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DOCUMENTOS  OFICIALES 


Licencias  para  aceptar  condecoraciones  extranjeras. 


Secretaría  de  Estado  v  dki.  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores.— de  CancilUria. 

MáXICOt  Oftubn-  iO  de  iqo$. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  sigue: 

'^PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  d  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si* 
guíente : 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Secretario  de  Estado  y  del 
Despacho  de  Hacienda  y  Crédito  Público,  Lic.  José  Yves  Limantour, 
para  que  acepte  el  nombramiento  de  Comendador  con  la  Gran  Cruz 
de  l¿i  Real  Orden  de  la  "Kstrella  del  Norte,"  que  S.  M.  el  Rey  de 
Suecia  y  Noruega  le  ha  conferido. 

Af.  fuvi.  Diputad"!  Vicepresidente. — José'  María  Koi/ino,  Sena- 
dor Presidente. — Carlos  M.  Samudra,  Diputado  Secretario. —  To- 
más Alancera^  Senador  Secretario." 
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Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  México,  á  diez  de  Octubre  de  mil 
novedentos  tres. — Porfirio  Diax. — Al  Señor  Licenciado  Don  José 
Algara,  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores,  encargado  del  Des- 
pacho." 

Lo  que  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mi 
atenta  consideración. — José  Algara. — Al  Señor  


Secretaría  de  Estado  y  del  Despachó  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Cancillería, 

MÉXICO,  iSde  (khtirede  rgoj. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 

decreto  que  sigue: 

"PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  á  sus  habitantes,  sabed: 

Que  v\  Congreso  de  la  Union  iia  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente: 

El  Congreso  de  ios  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Francisco  A*  de  Icaza, 
Encargado  de  Negocios  de  México  en  España  y  Portugal,  para  que 
acepte  el  título  é  insignias  de  Comendador  de  número  de  la  Real 
Orden  de  la  Concepción  de  Villavtciosa,  que  Su  Majestad  el  Rey 
Don  Carlos  I  de  Portugal  ha  tenido  á  bien  conferirle. 

Juan  B.  Castellón  Diputado  Presidente.— y^j/il/.  Romero^  Sena- 
dor Presidente. —  Carlos  M.  Saavedra,  Diputado  Secretario. —  To- 
más  Mancera^  Senador  Secretario. 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unión,  en  México,  á 
veintiocho  de  Octubre  de  mil  novecientos  tres. —  Porfirio  Díaz. — 
Al  Señor  Licenciado  Don  José  AlL^ara.  Subsecretario  de  Relacio- 
nes Exteriores,  ene  ai  54ado  del  Despacho." 

Y  lo  coimiuico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mi  con- 
sideración.—  José  Algara. —  Seííor  
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Licencia  para  aceptar  cargos  consutares. 


Seckktaría  !>k  Estado  y  del  DEsrACXJO  de  Relaciones 
Exteriores.—  Seccióti  Consular. 

MÉxici»,  Ottubre  ib  di 

£1  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  diiigirmé  el 
decreto  que  sigue:  ^ 

i^ORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  d  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente: 

Kl  Cont^reso  de  los  Estados  Unitlos  Mexicanos  tiecreta: 

Artículo  líiiico.  Se  conct-dt:  lirencÍM  al  Sr.  Manuel  G.  de  Oupve- 
d« )  para  que  acepte  el  cargo  de  Vicecónsul  de  la  República  de  Chi- 
le ci  n  resitlencia  en  la  ciudad  de  Guadalajara. 

(  Firiiuiflo):  y.  B.  Castelló,  Diputado  Presidente. — José  María  Ro- 
mero, Senador  Presidente. —  Ccnstaucio  Piña  Idiáques^  Diputado 
Secretario. —  Carlos  Flores»  Senador  Secretario, 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unión,  en  México, 
á  dieciséis  de  Octubre  de  mil  novecientos  tres. —  Porfirio  Díaz. — 
Al  Señor  Licenciado  Don  José  Algara,  Subsecretario  de  Relacio- 
nes Exteriores,  encargado  del  Despacho." 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mi  con- 
sideración.— José  Algara, — Señor  


Secrktaría'^de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular, 

Mixico,  Octubre  ao  de  1^3. 

El  Señor  Presidente  de  ta  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  sigue: 
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"PORFIRIO  DIAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos  Me- 
xicanos y  d  sus  habí  tan  i  es  y  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si< 
guíente: 

£1  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Antonio  V.  Hernán- 
dez para  que  acepte  el  cargo  de  Cónsul  del  Reino  de  Hélgica  en  la 
ciudad  de  Monterrey,  y  con  jurisdicción  en  los  Estados  de  Nuevo 
León  y  Coahuila.  ' 

(Firmado):  /  H.  Cash-üó,  Diputado  Presidente.  —  Carlos  Sodt^ 
Senador  V'icepresidentc — Consídiií  io  Peña  Idiáquez^  Diputado  Se- 
cretario.^—  Carlos  Flores,  Senador  Secretario. 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Uado  en  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unión,  en  México, 
á  veinte  de  Octubre  de  mil  novecientos  tres. —  Porfirio  Díaz. — Al 
Señor  Licenciado  Don  José  Algara,  Subsecretario  de  Relaciones 
Exteriores,  encargado  del  Despacho." 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mi  con- 
sideración.— José  Algara,  —  Señor  


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores,— Sección  Consular. 

MÉXICO,  9b  di  Octutre  dt  igojo 

VA  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  sigue: 

''PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  á  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente : 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta : 
Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Alejandro  Valdés  Fia- 
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quer  para  que  acepte  el  nombramiento  de  Vicecónsul  de  la  Repú- 
blica de  Chile,  con  residencia  t-n  la  ciudad  de  Mazatlán. 

(Firmado):  J.  B.  Castiiló,  Diputado  Presidente. — Josi'  M.  Ro- 
mero.  Senador  l'residente. —  Carlos  M.  Saavedra^  Diputado  Sccre- 
taric». —  Tomás  Moráu,  Senador  Secretario. 

l'or  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  del  Piuier  Kjecutivo  de  la  Unión,  en  México, 
á  Vfintiscis  de  Octubre  de  mil  novecientos  tres. —  Porfirio  Días. — 
Al  Señor  Licenciado  Don  José  Algara,  Subsecretario  de  Relacio* 
nes  Exteriores,  encargado  del  Despacho." 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mi  con- 
sideración.— José  Algara^ — Señor  


Reclamaciones  internacionales  de  México  y  contra  México, 

sometidas  á  arbitraje. 

Comisión  mixta  de  Reclamaciones  entre  México 
y  los  Estados  Unidos. 

TBROBR  PBRIODO 

(  CoHlittúa.) 

SESIÓN  DÜL  ViEKNES  i8        DICIEMBRE  DE  1874. 

PRBSIDEKCIA  DEL  SEÑOR  COMISIONADO  WADSWORTR. 

En  la  ciudad  de  Washington,  á  los  diez  y  ocho  días  del  mes  de  Diciem- 
bre de  mii  ochocientos  setenta  y  cuatro,  reunidos  en  la  sala  de  sesiones  de 
la  Comisión  los  Señores  Comisionados  y  Agentes,  y  los  infrascritos  Secre- 
tarios, se  leyó  y  aprobó  el  acta  de  la  última  sesión. 

Se  dió  cuenta  con  lo  siguiente: 
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l.—'JViffta  aciarataria  del árbitro  sobre  un  error  de  feeha^  en  ¡a  decisián  que  re- 
cayó  ai  caso  de  Pintriek  Cdafey,  eonira  México,  pedida  por  el  Agente  de  lús 
Estados  Unidos  en  la  sesión  del  20  de  Octubre  último.  La  nata  vertida  ai 
español  es  del  siguiente  tenor:.  , 

Washington,  Octubre  23  de  1S74. 

Señor: 

Contestando  la  comtiiiicacidn  de  Ud.  de  ao  del  corriente,  en  la  que  me 
incluye  la  sugestión  hecha  por  el  Agente  de  los  Estados  Unidos  relativa  á 
la  decisión  del  caso  núm.  2x5  de  Patríck  Cootey,  contra  México,  tengo  el  ho- 
nor de  infonnarle  que  la  fecha  de  **i7  de  Febrero  de  1866"  que  en  él  se 
menciona,  se  puso  por  una  equivocación  de  la  persona  encargada  de  co- 
piarla. 

En  mí  borrador  se  lee:  "Febrero  17  de  1856"  y  queda  as{  corregida  la 
precitada  decisión  que  devuelvo  con  la  presente. 

Tengo  el  honor  de  ser  de  Ud.  obedienteservidor(  firmado)  EdwardThom- 
ton. — Al  Sr.  Randolph  Coyle,  etc.,  etc. 

Xi.'— Decisiones  del  árbitro  en  ios  casos  y  con  los  resultados  que  se  dcsigrusn 

á  continuación, 

Núm,  iMj,  John  Belden^  contra  México, 

El  Gobierno  mexicano  pagará  la  cantidad  de  cincuenta  y  seis  mil  qui- 
nientos veintidós  pesos,  en  oro  mexicano  ($56, 522)  con  réditos  al  6  por 
100  anual  desde  el  4  de  Julio  de  1868  hasta  que  esta  Comisión  termine  sus 
labores. 

Nám.  j^j.  Fayette  Andersony  William  Thompson,  contra  México, 
El  Gobierno  mexicano  pagará  la  suma  de  tres  mil  doscientos  pesos,  oro 
mexicano  ( $3,200 ),  con  réditos  al  6  por  100  anual  desde  el  i?  de  Febrero 
de  1867  hasta  que  la  Comisión  concluya  sus  trabajos;  y  además  mil  pesos 
($  1,000)  en  la  misma  moneda,  sin  réditos. 
Nám,  443,  Smith  Bowen,  contra  Mésaco, 

El  Gobierno  mexicano  pagará  la  suma  de  quinientos  pesos  en  oro  mexi- 
cano ($c;oo),  con  intereses  al  6  por  100  anual  desde  el  i?  de  Enero  de 

1852  hasta  (|ne  terminen  los  trabajos  de  la  Comisión;  y  otros  mil  pesos 

($i»ooo)  en  la  relacionada  moneda  y  .^in  réditos. 
Niim.  "¡Si.  A.  F.  LanfrannK  ú>n/iu  Mrxico. 

El  Gobierno  de  Mcxiro  pagará  ia  suma  de  t  inco  mil  pesos,  oro  ameri- 
cano ($5,000),  con  rétlitos  al  6  por  100  anual  desde  el  1"  de  Febrero  de 
1860  hasta  la  conclusioa  de  los  trabajos  de  esta  Comisión. 

Níim.  810.  Theodore  Webster^  contra  México, 
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F!  (i()l)ierno  de  México  pagará  la  suma  de  diez  mil  pesos  oro  mexicano 
($10.000  )  con  réditos  al  6  por  100  anua!  desde  la  fct  ha  en  que  murió  Webs- 
ter iiasta  que  terminen  los  trabaj<»s  de  esta  Comisión. 

Núm.  84.  Abraliam  Waters^  contra  México,  (¿ueda  desechada  la  présen- 
le reclamación. 

Núm,  474.  Frcdciick  Goldbcck,  contra  México,  Se  desecha  esta  reclama- 
ción. 

Núm.  ^24.  Francis  DuboiSyContra  México.  Se  desecha  la  recktmar  ión. 
Núm.  575.  Sandford  Kiddtr,  <onira  México,  Queda  desechada  esta  re* 
damación. 

Núm.  3J4.  Jennigs  Laughlaud  y  ,  contra  México.  Queda  desechada 
esta  reclamación. 

Núm,  11$,  F.  Bonner,  contra  México,  Queda  desechada  esta  reclama- 
ción. 

Wl.^^Decisiones  de  ios  Comisionados, 

PETER  BERO,  eontra  méxleo. 

Rigatrü  americano  núm,  2S$,'—'0pim¿n  éUl  Señor  Qfmisionado  Zamaco- 
preseniada  en  la  sesián  del  día  iS  de  Diaembre  de  1^4. 

Peter  Berp  no  es  ciudadano  de  los  l-'stados  Unitlos  ¡)ar.i  los  efectos  de 
nuestra  ( \)nvenci<'>n.  Kn  la  éjiin-a  en  (]uc  ocurrieron  los  sticesos  de  que  se 
queja,  totlavía  no  hal)ía  heclu)  in.is  (jiie  derlnrnr  su  intcncicin  de  hacerse 
ciudadano  norteamericano,  ."-ie  (-m  nentra.  i»or  consiguiente*,  en  el  mismo  caso 
que  su  compañero  de  aventuras  (.'amille  Gross,  cuya  reclamación  núm  31 1 
acaba  de  ser  desechada  bajo  este  mismo  fundamento,  por  nuestro  tercero  en 
discordia. 

Hay  en  este  caso  la  circunstancia  agravante  de  que  aun  esa  mistnn  de- 
claratf^ria  dc  intención  parece  haber  sido  posterior  á  la  injuria  ah  irada.  La 
fecha  1855  que  se  lee  en  el  certificnilo  núm.  5,  se  escribió  después  de  iialx-r 
raspado  las  cifras  estampadas  alU  originalmente  y  que  con  toda  probabili- 
dad decían  "18570  1 867."  Ksta  operación  se  hizo  con  tan  poco  esmero  que 
es  posible  descubrir  6ien  la  huella  de  los  gtiarismos  primitivos.  Declarada  la 
intención  de  naturalísarse  en  1857  ó  1 867,  los  efectos  de  ella,  sean  cuales  fue- 
reo,  no  podían  retrotraerse  i  hechos  acaecidos  en  1856.  Por  eso,  sin  duda, 
se  trató  de  adulterar  el  certificado,  cometiendo,  según  todas  las  apariencias, 
&]sífícación  criminal. 

Mí  parecer,  por  tanto,  es  que  la  reclamación  de  Peter  Berg  debe  ser  des- 
echada. 
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PBTER  BERCf  contra  Hléxieo. 

Re^*¡$tn>  anu  ykaiio  uúin.  2^j. —  Opinión  coniitnenie  lia  St  ñot  Comisiona- 
do Wadsworth  presentada  en  la  misma  sesión. 

En  Mayo  de  1853,  el  reclamante  en  un  Coitrt  of  Record  (tribunal  de  pro 
tocólos)  de  los  Estados  Unidos,  hizo  la  declaración  de  su  intento  de  natu- 
ralizarse como  ciudadano  americano;  y  en  Octubre  siguiente  salió  para  Mé- 
xico á  bordo  de  la  "  Archibald  Gracie  "  con  la  mira  de  entrar  al  sevicio 
militar  de  esa  nación.  Al  dar  este  paso,  infringió  la  intención  de  buena  fe  que 
pocos  meses  antes  había  protestado  tener,  después  de  lo  cual  ya  K^s  Esta- 
dos  Unidos  nada  podían  exigir  de  él,  ni  él  de  los  Estados  Unidos,  consti- 
tuyéndose fuera  del  gremio  político  (heathen  man)  de  este  país,  y  en  el 
carácter  de  extranjero^  Por  lo  mismo,  el  pedir  su  protección  cuando  le  so- 
brevino la  misma  suerte  que  tuvo  el  que  fué  á  Jerícó,  es  una  pretensión  des- 
tituida de  fundamento. 

Soy  de  parecer  que  esta  reclamación  debe  ser  desechada.  (Véanse  los  ca- 
sos de  Zerman  y  Morrisey,  alias  Drummers.) 

JOHN  MORR18BY,  (allM)  Drumm«rs,  contr*  México. 

Registro  americano  núm.  266. — Opiaiéndel  Señor  Comiswnado  Zamotona, 
preseniada  en  la  sesión  del  dia  18  de  Diciembre  de  1874. 

Este  reclamante,  según  consta  por  el  documento  marcado  con  el  número 
16^',  no  era  ciudadano  de  los  Estados  Unidos  en  la  é¡)ora  en  que  ocurrie- 
ron los  hechos  de  que  se  queja.  No  había  hecho  más  que  declnrar  su  inten- 
ción de  naturalizarse,  y  se  encuentra,  por  consiguiente,  en  el  mismo  caso  en 
que  está  su  compañero  Camille  Gross,cuya  redamación  acaba  de  desecharse 
por  nuestro  ilustrado  tercero  en  discordia  bajo  el  indicado  fundamento. 

Mi  parecer  es,  por  tanto,  que  se  deseche  la  presente  reclamación. 

JOHN  MORRI8EY  (alias)  raorris  Drummers, 'contra  México* 

Registro  americano  nám  266. — Opinión  concurrente  del  Señor  Comisiona- 
do Wadsworth  presentada  en  la  misma  sesión, 

Ksir  reclamante  iba  á  1»  i  lo  de  la  "Archibald  (iracie,"  v  fu».'  rediiriílo  á 
prisi('ni  cu  La  Paz.  Es  extranjero  por  nacimifiito;  pero  en  1S34  declaro  >u 
intención  de  hacerse  ciudadano  de  los  Estados  Unidos,  no  habiendo  aún 
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completado  su  naturalización  cuando  se  embarcó  en  "La  Grade"  el  ii  de 
Ortubre  de  1855. 

Los  estatutos  de  los  Estados  Unidos,  rehiiivos  ;i  la  iiaturali/.acuMi.  no  exi- 
gen que  l(i.->  extranjeros  que  hayan  declarado  .^u  inu  iíci* )ii  [icnnanczc  ai)  tu 
el  país  hasta  que  completen  la  ciudadanía;  pero  sí  exigen  que  mantengan 
de  buena  fe  la  intención  que  solemnemente  derlnrnron. 

Me  veo  obligado  á  considerar  la  salida  del  reclamante  de  los  Estados 
L'niM<»~..  con  i^l  projx'jsito  de  entrar  al  servicio  militar  de  México,  como  un 
cleai>tiiiiicniü  de  su  iiueuto  de  naturalizarse  en  ellos.  No  puede  decirse  que 
de  buena  fe  rjuería  hacerse  riutladann  de  los  Estados  Unidos,  cuando  par- 
tió de  allí  con  semejante  mira.  Por  lo  mismo,  cuando  tuvieron  lugar  los 
agravios  de  que  se  queja,  ya  voluntariamente  había  disuelto  el  único  víncu- 
lo legal  y  poUtico  que  existía  entre  él  y  los  Estados  Unidos.  Es  inconcu- 
so que  estaba  en  su  derecho  ai  hacerlo  así»  y  que  podía  abandonar  la  juris- 
dicción de  ese  país,  para  entrar  en  el  servicio  militar  de  otroj  pero  al  ha- 
cerlo, es  justo  que  se  someta  á  las  consecuencias. 

No  puede  estar  cambiando  la  intención  de  buena  fe  que  debió  conservar 
celosamente  para  que  hubiera  tenido  derecho  á  pedir  protección  al  Estado 
con  quien  acababa  de  contraer  vínculos  legales.  Los  miembros  de  un  Es- 
tado no  pueden  tener  derechos  en  él  cuando  no  tienen  ninguna  obligación 
que  corresponda  á  ese  derecho. 

Fallo,  por  lo  mismo,  que  se  deseche  esta  reclamación. 

William  Ferry,  contra  México* 

Registra  americano  aúm,  270,-^  Dedsiún  de  la  Cómisúf»  mttficada  en  la 
sesión  del  18  de  DkUmbte  de  1S74, 

Queda  desechado  del  refjistro  el  presente  (  aso  por  ser  idéntico  al  mar- 
cad» con  el  ntim.  369  de  VV'ilíiam  l'erry  contra  .México. 


IV. — Acuerdos  de  los  Comisionados. 

Que  habiendo  di>cntido  ios  Cumisiunados  respecto  a  la  cantidad  que  de- 
ha  fijarse  por  vía  de  indemnización  en  el  caso  nüm.42,de  Michael  B.  Evans, 
aprobaron  un  acuerdo  del  tenor  siguiente: 

Nion.  42.  M.  B.  Evans,  con/ra  México. 

Examinado  el  presente  caso,  los  Comisionados  no  han  podido  ponerse 
de  acuerdo  sobre  el  monto  Ue  la  cantidad  que  deba  concederse  al  reclaman - 
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te  á  título  de  indemnización  de  perjuicios.  Pase,  por  lo  mismo,  al  Arbitro, 
para  que  lo  resuelva  en  el  relacionado  incidente. 

Kl  Secretario  que  tiene  el  expcUicnic,  queda  encargado  del  cumplimiento 
de  esta  orden. 

Igual  acuerdo  recayó  á  los  siguientes  casos: 

(R.  A.)  Núm.  43.  Frederick  V.  W.  Rathbone. 
I»         »  230-  Marcus  L.  King. 
„         „  249.  Frederick  Saiierly. 
„         „  258.  Robert  Ci.  Haldwin. 
»         »»  259.  William  Wallace. 
„        „  264.  John  Dockendoff. 
„        „  378.  J.  M.  Leonard. 
t.        „  282.  Augustus  Manning. 

„  2B4.  William  C.  Pettijohn. 

ft  285.  James  Ballcotine. 
„        „  286.  Joseph  B.  Smith. 
i«        »  300.  WíUiam  B.  Hughes. 
*>        II  304*  John  A,  CuUen. 
II        t»  307.  Frank  Cleaves. 
I*        II  309*  Atison  A.  Harper. 
„        „  568.  Asa  £.  Wílde. 
i>        11  Z^^9-  William  Pcny, 
„        „  217.  Benjamín  Rípley. 

En  el  caso  luim.  231  de  A.  M.  Spencer  perteneciente  á  las  reclamaciones 
de  la  "Archibald  Ciracie/"  se  aprobó  el  siguiente  acuerdo: 

Mm,        de  A*      Spemer^  cmira  Méxko, 

Después  de  haber  examinado  el  presente  caso,  tos  Comisionados  no  han 
podido  ponerse  de  acuerdo,  opinando  el  Señor  Comisionado  Wadsworth 
que  se  debe  indemnizar  al  reclamante,  y  el  Señor  Comisionado  Zamacona 
que  debe  ser  desechada  la  reclamación.  Pase,  en  tal  virtud  al  Arbitro, 
para  que  se  resuelva  en  definitiva. 

El  Secretario,  á  cuyo  cargo  se  encuentran  los  papeles  del  caso,  cuidará 
del  cumplimiento  de  esta  orden. 

Igual  acuerdo  se  aprobó  en  las  siguientes  reclamaciones  de  la  misma  ca 
tegoría : 

(R.  A.)  Núm.  80.  Watson  Ilo.l^e. 

)i         II  2*7'  J^s.  Arringion  y  otro. 
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(R.  A.)  Núm.  228.  Joseph  J.  Bogy. 
1»        »     329.  Wiliiam  Snyder. 
»         V     '42.  Jabes  M.  Tipton. 
r,        „     243.  A.  Brown,  alias  Alex.  Brown  Chapman. 
,1         „     344.  George  VVhite. 
»        n     *45       J.  Myers. 
n        ti     246.  Henry  Adler. 
»        „     247.  Lewis  Scarce. 
>i  248.  Samnet  B.  Píngrey. 

tf        .*     250.  Martín  Hart. 

251,  Winiam  Douglass. 

252.  WUlíam  Chambeíltn. 

254.  Wtlliam  M.  Jordán. 

255.  Daniel  K.  Colby. 
„     256.  VVdter  Smith. 

257.  John  Craig. 
,t        n  ,  260.  Samuel  B.  WUcox. 
„     261.  WiUiam  F.  Wfllis. 

262.  Hester  McCaner,  Admr.  of  James  Me  Cárter. 
99        tf     263,  Henry  Lovel. 

265,  Joseph  Zea,  Admr.  of  David  T.  Zea,  decd. 
n        n     *^1f  ]'  H.  Keller. 
t,        „     268,  WiUtam  Davís. 

269,  A.  J.  Fletcher. 
„        „     271,  Charles  Nodine. 
»,         j,     272,  A.  S.  Young. 

273,  Sandford  Crocks. 
ff  „  274,  James  J.  Nichols. 
„  „      275,  Charles  Brown. 

„      276,  Absalon  Cryers. 
t«         „      277,  J<^lin  Baker. 

279,  Jane  C.  Hawkins,  Admr.  of  J.  VV.  Hawkins,  decd. 
„     280,  Wiliiam  Roberts. 
„         „     281,  E.  S.  Wilson. 
•»         ít     283,  G.  W.  H()()kins  é  hijo. 
,f  „      287,  L.  í'.  Drfsser. 

„      288,  Wiliiam  Rafíerty. 
tf        n     289,  J.  U.  Fainter. 
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(R.  A.)  Núm.  290,  M.  Harnes. 

„        M  393,  R.  J.  Black. 

M  393,  R.  Blair. 

„        »  394,  M.  Cárter. 

„        tt  295.  Augustus  E.  St.  John. 

„  296,  Maxk  Terril. 

„        „  297,  John  Anderson. 

„        „  298»  A.  W.  Browníng. 

299,  John  W.  Watden. 

„        „  301,  William  Scribner. 

*»        .»  30*t  J*  M,  Burnap. 

*t        TT  303,  William  Callaban. 

M        ti  306,  JohQ  B.  Jones. 

„        „  308,  John  H.  Auxes. 

„       n  310,  A.  H.  Whttmer. 
Se  aprobó  un  acuerdo  del  mismo  tenor  en  las  reclamaciones  de  la  barca 
"Rebecca  Adams,"  que  son: 

(R.  A.)  Núm.  218,  Francís  Mc.Cready. 

219,  Frederick  Rhay. 

„         ,,  220,  Luther  Center. 

„         „  221,  Peter  Pauls. 

„         „  223.  Samuel  W.  Morey. 

„         „  224,  William  F,  Dunckinson. 

„         „  226,  John  Sampson. 

„  „  232,  Hermán  F.  Wolff. 

ts  »  233»  (^<-'f'rge  Biuwn. 

„         „  234,  Kobert  M.  C^onch. 

„         „  235,  Peler  Wilson. 

n         11  237,  D.  H.  Whitficld. 

„         „  238,  Andrew  J.  'l'urpin. 

„  339,  John  Adams. 

„         „  240,  Charles  Leaven. 

„         „  241,  Samuel  VV'eldon. 

tí        n  3^^*  Louis  Dusenberg. . 

£d  seguida  se  levanto  la  sesión. 

(FirmmdM) 

J.  Carlos  JlexCa,  Bandotpíi  CoyLc. 

Secretarios. 
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SESION  DEL  25  DE  ENERO  DE  1875. 

PRESIDENCIA  DEL  SEÑOR  COMISIONADO  ZAMACONA. 

En  la  ciudad  de  WashingtoD,  á  los  veinticinco  dfas  de  Enero  de  mil  ocho- 
cientos  setenta  y  cinco»  reunidos  en  la  sala  de  sesiones  de  la  Comisión,  los 
Señores  Comisionados  y  Agentes»  y  los  infrascritos  Secretarios,  se  leyó  y 
aprobó  el  acta  de  la  última  sesión. 

Se  dió  cuenta  con  lo  que  sigue: 

1. — Decisiones  del  Arbitra, 

( R.  A.)  Nám.  374^  de  Jennitigs  Laughian  y  Otmpañia^  contra  México, 
No  ha  lugar  á  la  revisión  solicitada  por  el  Agente  de  loí»  Estados  Unidos 
por  ser  inaplicable  al  caso  de  los  reclamantes  la  ley  de  procedimientos  ju- 
diciales en  materia  civil  del  Estado  de  Oaxaca,  que  constituye  el  principal 
fundamento  de  dicho  Agente. 

(R,  A  )  Núm.  S53i  ^  Francis  Iturria^  contra  México, 
A  pedimento  del  Agente  de  México  se  deduce  la  cantidad  de  cuatrocien- 
tos diez  pesos  ($410),  de  la  partida  de  dos  mil  novecientos  diez  y  ocho  pe* 
sos  trece  centavos  ($  2,918. 13),  que  por  equivocación  se  puso  en  lugar  de 
dos  mil  quinientos  ocho  pesos  trece  centavos  ($  2,508. 1 3),  quedando  así  re- 
ducida la  indemnización  del  reclamante  en  seis  mil  trescientos  cincuenta 
y  dos  pesos  trece  centavos  ($  6,352. 13),  y  réditos  según  la  tasa  que  fijó  el 
Sr.  Dr.  Lieber,  todo  en  la  moneda  corriente  de  México. 

Ih'— Decisiones  de  ios  Comisionados, 
WILLIAM  w.  8NELLINC,  contra  México. 

Registro  nnwricano  núm.  ii. — Dictamen  licl  Señor  Comisione^  Zamaco- 
na,  presentado  en  ¿a  sesión  dei  25  de  Enero  de  iSjS* 

Este  caso  da  lugar  á  las  mismas  consideraciones  generales  que  he  expues- 
to en  el  expediente  núm.  47  de  Edward  Warren.  Deben  tenerse,  pues,  por 
reproducidos  como  cabeza  Je  r.>t.i  opiiiión.  Hay,  sin  embarco,  en  el  neí;o- 
cio  especial  á  que  ella  se  reüere,  ciertos  rasgos  peculiares  que  procuraré  se- 
ñalar bie\"eniente. 

Snelling  no  íuc  de  los  expedícion.inOs  embarcados  en  la  "Petrila  Ha- 
bía llegado  á  Guayma.-»  con  anterioridad,  á  bordo  de  la  barra  "R.  Adams" 
y  según  refiere  él  mi.smo,  permanecía  allí  no  ocupado  en  oficio  ó  profesión 
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alguna  in  acquiring  infarmation  pfihe  ressifurces  úfthat  stction  qf  the  eoun- 
iry  and  of  its.  advaniages  for  commerHol  and  other  hmful  business, 

£n  medio  de  esas  exploraciones  que  pudieron  tomar  un  aspecto  sospecho* 
so,  consideradas  en  combúiación  con  la  llegada  de  la  "Petríta"  á  Guaymas, 
recibió  Snellíng,  según  dice,  la  orden  para  salir  de  aquel  puerto  con  plazo 
de  tres  días,  conminándole  con  prisión  en  caso  de  resistencia.  La  hubo  en 
efecto,  á  pesar  de  que  se  le  designó  un  buque  en  que  podía  embarcarse,  y 
entonces  se  llevó  á  cabo  la  intimación  de  aprehenderle,  comprendiéndosele  ' 
en  los  procedimientos  de  que  fueron  objeto  tos  expedicionarios.  De  aquí 
deriva  la  reclamación. 

En  términos  generales,  el  derecho  para  decretar  la  expulsión  de  un  extran- 
jero sospechoso,  bajo  circunstancias  como  las  que  existían  en  los  morneu' 
tos  en  que  se  intimó  á  Snellíng  que  saliese  de  Guaymas,  no  puede  negarse 
al  poder  que  responde  de  la  salud  públicM; )  la  resistencia  contra  tal  medida 
explica  el  recurso  i  medios  de  carácter  coercitivo.  Podrá  caber  más  ó  me- 
nos moderación  al  ponerlos  en  práctica,  y  el  juicio  sobre  este  punto  depende 
exclusivamente  de  las  circunstancias  del  momento  y  df  I  lugar,  que  según  se 
percibe  en  estos  casos,  no  eran  en  Guaymas  las  más  á  propósito  para  dar  mu- 
cha soltura  á  los  expedicionarios  y  á  sus  simpatizadores,  cti  quienes  se  veía 
personificada  una  asechanza  pérfida. 

Esto  por  lo  que  hac<:  á  las  minlida^  (jue  la  autoridad  mexicana  dictó  con- 
tra Ciitc  reclamante.  Ahora,  eii  cuanto  á  los  resultados  periudicicilcs  que  e!las 
pudieron  tener,  tómele  en  cuenta  la  poaiciíHi  que  Snellmg  guardaba  en  tiuay- 
mas,  y  que  queda  arril)a  descrita.  Esa  posición  no  era  de  tal  naturaleza  que 
subvertida  viniese  á  tierra  m\  interés  digno  de  consideración. 

Snelling  pudo  salvar  sin  menoscabo  alguno  el  conocimiento  del  país  que 
se  ocupaba  de  estudiar  y  loa  dato->  que  sol)re  el  particular  había  recogido. 
Sólo  uno  hay  y  no  satisfactorio  á  fe.  de  (^ue  e^ie  reclamante  tuviera  otra  es- 
pecie de  negocio  más  lormal  y  permanente,  y  es  su  protesta  en  cjue  relata 
que  se  hallaba  asociado  con  I.ewis  Hulseman  en  ciertas  especulaciones  de 
minería;  pero  ni  esto  puede  considerarse  probado,  ni  lo  está  el  perjuicio  que 
se  resintiera  en  tales  negociaciones;  y  además,  la  reclamación  relativa  á  este 
punto  fué  arreglada  mediante  un  arbitramento,  como  puede  verse  en  el  caso 
del  citado  Hulseman  y  lo  he  explicado  en  mi  opinión  sobre  aquel  negocio. 

La  indemnización,  pues,  si  alguna  puede  acordar.se,  en  virtud  de  las  con- 
sideraciones que  toqué  al  cerrar  mí  opinión  sobre  el  caso  núm.  47  de  £. 
Warren,  no  puede  traspasar  los  límites  que  allí  fijé,  y  en  consecuencia  opino 
como  en  aquel  caso,  que  el  Gobierno  de  México  pague  al  de  los  Estados 
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Unidos  con  destino  á  WiUiam  W.  Snelling,  la  suma  de  cinco  mil  pesos  sin 
intereses,  en  moneda  corriente  norte-americana,  y  cien  pesos  en  la  misma 
moneda  como  reembolso  de  gastos. 

Nota.— El  qn«  sulwcribe  hftb{a  fijado  la  suma  de  dos  mil  pesos  como  mdemoúaeión 

fn  este  caso;  pero  se  ha  deteriuinrulo  á  elevarla  á  cinco  mil  pesos,  por  el  deseo  de  no  di- 
sentir de  «iti  colega  ni  ocurrir  al  tercero  ea  discordia  sino  en  los  casos  ea  que  sea  inevi- 
ubleniente  necesario. 

WiLLIAM  W.  SNELLINC,  contra  méxico. 

Registro  americano  núm.  ii. — Dictamen  del  Señor  Comisionado  Wadsworth^ 
(onau  rente  con  el  del  Señor  Comisionado  Zamacona^  presentado  en  la  misma 
sesión. 

En  el  presente  caso,  mi  dictamen  es  que  el  Gobierno  de  México  debe  pa- 
gar al  de  los  Estados  Unidos  para  el  reclamante  y  en  su  representación,  la 
suma  de  cinco  mil  pesos  ($  5,000)  en  la  moneda  corriente  de  los  mismos  Es- 
tados Unidos,  como  reparación  por  las  injurias  que  las  autoridades  de  la 
República  Mexicana  infirieron  al  redamante,  y  además  cien  pesos  en  la  pro- 
pía  moneda  por  gastos  de  impresión,  pruebas,  etc. 

LUIS  L.  HULSBMAN,  contra  México. 

Registro  onicriiano  núm.  i6. —  Opinión  del  Señor  Comisionado  Zamacona^ 

pt  cicnUda  cH  la  sesión  dtl  día  2j  de-  Enero  de 

Los  documentos  que  sirven  de  cabeza  á  este  expediente  dejaban  enten- 
der que  la  reclamación  á  que  él  se  contrae,  habia  sido  materia  de  un  arre- 
glo con  el  Gobierno  mexicaiio;  aunque  esta  circunstanda  no  se  había  he- 
cho valer  por  parte  de  la  defensa.  No  era  extraña  tal  omisión,  porque  fal- 
tando el  memorial  en  forma,  podía  presumirse  que  el  Gobierno  de  México 
no  había  tenido  conocimiento  de  la  reclamación.  Estas  observadones  hi- 
cieron que  el  que  subscribe  propusiese  á  su  colega  el  inquirir  del  Gobierno 
mexicano  cuálei  habían  sido  los  términos  y  efectos  del  mencionado  arreglo. 

A  esto  fué  debida  la  orden  que  figura  en  el  expediente  bajo  el  núm.  21. 
El  resultado  ha  sido  la  remisión  de  constancias  en  que  aparece  no  sólo  que 
el  repetido  arreglo  se  celebró,  sino  que  Hulseroan  muestra  extrañeza  de 
que  se  haya  hecho  sonár  ante  nuestra  Comisión  su  nombre,  y  aun  reserva 
Stts  derechos  para  perseguir  el  abuso  que  pueda  haber  por  parte  de  quien 
ha  agitado  este  negocio. 

Ningún  otro  de  los  que  figuran  en  nuestros  archivos  demuestra  mis  elo- 
cuentemente la  necesidad  que  hay,  y  que  el  infrascrito  ha  sostenido  siem- 
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pre,  de  verificar  la  personalidad  de  his  geíitiones  relativamente  al  interesado 
ostensible  en  una  reclamación.  Aquí  se  ve-  que  el  envío  de  algunos  papeles 
por  p^rte  del  Ministerio  de  Estado  ó  de  la  Legación  americana,  puede  ha- 
ber tenido  lugar  en  un  caso  como  este,  sin  implicar  una  reclamación  viva  y 
digna  de  atención;  y  que  el  darse  la  Comisión  por  satisfecha  con  ese  envío 
oñcial  de  documentos,  puede  conducir  á  coronar  con  el  éxito  un  fraude  co- 
mo el  que  asoma  en  este  asunto. 

No  habiendo  en  él  una  reclamación  en  forma,  es  mi  sentir  que  el  expe* 
diente  se  deseche  del  registro. 

LUIS  HULSEMAN.  contra  México. 

Rrs^istro  americano  tnhn.  i6. — Opinión  ewcurrente  del  Señor  Comisionado 
Wadswofth  presentada  en  ia  misma  sesiéus 

De  la.s  pruebas  presentadas  por  acuerdo  de  los  Comisionados,  resulta  que 
el  reclamante  tuvo  un  arreglo  satisfactorio  con  el  Gobierno  mexicano  por 
su  reclamación,  y  no  desea  proseguirla  ante  esta  Comisión,  En  tal  virtud  se 

ordena  por  la  presente  que  quede  definitivamente  desechada. 

W\j^AcuerdúS  de  los  Comisionados, 

En  los  casos  del  Registro  mexicano  núm.  78,  de  Juan  Pavón  como  cu- 
rador de  la  menor  D"  Guadalupe  Merchany  ?av()ii,  y  92  dr  Ignacio  Rodrí- 
guez, ambos  contra  los  Estados  Unidos,  se  dió  la  siguiente  orden: 

"No  habiendo  podido  ponerse  de  acuertlo  los  Comisionados  sobre  el  in- 
cidente de  la  nacionalidad,  opinando  el  Señor  Comisionado  Zamacona  que 
el  reclamante  es  ciudadano  mexicano  y  siendo  de  contrario  parecer  el  Se- 
ñor  Comisionado  Wadsworth,  pnse  el  expediente  al  Arbitro  á  quien  se  so- 
mete el  caso  en  el  relacionado  incidente. 

"La  Secretaría  á  cuyo  archivo  pertenece  el  expediente  queda  encargada 
del  cumplimiento  de  este  acuerdo." 

En  el  caso  del  Registro  americano  núm.  19,  de  Bartolo  S.  Reeves  contra 
México,  se  aprobó  un  acuerdo  que,  vertido  al  e.spañol,  es  del  siguiente  tenor: 

"Después  de  haber  examinado  el  presente  caso,  los  Comisionados  no  han 
podido  ponerse  de  acuerdo  en  el  punto  de  la  nacionalidad  del  reclamante, 
opinando  el  Señor  Comisionado  Wadsworth  que  es  ciudadano  americano,  y 
teniendo  la  opinión  contraría  el  Señor  Comisionado  Zamacona.  En  tal  vir- 
tud, ¡jase  al  Arbitro  para  que  lo  resuelva  en  el  incidente." 
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En  el  caso  del  iuímuo  Regiíítro  m'im.  34,  de  Eiizabeth  A.  Evans  contra 
México,  habiendo  disentido  los  CuIni^!()nl  'os  sobre  si  debe  ó  nu  concederse 
una  indemnización,  aprobaron  un  acuerdo,  m  uidando  remitir  el  expediente 
de  la  reclamaciÓD  al  Arbitro  para  que  la  resuelva  en  definitiva. 

Se  levantó  en  seguida  la  sesión. 

(Firmados) 

J,  Carlos  Mexia*  JíatuloLph  Coyle. 

Secrelarios. 


CASOS  DE  EXTRADICION 


PEARL  RUSSELl. 


(Dictamen  del  Juc/  2'.'  de  Uistrito.) 

Juzgado  2®  de  DiSTiano.-'Mexicú. 

México,  Of/uírr  tj  ée  fgoj. 

Visto  este  juicio  de  extradición  incoado  con  motivo  de  la  nota  di- 
plomática de  nueve  de  Septiembre  anterior,  dirigida  por  el  Señor 
Kiiibajador  lic  l»>.s  Instados  l' nidos  de  Aim  rica,  General  Powell  Clay- 
ton,  al  Señor  Secretario  fie  Hstatlo  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores,  pidiendo  la  entrei,'»  de  Pearl  Rits5;e!l,  acusada  por  Miss 
A.  R  Howard.  en  I'^l  Paso,  Texas,  del  delito  de  robo  de  ciento  treinta 
pesí)s  oro  americano:  La  audiencia  de  alegatos  en  la  que  el  defen- 
sor de  la  acusada,  Licenciado  Leonardo  F.  J.  Austin  E.  y  el  Agente 
del  Ministerio  Público  Licenciado  F"ranc¡sco  Fernández  Castellón  pí* 
dieron  se  negara  la  extradición  solicitada:  La  citación  para  senten- 
cia: y  Resultando:  que  el  presente  juicio  tuvo  principio  con  lanotji 
de  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  que  dice: 
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"Un  sello  negro  que  dice:  Secretaria  de  Estado  y  del  Despacho 
de  Relaciones  Exteriores. — México. — Sección  de  América,  Asia  y 
Oceanía. — Número  307. — Varios  anexos. — México,  10  de  Septiem- 
bre de  1903 — De  conformidad  con  el  artículo  XVII,  fracción  I  de 
la  Ley  dd  Kxlradiciún  de  19  de  Mayo  de  1897  y  para  que  se  sirva 
proceder  á  la  ajH cliensión  de  la  indiciada  y  sustaiiciación  del  juicio 
de  extradición  que  corresponde,  acompaño  á  usted  copia  de  la  nota 
dirigida  con  fecha  de  ayer  á  esta  Secretaría  por  la  Embajada  Ame- 
ricana así  como  ios  documentos  relativos  á  la  extradición  de  Pearl 
Russell,  indiciada  de  robo  cometido  en  los  Estados  Unidos  y  resi- 
dente con  toda  probabilidad  en  esta  ciudad. — Aun  cuando  con  mo- 
tivo de  la  detención  provisional  de  la  Russell  esta  Secretaría  se  di- 
rigió ai  Juzgado  I?  de  Distrito  que  conocía  de  un  amparo  promovido 
por  la  misma,  manifestando  que  podía  ponérsele  en  libertad,  la  Em- 
bajada Americana  sostiene  que  el  artículo  X  del  Tratado  de  Extra- 
dición entre  México  y  los  Estados  Unidos  se  reñere  únicamente  á 
la  aprehensión  provisional  del  reo  que  se  pida  por  los  medios  en  el 
mismo  articulo  indicados  y  no  á  la  definitiva  que  procede  al  presen- 
tarse el  requerimiento  en  forma  de  extradición,  y  que  constituye  el 
primer  paso  del  juicio  respectivo,  razón  por  la  que  es  indispensable 
substanciar  el  mismo,  que  se  resolverá  como  corresponda. — Bajo  este 
concepto,  hago  á  usted  remisión  de  los  documentos  que  acompaño, 
reiterándole  mi  atenta  consideración. — Por  ausencia  del  Secretario, 
el  Subsecretario,  José  Algara. — Señor  Juez  de  Distrito  en  turno. — 
Presente/' 

Que  dictada  la  orden  de  detención  de  la  Russell  y  lograda  aqué- 
lla, se  tomó  en  el  término  constitucional  la  declaración  ála  inculpa- 

da,  la  que  negó  la  acusación  de  la  Howard  manifestando:  que  su 

acusadora  tenía  un  burdel  en  El  Paso,  Texas,  en  e!  que  fue  pupila 
la  declarante ;  que  de  esa  casa  se  sep¿iró  el  l'.' de  julio  ultimo  en  pleno 
día  y  con  pleno  conocimiento  de  su  repetida  acusadora,  rumbo  á  esta 
capital,  y  que  también  hace  presente  que  por  este  mismo  motivo  ya 
estuvo  presa  cuarenta  y  dos  días  y  fué  puesta  en  libertad  por  orden 
del  Juez  1"  de  I^islrito  de  esta  ciudad: 

Inmediatamente  se  decretó  el  auto  de  prisión  formal;  y  con  pos- 
terioridad, la  misma  Russell  nombró  por  su  defensor  al  Licenciado 
Leonardo  F.  J.  Austin  E.: 

Se  abrió  á  prueba  este  juicio  por  el  término  de  ley,  y  se  pidieron 
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al  Juez  i9  de  Distrito  las  constancias  á  que  se  refiere  la  Riissell,  las 
que  después  de  los  trámites  legales  se  recibieron  de  la  Suprema  Corte 
de  Justicia  de  la  Nación,  y  que  consisten:  en  un  juicio  de  amparo 
promovido  por  el  Licenciado  Austin,  como  defensor  de  la  Russell, 
con  motivo  de  la  solicitud  de  extradición  hecha  por  el  Encargado 
de  Negocios  ad  interim  de  los  Estados  Unidos  de  América  contra 
esta  última  acusada  por  el  delito  de  robo  en  El  Paso,  Texas,  solict- 
tud  de  extradición  hecha  en  21  de  julio  último.  En  el  mismo  am- 
paro consta  otra  nota  de  la  Secretaría  de  Relaciones  de  3  de  Sep* 
tiembre  pasado,  dirigida  al  Juez  i?  de  Distrito  en  contestación  á  una 
de  este  funcionario  en  la  que  le  dice:  que  ella  (la  Secretaría)  no  ha- 
bía recibido  el  requerimiento  formal  de  extradición  por  parte  de  los 
Estados  Unidos  respecto  á  Pearl  Russell,  y  por  lo  mismo  no  tenía 
inconveniente  en  que  se  pusiera  en  libertad  á  la  Russell,  por  haber 
pasado  el  término  fijado  en  el  artículo  X  del  Tratado  de  Extradición 
celebrado  con  los  Estados  Unidos,  atentos  los  términos  de  ese  ar- 
tículo  y  del  14  de  la  ley  de  19  de  Mayo  de  1 897,  nota  que  motivó  la 
libertad  de  la  encausada  ese  mismo  día  por  disposición  del  señor  Juez 
I?  de  Distrito:  y  Considerando:  que  la  extradición  á  que  se  refiere 
este  juicio,  está  solicitada  dentro  de  las  prevenciones  de  los  artículos 
II,  fracción  20,  y  VIH  del  Tratado  de  Extradición  vigente  con  los 
Estados  Unidos  de  América  de  24  de  Abril  de  1899,  y  por  lo  mis- 
mo sobre  este  punto  no  hay  übjeci<)n  que  hacer;  C'jnsideraiuio:  que 
las  constancias  de  autos  extractadas  demuestran,  que  por  el  mismo 
delito  á  que  este  juicio  se  refiere,  l;i  Russell,  á  pedimento  de  la  Em- 
bajada Americana,  fué  detenida  ¡)rov¡sionalaiente  en  Julio  de  este 
año,  y  puesta  en  libertad  absoluta  por  el  Juez  i?  de  Distrito  en  3 
de  Septiembre  pasado,  de  acuerdo  con  la  Secretaría  de  Relaciones, 
en  virtud  de  que  los  documentos  de  extradición  ofrecidos  por  la  Em- 
bajada Americana  no  habían  sido  presentados,  no  obstante  que  la 
expresada  Russell  había  durado  en  prisión  más  de  los  cuarenta  días 
previstos  en  el  artículo  X  del  Tratado  de  Extradición  ya  mencionado, 
hechos  que  obligan  al  subscripto  Juez  á  ocuparse  de  preferencia  y 
en  acatamiento  al  art  20,  fracción  3?  de  la  ley  de  19  de  Mayo  de 
1897  de  1 1  ^i.^uiente  cuestión:  ¿Puédela  Russell  ser  extraditada,  por 
la  acusación  de  Miss  A.  R.  Howard  no  obstante  que  por  esa  misma 
acusación  ya  estuvo  presa  más  de  cuarenta  días  y  fué  puesta  en  li- 
bertad por  falta  de  presentación  oportuna  de  los  documentos  respec* 
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tivos?  A  este  respecto  existe  el  artículo  X  del  Tratado  de  Extradi- 
ción que,  refiriéndose  á  la  detención  provisional  del  acusado,  dice 
que  SL-  decretará  á  pedimento  ílel  representante  de  la  nación  reque- 
riente, pero  que  dicha  detención  no  podra  exceder  de  cuarenta  días, 
sin  que  se  presenten  ios  docmnentos  en  cpie  se  funde  !a  [)eticiün  de 
extradición.  Por  el  contexto  de  eí^te  artículo  se  ve.  que  si  á  los  cua- 
renta días  de  prisión  de  una  persona  no  se  han  presentado  los  docu. 
mentos  respectivos,  se  le  pone  en  libertad;  jjero  si  después  de  ese 
término  llcLian  á  presentarse  dichos  documentos,  [>ara  ese  caso  el 
Tratado  guarda  silencio,  es  decir  no  hay  estipulación  internacional, 
y  entonces  se  impone  la  obligación  de  ocurrir  á  la  ley  de  19  de  Mayo 
de  1897  es  la  vigente  en  ia  materia.  Esta  ley  en  los  arts  1 9,  frac> 
ción  II,  14,  33  y  36  previene  respectivamente:  que  á  falta  de  estipu- 
lación internacional  se  observen  sus  disposiciones:  que  si  dentro  del 
plazo  fijado  al  Mstado  solicitante  no  se  presentaren  á  la  Secretaría 
de  Relaciones  la  demanda  de  extradición,  sea  puesto  en  absoluta  li- 
bertad ei  detenido,  y  no  se  le  volverá  á  prender  por  la  misma  causa: 
que  la  Secretaría  de  Relaciones  haría  conocer  esta  ley  en  las  canci- 
llerías extranjeras,  acompañando  siempre  un  ejemplar  de  ella  á  la 
nota  en  que  comunique  haber  concedido  una  extradición,  y  que  el 
Ejecutivo  de  la  Unión  procurase  reproducir  las  garantías  y  salveda- 
des de  dicha  ley,  al  negociar  tratados  de  extradición. 

Como  se  ve,  en  toda  la  ley  de  1897  campea  el  espíritu  de  que  los 
tratados  negociados  estén  dentro  de  sus  disposiciones,  y  de  que  los  ca- 
sos no  previstos  expresamente  en  estipulación  internacional  se  deci- 
dan conforme  á  lo  que  ella  dispone.  Sin  duda  de  ninguna  especie,  á 
esta  interpretación  obedece  la  prevención  de  que  á  cada  caso  de  ex- 
tradición concedida,  se  acompañe  un  ejemplar  de  la  ley.  Ahora,  visto 
como  está,  que  el  presente  caso  no  está  considerado  expresamente  en 
el  Tratado  de  Kxtradici()n  celebrado  con  los  Estados  Üniiios,  y  sí  lo 
esta  en  la  ley  de  Mayo  de  i 897,  es  incuestionable  que  debe  resol- 
verse conforme  á  esta  última  ley;  y  como  ésta  oniena  en  su  art.  I4, 
que  al  detenido  por  cansa  de  pedimentf >  de  extradición  y  que  se  haya 
puesto  en  libertad  por  falta  de  presentación  oportiuia  de  la  demanda, 
no  se  le  pueda  voh  er  a  premier,  es  evulenLe  que  l'earl  Russcll  tiene 
que  ser  puesta  en  libertad  absoluta,  ó  lo  que  es  ij^ual.  que  debe  ne- 
garse su  extradición  en  acatamiento  a  las  disposiciones  ya  transcrip 
tas,  á  lo  prevenido  en  el  art.  22  de  la  ley  de  19  de  Mayo  de  1897, 
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que  impone  al  subscripto  considerar  de  oficio  las  excepciones  de  la 
naturaleza  de  la  doble  prisión  de  la  Russell  y  á  la  garantía  individual 
consignada  en  el  art  14  de  la  Constitución;  Considerando:  que  al 
cerrarse  esta  averiguación  debe  ponerse  la  Russell  á  d¡spo5;¡ción  de  la 
Secretaría  de  Relaciones  y  notificar  dicha  orden  al  Alcaide  de  Belén; 
por  lo  expuesto  y  con  fundamento  de  los  arts.  22,  fracción  I,  y  24  de 
la  ley  de  19  de  Mayo  de  1897»  ^  resuelve: 

Primero. — No  es  de  concederse  ni  se  concede  á  los  Estados  Uní- 
dos  de  América,  la  extradición  de  Pearl  Russell  solicitada  por  el  se- 
ñor Embajador  Americano  en  su  nota  de  9  de  Septiembre  pasado  y 
á  la  que  se  refiere  la  igual  de  la  Secretaría  de  Estado  y  del  Despa- 
cho de  Relaciones  Exteriores  de  10  del  mismo  mes  dirigida  á  este 
Juzgado; 

Segundo. — Es  de  ponerse  en  libertad  absoluta  á  la  repetida  Rus  - 
sell,  la  cual  desde  este  momento  queda  á  disposición  de  la  Secretaría 
expresada,  notificándose  y  librándose  para  ello  la  orden  de  ley  al  Al- 
caide de  la  Cárcel  de  Belén.  Notifíquese  á  los  demás  interesados,  y 
con  atento  oficio  remítase  original  esta  causa  á  la  Secretaría  de  Estado 
y  de!  Despacho  de  Relaciones  Exteriores.  Lo  sentenció  y  firmó  el 
Ciudadano  Licenciado  Cristóbal  C.  Chapital,  Juez  2?  de  Distrito. — 
Conste. —  (Firmados.) — 6.  C.  Ckapiíal, — R.  M.  GonzáUz,  Secre- 
tario. 


(acuerdo  de  la  secretaría  de  relaciones  exteriores.) 

México,  j6  de  Octubre  áe  tgo^. 

Visto  el  expediente  de  extradición,  pedida  por  el  Embajador  de 
los  Estados  Unidos  de  América  contra  IVarl  RusíícU,  de  nacionali- 
dad inglesa,  por  el  delito  de  robo,  que  se  dice  cometido  en  el  Esta- 
do de  Texas. 

Resultando  i9:  Que  en  el  mes  de  Julio  próximo  pasado,  á  ins- 
tancia de  dicho  señor  Embajador,  de  conformidad  con  el  artículo  X 
del  Tratado  de  Extradición  con  los  Estados  Unidos,  se  ordenó  la 
detención  de  la  indiciada,  que  permaneció  presa  en  la  Cárcel  Gene- 
ral de  Ciudad  por  más  de  cuarenta  días,  después  de  cuyo  plazo  fué 
puesta  en  libertad; 

4 
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Resultando  29:  Que  con  posterioridad,  en  Septiembre  de!  pre- 
sente año,  preseiUó  e[  referido  Kinbajador  requerimiento  formal  de 
extradición  contra  la  Riissell,  fundándose  en  que  á  su  juicio  y  del 
Departamento  de  Kstado  de  los  Estados  Unidos,  la  circunstancia 
de  haber  sido  aprehendida  la  Russell  y  (ietenida  por  cuarenta  días 
sin  que  se  jjresentaran  docuiiieiitos  de  extradición,  no  signihcaba que 
no  pudiera  jKocederse  contra  la  misma,  recibidos  como  ya  habían 
sido  todos  los  documentos  necesarios  para  fundar  dicha  extradición; 

KESULTANDf)  3^:  Otie  en  vista  de  lo  expuesto,  esta  Secretaría 
consignó  el  asunto  al  Juzgado  de  Distrito  en  turno,  el  cual  conoció 
del  caso  y  resolvió  que  no  era  de  concederse  la  extradición,  por  los 
fundamentos  que  expresó  en  su  declaración  de  17  del  mes  en  cur- 
so; y 

C(.)Nsii>t:RANDO  iV;  Que  los  documentos  que  se  acompañan  á  la 
demanda  formal  de  extradición,  se  hallan  debidamente  legalizados 
y  comprueban  el  delito  de  robo  de  que  acusó  la  Sra.  A.  R.  Howard 
á  Peari  Russell;  que  el  delito  está  comprendido  en  el  artículo  II  frac- 
ción II  del  Tratado  de  Extradición  vigente  con  los  Estados  Unidos 
y  que  se  han  llenado  los  demás  requisitos  que  exige  el  propio  Tra* 
tado,  de  tal  modo,  que  desde  este  punto  de  vista,  no  habría  incon- 
veniente en  conceder  la  extradición  pedida; 

Considerando  29:  Que  el  Tratado  de  Extradición  entre  Méxi- 
co y  los  Estados  Unidos  es  de  los  que  contienen  estipulaciones  re- 
lativas á  detención  provisional  del  indiciado,  reglamentándola  el  ar- 
tículo  X,  que  especifica  los  requisitos  para  que  se  decrete,  así  como 
el  carácter  de  la  misma,  siendo  aquéllos  que  se  dé  aviso  al  Gobierno 
requerido  por  conducto  diplomático  de  que  la  autoridad  competen- 
te del  país  requeriente  ha  expedido  orden  para  la  aprehensión  del 
reo  y  que  se  prometa  presentarla  oporluuainente,  así  como  la  tleaian- 
da  de  extradición,  acompañada  de  los  justificantes  necesarios; 

Considerando  3?!  Que  llenadas  esas  condiciones,  el  (jobierno 
requerido  procurará  la  aprehensi(5n  provisional  del  rec^,  mantemén- 
dolo  bajo  segura  custodia  por  un  plazo  que  no  exceda  de  cuarenta 
días  y  en  espera  de  los  documentos  que  funden  la  extradición;  sin 
que  exprese  dicho  artículo  que  pasado  ese  término,  se  ponga  en 
libertad  al  reo,  ni  que  pueda  volvérsele  á  aprehender;  de  tal  modo 
que  como  asienta  el  juzgado  2?  de  Distrito,  procede  ñjar  la  inter- 
pretación del  artículo; 
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Considerando  4?:  Que  para  esto  es  sin  duda  de  la  mayor  im- 
portancia tomar  en  cuenta  otros  textos  del  Tratado  de  que  forma 
parte  el  repetido  artículo  X,  como  ensefia  Savigny  para  casos  seme- 
jantes en  su  Derecho  Romano»  Libro  I,  Título  IV;  que  siendo  esto 
así,  deben  tenerse  presentes  las  prescripciones  del  artículo  VIII,  in- 
ciso IV  del  Tratado  con  los  Estados  Unidos»  el  cual  se  ocupa  de  la 
extradición  común  y  establece  que,  presentado  el  requerimiento,  se 
hará  la  aprehensión  del  reo  para  que  pueda  ser  examinado  por  la 
autoridad  judicial  y,  previos  los  trámites  del  caso,  decidirse  sobre  su 
entrega;  sin  que  se  fije  término  para  la  presentación  de  la  demanda, 
como  que  ésta  es  libre  para  la  potencia  requeriente  y  solo  en  vista 
de  ella  puede  proseguirse  el  juicio  respectivo; 

Considerando  5?:  Que  si  á  lo  dispuesto  por  el  artículo  VIII  se 
hubiese  agregado  término  para  la  presentación  de  la  demanda,  era 
claro  que  pasado  éste  no  podría  tramitarse  la  misma,  como  sucede 
siempre  que  se  precisa  un  plazo  para  el  ejercicio  de  un  derecho,  que 
se  pierde  si  no  se  cumple  con  lo  preceptuado; 

Considerando  6'^:  Que  si  bien  se  observa  el  artículo  X  referido, 
contiene,  así  como  el  VIII,  un  término  para  la  })resentación  dr  la 
demanda,  puesto  que  si  cierto  es  que  se  agrega  lo  relativ^o  á  deten- 
ción provisional,  esto  no  desnaturaliza  li  í>arte  substancial  del  ar- 
tículo que  se  contrae  á  la  presentación  de  la  demanda  de  extradición 
dentro  del  plazo  de  cuarenta  días,  fuera  del  cual  es  lícito  inferir  que 
no  es  de  recibirse;  siendo  de  advertir  que  fué  necesario  establecer 
dicho  término  en  favor  de  la  libertad  del  indiciado  y  sin  que  posi- 
ble sea  redunde  este  beneficio  precisamente  en  contra  del  mismo; 

Considerando  7?:  Que  fuera  de  la  signiñcación  del  artículo  por 
sí  mismo,  ayuda  á  la  interpretación  indicada  lo  dispuesto  por  el  ar- 
tículo 14  fracción  ^.  de  la  Ley  Mexicana  de  Extradición  de  Mayo 
19  de  1 897  que  dice  á  la  letra  en  su  parte  relativa:   si  no  se  pre- 
sentare la  demanda  á  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores  (dentro 
de  cuarenta  días  )  el  detenido  será  puesto  en  absoluta  libertad  y  no  se 
volverá  á  aprehenderle  por  la  misma  causa  :**  que  igualmente  ayuda 
á  la  misma  interpretación  el  art.  lO  del  Tratado  celebrado  entre 
México  y  España  en  16  de  Noviembre  de  1882,  el  5?  del  celebrado 
con  Bélgica  el  12  de  Mayo  de  i88r,  el  lO  con  Inglaterra  el  25  de 
Enero  de  1889,  el  5?  con  Guatemala  el  25  de  Septiembre  de  1895, 
el  10  con  Italia  en  22  de  Mayo  de  1897.  y  por  lültimo  el  8V  del  Tra 
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tado  de  Extradición  y  protección  contra  el  anarquismo  de  28  de 
Enero  de  1902,  celebrado  entre  las  Potencias  que  concurrieron  á  la 
Segunda  Conferencia  Pan->Amencana  que  tuvo  lugar  en  México,  si 
bien  es  de  advertir  que  los  representantes  de  ios  "Estado  Unidos  fir- 
maron ad  referendum  y  que  aun  no  todas  las  naciones  signatarias 
han  ratificado  dicho  compromiso; 

Considerando  89:  Que  si  estos  precedentes,  así  como  otros  de 
leyes  y  autores  nacionales /extranjeros,  que  no  se  citan  por  evitar  di- 
fusión, pudieran  no  ser  obligatorios  para  los  Estados  Unidos,  es  in- 
discutible su  pertinencia  parademostrar  la  intención  y  el  propósitodel 
Gobierno  de  México,  que  ha  creído  conveniente  incluir  en  todos  sus 
Tratados  de  Extradición  la  cláusula  relativa  á  detención  provisional 
como  necesaria  para  conseguir  los  objetos  á  que  los  mismos  se  enca- 
minan ¡  pero  dando  á  esa  detención  el  carácter  que  le  corresponde. 
Detención  provisional  de  curto  plazo,  necesaria  para  la  tramitación 
del  juicio,  se  halla  sujeta  á  sus  leyes  propias,  pero  detención  provi- 
sional lie  cuarenta  días,  como  fija  el  Tratado  ó  de  tres  meses  como 
establece  la  ley  de  extradición,  no  podría  admitirse  sin  que  le  fuera 
aparejado  el  derech(;  del  reo  [)ara  que  pasado  dicho  termino  no  pu- 
diera ya  recilnrse  la  demanda,  ni  ser  vuelto  á  aprehender  por  el  mis- 
mo motivo  en  que  se  fundara  el  primer  requerimiento. 

Por  tanto,  y  por  los  fundamentos  expuestos,  el  Señor  Presidente 
de  la  República  ha  tenido  á  bien  acordar  lo  siguiente: 

Primero. — Se  confirma  la  declaración  del  Juzgado  2?  de  Distrito 
del  Distrito  Federal,  y  en  consecuencia,  no  es  de  concederse  ni  se 
concede  la  extradición  de  Pearl  Kussell,  pedida  por  la  Embajada  de 
los  Estados  Unidos. 

Segundo. — Notiííquese  al  Gobernador  del  Distrito  Federal  para 
que  ordene  se  ponga  en  inmediata  libertad  á  la  indiciada. 

Tercero. — Remítase  copia  de  este  acuerdo  á  la  Embajada  de  los 
Estados  Unidos  de  América  para  su  conocimiento. 

Cuarto. — Publíquese  el  mismo  acuerdo,  así  como  la  resolución  del 
J  usgado  2?  de  Distrito  en  el  Boletín  de  esta  Secretaría,  y  archívese  el 
expediente. 

Por  ausencia  del  Secretario,  el  Subsecretario,  José  Algara.  Rú- 
brica. 
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JUAN  HERNÁNDEZ. 

(ACUERDO.) 

¥ 

México,  g  de  Ncviemhrt  de  jrqoj. 

Visto  el  expediente  de  la  extradición  de  Juan  Hernández,  forma- 
do con  motivo  de  !a  demanda  formulada  por  el  Gobierno  del  Estado 
de  Texas,  Estados  Unidos;  la  resolución  del  Juez  de  Distrito  de 
Coahuila,  y 

Resultando  primero :  Que  el  Gobernador  del  Estado  de  Texas  se 
dirigió  al  Gobernador  del  Estado  de  Coahuila,  solicitando  la  extra- 
dir?  MI  de  Juan  Hernández,  responsable  del  homicidio  de  Francisco 
Martínez,  y  acompañando  las  constancias  que  comprueban  la  res* 
ponsabilidad  del  acusado,  debidamente  legalizadas; 

Resultando  segundo:  Que  el  Gobernador  del  Estado  de  Coahuila, 
por  ofício  de  24  de  Septiembre  próximo  pasado,  remitió  al  Juzgado 
de  Distrito  el  exhorto  que  había  recibido  del  Gobernador  de  Texas, 
solicitando  la  extradición  de  HernándeZp  y  que  dicho  funcionario, 
después  de  substanciar  el  juicio  respectivo,  pronunció  sentencia  de* 
clarando  procedente  la  extradición  del  indiciado  y  remitiendo  á  esta 
Secretaría  el  expediente,  para  que  el  Ejecutivo  Federal  resolviese 
lo  conducente  en  definitiva;  y 

Considerando  primero:  Que  la  presente  demanda  de  extradición 
está  en  todo  conforme  á  las  estipulaciones  del  Tratado  celebrado  con 
los  Estados  Unidos,  asi  como  á  las  prescripciones  de  la  ley  de  19  de  « 
Mayo  de  1897  vigente  en  materia  de  extradiciones,  puesto  que  los 
documentos  contienen  todas  las  inserciones  necesarias,  y  el  delito 
imputado  está  comprendido  en  el  art.  ÍI,  frac.  I  del  repetido  Trata- 
do; siendo  suficientes  las  pruebas  recogidas  por  el  Juzgado  del  Con- 
dado de  Medina,  Eslailo  de  Texas,  para  proceder  á  la  aprehensión 
de  Juan  Hernández,  y  á  la  incoación  de  un  procedimiento  formal  en 
su  contra  como  responsable  del  homicidio  de  Francisco  Martínez; 

Considerando  segundo:  Que  el  indiciado  no  opuso  excepción  algu- 
na, y  que  en  el  juicio  respectivo  ante  el  Juzgado  de  Distrito  de  Coa- 
huila, se  observaron  todas  las  formalidades  establecidas  por  las  leyes; 
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Considerando  tercero:  Quie  el  Gobernador  del  Estado  de  Texas 
tiene,  con  arreglo  al  Tratado  de  Extradición  vigente  entre  México  y 
tos  Estados  Unidos,  facultad  para  solicitar  la  extradición  de  aque- 
llos procesados  que,  como  Hernández,  se  hayan  refugiado  en  el  li- 
mítrofe Estado  de  Coahuila,  debiendo,  por  lo  tanto,  obsequiarse  la 
demanda  mencionada. 

Por  todas  estas  C(^ns¡deraciones  y  fundamentos  legales,  el  Señor 
Presidente  de  ia  Repúl)lica  se  ha  servido  resolver: 

Primero. — I*^s  de  concederse  y  se  concede  la  extradición  de  Juan 
Hernández,  presunto  responsable  del  homicidio  de  Francisco  Mar- 
tínez, la  cual  solicita  el  Gobierno  del  Estado  de  Texas,  Estados 
Unidos. 

Segundo. — Comuniqúese  esta  resolución  al  Juez  de  Distrito  en 
Coahuila  y  al  Gobernador  del  Estado»  á  fin  de  que  sea  puesto  el  de- 
tenido á  disposición  de  la  persona  que  designe  el  Gobernador  de  ^ 
Texas. 

Tercero. — Publíquese  en  el  Boletín  de  la  Secretaría. 

Por  ausencia  del  Secretario,  el  Subsecretario,  José  Algara. 


INFORMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 

Francia. 

(Redeñas  d«l  Consulailo  (Jenera-l  Ue  México  en  Pari«.) 

París,  Septiembre  sj  r/r  igoj. 

En  v\  mes  de  Julio  próximo  pasado,  las  exportaciones  de  í'Vancia 
á  México,  como  aparece  de  las  íacturas  consulares  respectivas,  tu- 
vieron un  valor  de  Jrs.  j.6S^,i/S^  contrR  frs.  J.ó/u,j/¿i  en  igual  pe- 
riodo del  año  anterior;  resultando  por  lo  mismo,  un  aumento  de... 
/rs.  21^.734- 
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Por  razón  de  los  consulados  que  visaron  las  facturas  que  ampara- 
ron las  mercancías  exportadas,  ei  total  de  las  exportaciones  se  des< 
compone  así: 

Francos 

Lyon     65,369 

Marsella   9^i35^ 

Havre.     «54,í577 

Saint-Nazaire   306,023 

Burdeos   37 ''3^4 

París   2.888,943 

Total   3.884,952 

El  valor  del  comercio  de  importación  y  exportación  de  Francia 

en  los  siete  primeros  meses  del  año  aciual.  fué  de  frs.  j.i  ^6.j'/i,ooo; 
correspoiulicndo  á  las  importaciones /rs,  '2,^j6.JJ^,ooo  y  á  las  ex- 
poi  tacioiies  frs.  2,  ^So../ r  /,ooo. 

Comparadas  estas  cantidades  con  las  del  mismo  períuiio  del  año 
anterior,  y  distribuidas  en  las  grandes  catcgurías  de  los  objetos  que 
fueron  la  materia  del  comercio,  arrojan  estas  diferencias: 

Impok  j  \'  loNKS  1903  1902       Aumento  en  Diminución 

—  —  —  1903  en  1903 

01»ietus  ilf  alimentación  frs.     49:;. 2^0.000       430.523,1100  58.707,000   

Maii:ria:>nccci>uriaAálaindu!>trta  lt795-05 7,000    1,704.69^,000  90.359,000   

Objetos  fabricados   466.070,000      450.067,000  t6.oo.'t,ooo   


Total  írs.  2,756.357,000   2,59i.2íüj,ooo  105.009,000 


Aummto  ea  1903:  frs.  165.069,00a 

EXFORTACIOlfBS 

Ubjetos  de  alimentación  frs.    351.292,000      389.347,000    38.055,000 

Materias  necesaríasila  industria    671.969,000     667.772,000  4.197,000 

Objeto»  fabricados   1,199.039,000   1,221.972,000    as.9J3,0;0 

Paquetes  postales   158.114,000     i34.$S2,ooo  23.262,000   

Total  frs.  2,380.114.000  2.4i3.943><>oo  27.459,000  60.988,000 

PioiiBucióik  CB  1903.  fin».  3].5  )f,«oa 

Como  se  ve,  ha  habido  un  sensible  aumento  en  las  importaciones 
y  una  diminución  apreciable  en  las  exportaciones. 

TRIGO. 

El  Evening  Com  Trade  List  de  Londres,  en  un  artículo  comen- 
tado por  el  Bullttin  des  Halles  de  esta  ciudad,  evalúa  la  próxima 
cosecha  de  trigo  en  el  mundo,  que  anuncia  como  sigue  por  países  y 
en  comparación  con  los  dos  años  precedentes: 
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igoí              1902  KjtJi 

EUROPA  fl-             -  L 

~~                '  Eii  [i)iUaru!>  de  hecutUlruN 

Austria   15.950  «7.980  '5.95° 

Hungría   59«45o  66,120  48,778 

Bélgica   4,350         5,075  5,075 

Bulgaria   i$tO$o  14*500  it,6oo 

Dinamarca   1^450          1,160  725 

Francia   121,800  120,350  110,200 

Alemania   43»500  51,910  34,800 

Grecia   2,175        2»>7S  ^**5 

Holanda   2i*7S        2,175  »»885 

Italia   46,400  46,4.00  55.100 

Portugal   2,175         2,17.5  i»74o 

Rumania   26,100  28,710  26,100 

Kusia   133*400  150,800  123*975 

Caucase   21,750  26,100  70,300 

Servia   4,350         4,350  3,625 

España   36,250  39,150  40,600 

Suecía   i>45o         i»45o  >»450 

Suiza..   1,450         1.450  1,450 

Turquía  de  PvUrapa.   MtSoo  '4.500  11,600 

R tino  Unido   16,675  21,025  20,300 


Total  por  Europa   568,400     617,555  536,848 


Irises  extraeuropeos. 

1903  1902  1901 

—       En  milluM  de  baclotítrot  — 

Argelia   9>4-5  10,1  ;o  9-42  5 

Túnez   2,900  2,900  2,900 

República  Argentina   34,800  39, 1 50  20,300 

Australia   i4i5oo  7>3  5o  i5>66o 

Asia  Menor.   12,325  i4i5oo  14*500 

Canadá   29,000  35.380  3i»90o 

Colonia  del  Cabo   í»45o  ".450  725 

Chile.   4,350  4,350  3,190 

Egipto   4,350  4.350  3»^«S 

Indias   106,575  81,200  9^-350 

Persia   8,700  7.250  7.^5° 

Siria   8700  7>250  5,800 

Estados  Unidos   237,800  246,500  272,600 

Uni^ay   2,900  2,900  2»»  75 

México   5,075  4-495  5-'^75 

Total  fuera  de  Europa   482,850  469,075  486,475 

Total  genera]   1.051,250  1.086,630  1.023,323 
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Tomando  estas  cantidades  para  compararlas  con  las  que  arroja  la 
producción  de  los  años  de  1898  á  1903,  se  tendrán  estos  resultados: 

PAiSBS 


AÑOS                                 —  —  TOTA!. 

—  £n  miUans  de  hatoUtrov  — 

1903   568,400  482,850  1.051,350 

1902   617,555  469,075  1.086,630 

•90«   53M48  486,475  1.023,323 

1900   542,662  403,100  945*762 

»S99   559»99<»  43M3S  99M*S 

«898   584*350  489,520  1.073,870 


Se  ve  que  la  producción  de  este  año  es  superior  á  la  de  los  trans- 
curridos desde  1898,  con  excepción  del  próximo  pasado,  respecto 
de  la  que  es  inferior  en  35.380,000  hectolitros. 

Según  el  periódico  ingles  citado,  las  importaciones  probables  serán; 


PAÍSES  Hectolitros. 

Reino  L'nido   73.950,000 

Francift   8.700,000 

Alemania,  Bélgica  y  Holanda   49.3  0,000 

Italia   15.950,000 

España  y  Portugal   2.900,000 

Suecia   5.075,000 

Suiza  y  Grecia   8.265,000 

Otros  países.   1.450,000 


Total  por  Eurojia  "   165.590,000 

Total  fuera  de  Europa   i9*575i<^oo 

Total  general   185.165,000 


Total  de  la  campaña  precedente.   186.249,000 


Total  de  ta  campaña  1901-1902   170.143,000 


Así  es  que  las  importaciones  serán  de  185.165,000  hectolitros, 
contra  186,249,000  en  1902-903,  y  no  habrá  sino  una  diferencia  de 
1.084,000  hectolitros  de  menos,  á  pesar  de  que  el  déficit  de  produc- 
ción es  de  35.380,000  hectolitros,  debido  á  que  la  producción  de 
1902,  que  fué  muy  abundante,  ha  permitido  conservar  depósitos 
para  auxiliar  las  necesidades  en  la  campaña  de  1903-904. 

i 
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Por  Otra  parte,  otro  estadista  inglés,  Mr.  J.  K.  Carthew,  hace  un 
cálculo  análogo.  Estima  que  en  el  curso  de  la  campaña  agrícola  que 
corre  de  i?  de  Agosto  de  1903  á  31  de  Julio  de  1904,  los  países 
importadores  de  trigo  consumirán,  además  de  su  producción.  

171.825,000  hectolitros.  La  Inglaterra  consumirá  74.675,000  hec  ■ 
tolitros. 

Los  exportadores,  después  de  haber  reservado  el  trigo  necesario 
á  su  consumo,  podran  exportar  188.500,000  heclolitros,  lo  que  ha- 
rá exceder  las  exportaciones  de  las  importaciones  probables  en. .  ,  , 
16.675,000. 

Este  exceso  será  tal  vez  fácilmente  absorbido,  en  virtud  de  que 
las  cosechas  de  papas  se  anuncian  en  malas  condiciones. 

EL  Azoe  del  aire  como  abono/ 

En  la  revista  que  envió  este  Consulado,  oorrespondiente  al  mes 
de  Junio  ültimo,  se  hizo  referencia  al  descubrimiento  relativo  al  ázoe 
del  aire  para  abono  de  las  tierras,  y  se  refírió  el  método  empleado 
para  fijar  ese  gas,  á  ñn  de  poderlo  hacer  aplicable  ai  objeto. 

Posteriormente,  M.  Ladureau,  en  un  artículo  que  publica  sobre 
el  asunto  en  et  Bulletin  des  Halles,  hace  mérito  de  aquel  método  y 
menciona  otro  que  en  su  concepto  es  más  económico,  y  que  con- 
siste en  aprovechar  el  aire  líquido,  que  se  produce  con  facilidad  y 
economía  donde  puede  disponerse  de  caídas  de  agua;  pues  se  sabe 
que  si  á  este  aire  se  le  deja  tomar  su  forma  gaseosa,  el  ásoe  se  es- 
capa primero  y  después  el  oxígeno;  por  lo  que  nada  impide  que 
se  hagan  destilaciones  fraccionadas  de  este  aire,  como  se  practica 
en  la  industria  del  alcohol,  de  tal  manera  que  se  obtenga  por  un  la- 
do  del  aparato  el  ázoe,  y  por  el  otro  el  oxígeno  puro. 

Sí  esta  hipótesis  se  realiza,  se  podrá  utilizar  inmediatamente  el 
oxígeno  en  otra  parte  de  la  fábrica  para  producir  cierta  clase  de 
abono  azü¿ido  con  el  :izoc  atmosférico. 

Esto  se  anunció  ya  por  el  sabio  profesor  de  física  de  la  LJnivcrsi 
dad  de  Friburgo,  M.  Kowalslc,  en  una  conumicación  hecha  al  Con 
greso  de  la  Asociacitín  l'Vancesa  para  el  adelanto  de  las  ciencias, 
que  acaba  de  tener  lugar  en  Angers,  donde  este  notable  profesor 
manifesit5  que  se  puede  llegará  fabricar  con  los  poderosos  apar.itos 
eléctricos  de  que  se  dispone  en  la  actualidad,  uu  nitrato  de  cal  mez^ 
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ciado  de  nitritis,  hacieiulo  estallar  numerosas  chispas  eléctricas  en 
una  atmósfera  rica  de  oxígeno,  y  absorbiendo  por  meílií^  de  una  le 
che  de  cal  los  vapores  nitrosos  de  ácido  hipoazótico  que  se  íorman 
en  estas  condiciones. 

M.  Kowalsk,  estimando  el  precio  de  un  caballo  de  vapor  á  cinco 
céntimos  por  hora,  que  es  exagerado,  sobre  todo  tratándose  de  fuer- 
za hidráulica,  cree  que  el  costo  de  este  abono  resultará  á  razón  de  12 
francos  los  lOO  kilos,  con  un  contenido  de  ázoe  de  15  á  l6  por  100. 

Como  el  ázoe  nítrico  se  paga  ahora  á  frs.  1,50  el  kilo  en  el  nitrato 
de  soda,  y  en  el  sulfato  de  amoniaco  á  frs.  1.25,  no  hay  duda  que  los 
productores  valiéndose  del  sistema,  podrán  obtener  grandes  bene- 
ficios. 

Con  estas  facilidades,  no  es  remoto  que,  aprovechándose  fuerzas 
hidráulicas,  se  creen  grandes  establecimientos  en  los  que  se  fabriquen 
abonos  aprovechando  á  la  vez  el  ázoe,  por  el  método  indicado  en  mi 
revista  anterior,  y  el  oxígeno,  por  el  que  se  acaba  de  referir. 

Sí  bien  es  cierto,  como  indiqué  en  mi  citada  revista,  que  la  explo- 
tación de  esta  industria  de  abonos,  por  las  grandes  facilidades  con 
que  se  cuenta  en  nuestro  país,  y  el  gran  consumo  que  los  mismos 
abonos  tienen  en  estos  países,  puede  ser  un  elemento  de  riqueza 
para  nosotros,  también  lo  es  que  con  el  invento  reducido  á  la  prác- 
lica,  en  la  agricultura  tendrá  un  ancho  campo  de  empleo  y  podrá 
doblar  su  producción,  colocando  á  los  países  viejos  y  más  ó  menos 
aí^otados,  en  condiciones  de  lucharen  producción  con  los  países  nue- 
vos y  fértiles  de  nuestro  continente. 

APARATO  DESTINADO  A  DIRIGIR  A  DISTANCIA  UNA  MAQUINA 

POR  MEDIO  DE  UN  TELÉGRAFO 
CON  6  SIN  HILOS,  DEL  INGENIERO  ESPAÑOL  SR.  TORRES. 

En  una  de  las  últimas  sesiones  de  la  Academia  de  Ciencias  se  hizo 
una  descripción  sumaria  de  un  aparato  de  demostración  que  cons- 
tituye un  sistema  llamado  Telekine,  y  destinado  á  dirigir  desde  le- 
jos la  maniobra  de  una  máquina  por  medio  de  una  telegrafía  con,  6 
sin  hilos.  £1  sistema  puede  ser  múltiple  y  servir  para  varias  máqui» 
ñas  á  la  vez. 

El  telekine  simple  está  constituido  por  un  aparato  telegráfico. 
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que  á  cada  señal  transmitida  hace  avanzar  un  paso  á  la  aguja  colo- 
cada en  un  cuadrante,  como  el  tel<^grafo  Breguet,  y  por  un  regula^ 
dor  6  freno  eléctrico,  cuyo  movimiento  está  determinado  por  dicha 

aguja. 

La  función  de  ésta  es  simplemente  la  de  arrastrar  una  6  muchas 
escobillas  que  se  deslizan  sin  frotamiento  apreciable  sobre  un  tlisco 
con  aisladores.  Por  consiguiente,  al  funcionar  la  a<^uja,  hace  que  la 
corriente  se  abra  ó  se  cierre  al  hacer  ])asar  las  escobillas  por  el  disco 
mencionado,  normando  la  marcha  del  regulador. 

El  telekine  múltiple  sirve  para  accionar  muchos  aparatos  á  la  vez. 
Para  hacer  que  cada  . señal  obre  sobre  el  aparato  á  que  está  destinada, 
y  no  sobre  otro,  se  recurre  á  la  diferencia  de  duración  de  las  señales, 
diferencia  análoga  á  la  que  existe  entre  el  punto  y  la  linea  de  un  te- 
légrafo de  Morse;  á  este  efecto  existe  un  aparato  nombrado  "distri- 
buidor" que  envía  cada  línea  á  su  circuito  y  cada  punto  á  otro. 

Entre  las  numerosas  aplicaciones  de  que  es  susceptible  el  telekine, 
se  señalan  los  ensayos  de  globos  dirigibles,  que  podrán  ser  realiza- 
dos con  grande  economía  y  sin  ningún  peligro;  y  la  dirección  de  los 
torpederos  submarinos,  que  será  particularmente  interesante,  si  se 
llega  á  obtener  la  sintonía  del  telégrafo  sin  hilos. 

Se  exhibid  el  aparato  de  demostración  del  Sr.  Torres:  un  pequeño 
telégrafo  sin  hilos  envía  sus  ondas  á  una  especie  de  vapor,  y  hace 
funcionar  á  distancia  simultáneamente  el  motor  y  el  timón  del  mismo 
vapor. 

i^EülSLAClüN. 

En  el  Diario  Oñcial  de  22  del  mes  de  Agosto  próximo  pasado,  se 
publicó  por  el  Ministerio  del  Comercio/ de  ia  Industria,  de  Correos  y 
Telégrafos,  la  circular  de  20  del  mismo  mes  relativa  al  registro  de 
marcas  de  fábrica  y  de  comercio  en  la  Oficina  Internacional  de  Berna, 
cuya  circular  se  dirige  á  las  Cámaras  de  comercio  y  á  las  Cámaras 
consultivas  de  artes  y  manufacturas,  dándoles  á  conocer,  con  sus  an- 
tecedentes, el  decreto  de  20  de  Mayo  último,  que  modificó  el  de  25 
de  Abril  de  1903,  y  que  establece  las  formalidades  que  deben  llenar 
l<js  franceses  que  deseen  obtener  el  registro  de  sus  marcas  de  fábrica 
ó  íle  comercio  en  la  Oficina  Internacional  de  Berna,  para  asegurar 
en  li>s  (Uros  países  que  han  adherido  á  la  Convención  Internacio- 
nal, la  protección  de  las  mencionadas  marcas. — J.  M.  Viga  Limón. 


Digitized  by  Gopgle 


SBCRBTARÍA  DE  RELACIONES  EXtERlOEES. 


37 


París  Octubre  6  dt  1^03, 

Las  exportaciones  ]'>ancia  á  México  en  el  mes  de  Agosto  próxi- 
mo pasado,  como  aparece  en  las  facturas  consulares  respectivas,  tu- 
vieron un  \'alor  de  frs.  ^^.(uS^ooi)  contra  _?.p  ,v./í^V  en  iijual  mes 
del  año  anterior,  resultando  por  lo  mismo,  una  dimiuiición  de  frs. , . 

El  monto  de  ias  exportaciones,  por  razón  de  los  consulados  que 
visaron  las  facturas  que  ampararon  las  mercancías  exportadas,  se 
descompone  así: 

Frmncoo  , 

Lyon   69,621 

Marsella   9h7^^ 

Havre  »...      15 ',578 

Saint  Nazaire   2^8,644 

Hunleus   660.499 

l*ari.-i     2.359,900 

Total   3.628,009 

£1  comercio  de  importación  y  exportación  de  Francia  durante  los 
ocho  primeros  meses  del  ailo  actual,  y  sin  tener  en  cuenta  las  mate- 
rias de  oro  y  plata,  ascendió  á  frs.  j,S^2, 266,000;  correspondiendo 
.1  ias  importaciones  frs.  j.up2./'2j,ooo  y  i  las  exportaciones  frs. . . . 

2. -¡49  41.000. 

Distribuidas  estas  cantidades  entre  los  diferentes  < >l)jetos  que  son 
materia  del  comercio,  y  comparadas  con  las  de  igual  período  del  año 
próximo  pasado,  se  obtienen  las  siguientes  diferencias: 

IMFORTACIONBS  I903  1902  ^^T^  ^«'Í^Í*** 

"  "  ^  1903  *hI  1903 

Objetos  lie  alimentación  frs.      570.410,000    5(^9.647,000  60. 763,000   

Materias  necesarias  í  la  industria.     1 ,09. v"45.t>oO  1,904.05  t.coo   8>!.')g  (,noo   

Oiijcíu-.  fabricarlos   5:9  270,ck)o     5II.2*:o,oco   i8  ul<,  ,oco   


Total  frs.    3,092.725,000  2,924.958,000  167.767,000 


Attmento  eo  1903:  fti.  167.767,000 

EXPORTACI0.VBS  I903  I902  Auinciuo  r-,rinm.6n 

  ^  '                   rn  1003  .-n  :  )  >5 

(>li¡ct<>s  (le  alimentación  fr».  401. ;()(). 000  443.278,000      ,.i   41.912,000 

Materias  necesarias  á  la  indnstna.  779- 7  {o. 000  758.454,000  21.276,000   

OLijctos  fabricados   1.393,080,^)00  1.3*.,^.  |S4,(X)0  6.902000   

Piquete."*  postales   i75,3S'^"t'o  154.202. coo  21.157,000   


ToTAi  ....frii.   /,749.541.0002,742.118,00o  49.335,000  41.912,000 

^      I   i»   I  >^  ^* 

Aumento  en  1903:  fHL  7.49jkOod 
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Se  ve  que  ha  habido  aumento,  tanto  en  las  importaciones  como 
en  las  exportaciones. 

PRODUCCIÓN  DE  AZÚCAR  EN  EUROPA. 

Aunque  prematuras  se  hacen  ya  sin  embargo,  estimaciones  sobre 
la  próxima  producción  de  azúcar  en  Europa,  y  el  Bulietin  des  Ha'- 
lies  ha  publicado  últimamente  los  cálculos  que  sobre  ella,  y  con  las 

reservas  debidas,  presenta  M.  Licht,  de  Magdeburgo.  Según  este 
estadista,  la  evaluación,  comparativamente  á  los  resultados  de  la 
campaña  anterior,  y  con  designación  de  países,  será: 


1903 

-1904 

I902p>I9O3 

Toneladm, 

  1.800,000  á 

1.900,000 

'•748,555 

1. 180,000 

1.057,202 

900,000 

1. 260,000 

X.220j000 

265,000 

215,000 

Holanda  

130,000  „ 

145,000 

102,411 

Diversos  

365,000  „ 

400,000 

350,000 

6.050,000 

Por  estas  cifras  se  ve  que  la  producción  de  azúcar  en  Europa,  ba- 
sada sobre  las  perspectivas  actuales,  podrá  variar  de  5.570.000  á 
6.050.000  toneladas,  ó  sea  un  promedio  de  5.810,000  contra  

5. 566.346  toneladas  obtenidas  durante  la  campaña  que  acaba  de  con- 
cluir; resultando  un  aumento  de  240,000  toneladas  en  cifras  redon- 
das. El  aumento  sti.i  sobrt;  tudo  sensilile,  en  Alemania,  Austria, 
Bélgica  y  Holanda;  y  habrá  diminución  probable  en  Francia  y  Rusia. 

NAVEGACION. 

El  departamento  de  estadística  universal  de  Amberes  ha  termi- 
nado un  primer  trabajo  retrosj)ectivo  .sobre  el  movimiento  de  los 
principales  puertos  del  mundo,  comprendiendo  60  estaciones  marí 
timas,  entre  las  que  figuran  las  más  notables  de  todas  las  latitudes. 

De  este  trabajo  da  cuenta  Monitciir  Maritinu  y  contiene  los 
datos  siguientes: 
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Por  la  importancia  del  tonelaje  *de  arqueo,  que  en  muchos  casos 
es  superior  al  tonelaje  efectivo  en  mercancías,  se  pueden  dividir  los 

principales  puertos  en  dos  j4ra[uies  categorías,  la  del  tonelaje  á  la 
entrada  de  más  de  dos  millones  de  toneladas  de  arqueo,  y  la  de  uno 
a  dos  millones  de  toneladas, 

Londres  comienza  la  primera  categoría  con  10.177,023  toneladas 
y  Vokoliama  la  termina  con  2.030,218  toneladas. 

Según  los  últimos  datos  conocidos,  los  puertos  de  esta  categoría 
deben  colocarse  en  el  tráñco  internacional  en  el  orden  siguiente: 

Puertos  Toneladas 

1  Londres  ,   10177.023 

2  Fíong-Kong   9-59^/'39 

5  Nueva  York   8.982,767 

4  Hamburgo   8.689,000 

5  Ambares   8.425,127 

6  Liverpool   6.843,200 

7  Rótterdam   6-546,473 

8  Shanghai   4  7^6,411 

9  Marsella.   4.566,115 

10  Génova   41325,45^ 

1 1  Cape^Town     4.345,602 

13  Lisboa.   3.613,051 

13  Buenos  Aires   3.3031B43 

14  Copenhague.   3.111,513 

»5  Argel   3  035* '3  < 

16  Bremen  «   2.984,410 

17  Melbourne   2.837»949 

18  Sydney   2.706.651 

19  Alejandría   2.561,252 

20  Harcciona   2.430,257 

21  Savannali   2.262,053 

22  FA  Havre   2.247,900 

23  Trieste    2.119,528 

24  Yükohama    2.030,218 

Siguen  después  los  puertos  de  la  segunila  categoría  por  orden 
decreciente  de  1.974,700  á  1.009,001  toneladas  y  son:  Na^asaki, 
Fiume,  I-'iladelfia,  Amsterdam,  Durban,  Río  de  Janeiro,  Dnnkerque, 
Gotheinburgo,  Montreal,  Odessa,  Valparaíso,  Venecia,  Cronstadt, 
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Veracrue,  Calcutta,  Bombay,  Riga,  San  Francisco,  Burdeos  y  Taixi- 
pico. 

En-  resumen,  la  Francia  y  la  Argelia  reunidas,  cuentan  apenas  tres 
puertos  de  la  primera  categoría,  y  de  los  tres,  Marsella  es  el  prime- 
ro.  México  tiene  dos  puertos  en  la  segunda  categoría:  Veracruz  que 
ocupa  el  trígésimoctavo  lugar  y  Tampico  el  último. 

Por  otra  parte,  la  R£vue  de  Statistique  da  á  conocer  la  importan- 
cia comparativa  de  la  marina  mercante  en  los  diferentes  países  del 
mundo. 

En  sus  cálculos  sólo  comprende  los  vapores  de  más  de  loo  tone- 
ladas y  los  veleros  de  más  de  50;  lo  que  hace  aparecer  mucho  menor 
el  movimiento,  pues  existen  gran  número  de  vapores  y  veleros  de 
menor  importancia,  que  hacen  un  tráfico  extraordinario. 

Con  esta  salvedad,  he  aquí,  según  dicha  revista,  en  conjunto,  la 
importancia  en  toneladas  de  la  marina  mercante  en  el  mundo,  des- 
de 1815  á  1903: 


Número 

ARm 

Vdpom 

V«l«rM 

TmiebuUu. 

Parciemio. 

1816 

1,500 

3.415,100 

3.416,600 

99-95 

1830  

>  30,200 

4.016,000 

4.046,200 

99-25 

, ,  97,000 

4.656,000 

4.653,000 

97-93 

1850  , 

216,800 

6.(583,900 

7.200,700 

96.57 

1860  ...... 

764,000 

ro.7  I  2,000 

r  I .  I  76,600 

93-33 

1.709,100 

12.352,600 

14.06  1 ,70o 

87.84 

1880  ...... 

4-745.700 

13-267,500 

18.013.200 

73-65 

8.286,747 

10.540,051 

18.826,798 

5598 

..  12.165,251 

8.347'596 

20.512,847 

40.69 

I9OI  

. .  13.042,283 

8.203,20 1 

21.845,484 

37-59 

1902  ..... 

'4.653,993 

8.117,797 

22.771,790 

3565 

1903.;.,. 

»S-43iJ94 

8.078,997 

23Sío»97» 

34.79 

Se  nota  desde  luego,  que  en  el  período  de  87  años  transcurridos  de 
181 5  á  1903,  ha  habido  un  acrecentamiento  de  más  de  20  millones 
de  toneladas,  ó  sea  un  promedio  de  230,000  toneladas  por  año. 

Kl  progreso  de  1903,  k  s|jecto  de  1902,  es  de  739,181  toneladas; 
y  el  de  1902  sobre  1901,  llegó  á  926,306  toneladas. 

Hasta  1860,  y  aun  hasta  1870,  el  tonelaje  de  los  veleros  aventa- 
jaba en  proporciones  enormes  al  de  los  vapores;  pero  a  partir  de  1900 
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U  propf)rción  se  encuentra  invertida,  y  la  preponderancia  de  los  va- 
pores no  cc.-a  (\r  afirmarse  de  una  ma¡iera  notable. 

En  tanto  que  desde  [88o  la  importancia  de  lus  veleros  disiuinu- 
ye  de  un  año  ai  otro,  la  de  los  vapores  se  acrecienta  mas  y  más.  En 
1903  aparecen  en  el  total  general  con  un  65.21  por  100,  no  dejando 
masque  30.79  por  100  á  los  veleros.  En  18 15,  al  contrario,  estos 
arrojaban  99.95  por  100  del  total  del  mundo  y  todavía  en  1888  al* 
canzaban  cerca  de  56  por  lOO. 

El  estado  actual  de  las  33  principales  marinas  mercantes,  es: 


PAISES 


Vapon» 


1  Iny;l;itcrra  y  Colo- 

nias  8.104,740 

2  Estados  Unido».,  774  f.oi8,5{Í9 

j  .Altnn.ania   Ii«í>7  1.631,295 

4  .V  ruega   S04  53S. 341 

5  Francia.  .......  550  5<'Jt''95 

O  Italia   353  45'J.574 

7  Ra*»   .S23  33í^.í>74 

^  Suecia   570  3 '2,933 

9  España   42S  482,461 

'O  .lap'''n   365  333.446 

II  iiolaada   288  3*^,325 

I*  Dinamarca ......  33  7  260, 5  1 7 

•3  «Grecia   15S  1^3,579 

14  .\u>tria    221  520,032 

15  Turquía   93  6G.179 

iti  Brasil   204  .S5,6S<i 

17  l'icl^ica   78  1 1 1,626 

«í>  <-'hiíe   39  39.«44 

19  Portugal   25  28.758 

70  Repáblica  Argen< 

tina   81  41,861 

ii  Uruguay   26  15,026 

22  China   35  36,600 

21  Culia   38  2.t,  jS[ 

¿4  fVrú   5  4,233 

:5  l:iamania   12  l2,oqz 

20  México   24  7,182 

27  Nicaragua.   2  420 

2S  Vene/oela   7  3,268 

29  Siain   6  1,561 

¿0  .Montenegro    

31  Haití   5  893 

3-  I-tí'P'"   ^  3.323 

33  (íuateniala  . .  .   

Utros  países   35  27»475 

Totales           i3i>o6  15.451*974 


Vclerui 


7,029 

3»7«4 

957 
1.837 

1,420 

2,596 

>.533 
573 

«»497 

695 

75^ 
910 

125 
914 

940 

1 2 

1 1 1 

275 

67 
12 

IlS 

55 

55 

50 
18 

1 7 

12 

18 

'4 

12 

101 


2.233,684 
1. 433*998 

527.543 

8f.7,i25 
467, f  26 
529,40: 
542.129 
280,864 

98,264 
172,480 

118,326 

125,799 
«75.999 
32,905 

«85.363 

7^.'>4S 

3.*»<'5 
5o,9(jo 

41. /Tí» 

25*925 
1,661 

11,425 
23. 3W 
23.399 

í>-445 
9,827 
2,016 
4»o88 

4.405 

2.471 


Coojuaio 
Buques  TvntUda* 


3,<;>tKj 
21,131 


12,868 

4-SS8 

4.124 

2,641 
1,976 
1,920 

3.479 
2.103 
i.ooi 

1.862 

1,097 
i,ü68 

346 
1.007 

544 
90 

150 

300 

240 

93 
47 
>5<' 

37 
74 

20 
24 

18 
18 

»9 
ó 
12 
I3Ó 


10.338,424 

2452.587 
2.158,8^7 

1-345,466 

1.030, 721 

9«5'975 
891.651 

5"3'r97 
;,8ü,  725 
505,926 
478,651 
392,306 
359,578 
35^937 
34S-S42 
162,328 
114,691 
90,804 

84*57» 

S3.637 
40,95" 
38.201 

35.906 
27,052 
16,299 
15,627 
lo,?47 
6,184 

5.649 
4,405 

3.364 

3.323 
3,060 

48,600 


27,851    8.078,997      40,957  33.510,971 


El  Imperio  Británico  interviene  con  más  de  43  por  100  en  el  to- 
tal genecai,  y  con  el  52  por  i  00  si  se  consideran  sólo  los  vapores. 
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Para  igualar  la  flota  mercante  del  Imperio  Británico^  sería  nece- 
sario reunir  todos  los  vapores  y  veleros,  no  solamente  de  los  Estados 
Unidos  y  de  Alemania,  sino  aun  los  de  Noriie^.i,  ¡  rancia,  Italia, 
Rusia,  Suecia  y  Kspaña,  y  aun  así  no  se  IKgaría  sino  á  diez  millo- 
nes de  toneladas,  aventajando  la  Gran  iirclaña  todavía  en  300,000 
toneladas. 

La  Francia  no  ocupa  sino  el  quinto  rango,  siendo  superior  la  Xo- 
rueya  en  300,000  toneladas,  gracias  á  sus  veleros,  pues  respecto  de 
los  vapores  la  Francia  tiene  un  ligero  avance. 

El  tonelaje  medio  por  barco  de  las  principales  marinas  mercantes, 
en  1902-903,  es  como  sigue: 


VAPORES. 

1  Austria  ...    í»475 

2  Bélgica   1,431 

3  Alemania   i»390 

4  Inglaterra   i»37' 

5  Estados  Unidos   ii3i(i 

6  Italia   í>293 

7  Holanda   >»*S> 

B  Grecia     1,163 

9  Portugal   i>i5o 

10  España   1,127 

11  Chile  ,   1,021 

12  Francia.  ,   I1O14 

13  Rumania   i^oo? 

14  Japón   913 

15  Dinamarca   786 

16  Noruega   672 

17  Rusia   667 

18  Turquía   647 

19  Sueria  ...     ...  _   549 

20  Ki  ¡iública  Argentina...   516 

21  Brasil   420 

VELEROS. 

Tonelaje 

PAfsss  medio 

1  Alemania   551 

2  Chile   459 
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VELEROS. 

Tonelaje 


paIsks  medio 

3  Norucí^a   433 

4  Kstados  Unidos. .  ^   379 

5  Italia   340 

6  Francia   327 

7  Inglaterra   318 

8  República  Argentina   277 

9  Austria   264 

10  Bélgica   255 

11  Brasil   235 

12  Portug&l   203 

13  Turquía   197 

■4  Grecia   193 

15  Suecia   183 

16  Rusia   183 

17  Rumania   182 

18  España   171 

19  Holanda   170 

20  Dinamarca   166 

21  Japón    115 


La  Francia  ocupa  el  sexto  lugar  en  los  veleros,  y  el  duodécimo 
en  los  vapores. 

En  cuanto  al  promedio  mundial,  es  de  1.117  toneladas  por  los 
vapores  y  de  290  toneladas  por  los  veleros.  Los  siete  j) rimeros  paí- 
ses por  los  vapores  y  los  siete  primeros  por  los  veleros,  son  los  úni- 
cos que  están  por  encima  del  promedio. 

UNA  ENFERMEDAD  DEL  TABACO. 

En  una  ele  las  últimas  sesiones  de  la  Academia  de  Ciencias,  se  dio 
cuenta  con  una  comunicación  de  M.  Delacroix,  relativa  á  una  enfer- 
medad del  tabaco,  conocida  con  los  diversos  nombres  de  anthracno- 
se,  negro,  carbón,  pudrición  que  se  confunde  las  más  veces  con  la  lia* 
mada  añubio  ó  tizón.  Se  pueden,  sin  embargo,  observar  los  síntomas 
bien  precisos  que  caracterizan  aquella  enfermedad. 

Las  primeras  apariencias  del  mal  se  muestran  generalmente  á 
fines  del  mes  de  Julio,  ó  poco  antes,  en  las  regiones  meridionales  de 
Francia,  y  cuando  los  pies  de  tabaco  repicados,  llegan  £263  cen- 
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tímetros.  Sobre  el  tallo,  y  en  la  fibra  principal  de  las  hojas  medianas 
aparecen  manchas  oblongas,  donde  el  tejido  se  deprime  irregularmen- 
te y  donde  la  superficie  se  presenta  rugosa. 

La  coloración  de  estas  manchas,  modificada  apenas  al  principio, 
tiende  pronto  al  tinte  amarillo,  después  pasa  al  leonado  obscuro,  para 
tomar  en  seguida  el  negruzco  pálido, 

T.a  mancha  se  extiende,  se  hace  penetrante  en  su  parte  centra!,  y 
ambas  tosas  acontecen  frecuentemente  en  grandi-s  pn )i)orci. >iu>s: 
manchas  cjue  tienen  apenas  cinró  ccntímcltos  de  diánictro,  pueden 
ocupar  en  la  dirección  del  eje  del  tallo,  nn  centímetro  y  más. 

Cuando  estas  manchas  llegan  á  encontrar  la  unjón  de  una  hoja,  las 
mas  veces  se  bifurcan  y  siguen  la  fibra  principal;  pero  como  antes  se 
ha  dicho,  las  fibras  pueden  ser  invadidas  desde  el  principio  aislada- 
mente. 

Las  manchas  viejas  sobre  lallr»s  y  tlbras,  se  descoloran  un  poco  con 
la  edad,  al  menos  en  el  centro,  donde  se  secan  y  blanquean. 

En  las  partes  superficiales  de  Ja  mancha,  las  células  muertas  pier- 
den su  contenido  moreno,  que  es  reemplazado  progresivamente  por 
el  aire.  En  este  momento  el  centro  se  deprime  y  se  desgarra  trregu* 
lamiente,  aun  en  las  profundidades  de  los  tejidos;  lo  que  ha  hecho 
suponer  erróneamente  la  acción  de  un  insecto. 

El  borde  de  la  mancha  toma  entonces  una  margen  realzada  de  color 
moreno,  y  desde  luego  la  lesión,  que  no  muestra  ninguna  tendencia 
á  la  cicatrización,  viene  á  ser  un  verdadero  cáncer. 

Al  principio  solo  está  interesada  la  parénquima  cortical  en  un  cor- 
te; con  el  ojo  desnudo  se  ve  coloreada  por  un  moreno  intenso  y  al 
microscopio  los  tejidos  muestran  este  tinte  moreno  más  ó  menos  mar- 
cado, tanto  en  la  membrana  como  en  el  contenido  celular;  las  lencites 
chlorophylliens  forman  una  masa  morena,  á  cuyo  derredor  hormi- 
guean numerosos  bacterios  visiblemente  móviles.  Más  tarde  se  ahon- 
da la  lesión  atacando  al  cilindro  central  y  a  la  médula  en  los  tallos, 
y  á  la  parénquima  en  las  íibias 

K!  tallo  y  las  fibras  que  licnca  este  cáncer  profundo,  conservan 
una  rigidez  dtíbil.  y  la  acción  del  viento  ba'^ta  para  romperlos. 

Las  fibras  secundarias  sun  tan  frecuenteuienlc  invadidas  como  las 
primarias:  la  extensión  de  la  mancha  está  simplemente  proporcio- 
nada á  la  dimensión  de  la  fibra. 

£1  limbo  de  la  hoja  presenta  igualmente  lesiones  que  pueden  ser 
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de  dos  especies.  La  infección  puede  propagarse  al  limbOf  y  en  este 
caso,  en  la  proximidad  inmediata  de  la  fibra  afectada,  es  en  4onde 
el  mal  aparece.  El  limbo  atacado  se  colora  de  amarillo»  bien  neto  en 
unaHnea  estrecha  y  de  bordes  irregulares;  después  en  moreno,  y  esta 
coloración  aumenta,  repartiéndose  irreg^ularmente,4a$  más  veces,  en 
manchas  de  formas  y  dimensiones  vanadas,  en  toda  la  parte  verde 
comprendida  entre  las  dos  fibras  secundarias;  á  menos  que  una  tem- 
peratura seca  y  caliente,  no  veiii;a  á  detener  el  desarrollo  del  mal. 
El  iiinbo  invadido  muestra  las  alteraciones  de  las  fibras  con  dac/C" 
rt'os  en  las  células. 

Por  otra  parte,  cuando  la  porción  atacada  de  la  fibra  principal  se 
encuentra  comprendida  entre  dos  fibras  secundarias  sucesivas,  que 
han  sido  invadidas  igualmente,  y  si  el  limbo  circunscrito  ha  quedado 
intacto,  el  desarrollo  que  se  hace  normalmente  por  esta  porción  del 
limbo,  es  retardado  si  no  abolido  en  las  fibras,  de  donde  resulta  la 
producción  de  excrecencias  en  el  limbo  que  ha  quedado  sano  y  cu- 
yas lesiones  son  puramente  mecánicas. 

La  enfermedad  del  cáncer  se  ha  mostrado  este  año  en  Francia,  en 
regiones  muy  distantes  entre  sí:  ¡as  hojas  afectadas  se  han  inutilizado, 
y  la  perdida  ocasionada  parece  que  fué  de  la  quinta  parte  de  ia  pro- 
ducción que  i&  esperaba  obtener 

Las  inspecciones  hechas  por  M.  Delacroix,  le  han  mostrado  la 
naturaleza  bacteriana  de  la  enfermedad,  y  propone  que  se  ie  llame 
al  bacterio  que  la  produce  Baciilus  teruginosus  á  causa  de  la  colora- 
ción que  imprime  á  ciertos  géneros  de  cultivo.— >/.  M.  Vega  Limón. 


El  Tráfico  entre  Amberes  y  México  en  1902-903 


(Informe  <;]el  Cón»al  de  México  en  Amberes,  I).  Alberto  Altamikanu.) 

Ammkrrs,  30  th  Ai^flsh  de  rgoj. 

El  movimiento  comercial  entre  este  jjuerto  y  la  República,  durante 
el  año  fiscal  que  acaba  de  terminar,  consistió  en  lo  que  demuestran 
los  siguientes  datos : 
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*  I? — Número  y  mii  it>iialu{ad  tic  ViXpores. 


Alemanes   46 

Ingleses   27 

Españoles   16 

Noruegos   2 

Sueco   I 

Italianos   2 

Austríaco  •  I 

Holandeses   3 

Ruso  (buque  de  vela)   i 

Total  de  vapores  zarpados   99 


Estos  buques  transportaron  1.443,276  bultos  para  los  siguientes 


puertos: 

Puertos  del  Goljo: 

Bultos 

Veracruz   351,691 

Tampico   647,816 

Progreso...   255-403 

Coatzacoalcos   i3''^f5--4 

Salina  Cruz  (vía  Coatzacoalcos)   23,100 

Campeche  (vía  Vcruciuz)   320 

Laguna  del  Carmen   'S.799 

Chenkán   6,015 

1.441,648 

Puertos  del  PaeiJUo: 

Manzanillo     113 

San  Blas   42 

Tonalá   '»o35 

San  üenilo                                                   ....  438 

1,628 

Total  de  los  bultos  * '44312 76 


A  esos  envíos  directos,  hay  que  agregar  los  efectuados  portrans- 
bordos,  en  su  ma)-or  parte  en  puertos  de  los  Estados  Unidos  de 

America  para  los  de  México. 
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CLASE  GENÉRICA  DE  LAS  MERCANCIAS. 

Según  lu  cieclaradt)  eii  los  nMnihestos  i^enerales,  las  mercancías 
exportadas  para  la  República,  consistían  principalmente  en :  artefac- 
tos de  ct  lulnulc,  aluminio,  ai,nia  mineral,  artefactos  de  acero,  aceite, 
artículos  de  fntoLiratía,  a^^uardicntes,  armas  blancas  y  de  fue<^o,  ar- 
tefactos de  liorna,  alquitrán,  alhajas,  asfalto,  artefactos  de  hierro,  arte- 
factos de  alambre,  artefactos  de  madera,  alfombras,  artículos  para  za- 
patos, botellas  vacías,  bonetería,  betún,  barniz,  carbón  de  piedra, 
corbatas,  cerveza,  cemento,  colores,  cintas,  corsés,  conservas  alimen- 
ticias, cubiertos,  coronas  ftinebres,  cuadros  de  pintura,  carruajes, 
cristalería,  cola,  cartuchos,  droguería,  dulces,  estearina,  espejos,  es- 
ponjas, fuegos  artificiales,  flores  artiñciales,  fósforo,  granito,  ganado 
vacuno,  gelatina,  galletas,  grasas,  guantes,  hilo  de  cáñamo,  in^^tru* 
mentos  de  física,  instrumentos  de  mijisica,  jamones,  juguetes,  libros 
impresos,  leche  condensada,  ladrillos,  licores,  loza  labrada,  láminas 
de  hierro,  linternas,  maquinaría,  mercería,  muebles,  monturas  de 
cuero,  papel,  plumeros,  perfumería,  pasamanería»  pimienta,  produc» 
tos  farmacéuticos,  piedras  para  añiar,  peines,  porcelana,  pieles,  pelo 
de  conejo,  quincallería,  quesos,  resinas,  resina,  rieles,  ropa  hecha, 
sombreros  de  paja  y  de  fieltro,  sedería,  tejidos  de  algodón,  tejidos 
de  lino,  tejidos  de  lana,  te  de  china,  tinta,  teléfonos  y  sus  accesorios, 
tela  galvanizada,  tanques  de  hierro,  tubos  de  zinc,  tabaco,  velas,  vi- 
gas de  hierro,  vinos  de  todas  clases,  vaselina. 

La  maquinaria,  material  de  ferrocarril  y  de  construcciones  de  edi- 
ficios, los  vinos,  comestibles,  aguardientes,  cemento,  colores,  y  los 
artefactos  metálicos,  fueron  los  más  numerosos. 

Los  expresados  envíos  fueron  amparados  por  los  siguientes  docu- 
mentos: 1/57  facturas  consulares;  178  manifiestos;  99  patentes  de 
sanidad;  i/&  rectificaciones  á  facturas,  12  copias  certificadas  de  fac- 
turas y  además  ló  le^alizacione-?  de  firma  de  diversos  funcionarios. 

Todo  lo  cual  produjo  como  recau(iación  total  de  este  Consulado, 
en  e!  año  fiscal  1902-903,  la  suma  de  64,395  francos,  oro,  es  decir 
28  por  100  más  que  el  año  precedente  de  1901-902.  Es  así,  que  se 
legalizaron  más  que  dicho  año;  298  facturas  consulares;  25  mani- 
fiestos; 33  patentes  de  sanidad;  81  rectificaciones  á  facturas  y  5  le- 
galizaciones de  firmas. 
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Es  evidente  que  este  aumento  progresivo  que  viene  efectuándose 
desde  hace  más  de  cinco  años,  en  la  recaudación  de  esta  oficina,  se 
sostendrá  en  lo  venidero;  pues,  á  pesar  de  la  considerable  baja  que 
sufrió  nuestro  peso  mexicano  el  año  pasado  1902-903,  se  nota  una 
gran  diferencia  en  la  recaudación  de  este  año  en  contra  del  prece- 
dente, como  lo  demuestra  de  una  manera  palpable  el  siguiente  re- 
sumen: 


iSoS-iSoq 
— 

1899-1900 
— 

1900- 1901 
— 

IQoi-rqo2 
— 

— 

/•">V/Wí-r>.t 

/■  r.iiJ.  >ii 

2,400 

2,140 

2,025 

2,62  c; 

4.860 

Aííostu  

2,015 
1,771 

''675 

3'5oo 
3' '70 

3,500 
3,622 

,vO-\s 

Septiembre  

4,445 

Octubre  i . . . 

2,651 

2.830 

3'36o 

3,000 

6,535 

Noviembre  

2,421 

2.685 

3.835 

5  ^'5 

Diciembre  

••  3?'46 

2,825 

2.535 

4,860 

6-455 

Knero  

--  3,»8' 

2,990 

4,030 

3,345 

5'045 

Febrero  

•  3,i.s6 

2,445 

3'52o 

4,255 

5,100 

••  2,531 

3»555 

5,290 

,5.875 

Abril  

2,876 

3.305 

2.475 

5,9»° 

5,055 

Mayo  

2,511 

3,020 

3,720 

5-390 

4,920 

Junio  

2,690 

3,24.S 

4.965 

5.16; 

32,250 

37»820 

50.597 

64,295 

Por  la  diferencia  tan  notable  que  existe  entre  la  recaudación  de 
1901-1902  y  1902- 1903,  puede  asegurse  que  será  mayor  la  de  este 
año,  mucho  más  si  se  tiene  en  consideración  el  proyecto  de  darle  un 
valor  fije  á  nuestro  peso  en  <;1  extranjero. 

Al  comunicar  á  Ud.  con  la  mayor  satisfacción  los  precedentes  da- 
tos, que  demuestran  de  una  manera  palpable  la  importancia  adqui- 
rida en  esta  oficina  consular,  me  honro  en  reiterarle  mi  muy  respe- 
tuosa consideración. 
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Mercado  de  Nueva  York 


( Revisto  mensual  del  Consulado  General  de  México  en  Nueva  York» 
correspondiente  á  Septiembre  de  1903.) 


COMERCIO. 


Al  comentar  las  cifras  que  publica  la  Oficina  de  Estadística  sobre 
el  comercio  exterior  de  los  Estados  Unidos»  la  prensa  toma  siempre 
una  actitud  optimista  respecto  de  la  prosperidad  de  ese  comercio, 
pero  examinando  de  cerca  los  datos  que  proporciona,  hay  que  con- 
fesar que,  cuando  menos  por  ahora,  el  movimiento  exterior  parece 
estacionario,  si  no  es  que  va  en  descenso. 

Las  importaciones  de  mercancías  por  el  mes  de  Septiembre,  fue- 
ron por  valor  de  $81.947,146  contra. $87736,346  en  el  mismo  pe- 
riodo del  año  anterior;  las  exportaciones  fueron,  respectivamente, 
de$iio.332,325  por  $  121.232,384,  resultando  una  diminución  con- 
siderable en  la  balanza  comercial  del  país. 

Considerando  el  movimiento  de  los  metales  preciosos  comparado 
con  el  del  año  pasado,  esta  reducción  en  la  balanza  se  acentúa  aun 
mas,  ¡)ue.s  el  exceso  de  las  exportaciones  de  piala  sobre  las  impor- 
Uciunes  ha  disminuido  y  en  los  nueve  meses  que  van  transcurridos 
del  año  natural,  el  exceso  en  las  exportaciones  de  oro  ha  sido  de 
$9  896, 179  por  $6.089,837,  en  el  mismo  período  de  1902. 

Los  detalles  del  comercio  exterior  son  como  sigue: 


IMPOkrAClONKS. 


Mercancías  lihres  de  derechos  . 
Idem  cotizables  

Oro  

Plata  


$  36.490,456  $  36.865,388 

51.245,890  45.081,758 

4.981,130  5.184,858 

2.399,407  1.687,239 


Totales  ...  $  95116,88;   $  88819,243 
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EXPORTACIONES. 

Septiembte 

de  no:;  dr  "<J<^? 


Produi:tos  nacionale.«>  4^  ^ '9-35o»2yy  $  108.099,090 

Idem  extranjeros                                           1.8ÍÍ 2,085  2.233,235 

Oro                                                          S30»o*S  99*»o76 

Plata                                                    4.635,803  3.368,015 


¡OIALES  $  126.398,216      $  113.698,416 

La  exportación  de  los  productos  principales  ha  sido  la  siguiente: 

5a>iíeiiibTe  Comparadóit 

ue  1903  con  1^02 

Cereales  y  harina  $  15.599,622  I>iininución  $  6.370,861 

Algodón   21.127,400  „  8.803,415 

Ganado  vacuno  y  porcino.   2.699,55 '  Aumento  1. 1 1 2,647 

Provi.si  one.s    ■5-539i23^  »  1.796,700 

Aceites  minerales   6.374,076  „  1.561,090 


'i'üTALEs  $    59.339, 7  1  >iniiiuiciun  $  *o-703»S45 

De  los  anteriores  productos  se  exportaron  por  el  puerto  de  Nueva 
York:  maíz,  995,366  busbels:  trigo,  133,307  bushels;  cereales  y  ha- 
rinas en  general,  $2,067,828;  provisiones,  incluyendo  ganado,. . . . 
$8.908,285.  La  exportación  total  de  algodón,  de  todo  el  país,  fué 
de  379,25 1  pacas  contra  6/7, JJS  en  Septiembre  de  1902.  La  expor> 
tación  á  México  fué,  respectivamente,  de  1,740  pur  4,850  pacas. 

El  comercio  exterior  de  este  puerto,  durante  el  mes  que  hoy  ter- 
mina,  ha  sido  el  siguiente: 

IMPORTACIONES. 

bcpiicuibrc 
de  1903  1933 

Mercancías  entradas  al  consumo  $  23.945,927  $  21.630,933 

Idem  al  almacén   5.972,171  5.820,604 

Artículos  libres   22.433,448  i9.S33.!:;oo 

Metales  preciosos   í-735i8i6  737,7-3 

Total   $  54.087,3612   $  48.022,850 

EXPORTACIONES. 

Productos  nacionales  $  39.884,5 12  $  41.1 97,7 1 8 

Artíctilos  extranjeros  libres   680,467  5'5»i'3 

Idem  cotizables   292,481  2.013,014 

Total  $  44.460,267   $  44.168,264 
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La  exportación  de  mercancías  para  México,  verificada  por  el  puer* 

to  de  Nueva  York  en  las  cuatro  semanas  que  terminaron  el  29  del 
presente,  fue  de  $  S97'7^  ^• 

El  mercado  de  productos  mexicanos  muestra  mejoría  cii  ixtle  y 
zarzaparrilla.  Los  demás  artículos  permanecen  a  precios  relaliva- 

nientc  bajns. 

Como  cuiisectioiicia  iiinit^diata  y  natural  del  alza  de  la  plata,  nues- 
tros pesos  gozan  de  un  buen  avance  y  se  cotizan  de  46  á  47}^  cen- 
tavos. 

INDUSTRIA. 

Una  de  las  materias  primas  que  nuestro  país  es  susceptible  de  pro- 
ducir en  grande  escala,  es  la  goma  elástica,  cuyo  empleo  crece  en 
proporción  casi  geométrica,  sobre  todo  en  este  país,  como  se  obser- 
va por  las  cifras  publicadas  por  el  Departamento  de  Comercio  y  Tra- 
bajo. 

Hasta  hace  pocos  anos  las  aplicaciones  de  este  producto  estaban 
relativamente  limitadas;  pero  en  la  actualidad  parece  que  la  produc- 
ción no  es  suficiente  y  hay  que  recurrir,  no  solo  al  rendimiento  de 
las  plantas  que  dan  un  producto  semejante,  como  X^.  gutta^jooiatong 
de  Borneo,  y  las  exudaciones  de  las  diversas  especies  del  guayule 
que  espero  se  exploten  muy  pronto  en  México,  sino  también  á  la 
goma  elástica  obtenida  de  objetos  de  esta  materia,  fuera  de  uso,  y 
que  se  vuelve  á  emplear  como  base  para  nuevos  artículos,  cubierta 
con  capas  de  goma  elástica  reciente. 

Se  puede  tener  una  idea  del  incremento  de  este  ramo  de  la  indus- 
tria, al  considerar  que  en  1S62  se  importaron  á  los  Estados  Unidos 
puco  más  de  2.000,000  de  libras  de  goma  elástica;  9,000,000  en 
1870;  ! 6.000.000  en  1880;  33.000,000  en  1890  y  50.000,000  en  el 
año  pasado.  El  valor  de  los  artículos  manufacturados  con  esta  ma- 
teria prima,  monta  á  más  de  $  J  00.000,000  a!  año,  de  los  cuales  más 
de  la  mitafl,  se  pone  al  nurcado  en  la  forma  de  calzado. 

La  importación  de gut/a-joo/atong  asciende  á  15.000,000  de  libras 
cada  año  y  la  de  "artículos  viejos"  de  goma  elástica  á  24.000,000  de 
libras  anuales. 

Más  de  la  mit'id  de  la  goma  elástica  que  se  consume  en  los  Esta- 
dos Unidos,  procede  del  Brasil;  el  resto  viene  de  las  posesiones  in- 
glesas y  del  Congo.  Se  han  trasplantado  plantas  de  goma  elástica 


Digitízed  by  Cooglel 


52  BOLBTÍN  OFICIAL  DE  LA 

brasilera  en  partes  de  las  Indias  Orientales  cercanas  a  las  Indias  Fili- 
pinas y  han  dadu  un  producto  igual  al  de  la  mejor  goma  del  Pará. 
Pronto  st:  establecerá  este  cultivo  en  las  Filipinas  con  certeza  de  un 
buen  resultado;  no  hay  razón  en  contra  para  que  México,  con  terrenos 
adiiiirahlemente  adaptados  á  esta  clase  de  productos,  fjuesto  (jue  la 
"Castilloa  Elástica"  crece  silvestre  en  sus  Kstados  iiie-ridioiiaies,  no 
dedique  toda  su  atención  á  su  desarrollo,  seijuro  de  que  cuak^uier 
capital,  por  considerable  que  sea,  que  se  invierta  en  este  ramo,  pro- 
ducirá pingües  ganancias. 

Nueva  York,  Septiembre  30  de  1903. — A.  L€Ón  Grajcda^  Vicecón- 
sul Encargado. 


NOTAS  DIVERSAS 


La  era  de  los  viajes  eléctricos. 


(Nota  ¡Ddustrial  del  Consulado  (General  de  México  en  Liverpool.; 

Bajo  este  rubro,  el  Journal of  Cotnmerce,  publicó  algunos  datos  de* 
interés  sobre  el  Ferrocarril  Monoriel,  entre  Liverpool  y  Mahchester. 

Extracto  en  seguida  los  principales  pasajes. 

Puede  predecirse  con  seguridad  que  dentro  de  pocos  años  los  fe- 
rrocarriles de  tracción  eléctrica  liabr.m  reemplazado  á  la  locomo- 
tora de  vapor  para  la  conducción  de  pasajeros.  Los  ferrocarriles 
Noreste  y  Lancashire  y  Yorshire  se  ocupan  en  electrificar  parte  cié 
sus  líneas.  Otras  compañías  están  esperando  los  resultadosdel  "Eléc- 
trico Express  Monoriel,"  que  tendrá  una  velocidad  de  1 10  millas  (176 
kilómetros)  por  hora. 

Los  gastos  del  Ferrocarril  Manchester-Liverpool  Monoriel  serán 
mucho  menores  que  los  de  las  otras  líneas  existentes.  La  corriente 
se  obtendrá  de  una  estación  central  generadora  establecida  en  Warr- 
ington,  evitando  así  el  gasto  inútil  de  numerosas  locomotoras  de  va^ 
ppr.  Los  trenes  se  formarán  de  un  solo  wagón,  con  capacidad  para 
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50 Ó  más  pasajeros,  y  el  servicio  se  hará  con  intervalos  de  10  minutos 
6  menos.  En  la  línea  doble  del  Monoriel  nunca  habrá  más  de  cuatro 

carros  á  la  vez.  Kl  personal  óf  este  fcrrocarril  será  muy  limitado,  no 
habiendo  habiendo  necesidad  de  uniones,  cambios  ni  cruzamientos 
áv  \  ía  etc.  Los  salai  ius  que  se  pagar.ut  serán  la  mitad  de  lo  cjue  iin- 
portaa  en  las  tres  líneas  que  corren  actualmente  entre  Livcipool  y 
Manchestcr,  por  ser  mucho  menor  el  número  de  empleados.  Cada 
carro  llevará  solo  dos  operadores  y  por  supuesto,  no  habrá  necesi- 
dad de  fogoneros  ni  tomas  de  agua.  Ademas,  el  cuidado  de  las  má- 
quinas eléctricas  requiere  menos  labor  y  causará  menos  gastos  que 
el  de  una  locomotora  de  vapor.  Se  informó  en  el  Parlamento,  que  el 
gasto  total  anual  de  la  tracción  eléctrica  y  mantención  de  la  vía  del 
Ferrocarril  eléctrico  Monoriel  ascenderá  á  i;65.554por  año,  equi- 
valente á  un  gasto  por  tren  y  por  milla  de  unos  7J  peniques.  Sobre 
esta  base  un  término  medio  de  7^  pasajeros  de  3!^  clase  llevados  por 
tren  cubrí  ría  todos  losgastos.  Por  termino  medio  20  pasajeros  portren 
ó  2,000  diariamente  en  ambas  direcciones  sería  suficiente  para  pagar 
3  por  100  al  año  de  utilidad.  Dentro  de  pocos  días  circulará «1  pros- 
pecto de  la  Compañíadel  Ferrocarril  Express  Manchester- Liverpool. 

Cada  2^  pasajeros  adicionales  por  tren  bastará  para  pagar  otro  t 
por  100  sobre  el  capital.  £1  servicio  cada  10  minutos  es  suñciente 
para  un  tráfico  de  4,000  pasajeros  diariamente  en  ambas  direcciones, 
pero  el  Monoriel  puede  emplear  carros  más  grandes  con  servicio  más 
frecuente,  llevando  de  cada  dirección  25,000  pasajeros  por  día.  Está 
ya  bien  demostrado  que  un  servicio  de  comunicaciones  más  rápidas  • 
y  frecuentes  entre  los  grandes  centros  pop  ulososdeterm.í  na  un  aumen- 
to creciente  de  tráfico.  Actualmente  hay  un  gran  tráfico  diario  en- 
tre Manchester  y  Liverpool  El  Ferrocarril  Monoriel  absorberá  la 
mayor  parte  de  este  tráfico,  el  cual  seguirá  aumentando  en  volumen 
cada  año.  l-'.s  muy  probable  que  este  nuevo  ferrocarril,  la  primera 
linea  de  ;4ran  velocidad  del  mundo,  tendrá  un  gran  éxito  financiero 
dí'sde  é!  princi|)i(i  y  obteiulrá  tales  í^'anancias,  que  inducirá  á  las  otras 
compañías  de  ferrocarriles  á  adoptar  el  sistema  Monoriel,  para  su 
tráfico  rápido  de  pasajeros. 

Liverpool,  Julio  22  de  1903. — Ll  Cónsul  general,  Joaquín  G, 
Conde. 


Digitized  by  Google 


54 


BOLETIN  OFICIAL  DE  LA 


CUERPO  DIPLOMÁTICO  MEXICANO 

ACREDITADO  EN  EL  EXTERIOR. 


MÉXICO,  Ntvifmhñr  tte 

CATEGORIA  Y  ANTIGÜEDAD  DE  LOS  JEFES  DE  MISION. 

Embajador. 

Estados  L' nidos 
de  América. . .  Sr.  Lic.  D.  Manuel  de  Atplroz.  Marzo  30  de  (899. 

BiiTlatfo*  Extraordinario*  y  Hlnlatroa  Plenlpotanciarloa. 

Italia  Sr.  D.  Gonzalo  A.  Esiem,., .  Noviembre  17  de  1898. 

España   „  Manuel  liurhe  Noviembre  17  de  1899. 

Francia  »  Sebastián  B.  de  Mier.  Octubre  18  de  1901. 

Austria- Hungría.  „  Lie*  D.  Jesús  Zenii  Junio  5  de  1902. 

Isla  de  Cuba ....   „  Ingeniero  D.  Gilberto  Cirs- 

po y  Martinez  Julio  i?  dc  1902. 

Chile   „  D.  Miguel  Coviinubias  

Bélinc;)  ,  Lic.  D.  Kmilio  Pardo         Agosto  16  de  1902. 

Países  Bajos. .    „        I).  Emilio   Septiembre  24  de,  1902 

Perú   „  D.  Miguel  Cavarrubias  

República  Argen- 
tina  I»  Lic.  1).  Francisco  L.  de  la 

lunrd   Diciembre  11  de  1902. 

Guatemala   „   L¡c.  D.  José  K.  Godoy .  . . .  Mayo  11  de  1903. 

Gran  Bretaña. ..    „  Gral.  ü.  Pedro  í?///íV//  Gh- 

ttardó   Octubre  9  de  1903. 

Alemania  

Rusia  ,   

Kinfutro  Vtealdente. 

Japón   Sr.  Lic.  D.  Carlos  AmcricoZ^/v7  Mayo  30  de  1899. 
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Alemania   Sr.  D.  Manuel  J.  de  Lizardi  

Rusia   „  Lic.  D.  Enrique  Ohiríe...  Noviembre  i"  de  1901. 

Chile   „  Dr.  D.  Manuel  Barreiro..  Noviembre  19  de  1902. 


EMBAJADA. 


fisMidoB  iriildl«Mi    e  América* 

t 

Washington.— /^/j,  /.  Street. 

Sr.  Lic.  D.  Manuel  Aspirúz,  Embajador  Extraordinario  y  Plenipoten- 
ciario. 

„    D.  Federico  Gamboa,  Primer  Secretario. 

„   Lic.  D.  José  Romero,  Segundo  Sccrctarii)  (ausente), 

„     „    ,.  Cri^(>foro  Offíseeo,  Sfi^uiido  Sccn^ario. 

„  D.  Ruiliigo  de  Azpíroz,  Segundo  Secretario  interino. 

Lic.  D.  Luis  G.  Lahijstiifa  ( jr.).  Tercer  Secretario. 

,,    Manuel  7c>/vw  r  ó^/^wjí  A/,  Tercer  Secretario. 

Teniente  Coronel  D.  Ignacio  Altamira^  Agregado  Militar. 


LEGACIONES. 

AleniAiiia. 

Berlín. — Mcineke  Sirasse,  92. 

Sr  , Enviado  Extraordinario  y  Ministro 

Plenipotenciario. 

„  D.  Manuel  J.  á^Litardit  Primer  Secretario»  Encargado  de  Negocios  <i</ 
ínierim. 

Mario  Alemán  y  Cha/vero^  Tercer  Secretario. 


AuAtria-Munjcría, 
ViXNA.— /K  17  Gusshaussimsse. 

Sr.  Lic.  D.  Jesús Zc"////,  Envíailo  Extraordinario  y  .Ministro  Plenipotenciario 
D  Secretario. 
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Bruselas.— ^7,  R«e  Billiarti. 

Sr.  Lic.  D.  Emilio  Pardo^  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipoien- 
ciario. 

„    „    „  Lut$  G.  BurdOy  Primer  Secretario. 
M  D.  Luís  S.  Otfiftúna^  Tercer  Secretario. 
Gral.  José  M*  Bérez,  Agregado  Militar. 

Isla  fie  cnba. 

Haiíana  — A\>y/</«<i  de  ¡as  Calles  J y  ry.  El  Vnitufn 

Sr.  Ingeniero  D.  Gilberto  Crespo  y  MarUncZy  I¿nviado  £xtraordinario  y  tV[i' 
nístro  Plenipotenciario. 

KMpauu  >  Porttairal* 

Madrid. — Claudio  Coelto^  77. 

Sr.  I).  Manuel  Iturlh-,  Enviado  l'-\ir,itji\liiiariú  y  Ministro  Plenipatenciario. 
„   ,,  J  rancisco  A.  de  fcaza.  Primer  Secretario, 
„      Eduardo  A.  Esteva^  Segundo  Secretario  (en  comisión  en  Roma. ) 

Francia. 

París. — /  ?.  Rué  Lamennais 

Sr.  D.  Sebastián  B.  de  Mier^  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipo- 
tenciario. 

„  „  Gu.stavo  B  iz,  IVimer  Secretario. 

„  „  Luis  (i.  ku'oy,  Sej^undo  Secretario. 

„  „  Ramón  Fernáihitz  (hijo).  Tercer  Secretario  interino. 

,,       KiHlaquio  Euiin/líhi,  .\;4regado. 

„  Coronel  \).  Manuel  Mimdra^ón.  Agregado  .Militar, 

oran  Bretaña. 

LO.VOKES.— CromweU  Road, 

Sr.  Gral.  D.  Pedro  Rincón  GalLirdo^  Envíalo  E\tra'>rdinario  y  Ministro 
Plenipotenciario. 
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Sr.  D.  Miguel  de  Béistegui^  Primer  Secretario. 
„  Alfredo  Ban-.'ti,  Segundo  Secretario. 
„   „  Miguel  Jturbíy  Airisíáin,  Agregado  interino  (ausente.) 

KoiiLh.—387y  Corso  ViHorio  Emmanuéle. 

Sr.  D.  Gonzalo  A.  Esteva^  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Pienipoten* 
ciario. 

„   „  Ramón  J\uhe€if,  Primer  Secretario. 

„  Eduardo  A.  Esteva,  Segundo  Secretario  de  la  Legación  en  Madrid 
(en  comisión.) 
„  Gral.  D.  José  Maria  /Vm,  Agregado  Militar. 

Japón. 

Sr.  Lic.  D.  Carlas  A.  Ijera^  Ministro  Residente. 
„  D.  Rómulo  Castañedat  Segundo  Secretario. 
„      Ramón  Lera  Agrado. 

Sr.  Lic.  D.  Emilio  J^ardOy  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten- 
ciario. 

„    „    „  Luis  G.  lardo,  Primer  Secretario. 
„    ,^    „  Luis  S.  Carmona,  Tercer  Secretario. 
„  Gral.  D.  José  M*  I¥res  Agregado  Militar. 

República»  tfe  Centro-América* 

Guatemala.— d°  Avenida  Sur,  nüm,  ts. 

Sr.  Lic.  D.  José  F.  Godoy^  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten- 
ciario. 

„    „    „  Efrén  Redoiledo,  Segundo  Secretario. 

Raala* 

San  Petersburgo.  -^Boulemrd  de  ta  Garde  h  cheval^  ném.  ri. 

Sr  ,lLnvíado  l^xiraordinario  y  .Ministro 

Plenipotenciario. 

8 
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Sr.  Lic.  D.  Enrique  Otarte^  Primer  Secretario  Encargado  de  Negocios  a-d 
iní€rtm, 

Sud- América.— (Lado  del  AtUnlicu.) 

Buenos  Aires.— Calle  de  SanUt  Fe. 

Sr.  Lic.  L).  Francisco  L.  dt  ¡a  Barra^  Enviado  Extraordin¿iriü  y  Ministro 
Plenipotenciario. 
„    „    „  Bartolomé  Carbajal y  Rosas^  Segundo  Secretario. 

(i1ld*AlB4rlca.— (Lado del  Pacifico.) 

Santiago  de  Cmue..— Calle Catedral^  1^261. 

Sr.  D.  Mígttel  Ccmrrubias^  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten- 
ciarío. 

„  Dr.  D.  Manuel  Barrdroy  Primer  Secretario,  Encargado  de  Negocioso^ 
IñUrim. 


CUERPO  DIPLOMÁTICO  EXTRANJERO 

ACREDITADO  EN  MÉXICO. 

MÉXICO,  Xwifmhrtik  igoj. 

CATEGORÍA  Y  ANTIGÜEDAD  DE  LOS  JEFES  DE  MlSiOII. 

Embajador. 

Estado.s  Uiiidoi» 

de  América         S.  E.  Powell  Claylon   Enero  3  de  1S97. 

Sn^lado»  Extraordinario*  y  miitlstroa  Plealpotonclarloa. 

Ecuador  S.  E.  D.  Luis  Felipe  Carho  (en 

Washington)  Junio  27  de  1896. 

Alemania  S.  E.  el  Baurón  jfon  Heyking  (au- 

senté). ...    May^  29  de  1900. 

Países  Bajos          S.  E.  el  Barón  Gn^ets  (ausente).  Junio  2  de  1900. 

Nicaragua.  S.  E.  el  Dr.  D.  Luis  F.  Cotea 

(en  Washington)  Octubre  18  de  1900. 
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Francia.   S.  E.  Cainiiie /?/(fí////f/.    Marz<j  25  de  1901. 

Gran  Bretaña        S  E-Geor^íe  ü-Ví-z  /Z/ír  (ausente).  Marzo  25  de  1901. 

Espalla   S.  E.  el  Marqués  de  J^at  de 

NantouUki   Septiembre  7  de  1901. 

Austria— Hungría.  S.  E.  e!  Conde  I/o/u  fnmri  de 

G¿rlachstdn   Septiembre  9  de  1901. 

BoH^'ia  S.  E.  el  Dr.  D.  Femando  Gua- 

¿^//<?//'7  (ausente)   Octubre  8  de  1901. 

Bélgica.  S.  E.  el  Vizconde  Beughem  de 

Houtlum   Octubre  ai  de  1901. 

República  Argen- 
tina   S.  £.  el  Sr.  D.  Martín  Garda 

Merou  (en  Washington)         Octubre  21  de  1901. 

Perú   S.  E.  el  Dr.  D.  Manuel  Aharez 

Calderón  (en  Washington) . .  Octubre  30  de  1901. 

Guatemala. . .  S.  E.  el  Coronel  D.  Francisco 

Orla  Junio  ¿  de  1902. 

Italia  ...    S.  K.  fl  Conde  Jlnci   Julio  24 de  1902. 

Portugal  S.  K.  el  Vizconde  ik  Alie  (en 

Washington)   Octubre  \  \  de  190J. 

Cuba.  S.  E.  el  General  D.  Carlos  Gar- 
da VéU'z   Octubre  30  de  1902. 

Colombia  S.  E.  el  General  D.  Rafael  Re- 
yes (ausente)   Enero  20  de  1903. 

Pereia   S.  E.  el  Genera!  Isaac  Khan 

(ausente)   Marzo  17  de  1903. 

Chile  S.  E.  el  Sr.  I).  Joatiuín  Walker 

Martínez  (ausente)  Julio  23  de  1903. 


Ministro  Residente. 


Japón. 


S.  S.  Koíchi  Sougkimwra  Junio  23  de  1903. 


Rusia  

Uruguay  

Alemania  

Per^ia. ...    .  . .  . 

Gran  Bretaña. . 

Pafses  Bajos... 


Bncarira«loB  de  Mesoclos. 

.  Sr  Gregoire  dr  ¡í'c//<i'//  Junio  21  de  1902. 

.  Sr.  D.  Luis  A.  de  Herrera  (en 

Washington)    Octubre  16  de  1902. 

.  Sr.  Dr.  Jur.  Adolfo  Febrero  i?de  1903. 

.  Sr.  Dr.  Jur.  .\áo\{o  7'on  Fíockher  Marzo  17  de  1903. 
.  Sr.  Arthur  Cuninghame  Grant 

Duff   Mayo  19  de  1903. 

.  Sr.  J.  H.  van  Royen  (en  Wash- 

ington)  Julio  8  de  1903. 
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EMBAJADA. 

Buenavista,  5. . . .  S.  E.  Powell  6%/i7(i^/,  Embaja- 
dor Extraordinario  y  Pleni- 
potenciario  S.  E.  Sra.  Ciayiott. 

Sríta.  Clayton. 

Hotel  del  Jardín.  Sr.  Fenton  R.  McCreery^  Prí- 

iner  Secretario. 

i"  (le  Humboldt, 

núra.  427   Sr.  VVilliam  Htimkc^  Seguiulo 

Secretario   Sra.  Heimké. 

Avenida  Balde- 
ras,  818  Sr.  rhilip  M.  Hotjek^  Tercei 

Secretario. 

Hotel  de  la  Re- 
forma  Capitán  H  orace  M .  Reeve^  A  gre 

gado  Militar. 

LEGACIONES. 

Aletnanlal 

CancilltHa, — Caite  de  San  A^ustin,  7.  (Altos.) 

S.  E.  el  Barón  von  lüyking^  En- 
viado Extraordinario  y  Mi* 
nistro  Plenipotenciario  (au- 

senté)  S.  K.  1n  Hnronesa  von 

Heykttí^  (née  Conde- 
sa 7  w/-/7<'«i«///jí;^  (au 
senté). 

Coyoacán,  Ave 

Maria  núm,  2.  Sr.  Dr.  Jiir.  Adolfo  ívv/yv</í-/7//-r, 

Primer  Secretario,  Encarga- 
do de  Negocios  ir// .  Sra.  ifott  Flackker  (née 

mn  Burchard)» 

Ñapóles, 412. .. .  Georcjc  von  F¡f!J:h.  Teniente, 

Agregado  á  la  Legación. 

2''  industria,  nú- 
mero 493          Sr.  Agathon  G^seh,  Consejero 

Aulico,  Canciller  de  la  Le- 
gación. 

Coyoacán,  calle 
Real  de  Santa 

Catarina,  32...  Sr.  Guillermo  Afink^  Oficial. 

AuHtrla-Hnuicna* 

Bucareli,  número 

1,808   S.  K.  el  Conde  Hohtnwarf  de 
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Gct lachsttin^  Enviado  Ex- 
traordinarío  y  Ministro  Ple- 
nipotenciario   S.  E.  Ui  Condesa  de  Ho- 

heii  7i'ii  rt~Motitiih  r>. 
Srita.  Ü"  María  de  J/í'^/- 
ialvo. 

El  Conde  F,  Ssdpáty,  Primer 
Secretario. 

Calle  del  Presi- 
dente, 1217..,  Kl  Conde  Kieimansei^gt  Agre- 
gado. 

Calle  de  la  Paz, 

iiúni.  610   S.  E.  el  Vizconde  Beu^httn  de 

Houthem^  Enviado  Extraor- 
dinario y  Ministro  Plenipo- 
tenciaria 
Sr.  Rí)bert  Kvetts,  Segundo  Se- 
cretario  Sríta.  Ei'trts. 

Bolivla. 

S.  K.  el  T)r  I).  I'>rnandn  K. 
GuachaUii,  Enviado  Extra- 
ordinario y  Ministro  Plenipo- 
tenciario (ausente.) 

Sr.  I).  Nóst(»r  P.  V<Uuco.  Secre- 
tario en  (VVashington). 

Cliile* 

Calle  del  Pre.si- 

denic,  2,044...       E.D.Joaquín  \\  aikcr  Alar- 

fineXf  Enviado  Extraordina- 
rio y  Ministro  Plenipotencia- 
río  (ausente)   S.  F.  Sra.  ríe  l]',t/krr 

Marttuez  (ausente). 
Srita.  Waikir  MarÜnet 
(ausente). 

Sr.  D.  Marcial  A.  Martínez,  Pri- 
mer Secretario.  Kncariijndo 
de  Negocios  <ni  iní<nm  ^au- 
sente)  Sra.  I)T  Carmela  fÜeic 

de  Martintt  (ausente). 

Colombia. 

S.  E.  el  General  I).  Raíael  Re- 
yes, Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenctarío 
(ausente). 


Kjido,  esquina  de 

La  Paz  S.  £.  el  General  D.  Carlos  G'<rr- 

€ia  Vélfz^  Enviado  Extraor- 
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dinnrin  y  Ministro  Pienipo 

tenciario   S.K  laSra.  Ü  ' Amalia  M. 

Yhor  de  Garda  Vclez. 

Hotel  Guillow. . .  Sr.  D.  Francisco  de  P.  Corona' 

Secretario  Sra.  D"  María  Luisa  C. 

de  Coronado. 

II  ador. 

S.  E.  D.  Luis  Felipe  C'irho,  En- 
viado Extraoi I lin.ino  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario  (en 
Washington). 

Sr.  D,  Cristóbal  Ve/a  O.,  Pri- 
mer Secretario  (en  Washing- 
ton). 

fi«pana. 

Sadi  Camot,  34  - .  S.  E.  el  Marqués  de  PratdeNan- 

(ottiíift,  Enviado  l''\traord¡- 
nario  y  Ministro  l'lcnipolen- 

ciario   S.  E.  la  Marquesa  de 

firat  de  NantauiUet, 

Sr.  D.  Luis  Pastor  y  Afora,  Pri- 
mer Secretario  (ausente). 

Sr.  D.  Eusiaquio  Lu zariana  y 
Barro»,  Agregado  honorario 
(ausente.) 

Rivera  de  San 

Cosme,  6           Sr.  l>.  Hipólito  Atialid,  Agre- 
gado Sra.  CaiitiiíiUtinie  Adalid 

l>^ttcla* 

Cancüietia, —  Cailc  de  la  lixposkión^  l6> 

Calle  de  la  Expo- 
sición, 16  S,  E.  Camille  b  Ion  del,  Envia- 
do Extraordinario  y  Minis- 
tro Plenipotenciario  S.  E.  M  adame  Blandet 

(ausente). 

Sr.  Vizconde  de  la  Thur,  Secre- 
tario de  Ktíibajada  (ausente). 
Sr.  Jean  Charles  Laroussie,  Vi- 
cecónsul, Encargailu  de  la 
Cancillería. 
Sr.  Jean  Maric  Rene  Deiagé, 
Agregado.  (£iéve  Vice- 
cónsul.) 

oran  Bretafta. 

S.  E.  George  Graniiet  Enviado 
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Kxlraorclinario  y  Ministro 

Plenipotenciario  (ausente) . .  S.  K.  Sta.  de  Gmnlie  (au- 
4?  Avenida  Mar-  senté), 
sella,  núm.  4. . .  Sr.  Arthur  Cunninghame^rrd»/ 

Duf,  Serretnrio,  Encargado 
de  Negocios  ad  inkrim. 

Avenida  Madrid, 

53  Sr.  A .  J  ames  Jcffery  Baker^  Tra- 
ductor. 


A  venilla  Múrelos, 

núm.  3^  S.  E.  el  Cor.  D.  Francisco  Or- 
ia, Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario. 
Sr.  Ing.  D.  Antonio  Zirion  Sa- 
ravia,  Agregado. 


Italia. 

CaUe  del  Elíseo, 

núm.  6   S.  E.  el  Conde  G.  C.  Pi/ui,  En- 

viado Extraordinario  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario. 


Japón. 

i"  Hamburgo,  1.  S  S.  Ki.k  hi  Soii'^^himourü^  Mi 

nistro  Residente  S.  íí.  la  Sra.  de  Sotághi- 

moma. 

Sr.  Schinsaku  Kodera^  Primer 

Secretario, 
Sr.  Goro  Sato^  Canciller. 


MIcarasaa. 

S.  E.  el  Dr.  D.  Luis  F.  Corea, 

Enviailo  Extraordinario  y 
Ministro  I'I rn ipotenciario 
(en  Washington). 


Paia««»  Bajos* 


S.  E.  el  Barón  Gevers,  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro 

Plenipofenrinrio  fruisente) 
Sr.  J.  H.  -ün  Royen^  Encarga- 
do de  Negocios  ad  interim 
(en  Washington). 
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Pernia. 

S.  K.  v\  Cira!.  Is.iar  A'/ia//  l/í'- 
Jakhamcd -  Dovlet.  h n  v  latio 
Extraordinario  y  Ministro 
Plenipotenciario  (ausente). 
San  Agusílín,  7. . .  Sr.  Dr.  Jur.  A.  von  FHkkfur, 

MiK  arpido  de  Negocios  ad 
itttenin. 

Perú. 

S.  E.  el  Dr.  D.  Manuel  Alva- 
rez  Calderón,  Enviado  Ex- 
'traordinario  y  .Ministro  Ple- 
nipotenciario (en  Washing- 
ton)  S.  K,  Sra  de  CiiUrón 

(en  Washington). 

S.  £.  c1  Vizconde  de  Atte^  En- 
viado Extraordinario  y  Mi- 
nistro T'U' !ii[)Otenciario  (en 
\Va^ht^^I<)ll). 

Sr.  D.  Luis.  Augusto  de  Maura 
Pinto  d*A%evedú  TaMra,  Se- 
cretario (en  Washington). 

República  Aricentina. 

S.  F.-  D.  Martín  (r^ir,  ir  .\L  rou, 
Kii\'ia(i')  l-'.xtraonlinario  y 
Ministro  rienipotenciario 
(en  Washington). 

Sr.  D.  Amonio  (if¡  Viso.  Primer 
Secretario  (en  Washington). 

Sr.  D.  hwv&de  OUvi'ira  CVíar, Se- 
gundo Secretario  (en  ^^'ash- 
ington). 

■tnsla. 

Bucareli,  1,833 . .  Sr.  Grcgoire  df  Woilani,  Primer 

Secrc-tario,KncargHdode  Ne- 
gocios ad  Ínter im.  Sra.  Grcgoire  de  Woiiant, 

Sr.  D.  Luis  A.  de  Tíerrenx,  En- 
cargado dr  Xt  ^ücios  ad  /«• 
terim  (en  Washington). 
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SECRETARIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES 


Tomo  XVII.      México,  Diciembre  15  de  1903.       Núm.  2. 


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Autorización  de  funciones  consulares 


Secretaría  de  Estado  y  ni:L  Despacho  de  Relaciones 
É XTF: K 1  ( 1  i; K s.  —  Sección  Consular. 

KI  Señor  I'residente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  estilo 
á  D.  Manuel  G.  de  Quevedo  para  que  pueda  ejercer  las  fundones 
de  Vicecónsul  de  la  República  de  Chile  en  Guadalajara,  con  sujeción 
á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859. 

México,  4  de  Noviembre  de  1903. — José  Algara^  Subsecretario. 


Sfcretaría  i)k  Kstado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Ex  í  kriokks,  —  Sección  Consular, 

Hl  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  estilo 
á  D.  A.  V.  Hernández  para  que,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la 
ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Cón- 
sul de  Bélgica  en  Monterrey,  con  jurisdicción  en  los  Estados  de  Nue* 
vo  León  y  Coahuila. 

México,  5  de  Noviembre  de  i^^.-^José  Algara^  Subsecretario. 

9 
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Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones: 
Exteriores.— .SVtfíiVif  Consular, 

£1  Seftor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  estilo 
á  D.  Alejando  Valdés  Flaquer  para  que,  sujetándose  á  los  precep- 
tos de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer  las  funcio- 
nes de  Vicecónsul  de  la  República  de  Chile  en  Masatlán. 

México,  i  I  de  Noviembre  de  igoy— Jos/  Algara,  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular, 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  estilo 

á  D.  José  Robleda  Conill  para  que,  sujetándose  á  los  preceptos  de  la 
ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Cón- 
sul de  la  República  de  Cuba  en  Tampico. 

México,  17  de  Noviembre  de  1903. — José  Algara^  Subsecretario. 


Skcretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  á  D.  Carlos  Heynen  para  que,  su- 
jetándose  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859» 
pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  los  Países  Bajos  en 
Tatnpíco. 

México,  Noviembre  17  de  1903. — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular. 

El  Señor  Tresideute  se  ha  servido  conceder  el  exe  quátur  estilo 
á  D.  Carlos  Heyneu  para  que,  sujetándose  á  ios  prect:ptos  de  la  ley 
de  26  de  Noviembre  de  1859.  pii«^'ía  ejercer  las  funciones  de  Vice- 
cónsul de  la  Repiíblica  de  Chile  en  Tampico. 

México»  19  de  Noviembre  de  1903. — José  Algara^  Subsecretario. 
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Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — SeccUn  Consular. 

Ksta  Secretaría  ha  autorizado  á  D.  José  Gabriel  I'^scalantc  para 
que,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de 
1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  Suecia  y  Norue- 
ga en  Mérida  y  Proi^reso. 

México,  2ó  de  Noviembre  de  1903. — José  Algara,  Subsecretario. 


Cartas  de  naturalización  mexicana  expedidas  en  Noviennbre 

de  1903. 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  CaneilUria, 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  Juan  Mú,  chino,  comerciante  y  residente  en  Mexcaltitlán, 
Tepic. 

Al  Sr.  ICd inundo  Juiilerat,  francés,  maquinista  y  residente  en 
Guáyalas,  Sonora. 

Al  Sr.  L).  Arsenio  Rodríguez  Lastra,  español,  marino  y  residente 
en  Veracruz. 

Al  Sr.  D.  Angel  dei  Moral,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

Al  Sr.  I).  I' rancisco  J.  Crespo  y  Beltranena,  cubano»  empleado  y 
residente  en  la  Habana. 

Al  Sr.  D.  Aureliano  Arroita,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

Al  Sr.  D.  Antonio  Somosa,  español,  marino  y  residente  en  Cam- 
peche. 

Al  Sr.  D.  Ricardo  Castro,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz 

México,  30  de  Noviembre  de  1903. — £1  Subsecretario  de  Rela- 
ciones Exteriores,  encargado  del  Despacho,  José  Algara. 
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DOCUMENTOS  DIVERSOS 


Reclamaciones  de  la  República  Mexicana 
contra  ia  de  Venezuela» 

PROTOCOLO  de  Convenio  entre  el  Embajador  de  México  en  los 
Estados  Unidos  de  América  y  el  Plenipotefteiario  de  la  República, 
de  Venezuela,  para  someter  d  arbitramento  todas  las  reclamaciones 
pendientes  de  ciudadanos  mexicanos  contra  la  República  de  Vene^ 
suela. 

Los  Estados  Unidos  Mexicatius  y  la  República  de  Venezuela,  por 
medio  sus  representantes,  Manuel  de  Azpíroz,  Embajador  de  los 
Estadfjs  Uniíios  de  México  y  Herbert  W.  Bowen,  Plenipotenciririo 
de  la  República  de  Venezuela,  han  convenido  y  firmado  el  siguiente 
Protocolo: 

Artículo  I. 

Todas  las  reclamaciones  de  ciudadanos  de  los  Estados  Unidos  de 
México  contra  la  República  de  Venezuela,  que  no  hayan  sido  re- 
sueltas por  la  vía  diplomática  <$  por  arbitramento  entre  los  dos  Go- 
biernos, y  que  sean  presentadas  á  la  Comisión  que  se  designa  en 
seguida,  por  el  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  de  México  6  en 
su  nombre  por  su  Agencia  en  Caracas,  serán  examinadas  y  resueltas 
por  una  Comisión  Mixta  que  se  establecerá  en  Caracas  y  se  cunipon- 
drá  de  dos  miembros,  uno  de  los  cuales  será  nombrado  por  el  Pre- 
sidente de  los  Estados  Unidos  Mexicanos,  el  otro  por  el  Presidente 
de  V eneziiela. 

Sp"  roTi  \  :(  lie  en  cjue  rin  tercero  en  discordia  será  nombratlo  por 
Su  Majestad  el  Rey  de  España.  Si  cuak]iiiera  de  estos  Comisiona- 
dos ó  el  tercero,  faltare,  ó  cesare  de  funcionar,  su  sucesor  será  inme- 
diatamente nombrado  de  idc*ntica  manera  que  lo  fue  su  predecesor. 
Dichos  comisionados  y  el  tercero  deberán  estar  nombrados  antes  del 
I?  de  Mayo  de  1903. 
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Los  Comisionados  y  el  tercero  se  reunirán  en  la  ciudad  de  Cara- 
cas el  día  i?de  Junio  de  1903.  El  tercero  presidirá  las  deliberacio- 
nes de  la  Comisión  y  será  competente  para  resolver  cualquier  punto 
sobre  el  que  los  Comisionados  no  estuvieren  de  acuerdo.  Antes  de 
entrar  en  las  funciones  de  su  encargo,  los  Comisionados  y  el  tcrijcro 
prestarán  juramento  ó  protesta  solemne  de  examinar  cuidadosamen- 
te y  resolver  con  imparcialidad  conforme  á  justicia  y  á  las  preven- 
ciones de  este  convenio,  todas  las  reclamaciones  que  Íes  fueren  so- 
metidas, y  tal  juramento  ó  protesta  se  hará  constar  en  las  actas  de 
sus  procedimientos.  Los  Comisionados,  ó  en  caso  de  su  desacuerdo, 
el  tercero,  resolverán  todas  las  reclamaciones  sobre  la  base  de  una 
equidad  absoluta,  sin  consideración  á  objeciones  de  carácter  técnico 
ó  á  las  disposiciones  de  la  legislación  local. 

Las  decisiones  de  la  Comisión,  y  en  el  caso  de  desacuerdo,  las  del 
tercero  serán  defínítivas  y  conduyentes.  Se  darán  por  escrito.  El 
importe  de  todas  las  sentencias  será  pagadero  en  oro  de  los  Estados 
Unidos  ó  en  su  equivalente  en  plata. 

Articulo  IL 

Los  Comisionados,  ó  el  tercero  en  su  caso,  examinarán  y  resolve- 
rán dichas  reclamaciones  atendiendo  solamente  á  las  pruebas  ó  infor- 
maciones que  Ies  sean  suministradas  por  los  Gobiernos'respectivos 
ó  en  su  nombre.  Estarán  obligados  á  recibir  y  considerar  todos  los 
documentos  ó  declaraciones  escritas  que  les  sean  presentados  por 
los  Gobiernos  respectivos  ó  en  su  nombre,  para  apoyar  6  contestar 
cualquiera  reclamación,  y  oirán  los  alegatos  verbales  6  escritos  que 
haga  el  Agente  de  uno  y  otro  Gobierno  sobre  cada  reclamación.  En 
caso  de  discordia  entre  los  Comisionados,  respecto  á  cualquiera  re- 
clamación específica,  decidirá  el  tercero. 

Cada  reclamación  deberá  presentarse  en  forma  á  los  Cuaiisioiiados 
dentro  de  los  treinta  días  siguientes  al  de  su  primera  junta,  á  menos 
que  los  Comisionados,  ó  el  tercero,  en  cualquier  caso,  prorroguen 
hasta  por  tres  meses,  y  no  más,  el  término  fijado  para  presentar  la 
reclamación.  Los  Comisionados  estarán  obligados  á  examinar  y  re- 
soK'er  cada  reclamación  dentro  de  los  seis  meses  siguientes  al  día  de 
su  primera  presentación  en  forma,  y,  en  el  evento  de  su  desacuerdo, 
el  tercero  la  examinará  y  resolverá  dentro  de  otros  seis  meses  á  con- 
tar desde  la  fecha  de  tal  desacuerdo. 
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Artículo  III. 

Los  Comisionados  y  el  tercero  llevarán  un  libro  en  el  que  harán 
constar  minuciosamente  sus  procedimientos.  Para  este  fin,  cada  Co- 
misionado nombrará  un  Secretario  para  que  lo  ayude  en  el  despacho 
de  las  labores  de  la  Comisión.  Con  excepción  de  lo  que  aquí  se  ha 

estipulado,  toda  cuestión  concerniente  al  procedimiento  será  resuelta 

por  la  Comisión,  ó  en  el  caso  de  su  desacuerdo,  por  el  tercero. 

Artículo  IV. 

Cada  una  de  las  Partes  Contratantes  pagará,  por  mitad,  una  re- 
muneracidn  razonable  á  los  Comisionados  y  al  tercero  por  sus  servi- 
cios y  gastos,  y  las  demás  expensas  de  dicho  arbitramento. 

Artículo  V. 

i'cUci  el  pago  del  total  monto  de  las  reclamaciones  que  se  decidan 
como  queda  dicho,  y  de  otras  reclaiiiaciones  de  ciudadanos  ó  sub- 
ditos de  otras  naciones,  el  Gobierno  de  Venezuela  apartará  con  este 
fin,  y  no  consignará  para  ningún  otro  objeto,  comenzando  desde  el 
mes  de  Marzo  de  1903,  el  30  por  100  de  la  recaudación  mensual  })or 
derechos  aduanales  (le  La  Guayra  y  Puerto  Cabello,  y  las  cantidades 
así  apartadas  serán  divididas  y  distribuidas  de  conformidad  con  lo 
que  decida  el  Tribunal  de  T.a  Haya. 

En  el  caso  de  que  no  se  cumpla  este  arreglo  serán  encargados  de 
las  aduanas  de  ambos  puertos,  empleados  belgas,  quienes  las  admi- 
nistrarán hasta  que  las  obligaciones  del  Gobierno  de  Venezuela,  reS' 
pecto  á  dichas  reclamaciones, hayan  quedado  cumplidas.  La  remisión 
al  Tribunal  de  La  Haya  de  la  cuestión  arriba  indicada,  será  asunto 
de  un  Protocolo  especial. 

Artículo  VI. 

Queda  entendido  que,  si  antes  del  i?de  Junio  de  1903,  las  recla- 
maciones de  México  arriba  mencionadas,  son  transigidas  por  arreglo 
entre  los  reclamantes  y  el  Gobierno  de  Venezuela  6  decididas  á  fa- 
vor de  dichos  reclamantes  por  la  Alta  Corte  de  Venezuela,  las  mis^ 
mas  reclamaciones  no  serán  sometidas  al  arbitraje  prevenido  en  los 
artículos  precedentes. 
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Kn  todo  caso,  la  suma  (.Icterniinada  por  transacción,  por  sentencia 
o  por  laudo,  será  pa^^ada  conforme  á  los  términos  estipulados  en  el 
artículo  V  de  este  Protocolo. 

Hecho  en  Washington,  D.  C.  hoy  26  de  Febrero  de  1903. 

(Firmados.) 

Manuel  de  Azpíroz.  Hkrbert  W.  Bowen. 


ACTAS  DE  LA  COMISIÓN  MIXTA  DE  RECLAMACIONES 

ACTA  DE  INSTALACIÓN. 

j  í  de  Junio  de  1^0 j. 

En  la  dudad  de  Caracas,  el  día  primero  de  Junto  de  mil  nove- 
cientos tres,  de  conformidad  con  el  Protocolo  firmado  en  Wash- 
ington para  someter  á  la  decisión  de  una  Comisión  Arbitral  las  re- 
damaciones de  los  ciudadanos  de  los  Estados  Unidos  de  México 
contra  los  Estados  Unidos  de  Venezuela,  y  fechado  á  los  veintiséis 
días  de  Febrero  del  presente  año,  se  reunieron  para  instalar  la  Co* 
misión  supradicha  el  Excelentísimo  Señor  Don  Ramón  Gaytán  de 
Ayala,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  Su 
Majestad  Católica  en  Venezuela,  nombrado  tercero  en  discordia  por 
Su  Majestad  el  Rey  de  España,  conforme  a!  mismo  artículo  I  del 
referido  Protocolo;  el  Señor  Licenciado  Fernando  Duret,  Coiiusio- 
nado  por  los  Estados  Unidos  de  México,  y  el  Señor  Doctor  José 
Vicente  Iribarren,  Comisionado  por  los  Estados  Unidos  de  Vene- 
zuela. 

Kl  tercero  y  los  dos  Comisionados  se  presentaron  recíprocamente 
sus  respectivas  credenciales,  que  fueron  halladas  en  buena  y  debida 
forma. 

Acto  continuo,  ocupó  el  Tercero  la  Presidencia  con  arreglo  á  lo 
prescrito  en  el  artículo  I  del  Protocolo;  el  Señor  Presidente  y  el  Se- 
ñor Delegado  de  Venezuela  prestaron  juramento  y  el  Señor  Delega- 
do  de  México  promesa  solemne  de  examinar  cuidadosamente  y  de- 
cidir imparcialmente  y  conforme  á  justicia  y  á  las  estipulaciones  de  la 
Convención,  todas  las  reclamaciones  que  Ies  sean  sometidas,  y  en 
seguida  se  declaró  formalmente  constituida  la  Comisión. 
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El  Señor  Deleitado  por  México  declaró  haber  nombrado  su  Se- 
cretario al  Señor  Doctor  Hartolomc  L()[)cz  de  Cebnüos.  y  e!  de  Ve- 
nezuela manifestó  tener  por  Secretario  al  Señor  D.  Abzueta. 

Los  Señores  Comisionados  hicieron  constar  que  se  reservan  pro- 
rrogar, de  conformidad  con  el  artículo  II  del  Protocolo,  cuando  fue- 
re procedente,  el  plazo  de  treinta  días  allí  prescrito  para  la  presen^ 
tación  de  las  reclamaciones. 

Acordóse  participar  á  los  respectivos  Grobiernos  la  instalación  de 
la  Comisión  y  se  fijó  el  día  sábado  seis  del  presente»  á  las  tres  de  la 
tarde,  para  la  próxima  reunión. 

Caracas,  i9  de  Junio  de  1905. 

El  Proidaite, 

R.  Gaytán  de  Avala. 

José  V.  Irisar rkn,  F.  Duket, 

Coroiikionado  pur  Venezuela.  Conusioaado  por  México 


ACTA  DE  LA  S£SlÓN  DEL  19  DE  JUNIO  DE  1903. 

Se  leyó  el  acta  de  la  sesi(')n  anterior,  y  fue  aprobada. 

Se  hizo  constar  que  por  acuerdo  verbal  no  tu\  ()  efecto  la  reunión 
acordada  para  el  ó  de  los  corrientes,  y  que  se  difirii)  para  hoy. 

Rl  Señor  Comisionada  de  Mexicri  prest-utó  un  proyecto  de  Reglas 
de  Procedimiento  para  las  trabajos  de  la  Comisión.  Después  de  una 
modificación  propuesta  por  el  Señor  Presidente,  fueron  aceptadas 
las  reglas  supradtchas  en  la  forma  siguiente: 

Comisión  Mixta  México -Venezolana. 

Reglas  de  procedimiento. 

I?  Inmediatamente  que  sea  presentada  una  reclamación  por  el 
Gobierno  de  México,  ó  en  su  nombre  por  su  Agencia  en  Caracas, 
se  notificará  la  presentación  al  Agente  de  Venezuela. 

2*  Se  concederá  ai  Agente  de  Venezuela  para  la  contestación  el 
término  de  quince  días,  prorrogables  á  juicio  de  la  Comisión.  Pasado 
ese  término  sin  haberse  contestado  la  reclamación,  se  considerará 
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coiiirail].  ha  )■  se  procederá  A  decidirla  con  los  clrMiicntos  que  exis- 
tan. Cnntf'stada  ].i  reclamación,  si  la  parte  contraria  quiere  replicar, 
gozara  de  un  icrinino  de  siete  días,  é  igual  terminóse  entenderá  con- 
cedido para  ia  diípüca. 

3"  Las  partt:>  presentarán  junto  con  sus  reclamaciones,  si  se  en- 
contraren en  aptitud  de  hacerlo»  los  documentos  y  pruebas  en  que 
las  funden. 

4?  Si  alguna  de  las  partes  necesitare  y  solicitare  término  para  la 
producción  de  pruebas,  la  Comisión  resolverá  el  que  deba  conce- 
derse. 

5?  Pre5f>ntadas  las  pruebas  ó  expirado  el  término  ñjado  para  pro- 
(lucirlas,  se  oirán  los  informes  orales  de  las  partes,  si  alguna  de  ellas 
lo  pide,  y  salvo  que  opten  por  la  presentación  de  alegatos  escritos 
dentro  del  mismo  término. 

6?  TernKÍnados  los  informes  de  las  partes  ó  presentados  los  alega» 
tos  escritos,  será  decidida  la  reclamación  por  los  Comisionados  den- 
tro  de  un  término  de  dnco  días  si  estuvieren  de  acuerdo,  y  en  el  evento 
de  que  disientan,  dentro  de  los  cinco  días  siguientes  consignarán  por 
escrito  sus  pareceres  fundándolos  sucintamente.  El  punto  ó  puntos 
en  que  disientan  quedarán  por  el  mismo  Hecho  sometidos  á  la  deci 
sión  del  tercero. 

7f  Si  algún  negocio  demandare,  á  juicio  de  los  Comisionados,  ó 
del  Tercero  en  su  caso,  medidas  especiales  de  procedimiento,  se  dic- 
taran  una  vez  conocidas  y  establecida  esa  necesidad. 

Se  acordó  fijar  para  la  próxima  reunión,  el  martes  23  de  los  co- 
rrientes, á  las  diez  de  la  mañana. 
Caracas,  19  de  Junio  de  1903. 

£1  Presidente, 

R.  Gaytán  de  Avala. 

V.i  C  uniisioii.^do  jKjr  \'.  ii<  /urlii.  E|  Comiokuiado  \ior  MíxiCO, 

José  V.  Iribarren.  F.  Duret. 

ACTA  DE  LA  SESIÓN  DEL  DÍA  24  DF.  JUNIO  DB  1903. 

Leída  el  acta  de  la  sesión  anterior  fué  aprobada. 

HÍ2ose  constar  que  la  sesión  señalada  para  el  día  de  ayer,  vetnti- 

le 
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tres  del  corriente,  no  había  tenido  efecto  por  enfermedad  del  Señor 
Comisionado  por  Venezuela, 

Por  Secretaría  se  dio  cuenta  de  haberse  presentado  por  el  Señor 
Licenciado  Ricardo  R.  Gnznián,  A  i^entede  l(»s  Pastados  Unidos  Mexi- 
canos, una  reclamación  de  los  sucesores  hereditarios  de  ios  Señores 
Martínez  del  Río  hermanos  y  de  habérsele  otorgado  recibo  al  pre- 
sentante y  también  de  haberse  notificado  dicha  presentación  al  Agen- 
te de  Venezuela.  Fué  aprobado  el  trámite  de  la  Secretaría. 

Recibida  y  leída  una  nota  del  Señor  Ministro  de  Relaciones  Ex- 
teriores de  los  Estados  Unidos  de  Venezuela,  en  la  cual  avisaba  el 
recibo  de  la  que  le  fué  dirigida  por  la  Comisión  para  participarle  la 
instalación  de  ella»  pasd  á  Secretaría  para  su  archivo. 

Caracas,  24  de  Junio  de  1903. 

(Finnadus.) 

£1  Presidente, 

R.  Gaytán  de  Aya  la. 

Bt  ConidoDtdo  por  México^  El  Comisloniido  por  Vcsciuda» 

F.  DuRET.  José  V.  Iribakken. 


ACTA  DE  LA  SESIÓN  DEL  17  DE  JULIO  DE  1903. 

Se  leyó  el  acta  de  la  sesión  anterií)r  y  fué  aprobada. 

Se  dio  cuenta  por  Secretaría  de  haberse  recibidc)  el  once  del  co- 
.  rriente  la  contestación  del  Agente  del  Gobierno  de  Venezuela  á  la 
reclamación  presentada  por  el  de  México,  de  la  que  se  dió  lectura, 
y  también  se  leyó  la  contestación  á  la  anterior  presentada  en  esta 
misma  fecha,  diecisiete  de  Julio,  por  el  Señor  Agente  Mexicano. 

Después  de  hacer  algunas  consideraciones  acerca  de  estas  contes- 
taciones,  los  Señores  Comisionados  de  México  y  de  Venezuela  acor> 
daron  aplazar  para  el  lunes  veinte  del  corriente,  á  las  diez  de  la  ma* 
ñaña,  la  resolución  de  la  cuestión  preliminar  planteada  por  el  Agente 
Venezolano,  después  de  que  el  Sefior  Comisionado  por  Venezuela 
haya  estudiado  algunos  documentos  que  juzga  necesarios  para  for< 
mar  concepto  exacto  de  la  cuestión. 
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La  Comisión  acordó  que  el  Señor  Comisionado  por  Veiu  /.uela 
pidiese  al  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  una  copia  certificada 
del  Protocolo  ñrmado  en  Washington  el  veintiséis  de  Febrero  de 
este  año. . 

Caracas,  17  de  Julio  de  1903. 

(Plrmadoi.) 

Kl  Presidente, 

R.  Gaytán  de  Avala. 


El  Comisionado  por  MéxicOt  El  Comisionado  por  Vcnezucl!), 

¥,  DuKer.  José  V.  Iribakren. 


ACTA  DE  LA  SESIÓN  DEL  20  DB  JULIO  DE  1903. 

Leída  el  acta  de  la  sesión  del  día  diecisiete  del  corriente  fué  apro> 
bada. 

En  seguida  manifestó  el  Comiáonado  por  Venezuela,  que  el  ar- 
tículo VI  del  Protocolo  de  Washington,  en  virtud  del  cual  se  ha 
creado  !a  presente  Comisión,  decide  el  punto  de  la  competencia  cu- 
ya resolucitin  quedci  aplazada  en  la  .sesi<)n  antt;rÍQr,  y  así  cree  que  la 
Comisión  es  conujetente  para  conocer  del  caso. 

En  virtud  de  lo  cx})uesto  por  el  Señor  Comisionado  por  V'ene- 
ziiela  v  de  la  conforinidad  Señor  Comisionado  por  México,  re- 
solvió la  Comisión  la  cuesticu)  en  el  setitido  de  su  competencia  para 
conocer  de  la  reclamación  de  los  sucesores  hereditarios  de  ios  Seño- 
res Martínez  del  Río  hermanos. 

La  Comisión  da  por  contestada  la  reclamación  en  cuanto  al  fon- 
do en  los  términos  contenidos  en  el  escrito  del  Señor  Agente  del 
Gobierno  de  Venezuela,  fecho  á  once  del  corriente  y,  en  consecuen- 
cia, acordó  oficiar  á  dicho  Señor  Agente  pidiéndole  remita  á  esta 
Comisión  las  copias  certtñcadas  de  las  actas  del  expediente  que  men- 
ciona en  su  referida  contestación  y  que  obran  en  el  expediente  del 
juicio  instaurado  ante  la  Corte  Federal;  á  este  fin  se  señala  el  plazo 
de  ocho  días  contados  desde  la  notificación,  y  se  dispone  que  al  re* 
dbir  estos  documentos  se  pondrán  por  Secretaría  en  conocimiento 
del  Señor  Agente  de  México. 


Digitized  b/'Google 


76 


La  Comisión  determinó  que  se  insertaran  en  esta  acta  la  contes- 
ción  del  Señor  Aj^ente  de  Venezuela  fecha  á  once  del  corriente  y  la 
contestación  del  Señor  Agente  de  México,  las  cuales  son  como  si- 
guen: 

Contestación  del  Señor  Agente  de  Venennela, 

Honorables  Señores  Miembros  de  la  Comisión  Mixta  Venezolana- 
Mexicana: 

£1  subscrito,  Agente  del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  Ve- 
nezuela,  ha  estudiado  con  la  debida  detención  el  reclamo  presentado 
por  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos,  ciudadanos  mexicanos;  y 
observa  respetuosamente  al  Tribunal: 

Al  considerar  la  niateria  de  la  presente  reclamación,  surge  una 
cuestión  preliminar,  que  requiere  previa  solución,  y  que  desde  lue- 
go pasa  el  subscrito  á  exponer. 

En  el  affo  de  1869,  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos,  por 
órgano  de  su  apoderado  al  efecto,  Dr.  Manuel  Cadenas  Delgado,  pro- 
pusieron ante  la  Alta  Corte  Federal,  demanda  formal  á  la  Nación 
Venezolana  para  que  conviniese  en  pap^arles  la  parte  que  á  ella  co- 
rrespondía en  el  crédito  que  la  antigua  República  de  Colombia  ha- 
bía contraído  á  favor  de  la  de  México,  que  alcanzaba  á  /"63,00o, 
y  del  cual  eran  cesionarios  lus  actores.  Rs  evici«,iiLe  que  al  escoger 
éstos  la  jurisdicción  de  los  tribunales  \e[iez< >Ianos,  se  sometieron 
por  su  propio  hecho,  deliberada  y  c.spunuuicamente,  al  imperio  de 
la  les^islación  local,  tanto  sustantiva  como  adjetiva,  en  todo  y  pa- 
ra todo  lo  (}ue  con  el  juicio  se  relacionara  Ahora  bien:  el  art.  2i6 
del  Código  de  Proce<1imiento  Civil,  dispone;  Si  el  desistimieiiti»  se 
limita  al  procedimiento,  no  puede  tener  lugar  sin  el  consentimiento 
de  la  parte  contraria. 

Es  claro,  pues,  que  no  habiendo  obtenido  los  actores  tal  anuencia 
del  Gobierno  de  Venezuela,  no  pueden  susbtraer  el  proceso  de  la 
jurisdicción  de  la  Corte  Federal  que  ya  ha  conocido  de  él  hasta  sen- 
tenciar en  I?  instancia,  para  someterlo  á  esta  Comisión. 

£11  el  caso  de  que  este  Honorable  Tribunal  considerara  impro- 
cedente la  objeción  expuesta  y  determinara  oír  la  contestación  de 
fondo,  debe  el  suscrito  referirse  á  la  que  diera  en  la  oportunidad  in- 
dicada, el  Fiscal  de  la  Nación,  Sr.  Juan  Bautista  Calcaño.  y  repro- 
ducirla en  todas  sus  partes.  Ella  está  consignada  en  el  expediente 
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respectivo,  que  obra  en  la  Corte  Federal,  y  pide  se  oficie  á  dicho  AU 
to  Cuerpo  para  que  remita  las  copias  certificadas  que  el  subscrito  in< 
dícará. 

Cumple  al  subscrito  exponer  desde  ahora,  que  Venezuela  no  ha 
negado  nunca  en  principio  la  prestación  que  se  reclama,  y  que  sdlo 

se  ha  concretado  á  oponer  ciertas  compensaciones  que  en  derecho 

considera  bien  fundadas,  l'-l  alégalo  está  perfectaniente  desarrollado 
en  el  informe  del  Sr.  Calcaño  .i  que  se  deja  hecha  referencia  y  que 
sirvió  de  base  á  la  litis- contestación,  y  en  el  expediente  obran  todas 
las»  pruebas  fundamentales. 
Caracas,  ii  de  Julio  de  1903. 

Fr.  Arroyo  Parejo. 

CüHíistación  del  Agi  nte  dt'¿  Gobttrito  de  México. 

Caracas,  77  de  Julio  de  f^j* 

A  la  Comisión  Mixta  de  Alcxico  y  Venezuela: 

El  Agente  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  se  ha  impuesto  de 
la  contestación  que  á  su  demanda  relativa  á  la  reclamación  de  los 
Sres.  Martínez  del  Río  ha  dado,  con  fecha  1 1  del  actual,  el  Agente 
de  los  Estados  Unidos  de  Venezuela. 

La  contestación  aludida  hace  referencia  á  que  en  el  curso  del  año 
de  1869,  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos,  representados  por  el 
Dr.  Manuel  Cadenas  Delgado,  demandaron  á  la  Nación  Venezolana 
ante  la  Alta  Corte  Federal,  el  pago  de  la  parte  á  ella  asignada  en  el 
crédito  contraído  por  la  antigua  Colombia  á  favor  de  México,  aseen* 
dente  á  63.000  libras  esterlinas  y  por  México  cedido  á  los  actores; 
expresa  que  al  escoger  éstos  la  jurisdicción  de  los  tribunales  vene- 
zolanos, se  sometieron  por  su  propio  iiecho,  deliberada  y  espontá- 
neamente, al  imperio  de  la  legislación  local  y,  estimando  que  de  dicha 
demanda  judicial  se  desistieron  en  cuanto  al  procedimiento,  acaso 
por  haberse  presentado  el  asunto  á  que  se  refiere,  al  examen  de  la 
Comibión  Mixta,  concluye,  con  apoyo  en  el  art.  2l6  del  Código  pro- 
cesal en  materia  civil,  que  ese  desistimiento  no  ha  podido  substraer 
el  caso  de  la  jurisdicción  de  la  Corte  l  'ederal,  la  que  ya  ha  conocido 
de  él,  hasta  sentenciar  en  primera  instancia,  toda  vez  que  no  se  ha 
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obtenido  el  consentimiento  de  la  parte  contraria,  en  conformidad  con 
el  citado  artículo  cjue  dice:  "Si  el  (icsistiminUi)  se  limita  al  proce- 
dimiento, no  puede  tener  lugar  sin  ti  consentimiento  de  la  parte  con- 
traria," 

Aunque  el  Agente  de  V^enezuela,  después  de  hacer  la  objeción  ex- 
puesta y  para  el  caso  de  considerarla  inadmisible  la  Comisión  Mixta, 
ante  ia  cual  la  propone  expresamente,  acogiéndose  á  su  decisitín,  se 
refiere,  con  respecto  al  fondo  del  negocio,  á  la  contestación  produ- 
cida en  otra  oportunidad  por  el  Fiscal  de  la  Nación,  Sr.  JuanBau> 
tista  Calcaño;  el  Agente  de  México,  en  vista  de  que  tal  objeción  es 
de  carácter  previo,  á  ella  solamente  concretará  su  examen,  aplazando 
el  de  los  diversos  puntos  constitutivos  de  la  cuestión  de  fondo,  tal 
como  los  proponga  el  reproducido  dictamen  del  Sr.  Calcaño,  para 
cuando  la  Comisión  haya  resuelto  en  lo  relativo  á  esa  incidencia. 

Es  fácil  penetrar  el  sentido  de  la  objeción  propuesta  y  descubrir 
que  ella  encierra  á  través  de  sus  conceptos  una  verdadera  excepción 
de  incompetencia,  contraria  á  la  jurisdicción  de  ta  Comisión  Mixta 
y  sustentada  sobre  la  base  de  haberse  verificado  por  obra  de  la  de- 
manda que  ante  la  Alta  Corte  interpuso  el  representante  de  los  se- 
ñores  Martínez  del  Río  hermanos,  la  sumisión  de  ellos  á  la  legisla- 
ción local,  así  como  al  Tribunal  mencionado,  con  todas  las  conse* 
cuencias  jurídicas  correspondientes. 

El  Agente  Mexicano,  rectificando  lo  dicho  por  el  de  Venezuela^ 
hace  la  aclaración  de  no  haber  sido  los  Sres.  Martínez  del  Río  quie- 
nes presentaron  á  la  Comisión  Mixta  la  dem  in(ia  de  que  se  trata,  sino 
el  Gobierno  de  los  Instados  Unidos  de  México,  representado  por  su 
Agencia  oficialmente  acreditada,  de  conformidad  y  para  los  efectos  del 
Protocolo  de  convenio  ultimado  en  Washington  el  26  de  Fehrtfro  lil- 
timo;  y,  cc^nt estañero  directamente  la  í)bjeci(  )n  c-nunciada,  hace  formal 
manifestación  de  que,  aun  cuando  en  matei  ia  de  controversia  sobre 
derechos  y  obligaciones  internacionales  e^  inadmisible  aplicar  á  un 
Estado,  sin  menoscabo  de  su  soberanía,  ia  legislación  local  interna 
de  otro  Estado,  no  vacila  en  tomar  en  consideración  el  texto  del  in- 
vocado art.  216  del  Código  de  Procedimientos  Civiles,  para  el  único 
ñn  de  afirmar  que  los  Estados  Unidos  de  Venezuela  consintieron  de 
la  manera  más  eficaz  en  apartar  del  conocimiento  de  la  Alta  Corte 
todos  los  negocios  instaurados  ante  ella  y  no  fallados  favorablemente 
antes  del  i  ?  de  J  unió  próximo  pasado ;  que  ese  consentimiento  consta 
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por  modo  auténtico  en  el  ya  aludido  Protocolo;  y  que  fué  otorgado 
en  nombre  de  la  Nación  Venezolana,  por  el  autorizado  órgano  de  un 
Ministro  suyo,  investidop  al  efecto,  de  plenos  poderes.  De  esta  suerte 
queda  destruida  la  objeción  á  la  propia  luz  de  la  ley  en  que  se  ha 
querido  fundarla. 

£1  Agente  de  Venezuela  propuso  muy  débilmente  el  punto  rela- 
tivo á  la  excepción  de  incompetencia,  demostrando  asi  que  no  le  da 
importancia  alguna,  y  desde  luego  entró  al  fondo  de  la  cuestión,  res- 
pecto del  cual  ha  producido  el  dictamen  del  Sr.  Juan  Bautista  Cal- 
caño,  al  que  ya  se  hizo  referencia,  por  vía  de  contestación  á  la  de- 
manda presentada  el  23  de  Junio  ultimo  por  el  A^^ente  de  México. 
Kl  propio  Agente  desearía  entrar,  á  su  vez,  en  la  cuestión  de  fondo, 
respondiendo  á  las  argumentaciones  del  Sr.  Calcaño;  pero  como  no 
conoce  el  documento  donde  están  consignadas,  da  término  á  éste  su 
escrito  suplicando  á  la  Comisión  se  sirva  declarar  que  es  competente 
para  conocer  de  la  mencionada  demanda,  que  se  da  ésta  por  contes- 
tada en  los  términos  del  dictamen  del  Sr.  Calcaño  y  que  á  fin  de  que 
el  Agente  de  Mé.xico  se  imponga  del  mismo  dictamen  y  esté  en  ap- 
titud de  hacer  valer  lo  que  al  derecho  de  la  Nación  que  representa 
convenga,  es  de  concederse  un  plazo  al  Agente  de  Venezuela,  con 
el  objeto  de  que  recabe  copia  auténtica  de  dicho  documento  y  la 
presente. 

Caracas,  20  de  JuHo  de  1903. — Ricardo  R.  Gusmdn. 

<F¡nn«d<M.) 

R.  Gaytán  de  Avala. 

El  Comisiooado  por  México,  El  Cotni<íioiiad< ■       \  Liv-rtir-In. 

F.  DUKET.  José  V.  iKltíAKKEN. 


ACTA  DE  LA  SESIÓN  DEL  DÍA  J  DE  AGOSTO  DE  I903, 

A  las  diez  de  la  mañana  se  reunió  la  Comisión. 
Leída  el  acta  de  la  sesión  del  veinte  de  Julio,  fué  aprobada. 
Los  Secretarios  dieron  cuenta  de  una  comunicación  del  Señor  Agen- 
te del  Gobierno  de  Venezuela,  fecha  á  treinta  de  julio,  en  que  solicita 
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prórroga  de  cinco  días  para  presentar  las  copias  certificadas  por  él 
anunciadas  en  la  reclamación  Martínez  del  Río,  y  los  Comisionados 
de  México  y  de  Venezuela  determinaron  que,  expirados  los  plazos 
concedidos  al  Agente  de  Venezuela  para  que  presentara  los  docu- 
mentos sin  que  ello  haya  tenido  lugar,  la  Comisión  da  por  contes- 
tada la  reclamación  en  los  términos  del  informe  dado  por  el  Señor 
Calcaño  en  seis  de  Noviembre  de  mil  ochocientos  sesenta  v  ocho,  en 
su  carácter  de  Fiscal  de  la  Hacienda  pública,  documento  que  se  halla 
en  la  pág-,  266  del  tomo  X  de  la  ubra  intitulada  "Documcjitos  para 
la  Historia  de  la  vida  pública  del  Libertatior."  Kl  Agente  de  Vene- 
zuela reprodujo  como  suya  ¡a  contestación  aceptada  por  la  Comisión. 

La  Comisión  dispuso  que  se  diera  conociniiento  al  Señor  Aírente 
de  México  para  que  dentro  de  siete  días  presentara  su  contestación. 

Caracas,  7  de  Agosto  de  1903. 

(Firmado».} 
Kl  Presidente, 

R.  Gaytán  de  Avala. 

El  CoiuÍMoiiMd<i  por  Vene¿uel:«. 

José  V.  Iriuarken. 


El  CuoiisitMiado  por  México. 
F.  DüRET, 


ACTA  DE  LA  SESIÓN  DEL  22  DE  AGOSTO  DE  I9O3. 

Se  leyó  el  acta  de  la  sesión  anterior  y  fué  aprobada. 
Concurrió  á  la  sesión  el  Señor  Agente  del  Gobierno  de  México  y 
presentó  su  réplica  á  ta  contestación  del  Agente  de  Venezuela. 

La  Comisión  recibió  la  réplica  y  acordó  se  participara  su  recibo 
al  Señor  Alíente  de  V^enczuela  para  que  dentro  del  plazo  de  siete  días 
señalados  por  las  reglas  de  procedimiento,  rindiera  su  duplica. 

Caracas,  22  de  Agosto  de  1903. 

y  I' II  iiuitl'i»./ 
\\\  rio-,i(ltniL-, 

K.  Gaytán  de  Ayala. 
F,  DuKET.  José  V.  Ikibakren. 
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ACTA  I>E  LA  SKSIÓN  J)EL  2  DE  SI  l'TIEMÜKE  DE  I903. 

Leída  el  acta  de  la  sesión  anterior  fué  aprobada. 

Habiendo  manifestado  el  Comisionado  por  Venezuela  que  el  Señoi 
Agente  de  su  país  no  había  podido  terminar  la  duplica  dentro  del 
¡dazo  señalado  y  que  solicitaba  otro  plazo  para  hacerlo,  la  Comisión 
acordd  concederle  nueva  prórroga  hasta  el  9  del  comente. 

Caracas,  2  de  Septiembre  de  1903. 

(Vvnmám.) 

El  rre-<:fk*nte, 

R.  Gaytán  de  Avala. 

El  Coniisionado  por  Márico^  El  Comiüionado  por  Vcncntcla, 

F.  DURET.  JüSE  V.  IRIBARREN. 


ACTA  D£  LA  SESIÓN  DEL  tO  DE  SEPTIEMBRE  DE  I903. 

Concurrieron  Iqs  Señores  Agentes  de  México  y  Venezuela. 

Se  leyd  el  acta  de  la  sesión  anterior  y  fué  aprobada. 

£1  Señor  Agente  del  Gobierno  de  Venezuela  presentó  su  contes- 
tactdn  á  la  réplica  del  Señor  Agente  de  México  y  fué  leída. 

En  seguida  el  Señor  Agente  de  México,  después  de  hacer  el  elo- 
gio del  trabajo  que  se  acababa  de  leer,  manifestó  que  por  su  parte 
cijnsideraba  bastante  dilucidado  el  punto  y  que,  no  queriendo  can- 
sir  más  la  ilustrada  atención  de  los  Señores  Miembros  de  la  Comisión, 
no  haría  uso  del  derecho  de  presentar  alegatos  que  le  concede  las 
reglas  de  procedimiento. 

A  esto  contestó  el  Señor  Agente  de  Venezuela  dando  las  gracias 
por  los  conceptos  honrosos  que  se  habían  dispensado  á  su  duplica 
y  manifestó  que  daba  por  cerrado  el  debate  en  virtud  de  lo  expuesto 
porsu  colega  el  Señor  Agente  de  México  y  rogaba  á  la  Comisión  pro- 
cediera á  dar  su  laudo.  La  Comisión  acordó  que  la  reclamación  pa- 
sara  al  estudio  de  los  Comisionados. 

Caracas,  xo  de  Septiembre  de  1903. 

(FlnmulM.) 

El  Presidente, 

R.  Gavian  de  Avala. 

El  Comiston.idd  por  MéxtCiH  El  Coini^iotiad'*  ];  r  Vcnf;'ticl.i. 

F.  DuRET.  José  V.  Ikibarren. 

tt 
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ACTA  T>E  LA  SESIÓN'  HF.I,  27  1)K  SF,T»T!FMnRF.  DE  I903 

Leída  el  acta  (ie  la  sesioti  anterior  fue  aprobada 

Kl  Presidente  de  la  Comisión  dio  cuenta  de  haber  recibido  de  la 
Secretaría  de  Relaciones  Exteriores  de  México  un  cablef^rania  que 
dice:  México- 26-9- 1903.  Ministro  español.  Caracas. — Gobierno 
mexicano  autoriza  Comisión  arbitral  para  examinar  y  decidir  con- 
tra reclamaciones  expuestas  por  Venezuela. — Algara. 

A  su  vez  dio  lectura  el  Comisionado  de  Venezuela  de  una  nota 
del  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  que  es  del  tenor  siguiente: 
"  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  de  los  Estados  Unidos  de  Ve^ 
neznela.— D.  P.  E. — Núm,  1,362. — Caracas,  23  de  Septiembre  de 
1903. — Señor:  En  contestación  á  la  nota  de  usted  de  esta  misma  fe- 
cha, paso  á  comunicarle  que  esa  Comisión  queda  plenamente  anto« 
rizada,  por  lo  que  respecta  á  los  Estados  Unidos  de  Venezuela,  para 
decidir  respecto  á  los  contra-créditos  que  opone  Venezuela  en  la  re* 
clamación  presentada  por  México  como  representante  de  la  sucesión 
de  la  íirma  Martínez  del  Río  hermanos. — Soy  de  usted  muy  atento 
servidor. — Alejandro  Urhatuja.  —  Señor  Doctor  José  V.  Iríbarren, 
.  Comisionado  por  Venezuela  en  la  Comisión  Mixta  Venezolana-Me* 
xicana.  Presente.** 

Ambos  documentos  se  conservarán  en  el  archivo  de  esta  Comi 
sión.  Kn  virtud  de  la  expresa  autorización  (pie  contieMicn  el  despa- 
cho cablejJ^rático  y  la  nota,  \-  de  la  CíJiiti u midad  de  ambos  (lol)iernos 
para  ampliar  la  competencia  de  la  Cojiiisioii  constituida  en  virtud 
del  Protocolo  de  26  de  Febrero  último  á  fin  ríe  que  examine  y  re 
suelva  lus  contra-créditos  presentados  por"  Vcnc/aiela,  la  Coniisi(íii 
declaró  que  quedaba  desvanecida  cualquiera  duda  que  pudiera  exis- 
tir acerca  de  la  referida  competencia. 

La  Comi^iÓTi  acordó  celebrar  el  día  de  mañana  nueva  sesión. 

Caracas,  27  de  Septiembre  de  ick>3. 

(Firmadus.) 
£1  Presidente, 

R.  Gaytán  de  Avala. 

El  Cooiihíonnd"  |><  r  Mcxio,  K!  ('«onisionado  por  Vcncnieiju 

F.  DuRET.  JosE  V.  Irikarren. 
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SESIÓN  DKL  28  DE  SEPTlCMltKE  DE  Í903. 

Se  leyó  y  iuc  aprobarla  el  acta  de  la  sesión  anterior. 

Kn  seguida  ambos  Comisionados  manifestaron  que  habían  hecho 
juDtos  un  estudio  detenido  de  todos  y  cada  uno  tie  los  puntos  some- 
tidos á  su  decisión»  según  los  escritos  de  los  Agentes  de  México  y 
Venezuela;  y  no  habiendo  llegado  á  ponerse  de  acuerdo,  estimaban 
que  había  llegado  el  caso  de  someterla  al  examen  y  decisión  del  Su> 
perárbitro. 

Al  efecto  enumeran  en  seguida  los  puntos  en  que  están  conformes 
y  aquellos  en  que  discrepan. 

1? — Primero.  Los  Comisionados  de  México  y  Venezuela  convie- 
nen en  principio  en  la  existencia  y  legitimidad  del  crédito  de  los  su* 
cesores  hereditarios  de  Martínez  del  Río  hermanos,  proveniente  de 
la  entrega  de  ;^  63,000  hecha  en  Londres  por  el  Encargado  de  Ne- 
gocios de  México  al  Ministro  Plenipotenciario  de  Colombia. 

2? — Segundo.  Los  Comisionados  de  México  y  Venezuela  están 
ta  desacuerdo  respecto  del  capital  originario  de  dicha  deuda;  pues, 
mientras  el  Comisionado  de  México  estima  en  20,697.40  el  impor- 
te del  crédito,  partiendo  de  la  base  de  ^72,000  que  fué  el  costo  real 
para  México  de  las  £6 7,, 000  prestadas,  el  Comisionado  por  Vene- 
zuela estima  en  17.955  el  capital  de  la  obligación,  partiendo  de  la 
base  de  /^63,ooo,  que  luc  1  cálmenle  la  suma  recibida  por  el  Minis- 
tro de  Colombia. 

3V — Tercero.  1*.!  Comisionado  de  Venezuela  sostiene  que  esta  no 
tiene  obligación  de  ])agar  intereses  á  los  reclanianleb;  y  el  Comisio- 
nado de  México  opina  que  sobre  la  expresada  suma  de  £ 20,6gj  40 
Venezuela  debe  pagar  intereses  á  razón  de  6  por  100  antial,  desde 
el  7  de  Octubre  de  1827  hasta  el  31  de  Diciembre  del  corriente  año. 

4? — Cuarto.  Los  dos  Comisionados  están  conformes  en  que  se 
deduzca  de  ia  deuda  de  Venezuela  el  28 1^  por  100  de  $8,500  que 
el  6  de  Marzo  de  1S29  recibió  del  Gobierno  de  Colombia  el  Encar- 
gado de  Negocios  de  México,  Coronel  Torrens. 

5? — Quinto.  £1  Comisionado  de  Venezuela  sostiene  los  contrarre- 
clamos  presentados  por  su  país,  en  los  mismos  términos  de  la  con- 
testación producida  por  el  Agente  del  Gobierno  de  Venezuela,  y  son 
los  siguientes:  el  relativo  á  la  goleta  "Carmen"  apresada  por  el  cor- 
sario colombiano  ''La  Zulmé,"  el  de  los  auxilios  navales  concertados 
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con  México  para  ayudar  á  la  toma  del  castillo  de  San  Juan  de  Ulúa, 
Y  el  referente  al  cobro  indebido  de  derechos  en  Nueva  EspaSa,  so- 
bre los  cacaos  provenientes  de  Maracaibo  y  Guayaquil.  £1  Comisio- 
nado de  México  considera  de  todo  punto  infundados  los  referidos 
contrarreclamos  y,  por  tanto,  los  rechasa.  Los  Comisionados  con- 
signaron sendos  escritos,  en  que  exponen  los  fundamentos  de  sus 
respectivas  opiniones.  Dichos  escritos  fueron  ay^regados  al  expedien- 
te de  la  reclamación  que  se  conserva  en  Secretaría. 

La  Comisión  acordó  que  la  i  cclaniacioii  pasara  á  la  dcc:s:ún  del 
Señor  Superárbitro.  Concurrió  á  la  sesión  el  Señor  Agente  del  Go- 
bierno de  México;  y  á  petición  verbal  suya,  acordó  la  Comisión  que, 
por  Secretaría,  se  le  expidiesen  copias  certificadas  del  escrito  de  du- 
plica del  Agente  de  Venezuela,  de  la  exposición  del  Comisionado 
venezolano,  y  del  anexo  de  nota  al  escrito  de  réplica  del  propio 
Agente  de  México. 

Caracas,  28  de  Septiembre  de  1903. 

<FimiMlua») 
El  Presidente, 

R.  Gaytán  de  Avala. 

£1  C'»tiiisicinado  puf  México,  Kl  Coin¡'>ÍMnud'>  pur  Vcncrucla, 

F.  DuKET.  José  V.  Iriiíarren. 


ACTA  DE  LA  SEStÓN  DE  3  DB  OCTUBRE  DE  1903. 

Leída  el  acta  de  la  sesión  anterior  fué  aprobada. 

El  Superárbitro  presentó  su  laudo  relativo  á  la  reclamación  de  los 
sucesores  hereditarios  de  Martínez  del  Río  hermanos  que  le  fué  so- 
metida Fué  leído  por  uno  de  ios  Secretarios. 

Su  tenor  literal  es  el  siguiente: 

Comisión  Mixta  de  Reclamaciones  de  México  v  Vene- 
zuela. 

LAUDO  ARBITRAL 

en  la  recUunación  presentada  por  ei  Gobierno  de  los  Estados  Uni- 
de  México  contra  la  República  ile  los  Estados  Unidos  de  Venezuela, 
derivada  del  préstamo  de  {£  6t^,ooq>)  sesenta  y  tres  mii  libras  ester- 
linas, hecho  por  México  á  la  antigua  República  de  Colombia,  con- 
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forme  al  convenio  de  7  de  Abril  de  1826,  crédito  cedido  por  México 
á  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos  y  que  pertenece  en  la  actua- 
lidad á  sus  sucesores  hereditarios  D?  María  Maitínez  del  Río  de  Cas- 
ttgUoni,  Angela  Martínez  del  Río  de  Thomas,  Julia  Martínez 
del  Río  de  González  Pavón»  D.  Manuel  Martínez  del  Río»  D.  Pablo 
Martínez  del  Río»  D.  Nicolás  Martínez  del  Río  y  D.  Ventura  Mar- 
tínez del  Río»  todos  de  nacionalidad  mexicana; 

Y  en  las  reclamaciones  presentadas  por  los  Estados  Unidos  de  Ve- 
Dezuela  contra  la  República  de  los  Estados  Unidos  de  México:  i? 
Por  cobro  indebido  de  impuestos  sobre  frutos  de  exportación;  2?  Por 
valor  del  casco  y  cargamento  de  la  goleta  "Carmen/*  presa  del  cor- 
sario colombiano  "Zulmé;"  Por  cantidad  de  dinero  pagada  por 
Colombia  en  Marzo  de  T829  al  Encargado  de  Negocios  de  México; 
y  4?  Por  auxilio?  navales  solicitados  de  Colombia  por  el  Gobierno 
de  lus  Estados  Uiiidus  de  México  eii  el  transcurso  de  los  años  de 
1824  á  1825  para  cooperar  á  la  rendición  del  castillo  de  San  Juan 
de  Ulúa; 

D.  Ramón  Gaytán  de  Ayala  y  Hrunet,  Enviado  Kxlraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario  de  Su  Majestad  el  Rey  de  Kspaña  en 
Venezuela,  Sufjerárbitro  déla  Comisión  Mixta  de  Venezuela  y  Mé- 
xico, constituida  en  Caracas  en  virtud  del  Protocolo  de  Washington 
de  26  de  Febrero  de  1903; 

Requerido  por  los  Comisionados  respectivos  de  las  dos  Naciones 
interesadas  á  fallar  sobre  los  diferentes  extremos  que  abarca  la  re* 
clamación  de  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos  y  las  que  pre- 
sentó el  Gobierno  Venezolano  contra  México,  en  vista  y  á  conse- 
cuencia  del  desacuerdo  surgido  entre  dichos  Comisionados,  al  final 
de -sus  deliberaciones  sobte  este  asunto; 

Inspirado  en  los  deseos  de  corresponder  á  la  confianza  que  por 
igual  le  han  otorgado  las  dos  citadas  RepiSblicas  de  Venezuela  y  Mé- 
xico, sometiendo  á  su  decisión  asunto  de  tanta  importancia; 

Y  ajtistándose  en  un  todo  al  precepto  consignado  en  el  artículo  I, 
párrafo  3?  del  referido  Protocolo  de  Washington,  de  resolver  todas 
las  reclamaciones  sobre  la  base  de  una  equidad  absoluta; 

Como  aclaración  previa  é  indispensable,  relativa  á  la  competencia 
y  atribuciones  propias  de  la  Comisión, 
Expone: 

Que  en  ei  mencionado  Protocolo  de  Washington  de  veintiséis  de 
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Febrero  del  corriente  año  se  halla  establecido  taxativamente  que  el 
objeto  de  esta  Comisión  es  "examinar  y  resolver  las  reclamaciones 
de  ciudadanos  de  los  Estados  Unidos  de  México  contra  Venezuela/' 
No  pueden,  por  consiguiente,  hacerse  extensivas  sus  atribuciones  más 
allá  de  lo  prevenido  por  las  estipulaciones  del  Convenio,  á  pesar  de 
los  deseos  manifestados  por  los  representantes  de  las  dos  Naciones 
interesadas  de  incluir  y  someter  á  las  deliberaciones  de  la  Comisión 
las  reclamaciones  que  el  Gobierno  de  Venezuela  ha  presentado  con* 
tra  la  República  Mexicana. 

Para  salvar  esta  diñcultad  emanada  de  las  prescripciones  mismas 
del  compromiso  internacional,  la  Comisión  ha  juzgado  suficiente  el 
que  se  obtenga  de  los  Gobierno  de  las  Repúblicas  interesadas  una 
declaración  expresa  de  su  conformidad  con  la  demanda  de  amplia- 
ción de  atribuciones,  de  que  se  trata,  especificando  que  conferían 
poder  suficiente  á  los  miembros  que  forman  la  Comisión  Mixta  ya 
constituida  para  ejercer  respecto  á  las  reclamaciones  de  Venezuela 
contra  México,  idénticas  funciones  á  las  establecidas  por  el  Proto- 
coló  de  Washington  para  las  reclamaciones  de  México  contra  Ve- 
nezuela. 

Cf>n  fecha  26  de  Septiembre  de  1903,  recibió  el  Presidente  de  ia 
Coiiiisión  un  telegrama  del  (jubicrno  de  México  concebido  en  estos 
términos:  "Ministro  español.  Car.K  as.— Gobierno  Mexicano  autori 
7.a  Comisión  Arbitral  para  examinar  y  decidir contrarreclamaciones 
0[)ut'stas  por  Venezuela — A/i^ani." 

l'.l  ( j(il)idrno  de  Venezuela,  por  su  parte,  en  nota  fecha  23  de  Sep- 
tiembre de  1903,  dirigida  por  su  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. 
Excelentísimo  Sr.  D.  Alejandro  Urbaneja.  al  Señor  Comisionado  por 
Venezuela  en  la  Comisión  Mixta  de  Reclamaciones,  dió  su  autori- 
zación en  los  términos  que  en  la  misma  nota  se  expresan,  y  queque* 
da  unida  al  expediente  reclamatorio. 

De  ambos  documentos  tomó  conocimiento  la  Comisión  en  sesión 
celebrada  el  28  de  Septiembre  de  1905,' quedando  así  establecida  su 
competencia  para  examinar  y  resolver  la  totalidad  de  las  cuestiones 
sometidas  á  su  fallo. 

Estas  cuestiones  son  las  siguientes: 

if  El  Gobierno  de  México  reclama  del  Gobierno  de  Venezuela 
como  capital  originario  y  fundamental  de  la  reclamación  de  los  Se» 
ñores  Martínez  del  Rio  hermanos,  la  cantidad  de  ;^  20,697. 40. — ^" 


Digitized  by  Gopgle 


SECRETARIA  ÜE  RELACIONES  EXIEKJURES. 


87 


—Pide  un  interés  de  6  por  lOO  anual  sobre  la  suma  precedente,  á 
contar  desde  el  7  de  Octubre  de  1827  hasta  el  31  de  Diciembre  del 
corriente  año. 
Kl  Gobierno  de  Venezuela  pide: 

1?  £1  pago,  en  compensación  de  la  cantidad  indebidamente  co- 
brada por  derechos  de  exportación  de  los  cacaos  procedentes  de 
Maracaibo  y  Guayaquil. 

2?  Resarcimiento  del  valor  del  casco  y  cargamento  de  la  goleta 
"Carmen"  presa  del  corsario  colombiano  "La  Zulnié"  y  depositado 
en  la  Tesorería  del  puerto  de  Campeche. 

3?  Devolución  del  28 j/^  por  100  de  $8,500  (fuertes)  entregados 
por  Colombia  en  Marzo  de  1829  al  Encargado  de  Negocios  de  Mé- 
xico, Coronel  Anastasio  Torrens;  y, 

4?  Pago  de  una  indemnización  por  los  auxilios  navales  conveni- 
dos entre  México  y  Colombia  para  cooperar  á  la  toma  de  San  Juan 
de  Ulúa. 

Primera  cuestión. 

A  la  (.iciiiaiuia  del  Comisionado  de  IMcxico  pidiciuli»  que  se  le  re- 
con<íZca  como  capital  principal  de!  jMc^tanio  hecho  á  Colombia  la 
suma  de  20,697.40,  cc-ntcsia  el  Comisionado  de  V^enezuela  que 
esta  República  no  puede  acceder  a  ella,  porque  habiendo  sido  de 
17,95 5)  diecisiete  mil  novecientas  cincuenta  y  cinco  libras  ester- 
linas, la  cantidad  en  efectivo  recibida  por  el  Rei)resentante  de  Co- 
lombia en  la  época  á  que  se  contrae  el  préstamo  de  que  se  trata, 
noes justo  ni  equitativo  hacerla  responsable  por  una  cantidad  mayor 
que  la  recibida;  y  funda  su  negativa^  además,  en  las  estipulaciones 
mismas  del  contrato  de  préstamo  celebrado  en  Londres  el  6  de 
Abril  de  1826  y  que  apnrece  en  autos. 

El  Comisionado  de  México  prueba  con  documentos  debidamente 
legalizados,  que  asimismo  obran  en  el  expediente  comprobatorio  de 
la  reclamación,  que  la  cantidad  de  17,95  5)  diecisiete  mil  nove- 
cientas cincuenta  y  cinco  libras  entregadas  al  representante  de  Co- 
lombia costó  á  México  las  20,697.40)  veinte  mil  seiscientas  no- 
venta y  siete  libras  con  cuarenta  centésimos  reclamadas  porque  pro- 
venían de  fondos  obtenidos  por  medio  de  un  empréstito  realizado 
por  el  Gobierno  de  Méxir^o  con  la  casa  de  Barclay,  Herring,  Richard, 
son  y  Comp.,  de  Londres,  y  efectuado  con  un  descuento  de  13 
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por  lOO,  razón  por  U  cual  la  cantidad  efectiva  de  diecisiete  mil  no- 
vecientas ciiicuentaycincolibras, entregada;!  Colombia,  valía  en  rea- 
lidad las  veinte  mil  seiscientas  noventa  y  siete  libras  con  cuarenta 
centésimas  reclamadas  de  México  contra  Colombia. 

Teniendo  en  cuenta  quela  legitimidad  del  crédito  está  reconix  ida 
en  principio  por  las  dos  partes  interesadas;  vistas  las  precedentes 
observaciones  de  ambos  Señores  Comisionados  y  verificada  la  exac- 
titud de  ios  hechos  mencionados  en  sus  declaraciones; 

Considerando: 

Que  si  bien  es  cierto  que  la  cantidad  efectiva  recibida  por  el  re« 
presentante  de  Colombia  es  la  consignada  en  el  contrato  de  présta- 
mo mencionado,  también  es  evidente  que  su  valor  real  para  México 
es  el  que  ahora  pide  el  Agente  de  su  Gobierno  á  favor  de  la  parte 
interesada,  segün  se  demuestra  con  la  prueba  de  la  procedencia  de 
los  fondos  materia  del  préstamo; 

Considerando: 

Ser  de  la  mayor  importancia  para  ulteriores  resoluciones  determi- 
nar de  modo  claro  y  preciso  la  calidad  de  los  diferentes  créditos  que 
constituyen  la  obligación,  es  de  justicia  reconocer  como  capitai  prin- 
cipal de  la  misma  la  cantidad  de  17,95 5)  diecisiete  mil  novecien- 
tas cir;  :i!t'nta  y  cinco  libras,  que  son  las  recibidas  en  dinero  efectivo 
por  el  Representante  de  Colombia,  y  reconocer  como  daño  emcr 
gentederivado  de  la  operación,  la  diferencia  entre  esta  suma  de  dieci- 
siete mil  novecientas  cincuenta  y  cinco  libras  y  la  de  veinte  mil  seis- 
cientas noventa  y  siete  libras  con  cuarenta  centesimos  reclamada  por 
el  Comisionado  Mexicano  ,  esto  es,  2,742.40)  dos  mil  setecientos 
cuarenta  y  dos  libras  con  cuarenta  centesimos. 

Segunda  cuestión, 

£1  representante  de  México  pide  un  interés  de  6  por  100  anual 
sobre  el  capital  principal,  materia  de!  préstamo,  á  contar  desde  el 
J  de  Octubre  de  1827  hasta  el  3 1  de  Diciembre  del  corriente  año. 

En  apoyo  de  su  derecho  á  reclamar  intereses,  invoca  el  principio 
de  justicia  universalmente  reconocido  de  que  "el  deudor  es  respon- 
sable de  los  daños  y  perjuicios  ocasíononados  por  la  falta  de  cum» 
plimiento  de  sus  obligaciones;"  y  el  de  que  tratándose  de  cantída> 
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¿es  líquidaií  de  dinero,  estos  daños  y  perjuicios  se  indemnizan  con 
el  {'Hj^o  dt*  mi  interés. 

Con  respecto  al  tipo  que  haya  de  fijarse  á  dicho  interés,  afirma 
que  no  puede  ser  otro  que  el  (le  6  por  lOO  anual,  y  funda  este  cri- 
terio en  enunciaciones  consii^nadas  en  el  contrat»)  de  préstamo  de 
México  á  Colombia;  en  las  leyes  que  regían  para  aquella  cpoca  y 
en  casos  semejantes  entre  las  dos  naciones  interesadas,  y  en  reglas 
establecidas  para  la  realizaci(Sti  de  diversos  empréstitos  hechos,  tan* 
to  por  Colombia  como  por  México,  en  condiciones  semejantes  de 
tiempo  y  lugar. 

Rl  Señor  Comisionado  Venezolano  opina  que  Venezuela  no  está 
en  el  deber  de  abonar  los  intereses  reclamados  porque  así  fue  esti- 
pulado en  la  Convención  Rocafuerte- Hurtado  y  porque  no  está  de* 
terminado  el  capital  líquido  de  la  deuda. 

Y  para  el  caso  en  que  la  sentencia  arbitral  fuese  de  conformidad 
con  la  demanda  del  reclamante,  pide  que  el  tipo  que  se  fíje  sea  el  de 
3  por  lOO  anual. 

Visto  las  precedentes  opiniones  de  los  Comisionados,  examinadas 
las  pruebas  á  que  se  refiere  el  Comisionado  de  México;  vista  la  exac« 
titttd  de  sus  añrmaciones, 

Considerando: 

Como  argumento  de  excepcional  importancia  el  hecho  de  que  la 
República  de  Nueva  Granada  al  concertar  en  Bogotá  en  30  de  Ju- 
nio de  1862  el  arreglo  del  asunto  de  que  se  trata,  en  la  parte  que  le 
correspondía  del  préstamo  en  cuestión  como  una  de  las  tres  Repübli* 
cas  originarias  de  la  antigua  Colombia,  reconoció  ser  justo  y  equ  itativo 
el  6  por  too  anual  como  tipo  de  interés; 

Considerando: 

Que  el  empréstito  celebrado  por  el  Gobierno  mexicano  de  donde 
se  tomaron  las  ;^  63,000  prestadas  á  Colombia,  ganaba  el  interés  del 
6 por  100  anual,  como  consta  de  autos; 

Considerando: 

Que  Colombia  pagaba  el  6  por  100  anual  de  interés  sobre  su  em* 
prestito,  para  el  pa*(o  de  uno  de  cuyos  dividendos  el  Sr.  Hurtado  pi- 
dió y  obtuvo  del  Sr.  Hocafuerte  el  préstamo  de  las  63,000; 
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Considerando: 

Que  en  otros  varios  empréstitos  que  constan  en  autos  aparece  co- 
mo igualmente  tipo  de  interés  el  referido  6  por  icxD  anual; 

Considerando: 

Que  no  puede  apreciarse  en  justicia,  como  prueba  eximente  para 
el  pago  de  intereses  la  razón  invocada  por  el  Agente  de  Venezuela, 
de  que  el  préstamo  fué  estipulado  sin  interés  alguno,  segdii  consta  de 
la  escritura  correspondiente,  porque  no  es  lícito  inferir  que  los  con- 
tratantes quisieron  hacer  extensiva  esta  estipulación  al  caso  de  falta 
de  cumplimiento  de  lo  pactado; 

Considerando: 

Que  el  interés  legal  que  rige  en  la  actualidad  en  Venezuela  y  que 
invoca  asimismo  el  señor  Comisionado  Venezolano  no  puede  servir 
de  fundamento  para  apreciar  el  tipo  de  interés  de  obligaciones  con- 
traídas en  el  afio  de  1826; 

Considerando: 

Que  el  interés  establecido  en  el  empréstito  celebrado  por  México 
con  la  casa  Barclay,  Herring,  Ricbardson  y  Compañía,  de  Londres, 
y  del  cual  provenía  la  cantidad  recibida  por  Colombia,  según  consta 
de  la  escritura  Rocafuerte- Hurtado,  devengaba  el  de  6  por  100 

anual ; 

Considerando: 

Por  último,  que  para  la  época  en  que  Colombia  contrajo  la  obli> 
gación  era  principio  de  justicia,  como  lo  es  también  hoy,  según  la 
legislación  de  las  naciones  más  avanzadas,  el  que  el  deudor  quede 
constituido  en  estado  de  mora  por  el  solo  hecho  de  inejecución  dt 
su  obligación  y  sin  necesidad  del  requerimiento  desde  el  día  en  que 
expira  el  término  obligatorio; 

Por  todo  lo  expuesto,  comprobado  en  autos,  debe  resolverse  que 
Venezuela  se  haila  obligada  á  satisfacer  á  México  por  daños  y  per- 
juicios, resultantes  de  la  mora  en  el  cuuipliniiento  de  su  obligación, 
5I  6  por  100  de  interés  anual  sobre  el  capital  principal  de  la  deuda, 
á  contar  desde  el  día  7  de  Octubre  de  1827. 
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Redamaciones  cid  Gobierno  de  Vcnt  zuda. 

I  .'  El  pago  en  compensación  de  la  cantidad  indebidamente  co- 
brada por  Nueva  España,  hoy  México,  por  derechos  de  exportación 
sobre  cacaos  procedentes  de  Caracas,  Maracaibo  y  Guayaquil. 

£1  Gobierno  de  Venezuela  reclama  del  de  México  el  importe  de 
ciertos  derechos  cobrados'indebidamente  por  exportación  de  cacaos 
procedentes  de  Caracas,  Maracaibo  y  Guayaquil,  y  el  Comisionado 
de  México  acreditado  ante  la  Comisión  rechaza  la  demanda  fundán- 
dose para  hacerlo  en  pruebas  y  documentos  públicos  que  se  hallan 
unidos  al  expediente  probatorio; 

Considerando: 

(Jue  el  actual  Atrentr  de  Venezuela  en  su  alégralo  »le  i  l  df'  julio 
del  currieiite  año  hizo  suyo  el  informe  del  Fiscal  de  la  Macienda  pú- 
blica, Sr.  Juan  Ikuitista  Calcaño,  dirigido  al  señor  Ministro  de  Pas- 
tado en  el  Despacho  de  Hacienda  de  Venezuela  y  relativo  á  la  re- 
clamación de  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos,  y  que  en  este 
informe  el  Sr.  Dr.  Calcaño  admite  que  no  es  posible  presentarla  en 
debida  forma  porque  no  es  dable  ñjar  la  cuantía  de  la  misma; 

Considerando: 

Que  la  reclamación  sobre  estos  cacaos  pertenece  á  particulares 
cuya  nacionalidad  se  ignora  y  cuyos  herederos  no  se  sabe  quiénes  son; 

Considerando : 

Que  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos  no  son  responsables  mas 
que  de  créditos  contra  México  que  revistan  carácter  internacional; 

Considerando: 

Que  en  documentos  ofidales  emanados  del  Ministerio  de  Relacio- 
nes Exteriores  de  Venezuela,  que  obran  en  el  expediente,  el  Go- 
bierno de  esta  República  reconoce  que  la  reclamación  de  que  se 

trata  no  está  revestida  del  mencionado  carácter  interaacioiial ,  y 

Considerando : 

Por  último,  que  el  Gobierno  de  Venezuela  no  ha  podido  presen- 
tar pruebas  de  la  legitimidad  de  este  crédito; 

Por  todo  lo  expuesto,  procede  resolver  que  no  ha  lugar  á  indem- 
nización y  que  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos  quedan  libres  de 
Coda  responsabilidad  por  este  respecto. 
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Segunda  cuestión. 

Resarcimiento  del  valor  del  casco  y  cargamento  de  la  goleta  "Car- 
men," presa  del  corsario  colombiano  "La  Zulmé/'  depositado  en  la 
Tesorería  del  puerto  de  Campeche. 

Examinados  los  antecedentes  y  pruebas  relativos  á  este  asunto,  y 

Considerando : 

Que  el  valor  del  casco  y  cargamento  dr  la  goleta  "Carmen,  "  de- 
positado en  l;i  Tesorería  del  puerto  de  Campeche',  es  de  prfijiiedad 
particular  [)(>rque  el  valor  de  las  presas  corresponde  por  derecho  al 
corsario  que  la  efectúa; 

Considerando: 

Que  se  ignora  la  existencia  de  dicho  propietario  y  que  ni  este  ni 
sus  herederos,  si  los  hay,  nada  han  reclamado  sobre  el  particular  á 
la  República  de  México; 

Considerando: 

Que  no  está  probado  que  Venezuela  sea  sucesora  del  propietario 
de  la  presa;  y 

Considerando: 

Que  tampoco  en  este  caso  tiene  la  reclamación  el  car.u  tcr  inter- 
nacional que  es  condiciiín  iiuiispcnsaMe  para  su  U-i^inniidafl; 

Por  tcdo  lo  c\i)ucstii,  jjrocede  resoU-c-r  (|ue  no  ha  luL,fai"  .i  indem- 
nización, y  que  I<ís  Síes.  Mariínez  del  Riu  hermanos  quedan  libres 
de  toda  responsabilidad  por  este  respecto. 

Tercera  cuestión. 

Devolución  de  $8,500  (fuertes)  entregados  por  Colombia  en  Mar- 
zo de  1829  al  Encargado  de  Negocios  de  México,  Coronel  Anasta- 
sio Torrens. 

Aparece  comprobado  en  autos  que  los  dos  Gobiernos  interesados 
están  de  acuerdo  sobre  la  legitimidad  de  este  crédito;  y 

Considerando : 

Que  Venezuela  sólo  tiene  derecho  al  28)4  por  roo  de  la  cantidad 
precitada,  así  se  declara  y  se  resuelve  que  quedan  obligados  los  Se- 
ñores Martínez  del  Río  hermanos,  á  entregar  á  Venezuela  el  valor 
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del  28|i  por  ico  de  los  $8,500  (fuertes)  ósea  ($2,422.50)  dos  mil 
ciiatix>cíentos  veintidós  fuertes  con  cincuenta  centavos. 

Cuarta  cuestión» 

Indemnización  por  los  auxilios  navales  convenidos  entre  México 
y  Colombia  para  la  toina  de  San  Juan  de  Ulúa. 

AicL^a  e!  Aírente  tic  Venezuela  haciendo  siivo  el  informe  del  Fis- 
cal  <ie  Hacienda.  Sr.  Ür.  Calcaño,  t]ue  en  virtud  del  art.  2?  del  Con- 
venio celebrado  el  19  de  Agosto  de  1825  entre  el  Señor  Ministro  de 
Relaciones  Exteriores  de  Colombia  y  el  Sr.  Torrens,  Ministro  Ple- 
nipotenciario de  México,  relativo  á  los  auxilios  navales  destinados  á 
cooperar  á  la  rendición  del  castillo  de  San  Juan  de  Ulúa,  que  el  Go- 
bierno de  México  se  obligó  á  pa^^ar  los  gastos  que  ocasionara  aquel 
auxilio  hasta  cuarenta  días  después  de  la  rendición  de  dicho  castillo» 
ó  más  tiempo  si  de  común  acuerdo  se  juzgaba  que  era  necesario;  y 
fundándose  en  esta  obligación  presenta  la  cuenta  de  esos  gastos  que 
obra  en  el  expediente  del  proceso;  y 

Considerando: 

Que  el  art.  2?  invocado  establece  formalmente  (]ue  la  obliiractón 
de  pa;4ar  estos  gastos  empezara  .1  correr  "desile  el  día  en  que  cada 
uno  de  los  buques  auxiliares  salL,^an  de  los  puertos  tle  Colombia  con 
destino  al  Golfo  mexicano,'  y  constando  en  autos  que  ninguno  de 
ios  buques  colombianos  cumplió  este  indispensable  requisito ; 

Considerando : 

Que  á  la  cuenta  presentada  por  el  Gobierno  de  Venezuela»  sobre 
los  expresados  gastos  navales  de  la  escuadra  colombiana,  no  acom- 

pañan  comprobantes  de  ninguna  especie  apreciables  en  justicia; 

Considerando : 

Que  consta  de  la  correspondencia  cruzada  entre  altos  funciona- 
ríos,  respectivamente  de  Colombia  y  México,  que  para  el  2 1  de  Enero 
de  1826  daban  estos  países  por  disuelto  el  convenio  sobre  auxilios 
navales  á  México; 

Considerando: 

Que  para  la  misma  fecha  no  habían  salido  todavía  del  puerto  de 
Cartagena  ios  buques  de  la  expedición  colombiana;  y 
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Considerando: 

Por  último,  que  la  rendición  del  fuerte  de  Ulúa,  que  era  el  objeto 
á  que  se  destin  ilM  la  escuadra  expedicionaria,  se  llevó  á  efecto  por 
México  sin  el  convenido  auxilio  de  Colombia; 

Por  todo  lo  expuesto,  procede  resolver  que  no  ha  lugar  á  indem- 
nización, y  que  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos  quedan  libres 
de  toda  responsabilidad  por  este  respecto. 

Terniin  ido  el  examen  de  todas  y  cada  una  de  la«;  cuestiones  so- 
metidas á  su  decisión,  y  teniendo  en  cuenta  las  razones  y  declara- 
ciones que  anteceden,  el  Superárbitro  que  subscribe,  decide,  que  es 
de  fallar  y  falla,  que  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  Vene- 
zuela está  obligado  á  satisfacer  á  los  sucesores  de  los  Sres.  Martines 
del  Río  hermanos,  en  pago  de  la  reclamación  presentada  á  su  nom- 
bre por  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  México,  la  cantidad 
que  resulte  de  la  liquidación  y  por  los  conceptos  siguiente: 

I?  Por  el  28^  por  100  que  corresponde  á  Venezuela  de  la  can- 
tidad de  £6^»ooo  considerada  como  capital  principal  del  préstamo 
y  entregada  á  Colombia  en  virtud  de  la  escritura  Rocafuerte-Hur- 
tado  fechada  en  Londres  en  7  de  Abril  de  1826,  £  17.955. 

2?  Por  intereses  del  capital  principal,  6  sea  de  £  I7»955t  desde  el 
7  de  Octubre  de  1827,  hasta  el  2  de  Octubre  de  1903.  81,859.50. 

3?  Por  indemnización  de  los  daños  y  perjuicios  causados  por  el 
quebranto  de  13 14  por  100  que  costaron  á  México  las  £  17,955  ya 
mencionadas,  2,742.40. 

4?  Los  Sres.  Martínez  del  Río  abonarán  al  Gobierno  de  Vene- 
zuela por  el  2Syj  por  100  que  le  corresponde  de  los  $  8,500  fuertes 
entregados  por  el  Gobierno  de  Colonibia  en  6  de  Marzo  de  1829, 
$2,422  50,  ó  sean  ^  484.50. 

liquidación: 

Capital  principal  ^  *7»y55 

intereses  del  ú  por  100  anual  durante  75  años 

y  360  días   81,859.50 

Indemnización  de  daños^y  perjuicios   2,742.40 

£  102,556.90 

A  deducir:  por  suma  entregada  al  Sr.  rorrens».  484.50- 

Saldo  j£  1021072.40 
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Resulta,  pues,  de  la  precedente  liquidación,  que  el  G(  bicrno  de 
Venezuela  queda  obligado  á  pagar  á  los  Sres.  Martínez  del  Kío,  co- 
mo 5aldo  definitivo  de  créditos  y  contracréditos  presentados  respec- 
tivamente ante  esta  Comisión  por  los  dos  países  interesados,  la  can- 
tidad de  libras  esterlinas:  ciento  dos  mil  setenta  y  dos  con  cuarenta 
centésimas  partes  de  libras,  en  oro  americano  ó  su  equivalente  en  plata» 
según  prescribe  el  último  párrafo  del  art  i?  del  Protocolo  de  Wash- 
ington de  2/  de  Febrero  del  corriente  año. 

Caracas,  2  de  Octubre  de  1903. —  £1  Superárbitro  de  la  Comisidn. 
^(Firmado.)  R.  Gaytán  de  Ayala, 

La  Comisión,  en  vista  de  que  se  ha  fallado  la  reclamación  de  los 
sucesores  hereditarios  de  los  Sres.  Martínez  del  Río  hermanos,  y  de 
que  no  se  le  ha  presentado  ninguna  otra,  dio  por  tei  minadas  sus  la- 
bores; acordó  participarlo  así  á  ambos  Gobiernos,  dándoles  cuenta 
del  laudo  transcripto  y  ordenó  se  remitiera  el  expediente  de  la  re- 
damación al  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  de  Venezuela. 

Caracas,  3  de  Octubre  de  1903. 

^  (FÍTBUUl<M,) 

El  Presidente, 

R.  Gavian  de  Avala. 

D  Comixionado  por  México,  El  Comi^iiinadú  )   i  Vi  tiriut-lp, 

F.  DURET.  José  V.  Iiubakren. 


Comisión  Mixta  de  Reclamaciones  Venezolano-Mexicana. 

Cakacas,  s  ét  Oftain  de  igoj. 

Señor  Secretario: 

Tengo  la  honra  de  elevar  al  superior  conocimiento  de  Vuestra 
Excelencia,  que  en  sesión  celcl)rada  hoy  por  esta  Comisión  Mixta 
de  Reclamaciones  de  Venezuela  y  México,  el  Superárbitro  que  subs- 
cribe ha  dictado  el  fallo  correspondiente  en  la  reclamación  presen- 
tada por  el  ^Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  México  á  nombre 
de  los  Sres.  Martines  del  Río  hermanos  contra  el  Gobierno  de  Ve- 
nezuela, y  el  correspondiente  á  las  reelamaciones  presentadas  por  el 
Gobierno  de  Venezuela  contra  México. 
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Dando  con  este  acto  por  terminados  los  trabajos  de  la  ini^ma  Co- 
misión, se  ha  declarado  su  clausura  y  ordciiailo  que  pa^cn  al  Minis- 
terif)  (le  Rclac:iones  I'.xIfriort'S  de  Venezuela  los  docu ínclitos  rela- 
tivos á  los  diferentes  asuntos  sometidos  á  examen  y  resolución  de 
este  Tribunal  Internacional. 

Aprovecho  esta  oportunidatl  para  reiterar  á  Viie»;tra  l^xcelencia 
las  seguridades  de  mi  más  alta  y  distinguida  consideración, 

<  Firmado ) 

^  I  I  I'ro-idcnic  de  la  Cotinsifin, 

R.  Gaytán  he  Avala. 

Al  Excelentísimo  Señor  Secretario  de  Relaciones  Exteriores  de 
los  Estados  Unidos  Mexicanos. — México. 


Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

MÉXICO,  jj  de  Noviemhc  df  igoj. 

Señor  Ministro: 

He  recibido  la  nota  de  Vuestra  Excelencia  fechada  el  3  de  Octu- 
bre próximo  pasado,  en  que  se  sirve  comunicarme  que  se  han  dado 
por  terminados  los  trabajos  de  la  Comisión  Mixta  de  Reclamaciones 
de  México  y  Venezuela,  en  virtud  de  l(>s  fallos  que,  como  Superár- 
bitro,  dictó  Vuestra  Excelencia  en  la  reclamación  presentada  por  el 
Gobierno  de  México  en  nombre  de  los  Sres.  Martííiez  del  Río  her- 
manos contra  el  Gobierno  de  Venezuela,  y  en  las  reclamaciones  pre- 
sentadas por  el  Gobierno  de  Venezuela  contra  México. 

Por  acuerdo  del  Señor  Presidente,  tengo  la  honra  de  expresar  á 
Vuestra  Excelenciael  profundo  agradecimiento  del  Gobierno  de  Mé- 
xico por  la  justiñcación  y  eñcacia  con  que  desempeñó  sus  delicadas 
funciones. 

Aprovecho  con  gusto  esta  oportunidad  para  reiterar  á  Vuestra 
Excelencia  tas  seguridades  de  mi  muy  distinguida  consideración. 

(Fimado  > 

Por  aiuCDCia  d«l  S««iretariv,  El  Subsecretario, 

José  Algara. 

Excelentísimo  Sr.  D.  Ramón  Gaytán  de  Ayala,  etc.,  etc.,  etc— 
Caracas. 
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IMQRMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 


Tratados  de  la  República  Argentina 


Intoimedcl  MÍDÍ>uode  Méidcoen  Buenos  Aires,  Lic.  O.  Fraxcisco  L.  [>e  la  Barra.) 

Buenos  Aires,  as  <^  Octu^e  d*  ¡qo^, 

I 

En  1821  reconoció  el  Gobierno  portugués  la  independencia  de  las 
"Provincias  de  Buenos  Aires"  y  en  el  año  siguiente  hizo  la  misma 
dedaradón  el  Congreso  de  los  Estados  Unidos,  á  petición  del  Pre^ 
sidente  Monroe.  £1  Gobierno  inglés  nombró  en  1823  á  Mr.  Wodbine 
Parísh  Cónsul  General  en  Buenos  Aires. 

Reconocida  así  la  personalidad  internacional  de  esta  Repüblica, 
celebró  desde  1825  los  tratados  y  convenciones  que  lian  servido  para 
delimitar  sus  fronteras,  para  establecer  lazos  de  paz  y  de  amistad  y 
para  fomentar  los  de  comercio,  para  determinar  las  reglas  relativas 
rt  la  navegación  de  los  ríos  y  al  Derecho  Internacional  Privado,  para 
unificar  el  sistema  métrico,  para  aprovechar  el  "seijuro  mutuo  de  las 
naciones  contra  el  crimen"  como  llamó  ingeuiü.samente  un  Ministro 
ÍRncés  á  las  convenciones  sobre  extradición,  y  [)ara  facilitar  las  co- 
municaciones postales,  teleí^ráficas  y  ferrocarrileras. 

La  República  Argentina  se  ha  adherido,  además,  á  los  principios 
de  Derecho  Marítimo  consignados  en  la  Declaración  de  París,  do 
1856,  al  Tratado  para  el  rescate  del  peaje  del  Kscalda  y  á  la  Conven- 
ción de  Ginebra  para  mejorar  la  suerte  de  los  militares  heridos  en 
campaña. 
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II 

Aunque  por  laiiniole  tic  rsu- mí' irme  drhería  limitarme  á  estudiar 
los  tratados  de  comcicio,  creo  que  pue^^e  ser  lítil  el  c(>n(»cimiciUo 
aunqin-  -^ea  superficial,  de  las  demás  convenciones  celebradas  por  la 
Argentina  que  aparecen  en  la  compilación  oficial'  que  me  sirve  de  base. 

Kl  primer  pacto  internacional  en  que  aparece  la  designación  de 
"República  Argentina,"  para  este  Estado,  es  el  de  reconocitinento, 
paz  y  amistad  con  España,  firmado  el  21  de  Septiembre  de  1863. 
Anteriormente  era  llamado  "Provincias  Unidas  del  Río  de  la  Plata" 
(Tratado  de  1825  con  la  Gran  Bretaña),  "Provincias  Confederadas 
del  Río  de  la  Plata*'  (Protocolo  de  reconocimiento  por  el  Reino  de 
Cerdeña,  en  1837)  >'  "Confederación  Argentina''  (Tratado  con  Fran- 
cia de  1855)  traduciéndose  en  esas  variaciones  las  que  sufría  la  Re» 
publica  en  su  régimen  interno. 

III 

Tratados  Políticos.  —  T.os  que  merecen,  de  manera  exclusiva,  cbie 
nombre,  son,  princi[)almente,  los  que  establecen  y  garantizan  la  neu- 
tralidad del  UruL^uay,  el  que  unió  en  alianza  ofensiva  y  defensiva 
contra  el  Gobierno  del  Paraguay  á  la  Argentina,  Brasil  y  Uruguay, 
el  tiefinitivo  de  paz  con  el  Paraguay,  el  protocolo  relativo  al  arma- 
mento de  la  Isla  '^Martin  García"  y  los  pactos  recientes  con  Chile. 

De  estos  pactos,  los  que  pueden  tener  interés  para  nosotros  son 
los  que  establecen  y  garantizan  la  neutralidad  del  Uruguay  y  los 
últimos  arreglos  con  Chile. 

El  27  de  Agosto  de  1828  fué  firmada  en  Río  de  Janeiro  la  "Con* 
vención  Preliminar  de  Paz"  por  los  Plenipotenciarios  argentinos  y 
brasileños,  y  en  ella  se  declaró  que  la  Provincia  de  Montevideo,  Ha* 
mada  Cisplatina,  constituiría  un  Estado  libre,  bajo  la  forma  de  Go- 
bierno  que  juzgare  conveniente  á  sus  intereses,  cortando  así  una  cau- 
sa de  guerra  entre  las  dos  Potencias  signatarias  del  pacto. 

En  1856  declararon  el  Brasily  la  Argentina  que  ratificaban  la  decla- 

I  "TrataíloN,  Ctm venciones  y  (leaia>  aclus  intcrnacK'nulo  vigenit*»  tckl»racl»j>  por  U 
Rep<iblica  Argentina. — PuUícación  oficial**— 2  tomos. — Buenos  Aires  1901.— A  e&ta  co- 
lección deberán  pregarse  el  Tratado  de  Amistad  con  el  Japón,  el  celebrado  con  Perdía 

rccientcmcntf,  las  cfmvcnciones  ton  Chile  relativas  a  la  delimitucinn  de  fronteras,  al  de- 
.sarme  y  á  las  comunicaciones  telegráíicas,  y  ei  I  raiadu  tcrrocarrílero  con  Holivia. 
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ración  lie  i  8  jS,  oblis^^íiulose  á  defender  la  iii- 1'  [><-  ciencia  é  iiitt\L;ridad 
He  la  República  Oriental  del  Uruguay.  En  esc  mismo  docamento 
larticiilo  quinto)  ratificaron  los  dos  Gobiernos  la  declaración  y  re- 
conocimiento de  la  independencia  déla  República  del  Paraguay,  que 
vn  documento  separado  habían  hecho. 

En  1859  el  Brasil  y  la  Argentina  explicaron  en  un  tratado  coni- 
plementarto  del  anterior,  el  móvil  de  sus  pactos  de  1828  y  de  1856 
al  crear  y  mantener  un  estado  intermedio  entre  los  dos,  que  les  ase- 
gure una  frontera  pacífica,  amiga  y  neutral;  declaran  que  la  inde- 
pendencia perfecta  y  absoluta  de  la  República  Oriental  del  Uruguay 
no  tendrá  otras  limitaciones  que  las  siguientes:  no  podrá  incorpo« 
rarse,  refundirse  6  confederarse  con  ningún  Estado,  ni  disminuir  por 
cualquier  título  ó  contrato  el  territorio  que  le  pertenece,  y  por  úl- 
timo, convienen  en  que  la  República  mencionada  pueda  solicitar  de 
Francia,  Inglaterra  ú  otra  potencia,  que  fortifique  con  sus  garantías 
esta  estipulación. 

En  este  Tratado,  que  subscribió  también  el  Plenipotenciario  del- 
IJruguay,  quedó  declarada  y  garantizada  la  neutralidad  permanente 
y  absoluta  de  esta  República,  por  los  otros  dos  Estados. 

KI  Tratado  de  Alianza  Tripartita  ñrmado  el  1?  de  Mayo  de  1865 
determinó  las  bases  que  servirían  para  la  guerra  que  el  Brasil,  la 
Argentina  y  el  Uruguay  sostuvieron  contra  "el  Gobierno  del  Para- 
t^uay,  ciiyíi  existencia  era  incompatible  coa  la  paz,  la  sei^uridad  y  el 
bienestar  de  las  naciones  aliadas,  y  no  contra  el  pueblo  paraguayo" 

Los  arts.  8  y  9  de  ese  Tratado  reconocieron  la  independencia  c 
integridad  territorial  del  Paraguay,  y  esta  declaración  fué  ratificatla 
por  la  Argentina  en  el  art.  20  de!  Tratado  de  Paz  que  con  aquella 
República  firmo  el  3  de  I'Y-brero  de  iSjO. 

Kn  el  Tratado  con  el  Brasil  de  1856,  ya  citado,  se  convino  en  re- 
conocer la  neutralidad  de  la  isla  argentina  de  Martín  García  en  tiem- 
po de  guerra,  pues  su  posición,  en  la  desembocadura  del  Río  Uru- 
guay, permite  que  desde  ellase  embarace  ó  impida  la  libre  navegación 
de  los  afluentes  del  Río  de  la  Plata. 

IV 

Tratados  de  limites. — Las  fronteras  con  las  Repúblicas  de  Paraguay 
y  Uruguay  quedaron  definidas  en  los  tratados  que  menciono  al  ocu- 
parme en  los  tratados  políticos.  El  art.  16  del  de  1865  determinó  la 
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siguiente  linea  fronteriza:  "La  República  Argentina  será  dividida  de 
la  República  del  Paraguay  por  los  ríos  Paraná  y  Paraguay  hasta 
encontrar  los  límites  con  el  Imperio  del  Brasil,  siendo  éstos  por  la 
margen  derecha  del  Río  Paraguay,  la  Bahía  Negra/* 

Celebrada  la  Convención  de  1876  con  el  Paraguay  para  determi- 
nar definitivamente  los  límites  entre  ambas  repúblicas,  surgió  una 
cuestión  relativa  al  dominio  sobre  el  territorio  comprendido  entre 
el  Río  Verde  y  el  brazo  principal  del  rilcomayo.  que  fué  resuella 
por  el  fallo  arbitral  del  Presidente  americano  Mayes  en  favor  del  Pa- 
raguay. 

El  límite  natural  que  constituye  al  Este  el  Río  del  Uruguay,  ha  evi- 
tado dificultades  por  ese  rumbo. 

La  ubicación  de  los  limites  con  Chile  fué  determinada  por  el  Tra- 
tado de  1881  y  por  el  Protocolo  de  1896.  Colocados  los  hitos  de- 
marcadores en  la  parte  no  objetada  de  la  línea  fronteriza  determinada 
por  esos  pnctos,  surgieron  dos  divergencias  que  han  sido  resueltas  por 
sendos  arbitrajes. 

El  Ministro  americano,  Mr.  William  Buchanan,  de  acuerdo  con 
los  Delegados  argentino  y  chileno,  fijó  en  1899  la  línea  divisoria  de 
ta  Puna  de  Atacama,  y  el  fallo  del  Rey  de  Inglaterra  determinó  la 
frontera  occidental  de  la  República  Argentina,  sin  aceptar  el  criterio 
argentino,  que  admitía  como  límite  el  de  *'la  línea  de  las  más  altas 
cumbres  de  la  Cordillera  de  los  Andes,"  ni  el  chileno  que  pretendía 
el  divertía  aemmm  como  regla  de  demarcación  territorial. 

£1  laudo  dividió  entre  los  litigantes  la  zona  disputada,  que  era  de 
94,026  kilómetros  cuadrados,  y  la  solución  aceptada  ha  evitado  una 
causa  de  constantes  alarmas  para  la  paz  en  esta  parte  de  nuestro 
Continente. 

Los  límites  con  Boltvia  quedaron  convenidos  en  et  Tratado  de  10 

de  Mayo  de  1889,  modificado,  en  pequeña  parte,  por  la  ley  argen- 
tina de  10  de  Marzo  de  1893,  que  fue  aceptada  por  el  Gobierno  de 
Bolivia.  No  se  lian  presentado  dificultades  en  la  aplicación  ó  inter- 
pretación de  esos  Convenios. 

El  Presidente  Grover  Cleveland  resolvió  en  1895  el  litigio  de  lí- 
mites que  por  el  territorio  de  Misiones  sostenían  los  Gobiernos  ar- 
gentino y  brasileño. 
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V 

Tratados  de  exiradici¿n, — En  esta  materia  están  vigentes:  el  de 
1881,  con  España;  el  de  18S6»  con  Bélgica;  el  del  mismo  año,  con 
Italia;  el  de  1889,  con  la  Gran  Bretaña;  el  de  1893,  con  los  Países 

Bajos,  y  el  de  1896,  con  los  Estados  Unidos. 

Con  Perú,  Parai;uay  \  Uruguay  está  vigente  el  Tratado  de  1889, 
sancionado  por  el  Congreso  Sud-amcricano  de  Derecho  Internacio* 
nal  Privado,  reunido  en  Montevideo. 

Con  Chile  existe  un  acuerdo  de  1S94,  por  el  cual  se  conviene  en 
térniinos  s^enerales  la  entrega  de  los  individuos  acusados  ante  los  tri- 
bunaies  o  condenados  por  ellos,  según  los  principios  de  la  ley  argen- 
tina de  extradición  de  criminales  y  la  declaración  de  reciprocidad 
hecha  por  Chile.  Kste  acuerdo  transitorio  está  vigente,  por  no  haber 
sido  ratiñcado  el  tratado  correspondiente. 

VI 

Duraute  el  largo  peí  iodo  de  gobierno  del  Dictador  D.  Juan  Ma- 
nuel de  Rosas,  estuvieron  cerrados  los  ríos  para  les  buques  que  no 
llevaran  la  baiulera  de  alguno  de  los  países  ribereños  del  Paraná  y 
del  Uruguay.  Al  caer  Rosas  "con  las  llaves  de  la  libre  navegación 
de  los  ríos  en  las  manos,"  según  la  frase  del  historiados  Pelliza,  ci- 
tado por  el  Sr.  Guesaiaga,  se  modificó  esa  política  por  los  tratados 
que  el  General  Urquiza,  Director  Provisorio  de  la  P'ederación  Ar- 
gentina, celebró  en  1853  con  Francia,  Estados  Unidos  y  Gran  Bre- 
taña. En  esos  pactos  se  estipuló,  que  en  caso  de  guerra,  la  navega- 
dón  del  Uruguay  y  del  Paraná  sería  libre  para  el  "pabellón  mercantil 
de  todas  las  naciones,"  sin  otra  excepción  que  la  impuesta,  en  ese 
caso,  á  tas  "municiones  de  guerra,  como  son  las  armas  de  todas  cía- 
ses,  la  pólvora,  el  plomo  y  las  balas  de  cañón."  Quedan  libres  esos 
ríos  para  el  comercio  del  mundo,  en  virtud  de  esas  convenciones,  en 
que  se  pactó  el  tratamiento  de  la  nación  más  favorecida,  á  favor  de 
las  naciones  contratantes  con  la  Argentina. 

En  1857  celebró  ésta  una  Convención  fluvial  con  el  Brasil,  ratiíi- 
cando  la  libertad  de  navegación  en  los  ríos  Uruguay,  Paraná  y  Pa* 
raguay,  desde  el  río  de  la  Plata  hasta  los  puertos  habilitados  en  di- 
chos ríos  ó  que  fueren  habilitados  en  lo  futuro. 
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Tratados  de  conurcio.'^^Áo  ha  celebrado  la  Argentina  convencio- 
nes internacionales  que  se  refieran  exclusivamente  á  esta  materia. 
Sus  relaciones  mercantiles  están  regidas  por  los  artículos  insertos  en 
los  Tratados  de  Amistad,  Comercio  y  Navegación»  que  contienen  con 
ligeras  variaciones  en  la  redacción,  la  cláusula  de  la  nación  más  fa> 
.  vorecida. 

Muy  clara  ha  sido  la  política  comercial  de  esta  República.  Desco- 
nocida por  innecesaria  en  esta  porción  de  nuestro  Continente  la  lucha 
de  tarifas  que  se  ha  empeñado  entre  otros  palses(,  se  ha  preocupado 
solamente  el  Gobierno  argentino  de  poner  las  tarifas  arancelarias, 
(que  son  uniformes  para  todas  las  naciones,)  al  servicio  de  las  ten- 
dencias proteccionistas,  de  las  cuales  espera  el  ílorecimiento  de  su 
naciente  industria. 


El  movimiento  comercial  de  esta  República  ha  sido  el  siguiente 
en  el  transcurso  de  los  últimos  cinco  años: 

Exportación, — (En  pesos  oro.)  Productos  de  la  ganadería. — A: 
animales  vivos;  B:  despojos  de  animales  (comprendiendo  astas  va- 
cunas, carnes  congeladas,  cueros,  lana  sucia  y  tasajo;)  C:  materias 
animales  elaboradas  (aceite  animal,  extracto  de  carne,  glicerina,  jabón 
común,  mantequilla  y  queso;)  D:  residuos  animales  (ceniza  de  hue 
sos,  garras,  guano,  huesos  y  pesuñas). 


A.  B.  C.  D. 

1898   io.i3j»868     72.450,544   4.012,865  784,348 

1899   9.027,996    102.409,004    3.542,077  567,829 

1900   5.942.130     61.084,550    3.568,189  659,017 

1901   2>^^\-lSS  7-'^-%45^'    5'5  624,974 

1902   5.617,696     89.141,828    9.036,246  743,369 

TOTAL. 

1898   87.38^625 

1899   115.546,906 

1900   71.253)886 

190 1   90.646,411 

1902   io4,539>i39 
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Producios  íü  la  agriculíura. — A:  materias  primas  (alpiste,  ceba- 
Ud,  frutas  frescas,  lino,  maíz,  papas,  trigo  etc  ;)  B:  materias  vegeta- 
tale?  elaboradas  (azúcar,  fideos,  toalletas,  harina  de  trigo,  vino;)  C: 
residuos  vegetales  (salvado,  tortas  de  semillas  oleaginosas). 

Á.  B,  C 

189*   3*-47S»43^  3.260,692  956,794 

1899   59«9i9'i63  4<  118,804  1.118,028 

1900   73045»*67  2.952,449  1.428.640 

1901    63.103,999  6,704,101  1.7R7.009 

1903   61.118,427  4.994»247  2.058,658 

TOTAL. 

1898   42.692,922 

»S99    65.155,995 

1900   77.426,356 

19°»     7 '5961099 

1902   68.171,332 

Productos  forestales, — Carbón  vegetal,  lena,  maderas  diversas. 

1898   2.283,061 

1899  •   a.208,916 

«900   3-5°%»  5 

1901   2.821,496 

1902   3.649,308 

Producios  di'  la  miueria. — Arena  aurífera,  borato  de  cal,  cobre  en 
barras,  minerales  de  cobre,  minerales  de  plomo,  sat  común. 

Í898   205,559 

1899   238,562 

1900   263,222 

1901   408,440 

1902   327,006 

Pioduitos  d€  la  casa.  —  Cueros  diversos,  pluma  de  avestruz. 

'898   449t549 

»899     795*893 

'9°o   900,594 

1901   94c,  [41 

t9«>2   7»  8,449 


Digitized  by  Google 


104 


Productos  y  artículos  varios* — Trapos  viejos  y  varios  artículos  de 
producción  nacional. 

  185,049 

1899   220,073 

1900   260,167 

1901   ?74,276 

1902   239'i77 

TOTAL  GENERAL  DE  LA  EXPORTACION. 

«898   133197.765 

1899   184.166,3^5 

1900   153.702,140 

1901   166.686,865 

190a   177.664,31 1 

Importación. — (En  pesos,  oro.) 

A:  Importación  sujeta  al  pago  de  derechos. — B:  Importación  li- 
bre de  derechos. 

A.  B. 

1898   93  99'^-54.=;       13-440. 355 

1899   102.080,738  14.769.933 

1900   96.502,452  16.982,617 

1901   95'252»275  18.707,474 

1902     84.577,263  18,461,993 

Estas  cifras  que  tomo  del  "  Anuario  de  la  Dirección  General  de 
Estadística/'  correspondiente  al  afio  de  1902,  muestra  que  la  im- 
portación el  óltimo  año  fué  inferior  en  $  10.920,493  á  la  habida  en 
1901,  debido  en  parte  á  los  temores  de  guerra  con  Chile. 

La  exportación  tuvo  un  aumento  de  $  10.977,448,  oro,  sobre  la 
de  1901. 

En  los  tres  primeros  meses  de  1903  se  ha  notado  un  movímien- 
comercial  más  intenso :  la  importación  ha  aumentado  en  $5.955,223, 
oro,  sobre  la  de  los  tres  primeros  meses  del  año  anterior  y  la  expor- 
tación, doce  millones  y  medio  de  pesos,  oro.  El  aumento  de  ésta  se 

debe,  principalmente,  á  la  de  animales  vivos  ($1.807,593.  de  au- 
mento), de  substancias  animales  (  $  3,  560,906)  y  de  productos  agrí- 
colas (más  de  seis  millones  de  pesos,  oro,  de  aumento). 

Se  calcula  que  la  exportación  total  llegará,  en  1903  á  22ü  millo- 
nes de  pesos. 
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Examinada-^,  en  general,  las  cifras  que  rnuf  >tra!i  las  fluctiuiciones 
del  comercio  internacional  argentino,  voy  á  consi<lf- rar  espt  cialniente 
la  situación  mercantil  en  que  esta  República  se  encurntra  respecto 
á  Jos  países  con  que  está  ligada  por  tratatios  de  amistad  y  comercio. 

f'^fíií/os  Unidos  de  América.  — Las  relaciones  internacionales  entre 
esta  República  y  la  Argentina  están  regidas  por  el  tratado  de  libre 
navegación  de  los  ríos  Paraná  y  Uruguay,  de  lO  de  Julio  de  1853, 
y  por  el  de  amistad,  comercio  y  navegación  del  día  27  del  iftismo 
roes  y  año. 

Las  tarifas  de  Mac  Kinley,  aplicadas  á  los  productos  argentinos, 
han  influido  seguramente  en  las  exportaciones  á  los  Estados  Uni- 
dos. Estos  ven  aumentarse  las  cifras  de  sus  importaciones  á  la  Ar- 
gentina, cuyo  Congreso  aumentó  los  derechos  al  petróleo,  á  los  ce- 
reales, á  los  coches  y  á  la  maquinaria  agrícola,  á  título  de  represalias, 
según  opina  Mr.  Ch.  Wiener,  en  su  interesante  obra ''La  República 
Argentina,"  publicada  en  1 899  por  el  Ministerio  francés  de  Relacio- 
nes Exteriores. 

La  interpretación  que  han  dado  los  Estados  Unidos  al  bilí  Diu' 
Sley,  en  lo  que  concierne  á  las  lanas,  ha  presentado  dificultades  para 
que  se  desarrolle  el  comercio  entre  las  dos  Repúblicas.' 

Las  cifras  de  su  comercio  son  las  siguientes: 

.L  luHH 'ri.ición  de  los  Estados  Unidos.  — 1>.  ii.xportacióa  á  los 
Estados  Unidos. 

A,  B. 

1898  $    11.129,065  $  5^74,295 

'í^99   15.466,846  7.667,525 

1900   13.438,529  6.882,763 

190"   "55331639  9-*96»454 

1902-    «3-305i5'3  »o»037»S76 

Comparando  estas  cifras  con  las  que  expresan  la  importación  y  la 
cxportaciun  luíak  -,  qiu:  antes  cito,  se  observa  qiu-  la  piiniera  ha  su- 
bido de  10  4  por  lüO  a  12.9  por  100,  y  la  segunda  de  4,4  por  looá 
5  6  por  100. 

I  Vadt.■^dc  iS<xi  c]  Mioi.stro  argentino  en  Wanhingion  hi/.o  saber  á  .su  (gobierno  que 
rl  americano  se  iK;.4al);i  á  celebrar  un  acuerdo  comercial  con  la  Argentina  qoe  facilitara 

.1  .-ntrinla  lir  !•»'-  jini'iucti or^  -^t;!  lu'il'üra  .i  ;i<hr1  m(.rca<lo.  Mixlificaila  cii  189413 
urifü  aiiici iv ana.  --c-  ccntctliu  lihtc  i.nti,iil.L  .\  '  >v  ivuiu'ii.i-^  ]tr¡nia>  y  m-  luvu  jw>r  c.nc  niuli' 
w un  aumento  vn  la^  exportaciones  .1  i  :-tai!">  l  iiidcv.  .¡ue  lit-^aron  en  liÍ95  i  poco 
nwnos  de  9  niill<pn(,'s  <U'  ]»c>os.  on».  .V  la  lar  il.i  arann  laria  so.^tenida  ¿  impuesta  por  cl 
jurüdo  deniócrúta  «.iguicrun  la>  le)c>  uranccluriu.^  a  ()ue  antes  me  reñcru  y  la  exporta* 
ciÓD  bajó. 
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Bolivia. — Los  tratados  vÍLíeiites  cutre  la  Argentinay  Bolivia  mues- 
tran los  deseos  qtte  aniniati  á  sus  Gobiernos  respectivos  de  estrechar 
las  relaciones  políticas  y  comerciales  de  los  dos  países. 

Para  obtener  este  resultado  se  construye  una  línea  ferrocarrilera 
entre  La  Paz  y  Jnjuy  que  dará  salida  fácil  á  las  mercancías  bolivia- 
nas. Los  productos  agrícolas  de  la  zona  tórrida,  los  minerales  de  las 
famosas  \  etas  de  Potosí,  Huanchaca  y  Oruro,  la  goma  elástica  y  el 
carbón  de  piedra  podrán  encontrar  aquí  mercado  ó  puertos  de  em-  { 
barque. 

I  Hasta  hoy  el  comercio  entre  los  dos  países  es  insignifícante. 
A,  Importaciones  de  Bolivia.^Z^.  Exportaciones  á  Bolivia. 


A,  n. 

1^98  $         57,208  $  4o8,Si3 

'899                                     78»385  332»»  29 

1900                                   122,422  578,646 

»9o»                                    13Í5.732  541,049 

1902                                   122,015  600,368 


En  la  exportación  á  Bolivia  figura  como  artículo  principal  el  ga- 
nado en  pie.  En  las  importaciones  de  Bolivia,  la  coca. 

Brasil, — Los  documentos  diplomáticos  muestran  hoy  el  deseo  de 
evitar  los  motivos  de  disentimientos— tan  frecuentes  antes— entre 
los  dos  países. 

Las  comisiones  científícas  nombradas  por  los  Gobiernos  argentino 
y  brasilero  para  fijar  los  hitos  demarcadores  de  la  frontera  en  Mi- 
sione^, han  concluido  sus  trabajos,  de  acuerdo  con  la  resolución  ar- 
bitral que  dió  el  triunfo  al  Brasil  en  la  antigua  y  enojosa  cuestión  de 
límites. 

Al  amparo  ile  las  disposiciones  del  tratado  de  amistad  de  1856, 
se  ha  desarrollado  el  comercio  entre  los  dos  países  sin  la  imposición 
de  tarifas  aduaneras  especiales  en  el  Brasil  para  algunas  proceden- 
cias argentinas,  como  ha  sido  pro{)uesto.  El  saldo  anual,  favorable 
á  la  Argentina,  que  aparece  en  las  estadísticas  comerciales,  movió  á 
buscar  una  defensa — así  la  llamó  un  estadista  del  Brasil — en  la  im- 
posición de  esos  derechos  especiales,  prohibidos  por  el  artículo  VIII 
del  tratado  de  1856»  que  estableció  el  tratamiento  de  la  nación  más 
favorecida  para  los  ciudadanos,  productos  y  buques  de  las  dos  na- 
ciones. 
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Compra  el  Brasil  á  la  Ai  j^Lutina,  trij^^o,  harina,  animales  en  pie, 
tasajo  y  maíz.  Le  envía  cafe  y  yerba  mate. 
A.  Importaciones  del  Brasil. — Jí.  Exportaciones  del  Brasil. 


iSg»  $  5,0x2,115  $  7.916,301 

1899   4.860,116  7.041,668 

1900   3.746,877  6.185,507 

i9<>'   4.386,047  6.185,507 

190a   4-s83»64S  8.368,742 


ChiU, — £1  comercio  entre  los  dos  países  es  de  muy  corta  impor- 
tancia, segófi  las  estadísticas  oficiales.  Hay,  sin  embargo,  que  tener 
en  cuenta  que  el  contrabando  por  los  pasos  de  la  cordillera  es  muy 
activo,  á  creer  lo  que  afirma  Mr.  Ch.  Wiener,  en  la  obra  á  que  an  • 
tes  me  he  referido. 

Zanjadas  ya,  merced  á  los  pactos  recientes,  las  dificultades  inter- 
nacionales que  amenazaron  la  paz  en  Sud- América,  se  piensa  en 
concluir  la  iínea  ferrocarrilera  que  comunicará  Buenos  Aires  con 
Santiago  y  Valparaíso. 

Creo  que  esa  línea  serviríl  principalmente  en  la  Argentina  para 
fomentar  el  tránsito  de  las  mercancías  europeas  al  Pacífico,  evitandu 
Ies  f]u!nce  días  de  navegación  de  este  puerta  al  principal  chilem».  La 
República  vecina  no  aumentará  sus  exj)()rtaci<»nes  a  la  Argentina, 
en  mi  opinión,  porque  las  mercancías  que  hoy  envía — vinos  y  fru- 
tas en  conserva — tienen  aquí  rivales  poderosos.  La  producción  de 
vino  mejora  y  aumenta  en  Tucuman  y  Mendoza  y  se  dedican  gran- 
des extensiones  de  tierra  al  cultivo  de  árboles  frutales. 

Las  cifras  que  representan  el  comercio  entre  Chile  y  la  Argenti- 
ita,  son  las  siguientes: 

A,  Importaciones  de  Chile. — B.  Exportaciones  á  Chile.  . 


A,  B. 

1898                                  ««,77»  $  »-3S4,494 

«899                                 >42>309  659,924 

1900                                 1 24*2 14  870,003 

190'                                 111,076  5^8,i75< 

1902                                 213*189  684,113 


I  .\ccj)to  L-sla  cifra,  que  tomo  de  7'Jif  .1  r^ettlint-  Vear  /ux'/l:,  fie  1903.  j>on|iie  la  r|ue 
encuentro  en  el  Anuario  de  la  Dirección  General  de  Estadística  está  equivocada,  segura- 
mente, por  errata  de  imprenta.  El  comercio  de  exportación  á  Chile  en  1901,  ^gún  esta 
•bn  (pág.  375),  fné  de  $5.681,175,  oro. 
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En  el  prefacio  del  Anuario  Estadístico  de  1902,  que  escribió  el 

Sr.  Latzina,  encuentro  estas  cifras  que  merecen  ser  comparadas  á 
las  anteriores:  I'.n  1S76  la  impoi lacion  de  Chile  subió  á  $906,118 
y  la  expürtaci()n  á  ese  país  excedió  de  3  millones. 

Perú. — Las  relaciones  comí-K  i  ile^  con  el  Perú  son  casi  nulas.  La 
terminación  del  ferrocarril  trasandino  ¡lermitirá  tal  vez  estahUrcerlas. 

Cree  el  Cónsul  argentino  en  Lima  (jue  podrá  crearse  el  comercio 
argentino-peruano  si  se  olor;^ a  una  subvención  á  la  línea  de  vapo- 
res qne  de  facilidades;  al  intercambio  por  medio  de  Heles  mc)deradot;. 
Propone,  á  la  vez,  en  un  informe  recientemente  publicado,  que  se 
envíe  al  Perú  un  transporte  con  muestrarios  de  productos  argenti- 
nos, que  de  retorno  traiga  productos  peruanos. 

El  Perú,  según  ese  funcionario,  podrá  comprar  á  la  Argentina 
carne  y  azúcar  y  enviarle  sal,  petróleo,  lana  de  vicuña,  cacao,  coca 
y  su  alcaloide  la  cocaína. 

Además  del  tratado  de  comercio  de  9  de  Marzo  de  1894,  hay  vi- 
gentes entre  la  Argentina  y  el  Perú,  una  convención  consular  (de  5 
de  Mayo  de  1874)  y  la  postal  de  9  de  Marzo  de  1879. 

Paraguay. —  En  un  estudio  del  Dr.  D.  Ernesto  Quesada  acerca 
de  la  política  argentina  en  el  Paraguay,  publicado  en  la  interesante 
revista  Estudios  (Buenos  Aires,  Septiembre  de  190 1),  lamenta  el 
ilustrado  escritor  que  "exista  una  muralla  entre  los  dos  pueblos,  que 
Ies  impide  conocerse  mejor,  compenetrarse  y  fraternizar  sinceramen- 
te." Cree  que  hay  algo  más  que  "un  distanciara iento  indiferente," 
un  "aislamiento  voluntario  y  hostil"  y  que  las  circunstancias  inter- 
nacionales actuales  permiten  "una  reconciliación  leal,"  que  debe  em> 
pezar  en  el  terreno  de  los  intereses  materiales. 

Cree  que  ya  no  hay  aquí  partidarios  de  la  anexión  política  del  Pa- 
raguay a  ia  Ar^^entina;  que  ha  cambiado  sus  rumbos  la  pülílica  hra- 
.silera  en  la  Asunciíin,  por  la  solución  dada  al  x  it-jo  litigio  de  Misio- 
nes; que  la  política  chilena  ha  sufrido  la  mi»ma  benéfica  iníliiencin. 
y  que  es  tiempo  ya  de  que  la  Ari,M.Mitina  proclame  la  política  de 
"puerta  abierta."  De  ella  cs¡)era  d  Dr.  (Juesada  beneficios  econó- 
micos para  el  Paraguay  y  beneíicios  políticos  para  la  Argentina. 

Kl  saldo  de  la  balanza  comercial  entre  los  dos  países  es  favorable 
al  Paraguay,  como  puede  verse  en  el  siguiente  cuadro: 

A,  Importaciones  del  Paraguay. — B.  Exportaciones  á  Paraguay. 
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J.  B. 

1^9^  $    1.757,439  $  144.108 

i'^99                                        i-37i-<'M9  177,974 

«900                                         1.378,649  161,613 

>90l                                       '  767/>44  216,953 

1902  1.469,510  212,212 


Ei  14  de  Agosto  de  1900  se  declaró  la  libre  importación  de  ga> 
nado  vacuno  que  de  Paraguay  se  introduzca  á  esta  República  para 
ser  invernado,  dice  el  decreto,  en  reciprocidad  á  la  derogación  del 
derecho  que  en  Paraguay  se  pagaba  por  los  novillos  de  invernada. 
Ese  beneficio  fué  extendido  á  los  ganados  de  cría  procedentes  de  Pa* 
raguay,  por  decreto  de  5  de  Octubre  de  1900. 

República  Oriental  del  Uruguay. — Dada  la  diferencia  considera- 
ble  que  existe  entre  las  estadísticas  uruguaya  y  argentina,  en  lo  que 
se  refiere  al  comercio  entre  los  dos  países,  aceptaré  la  segunda  que  da 
las  cifras  siguientes: 

ií.  Importaciones  del  Uruguay. — B.  Exportaciones  al  Uruguay. 


A.  B.  - 

^^[>^  $    47<^-9°»  $  3683,275 

  5^^6,967  3.481,348 

1900                                         520,  j49  2.302,599 

1901                                         679,236  3.710,665 

»902  744,694  3-673,633 


Llama  la  atención  el  descenso  que  han  tenido  las  importaciones 
de  Uruguay.  De  1885  á  1890  fluctuaron  entre  cuatro  y  siete  millo- 
nes de  pesos  anualmente. 

El  23  de  Octubre  de  1899  fué  ñrmado  en  Buenos  Aires  un  con- 
venio  para  establecer  la  mejor  forma  dt»  importación  y  exportación 
de  ganado  en  pie  entre  Uruguay  y  la  Argentina.  No  se  estipuló  re- 
baja arancelaria  alguna. 

VIH 

Alemania. — La  Ciudad  Libre  y  Han.«;eática  de  Bremen  en  1843, 
la  de  Hamburgo  en  el  año  siguiente  y  el  Reino  de  Pnisia  en  1844, 
reconocieron  la  independencia  de  la  República  Argentina.  Kl  19  de 
Septiembre  de  i857fuéfirmadoen  Pa  rana  el  Tratado  vigente^le  Amis- 
tad, Comercio  y  Navegación  por  los  Plenipotenciarios  argenti  no  y  pru- 
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siano  Kste  último  síihscribió  tanibicn  el  Tratado  como  rejiresen- 
tantc  de  los  otros  países  y  ciiidadt^s  libres  que  formíiban  el  Zollvcrcm. 

En  plena  prosperidad  se  encuentra  aquí  el  comercio  alemán.  Ade- 
más de  las  cifras  que  en  seguida  transcribiré,  basta  para  afirmarlo, 
saber  que  la  exportación  á  Alemania  ha  aumentado  de  1876  á  1902, 
1,43 1  por  100  (de  un  millón  y  medio  de  pesos  á  cerca  de  23  millo- 
nes), y  las  importaciofies  de  Alemania,  638  por  100  (de  un  millón  se- 
tecientos mil  pesos  á  más  de  trece  millones). 

Sabido  es  que  la  aceptación  de  la  tarifa  proteccionista  de  Mac> 
Kiniey,  inició  la  guerra  de  tarifas  defendida  en  Francia  por  Mé- 
line  y  en  Alemania  por  el  Canciller  von  Caprivi.  La  política  comer- 
cial de  Francia,  al  establecer  las  tarifas  máxima  y  mínima,  obligó  al 
Reichstag  á  adoptar  el  sistema  de  aranceles  diferenciales. 

Para  evitar  el  encarecimiento  de  los  cereales  pactó  Alemania  con 
Rusia  la  aplicación  del  derecho  mínimo  arancelario  al  trigo  de  esta 
procedencia,  y  la  Argentina,  haciendo  uso  de  los  beneficios  de  la 
cláusula  de  la  nadón  más  favorecida  que  le  acuerda  el  Tratado  de 
1857,  goza  de  aquel  privilegio. 

A,  Importaciones  de  Alemania. — B.  Exportaciones  á  Alemania. 


A.  B, 

1898  ...   $    12.571,106  $  20.286,338 

•899                             »«'979»937  29433J663 

1900                            i6>635,i  63  20.070,133 

1901                            16.724,549  21.479.882 

19^*                             i3-*29»*75  22.939,881 


El  saldo  de  la  balanza  comercial  entre  los  dos  países  es  favorable 
á  la  Argentina,  como  se  ve. 

Bélgica. — Kntre  este  Reino  y  la  Argentina  se  han  celebrado  los 
convenios  siguientes: 

Tratado  de  Amistad,  Comercio  y  Navegación  de  3  de  Marzo  de 

1869; 

Protocolo  concerniente  al  rescate  del  peaje  del  Escalda,  de  20  de 
Octubre  del  mismo  año; 

Adhesión  de  la  República  Argentina  á  la  Conversión  de  las  Ta- 
rifas Locales  del  puerto  de  Amberes,  por  decreto  presidencial  de 
28  de  Marzo  de  1883. 

£1  Tratado  de  1 869  ha  sido  substituido  por  el  que  fué  firmado  re- 
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cíentemente  por  el  Sr.  Dr.  D.  Joaquín  González»  Ministro  interino 
de  Relaciones  Exteriores,  y  el  Ministro  de  Bélgica»  Mr»  H.  Lédé- 
gank,  cuyo  texto  no  es  conocido  a^n. 

£1  comercio  entre  los  dos  países  está  representado  por  las  siguien- 
tes cifras: 

A.  Importaciones  de  Bélgica. — B.  Exportaciones  á  Rclyica. 


A,  B, 

1898  $    9.4H>98r  $  13  949.751 

1899                               9.410.479  24.478,370 

1900                                     8.4:¡o,SSo  17.980,885 

  8.688,657  'S^Syji' 

«902                                   S  '3  7%'2i9 

España. — >  Celebrado  en  1 863  el  Tratado  de  Reconocimiento,  Paz 


y  Amistad,  cuyo  art  10  estipula  el  tratamiento  de  la  nación  más 
favorecida,  en  materia  de  comercio  y  navegación,  dio  el  Congreso 
argentino,  en  1891,  una  ley  que  imponía  fuertes  derechos  al  tabaco 
habano. 

El  Gobierno  español,  que  veía  con  gran  interés  ese  ramo  impor- 
tante en  su  comercio,  se  alarmó  (aunque  era  un  impuesto  interno 
el  que  se  había  creado);  propuso  la  elevación  de  derechos  de  intrO' 
dttcción  al  tasajo  y  á  otros  productos  que  la  Argentina  enviaba  á 
España  y  sus  Colonias:  y  manifestó  á  esta  República  sus  deseos  de 
negociar  un  ntodtts  vivendi  aduanero,  en  espera  del  Tratado  de  Co' 
mercío  ofrecido  en  el  de  Paz  de  1865. 

El  Congreso  argentino  disminuyó  los  derechos  á  los  vinos  y  á  los 
tabacos;  el  Gobierno  español  no  ;iumentó  la  cuota  que  sus  tarifas 
arancelarias  imponíaií  al  tasajo,  y  la  situación  comercial  entre  los 
dos  países  so  ha  mejorado,  óiu  la  ayuda  ael  inodus  vivendi  de  17  de 
Agosto  de  1894,  que  no  ha  sido  ratificado. 

ílay  que  notar  que  fue  Kspaña  la  primera  potencia  europea  que 
impuso  derechos  de  introducción  á  las  lanas. 

A:  Importaciones  de  España. — B:  Exportaciones  á  España. 


A,  B, 

»»98  $  3.315.479  $  387.998 

1S99                                        3.197,882  I  765'39' 

1900                                        3.691,998  2.699,391 

»9<>'                                        3-9'2,536  2.131,713 

1902                                        3.166,902  2.035,478 
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En  1891,  las  importaciones  de  I'^spaña  l]e)^'aron  á  un  millón  y  mi- 
dió de  pesos;  las  exportaciones  á  ese  Reino,  á  un  millón  doscientos 

mil  pesos. 

/ra/<rtVz.—> Ligadas  Francia  y  la  Argentina  por  el  Tratado  de  10 
de  Julio  de  1853,  se  ñrmó  el  19  de  Agosto  una  Convención  de  co- 
mercio, adicional  de  ese  pacto,  para  establecer  la  reciprocidad  más 
amplia  entre  los  dos  países  en  la  aplicación  de  la  cláusula  de  la  na- 
ctón  más  favorecida  á  la  navegación  y  al  comercio. 

Por  este  arreglo  los  productos  argentinos  gozan  en  Francia  de  los 
beneficios  de  la  tarifa  arancelaría  mínima. 

El  comercio  de  Francia  con  la  Argentina  ha  disminuido  de  una 
manera  considerable.  Las  importaciones  francesas  á  esta  República 
han  descendido  de  23.2  por  100,  de  la  importación  total  en  1876,  á 
9  por  100  en  1902. 

Esta  situación  alarmó  justamente  al  Gobierno  francés  y  le  indujo 
;i  encargar  al  Sr.  Ch.  Wiener  el  estudio  de  las  causas  de  esa  derrota 
parcial  de  su  comercio  en  la  Ai  i(i  iitina,  donde  luchan  con  buen  éxi- 
to creciente,  alemanes,  italianos  é  inírleses. 

Kl  rcsiilla<l< )  de  los  estudios  empreadidus  por  el  Sr.  Wiener,  con 
notoria  competencia,  aparece  en  el  libro  que  he  citado  frecuente- 
mente en  este  niforme. 

Las  causa-^  del  retroceso  del  comercio  írances  en  estos  mercados 
son,  principalmente,  sei^ún  el  pare<  t  r  de  varios  hombres  de  nego- 
cios que  fueron  consultados,  la  concurrencia  de  artículos  belgas  y 
alemanes  similares  á  los  franceses  y  más  baratos  que  éstos;  el  au- 
mento de  la  producción  argentina  en  particular,  respecto  á  los  vi- 
nos;  las  comisiones  exageradas  percibidas  por  los  intermediarios  en 
las  ventas;  la  falsiñcación  de  las  marcas  de  comercio  y  la  reducción 
de  los  presupuestos  de  los  particulares,  que  desde  la  crisis  de  1891 
buscan  artículos  baratos,  aunque  sean  de  clase  inferior  á  los  que  an- 
tes compraban. 

Propone  el  Sr,  Wiener  ciertas  medidas  que  mejorarán  esa  situa- 
ción: L  La  fundación  de  establecimientos  de  crédito  dependientes 
de  una  casa  matriz  en  Francia  que  constituyan  una  "  red  ñnancie- 
ra"  auxiliar  del  comercio  francés  de  exportación  á  estos  países.  II. 
El  establecimiento  en  Francia  de  la  producción  manufacturera  á 
precios  bajos,  por  la  creación  de  maquinariás  ad  ¡wc,  pues  según  el 
Sr.  Wiener,  el  operario  francés,  inventor  de  su  obra,  la  ejecuta  en 
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cad  1  ca-^  I  como  si  fuera  uii  modelo,  que  copian  los  fabricantes  ale 
manes  rcj)i < hIih  ioiid( -la  por  millares  j^jracias  á  maquinarias  adecua- 
lias.  y  Iir.  Hi  cambio  en  los  procedimientos  comerciales  con  la  crea- 
ción de  depósitos  de  muestras,  el  envío  de  mercancías  en  comisión, 
la  constitución  en  Francia  de  sindicatos  que  favorezcan  y  dirijan  la 
exportación,  el  acuerdo  entre  las  compañías  de  ferrocarriles  y  de 
transportes  marítimos  para  obtener  fletes  reducidos»  etc.»  etc. 

Las  cifras  que  representan  el  comercio  francés-argentino,  son  las 
siguientes: 

A:  Importaciones  de  Francia. — B:  Exportaciones  á  F'rancia. 


189^   $  «o-596'725  $  29.981,056 

1899.   19976,690  41.446,747 

1900   10.8971866  19.007,960 

1901   9.959,541  28.657,121 

1902   9-243«97»  a9-5*7»4S7 

Gmn  Rretiifia. —  \L\  conierciu  cntr;*  Inglaterra  y  esla  República 


es  muy  activo  Para  estimar  la  influencia  que  Inc^lateria  tiene  aquí, 
hay  que  tener  en  entinta  la  importancia  de  los  capitalt-s  ini^leses  in- 
vertuios  en  empresas  \-  valores  argcntin' -s,  además  de  las  cifras  (jue 
representan  el  valor  de  las  nv-rcancias  cambiadas  entre  ios  dos  países. 

La  legislación  aduanera  de  ese  Reino,  tan  liberal  y  amplia,  ha  per- 
mitido el  desarrollo  del  comercio  anglo-argentino,  sólo  detenido  en 
parte  hoy  por  las  restricciones  impuestas  á  la  introducción  al  Reino 
Unido  del  ganado  en  pie.  Inglaterra  levantó  la  prohibición  que  ha* 
bía  impuesto  á  los  animales  argentinos  atacados  de  ñebre  aftosa;  pe- 
ro volvió  á  establecerla  por  la  persistencia  del  mal,  no  vencido  por 
completo  á  pesar  de  los  hábiles  y  persistentes  esfuerzos  del  Gobier- 
no argentino. 

Si  triunfare  el  ex-Mínistro  Mr.  Chamberlain  en  su  lucha  por  es- 
tablecer tarifas  especiales  á  las  mercancías  enviadas  por  las  Colonias 
inglesas  á  su  metrópoli,  disminuirían,  seguramente,  las  exportacio- 
nes argentinas  á  Inglaterra. 

A:  Importaciones  de  la  Gran  Bretaña.  —  B:  Exportaciones  á  la 
Gran  Bretaña. 


A.  B. 

1898  $  39.013,600   $  19.205,928 

1899.   43.671,421  21.721,591 

'5 
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A,  n. 

1900..   3^  ^'^-»753  23.890,686 

Í90Í   36.469,808  29.920,759 

190*   36.995,460  35,084,066 

Ks  de  tiot.ir  que  en  este  quinquenio  las  importaciones  de  la  Gran 
liretaña  han  íUictuatlo  entre  32  y  33  por  100  ile  la  importación  to- 
tal, en  tantu  que  la  exportación  á  Inglaterra  ha  subido  de  14.4  ú  19.6 
por  100  de  la  exportación  total. 

VA  Tratado  vigente  entre  los  dos  países  es  el  de  1825. 

Italia — Explica  ci  aumento  del  comercio  entre  Italia  y  la  Argen- 
tina el  gran  número  de  inmigrantes  de  aquella  nacionalidad  que  ha 
recibido  esta  República.  D.  Francisco  Latzina,  en  su  obra  "La  Ar- 
gentína  considerada  en  sus  aspectos  físico,  social  y  económico,"  tan 
rica  en  datos  interesantes  y  metódicamente  expuestos,  estima  en 
cerca  de  quinientos  mil  el  número  de  italianos  que  viven  en  la  Re- 
pública, cuya  población,  según  él,  es  de  4.512,342  habitantes. 

Poco  más  de  un  millón  de  ellos  son  extranjeros.  Si  al  número  de 
italianos  agregamos  el  de  argentinos  hijos  de  personas  de  esa  nacio- 
nalidad, que  conservan  en  parte  no  pequeña  los  hábitos  heredados, 
comprenderemos  la  importancia  social  y  mercantil  que  ha  adquirido 
ese  Reino  en  la  Argentina. 

El  Tratado  vigente  entre  los  dos  países  es  el  de  1894,  y  en  él  está 
inserta  la  cláusula  de  la  nación  más  favorecida  para  los  ciudadanos» 
las  mercancías  y  los  buques  de  los  Estados  Contratantes. 

Son  artículos  libres  de  derechos  nacional  y  municipal  en  Italia, 
los  cueros,  las  lanas  sucias,  las  pieles  lanares,  los  minerales  de  plo- 
mo   El  trigo  paL;a  siete  liras  niedia  por  quintal. 

La  inijjortacióu  de  vinos  italianos  á  la  ArL^entina  lia  auinetitado 
considerablemente,  en  tanto  que  los  otm^  {¡aí-^es  productores  ile  vi 
nos  han  visto  disminuir  la  cifra  de  sus  ucj4"CÍos  en  este  ramo.  En 
1885,  Italia  tMu  iaha  !  71  por  loc)  d(f  la  cantidad  de  vino  en  barrica 
importado  en  la  Argentina;  en  i894Üegabaya  al  44.5  por  100,  ci- 
fra que  se  mantiene. 

La  inipt>rtaci(>n  de  telas  de  a!i,'odón  de  Lombardia  y  ild  Piamon- 
te  aumenta  también.  En  1885,  importó  Italia  por  valor  de  ói.ooo 
pesos  oro;  en  1S96,  e.xcedió  la  importación  de  ese  artículo  de  dos 
millones,  y  en  1902,  llegó  á  $3.057,197. 
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A:  Importaciones  de  Italia.  —  B:  Exportaciones  á  Italia 

A,  B. 

189*  %  13  695*241  $  5-246,059 

1899                                       13.780,072  4.926,612 

t9<^o                                       14.924,498  4.304,154 

1901                                       14.736,103  4.319,950 

1902                                       12.265,003  4'2í5f7S6 

Como  se  ve,  ha  liabido  un  pequeño  descanso  ea  las  cifras  absolu- 
tas del  comercio  Ítalo— argentino.  En  el  quinquenio  se  ha  visto  ba- 
jar ia  importación  italiana  de  í2.8  por  100  de  la  importación  total 
á  II.9  por  100.  y  la  exportaciini  a  Italia  de  3,9  por  lOO  á  2.3  por 
\O0.  Creo  que  esc  descenso  obedectí  á  circunstancias  pasajeras  cuyo 
estudio  me  obliiían'.i  á  dar  á  este  infóniie  una  extensión  indebida. 

El  .saldo  de  la  balanza  mercantil  es  favorable  á  Italia,  como  se  ha 
visto,  y  así  se  ha  mantenido  desde  1878.* 


IX 

Cláusuia  de  la  nación  más  favorecida*  Dos  redacciones  han  adop- 
tado para  eílá  los  plenipotenciarios  argentinos  en  los  tratados  de 
amistad  y  comercio. 

En  el  Tratado  de  1853  con  los  Estados  Unidos,  se  estipuló  que 
"cualquier  favor,  exención,  privilegio  ó  inmunidad  que  una  de  ellas 
(las  Partes  Contratantes)  haya  concedido  ó  conceda  más  adelante,  en 
punto  á  comercio  ó  navegación,  á  los  ciudadanos  ó  subditos  de  cuaU 
quier  otro  Gobierno,  Nación  ó  Estado,  será  extensivo,  en  igualdad 
de  casos  y  circunstancias,  á  los  ciudadanos  de  la  otra  Parte  contra- 
tante, si  la  concesión  en  favor  de  ese  otro  Grobierno,  Nación  6  Esta- 
do ha  sido  gratuita,  ó  por  una  compensación  equivalente,  si  la  con- 
cesión fué  condicional."  ( Artículo  III) 

En  el  artículo  X  del  Tratado  de  Reconocimiento,  Paz  y  Amistad 
con  España,  de  21  de  Septiembre  de  1.S63,  se  establece  el  tratamien- 
to de  la  nación  más  favortxida,  y  se  agret^a:  "Estas  ventajas  se  disfru- 
taran  gratuitamente  si  la  concesión  hubiese  sido  gratuita,  ó  en  otro 

I  Al  emplear  esa  tocación  con  agrada  por  el  tt«o,  me  limito  á  indicar  el  sentido  de  la 
diferencia  entre  las  importaciones  y  las  exportaciones,  sin  darle  mayor  alcance. 
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caso,  con  las  mismas  condiciones  con  que  se  hubiese  estipulado,  ó 
por  medio  de  una  compensación  acordada  por  mutuo  coiuenio." 

Kstos  dos  tipos  de  redacción,  qiu-  apaix-crn  con  ligeras  variacio- 
nes en  los  dcinas  pactos  intc-i  iiai  ioiialcs,  lian  sido  diijciadKjs  pur  dos 
distinguidos  estadistas  argenlinu>:  el  Sr.  Dr.  D.  José  A.  Terry,  hoy 
Ministro  de  K elaciones  Kxteriores,  y  el  Dr.  1>.  Alejandro  Guesala- 
ga,  Ministro  l'lenipotenciai  io  de  esia  Repu!)li(  a  en  la  de  Paraguay. 

El  Sr.  Dr.  Terry,  en  un  trabajo  pubhcado  en  1897,  hacía  las  si-  1 
guientes  declaraciones: 

"Con  la  doble  tarifa  máxima  y  mínima  puede  defenderse  toda  na- 
ción, sin  necesidad  de  tratados  comerciales. 

"Pero  si  el  sistema  de  tratados  arancelarios  ofrece  serias  difícuU 
tades  y  peligros,  motivos  aun  más  justificados  hay  para  condenar  el 
nuestro,  ó  más  bien  dicho,  la  cláusula  de  la  nación  más  favorecida,  | 
con  ó  sin  tarifas  convencionales.  1 

"La  cláusula  de  la  nación  más  favorecida  ha  sido  la  hoite  a  sur^ 
prises  para  los  Gobiernos  y  los  negociadores.  Hoy  es  cláusula  des- 
acreditada, y  difícil  será  encontrar  un  publicista  moderno  que  la  sos- 
tenga ni  que  aconseje  su  adopción  como  base  política  comercial,  á 
no  ser  para  países  mucho  más  atrasados  que  el  nuestro. 

Cree  el  distinguido  publicista  que  la  lucha  se  ha  iniciado  en  el  te- 
rreno mercantil:  Rusia  adopta  una  serie  de  medidas  internacionales 
para  poder  dar  salida  á  sus  cereales;  Francia  defiende  su  trigo  y  sus 
carnes  hasta  por  medidas  de  higiene,  y  da  á  un  Ministro  el  poder  de 
cerrar  á  voluntad  los  puertos  para  los  cereales  de  procedencia  ex- 
tranjera; España  aumenta  sus  pretcnsiones  en  cuanto  á  sus  vinos  y 
su  graduación,  y  amenaza  con  represalias,  c  Inglaterra  demuestra 
con  medidas  internas,  su  mala  voluntad  para  la  importación  de  ga- 
nados y  carnes  argentinas. 

Kl  Sr.  Guesalaga,  tn  ei  estudio  que  hizo  de  los  tratados  de  conicr- 
cío  celebrados  por  la  Argentina,  ha  llegado  á  la  cunclusión  tic  que, 
conviene  denunciar  los  tratados  vigentes  para  suprimir  la  cláusula  de 
la  nación  más  favoreciíia  y  establecer  con'iiciones  e^^peciales  que  fa- 
vorezcan el  comercio  entre  las  naciones  Sml  ainciicanas. 

"  La  cláusula  de  la  nación  más  favorecicia  viene  á  entorpecer  y  á 
limitar,  dice  el  Señor  Ministro  argentino  en  Paraguay,  el  desarrollo 
comercial  de  las  relaciones  que  la  República  necesita  sostener  y  ali* 
mentar,  por  múltiples  conceptos,  con  los  Estados  limítrofes." 
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No  debe,  t-ii  su  opinión,  acordarse  el  beneficio  dt;  esa  cláusula  á 
nirít^una  nación  t  uva  poit-ncia  mercantil  (i  productora  fuese  mayor 
que  1h  de  la  Arjjcniina,  Los  tratados  no  del)erán  ser  celebrados  sino 
cun  la  duración  máxima  de  4  años  y  si  en  ellos  se  insertase  la  cláu- 
sula de  la  nación  mas  favorecida,  deberá  convenirse  en  que  las  exen- 
ciones, favores  o  privilegios  que  se  concedieren  á  los  ciudadanos  y 
á  los  productos  de  los  Estados  Sud-amerícanos,  no  sean  reclamados 
por  las  otras  potencias. 

Esta  tendencia  ha  principiado  á  manifestarse,  aunque  en  forma 
más  amplia  que  la  preconizada  por  el  Sr.  Guesalaga. 

El  Tratado  de  Amistad,  Comercio  y  Navegación,  celebrado  él  3 
de  Febrero  de  1898  entre  la  República  Argentina  y  el  Imperio  del 
Japón,  establece  et  tratamiento  de  la  nación  más  favorecida,  en  cuanto 
á  los  favores,  privilegios  y  exenciones  que  fueren  concedidos  á  los 
subditos  ó  ciudadanos  y  á  los  productos  de  las  naciones  europeas  y 
de  los  Estados  Unidos  del  Norte. 

En  la  clasificación  de  Estados  que  en  ese  documento  se  establece, 
queda  México  en  el  grupo  de  los  que  pueden  ser  objeto  de  ventajas 
ó  franquicias  especiales  otorgadas  por  la  Argentina,  de  que  no  dis- 
frutará el  Japón. 

Sin  examinar  desde  el  punto  de  vista  científico  doctrinario  el  va- 
lor de  las  teorías  expuestas  por  lo  Sres.  Terry  y  Guesalaga,  pues  no 
es  esta  la  oportunidad  de  hacerlo,  creo  pertinente  mostrar  los  incon- 
venientes que  icndría  para  la  Argentina  la  admisión  completa  de 

c!la<;. 

Desde  luc^i^o,  es  evidenle  el  provecÍK»  que  la  Argentina  ha  alcan- 
canzado  pnra  su  tumerrio  (dn  la  cláusula  objetada  Sin  ella  se  ha- 
bría aplicado  t:n  Francia  a  ¡os  ceieale>  aij^entinns  la  tarifa  maxuna; 
con  ella  inscrita  en  el  Tratado  Alem.ln  ar^euimo  de  1857,  ha  ob- 
tenido los  beneficios  acordatics  |jur  Alemania  á  los  cereales  rusos. 
.Hoy  paga  el  trit^r»  argentino  3  marcos  y  medio  por  lOO  kilos;  el  de- 
recho sobre  el  maíz  es  de  2  marcos  y  el  Uno  está  libre  de  impuestos 
aduaneros. 

Sí  pudiera  proveerse  la  A  rgentina  con  mercancías  sudamericanas, 
exclusiva  ó  principalmente,  y  si  en  estos  mercados  pudiera  encon. 
trar  colocación  para  sus  productos,  sería  conveniente  la  admisión  de 
esos  principios  en  sus  tratados;  p^o  de  Europa  y  de  los  Estados 
Unidos  depende  en  su  comercio  internacional,  de  manera  casi  com- 
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pleta,  como  se  ha  visto  en  los  cuadros  que  anteceden.  La  denuncia 

de  los  tratados  existentes  con  las  naciones  europeas  y  con  los  Esta- 
días Unidos  sería  la  .señal  (ie  una  guerra  de  lanías,  que  inaugurada  con 
los  Estados  Unidos  y  anunciada  con  España,  se  empeñaría  ruda- 
mente. 

Francia. 

(ReseAa  del  Consulado  General  de  México  en  Francia.) 

París.  Octuf'r,'  2j  lif  igoj. 

Kl  valor  de  las  exportaciones  de  Francia  á  México,  durante  el  raes 
de  Septiembre  último,  como  aparece  de  las  facturas  consulares  res- 
pectivas, ascendió  á  frs.  4..181 ,6Si  contra  frs.  J'S55t433  en  igual  mes 
del  año  anterior,  resultando  por  lo  mismo  un  aumento  de  frs.  626^24.8. 

Por  razón  de  los  Consulados  que  visaron  las  facturas  que  ampa- 
raron las  mercancías  exportadas,  el  monto  de  las  exportaciones  se 
descompone  asi: 

Lyon     74-777 

Marsella   188,095 

Havre   257»!  1 1 

Síii n  t  N  axaíre   349*040 

Fíunleos  —  .  "09.077 

l'arís    2.913,581 

Total   4.i8i,6Sf 

Durante  los  nueve  primeros  meses  del  corriente  año,  el  comercio 

de  importación  y  exportación  de  Francia  tuvo  un  valor  de  

frs  6,j¡jfg.^-;j,ooo\  correspondiendo  á  las  importaciones  

frs.  ?  ^^^././o,nno  y  á  las  exportaciones  frs.  3,10^.308,000. 

Estas  cantidades  distribuíilas  cutre  los  diferentes  objetos  que  son 
materia  del  comercio,  y  comparadas  con  las  de  igual  período  del  año 
próximo  pasado,  sin  tener  en  cuenta  las  materias  de  oro  y  plata,  dan 
las  siguientes  diferencias: 

Importación  Ks  1003  1902  Dímimició» 

Objetos  de  alimentación  fr».      646.;;87.ooo    587.745,000  58.642.000   

Materia'^  nfcr^arias  á  la  industria.    2.  im.  i^^.nnn  ?,oS  >  42o,ck"X)  Ii^n^í.fvio 

Objetos  tabnca(lo>   599.310,000     574  947.000  24.30j.ooo   


Total  frs.  .5,4 ^.5. 149,000  3,249.112,000  196.037,000 


Auinentom  tgpjt  ht.  t9C.037,ooo 
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I.- VI.. ■  i,M,.wí.-c  ifLTíi  i.-.i         Aumento  Dimiaudón 

hMOKiACiüNfcS  1903  1902 

Oblelos <le  alimentación  frs.  453.742,000  50I.064.000    4^.222,000 

Materias  necesarias  á  la  imlttótria.  167,000  ^58.o65.ooo  23.102,000   . 

Übjeíos  fabricados.   1.575.872,000  1.567.24  j.noo  S  i)2()  ooo   

Paquetes  postales   í93>S27><mx>  173.253,000  20.274,000   

Total  frs.  3 jo4.3o8»ooo  3,100.535,000  5?. 005, 000  48.272,000 

Aumento  «n  «903:  fn.  3.781,000 

Se  ve  que  ha  habido  aumento  tanto  en  las  importaciones  como 
en  las  exportaciones,  siendo  más  notable  el  que  se  reñere  á  las  pri- 
meras. 

MODIFICACIONKS  KN  KL  PRECIO  DEL  AZUCAR. 

Kn  tni  revi.sta  correspoiulicntc  al  tncs  <ie  Knero  del  cnrrieiite  año, 
me  rcTt  rí  al  niirvo  régimen  fiscal  del  azúcar,  decretado  j)or  I^" rancia, 
que  debía  poiierbc  en  vigor,  como  se  ha  pue^slo  cii  efecto,  desde  I? 
del  mes  de  St-pliembre  último,  y  que  fue  estahk  cido  en  virtud  de  que 
esta  nat  ion  st-  adhirió  á  la  convención  azucanira  de  liruselas;  v  con 
mí  revista  correspondiente  al  inc<  dr  .'\hril,  eiivic  el  texto  de  la  con- 
vención mencif>nada  y  el  decreto  <le  pronuilL^'acuín  respectivo. 

Los  países  que  como  Francia,  entraron  en  la  convención  interna- 
cional mencionada,  han  abolido  como  la  misma  Francia,  las  primas 
á  los  azúcares;  han  disminuido  el  derecho  de  recargo  aduanal  para 
los  azúcares  extranjeros  que  no  estén  favorecidos  con  primas;  y  han 
disminuido  también  su  derecho  de  consumo. 

Todo  esto  ha  ejercido  una  influencia  directa  en  la  baja  del  precio 
del  azúcar,  que  según  el  Journal  des  Fabricants  de  Sucre  había  sido 
como  sigue  hasta  el  i?  de  Septiembre. 

Por  100  kilos. 


Francia,  pilones,  primera  calidad . . . 
Alemania,  „  „  „  . . . 
Austria, 
Bélgica, 


♦«  »»  »» 


Precio  de  vvntii 

Impuesto 

Valor  del  oxdcar 
»n  impuesto 

Frñtuút 

95.00 

64.00 

31.00 

25.00 

4925 

^9  7.S 

39-90 

49^5 

85.00 

51.00 

3400 

Hasta  fines  de  Agosto,  el  recarj^o  del  derecho  aduanal  era  de  25 
francos  por  100  kilos  en  Alemania,  y  en  Austria  de  frs.  27.50. 
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■Con  el  nuevo  régimen  establecido  por  ia  convención  de  Bruselas, 
desde  i?  de  Septiembre  el  recargo  del  impuesto  aduanal  se  ha  fijado 
uniformemente  á  6  francos  los  too  kilos  y  el  impuesto  de  consumo 
se  encuentra  reducido  así: 

Diferencia 
por  i<x>  kil<M 


En  Francia,    de  frs.  64  á  27.00   37-oo 

En  Alemania,  „  ,,   25:1  17. 50   7,50 

En  Bélgica,     „  „  51  á  20.00  ,   31-00 

En  Austria,  { no  ha  cambiado)  


Segiii)  las  coligaciones  publicadas  por  h.s  milanos  especiales,  el  pre  - 
cio actual  de  venta  en  los  países  referidos,  es: 


Vi^ur  del  aíucinr 

Precio  d«  venu 

lin}iiH!%l«> 

mn  derecho» 

F mía» 

Francia, 

27.00 

32.00 

Alemania, 

  S»-75 

34-25 

Austria, 

39-90 

36.20 

Bélgica, 

  S4  00 

20.00 

34.00 

Comparados  los  precios  de  venta  antes  y  después  del  1?  de  Sep- 
tiembre se  notan  estas  diferencias: 

Por  100  kilos 


Francia   95<^^  ^9.00  ;6.oo 

Alemania.   74.25  .      51.75  22.50 

Austria   89.75  76.10  '3-^»5 

Bélgica   85.00  3100 


Aplicando  las  diferencias  mencionadas  de  estos  países,  se  tendrá 
el  ahorro  con  que  cada  uno  de  ellos,  y  todos  juntos,  resultan  bene- 
ficiados: 

Con.siimn  Difcrcncin 
eti  Ifinclatta»       por  ion  kilos  Kconomia 


Frttmos  Framrns  FntitcM 

Francia                    4.50,000  36.00  162.000,000 

Alemania                  800,000  22.50  180.000,000 

Austria                      330,000  «3' 65  45.000,000 

Bélgica                       70,000  31.00  21.700,000 


Sea  para  los  cuatro  paises  una  economía  anual  de.,  40^^.700,000 
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NAVEGACIÓN. 

Haii  dado  resultados  inuy  satisf¿ict(»rio.s  las  turbinas,  como  apa 
ratos  propulsores  de  los  barcos.  K<ítas  turbinas,  cuya  aplicación  se 
debe  al  ingeniero  inglés  Parsoas,  se  componen  de  un  cilindro  hori- 
zontal fijo,  dentro  del  cual  ^'\ra  un  ;írl>il  motor  al  rededor  de  su  eje. 
Kl  cilindro  está  eriza<io  interiormente  de  coronas  de  aletas  de  bron- 
ce, suficientemente  espaciadas  las  unas  de  las  otras,  para  dar  Ui^ar, 
entre  dos  de  ellas,  al  paso  de  otras  coronas  de  aletas,  de  que  tam- 
bién está  armado  el  árbol. 

Las  aletas  del  árbol  vienen  á  frotar  las  paredes  del  cilindro,  de  la 
misma  manera  que  las  aletas  del  cilindro  se  ajustan  á  las  paredes  de^ 
árbol;  en  fin,  las  aletas  están  ligeramente  inclinadas,  las  del  árbol  en 
sentido  opuesto  á  las  del  cilindro. 

£1  vapor  se  introduce  á  alta  presión  por  una  extremidad  del  es* 
pació  anular  comprendido  entre  el  cilindro  y  el  árbol,  y  se  escapa  á 
sü  condensador  despu^  de  haberse  dilatado. 

Al  realizarse  la  expansión  del  vapor  en  las  aletas  fijas  del  cilindro 
y  en  las  móviles  del  árbol,  comunica  á  estas  dos  impulsiones,  una  di- 
recta  y  otra  de  reacción,  con  las  que  el  árbol  adquiere  una  rotación 
que  puede  llegar  á  3,500  vueltas  por  minuto. 

La  gran  velocidad  de  rotación  de  la  turbina  determina  el  empleo 
de  hélices  con  paso  más  débil  que  las  ordinarias.  Por  otra  parte,  esta 
velocidad  no  permite  traspasar  ciertas  dimensiones  que  darían  á  las 
aletas  rapideces  lineares  incompatibles  con  la  resistenda  del  metal, 
lo  que  obliga  á  reducir  el  diámetro  de  las  hélices;  y  á  fin  de  realizar 
una  superficie  de  alas  suficiente  para  obtener  un  gran  efecto  propul- 
sor, ha  sido  necesario  montar  muclia.s  en  un  mismo  árbol,  convenien- 
temente espaciadas  entre  sí 

Como  se  ve  por  esta  descripción  sumaria  de  la  turbina,  la  rotación 
del  árbol  se  obtiene  por  la  acción  directa  del  vapor;  así  es  que  que- 
dan sttjjrimidos  innuinerables  ('>rganos  alternativos,  que  hacen  com- 
plicadísinia^  y  nmy  delicadas  las  máquinas  marinas  actuales;  la  ro- 
tación rápida  y  reL^ular  del  árbol  explica  las  i^^randc-s  velocidades 
obtenidas  con  la  turbina;  la  audiencia  de  movimientos  alternativos, 
suprime  las  vibraciones,  que  fatigan  el  casco  y  causan  graves  moles- 
tias á  los  pasajeros ;  la  ligereza  del  motor  y  su  volumen  reducido, 
deja  grande  espacio  libre  para  los  pasajeros  y  la  carga.  Tales  son  las 
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principales  ventajas  que  ofrecen  las  turbinas  respecto  cíe  las  máqui- 
nas alternativas  de  pistón;  además  de  otras  no  menos  atendibles,  co- 
mo el  descenso  del  centro  de  gravedad  del  motor,  que  le  da  mayor 
estabilidad;  la  econoiiüa  en  jjersuna!,  en  el  combustible,  en  el  en- 
grase, en  los  gastos  de  conservación,  etc  .  etc. 

En  cambio,  los  incon\'einentes  más  ní^ables  qne  tiene  este  motor 
consisten  en  la  lentitud  con  que  se  detiene,  y  en  que  no  fs  reversi- 
ble; la  marcha  para  atrás  se  hace  por  medio  de  una  turbina  especial- 
mente dedicada  al  efecto. 

Mr.  Houét,  en  un  artículo  que  publicó  recientemente  el  periódico 
Moniteur  Maníinu\  y  de  donde  se  han  tomado  estos  datos,  refiere 
que  en  1897  fué  cuando  apareció  el  primer  vapor  de  turbina  Par- 
sons,  llamado  **Turbinia,"  pequeño  y  dedicado  á  experimentar  el 
nuevo  sistema;  y  como  este  diera  buenos  resultados,  se  construye- 
ron después  dos  contra- torpederos  por  encargo  del  Almirantazgo 
ingles. 

En  1901,  con  motivo  de  la  Exposición  de  Glasgow,  se  estableció 
un  servicio  de  pasajeros  por  vapores  de  turbinas  entre  Fairlie  y 
Campbelltown.  El  éxito  obtenido  determinó  ta  construcción  de  un 
gran  vapor  y  se  llevó  á  cabo  en  el  "King  Edward/'  el  cual  dió  tan 
buenos  resultados  que  desde  luego  se  construyó  otro  más  poderoso 
que  tomó  el  nombre  de  *'Queen  Alexandra." 

Cada  uno  de  estos  dos  barcos  puede  contener  2,000  pasajeros,  y 
tienen  respectivamente  la  rapidez  de  20.5  nudos  y  21.5  nudos. 

El  uno  tiene  76  metros  de  largo,  desaloja  650  toneladas  y  sus  má- 
quinas desarrollan  una  fuerza  de  3,500  caballos;  el  otro,  82.5  metros 
de  largo,  750  toneladas  y  fuerza  de  4,500  caballos.  Hacen  su  servi- 
cío  con  toda  regularidad,  como  el  "Quetn  Alexandra"  lo  llena  ac- 
tualmente entre  Calais  y  Douvres. 

De  una  comparacicui  verificada  durante  80  días  entre  el  "King 
Edward"  y  un  vapor  de  igual  fuerza  del  sistema  en  uso,  resultó  c^ne 
mientras  el  primero  recorrió  I  2,1  16  nnlla'^  ron  mía  velocidad  media 
de  18.5  nudos,  consumiendo  1,429  lonelaila^  de  combu^tlble,  el  se- 
gundo, con  los  mismos  elemcíitos  recorrió  i?,io6  millas,  a  18.5  nu- 
dos y  gastando  1,999  toneladas,  lo  que  represtMita  una  economía  de 
combustible  de  10  por  lOO  en  favor  del  vapor  de  turbinas. 
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UN  FERMENTO  ANTIALCOHOLICO. 

En  un  artículo  que  M.  A.  Ladurcau  publica  en  el  BuUetin  des 
Halles^  refiere  que  al  someter  á  estudios  bacteriológicos  polvo  re- 
cogido en  China,  el  Dr.  Pitón,  de  Reims,  descubrió  un  nuevo  fer- 
mento desconocido  hasta  hoy,  el  cual  presenta  propiedades  particu- 
lares que  le  permiten  proporcionar  grandes  servicios  ala  agricultura 
y  á  la  industria  de  bebidas  fermentadas. 

Este  micro-organismo  pertenece  á  la  familia  de  los  Leuconostocs, 
de  la  que  el  autor  del  artículo  ha  estudiado  hace  algunos  affos  uno  de 
sus  miembros,  el  Mexenteroides,  á  la  ocasidn  de  una  alteración  pro- 
funda producida  en  centenas  de  millones  de  kilos  de  azúcar  refina- 
do, que  el  microbio  transformó  en  una  mezcla  de  glucosa  y  de  le- 
vulosa  absolutamente  invendible. 

El  descubierto  por  M.  Pitón  ha  recibido  de  su  autor  el  nombre 
de  "Leuconostocs  Dissiliens"  á  causa  de  la  singular  propiedad  que 
posee»  cuando  liega  á  su  completo  desarrollo,  de  estallar  en  el  líqui- 
do en  que  opera,  y  en  virtud  de  un  depósito  de  gas  ácido  carbónico 
que  produce  en  abundancia  cuando  se  encuentra  en  presencia  de  ma- 
terias azucaradas  ó  amiláceas;  al  estallar  este  pequeño  or^^anismo, 
sus  esporos  se  espan  t-ii  en  la  masa  del  líquido,  y  á  su  vez  se  des- 
arrulUin.  Cuando  se  Ic  t  xaimna  al  microscopio  se  ve  que  está  cons- 
tituido por  a^rupamifuti  )s  en  forma  dt;  rosarios,  o  en  masas  confusas 
de  pequeñas  células  blancas,  transparentes  y  ovoides. 

Al  mismo  tietnpo  (jue  L^as  <ici(io  carbónico,  este:  micro— organismo 
pr*>duce  una  especie  de  g^oma.  a  la  (pie  el  inventor  ha  dado  el  nom- 
bre de  IJextranose,  por  su  an<ilo<^ía  con  la  dextrina;  esta  substancia, 
desprovista  de  gusto,  tiene  un  poder  rotatorio  ála  derecha  muy  con- 
siderable. No  puede  transformarse  en  alcohol,  ni  aun  poniéndola  en 
presencia  de  grandes  cantidades  de  fermento  alcohólico,  como  leva- 
dura de  vino,  de  cerveza  tt  otras. 

De  esto  resulta,  que  si  el  nuevo  fermento  se  hace  obrar  sobre  lí- 
quidos azucarados  no  fermentados,  como  el  jugo  de  uvas,  de  man« 
zanas,  de  peras  y  de  cervezas  tiernas,  se  obtienen  bebidas  fermen- 
tadas, gaseosas,  con  un  gusto  agradable,  análogo  al  que  esas  bebidas 
poseen  cuando  han  estado  preparadas  con  los  fermentos  en  uso,  pero 
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sin  contener  nada  de  alcohol:  es  por  lo  mismo  un  fermento  anti- 
alcohólico. 

Su  empleo  permite  fabricar  cervezas  muy  económicas,  pues  con 
la  misma  cantidad  de  granos  se  pueden  obtener  tres  hectolitros  de 
cerveza  en  lugar  de  uno.  Esta  cerveza,  no  siendo  alcohólica,  no  em- 
briaga, y  es  más  nutritiva  que  ia  cerveza  ordinaria. 

EL  ALCOHOL  POR  SINTESIS. 

En  mi  revista  correspondiente  al  mes  de  Julio  del  año  próximo 
pasado,  me  referí  á  la  fabricación  del  alcohol  por  síntesis. 

Hoy,  según  lo  indica  M.  Arachequesne  en  un  artículo  que  publica 
el  Bulletindes  Halles,  la  producción  de  este  alcohol  se  hace  en  Fran- 
cia industrialmente,  existiendo  una  fábrica  en  los  alrededores  de  Pa- 
rís, en  la  que  se  aplica  el  procedimiento  ideado  por  M.  Berthelot  en 
1855,  con  algunos  perfeccionamientos,  debidos  en  gran  parte  á  los 
progresos  que  desde  entonces  se  han  realizado  en  la  electricidad. 

El  primer  perfeccionamiento  consiste  en  servirse  del  horno  eléc- 
trico. En  lugar  de  introducir  en  él  una  simple  mezcla  de  cal  y  de  coke, 
como  se  procede  cuando  se  trata  de  la  producción  de!  carburo  de 
calcio,  introducen  además  alijunos  óxidos  metálicos,  y  la  mezcla  á  la 
salida  del  horno  produce  un  cuerpo  ;d  que  se  le  ha  dado  el  nombre 
de  carburo  cthylógcnu.  I^ste  carburo,  en  efecto,  sumerj^ido  en  el  agua, 
despreraii-  un  gas  ethyleno  que  no.  es  otra  cosa  que  el  principio  quí- 
mico de  lodo  alcohol  ordinario. 

En  el  í^asó<reno  donde  se  ha  producido,  ha  dejado  e^^te  ;4a^  en  t-l 
agua  un  residuo  jiolvoso  donde  se  encuentran  tod*»-;  jos  fk-nic-iUu? 
(!e  un  carburo  primitivo,  salvo  el  coke,  que  permanece  en  el  gasógeno 
en  forma  de  ethyleno. 

Ese  residuo  se  filtra,  se  seca,  y  vuelve  á  servir  para  producir  nuevo 
gas  ethyleno;  y  entonces  ya  no  se  necesitan  para  obtenerlo  mas  que 
que  el  carbón,  la  energía  eléctrica  y  el  agua. 

El  gas  ethyleno  que  se  desprende  en  el  gasógeno,  se  aspira  por 
medio  de  una  bomba  poderosa  que  lo  inyecta  en  vasos  de  plomo  lle- 
nos de  ácido  sulfúrico,  que  lo  absorbe  con  extraordinaria  avidez. 
El  gas  que  se  ha  escapado  á  esta  absorción  vuelve  al  gasógeno  por 
una  entubación  especial,  y  de  allí  puede  enviarse  por  medio  de  las 
bombas  á  otros  depósitos  de  ácido  sulfúrico. 
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Esta  mezcla  de  gas  con  el  ácido  sulfúrico  constituye  el  ácido  sul- 
Ibvinico  ó  éter  ethylsulfdríco.  Este  cuerpo  presenta  la  propiedad  sin- 
gular de  que  calentado  en  seco,  desprende  todo  el  gas  ethyieno  pri* 
mitívo  que  ha  absorbido;  pero  si  se  le  mezcla  una  gran  cantidad  de 

agua,  en  un  alambique,  al  elevarse  la  temperatura  se  obtiene  por  des- 
tilación el  alcohol  ethylico.  Si  se  disminuye  la  cantidad  de  agua,  la 
ílestilación  produce  éter,  y  poniéndolo  en  contacto  con  el  aire  ó  con 
el  oxígeno  simplemente,  resulta  ;ícidü  acético,  acetona,  etc.,  etc. 

Los  gastos,  pues,  necesarios  para  la  producción  de  alcohol  sinté- 
tico, son:  I?  el  carbón;  2?  la  enert^ía  eléctrica;  3?  los  gastos  genera- 
les, como  se  hacen  también  en  la  destilación  actual. 

Con  rc-specto  al  carbón,  aun  en  l.is  condiciones  más  desfavorables 
(le  un  horno  Hetectuoso,  el  trasto  no  pasará  de  200  kilos  de  coke  para 
un  hectolitro  de  alcohol;  gasto  que  disminuirá  notablemente  con  los 
hornos  eléctricos  á  recuperación  que  lo  economizan  en  proporciones 
notables.  Pero  tomando  la  cifra  indicada  antes,  se  tendrá  que  para 
un  hectolitro  de  alcohol,  (calculando  el  carbón  á  25  francos  la  tone- 

^  i  \  la  materia  prima  importará  5  francos. 

En  cuanto  á  la  energía  eléctrica,  siendo  la  misma  que  se  emplea 
para  producir  el  carburo  de  calcio,  se  puede  calcular  por  el  precio 
que  tiene  esta  substancia,  y  que  en  los  países  donde  no  está  gravada 
iu  producción  se  vende  á  95  francos  la  tonelada. 

Los  gastos  generales,  como  en  toda  industria,  dependen  de  la  im- 
portancia del  establecimiento  y  del  uso  de  aparatos  apropiados  para 
evitar  desperdicios;  pero  ellos  serán  infinitamente  menores  que  los 
de  una  destilería  de  remolacha. 

Parece,  pues,  resuelta  industríairaente  la  fabricación  d«l  alcohol 
sintético,  y  por  lo  mismo  la  producción  barata  del  alcohol,  del  éter, 
del  ácido  acético,  etc.,  etc. 

£1  mismo  autor  del  artículo,  que  he  citado  al  principio,  refiere  otro 
medio  de  producir  alcohol,  valiéndose  como  materia  prima  de  las 
celulosas,  que  encontrándose  donde  quiera,  supuesto  que  constitu* 
yen  las  fibras  de  todas  las  plantas,  resulta  muy  barata. 

Las  celulosas,  salvo  una  adición  desconocida,  tienen  la  misma  fór- 
mula química  que  el  almidón,  y  de  la  misma  manera  que  de  este  se 
extrae  el  alcohol,  puede  extraerse  de  l.is  celulosas. 

El  problema  ha  recibido  ya  numerosas  soluciones,  bajo  la  forma 
tic  distintos  brevetes,  que  todos  tienden  á  transformar  en  general  por 
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la  acción  de  ciertos  ácidos,  la  celulosa  en  guelosa.  El  jugo  obtenido, 
se  pone  en  fermentación  por  la  levadura  y  luego  se  destila:  así  es 
como  se  puede  extraer  el  alcohol  de  la  paja,  de  la  madera,  etc. 

Pero  tales  procedimientos,  hasta  ahora  al  menos,  no  habían  reci- 
bido aplicíicioiies  industrialcó  ó  habían  sido  abandonados  por  irregu- 
lares. ICsio  puede  haber  sucedido  con  las  diversas  clases  de  celulo- 
sas, pues  parece  (]iie  cada  una  de  ellas  debe  de  ser  tratada  de  distinta 
manera;  sometidos,  por  ejemplo,  á  un  mismo  procedimiento  el  ase- 
rrín de  álamo  y  el  de  pino,  solo  el  de  este  último  ha  dado  buen  re- 
sultado. 

Alyimos  (le  estos  procedimientos  se  han  aplicado  con  éxito,  y  co- 
mo el  problema  se  estudia  empeñosamente,  se  llegará,  si  no  á  una 
solución  general,  al  menos  á  una  serie  de  soluciones  parciales;  y  así 
es  como,  según  noticias  que  ha  recibido  el  autor  del  articulo,  se  ha 
llegado  á  establecer  una  fábrica  de  alcohol  de  turba  en  una  gran  des- 
tilería de  la  región  del  Norte,  donde  se  ha  verifícado  lo  que  antes  se 
ha  dicho  respecto  del  diferente  resultado  de  las  variedades  de  celu- 
losas; pues  las  turbr.s  de  formación  reciente,  como  las  de  Holanda, 
dan  grandes  rendimientos,  mientras  las  turbas  viejas,  como  las  de 
Picardía,  las  dan  mucho  menores. 

Por  lo  demás,  los  nuevos  procedimientos  empleados  son  dema- 
siado simples,  y  los  rendimientos  indican  una  producción  de  225 
litros  de  alcohol  á  90  grados,  por  tonelada  de  turba,  siendo  los  gas- 
tos de  fabricación  casi  los  mismos  que  los  del  alcohol  de  remolacha: 
una  tonelada  de  remolacha  cuesta  de  16  á  18  francos,  en  tanto  que 
una  tonelada  de  turba  vale  de  dos  á  tres  francos;  es  decir,  que  el 
nuevo  alcohol  sale  á  siete  ú  ocho  francos  el  hectolitro  en  una  fábrica 
que  puede  trabajar  300  ó  365  días  por  año,  mientras  que  la  desti- 
lería de  remolacha  solo  funciona  durante  100  días. — J.  M,  Vega 
Limón» 
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NOTAS  DIVERSAS 


Una  nueva  planta  de  hule 


Descubrimiento  imporfante.'^Hj^Qfi  poco  tiempo  que  fué  descubier- 
ta por  un  botánico  francés,  una  planta  que  crece  con  abundancia  en 
las  planicies  arenosas  del  Congo  francés,  ta  cual  planta  contiene  ba- 
jo la  gruesa  corteza  de  su  raíz,  una  cantidad  considerable  de  hule 
fibroso. 

Una  compañía  francesa  ha  comenzado  á  explotar  la  mencionada 
planta  con  el  resultado  de  que  ya  obtiene  3  chelines  por  libra  por  la 
goma  de  calidad  superior  que  produce. 

Es  probable  que  el  descubrimiento  altere  por  completo  la  indus> 
tría  del  hule,  y  el  Sr.  John  Holt,  Jefe  de  una  bien  conocida  fábrica  de 
artefactos  de  hule  que  tiene  negocios  en  el  Africa  Occidental  y  del 
Sur,  ha  recibido  peticiones  para  introducir  la  nueva  industria  en  In- 
glater ra. 

Se  (^--t;ui  hacicndu  cxploraciciiies  eii  el  Norte  de  Xigricia,  eii  Inisca 
de  la  planta  y  si  se  encuentra  se  emprenderán  negocios  con  aquel 
país. 

Rl  Sr.  Holt  ha  enviado  una  muestra  de  la  planta  llamada  Landol- 
phia  tlirallofiii  a  las  autoriiiades  del  Kcw  Giir<ii'ns,  í  ondres, 

Segiín  la  Flora  of  Tropical  Africa,  se  han  rrunido  nnu^^tras  de  la 
planta  de  ^tete  Itiijares  diferentes,  inclusos  la  Baja  Guinea  y  el  Bajo 
Congo. — (Extracto  de  los  periódicos  Liverpool  Journal  of  Commercc 
y  el  Súuth  American  Jourtial,  enviado  por  el  Cónsul  General  en  Li- 
verpool.) 
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SEGRETAKIA  DE  RELAOlOiNKb  EXXERIOHES 

Tomo  XVII.        México,  Enero  15  de  1904.  Núm.  3! 


Regreso  del  Señor  Ministro 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — México.-^Seccióu  de  Caneiilería. — Circularnúm,  4,. 

México,  77  dg  Dicumbre  de  ayaj. 

Tengo  la  honra  de  comunicar  á  Ud.  que,  terminada  la  licencia  que 
el  Señor  Presidente  de  la  República  tuvo  á  bien  concederme,  hoy  he 
vuelto  á  encaramarme  del  despacho  de  esta  Secretaría. 

Reitero  á  Ud.  mi  atenta  consideración.  — Mariscal,^  Sefior,  


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Tratados  y  Convenciones 

Unidn  Internacional  para  la  protección  de  ta  Propiedad 

Industrial. 

(INSTRUMENTOS  RELATIVOS). 

Secreta KÍA  de  Estado  y  dei.  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — México. — Sección  de  Europa  y  África, 

México,  Dkwnire  mí  ée  1^3, 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  si^ue. 
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'PORFIRIO  DÍAZ,  Pie  SI  dente  de  ¿o.s  Estados  Unidas 
Mexicanos,  d  sus  hiibitaníes,  sabed: 

Que  en  20  de  Marzo  del  año  Ib^SJ  se  tirmó  en  París,  por 
Delegados  de  varias  naciones,  una  Convención  para  la  pro- 
tección de  la  Propiedad  Industrial,  así  como  un  Protocolo  de 
clausura  que  forma  parte  integrante  de  dicha  Convención; 

UNIÓN  INTERNACIONAL  PARA  LA  PROTECCIÓN  DE  LA  PROPIEDAD 

INDUSTRIAL. 

Convención  para  la  protec  tión  Je  ¿a  Propiedad  Industrial, 
firmada  en  París  el  20  de  Marzo  de  iSSj. 

Su  Majestad  el  Rey  de  los  belgas,  Su  Majestad  el  Emperador  del 
Brasil,  Su  Majestad  el  Rey  de  España,  el  Presidente  de  la  República 
Francesa,  el  Presidente  de  la  República  de  Guatemala,  Su  Majestad 
el  Rey  de  Italia,  Su  Majestad  el  Rey  de  los  Países  Bajos,  Su  Majes- 
tad el  Rey  de  Portugal  y  de  los  Algarbes,  el  Presidente  de  la  Repú- 
blica del  Salvador,  Su  Majestad  el  Rey  de  Servia  y  el  Consejo  Fede- 
ral de  la  Confederación  Suiza, 

Animados  igualmente  del  desed  de  asegurar,  de  común  acuerdo, 
una  protección  completa  y  eficaz  á  la  industria  y  al  comercio  de  los 
nacionales  de  sus  respectivos  Estados,  y  contribuir  á  la  protección 
de  los  derechos  de  los  inventores  y  á  la  lealtad  de  las  transacciones 
comerciales,  han  resuelto  concluir  una  Convención  con  este  ñ,n  y  han 
nombrado  sus  Plenipotenciarios,  á  saber: 

Su  Majestad  el  Rey  de  los  belgas,  al  Sr.  Barón  Beyens,  Gran  Ofi- 
cial de  su  Orden  Real  de  Leopoldo,  Gran  Oficial  de  la  Legión  de 
Honor,  etc.,  su  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
en  París; 

Su  Majestad  el  Emperador  del  Brasil,  al  Sr.  Julio  Constant,  Con- 
de de  Villeneuve,  Miembro  del  Consejo  de  Su  Majestad,  su  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  cerca  de  Su  Majestad  el 
Rey  de  los  bebdas.  Comendador  de  la  Orden  de  Cristo,  Oficial  de  su 
Orden  de  la  Rosa,  Caballero  de  la  Legión  de  Honor,  etc.; 

Su  Majestad  el  Rey  de  España,  á  Su  Excelencia  ei  Duque  de 
Fernán-Núñez.de  Montellano  y  del  Arco,  Conde  de  Cervellón.  Mar- 
qués  de  Almonacir,  Grande  de  España  de  i"  clase.  Caballero  de  la 
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que  ififualmcnte  se  firm(')  en  Madrid,  en  15  de  Abril  de  1891, 
por  Oule<4"ados  de  las  mismas  naeiones,  un  Prutucolo  concer- 
niente á  la  dotación  de  la  Unión  para  la  protección  de  la  Pro- 
piedad Industrial:  y,  por  último,  que  en  14  de  Diciembre  de 
1900  se  firm('^  en  Bruselas  una  Acta  adicional  que  modifica 
la  Convención  Je  20  de  Marzo  de  1883;  documentos  que,  con 
su  traducción  al  español,  son  del  tenor  siguiente; 

UNION  INTERNATIONALE  POUR  LA  FROTECTION  DE  LA  PROPRIÉTÉ 

INDUSTRIELLE. 

Conviniion  paur  la  protection  de  la  proprUté  industrulle* 

Sa  Majesté  le  Roí  des  Belges,  Sa  Majesté  TEmpereur  du  Brésil, 
Sa  Majesté  le  Rol  d'Espagne,  le  Présideiit  de  la  Rcpuhlique  Fran- 
9aise,  le  Président  de  la  République  de  Guatemala,  Sa  Majesté  le 
Roí  d'Italie,  Sa  Majesté  le  Roi  des  Pays-Ras,  Sa  Majesté  le  Roi  de 
Poitugal  et  des  Algarves,  le  Président  de  la  République  du  Salva- 
dor, Sa  Majesté  le  Roí  de  Serbie  et  le  Conseil  Fédéral  de  la  Confé* 
dération  Suisse, 

Également  anímés  du  désir  d'assurer,  d*un  commun  accord,  une 
Gompléte  et  efficace  protection  á  Píndustrie  et  au  commerce  des  na- 
tionaux  de  leurs  États  respectifs  et  de  contríbuer  á  la  garantie  des 
droíts  des  inventeurs  et  de  la  loyauté  des  transactions  commerciales, 
ont  résolu  de  conclure  une  conventton  á  cet  efiet  et  ont  nommé  pour 
leurs  Plénipotentiaires,  savoir: 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges,  M.  le  Barón  Beyens,  Grand  Offi- 
cier  de  Son  Ordre  Royal  de  Leopold,  Grand  Ofíicier  de  la  Legión 
d'homieur,  etc..  Son  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre  Plénipoten- 
tiaire  á  Faris; 

Sa  Majesté  rKinpereur  »iu  Htésil.  M.  Jules  Coiistant.  Conite  de 
Villeneuvo.  Meinbre  du  Coiist  il  dt;  Sa  Majesté,  Son  Envoyé  Extra 
ordinaire  ct  Ministre  Plcnipott uliaire  prcs  de  Sa  Majesté  \r  Roi  des 
Beiqf^s,  Commandeur  de  TOrtlre  dii  Christ,  Officier  de  Son  Ordre  de 
la  Rose,  Chevalier  de  la  Legión  d  honneur,  t-tc; 

Sa  Majesté  le  Roí  d'Espagne,  S.  Exc.  M.  le  Duc  de  Fernán- Nú- 
ñez,  de  Montellano  et  del  Arco,  Comte  de  Cervellon,  Marquis  de 
Aimonacir,  Grand  d'Espagne  de     classe,  Chevalier  de  l'Ordre  In- 
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Insigne  Orden  del  Toisón  de  Oro,  Gran  Cruz  de  la  Orden  de  Car- 
los III,  Caballero  de  Calatrava,  Gran  Cruz  de  la  Legión  de  Honor, 
etc.,  Senador  del  Reino,  su  Embajador  Extraordinario  y  Plenipo- 
tenciario en  París; 

El  Presidente  de  la  República  l'Vaiicesa,  á  M.  Paul  Chailemel— 
Lacour,  Senador,  Ministro  de  Rclaciuncfl  Exteriores; 

M.  Hérisson,  Diputado,  Ministro  de  Comercio; 

M.  Charles  Jagerschniidt,  Ministro  Plenipotenciario  de  I?  clase. 
Oficial  de  la  Orden  Nacional  de  la  Lej^jión  de  Honor,  etc.; 

El  Presidente  de  la  República  de  Guatemala,  al  Sr.  Crisanto  Me- 
dina, Oficial  de  la  Legión  de  Honor,  etc.,  su  Enviado  Extraordina- 
rio y  Ministro  Plenipotenciario  en  París; 

Su  Majestad  el  Rey  de  Italia,  al  Sr.  Constantin  Ressman,  Comen- 
dador de  sus  Ordenes  de  Santos  Mauricio  y  Lázaro  y  de  la  Corona 
de  Italia,  Comendador  de  la  Legión  de  Honor,  etc.,  Consejero  de  la 
Embajada  de  Italia  en  París; 

Su  Majestad  el  Rey  de  los  Países  Bajos,  al  Señor  Barón  de  Zuylen 
de  Nieveit,  Comendador  de  su  Orden  del  León  Neerlandés,  Gran 
Cruz  de  su  Orden  Gran Ducal  de  la  Corona  de  Encino  y  del  León 
de  Oro  de  Nassau,  Gran  Oficial  de  la  Legión  de  Honor,  etc.,  su  En- 
viado Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  París; 

Su  Majestad  el  Rey  de  Portugal  y  de  los  Algarbes,  al  Sr.  Jos^  da 
Silva  Mendes  Leal,  Consejero  de  Estado,  Par  del  Reino,  Ministro  y 
Secretario  de  Estado  Honorario,  Gran  Cruz  de  la  Orden  de  San- 
tiago, Caballero  de  la  Orden  de  la  Torre  y  la  Espada  de  Portugal, 
Gran  Oñcial  de  la  Legión  de  Honor,  su  Enviado  Extraordinario  y 
Ministro  Plenipotenciario  en  París; 

Al  Sr.  Fernando  d'Azevedo,  Oficial  de  la  Legión  de  Honor,  etc  , 
Primer  Secretario  de  la  Legación  de  Portugal  en  París; 

El  I'residente  de  la  República  del  Salvador,  al  Sr.  Torres  Caicedo, 
Miembro  Corresponsal  del  Instituto  de  ¡'"rancia,  tjian  UtiLial  de  la 
Legión  de  Honor,  etc  ,  su  Knviado  Extraordinario  y  Ministro  Ple- 
nipotenciario en  París; 

Su  Majestad  el  Rt^y  de  Servia,  al  Sr.  Sima  M.  Marinovitch.  En- 
cargado de  Negocios  ad  tníerim  de  Servia  en  París,  Caballero  de  la 
Orden  Real  de  Takovo,  etc.; 

Y  el  Consejo  P'ederal  de  la  Confederación  Suiza,  al  Sr.  Charles 
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«ígtMí  de  la  Toisón  d'Or,  Grand-Croix  de  l'Ordre  de  Charles  TTI, 
Chevalier  de  Calatrava,  Graiid-Croix  de  la  Legión  d'honiieur,  etc., 
^eI\ateur  <lu  Royaume,  Son  Ambasadeur  Extraordinaire  et  Pléni- 
poteiitiaire  á  París; 

Le  Président  de  la  Rcpublique  Fran^aise,  M.  Paul  Chaüemel-La- 
cour,  Sénateur,  Ministre  des  Affaires  étrangéres; 

M.  Hérisson,  Député,  Ministre  du  Commerce; 

M.  Charles  Jagerchsmidt,  Ministre  Plénipotentiaire  de  l »  classe, 
Oflicter  de  l'Ordre  natíonal  de  la  Légion  d'honneur,  etc.; 

Le  Président  de  la  Républíque  de  Guatemala,  M.  Crisanto  Medina, 
Officier  de  la  Légion  d'honneur,  etc..  Son  Envoyé  Extraordinaire 
et  Ministre  Plénipotentiaire  k  París; 

Sa  Majaste  le  Roi  d'Italie,  M.  Constantin  Ressman,  Commandeur 
de  ses  Ordres  des  Saints-Maurice  et  Lazare  et  de  la  Couronne  d'I- 
talie, Commandeur  de  la  Légion  d'honeur,  etc.,  Conseiller  de  l'Am- 
bassade  d'Italie  a  Paris; 

Sa  Majesti-  le  Koi  des  Pays-Bas,  M.  le  liaron  de  Zuylen  de  Nye- 
velt,  Commandeur  tle  Son  ürdre  du  Lion  ncerlandais,  Grand— Croix 
de  Son  Ordre  grand-ducal  de  la  Couronne  du  Chcne  et  du  Lion  d'ür 
de  Nassau,  Grand  Officier  de  la  Légion  d'honneur,  etc..  Son  Envoyé 
Extraordinaire  et  Ministre  Plénipotentiaire  á  Paris; 

Sa  Majesté  le  Roí  de  Portugal  et  des  Algarves,  M.  José  da  Silva 
Mendes  Leal,  Conseiller  d'État,  Pair  du  Royaume,  Ministre  et  Se» 
cretaire  d'État  honoraíre,  Grand-Croix  de  l'Ordre  de  Saint-Jacques, 
Chevalier  de  l'Ordre  de  la  Tour  et  de  PEpée  de  Portugal,  Grand 
Ofiicier  de  la  Légion  d'honneur,  etc.,  Son  Envoyé  Extraordinaire  et 
Ministre  Plénipotentiaire  á  París ; 

M.  Femand  d'Azevedo,  Officier  de  la  Légion  d'honneur,  etc.,  Pre- 
mier Secrétaire  de  la  Légation  de  Portugal  á  Paris; 

Le  Président  de  la  République  de  Salvador,  M.  Torres  Caícedo, 
Mcinbre  correspondant  de  l'Institut  de  France,  Grand  Officier  de  la 
Légion  d'honneur,  etc.,  son  Envoyé  ExUaordiuaire  et  Ministre  Plé- 
nipotentiaire a  Paris; 

Sa  Majesté  le  Roí  de  Serbíe,  M.  SimaS.  Aíarinovitch,  Chargé  d' Af- 
faires parintérim  de  Serbie,  Chevalier  de  l'Ordre  royal de  Takovo,  etc.; 

£t,  le  Conseil  Fédéral  de  la  Confédératton  Suisse,  M.  Charles- 
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Edouard  Lardy,  su  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipoten.' 
ciario  en  París ; 

Al  Sr.  J.  Weibe!,  Ingeniero  de  Ginebra,  Presidente  de  la  sección 
suiza  de  la  Comisión  Permanente  para  la  protección  de  la  Propiedad 
Industrial ; 

Quienes  después  de  haberse  comunicado  sus  plenos  poderes  res- 
pectivos, encontrados  en  buena  y  debida  forma,  han  convenido  en 
los  artículos  siguientes: 

Art  I?  Los  Gobiernos  de  Bélgica,  Brasil,  España,  Francia,  Gua* 
témala,  Italia,  Países  Bajos,  Portugal,  Salvador,  Servia  y  Suiza,  se 
constituyen  en  estado  de  Unión  para  la  protección  de  la  Propiedad 
Industrial. 

Art.  2.'  Los  subditos  ó  ciudadanos  de  cada  uno  de  los  Estados 
Contratantes  gozarán,  en  todos  los  demás  Estados  de  la  Unión,  en 
lo  que  concierne  á  las  patentes  de  in\'ención,  á  los  dibujos  ó  modelos 
industriales,  á  las  marcas  de  fábrica  ó  de  comercio  y  al  nombre  co- 
mercial, las  ventaj.is  que  las  leyes  respectivas  otorgan  actualmt-ntc 
ú  otorguen  en  lo  futuro  a  los  nacionales.  Kn  consecuencia,  tendrán 
la  misma  protección  (jue  estos  y  el  mismo  recurso  legal  contra  todo 
ataque  á  sus  ilerechos,  bajo  reserva  del  cumplimiento  de  las  forma 
lidades  y  condiciones  impuestas  á  los  nacionales  por  la  legislación 
interior  de  cada  Estado. 

Art.  3?  Se  asimilan  á  los  subditos  ó  ciudadanos  de  los  Estados 
Contratantes  los  subditos  ó  ciudadanos  de  los  Estados  que  no  forman 
parte  de  la  Unión  y  que  están  domiciliados  ó  tienen  establecimien- 
tos industriales  ó  comerciales  en  el  territorio  de  uno  de  los  Estados 
de  la  Unión. 

Art.  4?  Todo  el  que  haya  solicitado  regularmente  una  patente  de 

invención,  de  dibujo  ó  modelo  industrial,  una  marca  de  fábrica  ó 
de  comercio,  en  uno  de  los  Estados  Contratantes,  gozará,  para  efec- 
tuar su  solicitud  en  los  otros  Estados,  y  sin  perjuicio  de  los  derechos 
de  tercero,  de  un  derecho  de  prioridad  durante  los  plazos  señalados 
más  adelante. 

En  consecuencia,  la  solicitud  ulteriormente  operada  en  alguno  de 
los  otros  Estados  de  la  Unión  antes  de  la  ex[)iración  de  estos  plazos, 
no  podrá  ser  invalidada  por  hechos  consumados  en  e!  intervalo,  sea, 
principalmente,  por  otra  solicitud,  por  la  publicación  de  la  invención 
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Edouard  Lardy,  Son  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre  Plénipoten* 
tíaire  k  París; 

M.  J.  Weibel,  Ingénieur  a  Genéve,  Président  de  la  section  suisse 
uc  la  Commission  permaneiUe  pour  la  protection  de  la  propriété  ¡n- 
dustrielle, 

Lesquels,  aprés  s'étre  communiqué  leurs  pleins  pouvoirs  respec- 
tifs,  trouvésen  bonne  et  due  forme,  sont  conven  usdesarticles  suivants: 

Article  premier. — Les  Gouvernements  de  la  Belgique,  du  Brésil, 
de  l'Espagne,  de  la  France,  du  Guatemala,  de  Tltalie.  des  Pays-Bas» 
du  Portugal,  du  Salvador,  de  la  Serbie  et  de  la  Suisse  sont  constitués 
k  Vétat  d' Union  pour  la  protection  de  la  Propriété  industríelle. 

Art.  2.~Les  sujets  ou  citoyens  de  chacun  des  États  contractants 
jouiront,  dans  tous  les  autres  États  de  l'Union,  en  ce  qui  concerne 
les  brevets  d'invention,  les  dessins  ou  modeles  industriéis,  les  mar- 
ques de  fabrique  ou  de  commerce  et  le  nom  commercial.  des  avan- 
tages  que  les  lois  respectives  accordeiii  actuelleinent  ou  accorderont 
par  la  suite  aux  nationaux.  Kn  conséquence,  ils  auront  la  mcme 
protection  que  ceux-ci  et  le  mémt-  recuurs  Ic^al  contre  toute  atteinte 
portee  á  leurs  droits,  sous  reserve  de  raccoiuplis.sement  des  forma- 
lités  et  des  conditions  iniposées  aux  nationaux  par  la  iégislation  in- 
tcrieure  de  chaqué  État. 

Art.  3. — Sont  asstmilés  aux  sujets  ou  citoyens  des  États  contrac- 
tants les  sujets  ou  citoyens  des  États  ne  faisant  pas  partie  de  1' Union, 
qui  sont  domicilies  ou  qui  ont  des  établissements  industriéis  ou  com- 
merciaux  sur  le  territoire  de  Tun  des  États  de  1' Union. 

Art  4. — Celui  qui  aura  réguliérement  fait  le  dépót  d'une  de- 
mande de  brevet  d'invention,  d'un  dessín  ou  modele  industriel,  d*une 
marque  de  fabrique  ou  de  commerce,  dans  Tun  des  États  contrac-» 
tants,  joutra,  pour  efiectuer  le  dépót  dans  les  autres  États,  et  sous 
reserve  des  droits  des  tiers,  d'un  droit  de  príorité  pendant  les  délais 
déterminés  ci- aprés. 

En  conséquence,  le  dépót  ultcrieureinent  operé  dans  l'un  des  au- 
tres États  de  TUnion  avant  l'expiration  de  ct-s  cicláis  ne  pourra  ctre 
invalidé  par  des  íails  accompUs  dans  i'intcrvalle,  soit,  notainment, 
par  un  autre  dépót,  par  ta  publicatíon  de  Tinvention  ou  son  exploi> 
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ó  su  explotación  por  un  tercero,  por  poner  en  venta  ejemplares  del 

dibujo  ó  modelo,  por  el  empleo  de  la  marca. 

■  Los  plazos  de  prioridad  mencionados  arriba  serán  de  seis  meses 
para  las  patentes  de  invención,  y  de  tres  meses  para  los  dibujos  ó 
modelos  industriales,  así  como  para  las  marcas  de  fábrica  ó  de  co- 
mercio. Se  les  aumentará  un  mes  para  los  países  de  ultramar. 

Art.  5*  í-íi  introducción  por  el  patentado,  en  el  país  en  que  la  pa- 
tente ha  sido  concedida,  de  objetos  fabricados  en  uno  ü  otro  de  los 
Estados  de  la  Unión,  no  será  causa  de  caducidad. 

Sin  embargo,  el  patentado  quedará  sometido  á  la  obligación  de 
explotar  su  patente  conforme  á  las  leyes  del  pais  en  donde  introdu> 
ce  los  objetos  patentados. 

Art.  69  Toda  marca  de  fábrica  ó  de  comercio  regularmente  regis- 
trada en  el  país  de  origen,  será  registrada  y  protegida  tal  cual  es  en 
los  demás  países  de  la  Unión. 

Será  considerado  como  país  de  origen,  el  país  en  que  el  peticio- 
nario tiene  su  principal  establecimiento. 

Si  este  establecimiento  principal  no  está  situado  en  uno  de  los  paí* 
ses  de  la  Unión,  será  considerado  como  país  de  origen  aquel  al  que 
pertenezca  el  solicitante. 

El  registro  podrá  ser  rehusado  si  el  objeto  por  el  que  se  pide  se 
considera  como  contrario  á  la  moral  ó  al  orden  público. 

Art  7?  La  naturaleza  del  producto  sobre  el  que  la  marca  de  Ul-^ 
brica  6  de  comercio  debe  ser  usada  no  puede,  en  ningún  caso,  ser 
obstáculo  para  el  registro  de  la  marca. 

Ar.  89  El  nombre  comercial  será  protegido  en  todos  los  países  de 
la  Unión  sin  obligación  de  registro,  forme  ó  no  parte  de  una  marca 
de  fábrica  ó  de  comercio. 

Art.  9?  Todo  producto  que  lleve  ilíciLaiiieulc  una.  marca  de  fá- 
brica ó  de  comercio,  ó  un  nombre  cumcrcial,  pudra  ser  confiscado 
al  importarse  en  los  Estados  de  la  Unión  en  que  esta  marca  ó  este 
nombre  comercial  ten^a  derecho  a  la  protección  legal. 

La  confiscación  se  liará  á  petición  del  Ministerio  Público  ó  de  la 
parte  interesada,  conforme  á  la  legislación  interior  de  cada  Estado. 

Art.  lO.  Las  disposiciones  del  artículo  precedente  serán  aplicables 
á  todo  producto  que  lleve  falsamente,  como  indicación  de  origen,  el 
nombre  de  una  localidad  determinada,  cuando  esta  indicación  esté 
unida  á  un  nombre  comercial  ñcticio  ó  usado  con  un  fin  fraudulenta 
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talion  par  un  tiers,  par  la  mise  en  vente  d'exemplairei»  du  dessin  ou 
du  modclt;,  par  Temploi  de  la  marque. 

Les  dclais  de  pri'  )ritc  mentionnés  ci-dessus  seront  de  six  mois  poiir 
les  brevets  d  invention  ct  de  trois  mois  pour  les  dessins  ou  moticles 
industriéis,  aínsi  que  pour  Ies  marques  de  fabrique  ou  de  commerce. 
II  seront  augmentes  d'un  mois  pour  les  pays  d'outre-mer. 

ArL  5. — L'introduction  par  le  brevete,  dans  le  pays  oü  le  brevet 
a  été  délivré,  d'objets  fabriques  dans  l'un  ou  l'autre  des  États  de 
rUnion.  n'entraínera  pas  la  déchéance. 

Toutefoislebreveté  resterasoumisárobligationd'exploiterson  bre- 
vet conformément  aux  lois  du  pays  oü  íl  introduit  les  objets  brevetés. 

Art.  6. — Toute  marque  de  fabrique  ou  de  commerce  régultérement 
deposée  dans  le  paysd'ortgíne  sera  admise  au  dépót  et  protdgée  telle 
quelle  dans  tous  les  pays  de  1*  Union. 

Sera  consideré  comme  pays  d'origine  le  pays  otí  le  déposant  a  son 
principal  établíssemént. 

Sí  ce  principal  établissement  n'est  pas  situé  dans  un  des  pays  de 
t'Unton,  será  consideré  comme  pays  d'origine  celui  auquel  appartient 
le  déposant. 

Le  dépót  pourra  étre  refusé,  sí  Tobjet  pour  lequel  il  est  demandé 
est  consideré  comme  contraire  k  la  morale  ou  h  Tordre  public. 
Art.  7. — La  nature  du  produit  sur  lequel  la  marque  de  fabrique 

ou  de  commerce  doit  t  tre  apposce  ne  peut,  dans  aucun  cas,  faire 
obstacle  au  dcpot  de  la  marque. 

Art.  8. —  Le  nom  commercial  sera  protege  dans  tous  les  pays  de 
rUnion  sans  obligation  de  dépot,  qu'il  fassc  ou  non  partie  d'une 
marque  de  fabrique  ou  de  commerce 

Ast.  9. — T(jul  pnxluit  })ortaiU  üliciteiiient  une  marque  de  fabri- 
que ou  de  c<  -inmerce,  ou  un  nom  commercial  pourra  étre  saisi  á  l'im- 
portation  dans  ceux  des  Ktats  de  i' Union  dans  lesquels  cettc  mar- 
que ou  ce  nom  commercial  ont  droit  á  la  protection  légale. 

La  saisie  aura  lieu  á  la  requéte  soit  du  ministére  public,  soit  de 
la  partie  intcresée,  conformément  á  la  législation  intéríeure  de  cha* 
que  Ktat. 

Art.  10 — Les dispositions de  l'article  preceden t  seront  applicables 
átout  produit  portant  faussement, comme  indicationdeprovenance,  le 
nom  d'une  localitédéterminée,lorsque  cette  indication  serajointe  á  un 
nom  commercial  ñctif  ou  emprunté  dans  une  tntentíon  frauduleuse. 

it 
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Se  reputa  parte  interesada  á  todo  fabricante  <S  comerciante  que 
gira  en  la  fabricación  ó  comercio  de  ese  producto,  y  que  está  estar 
blecido  en  la  localidad  falpainciile  indicada  como  de  oiiuen. 

Art.  II. — Las  Alias  Partes  Conlrataiitcs  comprometen  á  con- 
ceder una  protección  temjjoral  á  las  invenciones  pattmtables,  á  los 
dibujos  y  niocit'los  industriales,  así  como  á  las  marcas  tic  faht  ica  ó  de 
comercio,  para  los  productos  que  hgurcn  eu  las  exposiciones  inter- 
nacionales oficiales  ú  oficialmente  reconocidas. 

Art.  12. —  Cada  una  de  las  Altas  Partes  Contratantes  se  c<nnpr()- 
mete  a  establecer  im  servicio  especial  de  la  propiedad  industrial  y 
una  oficina  central,  para  la  comunicación  al  público  de  las  patentes 
de  invención,  de  los  dibujos  ó  modelos  industriales  y  de  las  marcas  de 
fábrica  ó  de  comercio. 

Art.  13. — Se  organizará  una  oficina  internacional  bajo  el  título 
de  Burean  internatíonat  de  V  Union  pour  la  protection  de  la  Proprié^ 
té  industrielle. 

Esa  oficina,  cuyos  gastos  se  harán  por  las  Administraciones  de 
todos  los  Estados  contratantes,  será  colocada  bajo  la  alta  autoridad 
de  la  Administración  superior  de  la  Confederación  Suiza,  y  funciona- 
rá bajo  su  inspección.  Sus  atribuciones  serán  determinadas  de  común 
acuerdo  entre  los  Estados  de  la  Unión. 

Art.  14. — La  presente  Convención  será  sometida  á  revisiones  pe- 
riódicas con  el  fin  de  introducirle  mejoras  de  naturaleza  propia  á 
perfeccionar  el  sistema  de  la  Unión. 

A  este  efecto,  tendrán  lugar  Conferencias  sucesivamente,  en  uno 
de  los  Estados  contratantes,  entre  los  Delegados  de  dichos  Estados. 

La  próxima  reunión  será  en  1885,  en  Roma. 

Art  15. — Queda  entendido  que  las  Altas  Partes  Contratantes  se 
reservan,  respectivamente,  el  derecho  de  hacer  separadamente,  en- 
tre ellas,  arree;los  particulares  para  la  protección  de  la  Propiedad 
industrial,  siempre  que  estos  arrei;los  no  contravengan  á  las  dispo- 
siciones de  la  presente  Convención. 

Art.  16.  —  Los  Kstados  que  no  h.ui  t-»matio  parte  en  la  presente 
Convención,  ser.in  admitidos  a  adherirse  á  petición  suya. 

Esta  adhesión  será  notificada  ¡)or  la  vía  diplomática  al  Gobierno 
de  la  Confederación  Suiza,  y  por  este  á  todos  U>s  demás. 

Traerá,  de  pleno  derecho,  accesión  á  todas  las  clausulas  y  admi- 
sión á  todas  las  ventajas  estipuladas  por  la  presente  Convención. 
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Est  reputé  partie  intéressce  tout  fabrícant  ou  coinmer^ant  engagc 
dans  la  fabrícatíon  ou  le  commerce  de  ce  produit,  et  établi  dans  la 
localité  fausement  indiquée  comme  provenance. 

Alt.  II. — Les  Hautes  Parties  contractantes  s'engagent  á  accorder 
-uneprotection  temporaire  aux  inventionsbrevetables,  auxdessinsou 
modeles  industrif Is,  aiiisi  qu'aux  inarqui^s  de  fabrique  ou  de  com- 
merce, pour  les  produits  qu'\  figurcroiU  aux  expositions  internatio> 
nales  officielles  ou  otTicicllement  reconnues. 

Art.  12. — Chacunc  lit-s  Ilautos  Parties  contractantes  s'eii^^age  á 
établir  un  service  spécial  de  la  }iropriétc  industrielle  et  un  (iepot  cen- 
tral, pour  la  coinmutiication  au  ¡)ul)lic  des  iírevets  d'iuveiilion,  des 
dessin.s  ou  modeles  industriéis  et  des  marques  de  fabrique  ou  de  com- 
merce. 

Art.  13 — Un  office  iiiternational  sera  organise  sous  le  titre  de 
Bureati  intemational  de  í  Union  pour  la  protection  de  la  ProprUté  in- 
dustrielle. 

Ce  burean,  <lont  les  írais  seroiit  supportés  par  les  Administrations 
de  tou.s  le.s  l^tats  contracta  ti  >(  ra  place'  sous  la  haute  autorité  de 
rAdministratioTi  supcrieure  de  la  Confederation  suisse,  et  fontion- 
ñera  sous  sa  surveillance.  Les  atributions  en  seront  déterminées  d'un 
commun  accord  entre  les  États  de  1' Union. 

Art.  14.— La  présente  Convention  sera  soumise  á  des  révisions 
péríodíques,  en  vue  d'y  introduire  des  amélíorations  de  nature  a  per- 
fectionner  le  systcme  de  T  Union. 

A  cet  eflfetp  des  Confcrences  auront  lieu  successivement,  dans  Tun 
des  États  contractants,  entre  les  Délégues  des  dits  États. 

La  prochaíne  reunión  aura  lieu  en  1885,  a  Rome. 

Art.  1 5  — II  est  entendu  que  les  Hautes  Parties  contractantes  se 
réservent  respectívement  le  droít  de  prendre  séparément,  entre  elles, 
des  arrangements  particuliers  pour  la  protection  de  la  propríété  in- 
dustrielle, en  tant  que  ees  arrani^cments  ne  contreviendraient  point 
aux  dispositions  de  la  presente  Convention. 

Art.  16. — Les  Etats  qui  n'ont  poiut  pris  part  á  la  présente  Con- 
vention seront  admis  a  y  adhérer  sur  leur  demande. 

Cette  adhesión  sera  notifiee  jjar  la  voie  diplomatiquc  au  Gouver- 
nement  de  la  Confederation  Suisse,  et  par  celui-c¡  á  tous  les  autres. 

Hile  emi)ortera,  de  {)lcin  droit,  accensión  a  toutes  les  clauses  et 
admission  a  tous  les  avantages  stipules  par  la  presente  Convention. 
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Art  17. — La  ejecución  de  los  compromisos  recíprocos  contenidos 
en  la  presente  Convenddn  está  subordinada,  hasta  donde  sea  nece- 
sario, al  cumplimiento  de  las  formalidades  y  regias  establecidas  por 
las  leyes  constitucionales  de  las  Altas  Partes  Contratantes,  á  quie- 
nes compete  promover  la  aplicación,  lo  cual  se  obligan  á  hacer  en 
el  más  corto  plazo  posible. 

Art.  18. — La  presente  Convención  será  puesta  en  ejecución  en  el 
plazo  de  un  mes  á  partir  del  canje  de  las  ratificaciones  y  qued¿u;í  en 
vigor  durante  un  tiempo  indeterminado,  hasta  la  expiración  de  un 
año  á  partir  del  día  en  que  se  ha^^-i  el  denuncio. 

Este  denuncio  será  dirigido  al  Gobierno  encargado  de  recibir  ías 
adhesiones.  No  producirá  su  efecto  sino  hacia  el  Estado  que  lo  ha- 
ya hecho,  quedando  la  Convención  ejecutoria  para  las  otras  Partes 
Contratantes. 

Art.  ip.— 'La  presente  Convención  será  ratificada,  y  las  ratifica- 
ciones serán  canjeadas  en  París,  en  el  plazo  de  un  año  á  más  tardar. 

Kn  fe  de  lo  cual,  los  Plenipotenciarios  respectivos  lo  han  firmado 
y  ban  puesto  sus  sellos. 

Hecho  en  París  el  20  de  Marzo  de  1883. 

(L.  S.)  Firmada:  Beyens. 

Villenueve. 
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Duque  de  P'ernán  .Núñez. 
P.  Challemel-Lacour. 

Ch.  lít'risson. 
Ch.  Ja^erschinidt. 
Crisanto  iMedina. 
Ressman. 

Barón  de  Zuylen  de  Nyevelt. 
José  da  Silva  Mendes  Leal. 

F.  d'Azevedo. 
J.  M.  Torres  Calcedo. 
Sima  M.  Marinovitch. 
Lardy. 
„       J.  Weibel. 


Protocolo  de  clausura. 

lui  el  muiiienLo  de  proceder  á  la  firma  de  la  Convención  conchuda, 
con  fecha  de  este  día,  entre  ios  Gobiernos  de  Bélgica,  Brasil,  £spa- 
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Art  17. —  L'exécution  des  engagements  réciproques  contenus 
dans  la  présente  Conventíon  est  subordqnnée,  en  tant  que  de  be- 
soin,  á  l'accoinplíssenient  des  for  malí  tés  et  régles  établies  par  les  lois 
constítutionnelles  de  celles  des  Háutes  Parties  contractantes  quí  sont 

tenues  d'en  provoquer  l'application,  ce  qu'ellés  s'obligent  de  faire 
dans  le  plus  bref  dclai  possible, 

Art.  18. — I.a  presente  ConvenlitMi  sera  mise  a  exccution  dans  le 
délai  d'un  niois  a  partir  de  réchange  des  ratifications  et  demeurera 
en  vigueur  pcndant  un  ttmps  indétermiiic,  jusqu'á  i'expiratioii  d'une 
annee  a  partir  du  jour  oü  la  dénonciation  en  sera  faite. 

Cette  dénonciation  sera  adressée  au  Governement  chargé  de  re- 
cevoir  les  adhésions.  Elle  ne  prndriira  son  eftet  qu'a  l'e'gard  de  l'État 
qui  l  aura  faite,  la  Convention  restant  exécutoire  pour  les  autres  Par- 
ties contractantes. 

Art.  19 — présente  Convention  sera  ratifiée,  et  les  ratifícatíons 
en  seront  échangces  á  Paris,  dans  le  déiai  d'un  an  au  plus  tard. 

£n  foi  de  quoi,  les  Plénipotentiaires  respectifs  l'ont  signée  et  y  ont 
apposé  leurs  cachets. 

Fait  a  Paris.  le  20  mars  1883. 

(L,  S.)  6V^//¿-  Beyens. 

Villeneuve. 
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Duc  de  Fertíán— Núñez. 
P.  Challeinel-Lacour. 
Ch.  Hcrisson. 
Ch.  Jagerschmidt. 
Crisanto  Medina. 
Ressman. 

Barón  de  Zuylen  de  Nyevelt. 
José  da  Silva  Mendes  Leal. 

F.  d'Azevedo. 

J.  M.  Torres  Caicedo. 
Sima  S.  Marinovitch' 
Lardy. 
J.  VVeibcl. 


Protocole  de  clótnre. 

Au  nionient  de  proceder  a  la  signature  de  la  Convention  conclue, 
á  la  date  de  ce  jour,  entre  les  Governements  de  la  Bclgique,  du  Bré- 
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fia«  Francia,  Guatemala.  Italia,  Países  liajos.  Portiig^al,  Salvador,  Ser- 
vía y  Suiza,  para  la  protección  de  la  Propiedad  industrial,  los  Pie*- 
nipotenciarios  abajo  firmados  han  convenido  en  lo  que  sigue: 

1.  — Las  palaliras  Propiedihi  itif¡!isf>  i,i¡  tleben  ser  entendidas  en  su 
acepción  más  amplia,  cu  tal  sentido  que  se  ajilican  no  solanietUc  á  los 
productos  de  la  i  lulustria  propiamente  dicha,  sino  i  nal  mente  á  los  pro  - 
ductos  (le  la  agricultura  (vinos,  granos,  frutan,  bestias,  etc.),  y  a  los 
productos  minerales  dedicados  al  comercio  (  ai^uas  miiieralfis,  etc.), 

2.  —  liajo  el  nomlire  de  Pateute^  de  ifivnicióu  se  comprenden  !^ 
diversas  especies  de  patentes  nidustriales  ailmitidas  jjor  las  legisla- 
ciones de  los  Kstados  contratantes,  tales  como  patentes  de  importa- 
ción, patentes  de  perfeccionamiento,  etc. 

3.  — >Se  entiende  que  la  disposición  final  del  art.  2  de  la  Conven- 
ción» no  ataca  en  ninguna  manera  á  la  legislación  de  cada  uno  de  los 
Estados  Contratantes,  en  lo  que  concierne  al  procedimiento  segui- 
'do  ante  los  tribunales  y  la  competencia  de  esos  tribunales. 

4.  — £1  párrafo  i9  del  art.  6  debe  ser  entendido  en  el  sentido  de 
que  ninguna  marca  de  fábrica  ó  de  comercio  podrá  ser  excluida  de  la 
protección  en  uno  de  los  Estados  de  la  Unión  por  el  sólo  hecho  de 
que  no  satisfaga,  bajo  el  punto  de  vista  de  los  signos  que  la  compo- 
nen, á  las  condiciones  de  la  legislación  de  este  Estado,  con  tal  que 
satisfaga,  en  este  punto,  á  la  legislación  del  país  de  origen  y  que  ha- 
ya sido  en  este  último  país  el  objeto  de  un  registro  regular.  Salva 
esta  excepción,  que  no  concierne  más  que  á  la  forma  de  la  marca,  y 
bajo  reserva  de  las  disposiciones  de  los  otros  artículos  de  Ja  Con- 
vención, la  legislación  interior  de  cada  uno  de  los  Estados  recibirá 
su  aplicación. 

Para  evitar  toda  falsa  interpretación,  se  entiende  que  el  uso  de  las 

armas  publicas  (armas  nacionales,  etc.)  y  de  las  condecoraciones 
puede  ser  considerado  como  contrario  al  orden  público,  en  el  sen- 
tido del  párrafo  final  del  art.  6. 

5.  — La  organizaciiin  del  x^rvicio  especial  de  la  Propiedad  indus- 
trial mencionada  en  el  art.  1  1,  comjjrcndcrá,  hasta  donde  sea  posi- 
ble, la  publicación,  en  cada  l\stado.  de  una  hoja  oficial  j)eriódica. 

D — Los  gastos  comunes  de  la  Oficina  int(;rnacinnal  instituida  por 
el  art.  13.  no  podrán,  en  ningún  caso,  sobrepasar,  por  afio.  una  su- 
ma total  que  represente  un  promedio  de  2,ooo  francos  para  cada 
Estado  Contratante. 
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iil,  de  l'KspaiL^ne,  de  la  France,  dii  Giiatt-niala,  de  l  llalie,  des  Pays- 
Bas,  du  Portui^al,  du  Salvador,  de  la  Seibie,  et  de  la  Suisse,  pour  la 
protection  de  ¡a  Propriétc  nidustrielle,  les  Plcniputentiaircs  soussig- 
né«  sont  conveiiu!^  dt  ce  qui  s^uit: 

1 .  —  I  ,es  nii  )t>  Ihopiii  te  ituhtstriellc  doivfiit  rtre  enteiulus  dans  leur 
accepliüii  la  plus  laiL;c.  en  ce  seiis  cju'ils  s'appliquent  non  seuleinent 
aux  produits  de  l  iiidustrie  ijropreinent  dite.  mais  c^aleinent  aux 
produits  de  l'agriculture  (vins,  grains,  fruits,  bestiaux.etc.)  etaux  pro- 
duits mincraux  iivrés  au  commerce  (eaux  ininérals,  etc.)- 

2.  — Sousle  nom  de  Brevets  íV iiwentioH  sont  comprises  les  diverses 
espcces  de  brevets  industriéis  admises  par  les  législations  des  Ktats 
contractans»  tels  que  brevets  d'importation,  brevets  de  períection- 
nement,  etc. 

3.  '~'I1  est  entendu  que  la  dlsposition  finale  de  l'article  2  de  la  Con- 
vention  ne  porte  aucune  atteiente  á  la  législatton  de  chacun  des  États 
contractants,  en  ce  qui  concerne  la  procédure  suivie  devant  les  tri- 
buDatix  et  la  compétence  de  ees  tribunaux. 

4.  — Le  paragraphe  i  !f  de  Tartícle  6  doit  étre  entendu  en  ce  sens 
qu'aucxine  marque  de  fabrique  ou  de  commerce  ne  pourra  étre  ex- 
cine  de  la  protection  dans  l'un  des  États  de  1' Union  par  le  faít  seul 
qu^elle  ne  sattsferait  pas.  au  point  de  vue  des  signes  quí  la  composent, 
aux  conditions  de  la  législation  de  cet  État,  pourvu  qu'elle  satisfasse, 
sur  ce  point,  á  la  législation  du  pays  d'origine  et  qu'elle  att  été» 
dans  ce  demíer  pays,  l'objet  d'un  dépot  régulier.  Sauf  cette  excep- 
tion,  qui  ne  concerne  que  la  forme  de  la  marque,  et  sous  réserve  des 
dispositions  des  autres  articles  de  la  Convention,  la  législation  inté- 
rieure  de  chacun  des  Ktats  recevra  son  application. 

Pour  éviter  toute  fausse  interpretation,  il  esl  entendu  que  l'usa- 
ge  des  araioiries  publiques  et  des  décoralions  peut  ctre  considere 
comnie  contraire  ii  1  urtlrc  public,  dans  le  sens  du  paragraphe  final 
de  Tarticle  6. 

5  — L'<  «rganisation  du  serx  ice  spe'  lal  de  la  Propricté  industrielle 
nientionnee  a  Tárticle  12  conipieiidra.  autant  que  })(>ssihle,  la  publi- 
cation,  dans  ciiaque  ICtat,  d'uiie  tt  iiüle  offici^üe  periodique. 

6. — Les  frais  cunimuns  du  iiureau  International  institué  par  l'ar- 
licle  13  ne  pourront,  en  aucun  cas,  dcpasser,  par  annce,  une  sonime 
totale  reprcsentant  une  moyenne  de  2,cxx>  francs  par  chaqué  État 
contractant. 
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Para  determinar  la  ¡jarte  contributiva  de  cada  uno  de  ios  Estados 
en  esta  sunia  total  de  trastos,  los  Estad')s  Contratantes  y  los  que  se 
adhieran  ulteriormente  a  la  Unión  .se  dividirán  en  sei:3  clases,  con- 
tribuyendo cada  uno  en  la  proporción  de  cierto  número  de  unida> 
des,  á  saber: 

if  dase.  1   25  unidades 

2f    20 

3?  »    '5 

4*  »    >0 

5"  »»   5  »» 

6»    3  u 

Estos  coeficientes  se  multiplicarán  por  el  número  de  Estados  de 
cada  clase,  y  la  suma  de  los  productos  así  obtenidos,  dará  el  núme- 
ro de  unidades  por  el  cual  debe  dividirse  el  gasto  total.  El  cocien* 
te  dará  el  monto  de  la  unidad  de  gasto. 

Los  Estados  contratantes  se  clasifican  como  sigue,  bajo  el  punto 
de  vista  de  la  repartición  de  los  gastos: 

I?  clase   Francia,  Italia. 

2?    „    España. 

^  Hcl^ica,  Hrasil. 
(  rortuLjal,  Suiza. 

4?    Fais(  >  Bajos. 

5?    „    Servia. 

6f    M   -.  -    Guatemala,  Salvador. 

La  Administración  suiza  vigilará  los  gastos  de  la  Ofidna  Inter- 
nacional, hará  los  adelantos  necesarios  y  establecerá  la  cuenta  anual, 
que  será  comunicada  á  todas  las  demás  Administraciones. 

La  Oficina  Internacional  centralizará  los  datos  de  toda  clase  re- 
lativos á  la  protección  de  la  Propiedad  industrial  y  los  reunirá  en 
una  estadística  general,  que  será  distribuida  á  todas  las  Administra- 
ciones. Procederá  á  los  estudios  de  utilidad  ronuiu  que  interesen  á 
la  Uni(ín  y  redactará,  valiéndíise  de  los  documentos  que  serán  pues- 
tos á  su  disposición  por  las  diversas  Administraciones,  una  hoja  pe> 
riódica,  en  lengua  francesa,  sobre  las  cuestiones  que  conciernen  al 
objeto  de  la  Unión. 

Los  números  de  esta  hoja,  lo  mismo  que  todos  los  documentos 
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FovLT  déterminer  la  part  contnbutive  de  chacuii  des  Ktats  dans 
cette  somrne  totale  des  frais,  les  États  contractants  et  ceux  qui  adhé- 
reraient  ultérieurement  a  TUnioii  seront  divises  en  six  classes,  con- 
tribuaiu  chacune  daas  la  proportion  d'un  certain  nombre  d'unités, 
savoir: 

i!?  classe  25  unités 

2Í   20  „ 

3?       „   >   15  n 

4'-    10  „ 

5'     »»    5  »' 

it   j 

Ces  coefíicients  seront  inulttpliés  par  le  nombro  des  PLtats  de 
chacjiiL-  classe, et  la  somnie  des  produits  ainsi  obtenusfüuriiira  le  nom- 
bre d'unités  par  lequel  la  depense  totale  do¡t  étre  di  visee.  Le  quo- 
tient  donnera  le  montant  de  Tunite  de  dépense. 

Les  Ftats  contractants  sont  classés  ainsi  qu'il  suit,  en  vue  de  la 
répartition  des  frats: 

I  rf  classe     France,  Italie. 

2?     ,   Espagne. 

(  Belgique,  BrésiK 
*'  í  Portugal,  Suisse. 

4'      ,,    Pays-Bas. 

5'-    Serbie. 

61      „    Guatemala,  Salvador 

L'Admifitstratton  suisse  surveillera  les  dépenses  du  Bureau  Inter» 

national,  fera  les  avances  nécessaires  et  établira  le  compte  annuel 

qui  sera  comnuiniqué  a  toiites  les  aiitres  Administrations. 

Le  Hiireaii  International  centralisera  les  renscigncmcnts  de  toute 
nature  relatifs  a  la  protection  de  la  Propriété  industrielle  et  les  reu- 
nirá en  une  statistique  genérale,  qui  sera  distribuée  a  toutes  les  Ad- 
ministrations. II  procederá  aux  ctudes  d'ntilitt'  conunune  intéressant 
rUnion,  et  redigera,  a  l'aide  des  dociiments  qui  seront  mis  á  sa  dis- 
position  par  les  diverses  Administrations,  une  feuille  périodique,  en 
langue  fran^aise,  sur  les  questions  concernant  Tobjet  de  1' Union. 

Les  números  de  cette  feuille,  de  méme  que  tous  les  documents 
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publicados  por  la  Oficina  Internacional,  serán  repartidos  entre  las 
Administraciones  de  los  Mstados  de  la  Unión,  en  la  proporción  del 
número  de  unidades  contributivas  mencionadas  arriba.  Los  ejem- 
plares y  d(u  unientos  suplementarios  que  se  pidan,  sea  p(^r  (iichas 
Aciniinistraciones,  sea  por  sociedades  particulares,  serán  pagados 
aparte. 

La  Oficina  Internacional  deberá  estar  siempre  á  disposición  de  los 
miembros  de  la  Unión,  para  proporcionarles  respecto  á  las  cuestio- 
nes relativas  al  servicio  internacional  de  la  Propiedad  industrial»  los 
datos  especiales  que  pudieren  necesitar. 

La  Administración  del  país  en  donde  debe  tener  lugar  la  próxi» 
ma  Conferencia  preparará,  con  el  concurso  de  la  Oñcína  Interna- 
cional, los  trabajos  de  dicha  Conferencia. 

El  director  de  la  Oñcina  Internacional  asistirá  á  las  sesiones  de  las 
Conferencias  y  tomará  parte  en  las  discusiones  sin  vos  deliberativa. 
Hará,  á  su  gestión,  un  informe  anual  que  será  comunicado  á  todos 
los  miembros  de  la  Unión. 

La  lengua  oñcial  de  la  Oñcina  Internacional  será  la  lengua  fran- 
cesa. 

7. — £1  presente  Protocolo  de  clausura,  que  será  ratificado  al  mis> 
mo  tiempo  que  la  Convención  concluida  con  fecha  de  este  día,  se 
considerará  como  formando  parte  integrante  de  esta  Convención,  y 
tendrá  la  misma  fuerza,  valor  y  duración. 

En  fe  de  lo  cual,  los  Plenipotenciarios  abajo  firmados  han  hecho 
el  presente  Protocolo. 

Firmado:  He >- e n s . 

Villcnueve. 
„       Duque  de  Fernán  Niíñez. 
M       P.  ChallemeI*Lacour. 
„       Ch.  Hérisson. 
„       Ch.  Jagerschmidt. 
„       Crisanto  Medina. 

Rc^-^man. 

Harón  de  Zu\  lrn  de  Nyevelt. 
„        José  da  Silva  Mcndes  Leal. 
„       F.  d'Azevedo. 
„       J.  M.  Torres  Caicedo. 
„       Sima  M.  Marinovitch. 
„  Lardy. 

J.  Weibel. 
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pnbKés  par  le  Bureau  International,  seront  repartís  entre  les  Admi- 
otstrations  des  États  de  1' Union,  dans  la  proportion  du  nombre  des 
anttés  contributives  ci>dessu5  mentíonnées.  Les  exemplaires  et  do- 
cuments  supplémentaires  qui  seraient  réclamés,  soít  par  les  dites 
Adniintstrations,  soít  par  des  sociétés  ou  des  particuHers,  seront  pa- 
yes  á  part. 

Le  Burean  International  devra  se  teñir  en  tout  temps  á  la  dispo- 
sition  tles  menibres  de  l  Union,  pour  leur  tournir,  sur  les  questions 
relatives  au  scrvice  international  de  la  Proprictc  industricüe,  les  ren- 
seigneineíits  spcciaux  dont  ils  pourraient  avoir  hcsoin. 

L' Adiiiinistration  du  j)ays  oii  doit  sicger  la  pruchaine  Coiifcrence 
preparera.  aver  le  concours  du  Bureau  International,  les  travaux  de 
cette  Confeicnce. 

Le  dírecteur  du  laurean  International  assistera  aux  séances  des 
Coníerences  et  prendra  part  aux  discussions  sans  voix  délibérative. 
li  fera,  sur  sa  gestión,  un  rapport  annuel  qui  sera  communiqué  átous 
les  membres  de  1' Union. 

La  langue  oíficielle  du  Bureau  International  sera  la  langue  fran- 
(aise. 

7. — Le  présent  Protocole  de  clóturc,  qui  sera  ratiñéen  méme  temps 
que  la  Convention  conclue  á  la  date  de  ce  jour,  sera  consideré  comme 
faisant  partie  integrante  de  cette  Convention,  et  aura  mémes  forcé, 
valeur  et  durée. 

En  foi  de  quoi,  les  Plénipotentiaires  soussignés  ont  dressé  le  pré- 
sent Protocole. 

Si^f/í :  Beyens. 
„  Villeneuve. 
„     Duc  de  Fernán  Núñez. 
„     P.  Challemel-Lacour. 
„     Ch.  Hérisson. 

Ch.  Jngcrschmídt. 
„     Crisant  )  Medina. 

Ressnian. 

Jkirúii  de  Zuylea  de  Nyevelt. 

José  da  Silva  Mendes  Leal. 
„     F.  d'Asevedo. 

J.  M.  Torres  Caicedo. 
„     Sima  S.  Marínovitch. 
Lardy. 
J.  VVeibel 
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UNIÓN  PARA  LA  PROTECCIÓN  DE  LA  PROPIEDAD 

INDUSTRIAL. 

Protocolo  quf  roftcifntr  <f  la  tiotitnón  de  Id  Ofu  ttm  Jntcntocional  df  ¡a  l'tiión  pam  la  pro- 
tíiiión  di  la  J'n'pifdad  industrial,  loiu  /iiidi'  oiín  />t'lj;itn,  Jínail,  España,  listados 
Unidos  de  América^  Frantia^  Gran  Bretañn^  Guatemaia^  Itatia^  Ncruiga^  Pnüfs  Ha- 
jost  PprtMgaly  Sufría f  StfiM^y  Túntz. 

Los  abajo  firmados  Plenipotenciaríos  de  los  Gobiernos  de  los  Es- 
tados arriba  enumerados: 

En  vista  de  la  declaración  adoptada  el  12  de  Marzo  de  1883  por 
la  Conferencia  Internacional  para  la  protección  de  la  Propiedad  in- 
ternacional reunida  en  París; 

Han,  de  común  acuerdo,  y  bajo  reserva  de  ratificación,  conveni- 
do en  el  Protocolo  siguiente: 

Art  I? — ^El  primer  párrafo  de  la  cifra  6  del  Protocolo  de  clausu- 
ra anexo  á  la  Convención  Internacional  del  20  de  Marzo  de  1883, 
para  la  protección  de  la  Propiedad  Industrial,  queda  abrogado  y  se  - 
reemplaza  por  la  disposición  siguiente: 

"Los  gastos  de  la  Oficina  Internacional  instituida  por  el  art.  13, 
serán  hechos  en  común  por  los  listados  Contratantes.  No  podrán,  en 
ningún  caso,  sobrepa5?ar  de  la  suma  de  sesenta  mil  francos  i)or  año." 

Art.  2? — Kl  presente  Protocolo  será  ratificado,  y  las  ratificaciones 
serán  canjeadas  en  Madrid  en  el  plazo  de  seis  meses  á  mas  tardar. 

Entrará  en  vigor  al  mes  del  canje  de  las  ratificaciones,  y  tendrá 
la  misma  fuerza  y  duración  que  la  Convención  del  20  de  Marzo  de 
1883,  de  la  que  se  considerará  como  formando  parte  integrante. 

En  fe  de  lo  cual,  los  Plenipotenciarios  de  los  Estados  arriba  enu- 
merados, han  firmado  el  presente  Protocolo  en  Madrid,  el  15  de  Abril 
de  1891. 

Por  Bélgica: 

Th.  de  Bounder  de  Melsbroeck. 

Por  Brasil: 

Luis  F.  d'Abreu. 

Por  España: 
S.  Moret. 

Marqués  de  Aguüar. 

Enrique  Calleja. 

Luis  Mariano  de  Larra. 
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UNION  POUR  LA  PKOTECTION  DE  LA  FKOPRIÉTÉ 

INDUSTRIEI.LK. 

i-'rfliHi'h  ionrtmant  la  dotatum  du  Hureau  JHkrnatioHaí d<  /.' L  tiioii poiir  l<t  p>vlt\Uon^ de 
la  Pnypru'tJ iudttsiriellf^  ronflu  t'ntiv  Itt  Bílf^iqm'f  k  fín'sit,  l'/^s/a^iu;  Its  Eíats^Uttis 

d  .\ii!i'r!,jiii  .  íti  Fi.rfiiY,  /(I  Cititiiih-  /.'yvA;;  ;/- .  /<   ( i toi f,'>!/i'fi7,  l^ tUltíe,  i«  Xonw^f^  it't 

1\VJ-R--,  !■■  I'ortur.i!.  h  Sp.'-.f.;  ^  S/tiu;  ,'/.''/   l'liilK!,  . 

Les  (  lesiones  l'lciuputentiaires  des  Gouvernements  des  Ktats 
ci-ciessus  t-tuinicrés: 

Vu  la  Dcclaration  adopict-  le  \  ?.  mar^;  ¡883  par  la  ConlVtencc  In- 
ternationale pour  la  protection  de  la  Froprictc  industrielle  rcunie  á 

Paris. 

Ont,  d'un  commun  acord  et  sous  réserve  de  ratiñcatíon,  arrété  le 
Protocole  suivant: 

Art  I. — Le  premier  alinea  du  chiffrc  6  du  Protocole  de  clóture 
aonexé  a  la  Convention  Internationale  du  2c  mars  1883  pour  la  pro- 
tection de  la  propriété  industrielle  est  abrogé  et  remplacé  par  la  dis- 
position  suivante: 

"Les  dépenses  du  Bureau  International  instttué  par  Tarticle  13  se- 
ront  supportées  en  commun  par  les  États  contractants.  Elles  ne 
pourront,  en  aucun  cas,  dépasser  ta  somme  de  sotxante  mille  francs 
par  année." 

Art.  2.<— Le  présent  Protocole  sera  ratiñé,  et  les  rattñcations  en 
seront  échangées  á  Madrid,  dans  le  délai  de  six  mois  au  plus  tard. 

II  entrera  en  vigueur  un  mois  á  partir  de  l'échange  des  ratifica- 
tíons,  et  aura  la  mcme  forcé  et  durée  que  la  Convention  du  20  mars 
1883,  dont  il  sera  consideré  comme  faisant  partie  intégrante. 

En  fbi  de  cjuoi  les  Plénipotentiaires  des  ittats  ct-dessus  énumérés 
ont  signé  le  prcsent  Protocole  á  Madrid,  le  quinze  avril  mil  huit  cent 
quatrevingt-onze. 

Pour  la  Beli^iqtic  : 

Th.  (ití  Hounder  de  Melsbroeck. 
Pour  le  Hi  t  sil : 

Luis  F.  d'Abreu. 

Pour  VEspagne: 
S.  Moret. 

Marqués  de  Aguilar. 

Enrique  Calleja. 

Luis  Mariano  de  Larra. 


150 


BOLETIN  OFICIAL  DE  LA 

—  ■ — rm—m — mt-n —  1 1    ii     1 1  i  i 


Por  ¡os  Estados  Unidos  de  América: 

E.  Burd  Grubb. 

Por  Francia  y  Túnez: 
P.  Cambon. 

Por  la  Gran  Bretaña: 
Francis  Clare  Ford. 

Por  Guatemala: 
J.  Cabrera. 

Por  Italia: 
Mañíei. 

Por  Noruí  ga:  . 

Arild  Huitfeldt. 

Por  los  Países  Bajos: 
Gericke. 

Por  Portugal: 

Conde  de  Casal  Ribeiro. 

Por  Siíiiid: 

Arild  Huitícldt. 

Por  Suiza: 
Ch.  Lardet 
Morel. 


UNIÓN  INTERNACIONAL  PARA  LA  PROTECCIÓN  DE  LA  PROPIEDAD 

INDUSTRIAL. 

Aeia  adicional  del  14  de  Dkitmbrt  d¿  igoo,  <¡uí  niodifu  a  ta  Conveneién  dtiode  Afartode 
iS8jf  asi  como  el  Ptotoeah  dé  etausura  anexo. 

Su  Majestad  el  Rey  de  los  Belgas;  el  Presidente  de  los  Estados 
Unidos  del  Brasil;  Su  Majestad  el  Rey  de  Dinamarca;  el  Presiden* 
te  de  la  República  Dominicana;  Su  Majestad  el  Rey  de  España,  y, 
en  stt  nombre,  Su  Majestad  la  Reina  Regente  del  Reino;  el  Presi- 

dente  de  los  Estados  Unidos  de  América;  el  Presidente  de  la  Re» 
pública  Francesa;  Su  Majestad  la  Reina  del  Reino  Unido  de  la  Gran 

Bretaña  c  Irlanda,  Emperatriz  de  las  Indias;  Sii  Majestad  el  Rey  de 
Italia;  Su  Majestad  el  Emperador  del  Japón;  Su  Majestad  la  Reina 
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Pour  /c  s  I-.íats-Unis  d  Amcrique : 
£.  Burd  Grubb. 

Pcur  la  France  et  la  Tunisie: 
P.  Cambon. 

Pour  ¡a  Cj > iindt-Breíagne : 
Francis  Clare  Ford. 

Pcur  li-  GuaténuUa: 
J.  Cabrera. 

Púur  Plialie: 
Maífei. 

Pour  lii  .Vrrí'fj^e: 
Anld  Huitfeldt. 

fúur  les  Pays-Bas: 
Gericke. 

Pour  le  Portugal : 

C'ointe  de  Casal  Ribeiro 

Pour  la  Suéde : 

Aríld  Huitfeldt. 

Pour  la  Suisse: 
Ch.  Lardet. 
Motel. 


UNION  INTERNATIONALE  FOUR  LA  PROTECTION  DE  LA  PROPRIÉTÉ 

INDUSTRIBLLE. 

Aíte  addttianmi  Uu  44  díctmbre  n)00  moJijiant  Lt  Convmtion  du  jo  »utrs  /SSj  ainst  qu* 

U  Protccole  df  etSture  y  annfxf. 

Sa  Majesti-  le  Roi  des  Heli^^cs;  te  Presiileiit  des  Ktats-Unis  du 
Brés¡!;SaMajeste  le  Roi  de  Danemark;  le  Présidcnt  de  la  Republique 
Dominicaine;  Sa  Majestc  le  Roi  d'Espagne  et,  en  son  nom,  Sa  Ma- 
jesté  la  Reine  Regente  du  Royanme;  !e  Prcsident  des  États-Unis 
d'Amérique;  le  Presidente  de  la  Kcpiiblique  Fra^aíse;  Sa  Majesté 
la  Reine  du  Royaume-Uni  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande,  Im- 
pératrice  des  Indes;  Sa  Majesté  le  Roi  d'Italie;  Sa  Majesté  TEmpe- 
reur  du  Japón;  Sa  Majesté  la  Reine  des  Pays-Bas;  Sa  Majesté  le 
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de  los  Países  Bajos;  Su  Majestad  el  Rey  de  Portugal  y  de  los  Al- 
garbes;  Su  Majestad  el  Rf\'  de  Servia;  Su  Majestad  el  Rey  de  Sue- 
cia  y  Noruef^a;  el  Consejo  l''edcral  de  la  Confederación  Suiza;  el 
Gobierno  Tunecino,  habiendo  jnzí^ado  útil  introducir  ciertas  modi- 
ficaciones y  adiciones  á  la  Convención  Internacional  del  20  de  Mar- 
zo de  1883,  así  como, al  Protocolo  de  clausura  anexo  á  dicha  Con- 
vención, han  nombrado  por  Sus  Plenipotenciarios,  á  saber : 

Su  Majestad  el  Rey  de  los  Belgas: 

á  M.  A.  Nyssens,  Antiguo  Ministro  de  la  Industria  y  del  Trabajo; 

M.  L.  Capelle,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario, 
Director  General  del  Comercio  y  de  los  Consulados  en  el  Ministe- 
rio de  Relaciones  Exteriores  ;f 

M.  Georges  de  Ro,  Abogado  en  la  Corte  de  Apelación  de  Bruse- 
las, Antiguo  Secretario  de  la  Orden; 

M.  J.  Dubois,  Director  General  en  el  Ministerio  de  la  Industria  }- 
del  Trabajo. 

El  Presidente  de  los  Kstadcs  Unidos  del  lirasil: 
al  Sr.  da  Cunha,  linviado  Kxlraordinario  y  Ministro  Plenipotencia- 
rio de  los  Kstados  Unidos  del  Brasil  cerca  de  Su  Majestad  el  Rey 
de  los  Belgas. 

Su  Majestad  el  Rey  de  Dinamarca: 
á  M.  H.  Holten^Nielsen,  Miembro  de  la  Comisión  de  Patentes,  Re- 
gistrador de  las  marcas  de  fábrica. 

El  Presidente  de  la  República  Dominicana  : 
al  Sr.  J.  W.  Hunter,  Cónsul  General  de  la  República  Dominicana 
en  Amberes. 

Su  Majestad  el  Rey  de  España  y,  en  su  nombre,  Su  Majestad  U 
Reina  Regente  del  Reino : 

al  Sr.  de  Villa  Urrutia,  su  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Pie 
nipotenciarío  cerca  de  Su  Majestad  el  Rey  de  los  Belgas. 

h'A  Presidente  de  los  Kstados  ünido.>>  ile  America: 
á  M.  Lawrence  Townsend,  Enviado  Extraordinariu  y  Ministro  Ple- 
nipotenciario de  los  }*Lstados  Unidos  de  Amcricíi  cerca  de  Su  Ma- 
jestad el  Rey  de  los  lielgas; 
M.  P'rancis  I'^orbes  ; 

M.  Walter  H.  Chamberlin,  "Assistant  Commissioner  of  Patents." 
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Roí  de  Portugal  et  -des  Algarves;  Sa  Majt?.stc  le  Roí  de  Serbie;  Sa 
Majesté  le  Roi  de  Suéde  et  de  Norvéj^e;  le  Coiiscil  Federal  de  la  Con- 
fedération  Suissc;  le  Gouvcmeinent  Tunisien,  ayantjugé  utiled'ap- 
portcr  certaines  mudificalions  ct  additions  a  la  Convention  Interna- 
tionale dii  20  mars  1883,  ainsi  qu'au  Protocole  de  cloture  annexé 
¿k  díte  Convention,  out  nominé  pour  Leurs  Plénipotentiaires.savoir: 

Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges: 

M.  A.  Nysseiis,  Anclen  Ministre  de  Tlndustric  et  du  Travail; 

M.  L.  Capelle,  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre  riéuipotentiaire, 

Directeur  general  du  Coinmerce  et  des  Consulatsau  Ministére  des 

Affaires  Étraiii,are.s: 
M.  Georges  de  Ro.  Avocat  á  la  Court  d'appel  de  Bruxelles,  Ancien 

Secrctaire  de  l'Ordre; 
M.  J.  Duhoisi  Dírecteur  general  au  Ministére  de  Tlndustrie  et  du 

Travail. 

Le  Préstdent  des  États~Unis  du  Brésil : 

M.  da  Cunha,  lüivoyi;  Kxtraordinaire  et  Ministre  Plénipotentiaire 
des  États-Unis  du  Bresil  prés  Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges. 

Sa  Majesté  le  Roí  de  Danemark: 

M.  H.  Holten'Níetsen,  Membre  de  la  Commisston  des  Brevets, 
Enregistreur  des  marques  de  fabrique. 

Le  Prt'sident  de  la  République  Dominicaine : 

M.  J.  W.  Hunter,  Cónsul  général  de  la  République  Dominicaine  á 
Anvers. 

Sa  Majesté  le  Roi  d'Espagnc  et,  en  son  nom,  Sa  Majesté  la  Reine 
Regente  du  Royaume: 

M.  de  Villa  Urrutia,  Son  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre  Pléni- 
potentiaire prés  Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges. 

Le  Président  des  États-Unis  d'Améríque : 

M.  Lawrence  Towiisrnd,  I^n\<;yi'  I^^xtraordinaire  et  Ministre  Plc-ni- 
potentiaire  des  États-Unis  d' Amérique  prés  Sa  Majesté  le  Roi  des 
Belges: 

M.  Francis  Forbts. 

M.  Walter  H.  Chamberlin.  Assistant  Commissioner  oí  Patents. 
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El  Presidente  fie  la  Repúblira  Francesa: 
á  M.  Crrard,  Knviado  Extraunlihario  y  Ministro  Plcnipotenciari<^ 

trica  de  Sn  Maejestad  el  l^t-y  de  los  Belgas; 
M.  C  Nicolás,  Antiguo  Coní^cjero  df- Estado.  Director  honorario  en 

el  Minisiciio  de  Comercio,  Industria,  Corret's  y   Tcli  gt  .'.I' 
M.  Michel  Pelletier,  Abnegado  en  la  Corte  de  Apelación  de  i'ans. 

Su  Majestad  la  Reina  drl  Ixt  ino  Unido  de  la  Gran  Bretaña  é  Ir- 
landa. Emperatriz  de  las  Indias: 
al  muy  Honorable  C.  B.  Stuart  Wortiey,  M.  P.; 
Sir  Henry  Bergne.  K.  C.  M.  G.,  Jefe  del  Departamento  comercial 

en  el  "Foreign  Office;" 
M.  C.  N.  Dalton,  C.  B.,  "Comptroller  General  of  Patents,** 

Su  ÍVIajcstad  el  Rey  de  llana: 
al  Sr.  Romeo  Cantatjalli,  Su  Knviado  l-.xiraoidinai Í  j  y  Ministro 

rieni[)olcnciai  ic>  cerca  de  Su  Majestad  el  Rey  de  los  l^eltjas; 
al  Comentlador  Cario  Francesco  Gabba»  Senador,  IVoíesor  en  la 

Universidad  dr  Pisa; 
al  írali.'illcro  Saniiu  le  Ottoiciiidii.  Jefe  de  División  cii  c!  Ministerio 

de  Agricultura,  industria  y  Comercio,  Director  de  la  Oficina  de 

la  propiedad  industrial. 

Su  Majestad  el  Emperador  del  Japón: 
áM.  Itchiro  Motono,  Su  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Pleni- 
potenciario cerca  de  Su  Majestad  el  Rey  de  los  Belgas. 

Su  Majestad  la  Reina  de  los  Países  Bajos: 
á  M.  V.  W.  J.  G.  Siuder  van  WisstrTikci ke.  1)<  ctor  en  Derecho, 
Cot>sejero  en  el  Ministerio  de  Justicia,  Director  de  la  Oñcina  de 
la  Propiedad  Indui»tnal. 

Su  Majestad  el  Rey  de  Portugal  y  de  ios  Algarbes: 
al  Sr.  Consejero  E.  Madeira  Pinto,  Director  general  en  el  Ministe* 
rio  de  Trabajos  Públicos,  Comercio  é  Industria. 

Su  Majestad  el  Rey  de  Servia: 
al  Sr.  Dr.  Michel  Vouítch,  Su  Enviado  Extraordinario  y  Ministro 
Pleni})otcnciario  en  París. 

Su  Majestad  el  Rey  de  Suecia  y  Noruega: 
al  Sr.  Conde  Wrangel,  Su  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Ple- 
nipotenciario cerca  de  Su  Majestad  el  Rey  de  los  Belgas. 
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1^  l'icsident  íic  la  Rcpubliijiic  l'^rangaise: 
M.  Gérard,  Envoyé  Extraordmairc  ct  Ministre  Picmpotentiarie  prés 

Sa  Majesté  le  Roí  des  Belgas: 
M  C  Nicolás,  A  l  cien  Conseiller  d'Etat,  üirecteur  honoraire  nu 

Mintstére  du  Commerce,  de  Tlndustríe,  des  Postes  et  des  Télé- 

graphes: 

M.  Michel  Pelletier,  Avocat  k  la  Cour  d'appel  de  París. 

Sa  Majesté  la  Reine  du  Royaume-Uní  de  la  Grande^Bretagne  et 
d'Irlandep  Impératríce  des  Indes: 
Le  Trés  Honble.  C.  B,  Stuart  Wortley,  M,  P.: 
Sir  Henry  Bergne,  K.  C.  M.  G.,  Chef  du  Département  commercial 

au  Foreign  Office: 
M.  C.  N.  Dalton,  C.  B.,  ComptroUer  General  of  Patents. 

Sa  Majesté  le  Roi  d'Italie: 
M.  Romeo  Cantagalli,  Son  Envoyc  Extraordiiiaire  et  Ministre  Plc- 

nipotentiaire  prcs  Sa  MajesU-  K;  Roi  des  Bel^es: 
M.  ie  Coininandeur  Cario-Francesco  Gabba,  Sénaleur,  Professeur  á 

rUniversité  de  Pise: 
M.  le  Chevalier  Samucle  Ottolenghi,  Chef  de  división  au  Ministére 

de  rAgriculture,  de  Tlndustrie  et  du  Commcrce,  Directeur  du 

Bureau  de  la  Propriété  industríelle. 

Sa  Majesté  TEmpereur  du  Japón : 
M.  Itchiro  Motono,  Son  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre  Pléni- 
potentiaire  pres  Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges. 

Sa  Majesté  la  Reine  des  Pays-Bas: 
M.       W.-J.-G.  Snyder  van  Wissenkerke,  Docteur  en  Droit,  Con- 
seiller au  Ministcre  de  la  Justice,  Directeur  du  Bureau  de  la  Pro- 

prictc  iiidustricllt*. 

Sa  Majestc  le  Roi  de  INirtiií^^a!  eí  cies  Algarvcs: 
M.  le  Coseiller  E.  Madeira  Ti  ni  »,  Oirerteur  Grnéral  au  Minislcre  des 

Travaux  Publics,  du  Comnierce  et  de  l'lndustrie. 

Sa  Majesté  le  Roi  de  Serbie: 
M.  le  Dr.  Michel  VouVtch,  Son  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre 

PJenipotentiaire  á  París. 

Sa  Majesté  te  Roi  de  Suéde  et  de  Norvége; 
M.  le  comte  Wrangel,  Son  Envoyé  Extraordjnaire  et  Ministre  Pié- 

nipotentiaire  prés  Sa  Majesté  le  Roi  des  Belges. 
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El  Consejo  Federal  de  la  Confedf-ración  Suiza: 
á  M.  J.  Borel,  Cónsul  General  de  la  Confederación  Suiza  en  Bruselas; 
M.  ie  Dr.  Louis  Rodolphe  de  Salís,  Profesor  en  Berna. 

El  Presidente  de  la  República  Francesa: 
Por  Túnez: 

á  M.  Gérard,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario 

cerca  de  Su  Majestad  el  Rey  de  los  Belgas. 
M.  Bladé,  Cónsul  de  primera  clase  en  el  Ministerio  de  Relaciones 

Exteriores  de  Francia. 

Quienes,  después  de  haberse  comunicario  sus  plenos  poderes  res- 
pectivos, encontrados  en  buena  y  debida  forma,  han  convenido  en  los 
artículos  siguientes: 

Artículo  primkko. 

La  Convención  Internacional  del  20  de  Marzo  de  1883  se  modi* 
fica  como  sigue: 

I.  — El  art.  3  de  la  Convención  será  del  tenor  siguiente: 

Art.  3. — Se  asimilan  á  los  súbditos  ó  ciudadanos  de  los  Estados 
contratantes,  los  súbditos  ó  ciudadanos  de  los  Estados  que  no  for- 
man parte  de  la  Unión,  y  que  están  domiciliados  ó  tienen  establecí- 
mientos  industriales  ó  comerciales  efectivos  y  serios  en  el  territorio 
de  uno  de  los  Estados  de  la  Union. 

II.  — El  art.  4  será  del  tenor  sij^uiente: 

Art.  4. — Todo  el  que  haya  solicitado  regularmente  una  patente 
de  invención,  de  dibujo  ó  niodi  lf*  industrial,  una  niarca  de  fábrica  ó 
de  comercio,  en  uno  de  los  Kstadus  contratantes,  p^ozará,  })ara  efec- 
tuar su  solicitud  en  Ir.s  litros  Hstado*;,  y  sin  perjuicio  (ie  los  dereclios 
de  tercero,  de  un  derecho  de  prioridad  durante  los  plazos  .señalados 
más  adelante. 

En  consecuencia,  la  solicitud  ulteriormente  operada  en  alguno  de 
los  otros  Estados  de  la  Unión,  antes  de  la  expiración  de  estos  pla- 
zos, no  podrá  ser  invalidada  por  hechos  consumados  en  el  intervalo, 
sea,  principalmente,  por  otra  solicitud,  por  la  publicación  de  la  in- 
vención ó  su  explotación,  por  poner  en  venta  ejemplares  del  dibujo 
ó  modelo,  por  el  empleo  de  la  marca. 

Los  plazos  de  prioridad  mencionados  arriba  serán  de  doce  meses 
para  las  patentes  de  invención,  y  de  cuatro  meses  para  los  dibujos 
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Le  Conseil  Fédéral  de  la  Confédératton  Suisse: 
M.  J.  Bcrel»  Cónsul  General  de  la  Confédération  suisse  k  Bruxelles; 
M.  le  Dr.  Louis-Rodolphe  de  Salís,  Professeur  á  Berna. 

Le  Président  de  la  Républíque  Fran^aise: 
Pour  la  Tunisie; 

M .  Gérard,  Envoyé  Extraordinaire  et  Ministre  Plénipotentíaire  prés 

Sa  Majesté  le  Koi  des  Belges; 

Bladé,  Cónsul  de  piemicre  classe  au  Ministcre  des  Aííaires  Ktran- 
gcres  de  F  ranee. 

Lesqueis,  aprés  s*étre  communiqué  leurs  pleins  pourvoirs  respec* 
tife,  trouvés  en  bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des  arttcles  sui- 
,  vants:  - 

Article  premier. 

La  convention  Internationale  du  20  ntars  1883  est  modiüée  ainsi 
qu'il  suit: 

I.  — L'arttcle  3  de  la  convention  aura  la  teneur  suivante: 

Art  3. — Sont  assimilés  aux  sujets  ou  cttoyens  des  Etats  contrac- 
tan  ts,  les  sujets  ou  cttoyens  des  Ktats  ne  faisant  pas  partie  de  T Union, 
qui  sont  domicilies  ou  ont  des  établissements  industriéis  ou  commer- 
ciaux  efiectifs  et  sérieux  sur  le  territoire  de  Tun  des  Etats  de  1' Union. 

II.  — L'article  4  aura  la  teneur  suivante: 

Art  4. — Celui  qui  aura  réguliérement  íatt  le  dépot  d'une  demande 
de  brevet  d'invention,d'un  dessin  ou  modele  industrie!,  d'une  marque 
de  fabrique  ou  de  commerce,  dans  l'un  des  Etats  contractants,  jouira, 
pour  effectuer  le  dépót  dans  les  autres  Etats,  et  sous  réserve  des  droits 

df  siiers.d'un  droítde  piioi  itc  petiíhint  les  doláis  détei  mines  c¡-aprcs. 

En  con-^éc^uencf,  k;  dépot  ultciicurc^inent  operé  dans  l'un  des  au- 
tres Etats  (le  r Union,  avant  l  expiralion  de  ees  déiais,  ne  pourra  etre 
invalidé  par  des  faits  acconiplis  dans  Tintervalle,  soit,  notainment, 
par. un  autre  dépot,  par  la  pubÜcation  de  l  invenlion.  ou  son  exploi- 
tation,  par  la  mise  en  vente  d'exemplaires  du  dessin  ou  du  modele, 
par  Temploi  de  la  marque. 

Les  délais  de  prioritc  inentionncs  ci-dessus  seront  de  douze  mois 
pour  les  brevets  d'invention,  et  de  quatre  mois  pour  les  dessins  ou 
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ó  modelos  industriales,  así  como  para  las  marcas  de  fábrica  ó  de  co- 
mercio. 

IIL— Se  inserta  en  la  Convención  un  art.  4  bis  así  concebido: 

Art  j\bis. — Las  patentes  solicitadas  en  los  diferentes  Estados  con- 
tratantes por  personas  admitidas  al  beneficio  de  la  Convención  en 

los  términos  ile  los  arts.  2  y  3,  serán  iiulcj)eiulieiUt's  liti  las  patentes 
obtenidas  por  la  misma  invención  en  los  otros  listados  adhcrcntes  ó 
no  k  ¡a  Unión. 

Esta  disposición  se  aplicará  a  las  patentes  existentes  en  el  momen- 
to en  que  se  pon<_;a  en  vistor. 

Será  lo  mismo,  en  caso  de  accesión  de  nuevos  Kstados,  para  las 
patentes  existentes  de  una  y  de  otra  parte  en  el  momento  de  la  ac- 
cesión. 

IV.  — Se  añaden  al  art.  9  dos  párrafos  así  concebidos: 

En  los  Estados  cuya  legislación  no  admite  la  confiscación  en  la 
importación,  esta  confiscación  podrá  reemplazarse  por  la  prohibición 
de  importación. 

Las  autoridades  no  podrán  efectuar  la  confiscación  en  caso  de 

tránsito. 

V.  — El  art.  10  será  del  tenor  siguiente: 

Art.  10.— Las  disposiciones  del  artículo  precedente  serán  aplica- 
bles á  todo  producto  que  lleve  falsamente»  como  indicación  de  orí- 
gen,  el  nombre  de  una  localidad  determinada,  cuando  esta  indica- 
ción esté  unida  á  un  nombre  comercial  ficticio  ó  tomado  con  intención 
fraudulenta. 

Se  reputa  parte  interesada  á  todo  productor,  fabricante  ó  comer- 
ciante, que  gira  en  la  producción,  fabricación  ó  comercio  de  ese  pro- 
ducto, y  que  está  establecido  en  la  localidad  falsamente  indicada  co- 
mo de  origen,  ó  en  la  región  en  que  esta  localidad  está  situada. 

VL— Se  inserta  en  la  Convención  un  art.  10  bis  así  concebido: 

Art.  10  bis. — Lo.s  asimilados  á  la  Convención  (arls.  2  y  3.)  troza- 
rán, en  los  demás  Kstados  de  la  Unión,  de  la  protección  concedida 
a  los  nacionales  contra  la  competencia  desleal. 

VII.  —  \L\  art.  1  1  ser.i  del  tenor  si<4uiente: 

Art.  II. — Las  Altas  l'artes  contratantes  concederán,  conforme  á 
la  lei^islacion  de  cada  país,  una  protecci<)n  temporal  á  las  invencio- 
nes palenLablcs,  á  los  diliujos  o  müdeio>  industriales,  así  conio  á  las 
marcas  de  fábrica  ó  de  comercio,  para  los  productos  que  figuren  en 
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Miodelcs  iiidustrieis,  ainsi  que  pour  ie»  marques  de  fabrique  ou  de 
commerce. 

III.  — TI  r>t  inscré  dans  la  Convrntion  un  íirtide  4  A/í  ainsi  con^'u: 
Art.  4  bis. — Les  brevets  demandes  dans  les  dirtérents  Htats  coii- 

tractants  par  des  personnes  admises  au  bénéfice  de  la  Convention 
aux  termes  des  articles  2  et  3.  seront  indépendants  des  brevets  ob- 
tenus  pour  la  méme  invenlion  dans  lesautres  Etatsadhérents  ou  non 
al' Union. 

Cette  disposition  s*appUquera  aux  brevets  existants  au  tnoment 
de  sa  mise  en  vigueur. 

II  en  sera  de  méme,  en  cas  d'accession  de  nouveaux  États,  pour 
les  brevets  existants  de  part  et  d'autre  au  moment  de  raccession. 

IV.  — II  est  ajouté  á  rarticle  9  deux  alineas  ainsi  con9us: 

Dans  les  États  dont  la  législatión  n'admct  pas  la  saisie  á  T  im- 
portación, cette  satsie  pourra  étre  reemptacée  par  la  prohibition 
d'importation. 

Les  autorités  ne  seront  pas  tenues  d'efiectuer  la  saisie  en  cas  de 
transit. 

V.  — L'article  10  aura  la  teneur  suivante: 

Art  10. — Les  díspositions  de  Tarticle  prédédent  seront  applica» 
bles  á  tout  produit  portant  faussement,  comme  indication  de  prove- 
nance,  le  nom  d'une  localité  détermince,  lorsque  cette  indication 

sera  jointe  a  un  nom  commercial  fictif  ou  emprunté  dans  une  inten- 
tion  frauduleuse. 

Est  reputé  partie  intéresée  tout  prodiic  tt  iir.  fabric  aut  ou  com- 
mer^ant,  en^agc  dans  la  pruduction,  la  fahrication  ou  le  LiHiimercc 
de  ce  produit,  et  t'tahii  s(  )it  dans  la  loi  aüté  faiisseniciit  iniliquce  com- 
me lieu  de  provenance,  soit  tlans  la  rej»ion  ou  cette  lucalitc  est  sitiice. 

VI.  — II  est  insert'  dan^  la  Convention  un  articie  10 /^/í  ainsi  con(;u: 
Art.  \o  bis.  —  Les  rcssurlissants  dt^  la  ( ouvention  (art.  2et3), 

jouiront,  dan^  t'Hi*;  les  États  de  1' Union,  de  la  protection  accordée 
aux  nationaux  contre  la  concurrence  déloyale. 

VII.  — L'article  íi  aura  la  teneur  suivante: 

Art  II. — Les  liantes  Parties  contractantes  accorderont,  confor- 
mément  á  la  Icgislatiou  de  chaqué  pa^s,  une  protecti<)n  temporaire 
aux  ínventions  brevetables,  aux  dessins  ou  modeles  industriéis,  ain< 
si  qa*aux  marques  de  fabrique  ou  de  ct)mmerce,  pour  les  produits 
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las  Kxposiciones  internacionales  oficiales  lí  oficialmente  reconocidas, 
organizadas  en  el  territorio  de  una  de  ellas. 

VIII.  — El  art.  14  será  del  tenor  siguiente: 

Art.  14  — La  presente  Convciíci()n  será  sometida  á  revisiones  pe- 
ri(>dicas  con  el  fin  de  introducirle  mejoras  de  naturaleza  propia  á 
perft-ccionar  el  sistema  de  la  Unión. 

A  este  efecto,  tendrán  lugar  Conferencias  sucesivamente,  en  uno 
de  los  Estados  contratantes,  entre  los  Delegados  de  dichos  £stados. 

IX.  — El  art.  16  será  del  tenor  siguiente. 

Art.  16. — Los  Estados  que  no  hayan  tomado  parte  en  la  presente 
Convención  serán  admitidos  á  adherirse  á  petición  suya. 

Esta  adhesión  será  notificada  por  la  vía  diplomática  al  Gobierno 
de  la  Confederación  Suiza,  y  por  éste  á  todos  los  demás. 

Traerá,  de  pleno  derecho,  accesión  á  todas  las  cláusulas  y  admi- 
sión á  todas  las  ventajas  estipuladas  por  la  presente  Convención,  y 
producirá  sus  efectos  un  mes  después  del  envío  de  la  notificación  he- 
cha por  el  Gobierno  suizo  á  los  otros  Estados  unionistas,  á  menos  que 
sea  indicada  una  fecha  posterior  por  el  Estado  adherente. 

Articulo  2. 

El  protocolo  de  clausura,  anexo  á  la  Convención  internacional  del 
2o  de  Marzo  de  i8iá3,  se  completa  por  la  adición  de  un  número  3 
bis,  así  concebido. 

3  bis.  —  El  pattfntad>).  en  cada  país,  no  podrá  ser  penado  con  la 
caducidad  por  motivo  dv.  tm-explotación,  sino  después  de  un  plazo 
mínimo  de  tres  años,  á  partir  de  la  solicitud  de  patente  en  el  país 
de  que  se  trate,  y  en  caso  de  que  el  patentado  no  justifique  iascau* 
sas  de  su  inacción. 

Articulo  3. 

La  presente  .Acta  adicional  tendrá  el  mismo  valor  y  duración  que 
la  Convención  del  20  de  Marzo  de  1883. 

Será  ratificada,  y  las  ratificaciones  serán  depositadas  en  Bruselas, 
en  el  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores,  tan  pronto  como  sea  po- 
sible, y  á  más  tardar  en  el  plazo  de  diez  y  ocho  meses  á  partir  del 
día  de  la  firma. 

Entrará  en  vigor  tres  meses  después  de  la  clausura  del  acta  de 
depósito. 
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quí  figureront  aux  Expositions  internationaies  officielles  ou  oíiicie- 
¡iement  reconnues,  organisces  sur  le  territoire  de  Tune  d'clles. 

VIII.  — L'article  14  aura  la  teur  suivante: 

Art  14. —  La  présente  Convention  sera  soumise  á  des  révisions 
péríodiques  en  vue  d'y  introduire  les  améliorations  de  nature  á  per- 
íecttonner  le  systéme  de  i' Union. 

A  cet  eflfet,  des  Conférences  auront  lieti  successtvementf  dans  l'un 
des  États  contractants,  entre  les  Delegues  des  dits  États. 

IX.  — L'article  16  aura  la  teheur  suivante: 

Art  16.— Les  États  quí  n'ont  point  prís  part  á  la  présente  Con* 
vention  seront  admis  á  y  adhérer  sur  leur  demande. 

Cette  adhesión  sera  notifíée  par  la  voie  diplomattque  au  Gouver- 
nement  de  la  Confedera tion  Sutsse,  et  par  celui-ci  k  tous  les  autres. 

Elle  emporteiH.  de  piein  droit,  accession  á  toutes  les  clauses  et 
admisión  á  tous  les  avantages  stipulés  par  ta  présente  Convention, 
et  produira  ses  eflfects  un  mois  aprés  i  'envoi  de  la  notifícation  faite 
par  le  Gouvemement  suisse  aux  autres  États  unionistes  k  moina 
qu'une  date  posterieure  n'ait  été  indiquee  par  l'État  adhérent. 

Article  2. 

l.c  Protocole  tic  cloture  annexc  á  la  Convention  Internationale  du 
20  niars  1883  est  completé  par  l'addition  d'un  numero  3  dts,  ainsi 
COn<;:u : 

3  ¿ns. — Le  brevete  dans  chaqué  pays,  ne  pourra  ctre  frappé  de 
dcchcanccpourcausede  non-exploitation  qu'aprés  un  dclai  mínimum 
de  trois  ans,  á  dater  du  dópót  de  la  demande  dans  le  pays  dont  il 
s'agit,  et  dans  le  cas  otk  le  brevete  ne  justifíerait  pas  des  causes  de 
son  inactíon. 

Article  3. 

Le  presen t  Acte  additionnel  aura  méme  valeur  et  durée  que  la 
Convention  du  20  mars  1883. 

II  será  ra  tifié»  et  les  ratiñcations  en  seront  déposées  á  Bruxelles, 
au  Ministére  des  AfTaires  Étrangcres,  aussitot  que  faire  se  pourra, 
et  au  plus  tard  dans  le  délai  de  dix-huit  mois  á  dater  du  jour  de  la 
signature. 

II  entrera  en  vigueur  trois  mois  aprés  la  clóture  du  procé»-verbal 
de  dépót : 
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En  fe  DELO  cual  los  Plenipotenciarios  respectivos  han  firmado 
la  presente  Acta  adicional. 

Hecho  en  Bruselas,  en  un  solo  ejemplar,  el  i4deDiciembre  de  1900. 

Por  Bélgica; 

Firmado:  A.  Nyssens. 
Capelle. 

Georges  de  Ro. 
J.  Dubois. 

Por  el  Brasil: 

Firmado:  F.  Xavier  da  Cunha. 
Por  Dinamarca: 

Firmado:  H.  HoUen  Nietsen. 

Por  la  República  Dominicana: 
Firmado:  John  W.  Hunter. 

Por  España: 

Firmado.  W.  R.  de  Villa  Urrutia. 

Por  los  Estados  Unidos  dr  A  tu  erica: 
Firmado:  Lawrcju  t-  Townscnd. 
„         Francis  I'^)I•bt■s. 
„        Walter  H.  Chambcrlia. 

Por  Francia : 

Firmado:  A.  Gérard. 

C  Nicolás, 
o        Michel  Feiletier. 

Por  la  Gran  Bretaña: 

Firmado:  Charles  B.  Stuart  Wortiey. 

„  H.  G.  Bergne. 
„        C.  N.  Dalton. 

Por  Italia: 

Firmado:  R.  Cantapfalli. 
„         C.  V .  Gabia. 
S.  Ottolenghi. 

Por  el  Japón : 

Firmado:  I.  Motono. 

Por  Noruega: 

Firmado:  Conde  Wrangel. 
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Kn  i-di  dk  Quor  les  Plénipotentiaires  rcspcctifs  orit  signé  le  pré 
sent  Actt:  adclitioniie!. 
Fait  á  Bruxelks,  en  un  seul  exemplaire,  le  I4décetnbre  1900. 

Pour  ia  Belgique: 

Signé:  A.  Nyssens. 
„  Capelle. 
„     Georges  de  Ro. 
J.  Duboís. 
Pour  le  Brésil: 

Signe:  F.  Xavier  da  Cunha. 
Pour  le  Danemark: 

Signé:  H.  Holten  Nielsen. 

Pour  la  Républiqut  Dominicaine: 

Signé:  John  W.  Hunter. 
Poiér  VRspagne: 

Signé:  W.  R.  de  Villa  Urrutta, 
Pour  Irs  États-Unh  dWnicñqui  : 
Signe:  LavvreiRc  Townsend, 
„       Francis  Forbes. 
„       Waller  H.  Chainbcrlin. 
Four  la  Fratice  : 

Signé;  A.  Gérard. 
*  „      C.  Nicolás. 

Michel  Felletier. 
Pour  la  Grande-Bretagne: 

Signé:  Charles  B.  Stuart  Wortiey. 
M      H.  B.  Bergne. 
„      C.  N.  Dalton. 
Pour  l*ltaiie: 

Signé:  R.  Cantagalli. 
,,       C.  F.  Gahba. 
,,       S  (Ittolenghi 
Pour  le  Japón  : 

Signé:  I.  Motono. 
Pour  la  Narvcge: 

Signé:  Cte.  WrangeL 
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Por  los  Países  Bajos: 

Firmado:  Snyder  van  \\  isscnkerke. 
Po)  Portugal: 

Firmado:  Ernesto  Madeira  Pinto, 
Por  Servia: 

Firmado:  Dn  Michel  Vouitch. 

Por  Smcia: 

Firmado:  Conde  Wrangel. 

Por  Suiza: 

Firmado:  Jules  Borel. 
„         L.  R.  de  Salis, 

Por  Tihu  z: 

Firmado:  A.  Gérard. 
,y        Étienne  Bladé. 

Que,  invitado  el  Gobici  íU)  de  M(íxiro  á  adherirse  í1  aque- 
llos instrumentos.  !n  t  íi  ctuí')  en  U)  de  junio  de  1903.  por  me- 
dio de  su  Representante  Diplomálieo  acreditado  en  Bruselas; 

Que  esta  adhesión  fué  admitida  por  las  demás  naciones  in- 
teresadas; y 

Que  el  Senado  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos,  por  de- 
creto de  7  de  Diciembre  actual,  ratificó  la  adhesión  del  Eje- 
cutivo á  la  Convención  y  demás  instrumentos  mencionados. 


Recepción  diplomática  del  Ministro  del  Japón 


£1  5  de  Diciembre  próximo  pasado  fué  recibido  por  el  Presidente 
de  la  República  con  el  ceremonial  correspondiente,  a  las  12  p.  m.^ 
S.  £.  Koichi  Soughimoura»  Representante  del  Imperio  del  Japón  en 
México,  que  ha  sido  ascendido  á  la  categoría  de  Flnviado  Extraor- 
dinario y  Ministro  Plenipotenciario.  Los  siguientes  fueron  los  dis- 
cursos pronunciados  en  tal  ocasión. 

El  Señor  Ministro  dijo: 

•'Señor  Presidente: 

Tengo  la  honra  de  entregar  á  Vuestra  Excelencia  la  carta  autó- 
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Four  ¿es  Pays-Bas. 

Signé:  Siiyder  Van  Wíssenkerke. 
Pimr  le  Poi  tugal: 

Signé:  Ernesto  Madeíra  Pinto. 

Pwr'ia  Serbie: 

Signé:  Dr.  Michel  Vou'ítch. 
Poiír  la  Suede: 

Signé:  Ctc.  Wrangel. 
Four  ¿ü  Siíisse  : 

Signé:  jules  liorei. 

L.  R.  de  Salís. 

Pour  la  Tunisie : 

Signé:  A.  Gérard. 
„      Étienne  Bladé. 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  \  se  le  dé 
f  I  debido  cumplimiento. 

Dado  en  el  Pa lacio  del  Gobierno  Federai»  en  México,  á  on- 
ce de  Diciembre  de  mil  novecientos  tres.— (firmado)  Porjh 
río  Días.-^A\  Señor  Licenciado  Don  Igrnacío  Mariscal,  Se- 
cretario de  Relaciones  Exteriores." 

Y  lo  coinunicf)  .1  IJd.  para  los  efectos  consiguieales,  reiterándole 
ias  sej^uridatics  de  mi  atenta  consideración. — Mariscal. — Señor.  


grafa  de  Su  Majestad  el  Emperador  del  Japón»  mi  Augusto  Sobera- 
no, por  la  cual  me  promueve  á  la  categoría  de  Su  Enviado  Extraor- 
dinario y  Ministro  Plenipotenciario,  y  me  acredita  con  tal  carácter 

cerca  de  vuestro  Gobierno. 

Este  ascensf),  con  el  cual  me  siento  honrado,  revela  claramente  la 
importanci.i  que  Su  Majestaii  el  Emperador,  mi  Aut^usio  Señor,  da 
á  laü  relaciones  de  nuestios  tíos  j)aises  y  los  deseos  \  eiiíMuentes  cpie 
tiene  de  ensanchar  y  estrechar  los  lazos  de  buena  armonía  que  fe- 
lizmente existen  entre  el  Japón  y  México;  y  par^t  mejor  re>p()nder 
al  alto  sií:¡¡'nificado  de  esta  pruelja  de  distinción,  nic  prometo,  Señor 
Presidente,  aplicar  todos  i»is  esfuerzos  en  cultivar  y  desarrollar  es- 
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tas  relaciones,  tanto  desde  el  punto  de  vista  de  la  amistad,  como  desde 
el  de  los  intereses  positivos.  En  tal  concepto,  me  atrevo  i  esperar 
que  Vuestra  Excelencia,  así  como  vuestros  honorables  colaborado- 
res,  los  Señores  Miembros  del  Gabinete,  se  dignarán  concederme  el 
mismo  benevolente  concurso  en  el  cumplimiento  de  mi  tarea. 

Señor  Presidente:  tengo  la  honra  de  rogaros  os  dignéis  aceptar 
los  más  ardientes  votos  que,  en  nunibre  de  Su  Majestad  el  Empe- 
rador, tengo  especial  encargo  de  expresar  á  Vuestra  Excelencia  en 
esta  ocasión,  por  vuestra  felicidad  personal  y  por  la  prosperidad  de 
vuestro  país,  y  séame  permitido  unir  los  míos  propios,  así  como  la 
expresión  de  mi  viva  simpatía  por  la  ilustre  persona  de  Vuestra  Ex- 
cel triii  a  y  por  la  noble  y  bella  Nación  Mexicana  que  tan  dignamente 
gobernáis." 

El  Presidt-nte  de  la  República  contestó: 

"Señor  Ministro: 

Recibo  con  sumo  atorado,  la  carta  de  Su  Majestad  el  Emperador 
del  Japón,  por  la  <jue  os  acredita  Su  Kiiviado  Extraordinario  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario  cerca  del  Gobierno  de  México. 

Elevar  la  categoría  de  la  misión  á  vuestro  cargo,  así  como  habe- 
ros concedido  el  ascenso  á  que  os  habéis  hecho  acreedor,  manifies- 
tan, á  no  dudarlo,  el  interés  que  Vuestro  Soberano  toma  en  estrechar 
las  relaciones  de  cordial  amistad  que  felizmente  existen  entre  ambos 
países. 

No  es  menor  ia  buena  disposición  que  anima  al  Gobierno  mexi- 
cano para  contribuir  á  tan  plausible  resultado,/ podéis  estar  seguro 
de  que  no  se  omitirá  medio  ni  esfuerzo  alguno  para  lograrlo  con  toda 
la  amplitud  posible,  principalmente  por  lo  que  mira  á  intereses  co- 
merciales. 

Os  servís  indicar  que  á  tales  fines  se  encaminarán  vuestra  activi* 
dad  y  empefio  personales,  y  me  complazco  en  asegurares  que  de  mi 
parte  encontraréis  siempre  la  más  eficaz  cooperación. 

Os  ruego,  Sefior  Ministro,  comuniquéis  á  Su  Majestad  el  Empe- 
rador, mi  agradecimiento  por  la  distinción  que  ha  tenido  á  bien  ha- 
cer respecto  de  la  República  Mexicana,  distinción  que  ésta  corres- 
ponderá debidamente,  con  singular  beneplácito. 

Servios,  al  mismo  tiempo,  hacer  presentes  á  V^uestro  Sobt  [ m  «, 
los  sinceros  votos  que  hago  por  su  íelicidad  personal,  así  como  por 
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la  del  Imperio  del  Japón,  el  cual,  con  siií-  progresos  adininistralivus 
y  comerciales,  señala  ejemplo  tan  bello  en  la  historia  de  los  pueblos 
que  luchan  con  grandes  diín,  ultacies  y  alcanzan  (inaltnciitc  un  alto 
puesto  entre  ios  más  avanzados  por  su  ilustración  y  cultura." 


Licencies  para  aceptar  cargos  consulares. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Seceidn  Consular. 

Mftxico,  ffooiembre     <if  igoj. 

Hl  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue: 

PORFIRIO  DIAZ,  PrcsidcnU'  de  lo^  Estados  Unidos 
Mí'xicaiws,  á  sus  hiddtatites,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  siguiente 
El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  linico.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Josc  Gabriel  Escalante 
^ara  que  acepte  el  nombrainiento  lic  Vicccíínsul  lie  Suecia  y  N(j- 
ruetia  y  ejercer  las  funciones  correspondientes  en  Mérida  y  Progre- 
so, del  Kstado  de  Yucatán. 

(Firmado )  L.  M.  Alcolca,  Diputado  Presidente. — íguacio  T.  Chá- 
vez.  Senador  Presidente  —^(EíW5A?;/t  />  Peña  Idíágues,  Diputado  Se- 
cretario.—  Carlos  I'lon  s,  Senador  Secretario." 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  del  Poder  P^jecutivo  de  la  Unión,  en  México, 
á  ¡3  de  Noviembre  de  1903. — Porfirio  Dtae, —  Ai  Señor  Licenciado 
Don  José  Algara.  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores»  Encar- 
gado del  Despacho  " 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mí  con- 
sideracidn. — José  Algara, — Señor  . 
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Secretaría  de  í^ístaüo  v  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Cottsuiar. 

MAxico,  tg  de  Dieiemht  dé  tqoj. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de  - 
creto  que  sigue: 

"  PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  d  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  siguiente: 
Kl  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  linico.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Oliverio  A.  Mirón  para 
que  acepte  v.\  iiombraniiciUo  de  Cónsul  <ie  la  República  del  Ecua- 
dor, con  residencia  en  la  ciudad  de  V'eracru/.. 

G.  Mendizdbal,  Diputado  Presidente. — .S\  Camadio.  Senador  l're- 
sidente. — Car/os  M.  Saavedra,  Diputado  Secretario.  —  Carias  Flo- 
tes, St-nador  Secretario." 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unión,  á  19  de  Di- 
ciembre de  1903.  —  Porfirio  Días. —  Al  Seíior  Licenciado  Don  Ig- 
nacio Mariscal,  Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mí  con*' 
sideración. — Aía  riscai, — Señor  


Autorización  de  funciones  consulares 


Secrktaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

Ex TEK lORKS. — Sección  Consular. 

El  Señor  Presidenta  se  ha  serv  ido  conceder  el  í.ríV///í/////- de  estilo 
al  Sr.  Hiic^o  Scherer  j)ara  que  pueda  ejercer  las  fiincit^ies  de  Cón- 
sul general  de  Pcrsia  en  México,  con  sujeción  á  los  preceptos  Je  la 
ley  de  26  de  Noviemhrr  de  1850 

México,  21  de  Diciembre  de  1903. — José  Algara,  Subsecretario. 
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Secretaría  de  Kstado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
EXTE R lo RES. — Sección  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  Jean  Charles  Laroussie  para 
que  pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  la  República  Fran- 
cesa en  México,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  36  de  No- 
viembre de  1859. 

México,  22  de  Diciembre  de  i^y^^ose  Algara,  Subsecretario. 


Licencias  para  aceptar  condecoraciones  extranjeras. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
KxTKRlORCS.^5Ara4»i  de  Cancillería. 

México,  7  (ff  Difutnhre  rqoi. 

\í\  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue: 

PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos  Me- 
xicanos, d  sus  habiliuites,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  siguiente 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Sr.  José  Algara,  Subsecre- 
tario de  Relaciones,  para  que  acepte  el  nombramiento  de  Oñdal  de 
la  Orden  de  la  Legión  de  Honor  y  use  las  insignias  respectivas,  que 
le  ha  conferido  el  Sefior  Presidente  de  la  República  Francesa. 

Luis  G.  Caballero,  Diputado  Vicepríisidente. — S.  Camacho,  Se- 
nador Presidente.  —  Constancio  Peña  Liidquez,  Diputado  Secretario. 
—■Tomás  MúfUi'ra,  Senador  Secretario." 

Por  tanto.  maiKÍo  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cinnplimietito. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  México,  á  4de  Diciembre  de  1903. 
— Porfirio  Díaz.  —  Al  Señor  Licenciado  Don  José  Algara,  Subsecre- 
tario de  Relaciones  luxteriores.  Encargado  del  Despacho." 

Lo  (juc  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mi 
coniíide ración. — José  Algara. — Señor. . . . 

n 
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Secretaria  de  Estado  v  del  Despacho  de  R£LACIon£S 
Exteriores. — Secciófi  de  CancUleria, 

M  KXico,  //  de  DieUmht  á*  f^oj^ 

El  Señor  Fresidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue: 

"PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  ios  Estados  Unidos 
Mexicanos,  á  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  ábíen  decretar  io  siguiente: 
El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Lic.  Roberto  Núñez, 
Subsecretario  de  Hacienda,  para  que  acepte  la  condecoración  de  Co- 
mendador de  primera  clase  de  la  Real  Orden  de  Vasa»  que  S.  M.  el 
Rey  de  Suecta  y  Noruega  le  ha  conferido. 

G,  Mendisdbalf  Diputado  Presidente. — S.  Camocho,  Senador  Pre- 
sidente.— Ricardo  N.  del  Rio,  Diputado  Secretario. — Carlos  Flores, 
Senador  Secretario." 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  et  de« 
bido  cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  México,  á  1 1  de  Diciembre  de 
\90i.^ Porfirio Dian.^PsX  Señor  Licenciado  Don  José  Algara,  Sub- 
secretario de  Relaciones  Exteriores»  Encargado  del  Despacho.'* 

\m  que  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mi 
consideración. — Josc  Al^am. — Scñui .  .  .  . 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. 

MÉXICO,  Dieiimbm  tS  de  igo^. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  serviilo  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue: 

''PORFIRIO  DIAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  á  sus  habitantes^  sabed: 

Que  f  l  Congreso  de  la  Unión  ha  teni  lo  á  bien  decretar  lu  siguiente: 
El  Congreso  de  ios  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 
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Artículo  único.  Se  coiicerle  liceiicfa  al  General  dtt  División  Fran- 
cisco Z.  Mena,  Secretario  de  Kstado  y  del  Despacho  de  Guerra  y 
Marina,  para  que  acepte  la  condecoración  de  la  Orden  de  la  Corona 
Real  Prusiana  de  primera  clase  que  le  ha  conferido  el  Emperador  de 
Alemania  y  Rey  de  Prusia 

Gregorio  Mendizábal,  Diputado  Presidente. — S.  Camacho,  Sena- 
dor Presidente.  —  Carlos  M.  Saavedra,  Diputado  Secretado. — Car* 
ios  Flores,  Senador  Secretario." 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  v  se  le  dé  el  de* 
bido  cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unido,  en  México, 
á  15  de  Diciembre  de  1903. — Porfirio  Diaz. — Al  Selíor  Licenciado 
Don  José  Algara,  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores,  Encar> 
gado  del  Despacho/* 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mi  con- 
síderacidn. — José  Algara. — Señor  . 


Cartas  de  naturalización  mexicana  expedidas  en  Diciembre 

de  1903. 

Sbcketaría  ob  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Canciller ia. 

El  Señor  Presidente  de  la  RcpúblicH  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Sr.  Juan  Wah,  chino,  comerciante  y  residente  en  el  mineral  "El 

Oro,"  Hidalgo. 

Sr.  D.  José  San  Emeterio,  español,  militar  y  residente  en  Tacú- 
baya. 

-  Sr.  Frederíck  Carlos  Weiss,  alemán,  ingeniero  y  residente  en  Ca- 
nanea,  Sonora. 

Sr.  D.  Sebastián  de  Gorordo,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

México,  31  de  Diciembre  de  1903. — José  Algara,  Subsecretario. 
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Port  Stílwel 


(  No  pueden  legalúar«e  docnmentos  consulares  deidinndos  A  esa  designaciún.) 

Secretaría  de  Rstadcv  v  del  Di.si'acho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular, — Circular  núm. 

M  léxico.  //  de  Difiembn  Je  ttfoj. 

Esta  Secretaría  tiene  motivos  para  suponer  que  pudieran  presen- 
tarse á  esa  Oficina  para  su  certificación,  docunidiitos  que  amparen 
mercancías  lí  otros  efectos  destinados  á  "Port  ¿tüwell,"  México. 

Si  llegare  ese  caso,  recomiendo  á  Ud.  que,  fundándose  en  que  esta 
República  no  tiene  puerto  con  tal  nombre,  se  niégue  t^rminantemen- ; 
teá  hacer  la  certificación,  sea  que  eniosdocumento<;  ^t-  consigne  dU 
cho  nombre,  sea  que  se  cite  simplemente  el  de  Stilwell,  ó  sea  que  - 
cualquiera  de  ellos  esté  unido  de  algún  modo  al  de  Topolobampo, 
puerto  del  Pacífico  en  el  Estado  de  Sinaloa. 

Reitero  á  Ud.  las  seguridades  de  mi  consideración. — P.  O.  del  Se* 
cretarío:  El  Subsecretario»  José  Algara. — Señor. .  * . 


CASOS  di:  i:xtradicion 

FRANCISCO  GUERRA. 

(ACl'CKÜÜ.  ) 

Mf  \1<  <',  Jt  ¡le  J)ic/<//i/»r  ii'i'  i(fOj. 

Visto  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  demanda  de  extra- 
dición formulada  por  el  Gobernador  de  Texas,  por  conducto  de  la 
Embajada  Americana,  contra  Francisco  Guerra,  por  el  delito  de  es- 
tupro, cometido  en  El  Paso,  Texas,  en  la  persona  de  Refugio  Marín. 
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Resultando:  Que  seguido  el  procedimiento  respectivo  ante  el 
Jaez  de  Distrito  de  Ciudad  Juárez,  opuestas  por  el  indiciado  las  ex- 
cepciones que  creyó  pertinentes,  y  celebrada  la  audiencia  de  alega- 
tos, dicho  funcionario  declaró  improcedente  la  extradición  y  remi- 
tió original  el  expediente  á  esta  Secretaría»  á  cuya  disposición  puso 
al  acusado. 

Considerando:  Que  conforme  á  nuestra  legislación  no  está  com- 
probado el  cuerpo  del  delito  porelqueseencuentraprocesado  Guerra; 

Considerando:  Que  no  se  ha  procedido  contra  éste  á  virtud  de 
qoerella  necesaria. 

Considerando:  Que  solo  existe  en  su  contra  el  dicho  de  la  ofen- 
dida y  hay  á  su  favor  varías  declaraciones  testimoniales. 

Considerando:  Que  según  lo  expuesto,  las  constancias  del  expe- 
diente no  justificaron,  conforme  á  nuestras  leyes,  la  aprehensión  y 
enjuidamiento  del  acusado,  condición  indispensable  para  conceder 
5u  extradición,  con  arreglo  al  artículo  VIII  inciso  I,  de  nuestro  Tra- 
tado con  los  Estados  Unidos. 

Consicler;uidu;  Oue  ti  artículo  IV  del  mismo,  establece  que  nin- 
guna de  las  Partes  ("outratantes  estará  obligada  á  entregar  á  sus 
propios  ciudadanos  y  el  artículo  X  inciso  II,  de  la  Ley  de  Extradi- 
ción, preceptúa  que  ningiin  mexicano  podra  ser  entregado  á  un  Es- 
tado extranjero  sino  en  casos  excepcionales  a  juicio  del  Ejecutivo; 
sin  que  haya  lugar  á  examinar  <ii  procede  el  uso  de  dicha  facultad 
supuestas  las  deñciencias  consignadas  en  los  considerandos  que  an- 
teceden. 

Por  tanto,  el  Señor  I*residente  de  la  República  ha  tenido  á  bien 
acordar  las  siguientes  resoluciones: 

l  No  es  de  concederse  la  extradición  de  Francisco  Guerra,  acu» 
sado  del  delito  de  estupro  que  se  le  imputa,  cometido  contra  Re- 
fugio Marín. 

II.  Comuniqúese  á  la  Embajada  Americana  y  al  Juez  de  Distrito 
de  Ciudad  Juárez,  para  que  mande  poner  inmediatamente  en  liber- 
tad al  indiciado. 

III.  Archívese  este  expediente. -^(Firmado.)  Afariseal, 
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CHARLES  KRATZ, 

MÉXICO,  22  lie  Dieitmbre  Jt  igos-  ^ 

Vistea  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  demanda  de  extra- 
dición formulada  por  Su  Excelencia  el  Embajador  Americano  contra 
Charles  Kratz,  por  el  delito  de  cohecho,  cometido  en  la  ciudad  de 
San  Luis  Missouri. 

Resultando :  Que  dicha  extradición  fué  pedida  á  título  de  reci pro- 
cidad  en  virtud  de  nuestra  ley  sobre  esta  materia,  y  no  con  funda- 
mento del  Tratado  vigente  entre  México  y  los  Estados  Unidos  de 
América; 

Resultando:  Que  el  delito  de  que  se  acusa  á  Kratz  se  hace  con- 
sistir en  que,  siendo  miembro  de  una  de  las  asambleas  en  que  se  di 
vide  el  Concejo  Municipal  de  la  referida  ciudad,  aceptó  la  oferta  de 
determinada  cantidad  de  dinero,  que  con  tal  objeto  fué  depositada, 
comprometiéndose  á  dar  su  voto  y  á  conseguir  el  de  sus  compañeroii 
en  favor  de  la  concesión  á  una  compañía  de  ferrocarril,  de  ciertos  pri- 
vilegios y  franquicias  que  en  efecto  le  fueron  otorgados  por  la  men« 
clonada  asamblea; 

Resultando:  Que,  seguido  el  procedimiento  respectivo  ante  el  Juez 
de  Distrito  del  Estado  de  Jalisco,  opuestas  por  el  acusado  las  nueve 
excepciones  que  se  examinarán  en  adelante,  y  celebrada  la  audien- 
cia de  alegatos,  aquél  funcionario,  de  acuerdo  con  lo  pedido  por  él 
Agente  del  Ministerio  Publico,  declaró  procedente  la  extradición  y 
remitió  original  el  expediente  á  esta  Secretaría,  á  cuya  disposición 
puso  al  acusado; 

Considerando:  Respecto  de  la  primera  excepción,  ó  sea  la  de  que 
habiendo  tratado  ríe  extradiciiMi,  no  rige  la  ley  del  19  de  Mayo  de 
1897,  que,  conforme  a  la  doctrina  t^eneralmente  admitida,  la  enuine- 
raci()n  de  delit<\s  hecha  en  un  tratado  de  esa  especie,  no  coarta  la 
facultad  de  uno  de  los  países  contratantes  de  entregar  al  otro  á  los 
acusados  por  algún  delito  no  comprendido  en  dicha  enumeración. 
"Les  traites  d'extradition  enumerent  d'ordinaire  les  crimes  ou  les 
attentats  que  la  mesure  doit  atteindre.  Cette  nomenclature  est  re- 
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i^ardee  pnr  les  legistes,  dout  Tespiit  cií^ii  a  ciichaíne  pas  la  liberté 
d'action  aii  texte  litteral  1 1  judaíque  fies  slipuiations  con  veiitioniielles 
ü'inme  piircnieiit  (.-iioiUiati ve  ct  nom  coiiiine  iiniitativc,  c'est  a-<lirt', 
qu'c'iltí  laisse  de  part  ct  ü'auttf  .siih.sistt:r  le  liroit  de  cieiiiaii(ier  aussi 
bien  que  d'accorder  Textradition  pour  des  faits  autres  que  ceux  uien-  • 
tionnés  daiis  icur  coiiveiitioiis  toiites  les  toisque  les  faits  ont  une  gra- 
vite siitfisante  pour  conimatider  une  répression  pénale  ou  reiidre 
l  impunité  dangereuse.  11  va  sans  diré  que  cette  latitude  d'étendre 
¡i  portee  des  conventions  peut  étre  neulralisée  par  une  clause  for- 
indle  en  sens  contraire  et  demeure  en  tuut  cas  subordonce  á  la  con- 
dition  de  reciprocitc."  (Calvo,  tomo  II,  párrafo  1,056.) 

El  Rtpertoirc  du  Droit  Fratifais  de  Carpentier  y  du  Saint,  tomo 
palabra  Exiraditión,  nüm.  Si,  apoyándose  en  numerosas  sen- 
tencias y  en  la  opinión  de  los  autores  de  más  nota  como  F.  Helie, 
Garraud)  Bertauld,  Bonafos»  Bíilot.  Despagnet,  Foelix,  y  otros  va- 
.ríos,  resume  la  doctrina  sobre  este  punto  en  tos  siguientes  términos: 
"Nous  pouvons,  done,  conclure,  qu*en  l'absence  He  tout  traite  sur 
k  matiére,  les  gouvemements  sont,  en  principe,  libres  de  livrer  les 
fúgitives  k  la  justice  du  pays  qut  les  reclame  de  meme  que  l'existence 
catre  deux  gouvemements  d*un  traité  d'extraditton  special  á  cer* 
tains  crímes  determines  ne  met  pas  obstacle  á  ce  que  l'extradition 
soít  accordée  pour  d'autres  crímes  que  ceux  qui  y  sont  especifiés." 

Considerando:  Que  en  nada  se  oponen  á  los  anteriores  principios 
tus  arts.  I?  y  20  de  nuestra  ley  de  19  del  Mayo  de  1897,  á  tos  cuales, 
como  i  todo  lo  que  se  relaciona  con  esta  materia,  debe  darse  una 
interpretación  extensiva,  atendida  la  marcada  y  saludable  tendencia 
de  todos  los  pueblos  cultos  á  conceder  la  mayor  amplitud  posible  á 
ía  extradición,  en  favor  de  los  altos  intereses  de  la  justicia  y  de  la 
.  mutua  coiu  t:;nifm¡a ;  que  la  falta  d'-  estipulación  internacional,  la  falta 
de  tratado  de  que  liabian  dichu.-,  artículos  tiene  lugar  por  igual  ma- 
nera (.  uando  no  hay  convetición  y  cnandc,  liahientiola,  se  encuentra 
rn  ella  ali^una  omisión  ;  (jue  así  cnnx  1,  :>eL^iui  práctica  constante,  cuan- 
do hav  als^ún  varín  nuc:-tr'>s  tratados  respertn  á  la  farn/a  á  que 
se  retiert-  el  art.  iV,  es  dri^ir.  cu  nudo  n<>  tr>t.i  prev'isto  t-n  rilos  el  pro- 
cedimiento que  debe  de  seguirse,  se  aplica  el  (^stalilecido  por  nuestra 
ley.  así  también,  cuando  en  los  mismos  se  ha  hecho  caso  omiso  de 
algún  delito,  deben  observarse  con  relación  á  él  las  disposiciones 
de  la  expresada  ley:  que  no  se  comprende  por  qué  el  Gobierno  que 
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en  ausencia  de  todo  tratado,  puede  conceder  una  extradición,  se  en- 
cuentra privado  de  la  facultad  de  hacerlo  cuando  existiendo  dicho 
pacto  internacional,  adolezca  de  algún  vacío;  que  la  diferencia  subSf 
tancial  entre  uno  y  otro  caso  consiste  en  que  en  el  primero  el  país 
requerido  tiene  el  deber  estricto  de  entregar  al  acusado,  y  en  el  se* 
gundo  no  pesa  sobre  é\  tal  obligación;  pero  no  hay  razón  alguna 
tampoco  para  despojarlo  del  derecho  de  verificar  la  entrega  libremea* 
te,  en  vista  de  las  circunstancias; 

Considerando:  Quesiendo  aplicablela  ley  del  19  de  Mayo  de  1897, 
carece  de  fundamento  la  segunda  de  las  t-xcepciones  opuestas  por 
el  iiuliciado  relativa  a  la  violación  del  arL  14  de  la  Constitución  Fe- 
deral ; 

Considerando:  Con  rciaciuti  á  la  tercera  de  las  excepciones,  la  de 
que  el  hechu  imputado  á  Kratz  no  tiene  la  calidad  de  punible  en  el 
Kstado  reíjuericntc  (art.  2?,  fracción  1  de  la  ley);  que  para  resolver 
dicho  [)untt»  es  inútil  examinar  la  definición  que  del  delito  de  cohe- 
cho contiene  ta  enmienda  del  28  de  Mayo  último  al  Tratado  de  Ex- 
tradición, que  es  de  todo  punto  inaplicable  al  caso,  por  ser  posterior, 
sino  que  deben  tenerse  presentes  las  leyes  del  Estado  de  Missouri 
que  en  copia  certificada  y  legalizada  se  encuentran  entre  los  docu-; 
mentos  presentados  por  la  Embajada  Americana,  según  los  cuales 
es  punible  t  i  acto  que  se  imputa  al  acusado; 

Considerando:  Que,  en  cuanto  á  las  excepciones  cuarta  y  quinta, 
ambas  fundadas  en  la  fracción  II  del  art.  3?  de  la  ley  de  extradición 
y  relativas  á  la  improcedencia  de  ésta  por  la  cuantía  de  la  pena  apli» 
cable  al  caso,  lo  cierto  es  que  no  se  trata  de  un  simple  conato,  sino 
de  un  delito  consumado,  puesto  que,  aunque  Kratz  no  haya  recibi- 
do ninguna  cantidad  de  dinero,  el  hecho  que  se  le  imputa  entra  de 
lleno  en  la  definición  del  cohecho  contenida  en  el  art.  1,014  del  Có* 
digo  Penal  del  Distrito,  toda  vez  que  aceptó  ofrecimientos  ó  promesas 
por  ejecutar  un  acto  en  el  ejercicio  del  cargo  que  desempeílaba;  que, 
además,  consumó  dicho  acto,  puesto  que  emitió  su  voto  en  la  asam> 
blea  á  que  pertenecía  y  logró  que  ésta  aprobara  la  concesión  pedida 
por  la  compaSía  de  ferrocarril,  que  era  á  lo  que  estaba  compróme- 
tido;  que,  por  último,  aunque  así  no  fuera,  es  decir,  aunque  el  acto 
no  hubiera  Ueg^ado  á  verificarse,  precisamente  para  ese  caso  estable- 
ce elart.  1,01  5  tiel  C^xlli^^o  Penal  la  pena  tic  dos  año¿  de  prisión,  mayor 
que  la  exigida  por  ia  citada  fracción  II  del  art.  2?  de  la  ley; 
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Considerando:  Que  la  sexta  excepción,  la  de  prescripción  de  la  ac- 
Cion  penal  (art  2^.  inciso  V  fie  la  ley)  carece  de  fundamento,  loda 
ve^  que.  se|;ún  nuestras  leyes  (art.  274  del  Codillo  Penal),  la  pres- 
cripción se  interrumpe  por  las  actuaciones  judiciales  que  se  practi- 
caron en  Abril  de  1902,  y  conforme  á  las  vigentes  en  San  Luis  Mis- 
souri, de  que  hay  copia  certificada  anexa  á  la  demanda,  no  corre  la 
prescripción  en  favor  de  los  prófugos  de  la  justicia; 

Considerando:  Por  lo  que  se  refiere  á  la  séptima  excepción,  la  de 
falta  de  comprobación  del  cuerpo  del  delito  imputado  á  Kratz  (ar- 
tículo 16,  inciso  I  de  la  ley)  que  como  antes  se  ha  dicho  es  inapli- 
cable, por  ser  posterior  al  hecho  la  reforma  del  Tratado  de  extradi- 
ción y,  por  lo  mismo,  es  inútil  entrar  al  estudio  de  la  definición  de 
cohecho,  comprendida  en  dicha  reforma;  que  de  toda  evidencia  es 
igualmente  inaplicable  al  caso  el  art.  103  del  Código  de  Procedi- 
mientos Penales  del  Distrito,  que  se  refiere  á  los  delitos  en  que  se 
cause  daño  á  las  personas  ó  á  su  propiedad;  que  el  cohecho  es  un 
delito  sui  generis  que  no  tiene  señalada  en  la  ley  una  prueba  espe- 
cial y  que  se  justiñca,  por  consiguiente,  según  el  art  104  del  citado 
Código,  por  los  elementos  que  lo  constituyen  establecidos  en  el  ca- 
pítulo IV,  titulo  XI,  libro  III  del  Código  Penal  del  Distrito  y  que 
se  encuentran  comprobados  por  los  documentos  anexos  á  la  deman> 
da;  que  en  cuanto  á  la  objeción  basada  en  la  falta  de  prueba  acerca  . 
de  la  justicia  ó  de  la  injusticia  del  acto  ejecutado  por  Kratz,  y,  en 
consecuencia,  de  la  mayor  ó  menor  pena  que  le  corresponde  en  los 
mencionados  documentos  se  encuentran  datos  bastantes  para  des* 
prender  la  injusticia  de  tal  acto.  En  primer  lugar,  en  la  acusación 
del  Gran  Jurado  contra  Kratz,  se  lee  que  éste  se  había  comprome- 
tido por  virtud  del  cohecho  a  ejercer  sus  funciones  de  miembro  del 
Concejo  Municipal,  de  una  manera  contraria  á  las  leyes  de  su  paí:,, 
es  decir,  votando  en  favor  de  una  concesitin  no  autorizada  por  esas 
leyes.  Además,  está  justificado  por  las  declaraciones  contestes  de 
varios  testig'n^,  qne  estandcí  pendiente  la  rfferida  concesión  ante  la 
asamblea  de  delegados,  una  de  las  ramas  dci  Concejo  Municipal, 
después  de  haber  sido  aprobada  en  la  (^tra  rama,  no  pudo  ser'  )  *  n 
dicha  asamblea,  en  virtud  de  un  interdicto  ó  prohibición  de  la  Corte 
de  Circuito  de  San  Luis  Missouri,  lo  cual  hace  creer  que  la  solici- 
tad de  la  compañía  ferroviaria  que  cohechó  á  Kratz  era  altamente 
perjudicial  á  los  intereses  de  la  ciudad,  cosa  que,  por  otra  parte,  bas- 
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taría  á  hacer  sospechar  ia  fuerte  suma  ofrecida  para  obUner  las  fran- 
quietas  y  privilegios  de  que  se  trata; 

Considerando :  Respecto  de  la  octava  excepción,  basada  en  el  ar- 
tículo  i6,  inciso  III  de  la  ley,  y  referente  á  la  legalización  de  los  do* 
cumentos  anexos  á  la  demanda,  que  las  deficiencias  alegadas  por  la 
defensa  de  Kratf,  miran  tan  sólo  á  algunas  irregularidades  de  dichos 
documentos,  las  que  únicamentt;  pueden  apreciarse  por  autoridades 
del  país  requeriente  y  no  á  ia  autenticidad  de  los  mismos,  perfecta- 
mente cíjmprobada  con  la  expresada  letj;ali/,ación ; 

Considerando:  Por  lo  que  toca  á  la  novena  excepción.  re!ali\  a  á 
la  reciprocitlad,  que  se  han  llenado  los  requisitos  exigidos  por  nues- 
tra ley,  Tines  el  Señor  Embajador  en  ncunbre  de  su  Gobierno,  en  sus 
notas  del  20  de  Octubre  y  del  16  de  Noviembre  últimos,  ha  hechu 
al  nuestro,  además  de  las  promesas  á  qvie  se  refiere  el  artículo  i  V  de 
dicha  ley,  la  especial  de  estricta  reciprocidad,  establecida  por  el  ar- 
tículo 32,  inciso  I,  no  en  términos  generales  referentes  á  toda  clase 
de  delitos,  que  no  es  la  indispensable,  sino  restringida  á  los  casos 
análogos,  según  la  práctica  generalmente  admitida  ( Repertoire  du 
Droit  Fraftfais,  palal)ra  Extradiííou,  núm.  73);  que  el  Señor  Em- 
bajador de  ios  Estados  Unidos  de  América,  acreditado  en  toda  re- 
gla, como  lo  está,  cerca  de  nuestro  Gobierno,  tiene  la  plenitud  de  la 
.  representación  de  su  país,  y  no  necesita,  por  lo  mismo,  de  poderes 
especiales  para  hacer  promesas  de  reciprocidad,  y  que  una  vez  he- 
chas por  él,  nuestro  Gobierno  las  debe  aceptar  sin  vacilaciones  de 
ninguna  clase,  y  sin  pretender,  en  ningún  caso,  examinar  si  el  Go- 
bierno  del  cual  proceden  se  halla  investido,  según  sus  leyes,  de  fa- 
cultades para  prestarlas,  puesto  que  tiene  como  prenda  segura  de  sú 
exacto  cumplimiento  la  responsabilidad  de  ese  mismo  Gobierno; 

Considerando:  Que  las  pruebas  presentadas  á  esta  Secretaría  su« 
ministran  vehementes  presunciones  de  la  culpabilidad  del  acusado, 
conforme  á  lo  establecido  en  el  art.  16,  inciso  I  de  la  ley,  y  que,  por 
otra  parte,  se  han  cumplido  todos  los  demás  requisitos  que  para  es- 
tos casos  exige  la  expresada  ley; 

Por  tanto,  con  fundamento  de  lo  expuesto,  el  Señor  Presidente  de 
la  República  ha  tenido  á  bien  acordar  las  siLjuientes  resolucuíiies; 

I. — Es  de  concederse  yse  concede  la  extradición  de  Charles  Krat/.. 
pedida  por  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos,  por  el  delito  de  co- 
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hecho,  cometido  por  él,  en  su  calidad  de  miembro  del  Concejo  Mu- 
nicipal <ie  San  Luis  Missouri. 

II.  — Comuiiícjucse  al  Juez  de  Distrito  del  lCstH<1n  íie  Jalisco  paia 
que  inarKie  iiacer  al  acusado  la  notificación  á  que  i  ■  t  ere  el  art,  27, 
tnciso  I  de  1h  ley  del  19  dt:  Mayo  de  1897,  5'  para  que,  llegado  el  ca- 
so, ordene  la  entrega  del  mismo  acusado  á  les  agentes  designados 
por  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos. 

III.  — Comuniqúese  igualmente  al  Señor  Embajador  de  los  Esta- 
dos Unidos  y  al  Señor  Gobernador  del  Estado  de  Jalisco  para  los 
efectos  á  que  haya  lugar. 

TV. — Archívese  este  expediente  y  publíquese  este  acuerdo  en  el 
Búietin  Oficial  de  esta  Secretaría. — Mariscal, 


DOCUMENTOS  DIVERSOS 
Tratado  de  Arbitraje  Obligatorio 


( katiticación  del  (.Gobierno  l'eruano.) 
MiM.SlEklÜ  UE  RliLACloMiS  EXTKKlORES. 

I,i.MA,  ¿O  de  Novtembfi'  d¿  jgoj. 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  participará  Vuestra  Excelencia  que  el  C(jngre- 
so  Peruano,  en  ejercicio  de  ia  atribución  (jue  le  confiere  el  inciso  16 
del  art.  59  de  la  Constiluciún,  ha  aprobado  el  Tratado  de  Arbitraje 
Oblio^atorio  subscripto  en  esa  capital  el  29  de  Enero  de  1902  por  los 
Dele^a(U"í  déla  República  Argentina,  Bolivia,  República  Dominica- 
na, Guatemala,  México.  Paraguay.  Perú,  San  Salvador  y  Urui4iiay, 
autorizados  por  sus  rtrspectivos  Gobiernos  para  representar  ií  dichas 
naciones  en  la  Segunda  Conferencia  Internacional  Americana,  reu» 
nida  en  México  en  Octubre  de  T901. 

Dicha  resolución  legislativa  ha  recibido  el  cúmplase  del  £jecutivo 
con  fecha  10  de  Octubre  último. 
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Ruego  á  Vuestra  Excelencia  que,  en  cumplimiento  de  la  estipu- 
lación que  contiene  el  art  21  de  dicho  pacto,  se  sirva  comunicar  Isi 
referida  aprobación  á  las  demás  Naciones  signatarias,  y  aprovecho 
la  oportunidad  para  renovarle  las  seguridades  de  mí  alta  y  distingui- 
da consideración. — (Firmado.)  José  Pardo, 

Al  Excelentísimo  Señor  Secretario  de  Pastado  en  el  Despacho  de 
Relaciones  Exteriores  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos, — México. 


NOTAS  DIVERSAS 


JÍOTICLá.  de  tas  penónos  que  han  desempeñado  la  Secretaría  de 
EeHaeiones  Exteriores  desde  la  Independencia  hasta  la  fecha. 


1— D. 

José  Manuel  de  Herrera  

5  de  Octubre  de  1821 

Andrea  Quintana  Roo,  Subsecretario. 

1 1  de  Agosto  de  J822 

3 —  «> 

23  de  Febrero  de  182? 
2  de  Abril  de  1823 

5—'. 

16  de  Abril  de  1823 

6— „ 

24  de  Abril  de  1824 

7— 

15  de  Mayo  de  1824 

8—., 

22  de  Seiuicmbre  de  1824 

9— •• 

laucas  Alamán  

12  (If  Knt-ro  de  1825 

10 —  ,, 

Manuel  Gómez.  Pedraza  

27  de  Septiembre  de  1825 

II— ., 

Sebasiian  Caniachu.  

3  de  Noviembre  de  1825 

>  2—  „ 

Juan  José  Espinoza  de  los  Monteros, 

6  de  Julio  de  1826 

«3—  M 

8  de  Marzo  de  1828 

26  de  Enero  de  1829 

15—». 

5  de  Noviembre  de  1829 

16—  M 

Manuel  Ortis  de  la  Torre,  Oficial  Ma 

23  de  Diciembre  de  1829 

«7—  M 

12  de  Enero  de  1830 

tíí—  4, 

José  María  Ortiz  Monasterio,  Oñcial 

21  de  Mayo  de  1832 

19— 

20  de  Agosto  de  1832 

20 — .. 

IkTiiardü  González  Angulo.  -  

I  de  Abril  de  1833 

I  —  .. 

(  arlos  García  

27  de  Abril  de  1833 

h  ratu'isco  M.  Lombardo,  Oñcial  Ma> 

16  de  Diciembre  de  1833 
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$6^D.  José  Maria  Ortíz  Monasterio,  Oficial 

Mayor.  28  de  Enero  de  1847 

57 —  n  Ignacio  Sierra  y  Rosso  (encargado)..  38  de  Febrero  de  1847 

58 —  „  Manuel  Baranda   27  de  Mar^o  de  1847 

59—  p,  Domingo  Ibarra   18  de  Junio  de  1847 

60—  ,,  José  Ramón  Pacheco   7  de  Julio  de  1847 

61—  „  Luis  de  la  Rosa     26  de  Septiembre  de  1847 

62 —  „  Manuel  de  la  Peña  y  Peña   14  de  Noviembre  de  1847 

63 —  „  Luis  de  la  Rosa   9  de  Enero  de  1848 

64 —  „  Mariano  Otero   4  de  Junio  de  1848 

65 —  „  Luis  G.  Cuevas   15  de  Noviembre  de  1848 

66 —  „  José  María  Ortiz  Monasterio,  Oñcial 

Mayor  encargado   3  de  Mayo  de  1849 

67 —  „  Joaé  María  Lacunza   10  <k-  Mayo  de  1849 

68 —  Mariano  Yáñez   16  Ue  Lneru  de  1851 

69 —  „  José  María  OrtÍ2  Monasterio,  Oñcial 

Mayor  encargado   39  de  Abril  de  185 1 

70^,,  Mariano  Macedo   10  de  Julio  de  1851 

71 — „  José  Femando  Ramírez   tt  de  Septiembre  de  1851 

73 —  „  José  Urbano  Fonseca (encargado). . .  4  de  Manso  de  1852 
73~fi        Fernando  Ramírez   20  de  Marzo  de  1852 

74 —  n  José  Miguel  Arroyo,  Oficial  Mayor  en- 

cargado   5  de  Septiembre  de  185  2 

75 —  »  Mariano  Yáñez   23  de  Octubre  de  1852 

76 —  „  José  Miguel  Arroyo,  Oñcial  Mayor  en- 

cargado   11  de  üiciembre  de  1852 

77—  ,,  Juan  Antonio  de  la  Fuente   8  de  Enero  de  1853 

78 —  „  José  Miguel  Arroyo,  Oficial  Mayor  en- 

cargado   19  df  Kncro  de  1853 

79 —  „  Lucas  Alamán       20  de  Abril  de  1853 

80 —  „  Jos(  Miguel  Arroyo,  Oficial  Mayor  en- 

cargado  1  de  Junio  de  1853 

81 —  „  Manuel  Diez  de  Bonilla   4  de  Junio  de  1853 

82—  „  José  Miguel  Arroyo,  Oficial  Mayor  en- 

cargado   9  de  Agosto  de  1855 

83—  „  Melchor  Ocampo   6  de  Octubre  de  1855 

84^,,  Miguel  María  Arrioja   31  de  Octubre  de  1855 

85 —  „  Lucas  de  Palacio  y  Magarola,  Oficial 

Mayor  encargado   11  de  Diciembre  de  1855 

86—  „  Luis  de  la  Rosa   13  de  Diciembre  de  1855 

^1^t>        Antonio  de  la  Fuente..   30  de  Enero  de  1856 
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D.  Miguel  Lerdo  de  Tejada  (encargado).  14  de  Noviembre  de  4856 
89—  „  Lucas  de  Palacio  y  Magarola,  Oficial 

Mayor  encargado   25  de  Diciembre  de  1856 

90^  „  Ezequiel  Montes   8  de  Enero  de  1857 

91 —  „  Lucas  de  Palacio  y  Magarola,  Oficial 

Mayor  encargado   i  de  Mayo  de  1857 

9» —  I»  Juan  Antonio  de  la  Fuente   25  de  Mayo  de  1857 

93—  „  Sebastián  I  crdo  de  Tejada   5  de  Junio  de  1857 

94 —  raucas  de  Palacio  y  Magarola,  Oficial 

Mayor  encargado   17  de  Septiembre  de  1857. 

95 —  ..  jimn  Antonio  de  la  Fuente   20  de  Octubre  de  1857 

96—  „  Lucas  de  Palacio  y  Magarola,  Oñcinl 

Mayor  encargado   12  cir       it^!nl)rt  de  1857 

<)'! —  ,.   Manuel  Ruiz   19  de  Kncio  de  1858 

98 —  Melchor  ÚLaiujiO   2 (  de  Knero  de  1858 

99 —  Juan  Antutiio  de  la  Fuente   18  de  AgOülu  de  1859 

100—  „  Melchor  Ocampo   ...  25  de  Üiciembre  de  1859 

101-  ~  „  Santos  Degollado   23  de  Enero  de  1860 

ioa —  „  José  de  Emparan..   23  de  Marzo  de  1860 

103^ Melchor  Ocampo   26  de  Septiembre  de  1860 

to4<-'  ..  Jtian  de  Dios  Arias,  Oficial  Mayor  en- 
cargado  18  de  Enero  de  186 1 

IOS—' Francisco  Zarco   21  de  Enero  de  2861 

io6~  „  Lucas  de  Palacio  y  Magarola,  Oficial 

Mayor  encargado..    12  de  Mayo  de  1861 

107—  León  Guzmán   17  dr  Mayo  de  1861 

108 —  Lucas  de  Palacio  y  Magarola,  Oficial 

Mayor  encargado   18  de  Junio  de  1861 

t09<—  .,   Manuel  María  de  Zamacona ......  13  de  JuUo  de  1861 

110—  „  Juan  de  Dios  Aria^,  üüciai  Mayor  en- 

cariíado   27  de  i\<j\  irrnl)rc  ílc  1861 

111 —  .,   Manuel  Uoi)lado   11  tic  Diciembre  de  1861 

112 —  Juan  de  Dios  Arias,  Ohcial  Mayor  en- 

c  argadu   14  dt-  Agosto  de  1862 

113  —     Juan  Antonio  de  la  Fuente   25  de  Agosto  de  1862 

114 —  ..  Manuel  Doblado    3  de  Septiembre  de  1863 

115 —  ..  Sebastián  Lerdo  de  Tejada   1 1  de  Septiembre  de  1863 

116 —  Manuel  Azpírox,  Oficial  Mayor  encar- 

gado    10  de  Junio  de  1868 

117—  „  Sebastián  Lerdo  de  Tejada   11  de  Septiembre  de  t868 
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1 18 —  D.  Manuel  Azp&os,  Oficial  Mayor  encar- 

gado  i8  de  Enero  de  187  • 

119 —  „  Ignacio  Mariscal   10  de  Marzo  de  1871 

I20~  „  José  María  Lafragua   13  de  Junio  de  1872 

1»  Juan  de  Dios  Arias»  Oficial  Mayor  en- 
cargado  15  de  Noviembre  de  1875 

122 —  „  Manuel  Romero  Rubio   3»  de  Agosto  de  1876 

1 23 —  „  Ignacio  L.  Vallarte   . .    29  de  Noviembre  de  1876 

124 —  „  José  Fernández,  Oficial  Mayor  encar- 

gado  15  de  Mayo  de  1878 

125 —  ,,  José  Mana  Mata   19  de  Junio  de  1878 

126 —  „  Eleuterio  Avila,  Oficial  Mayor  encar- 

gado  17  de  Septiembre  dv  1878 

127 —  „  Miguel  Rucias   27  de  Enero  de  1879 

I  a8 —  „  Angel  Núñec  Ortega,  Oficial  Mayoren- 

cargado   31  de  Marzo  de  1879 

1 29 —  „  Miguel  Rucias   17  de  Abril  de  1879 

130—  ,,  Julio  Zarate,  Oficial  Mayor  encargado  12  de  Diciembre  de  1879 

131^  „  Miguel  Ruelas.   12  de  Febrero  de  1S80 

132^  „  Jo«é  Fernández,  Oficial  Mayor  encar- 

de  Septiembre  de  1880 

133 — „  Ignacio  Mariscal    22  de  Noviembre  de  1880 

i54*~'m        Fernández,  Oficial  Mayor  encar- 
gado    2  de  Junio  de  188  3 

i;^5 —  ..  Joaquín  Baranda  (interino).  ;   i  de  Enero  de  1885 

136 —  Ignacio  Mariscal      .    19  de  Enero  de  1885 

137 —  „  Manuel  Azpíroz,  Subsecretario  encar- 

gado.  14  de  Mayo  tle  1890 

138 —  Ignacio  Mariscal    16  de  Septiembre  de  1890 

139 —  .,  Manuel  .\zpíroz,  Subsecretario  encar- 

gado  6  de  Enero  de  1898 

140 —  „  Ignacio  Mariscal   12  de  Enero  de  1898 

i4t— M  José  María  Gamboa,  Subsecretario  en- 
cargado   30  de  Septiembre  de  1899 

142 —  „  Ignacio  Mariscal   13  de  Noviembre  de  1899 

José  Algara,  Subsecretario  encargado.  21  de  Agosto  de  1903 
144 — Ignacio  Mariscal   17  de  Diciembre  de  1903 

México,  31  de  Diciembre  de  1903. 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELAOONES  EXTERIORES. 


185 


El  viaje  del  Señor  Mariscal 


Como  se  verá  en  otra  parte  del  presente  número  del  Boletín,  el 
Sr.  Secretario  de  Relaciones,  Líe.  D.  Ignacio  Mariscal,  ha  regresado 

de  su  viaje  á  Eiii  (jpa  y  vuelto  á  encargarse  del  despacho  de  este  im- 
portante liinio  de  la  Administración. 

Plácenos  consignar  en  estas  líneas,  porque  es  una  demostración  de 
las  excelentes  relaciones  exteriores  He  la  República,  que  en  todo  su 
Viaje  recibió  el  Señor  Ministro  marcadas  pruebas  de  atención. 

Desde  iuei(o,  á  su  paso  por  la  Mabana  fué  recibido  con  una  distin- 
ción perfecta,  según  podrá  verse  por  el  siguiente  recorte  de  un  im- 
portante diario  de  aquella  capital: 

"Ayer  mañana  entró  en  puerto  el  vapor  alemán  "Prinz  August 
Wilhelin,"  en  que  llegó  de  tránsito  para  Europa  el  Ministro  de  Re- 
laciones Exteriores  de  México,  acompañado  por  su  esposa,  su  hija 
y  el  esposo  de  ésta. 

A  recibir  á  los  ilustres  huéspedes  fueron  á  bordo  el  capitán  Cár- 
denas, ayudante  del  Presidente  de  la  República,  el  Sr.  Hevia,  Direc- 
tor de  Hstado,  y  el  Inspector  del  Puerto,  Sr,  Yero  Miniet. 

£1  Sr.  Mariscal  y  sus  familiares  se  hospedaron  ch  el  Hotel  "In- 
glaterra." 

El  Sr.  Estrada  Palma  invitd  al  Sr.  Mariscal  á  un  "lunch",  pero 
didio  seffor  se  excuso  por  encontrarse  indispuesto,  prometiéndole  ir 
á  Palacio  á  las  cinco  de  la  tarde. 

Poco  después  de  salir  de  "Inglaterra"  para  Palacio  el  Sr.  Maris- 
cal, acompañado  del  Ministro  de  México  Sr.  Gilberto  Crespo,  llega- 
ron ai  Hotel  el  Sr.  Zaldo,  Secretario  de  Estado  y  el  Ayudante  del 
Presidente,  Sr.  Cárdenas. 

La  entrevista  del  Sr.  Mariscal  y  el  Sr.  Estrada  Palma  fué  muy 
cordial,  durando  más  de  media  hora. 

Cuando  llegó  al  hotel  el  Sr.  Mariscal,  se  encontró  al  Sr.  Zaldo  y 
con  ci  salió  á  pasear  en  coche." 

A  su  arribo  á  la  Coruña,  de  tránsito  para  el  Havre,  las  autorida- 
ües  del  puerto  pasaron  a  bordo  á  presentarle  sus  respetos;  y  según 
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vemos  en  el  Journal  du  Havre,  al  desembarcar  en  el  puerto  de  su 
destino,  el  Sr.  Mariscal  fué  saludado  por  M.  Nicolle»  Comisario  es- 
pecial,  quien,  en  ausencia  del  Subprefecto,  le  dió  la  bienvenida  á 
nombre  del  Gobierno  francés. 

En  la  estación  de  St.  Lazare,  en  París,  esperaba  al  viajero  M.  Guí- 
llain,  Secretario  de  Embajada,  quien,  á  nombre  de  M.  Delcassé,  Mi- 
nistro de  Negocios  Extranjeros,  le  dió  también  la  bienvenida.  Kl 
Sr,  Mariscal  tuvo  ocasi()n  de  saludar  al  eminente  hombre  de  Kstado 
francés.  >iu  corta  estancia  en  París  y  el  hecho  de  encontrarse  fuera 
de  esa  capital  el  Presidente  M,  Loubet,  impidieron  al  Sr.  Mariscal 
presentar  sus  respetos  al  Primer  Magistrado  de  Francia,  quien  siem- 
pre ha  mostrado  sinceras  simpatías  [)or  nuestra  patria. 

Acompañando  á  su  estimable  esposa,  en  busca  de  cuya  salud  había 
emprendido  el  viaje,  pasó  el  Sr.  Mariscal  á  Berlín  y  ahí  tuvo  ocasión 
de  recibir  marcadas  distinciones  de  personal  aprecio.  Aun  cuando 
aflictivas  circunstancias  daban  á  este  viaje  un  carácter  enteramente 
privado,  el  Sr.  Barón  Richthofen,  Secretario  de  Kstado  en  el  Depar- 
tamento de  Negocios  P2xtranjeros,  prevenido  de  la  llegada  del  Señor 
Mariscal,  se  apresuró  á  recibirlo,  concertándose  en  esa  cordial  entre- 
vista •  una  visita  al  Canciller  del  Imperio,  Sr.  Conde  de  Bulow.  Ofre- 
cióle además,  un  almuerzo,  ai  que  concurrieron  varios  diplomáticos 
alemanes  y  extranjeros. 

El  Sr.  de  Bulow  manifestó  al  Sr.  Mariscal,  al  recibirlo,  la  misma 
cordialidad  coA  que  fu^  atendido  por  el  Barón  Richthofen.  Dijo  des- 
de luego  que  le  era  muy  grato  conocer  y  dar  la  bienvenida  en  su 
país  á  uno  de  los  colaboradores  más  distinguidos  del  Señor  General 
Díaz,  de  quien  alabó  no  sólo  las  cualidades  de  hombre  de  Estado, 
sino  también  sus  virtudes  personales.  El  Sr.  Mariscal,  en  respuesta, 
tributó  un  elogio  al  Soberano  de  ese  país,  é  hizo  justicia  ála  colonia 
alemana  en  México,  reconociéndole  esas  apreciables  cualidades  del 
pueblo  alemán  que  tanto  contribuyen  á  las  buenas  relaciones  entre 
ambos  países,  de  que  se  complacía  en  dar  testimonio.  El  conde  de 
Bulow  contestó  que  era  motivo  de  gran  satisfacción  para  el  (iobier- 
no  alemán  saber  de  tan  autorizada  fuente,  que  los  alemanes  en  Mé- 
xico cumplían  con  su  deber  y  que  lo  liuico  qiuí  deploraba  era  que  ik> 
hubiera  más  mexicanos  en  Alemania,  y  aun  indicó  la  conveniencia 

I  £1  Sr.  Richthofen  eslavo,  siendo  niño,  en  México  y  conserva  recuerdos  agracláblc!» 
de  SD  estancia  en  nuestro  país. 
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de  que  fuese  mayor  número  de  jóvenes  de  nuestro  paísá  estudiaren 
los  colcL^ios  alemanes.  Llegado  el  momento  de  la  despedida  encargó 
p^rlicularinenle  al  Sr.  Mariscal  cjue  al  reí^resar  á  su  patria  saludase 
muy  expresivamente  al  Señor  Tresiilentc  en  .su  nnmbre. 

Como  una  demustración  especial,  .S.  M.  el  Km{)erador  Guillermo 
fe  rlis^nó  conceder,  espontáneamente,  una  audiencia  a!  Sr.  Mari.scal, 
quien  fué  recibido  por  el  Soberano  en  el  Nuevo  l'alacio  de  Postdam. 
La  entrevista,  que  duró  veinte  minutos,  dejó  muy  complacido  al  Señor 
Mariscal  por  la  gran  benevolencia  con  que  fué  recibido  y  por  el  in- 
terés que  demostró  el  Emperador  en  nuestro  país,  cuya  historia  y 
orígenes  le  son  bien  conocidos»  de  modo  que  en  su  conversación  so- 
bre el  particular,  reveló  una  extraordinaria  erudición.  De  la  misma 
manera  que  el  Conde  Bulow,  el  Emperador  encargó  al  Sr.  Mariscal 
que  presentase  sus  saludos  expresivos  al  Señor  Presidente. 

Agravada  de  manera  sensible  la  enfermedad  de  su  señora,  el  Señor 
Mariscal  vióse  precisado  á  violentar  su  regreso  á  México,  en  donde 
como  es  sabido,  al  fin  falleció  tan  estimable  dama. 


Vise  de  Patentes  de  Sanidad  por  agentes  consulares 

americanos  para  «migrantes  orientales  á  México. 

A  solicitud  del  Gobierno  Mexicano»  el  de  los  Estados  Unidos  ha 

dado  autorización  á  sus  agentes  consulares  en  Chefbo,  Niuchwang. 

Tientbin  y  Nankin  (China),  Nagasaki  (Japón)  y  Tamsui  (Formosa) 
donde  no  hay  a<^entes  consulartís  ile  México,  para  certificar,  sin  co- 
bro de  derechos  por  c^te  servicio,  las  patentes  sanitarias  de  los  emi- 
grantes japoneses  y  chinos  que  en  aquellos  puertos  se  embarquen  con 
destino  á  México. 


Privilegios  Dsploináticos 
para  ios  miembros  de  un  Tribunal  de  Arbitraje  en  Francia. 

(  rratluciclo  del  Jonrua!  Oflnel.  \ 

Ley  relativa  a  ia  extensión  de  priviletjios  e  inmunidades  diplomá- 
ticas para  los  miembros  de  un  Tribunal  de  Arbitraje. 
Adoptada  por  el  Senado  y  la  Cámara  de  Diputados. 
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El  Presidente  de  la  República  promulga  la  ley  cuyo  tenor  es  el 
siguiente: 

Artículo  único. — Los  miembros  no  franceses  de  un  Tribunal  de 

Arbitraje,  funcionando  en  Francia,  por  virtud  de  la  Convención  para 

el  arreglo  pacífico  de  los  conflictos  internacionales  firmado  en  La 
Haya  el  29  de  Julio  de  1S99,  gozarán  en  el  ejercicio  desús  funcio- 
nes, de  las  inmunidades  y  privilegi(;s  diplomáticos. 

I.a  presente  ley,  discutida  y  adoptada  por  el  Senado  y  por  ia  Cá- 
mara de  Diputados,  será  cumplida  como  ley  del  listado. 

Dada  en  París,  el  2  de  Diciembre  de  1903. — Jiinile  Lonhcf. — Por 
el  Presidente  de  la  República,  el  Ministro  de  Negocios  Extenores, 
Delcassé. —  El  Guarda- sellos,  Ministro  de  Justicia,  E.  Vallé,  —  El 
Ministro  de  Hacienda,  RoúvUr, 

Movimiento  Consular  de  México  habido  en  el  ario  de  1903. 


OFICINAS  CREADAS  EN  EL  AÑO. 

Antofagasta,  Cliile. 
Amoy,  China. 
Buenaventura,  Colombia. 

Bolonia,  Italia. 

Bristol,  Inglaterra. 

Puerto  de  Bahía,  Rrasi!. 

Birmingham,  Inglaterra. 

Budapest,  H miaría. 

Coquimbo,  Chile. 

Coronel,  Chile. 

Cantón,  China. 

Douglas,  Arizona, 

Foochow,  China, 

Helsingfors,  Finlandia,  Rusia. 

Kelung,  Isla  de  Formosa,  Japón. 

Liorna,  Italia. 

Mary  Port,  Inglaterra. 

Mayagüez,  Puerto  Rico. 
Nuevitas,  Cub^. 

Puerto  España,  Isla  de  la  Trinidad. 

Ponce,  Puerto  Rico. 

Puerto  IVíncipe,  Cuba. 

Santa  Cruz  de  ia  Palma,  Islas  Canarias. 
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Santa  Clara,  Cuba. 

Shanghai,  China. 

Sydney,  Nueva  Gales  del  Sur. 

Salomonville,  Arizona. 
Tumaco,  Colombia. 
Trieste,  Austria. 
Viena,  Austria. 

NOMBRAMIENTOS. 

ENERO. 

16.  D.  Gustavo  Scliurhoff,  Cónsul  de  México  en  Birmingham,  Ingla- 
terra. 

16.  Sr.  James  Wallas,  Cónsul  de  México  en  Bristol»  Inglaterra. 

16.  ,,  C.  A.  Nash,  Cónsul  de  México  en  Dublin,  Irlanda. 

17.  U.  A )^ Listín  Sánchez  y  de  Antuñano,  Cónsul  de  México  en  Cá- 

diz, España, 

17.    ,,  Fernando  Alemán,  Canciller  del  mismo  Consulado. 

17.  Sr.  Wilfridíiine,  Vicecónsul  de  México  en  Mary  Port,  Inglaterra. 

27.  D.  Miguel  López  Torres,  Canciller  del  Consulado  de  México  en 

Filadelfia.,  Pa.,  £.  U.  de  A. 
27.      Gustavo  Ghilain,  Cónsul  de  México  en  Lleja,  Bélgica, 
27.  tt  Juan  Lozano  Pérez,  Vicecónsul  de  México  en  Santa  Cruz  de 

la  Palma,  Islas  Canarias. 

FEBRERO. 

14.  „  Agustín  de  Souza  Quedes,  Cónsul  de  México  en  Oporto, 
Portugal. 

14.  „  Juan  Antonio  Orstni,  Cónsul  de  México  en  Puerto  España, 
Isla  de  Trinidad. 

19.  „  Bernardo  Calero,  Canciller  del  Consulado  de  México  en  Lon- 
dres, Inglaterra. 

31.    ..  Julio  Pinkas,  Cónsul  de  México  en  Antofapfasta,  Chile. 
23.  Sr.  jules  Capra  Boscarini,  Vicecónsul  de  México  en  Catania, 
Sicilia,  Italia. 

MARZO. 

13  Ü.  Francisco  Benítez,  Cónsul  de  México  en  Tumaco,  Colombia. 

13.   „  Dionisio  Jiménez,  Cónsul  de  México  en  Cartagena,  Colombia. 

13.  ,t  Florentino  Calderón,  Cónsul  General  en  Colombia,  con  re- 
sidencia en  Bogotá. 

13  »  Jorge  Mercado,  Cónsul  de  México  en  Buenaventura,  Colom- 
bia. 

21.  Sr.  Vicente  Agliani,  Vicecónsul  de  México  en  Mentón,  Francia. 
30.  D.  Coriolano  Saríol,  Vicecónsul  de  México  en  Puerto  Príncipe, 
Cuba. 
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ABRIL. 

8.  D.  Federico  de  Banda  Monjardín,  Vicecónsul  Canciller  del  Con« 

sulado  de  México  en  Marsella,  Francia. 
8.  Sr.  William  Thomas  Chenhall,  Cónsul  de  México  en  Sidney, 

Nueva  Gales  del  Sur. 
l8.  Lic.  D.  Rafael  de  Zayas  Enríquez,  Cónsul  general  de  México  en 

San  Francisco,  California. 
i8.  D.  Manuel  Morales  y  Al  varado,  Vicecónsul  de  México  en  Pon* 

ce,  Puerto  Rico, 

30.   M  Arturo  M.  Elias,  Vicecónsul  de  México  en  Solomonville, 
Arízona. 

MAYO. 

15.  ,,  Antonio  Maza,  Vicecónsul  de  México  en  Douglas,  Arizona. 
29.  „  José  Smerdou,  Cónsul  de  Méjico  en  Trieste,  Austria. 

JUNIO. 

i9  Sr.Theodor  Spindler,  Vicecónsul  Canciller  del  Consulado  gene- 
ral de  Mé.xico  en  San  Petesbiirgo,  Rusia. 
5«  D.  Koberto  García.  Canciller  del  Consulado  de  México  en  L.os 

Angeles,  California. 
6.    ,,  Fabio  Luzzato,  Cónsul  de  México  en  Milán,  Italia. 
6.  „  David  Beristátn,  Vicecónsul  Cancilier  del  Consulado  gene- 
ral de  México  en  Hamburgo,  Imperio  Alemán. 
13.  Sr.  Joseph  Vigón,  Vicecónsul  de  México  en  NÍ2a,  Francia. 
20.  „  James  Fisher,  Vicecónsul  de  México  en  Barrow  in  Furness, 
Gran  Bretaña. 

20.  Sr.  George  A.  Wiickinson,  Canciller  del  Viceconsulado  de  Mé- 
xico en  Barrow-in-Furness,  Gran  Bretaña. 

22.  D.  Fortunato  González,  Vicecónsul  de  México  en  Santander, 
España. 

JULIO. 

8.   „  José  Ramón  Abad,  Vicecónsul  de  México  en  Santo  Domin- 
go, República  Dominicana. 

10.  „  León  Gómez,  Cónsul  de  México  en  Belice,  Honduras  Bri- 

tánica. 

11.  „  Ignacio  Hesselmann,  Cónsul  de  México  en  el  Puerto  de  Bahía, 

Brasil. 

20.  „  Antonio  Ranios  Baideras,  Vicecónsul  de  México  en  Santa 

Clara,  Cuba. 

28.  Sr.  £.  A.  Hjelt,  Cónsul  de  México  en  Helsingfors,  Finlandia, 
Rusia. 
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AGOSTO. 

4.  D.  Eugenio  de  Bañó,  Cónsul  general  de  México  en  Hungría, 

con  residencia  en  Budapest. 
4.  „  Juan  E.  Jones,  Cónsul  de  México  en  Coronel,  República 

de  Chile. 

4.  „   Emilio  Cabada,  Cónsul  de  México  en  Coquimbo,  Chile. 
10.        José  Dárdano,  Cónsul  de  México  eii  Sonsonate,  El  Salvador. 
21.  Sr.  James  H.  Macdonnall,  Canciller  del  Consulado  de  México 

en  Glasgow,  Escocia. 
24.       Alejandro  Simpson,  Cónsul  de  México  en  Foochow,  China. 
24.       Charles  Wedemeyer,  Cónsul  de  México  en  Shanghai,  China. 
¿4.  „   Paul  Wetkouski,  Cónsul  de  México  en  Cantón,  China. 

SfcPilEMHKK. 

8.  o.  Gustavo  Guidichini,  Cónsul  de  México  en  Bolonia,  Italia. 
19.   „  £rnest(>  Leoni,  Cónsul  de  México  en  Mannheim,  Imperio 

Alemán. 

OCTUBRE. 

3  D.  Joaquín  Díaz  Prieto,  Cónsul  de  México  en  San  Diego,  Ca- 

lifnrnia, 

3.   ,,  Juan  X  Zamorano,  Cónsul  de  México  etí  Ciinn  inati,  Ohio. 
3.        .Afitonid  V.  T.omclí,  Cónsul  de  México  en  Laredo.  Texas. 
5.  Sr.  S.  Uyeno,  Cónsul  interino  úc  México  en  Anioy,  China. 

10.  t,  H.  Kodaira,  Cónsul  interino  en  Kelung,  Isla  de  Fonnosa, 

Japón. 

19.^  D.  Manuel  Pujadas,  Vicecónsul  de  México  en  Sagua  la  Grande. 
Cuba. 

NOVIEMBRE. 

i9  Sr.  Olto  OIsen,  Canciller  del  Consulado  Greneral  de  México  en 

Christianía,  Noruega. 

7.  D.  Federico  Gattell  y  García  de  Quevedo,  Vicecónsul  de  Méxi- 
co en  Maya^üe?:,  Puerto  Rico. 

7.  ¿Sr.  W.  H.  Giliiiand,  Vicecónsul  de  México  en  Port  Arthur, 

Texas. 

11.  „    Scheinbry,  Vicecónsul  de  México  en  raima  de  Mallorca. 

1 1.  D.  F.  Pedone  Fortunato,  Cónsul  de  México  en  Palermo,  Sicilia. 
18.  „  Enrique  Koster,  Cónsul  de  México  en  Moliendo,  Perú. 
18.  „  Jorge  Elguero,  Cónsul  de  México  en  Callao,  Perú. 

DKIEMHKK. 

9.  D.  Julio  Tomeu  y  Adam,  Vicecónsul  de  México  en  Nuevitas, 

Cuba. 
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9.  D,  Eduardo  de  Silva  Díaz»  Canciller  del  Consulado  de  México 
en  Oporto,  Portugal. 

II.  „  Arturo  M.  Elias,  Cónsul  de  México  en  Tucson,  Arizona. 

19.       Federico  Becker,  Cónsul  de  México  en  Liorna,  Italia. 

30.  „  Emilio  ScRwartz,  Vicecónsul  de  México  en  Trieste,  Austria. 

RENUNCIAS. 

FEBRERO. 

9,  D.  Tranquilino  l'ulido,  Cónsul  de  México  en  Ciudad  Flores,  De- 
partamento del  Peten,  Guatemala. 

MARZO. 

II.  D.  Carlos  Bossano  Vicecónsul  de  México  en  Mentón,  Francia. 

MAYO. 

19.  D.  Felipe  Carrascosa,  Cónsul  de  México  en  San  Marcos,  Gua- 
temala. » 

JULIO. 

10.  Sr.  H.  Renjes,  Cónsul  de  México  en  Honolulú,  Hawaii. 

25.  D.  José  Llambt,  Cqnsui  de  México  en  Palermo,  Sicilia,  Italia. 

SEPTIEMURE. 

21.  Sr.  E.  C.  Goddard,  Vicecónsul  de  México  en  Port  Arthur, 
Texas. 

NOVIEMBRE. 

11.  D.  Casimiro  Barela,  Cónsul  de  México  en  Denver,  Colorado, 

Estados  Unidos  de  América. 

DICIEMBRE. 

21.  D.  Luis  Ipiña,  Cónsul  de  México  en  Sucre,  Bolivia. 

FALLECIMIENTOS. 

JULIO. 

19.  D.  Francisco  A.  De  Bada,  Vicecónsul  de  México  en  Sagua  la 
Grande)  Cuba. 

México,  31  de  Diciembre  de  1903. 
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Tomo  XVII.      México,  Febrero  15  de  1904.  Ndm.  4. 


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Autorizacidn  de  funciones  consulares 


SECRBTARfA  DE  ESTADO  Y  DEL  DESPACHO  DE  RELACIONES 
Exteriores. — Sección  Consular» 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  T.  Ayres  Robertson  para  tjue, 
sujetándose  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859, 
pueiir'i  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  y  auxiliar  del  Cónsul  ge- 
neral de  los  Estados  Unidos  en  Monterrey. 

México,  18  de  Enero  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  db  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores; — Sección  Consular, 

£i  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  esti- 
lo al  Sr.  Víctor  L.  Duhaime  para  que  pueda  ejercer  las  funciones  de 
Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Saltillo,  con  sujeción  á  los  precep- 
tos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859. 

México,  Enero  25  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 
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Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular. 

£1  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  esti- 
lo al  Sr.  Oscar  Goldstein  para  que  pueda  ejercer  las  funciones  de 

Cónsul  de  Austria- Hungría  en  Monterrey,  con  sujeción  á  los  pre- 
ceptos de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859. 

México,  2¿  de  Kaero  de  1904. — José  Aleara,  Subsecretario. 


Sfxretaría  de  Estado  v  del  Despacho  Dfe  Relaciones 

Exteriores. — Sí'ccíófi  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  Philip  Carrol!  para  que  pue- 
da ejercer  las  funciones  de  Agente  comercial  de  los  Estados  Unidos 
de  América  en  Aguascalientes,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la 
ley  de  26  de  Noviembre  de  1859. 

México,  29  de  Enero  de  1904  — José  Algara,  Subsecretario. 


Reseñas  Comerciales 
(aacuiAR.) 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
r'XTERinuKs — St'ición  CoHsular. — Circular  uúm.  7. — Reseñas  CO' 
mercialcs  é  industriales, 

Míxico,  a  de  Enero  de  tijo4. 

El  Señor  Presidente  de  la  República,  atendiendo  á  la  convenien- 
cia  de  buscar  mercados  extranjeros  á  los  productos  mexicanos,  ha 
tenido  a  bien  acordar  se  recomiende  á  Ud.,  como  lo  hago  muy  es 
pecialmente,  el  más  exacto  cumplimiento  de  io  prevenido  en  el  ar- 
tículo 37  del  Reglamento  del  Cuerpo  Consular,  en  lo  que  se  reñere 
á  reseñas  comerciales  é  industriales. 

Estas  reseñas  deben  ser  independientes  por  completo  de  las  poli- 
ticas,  y  contener,  además  de  los  datos  especiñcados  en  el  párrafo  ter» 
cero  de  dicho  artículo,  noticias  claras  y  precisas  acerca  de  los  efectos 
mexicanos  de  más  fácil  consumo  en  ese  distrito  consular;  de  los  pre- 
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cios  máximo,  medio  y  mínimo  que  esos  efectos  alcancen;  de  las  casas 
o  empresas  capaces  de  comprarlos;  del  importe  de  fletes,  comisio- 
nes, gastos,  etc.,  que  orig^ine  el  envío  hasta  el  punto  de  destino,  y,  en 
general,  de  todo  aquello  que  alejando  dudas  y  vacilaciones,  contri- 
buya á  que  ios  productores  mexicanos,  ya  sobre  bases  sólidas,  em- 
prendan ó  continúen  sus  actuales  negocios  fuera  del  país. 

Reitero  á  Ud.  las  seguridades  de  mi  consideración. — Mariscal,^ 
Señor  


Cartas  de  naturalización  mexicana  expedidas  en  Enero 

de  1904. 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Candtteria. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  D.  Pablo  Vasconcelos,  guatemalteco,  propietario  y  residen- 
te en  esta  capital. 

Al  Sr.  Roberto  Juan,  chino,  comerciante  y  residente  en  Herrao- 
sillo,  Sonora. 

Al  Sr.  D.  Miguel  Rebollo,  español,  marino  y  residente  en  Veracruz. 

AI  Sr.  D.  Juan  Fernánde2s  Rodríguez,  español,  mecánico  y  resi* 
dente  en  Veracruz. 

Al  Sr.  D.  Angel  Fuente,  español,  comerciante  y  residente  en  San 
Martín  Texmelucan  (Puebla,). 

Al  Sr.  Abraham  Bacha,  turco,  comerciante  y  residente  en  esta  ca« 
pitaL 

Al  Sr.  D.  Francisco  Moscardo  Y^dra,  español,  militar  y  residente 
en  esta  capital. 

México,  31  de  Enero  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 
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DOCUMENTOS  DIVERSOS 


La  Contienda  Ruso-Japonesa 


(Nota  del  Sefior  Eacargado  de  Negocios  de  Rusia  en  México.) 

IKAOUCCIÓN. 

MEXICO,  lo  de  Fehrer»  áe  1^04. 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  informar  al  Gobierno  de  México,  por  instruc* 
ciones  del  mío*  que  la  noche  del  9  del  actual,  un  destacamento  de 
torpederos  japoneses  atac($  inopinadamente  á  la  escuadra  rusa  surta 
en  la  rada  exterior  de  la  foitalesa  de  Port-Arthur.  Como  este  ata- 
que es  un  principio  de  operaciones  militares,  obliga  al  Gobierno  Im- 
perial á  tomar  medidas  inmediatas  para  contestar  por  medio  de  la 
fuerza  armada  el  reto  lanzado  á  Rusia. 

Sírvase  Ud  aceptar.  Señor  Ministro,  las  seguridades  de  mi  alta 
consideración. 

(Firmado.)  G.  de  Wollant. 


SECkEiAkÍA  DE  RelaciuíNes  Exteriores. 

México,  1/    Ftbrevo  tU  igo4. 

Señor  Encargado  de  Negocios: 

He  recibido  y  quedo  enterado  con  pena  de  la  nota  de  Ud.  fecha- 
da ayer,  en  la  que  se  sirve  poner  en  conocimiento  del  Gobierno  de 
México,  que  el  Imperio  Ruso  se  halla  actualmente  en  estado  de  gue- 
rra con  el  del  Japón. 

Renuevo  á  Ud.  las  seguridades  de  mi  muy  atenta  consideración. 

(Firmado.)  IGNACIO  Mariscal. 

Señor  G.  de  Wollant,  Encargado  de  Negocios  aii  ¿ntcrim  de 
Rusia. 
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LÉGATiON  DU  Japón  A  México. 

MftXICOi  Febrero  //  de  1^04. 

Señor  Ministro: 

Por  instrucciones  de  mi  Gobierno,  tengo  el  honor  de  informar  á 
Vuestra  Excelencia,  que  el  10  del  presente  mes,  Su  Majestad  el  Em- 
perador, mi  Augusto  Soberano,  ha  expedido  un  decreto  declarando 
la  guerra  á  Rusia;  y  al  mismo  tiempo  exponerle,  que  el  Gobierno  de 
Su  Majestad  Imperial  no  duda  que  la  neutralidad  será  guardada  por 
México,  esperando  que  se  dictarán  las  medidas  necesarias  para  ha- 
cerla efectiva. 

Aprovecho  esta  ocasión  para  renovar  á  Vuestra  Excelencia  las  se- 
guridades de  mi  alta  y  distinguida  consideración. 

(Firmado.)  K.  SOUGHIMOURA. 

A  Su  Excelencia  el  Seftor  Licenciado  Ignacio  Mariscal,  Ministro 
de  Relaciones  Exteriores  de  la  República  Mexicana. 


Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

MÉXICO,  /a  de  Febrero  de  1904, 

Señor  Ministro: 

He  recibido  la  nota  de  Vuestra  Excelencia,  fechada  ayer,  y  por 
ella  quedo  impuesto  con  pena  del  estado  de  guerra  que  actualmen- 
te existe  entre  el  Imperio  del  Japón  y  el  de  Rusia. 

Por  lo  que  respecta  á  la  actitud  del  Gobierno  Mexicano  ante  ese 
conflicto,  tengo  la  honra  de  manifestar  á  Vuestra  Excelencia  que  Mé- 
xico, sin  duda,  observará  como  le  corresponde,  la  más  estricta  neu- 
tralidad. 

Reitero  á  Vuestra  Excelencia  las  seguridades  de  mi  muy  distin- 
guida consideración. 

(Firmado.)  IGNACIO  Mariscal. 

A  Su  Excelencia  Kotchi  Soughimoura,  Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario  del  Imperio  del  Japón. 
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Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

(acuerdo.) 

México,     de  Febrero  de  i(p4. 

Habiendo  notificado  á  esta  Secretaría  los  re{)rcsentantes  diplomá- 
ticos de  Rusia  y  el  Japón,  acreditados  cerca  del  (lobienio  Mexicano, 
el  estado  de  i^uerra  en  que  se  encuentran  desde  el  lodel  actual,  las 
dos  naciones  referidas;  y  en  consideración  á  todas  las  circunstancias 
del  caso»  el  Señor  Presidente  de  la  República  ha  declarado  que  el 
Gobierno  de  México  debe  observar  y  observará  respecto  de  esa  con* 
tienda  la  más  estricta  neutralidad. 

Dispuso  igualmente  el  Señor  Presidente  se  haga  saber  el  acuerdo 
anterior  á  quienes  corresponda  y  que  sea  publicado  dn  el  Diario  Ofi- 
cial del  Supremo  Gobierno  para  su  debido  cumplimiento. 

(Firmado.)  MARISCAL. 


Reclamaciones  internacionales  de  México  y  contra  México, 

sometidas  á  arbitraje* 

Comisión  mixta  de  Reclamaciones  entre  México 

y  los  Estados  Unidos. 

TERCER  PERIODO 

« 

(Continúa.)  * 
SESION  DEL  3  DE  FEBRERO  DE  1875. 

PRESIDENCIA  UEL  SEÑOR  COMISIONADO  WADSWORTH. 

En  la  ciudad  de  Washington,  i  los  tres  días  del  mes  de  Febrero  de  mil 
ochocientos  setenta  y  cinco,  reunidos  en  la  sala  de  sesiones  de  la  Comisión, 
los  Señores  Comisionados,  el  Agente  de  los  Estados  Unidos  y  los  infrascri- 
tos $ecretarioS|  se  leyó  y  aprobd  el  acta  de  la  última  sesión. 
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Por  conducto  de  las  agencias  se  recibieron  ejemplares  de  la  nueva  Con- 
vención celebrada  entre  las  dos  naciones  contratantes,  extendiendo  el  plazo 
para  la  coiiclusion  de  los  trabajos  de  esta  Comisión,  fijado  por  el  Tratado  de 
27  de  Noviembre  de  1872.  Dicha  Convención  fué  hecha  en  esta  ciudad 
el  20  de  Noviembre  de  1874,  ratificada  por  el  Presidente  de  México  en  21 
de  Diciembre  del  mismo  año,  por  el  de  los  Estados  Unidos  en  22  de  Ene- 
ro de  187  5,  canjeándose  las  ratificaciones  en  la  propia  ciudad  el  28  de  Enero 
de  1875,  y  finalmente,  fué  proclamada  el  29  del  mismo  mes  y  afío. 

Su  tenor  es  literalmente  como  sigue : 

Considerando:  Que  conforme  á  la  Convención  celebrada  entre  la  Repú- 
blica Mexicana  y  los  Estados  Unidos,  el  19  de  Abril  de  187 1,  las  funciones 
de  la  Comisión  Mixta  establecida  por  la  Convención  entre  las  mismas  Par- 
tes» del  4  de  Julio  de  1868,  fueron  prorrogadas  por  un  término  que  do  ex- 
cediera de  un  año  contado  desde  el  dfa  en  que  debían  terminar  con  arreglo 
i  la  Convención  últimamente  citada. 

Y  que  si  bien  conforme  al  art.  i*  de  la  Convención  entre  las  mismas  Par- 
tes, del  37  de  Noviembre  de  1872,  la  referida  Comisión  Mixta  filé  revivida 
y  de  nuevo  prorrogada  por  un  término  que  no  excediera  de  dos  afios»  con- 
tados desde  el  dfa  en  que  las  funciones  de  dicha  Comisión  habfan  de  ter- 
minar según  la  citada  Convención  del  19  de  Abril  de  187 1,  dichas  prórro- 

» 

gas  no  han  sido  suficientes  para  el  despacho  de  los  negocios  pendientes 
ante  dicha  Comisión,  hallándose  las  referidas  Partes  iguahnente  animadas 
del  deseo  de  que  todos  esos  negocios  queden  concluidos  como  se  estipuló  ori- 
ginalmente, el  Presidente  de  la  República  Mexicana  ha  conferido  con  este 

ñn  plenos  poderes  á  Don  Ignacio  Mariscal,  Enviado  Extraordinario  y  Mi- 
nistru  Plenipotenciario  de  dicha  República  en  los  Estados  Unidos,  y  el 
Presidente  de  los  Estados  Unidos  ha  conferido  iguales  poderes  á  Hamilton 
Fish,  Secretario  de  Kstado.  Y  estos  Plenipültnciarius,  habiendo  canjeado 
sus  poderes  plenos,  que  se  encontraron  en  debida  forma,  han  convenido  en 
los  artículos  siguientes : 

ARTfcULO  1. 

Las  Altas  Partes  Contratantes  convienen  en  que  el  término  ahora  fijado 
para  la  duración  de  la  Comisión  mencionada  se  extienda  de  nuevo,  prorro- 
gándose por  un  año  contado  desde  el  tiempo  en  que  expiraría  con  arreglo 
á  la  Convención  del  27  de  Noviembre  de  1872,  es  decir,  hasu  el  3 1  de  Ene- 
ro de  1876. 

Queda,  sin  embargo,  convenido,  que  nada  de  lo  que  contiene  este  artículo 
aiterará^ó  extenderá  de  modo  alguno  el  término  (Mriginalmente  fijado  por  la 
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Convención  del  4  de  Julio  de  1868»  ya  referida,  para  presentar  reclamacto- 
nes  ante  la  Comisión. 

ARTÍCULO  II. 

Se  conviene  además  en  que,  sí  al  expirar  el  tiempo  en  que  conforme  al 
art.  I?  de  la  presente  Convención  terminen  las  fondones  de  los  Comisiona- 
dos,  el  Arbitro  establecido  por  la  Convención  no  hubiese  decidido  todos  los 
casos  que  se  le  hubieren  sometido  hasta  entonces,  quedará  facultado  para 
hacerlo  en  un  nuevo  período  que  no  exceda  de  seis  meses. 

artículo  III. 

Todas  las  reclamaciones  que  han  sido  sentenciadas  por  tos  Comisiona* 
dos  ó  por  el  Arbitro  hasta  la  presente  fecha  ó  que  sean  sentenciadas  antes 
del  canje  de  las  ratificaciones  de  esta  Convención*  serán  consideradas  des« 
de  la  fecha  de  ese  canje  como  definitivamente  resueltas,  y  se  considerarán 

y  tratarán  como  finalmente  arregladas  y  en  lo  futuro  inadmisibles.  Y  con- 
forme á  la  estipulación  contenida  en  el  art.  4"  de  la  Convención  del  4  de 

julio  (le  1868,  la  Mima  total  fallada  eii  casos  ya  decididos,  y  que  se  decidan 
auLc.N  del  canje  de  ralificacioiies  de  esta  Convención,  y  en  todos  los  casos 
que  estuvieren  dec  ididos  dentro  de  los  plazos  respectivamente  fijados  con 
tal  fin  en  la  Convención  presente,  ya  sea  por  los  Coniisii)rados  ó  por  el  Ar- 
bitro en  favor  de  ciudadanos  de  una  de  las  Partes,  será  deducida  de  la  suma 
total  fallada  en  favor  de  los  ciudadanos  de  la  otra  Parte  y  la  diferencia  has- 
ta la  cantidad  de  tre^cieiUos  mil  pesos  en  oro  ó  su  equivalente  dentro  de 
doce  meses  contados  desde  el  31  de  lüiero  de  1876,  se  jiagará  en  la  rindad 
de  México  ó  en  ia  de  Washington,  al  Goljierno  en  favor  de  cuys  ciudada- 
nos se  hubiese  fallado  la  mayor  cantidad,  sin  interés  ni  otra  deducción  que 
la  especificada  en  el  artículo  VI  de  aquella  Convención.  El  resto  de  dicha 
diferencia  se  pagará  en  abonos  anuales  que  no  excedan  de  trescientos  mil 
pesos  en  oro  ó  su  equivalente  hasta  que  se  haya  pagado  el  total  de  la  dife- 
rencia. 

ARTÍCULO  IV. 

La  presente  Convención  será  ratificada,  y  las  ratificaciones  se  canjearán 
en  Washington  á  la  brevedad  posible. 

En  testimonio  de  lo  cual,  los  Plenipotenciarios  antes  mencionados,  firma- 
ron la  presente  y  le  pusieron  sus  respectivos  sellos.  Hecho  en  Washington 
el  día  20  de  Noviembre  del  año  de  1874. 

(  Firmado.)  /junado  Mariscal, 
(Firmado.)  Hamilton  Fish, 
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Se  dió  cuenta  con  lo  siguiente: 

\,^Dec[aracióti  del  Arbitro  sobre  t¡uc  la  t  xpresión  pesos  mexicanos^  de  <jue 
hace  uso  en  a¡;  14  fias  de  sus  Jtcisioiu-s.  ¡it  l^e  tnlciidersc  en  el  sentido  de  pesos  me- 
xicanos de  oro  y  de  diez  y  seis  en  onza  de  oro. 

H.^Aoátrtitfs  de  ios  CfftnisioftadffS. 

Núm.  33  de  A.  B.  Hannum  contra  México. 

Queda  desechado  el  presente  caso  por  las  opiniones  concurrentes  deam> 
bos  Comisionados. 

En  el  caso  del  Registro  mexicano  núm.  11  o,  de  Benito  Gonsáles,  contra 
los  Estados  Unidos,  se  aprobó  un  acuerdo  del  siguiente  tenor: 

"No  habiendo  podido  ponerse  de  acuerdo  los  Comisionados  sobre  la  re- 
>olución  del  presente  caso,  opinando  el  Señor  Comisionado  Zamacona  que 
»lebe  indemnizarse  al  reclamante,  y  siiiulo  de  conlianO  parecer  el  Señor 
Colnl^luIlclJo  Wadsworth,  pase  el  expediente  al  Arbitro  para  que  resuelva 
el  caso  en  definitiva. 

Kl  Secretario  mexicano  queda  encargado  del  cumplimiento  de  este 
acuerdo." 

Kn  la  reclamación  de  Fray  Gabriel  González,  núm.  iii  del  mismo  regis- 
tro, se  ajiioht)  fl  acuerdo  (juc  M'_;^fiie: 

"'No  habiendo  podido  jjonersc  de  acuerdo  los  Comi.sionados  sobre  la  re- 
solución ti  el  presente  caso,  opinando  el  Señor  Comisionado  Wadsworth  que 
debe  indemnizarse  al  reclamante,  y  siendo  de  contrario  parecer  el  Señor 
Comisionado  Zamacona,  pase  el  expediente  al  Arbitro  para  que  resuelva  el 
caso  en  definitiva. 

El  Secretario  mexicano  queda  encargado  del  ctunpHmtento  de  este 

acuerdo." 

£n  el  caso  núm.  59,  de  Charles  Tausstg,  albacea  dativo  de  Maurice  T&m- 
síg  contra  México,  se  aprobó  un  acuerdo,  que  vertido  al  espa&ol,  es  como 
sigue: 

**Los  Comisionados,  después  de  haber  examinado  el  presente  caso,  no 
han  podido  convenir  en  una  decisión,  opinando  el  Señor  Comisionado  Wads- 
worth que  debe  indemnizarse  al  reclamante  y  el  Señor  Comisionado  Zama- 
cona que  debe  desecharse  la  reclamación.  Pase,  en  tal  virtud,  al  Arbitro 
para  su  decisión  final. 

£1  Secretario,  en  cuya  custodia  se  encuentran  los  papdes  del  caso,  que* 
da  encargado  del  cumplimiento  de  esta  orden." 

Se  acordó,  además,  que  juntamente  con  ese  expediente  se  remitan  al  Ár- 

•6 
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bitro,  por  vía  de  informe,  los  expedientes  de  los  casos  núms.  787  de  René 
Masson,  966  A  y  966  de  Carlos  Butterfieid  y  Compañía,  todos  contra 
México. 

En  el  caso  núm.  48,  de  Charles  P.  Stone,  contra  México,  disenttendo  los 
Comisionados  en  su  resolución,  lo  someten  al  Arbitro,  mandando  que  por 
vía  de  informe  se  le  remitan  los  expedientes  núms.  855,  de  J.  Mora  Moss  y 
856  de  la  Compañía  de  la  Baja  California,  todo  bajo  el  siguiente  acuerdo. 

Hallándose  en  desacuerdo  los  Comisionados  en  el  presente  caso,  lo  so- 
meten á  la  resolución  del  Arbitro  en  estos  términos: 

"El  Comisionado  Zamacona  desea  que  el  Arbitro  resuelva  solamente  la 
cuestión  de  la  jurisdicción  de  este  Tribunal,  que  él  ha  suscitado. 

El  Comisionado  Wadsworth  se  opone  á  esta  medida  y  desea  que  el  Ar- 
bitro falle  la  reclamación  en  ddinitiva  y  no  en  un  punto  cuya  decisión  no 
la  resolvería. 

Esto  no  obstante,  ambos  Comisionados  convienen  en  que  al  Arbitro  toca 
resolver,  sea  la  cuestión  de  jurisdicción  que  se  ha  suscitado  ó  sea  el  caso  en 
definitiva,  según  lo  juzgue  conveniente  y  oportuno  tomando  en  considera- 
ción los  íundanuntos  de  cada  Comisionado :  y  pide  el  Comisionado  Zama- 
cona que  si  lle}-';aic  á  hcr  necesario  re.sueita  la  cuestión  preliminar  de  juris- 
dicción, se  le  i)erniiia  expresar  sus  niiia.s  sobre  los  méritos  del  caso. 

El  Secretario,  !) ajo  cuya  custodia  se  encuentra  el  cxiiediente  del  caso, 
procederá  á  remitirlo  al  Arbitro  juntamente  con  las  opiniones  concurrentes 
de  los  Comisionad'-js. 

T.os  Comisionados  suplican  al  Arl)itro,  ¡jue  en  obsequio  del  pronto  dcs- 
{xicho  de  los  negocios  que  penden  ante  la  Comisión,  considere  y  resuelva 
de  preferencia,  no  sólo  en  este  caso  sino  en  todos  los  que  le  están  sometí- 
dos,  el  punto  que  se  ha  suscitado  sobre  la  jurisdicción  que  en  virtud  del 
Tratado  tenga  la  misma  Comisión  sobre  las  reclamaciones  que  se  íimdan  en 
contratos." 

Igual  acuerdo  se  aprobó  en  el  caso  nóm.  49,  de  S.  W.  Inge. 

En  el  caso  núm.  431,  de  los  herederos  de  John  de  Witt,  entregó  su  dic* 
tamen  el  Señor  Comisionado  Wadsworth  y  se  acordó  que  se  remita  el  caso 
al  Arbitro,  según  la  orden  ya  existente. 

En  d  caso  núm.  493,  de  Tadeo  Amat  y  otros,  contra  la  República  Me- 
xicana, se  notificó  que  los  Comisionados  tomarían  en  consideradón  la  mo* 
dón  dd  Agente  de  los  Estados  Unidos  cuando  examinaran  el  expediente 
para  resolverlo. 
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Se  (ienf^ó  la  nílmisióii  de  las  soliciiuiit-s  que  el  Agente  de  los  Estados  Uni- 
dos presentó  Sijbre  las  sit;uiciUes  reclamariones: 

Núm.  82 1,  Compañía  Minera  de  Guadalujie  c  ontra  México. 

Escrito  ofreciendo  en  prueba  unas  escrituras  originales. 

Núm.  849.  John  S.  Shields  contra  México. 

Escrito  ofreciendo  pruebas  sobre  nacionalidad. 

Núm,  970.  Alfredo  Howell  contra  México. 

E?>crito  pidiendo  que  se  le  reciban  pruebas  sobre  nacionalidad. 

£1  Agente  de  los  Estados  Unidos  presentó  un  alegato  sobre  perjuicios  en 
el  caso  nüm.  58,  de  Joseph  W.  Hale  contra  los  Estados  Unidos.  A  sus  an- 
tccedentes. 

En  seguida  se  levantó  la  sesión. 

(Firmados.) 

ti.  Carlos  Mexia^  Rotndolph  Coyle, 

Secretarios. 

(CASOS.) 

A.  B.  HAN  NUM  contra  HIAxIco. 

/?€<¡is/r/^  '.i)i¡(-i  u  atui  uútit.  J2. — Opinión  de!  Señor  Coínisionado  Zantacona, 
presentadií  efi  ¡a  sesión  deij  lU  Febrtrode  iSj^^  adopiando  la  del  ó'r.  D.  Frau- 
eisco  G.  FalacuK 

La  detención  temporal  de  una  persona  sobre  quien  recaen  sospechas  de 
criminalidad  y  el  acto  posterior  <Ie  dejarla  libre  por  descubrirse  que  no  hay 
motivos  para  procedimientos  uiterioreSi  no  sale  de  la  acción  legítima  de  la 
autoridad,  y  el  que  por  ello  suíre  no  puede  cjuejarse  de  injusticia.  Esto  pa» 
sa  en  el  caso  á  que  se  refiere  este  expediente.  El  procedimiento  contra  el 
reclamante  parece  motivado,  y  los  agentes  del  poder  público  no  se  excedie- 
ron de  sus  atribuciones  legítimas  al  desplegar,  la  acción  que  les  correspon- 
día, atendidas  las  circunstancias  del  negocio,  en  defensa  de  la  .sociedad  y 
de  la  nacionalidad  mexicana.  Algunas  de  las  mismas  pruebas  presentadas 
por  el  reclamante  indican  el  motivo  de  las  so^echas  en  cuya  virtud  se  le 
aprehendió. 

Estas  consideraciones  están  desarrolladas  con  lógica  muy  sólida  en  una 
opinión  que  sobre  el  caso  presente  dejó  extendida  mi  predecesor  el  Sr.  G. 
Palacio.  Adopto,  pues,  y  adjunto  esa  opinión  como  mía.  Su  sentido  es  de 
que  se  deseche  esta  reclamación. 
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I¥eyecto  de  dktamen  del  Sr.  Gémes  del  fiaheio. 

En  los  primeros  meses  del  año  de  1857,  una  expedición  de  cosa  de  dos- 
cientos ciudadanos  de  los  Estados  Unidos,  bajo  el  mando  de  un  tal  Crabb, 
invadió  el  Estado  de  Sonora,  en  la  República  Mexicana,  pasando  por  tie- 
rra, de  la  Alta  California,  y  tratando  de  apoderarse  por  la  fuerza  de  las  armas 
de  nna  parte  del  territorio  para  agregarlo,  según  ellos  decían,  á  los  Estados 
Unidos. 

Las  autoridades  de  Sonora  armaron  la  milicia  ó  guardia  nacional  del  Es- 
tado, la  cual  derrotó  y  dispersó  á  los  invasores  haciéndoles  no  pocos  muer- 
tos, y  procedieron  en  seguida  á  hacer  una  investigación  sobre  el  suceso.  Ea 
el  curso  de  ésta  se  presentó  una  carta  escrita  por  Anthony  B.  Hannum>  en 
la  que  según  declaración  del  traductor,  aparecía  que  él  estaba  en  conniven- 
cia con  los  invasores,  y  en  consecuencia,  el  Prefecto  de  Distrito  de  Altar 
( Sonora )  dispuso  que  Hannum  fuese  aprehendido  y  llevado  á  la  capital  del 
Estado  para  que  se  hiciese  una  completa  averiguación  sobre  la  complicidad 
que  se  le  atribuía.  Fué,  en  efecto,  llevado  de.San  Ignacio,  donde  se  halla- 
ba, á  Ures,  capital  de  Sonora,  y  después  de  estar  detenido  de  díe*  á  trece 
días,  no  apareciendo  más  pruebas  en  su  contra,  fué  puesto  en  libertad. 

Estos  son  los  hechos  <|ue  en  lo  relativo  ú  Hannum  aparecen  de  los  do- 
cumentos presentados  por  el  reclamante,  quien  pide  una  indemnización  de 
50,000  pesus. 

La  acción  de  las  autoridaiies  de  Sonora  en  este  caso,  se  ¡)uede  definir 
así:  "Arresto  (.U-  un  indix  i'liio  contra  quien  hnv  un  piiiiripio  de  prueba  de 
complicidad  en  un  delito, y  aveMguaci()n  y  ah^olui  umi  del  inesmito  reo."  ITn 
hecho  de  esta  naturaie/.a  si  no  lo  acompañan  cirrunNt.incias  (pie  demues- 
tren la  voluntad  de  vejar  y  innU-star  por  pura  malicia  y  rotí  intención  da- 
ñada, no  constituye  injuria  ni  agravio  alguno;  es  el  ejercicio  de  la  facultad 
indisputable  é  indispensable  de  todo  gobierno  de  averiguar  los  delitos  pa- 
ra castigarlos  y  conservar  el  orden  de  la  sociedad.  Si  accidentalmente  al- 
gún ciudadano  tiene  que  sufrir  daño  ó  molestia  por  esa  acción  de  la  auto- 
ridad ejercida  de  buena  fe,  y  con  causa  probable  y  aparentemente  justa,  no 
puede  mirar  esto  mas  que  romo  uno  de  los  muchos  sacrificios  de  la  libertad 
individual  y  de  la  comodidad  personal  que  todos  debemos  á  la  sociedad  en 
que  vivimos,  como  una  de  las  prestaciones  necesarias  para  disfrutar  de  sus 
ventajas. 

Yo  no  sé  que  hasta  ahora  se  haya  establecido  en  ningún  país  del  mundo, 
prácticamente,  el  derecho  del  individuo  para  reclamar  de  la  sociedad  ó  de 
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las  autoridades  que  la  representan,  indemnización  ó  satisfacción  por  el  da- 
ño que  puetla  resultarle  de  sei  icnido  por  sospechoso  de  aluúu  delito,  juz- 
gado y  hallado  inocente.  Es  más  que  dudoso  que  convenga  establecer  tal 
derecho,  que  ataría  las  manos  de  la  autoridad  y  daría  lugar  á  multitud  de 
colusiones  V  frautics:  pno  sea  lo  que  fuere  de  la  cuestión  especulativa  y 
'-u  tc^i^  general,  estoy  muy  cierto  de  que  en  Méxiro  no  existe  ley  (|ue  con- 
Ceda  tal  indemnización  y  que  por  esto  la  legislación  de  aquel  país  (no  di- 
ferente en  eso  de  la  de  todo.s  los  paí>es  civilizados)  tiene  por  principio  que 
el  que  sufre  dclcncu)n  y  procedo  medíanle  una  racional  apariencia  de  cul- 
pabilidad, no  tiene  facultad  de  reclamar  indemnización.  Si  esta  es  la  ley 
para  los  mexicanos,  e^  j)(>r  el  mismo  hecho  la  ley  para  los  extranjeios  tjue 
viven  en  México,  y  los  (pie  yendo  á  aquel  país  se  han  sometido  voluntaria- 
mente á  su  acción  no  tienen  derecho  de  queiarsc. 

He  tenido  repetida  ocasión  de  manifestar  mi  oi)inión,  de  (jue  no  se  puede 
dar  por  probada  la  injuria  que  se  atribuye  á  una  autoridad,  cuando  se  ha 
acreditado  un  hecho  suyo  de  que  restilte  i/afUJ.  La  autoridad,  diferente  en 
esto  de  los  particulares,  está  establecida  para  privar  á  los  individuos,  cuan- 
do la  justicia  lo  exija,  de  sus  bienes,  de  su  libertad  y  hasta  de  su  vida;  y 
por  consigaíentei  el  sólo  hecho  de  que  una  autoridad  haya  quitado  4 algu> 
DO  su  propiedad,  su  libertad  ó  su  vida,  no  solamente  no  prueba  concluyen- 
temente  que  ha  habido  injuria,  pero  ni  proporciona  una  ptwAiKprimafaciet 
que  imponga  á  la  autoridad  acusada  del  deber  de  justiñcar  sus  actos.  Estos 
tienen  en  su  favor  la  presunción  de  sa  justos,  deben  considerarse,  hasta  que 
haya  prueba  en  contrarío,  ejercicio  legítimo  de  la  autoridad,  y  sólo  califí* 
carse  de  otra  manera  cuando  además  de  probarse  el  daño,  se  demostrare  que 
fué  hecho  en  contravención  de  la  ley.  Si  al  pasar  por  la  calle  veo  á  un  hom» 
bre  que  arrastra  á  otro  por  la  fuerza,  y  éste  me  pide  auxilio,  voy  desde  luego 
á  prestárselo  como  á  una  víctima  de  ta  violencia  y  de  la  injusticia;  pero  si 
advierto  que  quien  lleva  á  otro  por  la  fuerza  es  un  empleado  de  la  policía 
ú  otro  agente  de  la  autoridad  pública,  desde  entonces  me  figuro  que  tiene 
justa  causa  para  ello,  y  en  lugar  de  arrebatarle  á  su  prisionero,  iré,  si  el  po- 
licía lo  necesita,  ¿  formar  parte  del  fosu  que  te  ayuda  á  cumplir  con  su  de- 
ber. No  hago  más  que  aplicar  ese  mismo  principio  cuando  al  leer  en  las 
reclamaciones  que  tengo  delante,  la  relación  de  que  alguno  fué  preso  y  luego 
puesto  en  libertad  por  un  juez  ó  tribunal,  ó  que  sus  bienes  fueron  embarga- 
dos ó  confiscados  judicialmente,  porque  se  le  supuso  autor  de  un  delito, 
exijo  para  declarar  que  hubo  injuria,  no  solamente  la  prueba  de  la  prisión 
ó  embargo,  sino  además  la  prueba  de  que  con  esos  actos  se  violó  la  ley  y 
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se  procedió  con  ítljusticia.  £1  misino  hecho  de  una  persona  privada  que  es 
prima  fatie^  una  violenda  y  un  agravio  si  lo  ha  practicado  una  autoridad, 
es pfimafade  un  acto  legítimo  de  su  jurisdicción.  La  autoridad  acusada, 
hará  bien  ó  hará  mal  en  no  producir  pruebas  directas  de  su  inculpabih'dad; 
pero  su  omisión  á  este  respecto  no  me  autoriza  para  decidir  que  hizo  inju- 
ria cuando  sólo  se  ha  probado  un  hecho  que  pudo  hacerse  legítimamente  y 
no  se  ha  demostrado  la  que  lo  califica  de  injusto. 

Viendo  á  esta  luz  el  caso  que  me  ocupa,  yo  no  hallo  en  él  cosa  que  me 
persuada  de  que  la  prisión  y  proceso  del  reclamante  fueron  actos  de  male- 
volencia é  injusticia;  más  bien  que  el  ejercicio  legítimo  y  necesario  de  la 
autoridad  que  averigua  los  delitos  para  prevenirlos  ó  castigarlos. 

Kn  los  documentos  cjuc  el  reclamante  presenta,  consta  que  el  procedi- 
miento en  su  contra  no  fue  sin  motivo.  F.l  Prefecto  del  Distrito  de  San  Ig- 
nacio dice  que  existía  una  carta  escrita  por  Hannum,  de  la  que  según  el 
trailuctor,  aparecía  su  conni\  encia  con  los  invasores  de  Sonora.  En  el  pa- 
saporte del  Prefecto  íle!  Distrito  ele  Ures  se  mem  iuna  que  ">e  le  iin¡)Utaba 
el  crimen  de  estar  en  alianza  con  los  filibusteros  de  Calabazas  y  CaI)orc¿i." 
Al  e.\hil)ir  el  ¡niere&ado  eses  documentos,  no  contradi(  e  las  a^erc iones  dr 
ellos,  con  lo  cTial  conviene  en  que  había  causas  sufiricntes  y  ¡¡tobables  para 
haberle  formado  proceso.  Kso  es  todo  lo  que  basta  para  justificar  la  acción 
de  las  autoridades.  Si  se  hubiera  de  tener  á  éstas  por  culpables  siempre  que 
el  proceso  termina  por  absolución  del  supuesto  reo,  sería  imposible  tener 
jueces,  nadie  querría  exponerse  á  ser  acusado  á  cada  momento,  porque  guia- 
do de  racionales  y  probables  indicios,  formó  un  proceso  al  que  después  re- 
sultó inocente. 

Hay  que  tener  presente  la  calidad  del  delito  c)ue  se  imputaba  á  este  re- 
clamante y  las  circunstancias  en  que  se  procedía.  Y\  delito  era  el  de  inte- 
ligencia culpable  con  los  enemigos  del  Estado;  y  las  circunstancias  eran  ia» 
de  haberse  tenido  que  batir  á  los  invasores  con  las  armas  y  con  el  triste  re- 
sultado de  matar  á  muchos.  Kn  esas  circunstancias,  la  menor  sospecha  contra 
un  compatriota  de  los  invasores  recibía  fuerza  y  aumento  de  la  sola  circuns- 
tancia de  su  nacionalidad.  Las  autoridades  no  estaban  menos  expuestas  que 
el  resto  de  la  población  á  considerar  como  cómplices  del  enemigo  á  todos 
los  que  eran  del  mismo  país  que  éste,  y  no  sería  imposible  que  el  proce* 
dimíento  judicial  y  ordenado  contra  ellos,  les  fuera  particularmente  bené- 
fico para  purgarlos  de  toda  sospecha  y  dejarlos  mejor  puestos  en  la  opinión 
del  vulgo. 

Si  de  alguien  tiene  este  reclamante  motivo  de  quejarse,  es  de  sus  paisá- 
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nos  que  invadieron  á  Sonora.  Ellos  fueron  realmente  los  que  lo  pusieron 
en  peligro,  lo  mismo  que  á  los  demás  americanos  pacíficos  y  honrados  que 
rtrsidfan  en  el  país;  y  para  mí  es  muy  dudoso  que  tenga  derecho  de  recla- 
mar por  él  su  Gobierno,  ó  que  más  bien  deba  él  mismo  indemnizarle,  por 
no  haber  impedido  que  de  los  £stados  Unidos  saliese  la  expedición  que  in- 
vadió á  Sonora  y  que  fué  la  primera  causa  de  los  procedimientos  contra 
este  reclamante. 

Tal  vez  una  consideración  de  ese  género  fué  lo  que  hizo  que  el  Presiden- 
te Buchanan  no  atendiese  á  la  solicitud  de  este  reclamante,  de  que  se  le 
pidiese  á  México  reparación  por  sus  injurias.  Entonces  estaba  muy  recien- 
te la  invasión  á  Sonora  y  eran  fáciles  de  probarse  todos  los  pormenores.  Hoy, 
después  de  trece  años,  es  menos  probable  que  el  Gobierno  de  México  con- 
testase con  una  queja  de  que  no  se  hubiese  impedido  por  los  Estados  Uni- 
dos un  aientaflo  escandaloso  contra  su  territorio. 

Por  las  rabones  que  he  expuesto,  mi  opinión  es  que  se  deseche  esta  re- 
cianiación. 

A.  B.  HAN  NU  M  contra  México. 

Registro  anit  ruano  núm.  j2.~~OpÍNÍón  concurrente  del  Señor  Comisionado 

\Vadswr>rf¡i  pr, sentada  en  la  misma  sesión. 

Hacia  la  época  de  la  invasión  de  Sonora  por  Crabb  y  sus  secuaces,  el 
reclamante,  paisano  de  los  invasores,  que  allí  residía,  fué  arrestado  y  llevado 
ante  la  autoridad  correspondiente  para  que  ésta  le  juzgara  por  sospechas  de 
complicidad  con  aquéllos.  Estuvo  preso  muy  poco  tiempo  y  luego  se  lepa- 
se en  libertad,  sin  que  hubiera  tenido  otro  motivo  de  queja  contra  la  auto- 
ridad, que  su  arresto,  detención  y  examen. 

Atendidas  las  circunstancias  de  alarma  é  inseguridad  que  produjo  aquella 
invasión  de  ciudadanos  de  los  Estados  Unidos,  no  oreo  que  la  conducta  de 
las  autoridades  dé  fundamento  á  una  reclamación  de  parte  de  esta  nación. 
El  reclamante  fué  oído  en  justicia,  absuelto  del  cargo  y  puesto  en  libertad, 
todo  en  un  término  razonablemente  corto.  Esto  es  lo  único  que  podían 
exigir  los  Estados  Unidos  en  vista  de  las  circunstancias,  y  con  esto  deben 
conformarse. 

Mi  parecer  es  que  debe  ser  desechada  la  reclamación,  y  así  lo  resuelvo. 

(Coutinitará.) 
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CASOS  DE  EXTRADICION 

RUl'lNO  WHBER. 

(acckkth).) 

Visto  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  extradición  de  Ru- 
fino Weber  ó  Rufus  Singletary,  pedida  por  el  Gobernador  del  Esta- 
do de  Texas  al  del  Pastado  de  Tamaulipas,  por  el  delito  de  homicidio 
cometido  en  la  persona  de  l'Ylix  Martínez: 

Resultando:  Que  presentada  la  demanda  de  extradición  y  seguido 
el  procedimiento  respectivo  ante  el  Juez  2?  de  Distrito  de  Tamauli- 
pas, este  funcionario,  de  acuerdo  con  lo  pedido  por  el  Agente  del  Mi- 
nisterio  Público,  resolvió  (jue  no  era  de  concctlerse  la  entrega  del  acu- 
sado, al  cual  puso  á  (ii^posici(')n  de  esta  Secretaría; 

Considerando:  Que  el  artículo  III,  inciso  I  del  Tratado  celebrado 
con  los  Kstados  Unidos  de  América  establece  que  "no  se  concederá 
la  extradición  cuando  la  prueba  de  la  delincuencia  presentada  por  la 
Parte  requeriente  no  justificare,  conforme  á  las  leyes  del  lugar  donde 
se  encuentre  el  [)rófugo  ó  acusado»  su  aprehensión  y  enjuiciamiento 
en  caso  de  que  el  delito  se  hubiere  cometido  allí  " 

Considerando:  Que  el  artículo  VIII  del  mismo  Tratado  preceptúa 
que  al  pedimento  de  extradición  se  acompañará  copia,  tanto  del  man- 
damiento de  prisión,  cuanto  de  las  declaraciones  en  que  se  funde  el 
mencionado  mandamiento; 

Considerando:  Que  no  se  presentó  con  la  demanda  de  extradi- 
ción ni  la  referida  copia  de  las  declaraciones  que  sirvieron  de  funda* 
mentó  al  auto  de  prisión,  ni  ninguna  otra  prueba  de  la  delincuencia 
del  indiciado,  lo  cuat  hace  imposible  la  apreciación  de  la  culpabili- 
dad del  mismo,  para  los  efectos  del  citado  inciso  I  del  art  3?  de  la 
Convención; 

Considerando:  Que  aunque  según  el  artículo  IX  de!  Tratado  ce- 
lebrado con  los  Estados  Unidos  de  América,  el  Juez  2?  de  Distrito 
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de  Tamauiipas  debió  enviar  este  expediente  al  Señor  Gobernador  de 
ese  Estado,  para  que  resolviera  si  procedía  ó  no  la  extradición,  esto 
no  obsta  para  que  esté  expedita  la  jurisdicción  del  Ejecutivo  federal, 
pues  como  se  decidió  en  el  acuerdo  de  13  de  Diciembre  de  1897»  so- 
bre el  caso  de  William  F.  Brice:  "la  facultad  de  resolver  concedida 
á  las  autoridades  fronterizas  no  limita  la  competencia  del  Ejecutivo 
Federal  para  ordenar  la  extradición  de  los  fugitivos  de  la  justicia, 
en  todos  los  casos  que  ocurran  y  deban  decidirse  con  arreglo  á  ese 
Tratado:'* 

Por  lo  expuesto,  el  Señor  Presidente  de  la  República  ha  tenido  á 
bien  dictar  las  siguientes  resoluciones: 

Primera. — No  es  de  concederse  ni  se  concede  la  extradición  de 

Rufino  Webber  ó  Rufus  Singietaiy,  pedida  por  el  Gobernador  del 
Esíaiiü  de  Texas  yor  el  delito  de  homicidio  cometido  contra  Félix 
Martíne?:. 

Se^uiula.  —  rónj^asele  inmediatamente  en  libertad,  á  cuyo  efecto 
comuniqúese esteacuerdo  al  Juez  29  de  Distrito  de  Tamauiipas,  quien 
se  servirá  transladarlo  á  la  autoridad  requeriente. 

Tercera. — PublíqiH  se  e<=te  acuerdo  en  el  Boletín  de  esta  Secreta- 
ría, y  archívese  este  expediente. — (Firmado.)  Mariscal. 


INFORMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 

Nueva  York 

(KevisMclel  Consulado  General  de  México  en  Nueva  York,  correspondiente 

«1  «fio  de  1903.) 

El  año  que  termina  hoy,  abunda  en  sertas  y  provechosas  leccio- 
nes para  el  capitalista,  el  jornalero  y  para  las  clases  medias.  Varias 
facciones  antagonistas  en  el  terreno  financiero,  económico  y  social, 
han  venido  á  las  manos,  quedando  en  muchos  casos  indecisa  la  vic- 
toria; pero  siempre  costándole  cara  al  vencedor. 

Esta  metrópoli,  y  en  realidad  toda  esta  parte  del  país,  presenta  el 
aspecto  de  un  naufragio,  en  que  han  perecido  muchas  utopías  y  hun- 
dídose  cuantiosas  fortunas. 
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Los  rudos  manejos  del  capttalistat  con  sus  extorsiones  sobre  las 
clases  trabajadoras,  han  provocado  la  ira  de  las  asociaciones  de  arte« 
sanos  y  empleados,  llegando  estos  á  usar  de  represalias  brutales  en 
las  huelgas  que  han  organizado,  pretendiendo  someter  á  su  vasallaje 
á  todos  los  trabajadores  libres,  dando  por  resultado  la  suspensión  de 
las  construcciones,  la  clausura  de  las  fábricas  y  la  interrupción  de) 
tráfico  en  varias  ciudades,  causando  la  miseria  de  innumerables  fa- 
milias y  la  ruina  de  muchas  industrias. 

En  el  terreno  financiero  no  es  más  favorable  la  situación.  Las 
promesas  de  los  Trusi  de  disminuir  las  ganancias  por  medio  de  la 
consolidación  de  varias  plantas  bajo  un  solo  manejo;  de  abaratar  el 
producto  sistematizando  la  producción  y  de  introducir  ea>nomías  en 
el  manejo  y  en  la  administradón  de  las  fábricas  y  talleres,  han  sido 
ilusorias.  Los  últimos  desgraciados  sucesos,  que  todo  el  mundo  co- 
noce, lian  vt-nido  á  poner  en  evidencia  que  las  pretendidas  ventajas 
ílc  la  consolidación  han  resultado  en  provecho  de  unas  cuantas  per 
sonas,  evaporando  en  cambio  las  economías  de  muchas  otras  que  de 
buena  fe  creyeron  en  las  halagadoras  frases  de  los  anuncios. 

Se  ha  puesto  en  claro  que  la  mayor  parte  de  las  emisiones  de  ac- 
ciones de  em])rrsas  industriales  y  ferrocarrileras  al  consolidarse,  as- 
cienden á  muchas  veces  el  valor  real  de  sus  propiedades  y  que  la  tínica 
seguridati  para  obtener  ios  dividendos  prometidos,  será  una  nueva 
emisión  sobre  las  mismas  propiedades  ya  gravadas.  El  cataclismo  no 
se  hizo  esperar  y  con  él  el  desprestigio  de  los  promotores  y  asegu* 
radores. 

Tal  es  el  desconsolador  aspecto  de  este  mercado  al  terminar  el  año; 
pero  de  este  mismo  desconcierto  se  están  reuniendo  los  elementos 
sanos  diseminados  y  con  ellos  se  efectuará  la  reorganización  del  edi- 
ficio financiero,  sobre  bases  más  firmes  y  seguras,  y  la  lección  dolo* 
rosa  sufrida  por  la  lucha  entre  el  capital  y  el  trabajo,  ha  dado  ya  por 
fruto  la  mayor  consideración  del  potentado  y  la  sumisión  forzosa, 
por  medio  de  la  ley,  de  las  irracionales  pretensiones  de  las  **uniones" 
de  trabajadores.  Una  circunstancia  digna  de  mencionarse  es  la  de* 
cisión  dada  por  la  Suprema  Corte  en  contra  de  la  consolidación  de 
los  Ferrocarriles  del  Noroeste. 
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COMERCIO. 

Según  el  Jefe  de  la  Oficina  de  Rstadísttcas  del  Departamento  de 
Comercio  y  Trabajo,  el  comercio  interior  de  los  Estados  Unidos  era 

en  1870  de  $7,000  000.000.  en  1890  aumentó  hasta  $  20.000  000.000. 

Este  aumento  se  debe  ai  t-iisaiicht-  natural  de  las  fuerzas  vitales 
del  país;  .1  la  i-xplotacioii  de  coiiiatcas  antes  inhabitatlaN  de  las  cua- 
les se  extrae  una  ¡anicnsa  variedad  de  pruductos  y  á  la  fuciliiiad  de 
las  comunicaciones. 

Del  u»fuinie  de  la  misma  uficiiia  se  h^n  extraído  los  liatos  sit^uien- 
tes.  comparaii(lf)  las  cifras  obttriiiilas  para  f\  año  (que  boy  tt  rmina  con 
las  de  i«S9j  Algunas  de  t  ilas,  como  las  relativas  a  ios  <leposit<ís  to- 
tales en  los  Bancos,  no  se  han  podido  aun  recopilar  y  se  lian  tomado 
las  <lel  año  pasado: 

1S93  i<)03 

Depósitus  e  n  los  Bancos  lie  ahorros$  1,785.150,957    $  21935-204.845 

Número  de  depu>itarios   4.830,599  7.305,228 

Depósitos  totales  en  los  Bancos. .  4,586.213,1 70  9,3 1 5. 193,912 

Certíñcados  de  oro  en  circulación  92/142.189  404.070,929 

Oro  en  circulación   408.535,663  627.025.092 

Total  de  dinero  en  circulación. ..  1,596.701,245  2,449.168,418 

Dinero  en  rirculación  por  cabeza.  24.06  3'> 

Liquidaciones  de  Bancos   58,880.682,465  1 14,068.837,569 

Kl  volumen  del  comercio  exterior  de  los  Estados  Unidos  ha  alean- 
zado  en  el  presente  año  mayores  proporciones  que  en  ninguno  de 
los  pasados.  La  balanza  comercial  en  bruto  en  favor  del  países  ac- 
tualmente de  $489.195,026.  El  movimiento  de  oro  ha  sido  excep- 
cional.  La  importación  fué  $21.074.379  mayor  que  el  año  pasado. 
Las  exportaciones  aumentaron  en  $8.3i6«243. 

El  tráfico  exterior  del  país  ha  sido  como  sigue: 


IMPORTACIONES. 

1  >iciembre 
de 

1902  1903 

Mercancías  libres  de  derechos  $     40.664,420     $  37-055,820 

Idem  cotizables                                    53'Ó92,567  40.694,464 

Oro                                                            2.186,636  17.230,298 

Plata                                                     2.701,286  2,078,655 


Total...   $     99.244,909     $  97059>257 
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EXPORTAHONES. 

Diciembre 
de 

1902  1903 

Mercatidas  nacionales  $  145.909,558  $    1 73.0x0,988 

Idem  extranjeras   3.082,845  i'7>3>38o 

Oro   2.853,112  1.464,656 

Plata   S-54M75  5-o79»*44 

Total  $    156.392,590    $  181.278,268 

« 

IMPORTACIONES, 

Año  de 
1902  1905 

Mercancías  libres  de  derechos  $  408.640,209  $  437.416,648 

Idem  cotizables   560.676,661  558.056,453 

Oro   44.193,317  65267,696 

Plata   26.402.935  23.974,508 

Total  $  t ,039.91 3, 122    $1 ,084. 7 1 5,305 

EXPORTACIONES. 

.Mercancías  nacionales                       $  1,333.268,491  $  i»4 57.565,783 

Idem  extranjeras                                 27.417,442  27.103,344. 

Oro                                                   3^'0$Oy$9i  44-346,834 

Plata                                                49*>72>954  39  '9^i933 

TOTAI  $  1,445.989,478       $  1,568.213,894 

Los  principales  artículos  de  exportación  fueron  los  siguientes: 

Año  lie  1903 

Cereales  y  harina   $  192.920,266  Aumento  $  5'539»72i 

Ganado  vacuno  y  porci- 
na»  37-690»>93  »»  14.642,063 

Algodón   378-261,055  „  88.147,548 

Aceites  minerales   70.344,834  „  3«35^»<>95 

Provisiones   161.781,702  Diminución  2.854,560 

'Total   $  840,998,050  Aumento   $  108.830,867 

Las  cifras  sobre  la  exportación  de  algodón  se  refieren  al  año  al- 
godonero, que  comienza  en  i9  de  Septiembre. 
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El  comercio  exterior  del  puerto  de  Nueva  York,  sin  contar  el  de 
metales  preciosos,  acusa  una  diminución  de  cerca  de  $6S.ooo,ooo, 
comparado  con  el  de  1902;  pues  aunque  las  importaciones  aumen- 
taron en  unos  $8.000,000,  las  exportaciones  decrecieron  en  

$75.000,000. 

Las  tablas  siguientes  muestran  los  detalles  de  este  movimiento: 

IMPORTACIONES. 

l>icicinbre 

a« 

1902  1903 

Mercancías  entradas  al  consumo  $  25.600,393  $  46.591,684 

Idem  al  almacén   8.943,605  6.199,377 

Artículos  libres   23  S47»7S3  21.664,350 

Metales  preciosos   i-<47>337  ■■•795>309 

Total  $  59.238,988  $  59*568,250 

exportaciones. 

Productos  nacionales  $  48.540,750  46.591,684 

.\rtículos  extranjeros  libres                          543*948  453i7^ 

Idem  ídem  cotizables                             8.921,481  4.778,990 

Total  $  58.477,721      $  52.219,230 

importaciones. 

Año  (le 
1903  1903 

Mercancías  entradas  al  consumo  $  269.686,863  $  260.681,184 

Idem  al  almacén                                   79.347,428  78.975,370 

.^nícuios  Ubres                                  242.584,870  258.517,695 

Metales  preciosos                                 10.830,761  3i<<^52,709 

Total  $  602,449,922  $  629.826,958 

exportaciones. 

Produc  tor  nacionales  $478.840,722  $  403.284,873 

Artículos  extranjerob  libres                          6.607,701  6.745,175 

Idem  íde-m  (Diixables                                   5.611,781  5.771,215 

Metales  preciosos                                    67.886,433  71.605,007 

Total  $  558.946,640      $  487.406,270 
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T.os  derechos  de  importación  recaudados  por  la  Aduana  de  este 
puerto  fueron  de  $  1 72.542,527.56,  contra  $  i79.cx)4  368.98»  en  1902. 

PRECIO  DE  LA  PLATA. 

J)espucs  de  st-j^Miir  un  dcsctMiso  tequiar  y  continuado  durante  el 
año  de  1902,  el  precio  <\e  la  plata  lia  tomado  un  movimiento  asceii- 
dente.  Las  fluctuaciones  de  «;ste  metal  han  sido  como  sigue  en  el 
mercado  de  Londres  y  en  el  de  Nueva  York: 

PRECIO  l>E  LA  ONZA  DK  PLATA. 


N  lleva  \' 

ork 

Cfttttr,- 

2I";,6 

47 

47 

22  "i  ,6 

22 '  3 

48^ 

48 

22f¿ 

49^ 

48íí¿ 

23fé 

S3M 

Mayo  31  

«5 

24  */,6 

54^ 

S3 

Julio  31  

25  V,6 

S5^ 

«sH 

ss^ 

Septiembre  30  ... . 

27  V16 

S9H 

59^ 

28 

27fi 

60^ 

Noviembre  30  

26J4 

58 

57 

Diciembre  30  .... 

25'Vi6 

55^ 

INDUSTRIA. 

Prúduccién  de  oro, — Según  el  Director  de  las  Casas  de  Moneda  de 
los  Estados  Unidos,  la  producción  de  oro  en  el  mundo  se  calcula  en 
el  presente  año  en  $327.049,750,  por  $298.943,198  en  1902.  Los 
principales  países  productores  de  este  metal  son  los  siguientes: 


1902  1903 

Australia                          $82.454,344  $88.170,909 

Estados  Unidos                    79.992,800  74.435,340 

Transvaal                           35*So»"S5  61.527,231 

Rusia                               24.460,044  24.000,000 

Canadá                              20.741,245  19.500,000 
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1903  ^ 

11.293,534 

1  2.55^)^^^ 

1  I.I  10,020 

China 

D, 000,000 

4.  146,250 

3.500,000 

4*000,000 

"Rravíl 

3-<*3**»3*** 

2.800,000 

2.165,000 

2. 1 50,000 

2-392»4a8 

2.100,000 

2.100,000 

2.000,000 

Perú    

1.850,000 

1.600,000 

1.700,000 

Guayana  inglesa  

1.829. 137 

1.625,000 

Hierro  y  «f^^r^.-^Esteramo  de  la  industria,  según  los  especuladores, 
tiene  que  sufrir  por  el  exceso  de  producción ;  pero  el  mal  estado  de  él 
proviene  del  mál  manejo  de  los  "  trusts,  *'  que  con  objeto  de  obtener 
alza  en  los  precios  han  clausurado  minas  y  fundiciones.  Es  de  es- 
perarse que  con  la  experiencia  de  estos  últimos  meses  se  liberte  esta 
industria  del  yugo  de  la  especulación.  Las  nuevas  líneas  de  ferro- 
carriles que  se  proyectan  para  el  próximo  aílo,  las  nuevas  construc- 
ciones y  la  exportación,  son  factores  más  que  suficientes  para  el  ade- 
lanto de  este  ramo.  Me  consta  personalmente  que  varios  pedidos  de 
rieles  y  materiales  de  constt  ucciiiii  en  este  país  se  han  retardado  por 
taita  de  materia  priniri  y  ha  sido  necesario  pedirlos  al  extranjero,  no 
p*>rque  en  efecto  no  baste  la  prodncci()n  nacional  para  el  consuíiio, 
>ino  por  la  errónea  política  de  las  corporaciones  en  reducir  esa  mis- 
ma producción. 

La  itíaynr  parte  de  los  minerales  de  fierro  \'ienen  d<í  las  comar- 
cas alrededor  del  Lago  bnperior.  para  ser  ex[)lotados  en  las  fundi- 
ciones de  Cleveland,  Fittsburg  y  los  valles  de  ivlahoningy  Shenan^re. 
Los  prod netos  de  las  minas  de  ñerro  de  los  lagos  han  crecido  desde 
500  toneladas  á  que  ascendieron  en  1852  hasta  27.571,121  tonela- 
das en  1902. 

Cobre. — La  situación  de  esta  industria  es  mucho  más  satisfactoria 
que  la  del  hierro  y  del  acero,  aunque  los  precios  de  este  metal  no  se 
han  mantenido  á  la  altura  que  gozaban  en  años  anteriores.  A  este 
respecto  México  avanza  rápidamente  á  tomar  uno  de  los  puestos  más 
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avanzados  en  ia  producción  de  cobre  en  el  mundo,  figurando  ac- 
tuaimente  en  tercer  lugar  y  se  espera  que  muy  pronto  se  ponga  en 
segundo  término,  cuando  se  establezcan  mejores  facilidades  de  trans- 
porte en  los  Estados  de  Guerrero  y  Michoacán  y  se  exploten  las  in- 
mensas riquezas  que  contienen.  Entre  las  minas  mexicanas  más  no- 
tables se  cuentan  la  **Green  Consolidada/'  con  una  producción  de 

45.000.000  Ibs.  por  13.854,170  Ibs.  en  1901  y    Boleo"  con  

24  000,000  Ibs. 

Son  de  verdadero  interés  las  cifras  de  la  producción  total  del 
mundo  en  el  presente  año,  comparadas  con  la  del  pasado»  en  tone* 
ladas: 


1903 

318,861 

303i446 

49.790 

35.785 

Chile  

28,930 

29,775 

2», 605 

28,640 

Perú  

7.500 

7.580 

Rusia  

8,000 

Colonia  del  Cabo  

4,450 

Noruega  

4.5^  S 

Italia  

3*500 

3.370 

8,500 

7.S95 

Total  

5*9*36' 

S5«»3»^ 

Es  de  sentirse  que  las  estadísticas  hasta  ahora  publicadas  no  ex- 
presen las  importaciones  de  mineraleí^  de  cobre  hechas  en  los  Ksta- 
dos  Unidos  en  el  año  actual;  pero  se  asegura  que  las  procedentes  cié 
México  son  mucho  mayores  que  las  de  1902.  La  explotación  de  mi- 
nas de  cobre  es  sin  duda  de  gran  importancia  en  io  futuro  para  nues- 
tro país. 

AGRICULTURA. 

Los  datos  publicados  por  el  Ministerio  del  ramo  muestran  un 
cálculo  de  las  cosechas  de  1903,  comparadas  con  las  del  año  anterior, 
dando  el  valor  de  los  productos,  en  la  finca: 
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«903 

1902 

ne9  ftAK  jtoi  1 

mi  mf  9An 

Tnorrk  íi^  invií*Tnf% 

200.727,475 

150.701,977 

*5549''»*'4* 

•«■Ji**  és.á\.0 

«A*»    ^ft^  ftlfi^ 

303.504,052 

00.100,313 

01.090,034 

17.080,798 

Trigo  sarraceno  

«■650*733 

8.654,704 

30.874,661 

151.638,094 

134.111,436 

556.376,880 

542.036,364 

Tabaco  ...  -  

área  y  producción  en 

1903  son  como  sigue: 

Aeren 

Bttshel» 

325 10,5 10 

"f  r\/'\  i^f\^    ^  ^  ^% 

399.007,250 

I  rig*'  UC  ui  iiij<ivcr<i  . . 

lü. 954, 457 

237  954»S^5 

M:»íy 

00.09 '  '993  * 

,244,170,925 

2J  .0¿C>,  1  21) 

754.094,199 

1 .906,894 

29.  ^63,4  r  6 

Cebada   

4-993-'37 

131.861.391 

Trigo  sarraceno  

^04,395 

14.243.644 

•í.9'6,85S 

247.127,880 

39'933J59 

^'•305>940 

COMERCIO  CON  MÉXICO. 

Las  exportaciones  á  México  siguen  aumentando,  aunque  no  en  la 
rápida  proporción  que  en  años  anteriores.  En  ios  seis  meses  qne  van 
transcurridos  del  presente  año  ñscal  se  exportaron  por  este  puerto 
para  los  de  nuestro  país,  mercancías  por  valor  de  $4.876,359.  La 
mayor  parte  de  esta  exportación  consistió  de  maquinaria,  materia  < 
Ies  de  construcción,  aparatos  eléctricos,  etc.  Parece  extrafio  que  aun 
se  sigan  exportando  grandes  cantidades  de  calzado  para  México.  De 
los  4.197,566  pares  con  un  valor  de  $6.665,317  que  se  han  embar^ 
cado  para  el  extranjero,  tomamos  nosotros  402,804,  con  valor  de 
$  623,804. 

28 
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El  mercado  de  productos  mexicanos  ha  estado  relativamente  de- 
caído, sobre  todo  el  del  cafe;  pero  al  terminar  el  año  hay  sitónos  mar- 
cados de  mejoría.  Kn  la  tabla  siguiente  se  expresan  las  inijjortacio- 
nes  de  J)r^)cluctos  mexicanos  hecha  por  este  puerto  en  los  años  de 
1903  y  1902,  asi  como  los  precios  actuales  de  algunos  artículos: 


1002 

i9"3 

Precios 

162,501 

7 '4  es.  Ib. 

.  125,084 

« -'0/^53 

á  13  ' es.  Ib. 

60,603 

nh  ^  »8;2 

75^9^^' 

ixtle,  IvicuiS  ^  . 

34.052 

5 j ,  á   6  'j^  es.  Ih. 

Pieles  de  cabra,  tercios  

14,701 

>  3^634 

43        47  '-• 

2,618 

29     á  32     es.  Ib. 

427 

1,466 

Tabaco  en  rama,  tercios.  . . 

844 

767 

38,514  Ibs.     3  á  310"  es.  Ib. 

Zacatón,  tercios  

■  3i.9<7 

26,742 

Chicle,  tercios  

-  '9.334 

20,003 

40  á  43  es.  Ib. 

76,180 

48,823 

Tecali,  trozos  

1,504 

749 

427 

353 

.  514.819 

558,631 

«,499 

'7.145 

Minerales,  sacos  

..  107,159 

74445 

Í.707 

939' es.  Ib. 

4  '9 

•  ✓ 

93' 

$3.50  á  $  i  1.00  Ib. 

905 

Plumas  lie  garza,  caía  

S3 

llucho.-.,  bultos  

5,966 

8,700 

Miel  de  abejas,  barriles  

5.3«3 

3.856 

5'363 

7'-'25 

Caoba,  trozos  

7,192 

8.983 

680 

«.243 

9    á  10  es.  Ib. 

17,038 

66,014 

Pato  de  .tinte,  trozos  ....... 

3,000 

9.837 

3.898 

7.230 

'.«37 

»»593 

SO 

2,625 

Digitized  by  Google 


SBCRBTARlA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  219 


Como  se  observa  por  la  tabla  anterior,  los  artículos  que  tuvieron 
un  notable  aumento  fueron:  el  henequén,  los  cueros  de  res,  el  hule, 
el  plomo  y  el  cobre  en  barras,  metales  preciosos,  maderas  de  eba- 
nistería y  vainilla.  Respecto  al  azúcar,  las  cifras  del  afio  de  1902  son 
en  sacos  y  las  del  presente  año  en  libras. 


INGRESOS  DEL  CONSULADO. 


INGRESOS  DSL  CONSULADO 

1902 

$  47^o 

  4,629 

4,503 

Al>nl  

•  5,358 

Mavo  

  .v3«4 

5,501 

I  UIUO  

4,443 

  5'007 

5-528 

4.546 

Septiembre  

  S»3S6 

4i379 

  5.775 

6,601 

  5.of7 

5-075 

..í.  ...  ;,^ir> 

6,180 

62,286 

Nueva  York,  Knero  20  de  1903. — P.  O.  D.  C.  G.  El  Vicecónsul, 
A.  LiÓH  Grajeda. 


Francia 

(Informes  «leí  Consulado  general  de  México  cn  París.) 

París,  Nat'umbrt  30  de  igoj. 

Como  aparece  de  las  facturas  consulares  respectivas,  las  exporta- 
ciones de  Francia  á  México  en  el  mes  de  Octubre  último,  tuvieron 

un  valor  de  frs.  3 -^15,^77  contra  />.v.  ^.SSó.oSt^  en  igual  mes  del  año 

año  anterior,  resultando  por  lo  mismo  una  diminución  de  

/rs.  270,412. 
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La  cantidad  total  de  la?  exportaciones,  por  razón  de  los  Consu- 
lados que  visaron  las  facturas  que  ampararon  las  mercancías  expor- 
tadas se  descompone  así: 

Fraiwov 

Lyon   77'2i9 

Marsella   111,949 

Havre.   129,172 

Saint  Nazaire   330>75í 

Burdeos   445,875 

París...   2.520,711 

Total   3*6  "5,677 

El  comercio  de  importación  y  de  exportación  de  Francia,  en  los 
diez  primeros  meses  del  año  actual  ascendió,  sin  tener  en  cuenta  las 
materias  de  oro  y  plata,  á  la  suma  de  frs,  y^zsjjBgfiOo;  correspon- 
diendo á  las  importaciones  frs,  ¿^81^,810^00^  y  á  las  exportaciones 
fr$.  3^3,379*000. 

Distribuidas  estas  cantidades  entre  las  grandes  categorías  de  ob- 
jetos que  son  materia  del  comercio,  y  comparadas  con  las  de  igual 
período  del  año  de  1902,  dan  las  siguientes  diferencias: 

Francas 

iMPOKl'AClONES  1903  1902      Auuicnto  en  Piminución 

—  —  —  1903         "  >903 

Objetos  de  fttíiiientttción.... frs.    731.201,000      658.925,uoo  72.276,000  

Materias  necesarias  ftlüindiiiilria  2,417.586^000  2,303.851,000  113.735,000   

Objetoit  fabricados   (>65.t>23.ooo      ()V).:;.j-.ck»o  25.478,000 


ToTAi  Trs.  3,813.810,000  3,602.331,000  211.489,000 

V  i 


EXPoRTArioNRS 


Aumento  en  1903:  fn.  «11.489.000 


Objetos  de  alimentación ...Jtn,  5 16.096,000  569.296,000    53.200,000 

Materias  necesarias á la  industria  97S.S77.o"<^'  901.778.000  13.799,000  

Objetos  fal)ric:ulos   1,743. .143.00o  i. 74S  o7i,(K»r>    4.628,000 

Paquetes  podíales   206.203,000  192.507,00o  15750,000   

Total  frs.  3,i43-379>ooo  3.471.652,000  29.555,000  57.828,000 

^  V  

Dintimicün  en  1903.  ín.  sS  973.000 

PRODUCCIÓN  DK  .AZÚCAR. 

De  los  informes  que  hasta  el  24  de  Octubre  último  ha  recibido  el 
Sindicato  de  fabricantes  de  azúcar,  por  Francia,  y  según  la  Asocia* 
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ción  internacional  de  Estadística,  por  los  otros  países,  resulta  que  la 
producción  de  azticar,  con  designación  de  países  y  número  de  fá- 
bricas será: 

Kábrica.s 


en 

Rtsuolachas. 

PAISES 

actividad  1903-904 

1902-903  - 

ToHtladaí 

296 

319  6.315,000 

6.206,900 

390  12.171,000 

11.255,900 

216  7.542,000 

7.130,600 

Bélgica  

lOO 

100  1.645,000 

1.44  1 ,00o 

7 

303,000 

24  1.023,000 

699,000 

»7S 

277  7.604,000 

8.852,800 

t6 

t6  825,000 

505,000 

Totales 

•  ^323 

<i349  37S4»iSoo 

36.454,000 

I'roiluccióu                               Más  ti  iiK-nus 

.azúcar  l>riua  I903'904 

l'VISKS 

I9n?.9ii3  Reiii«lschi>N 

Azúcar 

Toitftaiittt 

TiUtr/HiAt*            por  nía 

/k»'  too 

757,000 

823,600         +      1 .4 

—"8.1 

Alemania.  

1.805,100 

1.750,600       -f  8.1 

H-  3-0 

Austría^Hungrfa. 

1.116,500 

1.050,900         +  5.8 

+  6.2 

215^300 

200,000         +    14. 1 

+  7-6 

Dinamarca  

51,800 

37,103         +  30.9 

+  39-^ 

I  29,300 

102,300         4.  46.3 

,  +  26.4 

KkUsia. ........  ... 

1.103,000 

1.169,600         —  14.I 

—  S-7 

I  10,800 

73»400       +  63.5 

Hr  50-9 

TOTALKS  

5.286,800 

5.207,500       -f  3.0 

En  Suiza  la  producción  de  azúcar  bruta  llegará  este  año  á  1,500 
toneladas  contra  1,650  el  aíio  anterior,  y  en  Italia  á  125,000  tonela- 
das, contra  too,ooo,  ó  sea  para  este  último  país  un  aumento  de  25 
por  100. 


LA  INDUSTRIA  DH  LOS  AUTOMÓVILES  KN  FRANCIA. 

Desde  iSqíS,  la  industria  de  los  automóviles,  en  Francia,  se  ha 
desarrollado  de  una  manera  extraordinaria,  proporcionando  un  ob- 
jeto de  comercio  de  tal  importancia,  que  ha  obtenido  una  rúbrica 
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especial  en  las  estrulísticas  aduanales,  pues  mientras  que  antes  del 
año  mencionado  al  principio,  los  automóviles  estaban  en  esas  esta- 
dísticas confundidos  con  los  carrnaies,  hoy  se  considíMan  aparte,  y 
fig^uran  con  las  cifras  siguientes  en  las  exportaciones  c  importaciones, 
en  el  quinquenio  de  i898á  1902: 


Importaciones. 

Peso  en  kilos  Valor  en  francos 

Í898                                         44.9 '7  395-070 

'899                                         59^7^7  47».4S" 

1900                                        123,000  509,000 

1901                                        100,000  676,000 

1902                                        140,700  t.080,000 

Exportaciones. 

Teso  en  kilos  Valor  en  francos 

^«98                         nyms  »-749'3so 

«899                                     43«»^SO  4.259^330 

1 900                                                    I.OT  8,650  7 .4. 1 0.000 

1901..                                                 1.617,700  15.782,000 

190a                                                    3055,800  30231,000 


Por  la  diferencia  notable  en  favor  de  las  exportaciones,  se  ve  lo 
floreciente  de  la  industria,  y  se  palpa  la  grande  aceptación  que  los 
automóviles  franceses  tienen  en  el  extranjero. 

En  Francia,  el  empleo  de  los  automóviles  ha  aumentado  mucho, 
pues  en  1899  había  1,438,  de  los  que  818  eran  de  más  de  2  asientos 
y  620  de  uno  ó  dos,  y  en  1902  el  número  subió  á  7,358  de  los  que 
4,815  eran  de  más  de  dos  asientos,  lo  íjue  arroja  un  aumento  de.. . 
5,920  automóviles  en  tres  años  solamente. 

La  Inglaterra  es  la  naei(>n  que  compra  mas  automóviles  á  Francia: 
en  1902  compró  por  Irs  19  189,930.  En  seL,Miida  y  muy  abajo  de 
esta  suma,  vienen  Italia  con  frs.  2  417,160,  Helt^ica  con  frs  2  043,830. 
Alemania  con  frs  1.859,420,  etc.  A  Argelia  se  expidieron  en  1902 
por  la  suma  de  frs.  1.135,180. 

LA  i't>l¡¡,AClUN  KN  FRANCIA. 

l'^i  Diario  Oficial  publicó  el  informe  que  dirigió  el  Director  del 
trabajo  al  Ministro  del  Comercio  y  de  la  Industria,  sobre  el  movi- 
miento de  población  en  Francia,  durante  el  año  de  1902. 
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De  este  inforine  resulta,  que  entre  los  nacimientos  y  las  defuncio- 
nes, ha  habido  una  diferencia  en  favor  de  los  primeros  de  83,944,  su- 
lieriur  en  1 1 ,546  al  excedente  de  1901.  Kste  resultado  no  se  debe  al 
'auinento  de  los  nacimientos,  sino  exclusivamente  á  la  notable  dimU 
nucióii  de  la  mortalidad,  pues  que  el  último  año  se  registraron.  . . 
ii»896  nacimientos  y  23,442  defunciones  menos  que  el  anterior.  La 
situación  es,  pues,  solo  en  apariencia  favorable,  habiendo  disminui- 
do aún  en  1902  los  nacimientos. 

En  1902,  el  crecimiento  de  la  población  es  de  22  por  10,000,  ci- 
fra ligeramente  más  elevada  que  la  de  19  por  10,000  correspondien* 
te  á  1901,  y  esta  era  ya  superior  al  medio  decenal  de  1891  á  1900, 
que  no  pasó  del  6  por  10,000,  habiendo  contado  este  período  con 
cuatro  años  en  que  hubo  excedentes  de  defunciones. 

A  pesar  de  estos  ligeros  progresos,  el  crecimiento  de  la  población, 
en  Francia,  es  muy  inferior  al  de  otros  países,  como  se  ve  de  este 
cuadro. 

Promedio  di  l  exct  Ji  nk  anual  di'  los  uacimietitús  sobre  las  deJuitciO' 
ncs,  por  io^ooo  habitantes. 


Kitwa 

l'KKifJOOS  .McuKiniw  AuMria  Ifitiiütiii  l<cl[:i<  a  KruiHtu  Kretaña  H 


hiKia  llalia  NorucKa  Siwcw 


1821-1825. 

•  •  « 

•  *  * 

67 

■  ■  A 

'S<» 

«37 

1836- 1830. 

*  •  • 

50 

*  •  • 

•  *  • 

139 

84 

1831 -1835. 

*  •  * 

•  «■  « 

69 

36 

*  •  • 

III 

93 

1836 -1840. 

*  •  * 

74 

85 

48 

«  *  « 

•  •  • 

7« 

81 

1841-1845. 

106 

96 

•  *  • 

94 

54 

105 

■  ■  • 

130 

III 

1846-1850. 

81 

6 

3« 

28 

•  •  ♦ 

33 

«  •  « 

121 

99 

74 

23 

70 

30 

89 

■  ■  • 

»5« 

102 

1856-1860. 

104 

i  00 

«  «  * 

28 

127 

65 

»  «  • 

120 

1861-1865. 

109 

89 

«  ■  « 

90 

38 

126 

106 

'33 

«34 

1866-1870. 

98 

70 

%  m  m 

62 

«5 

121 

toi 

66 

92 

1871-1875. 

107 

9» 

S 

«34 

106 

64 

127 

124 

1876-1880. 

'3' 

82 

77 

1  ü2 

-9 

'45 

'35 

75 

'5' 

120 

1881-1885. 

'  '3 

79 

1 16 

1  02 

-'5 

141 

«3+ 

106 

140 

1 19 

1 886- 1890. 

88 

"5 

9' 

1 1 

126 

'3' 

1 03 

•38 

124 

1891-1895. 

95 

9S 

SS 

c 

1  17 

•33 

'05 

'35 

108 

i8y6-igoo. 

H7 

it6 

»»5 

109 

*3 

116 

«50 

1 10 

146 

108 

£1  número  de  matrimonios  en  1902,  ha  sido  294,786  contra. . . . 
303,469  en  1901,  ó  sea  una  diminución  de  8,683.  Por  lo  demás,  el 
número  de  matrimonios  en  1 901,  ha  sido  el  mayor  desde  1873. 
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Si  se  considera  en  lugar  del  aúmero  absoluto,  el  proporcional  de 
los  que  contrajeron  matrimonio  en  1902,  resulta  1.51  por  cada  cíen 
habitantes,  inferior  al  de  1901  que  fué  1.56  por  ciento. 

Los  divorcios  han  sido  más  numerosos  en  1902:  llegaron  á  8,431, 
mientras  que  1901  solo  fueron  7i74i. 


MEDICINA. 

Enfermedad  del  sueño, — En  una  de  las  últimas  sesiones  de  la  Aca- 
demia de  medicina»  M.  Chantemesse,  refiriéndose  á  observaciones 
que  se  habían  hecho  con  anterioridad  sobre  la  enfermedad  del  sue* 
fio»  recuerda  que  ha  aparecido  en  i?  de  Julio  del  corriente  año»  en 
el  Diario  de  Medicina  Tropical,  de  Londres,  una  extensa  memoria 
de  M,  Sambon,  en  la  que  están  expuestos  detalladamente  los  sínto- 
mas, la  anatomía  patológica,  la  epidemoiogía  y  etiología  de  la  en- 
fermedad del  sueño.  M.  Sambon  invoca  también  la  tesis  general  de 
la  influencia  etiológica  de  una  mosca,  aunque  con  perfecta  circuns- 
pección científica,  y  se  cuiil.i  nuiehd  de  delerininar  en  estos  momen- 
tos la  especie  de  mosca;  indicando  s()lo  \a  glosina  palpalis,  y  men- 
cionando en  seguida,  que  Nepveii  fue  el  primero  en  señalar  en  Argelia 
la  presencia  en  lasani^re  humana  de  un  trypauosoma  que  Monsun  lla- 
ma /'.  homtnis,  y  que  él  i)ri  ¡pi(ne  que  se  le  llame  trypauüsoma  Nepvcit. 

Por  otra  parte,  el  teniente  coronel  Bruce,  miembro  de  la  Socie- 
dad Real  de  Ciencias  de  Londres,  que  fué  enviado  en  comisión  á  la 
O  u ganda  para  estudiar  allí  la  enfermedad,  acaba  de  volver  á  Ingla- 
terra. 

En  la  Ouganda  es  en  efecto,  donde  el  mal  hace  más  estragos.  En 
la  isla  de  Boursuma,  situada  en  este  territorio,  redujo  la  población 
de  22,000  á  8,000;  una  provincia  toda  entera,  la  de  Busoga,  ha  sido 
completamente  despoblada. 

De  las  experiencias  del  teniente  coronel  Bruce,  resulta  que  el  mal 
de  sueño  viene  probablemente  de  la  introducción  en  la  sangre,  y  por 
lo  mismo  en  el  ñuido  cerebro-espinal,  de  una  especie  de  trypanoso- 
ma  gambiense,  transmitida  por  los  enfermos  á  los  sanos  por  medio 
de  una  mosca  tsetse',  y  por  esta  mosca  directamente.  De  manera, 
que  según  este  sabio  observador  inglés,  la  enfermedad  del  sueño  es 
una  enfermedad  humana  causada  por  la  tsetse,  que  hasta  aquí  ha- 
bía  pasado  por  no  atacar  más  que  á  los  animales. 
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Tratamiento  de  ia  gasfro-oitirids  infantil  —  Kn  la  misma  Acaile- 
mia  de  medicina,  el  Dr.  Rotiischiid  da  parte  de  un  cierto  numero  de 
casos  de  gastro-enteritis  de  la  crianza,  tratados  por  él  mismo,  con 
la  administración  de  leche  privada  de  materias  grasas  por  centrifu- 
gación, y  acidulada  por  medio  de  culturas  puras  de  fermento  lácti- 
co: desde  los  primeros  días  que  siguen  al  tratamiento,  el  mal  se  mo- 
difica, y  los  niños  aumentan  de  peso. 

Sobre  catorce  niños  atacados  de  formas  graves  de  gastro-enteritis 
con  üebre,  que  fueron  tratados  con  este  método  desde  el  i?  de  Ju- 
lio último,  trece  se  han  curado,  y  no  ha  habido  hasta  ahora  ningu- 
na recaída. 

Tratamiento  del  cáncer  e»  ios  partes  profundas  del  cuerpo,  por  los 
rayos  X, — M.  Arsonval  ha  presentado  á  la  referida  Academia  en 
nombre  del  Dr.  Oudin,  una  ámpula  de  Crooks  perfeccionada,  que 
permite  aplicar  los  rayos  X  al  tratamiento  del  cáncer  de  las  cavida* 
des  profundas  del  cuerpo.  El  dispositivo  imaginado  por  el  inventor 
consiste  en  la  concentración  y  colección  de  rayos  en  un  tubo,  en  for- 
ma de  un  dedo  de  guante,  que  da  un  poder  de  radiación  cincuenta 
veces  superior  al  que  producen  los  aparatos  ordinarios,  preservando* 
a  la  vez  al  paciente,  de  lus  efectos  de  una  ruptura  posible  del  tubo, 
y  por  consiguiente  de  los  dolores  muy  vivos  que  en  este  caso  pro- 
duce el  paso  de  la  chispa. 

For  otra  parte,  el  PabcUón  l'ranccs  que  se  publica  en  esta  ciu- 
«iad,  hablando  del  mismo  asunto  dice  cjueel  Dr.  Biraud,  de  Poitiers, 
ha  referido  á  un  redactor  (iel  Pettt  Journal  la  curación,  cu  un  caso 
de  cáncpr,  obtenida  por  los  rayos  X.  cuya  ehcacia  ha  señalado  el  Dr. 
Arsonval  a  la  Academia  de  Medicina. 

M.  Hiraud  manifestó  al  redactor  referido,  que  á  su  vez,  y  desde  el 
mes  de  Junio  último,  hace  estudios  sobre  el  asunto;  y  que  en  ese  mes 
comenzó  á  atender  á  una  señora  atacada  de  un  tumor  canceroso  en 
el  seno,  por  el  que  ya  había  sido  operada  hacía  dos  años,  pero  que 
se  le  había  reproducido,  y  los  recursos  de  la  cirugía  eran  impo- 
tentes para  extirparlo;  por  lo  que  ta  paciente  estaba  condenada  á 
muerte. 

Después  de  un  tratamiento  de  tres  meses  fué  curada,  y  en  ta  ac- 
tualidad el  doctor  no  observa,  según  asegura,  nada  en  el  lugar  de  los 
ganglios  cancerosos. 

El  Dr.  Biraud  mostró  la  amputa  de  que  se  sirve  para  la  aplicación 
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de  los  rayos  X.  Esta  ámpula,  dentro  de  la  que  sólo  existe  una  mí- 

ilonésima  parte  de  aire  atmosférico,  tiene  en  la  parte  superior  una 
pieza  metálica  redonda,  dt  aluminio  que  es  el  cátodo;  y  en  la  infe- 
rior, casi  en  el  centro  de  la  bola,  nn  pequeño  espejo  inclinado  de  pla- 
tino, que  constituye  el  anticátodo;  poniéndola  en  acción,  los  rayos 
X  atraviesan  la  ámpula.  el  vidrio,  el  aire  exterior  y  el  cuerpo  del  su- 
jeto, hasta  el  punto  donde  se  encuentra  el  tuniíu. 

Lo  que  caracteriza  el  método  del  Dr.  Hiraud  se  reduce:  á  escocer 
rayos  de  una  calidad  fleterniinada  por  la  naturaleza  del  tumor  á  ope- 
rar; y  á  mantener  constante  esta  cualidad  durante  todo  el  tratamien- 
to. Gracias  á  un  pequeño  aparato,  el  del  Ür.  Benoist,  el  operador 
puede  asegurarse  de  la  invariabilidad  de  los  rayos;  lo  que  es  de  todo 
punto  necoario  para  registrar  de  una  manera  precisa,  y  sin  vacilar» 
ias  observaciones  que  deben  recogerse. 

LEGISLACION. 

'E^  Disvrio  Oficial  de  13  del  actual  publicó  una  determinación 
•de  fecha  del  día  anterior,  dictada  por  el  Ministro  del  Comercio  y  de 
la  Industria,  por  la  que  se  disminuyen  los  derechos  de  peaje  á  las 
embarcaciones  que  toquen  en  St.  Nazaire,  impuestos  á  beneficio  de 
la  Cámara  de  Comercio  de  ese  luj^ar. 

En  el  Diario  Oficial  de  17  del  actual,  se  ha  promulgado  la  ley 
de  l6  del  mismo  mes,  que  modifica  í;ís  de  24  de  Julio  de  1867,  de 
I*  de  Agosto  de  1893  y  de  9  de  Julio  de  1902,  que  á  su  vez  modi- 
ficaron el  art.  ^4  del  Código  de  Comercio,  relativo  á  acciones  de  priu- 
iridad  en  Us  sociedades  mercantiles. — J.  M.  Vega  Limón, 


París,  Entrú  2  di  í</i>4> 

Las  exportaciones  de  Francia  á  México  en  el  mes  de  Noviembre 
próximo  pasado,  como  aparece  de  las  facturas  consulares  respecti- 
vas, han  tenido  un  valor  de  frs.  j  W(>._^<^J  contra /rs.  ^  j^o.'^S^  en 
el  mismo  período  del  año  de  1902,  resultando  una  diminución  de 
/rs.  2jQ.n}jí. 

El  total  de  las  exportaciones,  por  razón  de  los  Consulados  que  vi- 
saron las  facturas  que  ampararon  las  mercancías  exportadas»  se  des- 
compone así: 
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Lyon  '.   frs.  65,446 

Marsella  ,   '14,744 

Havre   140,081 

Saint  Naxaire   365,989 

Burdeos   397tSS6 

París   2;526k746 

Total   frs.  3.310,592 

En  los  onct  primeros  meses  del  año  próximo  pasado  el  comercio 
de  importación  y  de  exportación  de  Francia,  exceptuando  las  mate- 
rias de  oro  y  plata,  se  elevó  á  frs.  S.ojo,2TO,000  correspondiendo  á 

las  importaciones  frs,  4,22jtSjp,ooo  y  á  las  exportaciones  

/rs.  j.Soó,jj/.ooo, 

Si  estas  cantidades  se  distribuyen  entre  las  grandes  categorías  de 
objetos  que  son  materia  del  comercio,  y  se  comparan  con  las  de  igual 
período  del  año  de  1902,  se  obtienen  las  siguientes  diferencias: 

iMFOKTACIOKtS      *  I9O3  «902  *."„7^;^ 

Objeto:»  de  alinwDUción  írb.      824.922,000     735.132,000  89.790,000   

Materias  necesuift»  á  U  indastria.   3,666.043.000  2,540.032,000  136^011,000  

Objetos  labricadoK   733.894,000    703.179.000  30.715,000  


ToTAl  frs.    4,223.859,000  3,977.343,000  246.516,000 


Aumento  en  1903 ;  fr».  246.516,000 


Aumento  I)iminuci6«\ 


Exportaciones  1903  1902   

'                        '  en  (903            en  ^r,a■^ 

Objetos  de  alimentación  frs.       581.746,000    636.098,000    54.352,000 

Materias  aecesarias  á  la  industria.    1,071.363,000  1.064.855,000  6.508,000   

Objetos  fabricados   1,933.008,0001.921.380,000  638000   

Paquetes  postales   331.334,000    216^639,000  14.595,000   

Toi'AL  frs.  3,806.351,000  3,838.973,000  31.731.000  54.353,000 

Dioiinuciún  en  1903:  {n>.  33.031,000 


PRODUCCION  DE  AZÚCAR. 

Según  el  Sindicato  de  fabricantes  de  azúcar,  por  Francia,  y  la  Aso- 
ciación internacional  de  estadística,  por  los  otros  países,  los  resulta- 
dos hasta  el  19  de  Diciembre  ültimo,  de  las  informaciones  referen- 
tes á  la  reunión  de  fábricas  de  cada  país,  comparativamente  á  los 
resultados  de  la  precedente  campaña,  son: 
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F.iKricHS  i-n  uLiividnil  KentútachoM 

Francia   296  319  6.441,500  6.266,900 

Alemania    384  390  12.576,000  11.255,900 

Au.slria- H  ungría    215  216  7.775.500  7.130,000 

Jíélgica   100  100  1.546,000  1.441,000 

Dinamarca   7  7  386,00*^  303,000 

Holanda..*.   29  24  935,800  711,900 

Rusia   275  277  7.712.200  8.852,800 

Suecia   16  16  746,800  505.000 

Italia   33  33  1.050,000  1.000,000 

Totales   1,355   '»38»   39.169,800  37.466,500 

Producciún  en  Mi»  «  meaos  en 

,  lUticArbnita  100V-A04 

l»AfsES   

— ^  \^i-^o^  i9(M-903  RemoladuiB  .\xwciir 

TfiM^ltiitni         Tintflítdaa       i*»rHfH^  Pweitmto 

Francia   778,200  823,600  +    3.8  —  5.5 

Alemania   1.897,300  1.750,600  +  >i>7  +  8.4 

Austria-Hungría    1.162,900  1.050,900  +    9,0  -|-  10.7 

Bélgica   199,200  200,000  +    7.3  —  0.4 

Dinamarca   48,000  37t00o  +  27.4  +  29.7 

Holanda   123,200  102,400  +31*4  +  20.3 

Rusia    1.160,600  1.169,600  »  12.9  —  0.8 

Suecia    106,380  73*400  A'  47.8  +  44.9 

Italia   130,000  100,000  +    5.0  4-  30.0 

Totales   5-^05,780   5.307,500    -f    4.5    +  56 

I  .as  cifras  Cí>nceruientes  á  I'  rancia  se  entienden  sin  ia  aziicar  co- 
rrr.^p< 'iidinite  á  los  descargos  por  las  melazas. 

L.a.s  c.iíras  relativas  á  A\!einania  correspumien,  [jara  las  dos  cam- 
pañas, la  producción  prcí»uiit<i  <ie  las  fábricas  t^speciales  que  no  tra- 
bajai!  !a  remolacha.  Para  1903-1904  esta  producción  se  avalúa  en 
I  25 .000  toneladas. 

Las  cifras  concernientes  á  Italia,  se  obtuvieron  por  informes  pri- 
vados. La  fábrica  suiza  acusa  1 1,000  toneladas  de  remolacha,  con^ 
tra  13,000  en  1902-1903;  y  1,454  toneladas  de  aziicar,  contra  1,600 
en  1902-1903. 
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Por  otra  parte  M .  Licht,  de  MagdeburgOp  en  su  última  estimación 
da  estas  cifras. 

PAÍSES  »9'>í-í>o4  i9..j-<)03  i9at~9oa 

•>  T#meMmi         Tomttadiu  Tmuimdm» 

Alemania   1.940,000  1.748,556  2.304,923 

Austria.....   t.230,000  1.057,692  1.301,549 

Francia   770,000  833,210  1.123,533 

Rusia   1.200,000  1.350,000  1.098,983 

Bélgica    225,000  *    215,000  334*960 

Holanda   125,000  102,411  203,172 

Diversos   410,000  350,000  393*236 

Totales  —    5.900,000    5.556,869  6.760,361 

Como  se  ve,  según  esta  estimacidn,  habrá  aumento  en  la  produc- 
ción de  azúcar  en  Europa  durante  la  campafia  en  curso,  y  este  au- 
mento será  de  343,000  toneladas,  en  cifras  redondas,  sobre  el  ren- 
dimiento de  la  campaña  de  1 902-1 903. 

PRODUCCIÓN  DE  PETRÓLEO. 

Kl  inlonne  anual  del  Gc  (>Í0i^u  n i  Sfo  vrv  da  la  producción  de  pe- 
iróleo  en  el  immdo  en  el  año  <le  1 902,  comparativamente  á  la  de  1900;. 
y  ia  distribuye  por  países,  de  la  manera  siguiente: 

1902  1900 

PAÍSES  —  _ 
  Bairil»  Bttrñlet 

Estados  Unidos   80.894,590  '63.362,704 

Canadá   520,000  652,650 

Perú   60,000  120,000 

Rusia   80.540,045  77  230,561 

Galttzía   4.142,160  2.346,504 

Sumatra,.  Java,  Borneo   5 .860,000  2. 2  70,060 

Rumania   2.059,930  1.628,533 

Indias     1.570,500  1.078,204 

Jap«')n   1.193,000  1.933,800 

Alemania   352,675  358,297 

Italia     12,000  ) 

>       1 6,000 

Diversos   26,000  ^ 

Totales   177.230,900  150.897,253 
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De  este  cuadro  resulta  que  por  la  primera  vez  dcspucs»  de  mucho 
tiempo,  la  producción  de  los  Mstados  Unidos  es  superior  á  la  de  Ru- 
sia. Mientras  que  este  país  no  aumentó  sus  productos  sino  en  3  mi- 
llones de  barriles,  la  de  los  Estados  Unidos  se  elevó  en  17  millones 
de  barriles. 

LOS  KAVÜS  N. 

Después  del  radium,  cuyas  aplicaciones  en  general  y  muy  espe^ 
cialmente  en  particular  á  la  terapéutica,  se  estudian  empefiosamen* 
te  por  los  facultativos  de  Francia,  Inglaterra,  Austria  y  América, 
vienen  los  rayos  N,  de  los  que  se  ha  dado  cuenta  en  diferentes  se- 
siones de  la  Academia  de  Ciencias,  y  los  que  fueron  descubiertos  por 
el  sabio  profesor  Blondlot,  de  Nancy,  y  á  los  que  el  mismo  Doctor 
ha  puesto  ese  nombre  de  rayos  N,  por  ser  la  inicial  del  de  la  ciudad 
donde  los  descubrió;  habiéndolo  logrado  al  estudiar  los  rayos  X, 
por  la  observación  de  que  en  un  tubo  de  Crookes  había  rayos,  que 
á  diferencia  de  los  de  Roentgen,  tienen  la  calidad  de  refrangibles,  co* 
mo  se  persuadió  haciéndolos  pasar  por  un  prisma  de  cuarzo. 

Estos  rayos  gozan  de  la  propiedad  de  aumentar  el  brillo  de  un 
foco  luminoso  débil,  de  una  chispa  eléctrica,  de  una  llama  de  gas; 
atraviesan  planchas  de  madera  y  de  ainininu)  de  tres  centímetros  de 
espesor,  pero  no  pasan  el  agua,  salvo  la  que  contenga  sal  en  solu- 
ción. 

Los  tubos  de  Crookes,  los  quemaciores  de  gas  incandescente,  el 
sol  y  otros  cuerpos  luminosos,  y  aun  los  opacos  fuertemente  com- 
primidos, son  otras  tantas  íuentes  de  rayos  N,  como  lo  ha  verifica- 
do el  sabio  Dr.  Blondlot;  pareciendo  que  el  poder  radiador  de  algu- 
nos cuerpos,  como  el  acero  templado,  se  conserva  indefinidamente; 
pues  se  han  experimentado  con  resultado  piezas  muy  antiguas  de 
este  metal. 

Además  de  estos  fenómenos  físicos,  los  rayos  N  producen  fenó- 
menos fisiológicos.  Desde  luego  el  profesor  Blondlot,  al  descubrirlos, 
observó  que  obran  sobre  el  ojo  aumentando  su  sensibilidad,  el  cual 
hecho  verificó  con  repetidas  experiencias,  de  las  que  una  consiste  en 
colocar  sobre  un  fondo  negro  mate,  un  fieltro  por  ejemplo,  una  mo- 
neda de  oro,  en  una  pieza  en  que  hay  una  mediana  obscuridad,  y 
aumentándola  hasta  que  no  se  vea  la  moneda;  bastará  aproximar  al 
ojo  la  lámina  de  un  cuchillo  del  otro  lado  de  la  moneda  para  que  esta 
aparezca  netamente. 
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Posteriormente  ei  eminente  Dr.  Auguste  Carpanticr,  profesor  en 
la  facultad  de  medicina  de  la  misma  población  de  Nancy,  estudian- 
do ei  descubrimiento  del  Dr.  Blondiot.  ha  observado  que  todo  el 
cuerpo  humano  y  el  de  los  animales  emite  rayos  N,  y  la  emisidn  es 
mayor  cuando  se  trata  de  las  partes  que  contienen  más  nervios. 

El  medio  de  que  se  ha  valido  el  Dr.  Carpantier  para  hacer  notar 
lo8  rayos  N  que  emite  el  cuerpo  humano  y  el  de  los  anímales,  es 
muy  sencillo:  consiste  en  recibir  esos  rayos  en  la  obscuridad,  sobre 
una  pantalla  que  contenga  substancias  fosforescentes,  poco  lumino- 
sas, como  el  platino  6  el  cianuro  de  bario,  y  poniéndose  al  abrigo 
de  toda  influencia  térmica  para  no  atribuir  á  ella  los  efectos  de  los 
rayos  N,  se  nota  que  la  fosforescencia  es  más  viva  y  crece  de  intensi- 
dad, mientras  más  se  acerca  la  pantalla  fosforescente  á  algún  músculo. 

Por  de  pronto,  y  salvo  estudios  que  conduzcan  á  aplicaciones  más 
amplias,  como  ha  sucedido  con  los  rayos  X;  desde  luego,  según  lo 
ha  indicado  el  eminente  Dr.  Carpantier,  el  descubrimiento  bajo  el 
punto  de  vista  médico  é  inmediato,  las  tendrá  para  reconocer  los  lí- 
mites del  corazón,  del  hígado,  determinar  la  posición  de  ciertos 
músculos,  y  la  muy  interesante  de  fijar  el  lu^ar  de  un  centro  nervio- 
so, pues  todo  centro  nervioso  que  íuticiona  emite  rayos  N.  Así,  en 
un  sujeto  que  habla,  se  encuentra  por  medio  de  la  pantalla,  el  cen- 
tro del  lenguaje  articulado,  en  el  mismo  punto  en  que  lo  han  colo- 
cado los  médicos. 

SÍNTESIS  INDUSTRIAL  DEL  AZÚCAR 

Kn  mis  revistas  correspondientes  á  Julio  de  1902  y  ¿i  Septiembre 
del  año  próximo  pasado,  me  referí  á  los  trabajos  que  se  han  ejecu- 
tado para  obtener  industrialmente  el  alcohol  por  síntesis. 

En  estos  días,  la  revista  vinícola  estima  que  la  síntesis  indus- 
trial del  azúcar  cuenta  con  un  éxito  más  próximo,  refíriéndose  á 
ensayos  que  ha  verificado  el  químico  ruso  Julius  Walker,  de  San  Pe- 
tersburgo.  valiéndose  simplemente  de  la  electrólisis  del  agua,  en  pre- 
sencia del  gas  ácido. carbónico:  esto  es  lo  que  sensiblemente  hace  la 
naturaleia  en  los  vegetales. 

Si  se  pasa  una  corriente  eléctrica  por  el  agua  saturada  de  gas  car- 
bónico, la  electrólisis  comienza  con  una  débil  tensión  de  dos  voltas. 
Con  una  intensidad  de  0.75  amperes,  se  forma  el  ácido  oxálico;  des- 


Digitized  by  Go 


232 


BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


pues,  aumentando  un  poco,  se  obtiene  el  ácido  tártrico;  y  llegando 
á  4  voltas  2.25  amperes,  se  forma  el  ácido  dtríco.  En  611,  á  5  vo]>- 
tas  y  3  amperes,  se  obtiene  el  azúcar  de  uva. 

Como  se  ve,  el  gasto  de  la  electricidad  es  sumamente  reducido,  y 
M.  VValker  considera  .i<lemásqiie  se  tjaliciieii  coiiijjuestos  más  ó  me- 
nos ricos  en  carbono,  mientras  la  intensidad  y  la  potencial  seele\'an. 

Hay  algunas  precauciones  que  tomar  en  los  detalles  de  la  opera- 
ción. Por  ejemplo,  comci  la  cuestión  de  densidaíi  es  muy  importan- 
te, será  conveniente  usar  los  ánodos  de  hilo  de  platino  de  0. 2  milí- 
metros de  (iianictro,  y  los  cátodos  de  superficie  ancha  y  de  fuerte 
resistencia;  estos  últimos  se  obtienen  extendiendo  sobre  una  tela  de 
alambre  de  fierro,  arcilla  roja  mezclada  de  óxidos  ferrui^inosos  y  de 
sexquióxido  de  fierro:  el  lado  ánodo  se  separa  del  cátodo  por  medio 
de  un  tabique  de  arcilla,  y  como  la  solución  anódica  debe  ser  mayor 
en  cinco  grados  de  calor  que  la  solución  catódica,  se  puede  calentar 
sumergiendo  en  ella  una  lámpara  incandescente,  lín  suma,  esta  es 
una  síntesis  inmediata  de  los  elementos  del  ácido  carbónico  y  del 
agua;  y  basta  que  el  carbono  venga  á  soldarse  á  los  elementos 
del  agua,  con  desprendimiento  de  oxígeno,  para  producir  las  gluco- 
sas. Esto  á  muy  poco  costo,  pues  la  electricidad  no  tiene  gran  va- 
lor relativamente,  y  mucho  menos  el  ^ua  y  ácido  carbónico. 

Como  de  las  glucosas  se  pasará  seguramente  á  tas  sacarosas»  si  el 
procedimiento  llega  á  una  práctica  general,  causará  una  revolución 
considerable  en  la  industria  azucarera. 

LECISLACIÓN. 

El  Diario  Oñcial  de  8  del  próximo  pasado  Diciembre,  publicó  el 
decreto  de  promulgación  de  la  convención  comercial  celebrada  en- 
tre Francia  y  Nicaragua,  y  firmada  el  27  de  Enero  de  1902  en  la 
ciudad  de  Managua.  —J.  M,  Vega  Limón. 


El  sistema  bancario  de  los  Estados  Unidos 

( Informe  del  Cónsul  de  México  en  San  Antonio  Texas,  Dr.  D.  Pi.UTAR(ro  ORNBL.1S.) 

Kn  el  período  transcurrido  del  2ü  de  l'cbrero  de  1^63  al  30  de  Oc- 
tubre dt^l  presente  año,  se  han  registrado  7,029  bancos  nacionales 
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en  lo'í  Estados  Unidos,  con  un  capital  social  de  $869  1,182  00  La 
disLribucicin  geográfica  de  estas  instituciones  es  por  orden  de  su 
importancia: — T.  I. os  Estados  del  centro  en  el  oeste  del  país; — II. 
Los  del  sur; — III.  Los  del  oeste; — IV.  Los  del  este ;  — V.  Losdel 
Pacífico,  y — ^VL  Los  de  la  Nueva  Inglaterra.  A  esto  se  añade  un 
banco  nacional  establecido  en  Hawait,  con  un  capital  social  de ... . 
$225,000.00,  y  otro  en  Puerto  Rico  con  $100,000.  En  el  afio  que 
tenniná,  el  31  de  Octubre  último  se  organizaron  553  bancos  nacio- 
nales con  $24.333,500.00;  343  de  estos  bancos  con  un  capital  de 
menos  de  $50,000  y  210  con  más  de  $50,000.  £1  cambio  más  no- 
table que  se  registra  en  el  afio,  fué  el  aumento  del  capital  social  del 
National  Bank  of  Commerce^  de  Nueva  York,  de  $  I0v000,ooo  00  á 
$25.000,000.00.  Esta  institución  bancaría  y  el  City  National  Bank, 
de  Nueva  York,  son  las  linicas  existentes  con  ese  capital. 

DESARROLLO  DEL  SISTEMA  BANCARIO. 

En  el  año  de  1882  liauia  en  (>pciación  2,239  blancos  nacionales 
con  un  capital  de  $437.200,000.00  y  con  depósitos  por  valor  de. . . 
$  1,131.700,000.00.  También  existían  en  esa  fecha  5,003  bancos  par- 
ticulares y  autorizados  por  los  Estados,  con  un  capital  de  

$234.900,000.00  y  depósitos  de  $1,718.800,00000,  lo  cual  da.  un 
total  de  7,302  bancos  con  $712,100,000.00  y  $2,850.000,000  en  de- 
pósitos. 

Hasta  el  30  de  Junio  del  presente  año,  el  número  de  bancos  na- 
cionales aumentó  á  4,939,  con  un  capital  de  $743.506,048  00  y  de- 
pósitos de  $3,348.095,942.00,  y  el  de  bancos  del  Estado  y  particu- 
lares aument(')  hasta  esa  misma  fecha  á  13,291  con  $730.822,46400 

de  capital  y  $6,855.223,486.00  en  depósitos,  ó  sea  un  total  de  . 

18,230  bancos,  con  un  capital  de  $1,474.338,512.00  y  depósitos.. . 
$  10,203.3 18,476.00. 

Comparando  el  número  de  bancos,  su  capital  y  depósitos,  con  la 
población  de  los  Estados  Unidos,  resulta  que  en  1882  había  un  ban- 
co por  cada  7,190  habitantes,  y  que  el  capital  estaba  en  la  propor- 
ción de  $  13.60  y  los  depósitos  en  la  de  $54.30  por  cada  habitante. 
En  1 902  esta  proporción  era  de  un  banco  por  cada  4,897  habitantes  ^ 
y  el  capital /fr  zapita  fué  de  $  16.90  y  los  depósitos  de  $  1 22.70.  En 
el  corriente  aSo  esa  misma  proporción  fué  de  un  banco  por  cada 

Digitized  by  Go 


2M  boletín  oficial  de  la 


tí» 


4,410  habitantes,  y  el  capital  y  los  depósitos  $  1 8.30  y  $  1 26.90,  res- 
pectivamente. 

El  aumento  de  bancos  nacionales  en  el  presente  año,  sobre  los  re- 
gistrados el  15  (le  Septiembre  de  1902,  es  de  441  con  recursos  por 
valor  de  $190.501,05387.  Los  aumentos  habidos  en  los  recursos 
principales  de  dichos  bancos,  son  como  sigue: 

Préstamos  y  descuentos  $  30 1 .3 1 9,39 1 .00 

Bonos  de  los  Estados  Unidos   65.799,650.00 

Numerario   31.330,047.92 

Papel  moneda    14.992,341.00 

Durante  este  período,  el  fondc»  dedicado  á  préstamos  se  aumentó 
como  sigue: 

Capital  social  $     48. 1 87.24 1 .00 

Reservas  y  otras  utilidades   60.760,984.33 

Depósitos  del  Gobierno   25.671,197.37 

No  obstante  este  aumento  en  fondos  prestables,  las  ganancias  per- 
sonales decrecieron  $52.940,394.86  entre  el  15  de  Septiembre  de 

1902  y  el  9  de  Septiembre  de  1903.  lOstas  utilidades  ascendieron  el 
9  de  Junio  de  1903,  á  la  enorme  suma  de  $  o  993.509  22.  que  ha 
sido  la  cantidad  más  íjrande  de  utilidades  que  se  registra  eii  luda  la 
existencia  del  sistema  bancario  ile  los  l'~st;td'>s  l'uidos.  Kn  Septiem- 
bre 9  esta  cantidad  disminuyó  á  $  3.  i  5''  vv^-499  07.  í-os  depósitos 
de  los  listados  1 'Tiidos  en  ios  bancos  nacionales,  al  concluir  el  año  de 
1902,  eran  de  $  140  41 1,909.26. 

Los  bonos  de  los  Estados  Unidos  en  de- 
pósito para  garantizarla  circulación, (ue- 

ron  en  Septiembre  9  de  1903  $  381.568,980.00 

Idem  para  garantizar  depósitos  públicos 

en  la  misma  fecha   136.940.030.00 

Otras  seguridades  para  et  mismo  objeto  en 

la  misma  fecha   22.000,134.60 

La  existencia  en  metálico  el  9  de  Sc|)iiemüre  de  1903,  liié  de  

$397-55<-*>'^<^       clasificada  como  sigue: 

Moneda  de  oro  y  certificados  oro  de  la  Te- 
sorería  $   3 1 5 . 424, 1 1 4.00 

Moneda  de  plata  y  certiñcados   82.139,054.00 
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RESERVA. 

Kn9(le  S('])tiembre  d<'  1 903,  los  «lepósilo.s  de  !a  rt.-.sponsal:)ili(la<l  de 
los  bancos  íiieron  de  $  3..S6;v  5 1  2, 1  i  2.00,  contra  un  fondo  de  reserva 
obligatorio  de  $850,762,184  ó  sea  un  22.02  por  100. 

Los  préstamos  y  descuento^;  Iletraron  á  su  máximum  en  la  histo» 
ría  de  estas  instituciones  el  9  de  Septiembre  de  1903*  ascendiendo  á 
un  total  de  $3,481.446^772,  en  la  forma  siguiente: 

Préstamos  á  la  orden  con  una  ó  más  firmas 

de  individuos  ó  compañías  $  283.108,946  00 

Idem  á  la  orden,  garantizados  por  accio- 
nes, bonos,  etc     717.258,621.00 

Idem  á  plazo,  garantizados  por  una  ó  dos 

íirinns  ^  1.267. 514,336.03 

Idem  á  plazo,  garantizado.*»  por  arciones, 

bonos,  etc   655.439,130.00 

Con  una  firma   558, 1 1 5,739  00 

LIQÜIDACIOXKS  V  QUIEBRAS. 

De  3]  de  Octubre  de  1865,  fecha  de  la  primera  quiebra,  hasta  el 

31  de  Octubre  de  1903,  481  bancos  nacionales,  con  un  capital  de  

$71.167.42000,  han  pasado  á  manos  del  Gobierno  para  su  liquida- 
ción, con  la  intervención  de  síndicos  nombrados  para  ese  efecto.  De 
estos  bancos,  19  con  $3,725.000.00  se  solventaron  y  volvieron  á 
abrirse,  resultando  en  permanente  bancarrota  399  bancos  con  un  ca* 
pital  de  $67  442,420.00.  £1  total  haber  de  estos  bancos,  que  pasó  á 

manos  de  los  síndicos,  considerando  .los  valores  á  la  par,  fué  

$188925,911.00,  de  los  cuales  los  acreedores  han  recobrado  por 
termino  medio  un  78. 5  5  por  100  de  sus  créditos  con  dichas  institu- 
ciones. 

El  costo  de  estas  liquidaciones,  incluyendo  el  sueldo  del  sindico  y 

otros  gastos  legales,  no  han  excedido  de  8.3  por  100  sobre  la  canti- 
dad total  colectada  de  las  existencias  en  ios  bancos  y  las  cotizacio- 
nes de  los  accionistas. 
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£1  comercio  exterror  de  Suiza  en  1902 


(Informe  del  Consulado  Gen^rál  de  México  en  Suiza.} 

CilXEBRA,  /<'  de  Sef  tieml'n  Je  Ufoj.       '  . 

t ' 

Remito  á  Ud.  un  resumen  de  la  Estadística  Comercial  del  Depar- 
tamento Federal  de  Aduanas,  relativo  al  comercio  exterior  de  Suiza,.-  , 

Hay  que  liacer  constar  que,  salvo  en  lo  referente  á  la  industria^  . 
metalúrgica,  el  año  económico  de  1902  puede  compararse,  en  lo  con-; 
cerniente  á  la  cantidad  de  productos  cambiados,  al  año  de  1899,  que  . 
fue  excepctonalmente  favorable  para  Suiza. 

La  exportación  ha  sido  notablemente  superior  á  la  de  hace  tres 
años,  pero  el  beneficio  realizado  sin  duda  que  iia  bido  mlcrior  en  í;u  « 
término  medio,  por  lo  menos  en  lo  que  se  refiere  á  productos  fabrica- 
dos. No  se  ha  sostenido  la  reserva  señalada  el  año  anterior  en  lo  re- 
lativo ;i  las  importaciones  de  tales  [)roductos  y  sobre  todo  á  los  ves- 
tidos confeccionados;  en  este  dominio  el  consumidor  ha  recurrido 
en  más  amplia  medida  ai  extranjero  para  subvenir  á  sus  necesidades. 

El  sensible  proí^reso  del  poder  de  consumo  de  los  Estados  Uni- 
dos ha  dado  gran  animación  á  varias  industrias  de  exportación,  ta- 
les como  el  bordado  y  la  fabricación  de  tejidos  y  listones  de  seda. 
Por  el  contrarío,  las  dificultades  de  la  situación  monetaria  en  Asia, 
han  reducido  en  ella  notablemente  el  mercado  de  ciertos  productos 
de  la  industría  algodonera.  Así  ésta  como  la  industria  de  calzado 
se  han  resarcido  en  parte,  en  el  mercado  nacional,  de  la  diminución 
de  sus  exportaciones. 

La  agricultura  no  ha  tenido  por  qué  quejarse;  si  el  cultivo  de  la 
vid  no  ha  dado  en  1902  los  resultados  esperados  y  si  la  cosecha  de 
patatas  no  ha  sido  brillante,  en  cambio  la  carne  ha  alcanzado  un 
elevado  precio,  la  demanda  de  ganado  de  cría  ha  sido  muy  grande 
en  el  extranjero,  el  precio  del  queso  ha  aumentado  de  sensible  ma- 
nera, la  exportación  de  la  leche  condensada  ha  aumentado  también 
y  la  abundante  cosecha  de  frutos  ha  logrado  productivos  mercados. 
La  fabricación  de  chocolate,  sn  la  cual  se  interesa  la  agricultura  en 
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derta  medida,  puesto  que  ella  le  proporciona  la  leche,  ha  adquirido 
en  un  tiempo  relativamente  corto,  un  lugar  muy  importante  entre 
las  industrias  de  exportación. 

Algunos  centros  de  la  industria  relojera  han  visto  disminuir  de  un 
modo  notable  sus  exportaciones  y  han  perdido  una  gran  parte  del 
terreno  ganado  de  1899  á  1901;  igualmente,  la  industria  de  hoteles 
ha  trabajado  con  menos  provecho  que  durante  los  años  precedentes, 
pues  la  temporada  de  excursiones  de  extranjeros  ha  sido  más  corta 
que  de  costumbre. 

El  aumento  en  la  cifra  de  la  importación  de  productos  alimenti^ 
cios  ha  sido  de  30.7  millones.  Se  ha  referido  principalmente  á  vinos 
embarrícados  y  en  segundo  lugar  á  ganado  de  matanza,  mantequi* 
lia  fresca,  queso,  huevos,  cacao,  naranjas  y  limones,  uvas  de  mesa  y 
¡  •irn  industria,  patatas,  trigo,  centeno,  avena,  maíz,  arroz,  sémola, 
lúpulo  y  aceites  de  mesa. 

Hacienilo  abstracción  de  las  variaciones  de  los  precios,  el  aumen- 
to efectivo  de  la  importacicMi  ha  sido  de  m.ís  de  28  niillones  de  fran- 
cos. Ha  habido  una  importante  diminución  de  importación  de  carne, 
harina  y  frutos  frescos. 

La  importación  de  materias  primas  aumentó  en  más  de  29  millo- 
nes de  francos  y  sufrió  grandemente  la  influencia  de  las  variaciones 
de  los  precios,  sobre  todo  la  de  materias  primas  para  la  industria 
textil,  cuyos  precios  aumentaron  bastante;  la  de  metales,  páralos 
que  hubo  baja  de  precios  (á  pesar  de  una  baja  de  precio  de  3.^  mi- 
llones  para  el  ñerro  bruto,  la  importación  de  este  artículo  aumentd 
4.5  millones)  la  de  carbón  y  aceites  minerales,  cuyo  precio  bajó  mu* 
cho.  Si  los  precios  de  estos  dos  artículos  hubieran  permanecido  los 
mismos,  la  importación  en  1902  acusarta^un  valor  ligeramente  supe» 
rior  á  la  de  1901,  en  lugar  de  una  diminución  que  pasa  de  7.5  millo- 
nes de  francos. 

Los  otros  aumentos  habidos  en  la  importación  de  los  productos 
considerados  como  materias  primas,  se  han  referido  á  la  de  forrajes, 
estaño,  aceites  industriales,  caballos,  paja  para  tejidos  y  crines  de 
caballo.  En  cambio,  ha  habido  una  diminución  en  el  valor  de  la  im- 
portación del  plomo  en  bruto,  pero  tal  diminución  proviene  esencial- 
mente de  la  baja  del  precio. 

La  importación  de  productos  fabricados  ha  aumentado  en  18.5 
millones.  — Hércules  Saviotti. 
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República  Argentina 


KSTAUÍsriCA  1)K  HL  KXOS  AIRKS. 


(Inínrme  tlel  Vicecónsul  de  los  Lstados  l  n¡ili)>  MexicainK  en  el  K«»-,aii<<  <ác  >ania 

(ÍRRMAN  WiRTiRNIiRl'n.) 

Como  de  esta  ciudad  á  la  capital  federal  apenas  hay  una  distancia 
de  unas  cuantas  horas,  estamos,  por  lo  tanto,  casi  ligados  los  de  am- 
bas poblaciones  por  la  distancia,  to  mismo  que  lo  estamos  en  el  pro- 
greso, este  es  debido  á  que  la  may  ur  parte  de  la  población  es  extran  • 
jera,  sanare  nueva  y  con  ambición  de  fortuna.  El  aumento  absoluto 
está  constituido  en  su  mayor  parte — un  83  por  100 — por  el  solo  cre- 
cimiento veg^etativo,  ó  sea  la  diferencia  que  resulta  entre  los  nacidos 
y  los  fallecidos,  quedando  el  resto,  un  17  por  lOü,  para  el  crecimieu- 
ío  inmigratorio. 

Como  solo  trato  en  este  r?i«io  de  rlar  cuenta  de  los  datos  estadi-" 
ticos,  no  haj^o  aquí  las  observaciones  a  que  se  presta  este  dato^  bien 
desconsolador  por  cierto 

Las  uniones  matrimoniales  celebradas  en  1902  ascendieron  36,479. 
las  que  en  una  población  de  870,237  habitantes  se  convierte  en  una 
nupcialidad  de  7.4  por  100. 

Las  defunciones  arrojan  resultados  muy  satisfactorios  y  halagado- 
res, respecto  de  las  condiciones  sanitarias  de  la  República:  durante 
el  año  1902  han  fallecido  en  Buenos  Aires  14,097  personas;  y  este 
guarismo  es  no  solo  el  más  bajo  de  los  último^  tres  años,  á  pesar  de 
haber  crecido  la  población  en  49,000  personas,  sino  que  es  menor 
del  que  presentó  en  1889,  en  1890  y  en  1897.  es  decir,  cuando  el 
n  tí  mero  de  habitantes  era,  respectivamente,  de  523,000,  de  547,000. 
de  677,000  y  de  738,000. 

Quiere  decir,  pues,  que  á  pesar  de  haber  crecido  la  población,  en 
un  caso,  en  347,000  almas  y  en  otro  en  200,000,  el  numero  absolu 
to  de  las  defunciones  ha  experimentado  un  notable  descenso. 

Los  datos  sobre  la  alimentación  pública  de  la  capital  arrojan  en 
1902,  un  sensible  descenso  en  el  consumo  de  vacas,  novillos  y  terne- 
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:.'S.  lista  diminución  iio  es  t<>ti;i  ella  real,  sino  que  una  ^laa  parte  es 
resultado  de  una  re^ulacicMi  en  el  servicio  estadístico. 
I,a  harina  elaborada  y  entrei^ada  al  consumo  en  1902  por  383  pa- 

Tiaderíab  ascendió  á  46.296,664  kilos:  corresponde  á  cada  habitan- 

K!  aí^ua  bombeada  )'  entreiíada  al  cf)nsunio  de  la  población,  al- 
■  anzú  á  40.286,739  kilolitros.  De  esta  cantidad  le  tocó  á  cada  habi- 
tante por  día  128  litros. 

Las  diversas  empresas  ferroviarias  que  tienen  su  punto  de  arran- 
que en  Buenos  Aires,  transportaron  12.924,614  pasajeros,  para  y  de 
ias  diversas  estaciones  del  municipio,  y  2.620,856  toneladas  de  carga. 

Las  diversas  empresas  de  tranvías  transportaron  I26..?3 1,759  pa- 
iiajeros.  La  tracción  de  sangre  representó  el  73  por  100  del  movi« 
miento  general. 

El  número  de  carruajes  particulares,  de  cochería  y  de  plaza  con 
patente  municipal,  ascendió  á  4,454  y  62  coches  fúnebres. 
Ei  número  de  bicicletas  fué  de  6,200. 

El  movimiento  económico  de  1902  acusa,  comparado  con  el  de 
1901,  una  depresión  general.  Las  ventas  de  inmuebles  sumaron  45 
millones  de  pesos,  contra  55  del  año  anterior.  El  número  de  inmue> 
bles  transmitidos  bajó  de  8,318  á  7,016;  por  el  contrario  el  término 
medio  del  metro  cuadrado  de  los  inmuebles  vendidos  subió  conside- 
rablemente. 

Las  hipotecas  ó  gravámenes  tjuc  sufrió  la  propicilad  en  1902  re- 
presentaron $29.771,000  contra  $29.943,846  del  año  anterior. 

I.as  opciaciones  bursátiles  sumaron  842  millones  de  pesos  jjapel, 
i^uarisnio  que  es  en  j6i  inferior  al  del  uño  antí-'rior  Kn  el  monto  de 
las  upcraciones,  las  relativas  á  compraventa  de  metálico,  ascendieron 
á  738  en  papel.  El  oro,  objeto  de  operaciones  sumó  313;  de  é^tos, 
99  fueron  al  contado  y  214  á  plazo. 

El  comercio  exterior  argentino  ñscalizado  por  la  Aduana  de  Bue- 
nos Aires,  representó  $89.128,953  oro  para  la  importación  y. .  . . . 
$98.538,212  para  la  exportación,  no  incluyendo  en  ninguno  de  los 
dos  guarisinos,  el  metálico.  Como  la  importación  y  la  exportación 
de  todo  el  país  sumaron,  respectivamente,  103  millones  y  [79  de  pe> 
sos  oro,  quiere  decir  que  las  fiscalizadas  por  la  Aduana,  de  Buenos 
Aires  r^resentaron  el  86  por  100  y  el  56  por  100  de  aquellas. 
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Funcionamiento  de  teatros. — El  de  los  1 4  que  estuvieron  funcionan  - 
do  en  1902  y  en  ios  cuales  se  dieron  3,266  funciones,  concurridas  por 

1.671,275  espectadores.  Produjeron  todos  los  espectáculos  

$2.643.125. 

£1  movimiento  sportivo  habido  en  los  hipódromos  de  la  capital» 
estuvo  constituido  por  64  reuniones,  en  las  que  se  corrieron  478  ca> 
rreras»  por  4,711  caballos,  y  fueron  presenciadas  por  184,900  per> 
sonas. 

£1  dinero  jugado  en  los  hipódromos  alcanzó  á  $  17.183,152. 

£1  valor  de  las  emisiones  lanzadas  al  público  por  la  lotería  nació* 
nal  en  el  mismo  año  fué  de  $27.000,000. 

En  todo  el  servicio  público  de  alumbrado  de  la  ciudad  se  gastó  en 
1902,  $  1.684,146,  y  si  á  esta  suma  se  agrega  la  invertida  por  los 
particulares  en  el  alumbrado  de  sus  casas,  á  saber:  5  380,966  por  el 
gas  y  3.010,648  por  la  electricidad,  se  llega  á  formar  una  suma  de 
$  io.075,760  papel. 

El  consumo  de  fruta  en  el  Reino  Unido 


( Informe  del  Consulado  general  de  México  en  Liverpool.) 

Las  siguientes  cifras  que  extracto  del  periódico  Liverpool  Echo, 
ponen  de  manifiesto  la  importación  creciente  y  la  demanda  enorme 
en  este  país,  de  manzanas,  plátanos  y  naranjas»  procedentes  de  los 
Estados  Unidos,  el  Canadá  y  Espafia. 

En  1902  la  importación  de  manzanas  fué  de  7.109,252  bushels,  ó 
sea  un  aumento  de  2.533,727  bushels  sobre  la  cantidad  importada 
en  1901 .  Estas  importaciones  representan  un  valor  de  1. 182,782  en 
el  año  mencionado  de  1901,  y  de  1.923,482  en  1902,  habiendo  un 
aumento  en  éste  de  ;C  740,700 

Respecto  á  las  naranjas,  se  calcula  que  su  consumo  por  cabeza  en 
este  país  es  mayor  que  en  cualquiera  otro.  En  el  año  de  1902,  la  su- 
ma invertida  en  dicha  fruta  fué  de  ;f  2.358,709,  que  representan  el 
número  fabuloso  de  1,800.000,000  naranjas.  La  demanda  en  este 
país  para  esta  misma  fruta  sigue  creciendo  de  año  en  afio,  y  el  aumen- 
to demostrado  en  1902  sobre  los  tres  años  anteriores  se  calcula  en 
cerca  de  1.500,000  quintales.  La  mayor  parte  de  los  cargamentos 
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Vienen  <ie  Kspaña,  contribuyeiulo  iJtros  paí^fs  en  los  dos  hemistciios. 
En  la  P'Iorida,  el  cultivo  de  la  naranja  ha  llegado  á  ser  un  negcjcio 
lucrativo,  FJ  aumento  en  el  comercio  del  plátano  en  Inglaterra  ha 
sido  muy  notable.  Hace  cosa  de  25  años  la  mencionada  fruta  ape- 
nas se  conocía  en  estos  mercados,  mientras  que  en  la  actuahdad, 
por  su  abundancia  y  baratura,  está  al  alcance  hasta  de  las  últimas 
daoes  del  pueblo.  Esta  demanda  aumenta  en  grandes  proporciones. 

En  1902  se  importaron  2.228,672  racimos,  superando  en  más  de 
1.500.000  racimos  las  importaciones  de  1900. 

Contándolos  por  pieza,  se  consumieron  280.570.000  plátanos,  ó 
sea  un  aumento  de  cerca  de  152.000,000  sobre  los  últimos  tres  aiios. 
La  cantidad  gastada  en  1902  por  la  Gran  Bretaña,  en  plátanos,  pro- 
cedentes en  su  mayor  parte  de  las  Islas  Canarias  y  Jamaica,  ascendió 
^£t  060,263. 

Cardiff  (País  de  Gales) 


REVISTA  COMERCIAL  £  INDUSTRIAL 
DE  LAS  PRINCIPALES  PLAZAS  DEL  SUR  DE  GALES, 

CORRESPONDIENTE  AL  AÑO  DE  1903. 

(  Remitid»  por  «)  Cónsul  de  México  en  Cardíff,  D.  MiGirei.  Barrera.  ) 

CARDIFF. 

Para  el  comercio  local  no  fué  del  todo  próspero  el  afio  que  acaba 
de  pasar,  debido  á  la  crisis  á  que  industrialmente  ha  llegado  este  Im- 
p^rio  británico;  habiéndose  visto  algo  agravada  la  situación  por  la 
inceriidumbre  en  que  el  país  se  encuentra,  respecto- de  si  convendrá 
ó  no  el  cambio  del  sistema  fiscal. 

Un  hecho  esiá  fuera  de  duda,  y  es  que,  con  excepción  de  la  ex- 
portación de  hulla — exportación  que  más  bien  ha  aumentado  ülti- 
mamente— la  de  muchos  otros  productos  y  manufacturas,  ha  dismi- 
mido  y  tiende  aún  más  á  disminuir,  en  vista  de  la  formidable  com- 
petencia de  países  como  Alemania  y  los  Estados  Unidos  de  Norte 
América,  que  llevan  á  efecto,  con  gran  energía,  un  sistenia  de  polí- 
tica comercial,  emprendedora  y  agresiva,  sobre  las  bases  del  mer- 
cantilismo muderno. 

Países  que  han  llegado  á  tal  grado  de  expansión,  necesitan  todos 
ios  mercados  del  mundo  para  dar  salida  á  los  productos  de  sus  nu- 
merosas industrias. 
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Kn  estf  Imperio  Británico,  linico  del  libre  catnbío,  varios  artícu- 
lo»; príj^aii  derechos  de  importHri«'in,  y  'Jon  el  tabaco,  cafe,  te,  azúcar, 
alcoÍK)l.  metales  preciosos,  viiitis  j^ciieiuxjs  y  espumosits. 

No  parece,  por  eso,  difícil  que  pronto  se  licuará  a  imponer  dere- 
chos de  importación  á  cualquier  otro  artículo»  á  ñn  de  ir,  así,  poco 
á  poco,  introduciendo  la  innovación  físcal. 

El  proteccionismo  quizá  haya  contribuido,  en  algunos  casos,  á 
desarrollar  algún  vicio  de  trámite  en  la  institución  gubernativa,  co-> 
mo  concusión  y  toda  clase  de  corruptela,  por  circunstancias  espr- 
ciales;  pero  está  fuera  de  duda  que  los  paí'^e^  que  han  adi>[)tad() 
proteccionismo,  se  han  desarrollado  y  han  prosperado  de  una  mane- 
ra sorprendente. 

Crisis  comerciales,  industriales  y  financieras,  sabido  es  que  no  han 
ocurrido  debido  especialmente  al  proteccionismo,  sino  que  son  di  ver> 
sas  las  causales. 

HULLA. 

La  exportación  de  tal  artículo  tuvo  considerable  aumento,  mas  no 
fué  equivalente  la  utilidad  para  las  Compañías  propietarias  de  mi- 
nas, alf^nuas  de  lasque  apenas  han  podido  mantener  el  tipo  ordina* 

rio  de  íliv  idendo. 

Alt^o  de  escasez  de  tonelaje  y  malestar  en  los  precios  de  detes,  han 
sido  las  fases  que  han  caracterizado  al  mercado  hullero  durante  el 
año  de  1903. 

Parece  haber  sido  necesario  rebajar  los  precios  para  afrontar  la 
competencia. 

Los  precios  de  la  hulla  cerraron  más  bajos  que  los  del  principio 
del  año.  particularmente  con  respecto  al  antrancito  y  á  los  carbones 

menores 

Nt)lable  ha  sido  también  el  aumento  de  barcos  de  ios  listados  Uni- 
dosde  Norte  América  que  han  venido  al  Sur  de  Gales  á  tomar  carbón. 

Si  bien  es  cierto  que  los  Estados  Unidos  producen  tanto  carbón 
como  Inglaterra,  lo  consumen  todo  en  sus  industrias  locales,  siendo 
pequeña  la  cantidad  que  exportan. 

Algunos  productores  de  carbón  de  los  Estados  Unidos  han  he- 
cho experimentos,  remitiendo  pequeñas  cantidades  de  tal  combusti- 
ble á  alijunos  {)nert'is  del  continente,  y  no  han  tenido  ci  cxit*.)  .lesea- 
do, debido  a  que  los  barcos  no  han  podido  obtener  el  flete  de  retorno 
para  cubrir  los  gastos  de  transporte. 

Por  otra  parte,  aunque  los  precios  de  ese  combustible  sean  allá 
más  baratos,  y  como  por  su  inferioridad  se  hace  necesario  quemar 
doble  cantidad  de  carbón  t  ti  las  máquinas  de  vapor  para  obtener 
cierto  monto  de  fuerza  motriz,  la  baratura  viene  á  ser  meramente 
nominal:  por  eso  es  qup  t<)da-;  las  marinas  prefieren  la  hulla  del  Sur 
de  Gales;  siendo  esa.  entre  otras,  una  de  las  razones  coa  que  se  ex- 
plica el  aumento  de  la  exportación. 
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Toda  país  industrial  en  la  actualidad  está  procurando  desarrollar 

su  industria  hullera. 

Kxcluyendo  el  carb()ii  consuniiilo  en  barcos  del  cf^nercio  de  ra- 
boiaje.  la  cantidad  exportada  asciende  á  16.848,205  toneladas,  cu- 
ino si^uc; 

Csrbún  para  vapor 

1903   

—  TmuiaHat 

Knero   1.512,014 

Febrero   í'347i'36 

Mnrzo   1.418,^86 

Abril   1.254,888 

Mayo      1.602,199 

Junio   1.190,055 

Julio    1-532,453 

Agostíi   1.231,926 

Septiembre   í-372,376 

Octubre   1.483,275 

Noviembre   1.503,497 

Diciembre  ,   f.  300,000 

16.748,205 

Se  llega  al  gran  total  de  19  490,753  toneladas,  comprendiendo  la 
cantidad  de  carbón  para  barcos  del  comercio  de  cabotaje,  y  se  ve, 
por  tanto,  que  CardiíT  conserva  su  lugar  entre  los  primeros  puertos 
del  mundo. 

INDUSTRIA  DK  1-lERRU,  ACKRO  V  FIERRO  LAMINADO. 

El  Sur  de  Gales  ha  tenido  que  combatir  la  coiiipt- t<*iu:¡a  en  costo 
del  acero  alemán,  ya  que  no,  según  peritos,  en  cuanto  á  calidad. 
Debido  á  la  baratura  de  la  mano  de  obra,  el  fundidor  alemán  ha  po  • 
dido  rebajar  sus  precios»  é  inundar  con  su  acero  el  mercado  del  Sur 
de  Gales. 

Mas.  por  otra  parte,  la  Fundición  Dowlais  ha  emprendido  una  gran 

obra  de  recfmstrttcción  en  sus  hornos  Sünietis  para  la  manufactura 
de  acero  Insstinin,  adoptando  el  método  americano,  y  ha  podido 
poner  fíii  f  1  mercado  a  razón  de  3,000  toneladas  de  rieles  de  acero, 
por  semana 

Sin  embargo,  aunque  esa  industria,  en  lo  general,  debido  á  la  com- 
petencia, no  ha  estado  bonancible  durante  el  año  que  acaba  de  pa- 
sar, no  está  aún  cercana  á  la  ruina.  Por  igual  causa  la  industria  de 
manufactura  de  fíerro  laminado  no  ha  tenido  toda  la  prosperidad 
deseada,  siendo  digno  de  elogio  el  esfuerzo  que  los  fundidores  hacen 
y  han  hecho  en  busca  de  nuevos  mercados. 

Por  loque  .se  refiere  á  acero  y  sus  uianufacturas,  de  Cariiitt  se  ex- 
portaron 53,996  toneladas;  de  Ncwport,  Mon.,  27,078,  y  de  Svvansca 
i6,S2o. 
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NEWPORT. 

De  ese  otro  importante  centro  metalúrgico  y  hullero,  en  su  ex- 
portación de  hulla  se  ve  un  considerable  aumento: 

CiU'bón  para  vapor 

1903   


Fnerri   297.633 

Febrero     249,890 

Marzo   52>1^^ZZ 

Abril     3"o»752 

Mayo   335*0  >  6 

Junio   321 1^3 

Julio   3S*»8«>3 

Agosto   290,142 

Septiembre   325,488 

Octubre   3^^0,13 1 

Ní>viembre   326,037 

Dicitíuibre   300,000 


3.813,418 

Comprendiendo  el  carbón  consumido  en  barcos  del  comercio  de 
cabotaje,  se  llega  al  gran  total  de  4. 344* $43* 

SWANSEA. 

Las  exhortaciones  tle  ese  otro  puerto  y  ciudad  industrial,  mues- 
tran también  un  aumeiito,  aunque  pequeño. 

La  demanda  de  antracito  para  los  Estados  Unidos  de  Norte  Amé- 
rica no  se  puede  decir  que  haya  (iisminuído  considerablemente. 

Los  precios  en  ese  otro  mercado  hullero  cerraron  más  l)ien  bajos. 

Kl  valor  total  de  las  importaciones  y  exportaciones  ác  Swansea 
en  el  año  anterior,  fué  de  más  de  £  13,000,000,  y  en  el  año  de  1903 
dicho  total  será  mayor. 

Carbón  iNwft  vapor 


'     1903  TtmeUdttt 

Enero   164,266 

Febrero   142,650 

Marzo   160,146 

.Abril   219,514 

Mayo   209,194 

Junio   164,654 

Julio   209,141 

Agosto   í  72,733 

Septiembre.   174,305 

Ociubre   '9^957 

Noviembre  ,   182,728 

Diciembre   1 8 o, 000 


2.171,388 
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IMPORTACIÓN  DE  PRODUCTOS  MEXICANOS  BN  EL  SUR  DE  GALES. 

Swansea. 

De  Santa  Rosalía  (Baja  California). 


"903 


Tonelada*  Vil,, 

—        en  libras  csicrlina^ 


(>r<i 


Junto  

Septiembre, 
Octubre . . . 


1,370 
1,500 

98-, 


60,160 

59,680 


Exportacióa  de  hulla, 
mexicanos. 


3,828    156,225   $  7^^3.325 

SUR  DE  GALES. 

Ncicport,  Swansea,  efe,  etc. 
manufacturas  de  ñerro,  etc.,  para  puertos 


1903 


CarMii 
I  vai 

«vJI 


pan  vapor,  etc. 


Maim&clunu  IJbníraa,  pemoa 

fioiTOw  — ' 


Valor  total  iit  factura*. 


Enero   11.270,560 

Febrero. . . .  14.396,485 

Marzo   19.951,144 

Abril   14.019,230 

Mayo   31.222,643 

Junio.;   26.530,769 

Jubo   1 1.562,523 


[04 
'.343 


Septiembre.. 
C)ctubre  . .  . 
Noviembre . 
Diciembre .. 


i3033'4i7 
íí'-9°5»834 
'3i59»22i 
2o.3í9»'3» 
»7-«»7»595 


33'773 
48,495 
72,»3o 

  49.705 

  121,810 

  I  96,630 

  l«om«»tiMe«l  55       47»^ '5 

3.804,213    142,100 

  S^J35 

  44,010 

  74,150 

  61,265 


£  6,773 
9,699 

14,426 

9.94» 
24,36-' 
19.326 

9.5^3 

28,420 

i',347 
8,802 

14,830 


Sumas...    209.500,552  3.804,213 


1,503  $849,318 


Barcos  despachados  por  año» 

1895-  96   40 

iSf/'-  97   37 

1897-  98   38 

«898-  99   35 

1899-  900   34 

1900-  901      25 

r  90 1  -902   28 

1902-903  •   60 

RECAUDACIÓN, 

La  recaudación  de  este  Consulado  ha  tenido  en  elañode  1902-903, 
un  aumento  de  $  1,592,  á  favor  del  Erario. 


Digitized  by  Go 


2A6  BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


PRODUCTOS  MEXICANOS. 

'ItibaiO  —  l^a  demanda  de  tabaco  mexicano  es  considerable  en  es- 
te puerto,  prefiriéndosele  al  de  la  Habana.  El  tabaco  en  rama  que 
se  coni^uine  aquí  es  importado  por  Londres  6  Liverpool;  pero  no  só- 
lo se  elabora  en  puros  en  aquellos  puertos  y  ciudades  industriales, 
sino  también  en  este  puerto,  y  mezclado  con  el  tabaco  de  la  1  labana, 
se  le  conoce  con  el  nombre  de  México-Habana  blexiL  Muchos  de  los 
manufactúreme  aquí,  aprovecharían  solícitos  la  oportunidad  de  ha- 
cer la  im|)ortación  directa. 

La  demanda  en  este  puerto  es  susceptible  de  aumento,  si  se  tie- 
nen presentts  por  los  productores  mexicanos,  los  datos  siguientes : 

I. —  Es  preciso  que  haya  producción  suficiente  para  la  exporta- 
ción, y  que  se  tenga  en  cuenta  la  competencia  en  precios  de  otros 
tabacos. 

II — Los  exportadores  deben  enviar  acfentes  viajeros,  que  sean 
competentes  como  hombres  de  negocios  y  conocedores  del  ramo  y 
del  idioma,  con  faculta<ies  amplias  para  el  arreglo  de  los  pedidos. 

La  realización  de  tal  idea  exige,  por  tanto,  adoptar  el  sistema  ame- 
ricano y  alemán,  que  consiste  en  reunirse  tres  ó  cuatro  casas  expor- 
tadoras de  diferentes  productos,  para  cubrir,  por  partes  alícuotas,  los 
gastos  del  agente  viajero  durante  el  determinado  tiempo  que  dure 
su  expedición.  Así  no  resulta  ésta  dispendiosa 

III.  Se  puede  hacer  uso  de  los  actuales  medios  de  transporte,  por 
las  vías  de  Liverpool  y  Londres,  si  combinados  ios  precios  de  costo 
del  artírid<i  con  lf>s  de  fletes  por  tierra  y  mar  no  llegaran  á  ser,  netOS 
en  total,  exagerados  los  de  venta  cu  grueso. 

Sólo  así  podrán  ser  eficaces  las  labores  de  los  Museos  Comerciales. 

Reitero  á  Ud.  las  seguridades  de  mi  muy  distinguida  consideración. 
— Miguel  Barrera. 


Bolívia 

( Informe  general  del  Consulado  de  México  en  Orvro. ) 

Oruro,  /'.'  de  Dii  inuhn  de  igoj. 

La  República  Boliviana  se  halla  situada  en  el  hemisferio  Sur  déla 
América  \Iei  idional,  entre  los  59*^32' — 76^  28'  41"  (•  loni^itud  oc- 
cidental de  París,  y  entre  los  y'^  l'  y  25^  Y)'  de  latiluti  Sur. 

Lin  la  p'ir  el  Norte  y  el  Kste  con  el  Hrasii,  pí)r  el  Norte  y  Oeste 
con  el  Perú;  por  el  Sur  con  ¡a  Argentina  y  un  extremo  »ie  Chile;  por 
el  Sureste  con  el  Paraguay ;  por  el  Oeste  con  el  Perú  y  el  Océano  Pa- 
cífico. 
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Su  superficie  es  de  53,218  lejanas  envidradas  de  l^yí  al  grado,  ó 
>ea  de  2.155.329  kilómetros  cuadrados. 

El  territorio  de  la  República  está  dividido  políticamente  en  nueve 
departamentos,  estos  en  provincias  y  cantones.  Existen,  además,  dos 
Delegaciones. 

Su  población     de  2.343,698. 

T.a  muy  autorizada  y  notable  de.scripción  hecha  de  Bolivia  por 
d  Orbic^ny  y  otros  sabios,  da  una  idea  de  su  excepcional  estructura. 
Sus  innicnsíis  montañas,  sus  caudalosos  ríos,  sus  vastas  y  fértiles  lla- 
nuras, contienen  riquezas  inagotables  en  los  tres  reinos. 

Uno  de  los  más  importantes  Departamentos  de  Bolivia,  por  su  si* 
tuación,  es  el  de  Oruro,  cuya  capital  es  la  ciudad  de  Oruro. 

Este  Departamento  está  compuesto  de  tres  provincias :el  Cerca- 
do,  Paria  y  Carangas,  y  tiene  una  poblad (hi  de  230,600  habitantes, 
con  una  área  de  55,262.28  kilómetros  cuadrados. 

l.a  ciudad  de  Oruro  fué  fundada  por  D  Francisco  de  Medrano, 
Cura  de  Coquemarea,  en  i  595,  en  que  dió  á  conocer  los  ricos  mine- 
rales que  existían  explotados  ya  por  los  í»cas  ó  los  charcas.  Noti- 
cia que  atrajo  el  concurso,  y  se  improvisó  la  villa  de  San  Miguel  de 
Oruro,  que  en  aimard  uru-nru  quiere  decir  de  donde  nace  la  lus. 

Está  situada  en  un  plano  inclinado,  al  pie  de  sus  cerros  minerales 
que  circuyen  en  forma  de  media  luna,  á  los  9'  de  latitud  Sur  y 
c^'y  25'  de  longitud  O.  de  París. 

Su  altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  3,694  metros 

Su  población,  sei^ún  el  último  censo,  es  de  14.000  liaoitantes. 

El  l".'  de  Noviembre  de  i6o6,  el  delegado  de  la  Real  Audiencia 
de  Charcas,  D.  Manuel  de  Castro  y  Padilla,  fundó  oficialmente  la 
Real  Villa  de  San  Felipe  de  Austria  de  Oruro,  con  su  emblemático 
blasón  de  horca  y  cuchillo  y  su  estandarte  carmesí. 

Según  el  estadista  orureño  D.  José  María  Oalence,  en  1678  la  po- 
blación de  Oruro  alcanzaba  á  75,920.  Esa  gran  población  desapa- 
reció en  la  tjuerra  de  la  Independencia.  Las  casas  fueron  saqueadas, 
allanadas,  destruidas,  sembradas  de  sal,  y  sus  habitantes:  muertos 
unos,  perseguidos  otros  y  desterrados  á  Buenos  Aires  los  principa- 
les y  otros  á  Bspaíla,  de  donde  no  volvieron. 

La  población  hoy  renace  de  sus  antiguas  ruinas,  en  mejores  con- 
diciones. Sólo  existen  vestigios,  que  también  están  desaparecien» 
do,  de  los  antiguos  conventos  de  San  Francisco,  San  Agustín,  Santo 
Domingo,  San  Juan  de  Dios,  La  Merced,  la  (rompanía  de  Jesús.  Al 
presente  existen  ocho  iglesias,  que  forman  dos  parroquias  con  un 
con\ento  de  fratuMscanos. 

La  ciudad  de  Oruro  tiene  once  calles  de  Norte  á  Sur  y  veinte  de 
Este  á  Oeste,  con  ciento  cuarenta  manzanas  con  pequeñas  irregula- 
ridades. 

Es  población  muy  aireada  y  sana. 
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EDIFICIOS  PÚBLICOS. 

l'alacio  de  Gobierno  en  la  P!azn  lode  Febrero,  Casa  He  Justicia, 
id.  Municipal,  Colegio  Bolívar,  de  irístrucción  secundaria;  Colegio 
del  Carmen.  Escuela  Central,  id.  Bolívar,  Casa  de  Correos,  Hospi- 
tal de  San  Juan  de  Dios»  Hospicio  de  Huérfanos,  Cárcel,  Mercado, 
Ejercicios  de  gimnasia,  Fortaleza,  Aduana. 

EL  DISTRITO  UNIVERSITARIO. 

Tiene  un  consejo  con  cinco  vocales.  Puede  establecerse  cursos  de 
las  facultades  de  Derecho  y  Medicina.  Al  presente  sólo  funciona  el 
primer  affo  de  estudios  en  la  facultad  libre  de  Derecho. 

INSTRUCCIÓN  PÚBLICA  SECUNDARIA. 
Existe  un  colegio  nacional  con  nueve  profesores. 

INSTRUCCIÓN  PRIMARIA. 

Existen  dos  escuelas  centrales  de  instrucción  primaria  completa, 
una  para  varones  y  otra  para  mujeres,  cada  una  con  cinco  profeso^ 
tes.  Las  escuelas  elementales,  son:  cinco  para  varones  y  otras  cinco 
para  mujeres;  una  nocturna  para  artesanos,  otra  para  domésticos, 
tres  escuelas  de  empresa  particular  con  ocho  profesores,  una  escue- 
la  mercantil. 

BANCOS. 

Banco  Comercial  de  Ortiro,  cai)ita!  autorizado,  B  i  ooo.ooo  —Ban- 
co Nacional  de  Rolivia,  ai>^encia.  capital,  B4  5CX),ooo. — Banco  Fran- 
cisco Argaiidoña,  agencia,  capital,  B4  000,CXX) 

CASAS  DE  COMERCIO  POR  MAYOR. 

Existen  quince  casas;  la  mayor  parte  es  de  al<"manes.  una  ameri- 
cana, otra  austriaca.  Las  casas  de  comercio  por  menor  son  treinta 
y  nueve  de  primera  ciase  y  dieciséis  de  segunda,  y  muchas  de  terce- 
ra clase. 

Boticas, — Cinco. 

Tambos  y  ^j«¿/ém.— Treinta  y  una. 

A  bogados.  —  Se.senta. 

Médicos .  —  Doce,  con  Tribunal  Médico. 

Ingenieros  y  agrimensores  —  Doce. 

Notarios. —  De  Minas  de  Hacienda  y  dos  de  primera  clase  para 
los  contratos  privados. 
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B  217,60840 
97,86600 
28,087.00 


343.571-40 

CUKRPO  CONSULAR. 

De  Italia,  España,  Imperio  Alemán,  Francia,  Argentina,  Chile,  Pe- 
rú, Paraguay  y  México. 

La  administración  política  está  a  cargo  de  un  Prefecto  y  Coman- 
dante general  del  Departamento,  Intendente  de  Policía  y  Subprefec 
tos  en  líts  Provincias. 

La  administración  de  Justicia  se  desempeña  por  una  Corte  Supe- 
rior de  Distrito,  compuesta  de  cinco  vocales  y  un  fiscal;  dos  Jueces 
de  Partido  con  dos  fiscales;  tres  Jueces  Instructores  con  un  agente 
Fiscal  y  Jueces  parroquiales. 

La  administración  de  ios  intereses  municipales  está  encomenciada 
á  un  Concejo  Municipal,  compuesto  de  doce  munícipes  no  rentados 
y  á  los  empleados  de  su  dependencia. 

INDUSTRIA. 

l,a  única  industria  de  importancia  es  la  minera.  En  la  ciudad  de 
Oruro  y  su  cercado,  existen  diez  asientos  minerales,  que  contienen 
minas  de  oro,  de  plata,  estaño,  cobre,  bismuto,  hierro,  plomo,  anti- 
monio, etc.  Los  más  importantes  son  los  de  Oruro  y  Huanuni,  pa- 
ra cuya  explotación  se  emplean  máquinas  de  vapor  ó  electricidad. 

En  los  primeros  cinco  meses  del  presente  año  de  1903,  se  han  ex 
portado  39.716  quintales  métricos  de  barrillas  de  estaño  y  60,000 
marcos  de  plata,  según  dato  oñcial  del  administrador  de  la  aduana 
nacional. 

Sólo  desde  el  i'.'  de  Julio  de  1902  hasta  el  31  de  Diciembre  se  hi- 
cieron ochenta  y  una  peticiones  que  comprenden  862  hectáreas,  y 
en  el  primer  semestre  de  1903,  i>i37  hectáreas  no  más  que  en  el 
Cercado  sin  incluir  las  provincias.  En  Paría  se  hiso  de  1,372  hec- 
táreas. 

La  agricultura  y  la  ganadería  '^e  hallan  en  estado  primitivo,  sin 
embargo  de  que  la  extensa  altiplanicie  de  Oruro  se  presta  á  la  cría 
He  granado  lanar  en  grande  escala,  irrigando  sus  campos  con  el  río 
Desaguadero. 

Los  principales  productos  agrícolas  son :  la  cebada,  papas  ó  pata^ 
tas  de  diferentes  clases  y  calidades,  la  quinua  (chenopodium  qui- 
noa),  la  ckañagua,  habas  y  algunas  hortalizas. 

No  existe  más  fábrica  que  la  de  cerveza  de  Calacala,  que  se  ven- 
de á  $5.60  la  malta  negra  y  $4.60  la  blanca,  la  docena  de  botellas, 
ias  pertenencias  mineras  se  adquieren  abonando  un  timbre  de 

Digitized  by  Google 


Fondos  departamentales  

Fondos  municipales  

Fondos  de  instrucción  primaría 


250 


BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


lo  B  por  el  pedido  746  anuales  por  hectárea  como  patente  que  se 
paga  por  semestres  anticipados. 

La  propiedad  es  á  perpetuidad  observando  las  prescripciones  le- 
gales Y  ^'  P^go  de  patentes.  La  falta  de  pago  por  un  año  ocasiona 

la  caducidad. 

El  costo  (le  producción  del  estaño  es  poco  más  ó  menos  de  B  lO 
por  quintal  ó  sean  B  200  la  tonelada. 

£1  flete  que  se  paga  por  transporte  en  ferrocarril  de  Oruro  al  puer- 
to de  Antofagasta  es  de  B  4.89  por  100  kilos. 

£1  derecho  que  paga  la  barrilla  de  estaño  es  de  B 1  por  quintal. 
El  estaño  en  barra  paga  B  1.60. 

Se  calcula  el  costo  de  translación  y  producción  de  estaño  en  ^38 
por  tonelada  puesto  en  lüiropa,  en  tpie  se  paga  por  tonelada  /"135. 

En  la  pro\'incia  de  CaranL^as  existen  además  de  las  muchas  mi- 
nas de  plata  y  cobre,  inmensas  borateras  y  depósitos  de  cloruro  de 
sodio. 

La  internación  de  máquinas  y  útiles  para  la  explotación  de  mi> 
ñas  no  paga  impuestos  fiscales. 
Oruro  está  en  comunicación  con'el  puerto  de  Antofagasta  en  el 

Pacífico  por  Ferrocarril  de  trocha  angosta  de  75  centímetros.  La 
distancia  es  de  925  kilómetros.  Hace  el  viaje  en  dos  días. 

La  tarifa  de  transporte  es  la  sit:;niente:  para  car«^a,  |)or  kilófrie- 
tro  de  subida,  ó  de  Antofagasta  a  Oruro,  dus  centavos  por  quintal 
métrico  y  un  centavo  de  bajada  ó  sea  de  Oruro  á  Antofagasta. 

Paga  ta  mitad  tomándose  carro  completo  el  internador  de  artícu' 
los  de  consumo  en  minas. 

Los  minerales  á  granel  en  carros  completos,  se  transportan  á  An- 
tofagasta c(ín  rebaja  de  2$  por  ICO  Ó  sea  75  centavos  por  quintal  mé- 
trico y  kil(jmctric(j. 

La  tarifa  de  pasajeros  es  de  cinco  centavos  por  kilómetro  en  pri- 
mera y  de  tres  en  coches  de  segunda  clase. 

La  mayor  parte  del  comercio  con  Bolivia  se  hace  por  Antofagas- 
ta y  Oruro, 

Sin  descender  á  detalles  bastará  tener  en  consideración  que  dada 
la  distancia  convendría  á  México,  que  ya  es  productor  de  artículos 
manufacturados,  como  el  papel  para  diferentes  usos,  naipes,  fósfo- 
ros, etc.,  tejidos  de  lana  y  alt^odón.  ctc  ,  establecer  relaciones  comer- 
ciales con  Bolivia,  que  consume  en  su  totalidad  artículos  tnanufac> 
turados  en  Europa  y  Norte- America. 

No  siendo  posible  indicar  los  precios  corrientes  en  los  artículos 
de  comercio  detalladamente,  bastará  el  de  algunos  para  establecer 
analogías.  Los  tejidos  de  lana,  casimires  y  paños  se  venden  al  por 
menor  según  la  calidad»  desde  Ires  pesos  hasta  diez  y  doce  la  vara, 
en  su  mayor  parte  productos  alemanes. 
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Tocuyo  a$nerkano^  pieza  de  24  yardas,  á  $8  y  $9.  Otros  tocuyos, 
imitaciones  alemanas,  desde  4  y  5  á  6  pesos. 

Papel  para  entapizar  desde  40  centavos  pieza  de  doce  varas,  hasta  . 

$2  y  $3.  Más  finos,  dorados  é  impermeable?;  de  $3  á  $6. 

Papel  de  oficio  ó  larq^o  rayado,  desde  $3  resma,  hasta  9,  12  y  15. 

Azúcar,  la  arroba,  $6. 

Coñac,  desde  $  30,  $36  iiasta  $40  ó  sean  bolivianos  en  ésta. 

La  carga  total  transportada  por  ferrocarril,  en  1902,  de  Antofa- 
gasta  á  Oruro  fué  de  157,427.87  quintales  métricos. 

De  Oruro  á  Antofagasta  555,36444  quintales  métricos. 

Ingreso  total  por  movimiento  de  carga  en  el  ferrocarril  

1.183,257.30  B.' 

La  Aduana  Nacional  de  Oniro  ha  dado  como  rendimiento  en  los 
cinco  [¡rimeros  meses  de  este  año  1^9,721.67  por  importación  de  mer- 
caderías y  por  exportación  especialmente  minerales  B95,5I9.25. 

CONCLUSIÓN. 

Oruro  por  su  situación  centro  de  la  parte  poblada  de  Bolivia,  por 
la  riqueza  de  sus  minas,  por  el  incalculable  desarrollo  que  tendrá 
la  industria  pecuaria,  poi  ser  el  puerto  de  la  República  de  Bolivia  al 
Pacíñco,  y  por  consiguiente,  estación  central  para  Ips  ferrocarriles 
que  unirán  las  principales  ciudades,  será  con  el  tiempo  una  de  las 
más  populosas  y  prósperas  de  la  República. 

Tiene  muy  buenas  condicioues  para  ser  una  gran  metrópoli  de 
vastísima  extensión.  Materiales  de  construcción  á  la  mano,  piedras 
de  diferentes  clases,  arcillas,  arenas,  kaolín,  cal,  etc. 

El  río  1  )esaj^uailero,  que  puede  ser  navegable,  [)asa  á  las  cuatro 
leguas  de  Üruro  por  una  planicie  que  no  ofrece  ninguna  dificultad 
para  que  pudiera  conducirse  á  la  misma  ciudad. 

En  cuanto  al  agua  potable,  que  es  lo  más  necesario  para  los  pue- 
blos, actualmente  Oruro  tiene  en  su  estanque  de  Conchupata  750 
metros  cúbicos  y  sólo  gasta  al  día  77  metros  cúbicos  en  las  pilas  pú- 
blicas y  particulares,  pudiendo  aprovecharse  en  el  porvenir  de  ma- 
yor cantidad  de  ac^ua  del  río  de  Sepultura  que  está  próximo. 

Su  püblaciun  aumenta  cada  día  y  mejoran  sus  construcciones. 
Quizá  tenga  al  presente  i8,oüü  puco  más  ó  menos. 

El  Club  de  Oruro  es  un  centro  social  muy  distinguido. 

£1  Colegio  de  Abogados,  la  Cámara  de  Comercio  y  otras  asocia- 
ciones que  existen  dan  buena  idea  de  la  cultura  de  esta  sociedad. 

Oruro  se  comunica  con  los  demás  centros  de  la  República  por 
medio  de  telégrafo. 

I  Kl  boliviano  n  un  pcsti  fuerte,  tipo  de  la  moneda  boliviana  c>»  una  pie¿a  de  16  diñe» 
rtis.  (le  500  granos  de  peso  de  9- 10  de  ñno  de  100  centavos,  de  35  tniUmetros,  equivale  á 
ciiicu  francos  á  la  par. 
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NOTAS  DIVERSAS 


Movimiento  consular  habido  en  el  mes  de  Enero,  de  1904. 


NOMBRAMIENTOS. 

Día  I  i.  Clatidio  Peliandini  (jr.),  Vicecónsul  de  México  en  Milán, 

Italia. 

„   23.  Cresceiicio  Orozco,  Vicecónsul  en  Retalhüleu,  Guate- 
mala. 

„  23.  An^el  Peres  Figueroa,  Canciller  del  Consulado  en  Saint 
Nazaire,  Francia. 
28.  Julio  Arana,  Vicecónsul  en  Sucre,  Bolivia. 


Distinciones  al  Presidente  de  la  República 


Legación  de  los  Hstados  Unidos  Mexicanos  en  Alema- 
Ni  A  — Núm  — Recepción  en  el  Castillo  Real. — Retrato  del  Señor 
Ptesiílcfitc. 

IJkri.ín,  2/  (te  Enero  df  ¡<P4. 

Según  costumbre  establecida,  comenzaron  ayer  las  fiestas  de  la 
Corte  con  una  Gran  Recepción  en  e!  Castillo  Real,  para  el  Cuerpo 
Diplomático  y  funcionarios  civiles.  ICn  la  Sala  de  los  Caballeros,  ba- 
jo el  trono,  tomó  lugar  el  Emperador,  sin  que  en  esta  ocasión  le  acom- 
pañara su  augusta  esposa  por  hallarse  indispuesta.  A  la  izquierda  de 
Su  Majestad  se  colocaron  el  Príncipe  de  la  Corona  y  los  príncipes 
de  la  Casa  Real.  A  las  ocho  en  punto  de  la  noche  principió  el  des- 
file por  los  embajadores  y  jefes  de  misión,  é  inmediatamente  después 
de  cada  representante,  el  respectivo  pjersonal  de  sus  embajadas  y  le- 
g-aciones.  Se  at^reíxaron  entonces  al  desfile  los  nuevos  príncipes  de 
casas  soberanas  declarados  mayores  de  edad,  el  Canciller  del  Impe- 
rio, Conde  de  Bülovv,  los  miembros  del  Consejo  de  Estado,  Caballe- 
ros de  ta  Orden  del  Aguila  Negra,  los  jefes  de  Casas  Condales,  los 
Presidentes  y  Vice-Presidentes  del  Reichstag  y  del  Landtag,  los 
Consejeros  Secretos,  etc.  etc.,  cerrdndo  el  desfile  el  Burgomaestre 
Superior  de  Berlín,  los  Chambelanes,  Caballeros  de  varias  órdenes, 
el  Rector  de  la  Universidad  y  directores  de  Academias. 
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Después  de  haber  tocado  en  turno  á  los  miembros  de  la  Legación 
pasar  frente  al  Emperador,  nos  dirigimos  á  la  hilera  de  salones  que 

se  suceden  á  la  Sala  de  los  Caballeros.  En  uno  de  ellos  encontramos 
al  Señor  Ministro  de  Neg^ocios  Extranjeros,  Barón  de  Richthofen, 
con  quien  conversamos  hasta  lle^^ar  á  la  Galería  de  Pinturas.  Al  final 
de  dicha  Galería,  cerca  del  vestíbulo  que  da  paso  á  la  famosa  Sala 
Blanca,  colocado  en  evidencia,  elevado  sobre  un  alto  caballete,  se 
hallaba  el  retrato  del  Señor  Presidente.  El  Señor  Barón  de  Richtho- 
fen me  dijo  que  ignoraba  que  el  retrato  del  Señor  Presidente  se  en- 
contrara allí,  y  con  tal  motivo  me  manifestó  no  sólo  su  satisfacción 
personal  al  ver  colocado  en  lugar  tan  prominente  el  retrato  del  Se- 
ñor General  Díaz,  sino  que  con  ello  había  dado  el  Emperador  una 
nueva  prueba  de  alta  estimación  al  Señor  Presidente  y  marcado  cum- 
plimiento á  México.  P^sta  impresión  -^e  romuniró  unánime  entre  los 
concurrentes,  y  recibimos  las  felicitaciones  de  muchos  miembros  del 
Cuerpo  Diplomático  y  otros  personajes.  Exprese  al  Señor  Ministro, 
con  palabras  calurosas,  los  sentimientos  de  particular  agrado  é  ínti- 
ma satisfacción  que  experimentara  por  el  honor  que  Su  Majestad 
acababa  de  dispensar  á  nuestro  país  y  al  Presidente  de  la  República. 

El  deseo  evidente  de  Su  Majestad  de  hacer  un  cumplimiento  á 
nuestro  país,  fue  sin  duda  el  móvil  que  guió  las  disposiciones  que  se 
dignó  tomar  el  día  de  la  "Schleppencour, "  y  fueron  absolutamente 
personales,  como  me  lo  manifestó  el  señor  Barón  de  Richthofen,  ini- 
ciando cl  la  idea  de  que  informara  yo  á  Ud.  por  el  cable,  prometién- 
dole que  así  lo  haría. 

Acabo  de  tener  la  honra  de  dirigir  á  Ud.  el  siguiente  mensaje: 

"Ayer  primera  recepción  en  Palacio.  Retrato  Presidente  coloca* 
do  lugar  prominente  entrada  Sala  Blanca.  Llamó  mucha  atención 
nueva  prueba  alta  estimación  del  Emperador  hacia  Presidente  y  mar- 
cado cumplimiento  á  México.  Ministro  Neg^ocios  Extranjeros dicién- 
(lome  todo  por  disposición  personal  Emperador;  manifestéle  infor- 
maría Ud.  por  cable." 

Me  es  grato  reiterar  á  Ud.  las  seguridades  de  mi  muy  distingui- 
da consideración. —  (  Firmado)      de  Lizardi. 

Señor  Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Releciones  Exte- 
riores.— México. 


La  Secretarla  de  Relaciones,  al  contestar  la  preinserta  nota,  dio 
instrucciones  al  Encargado  de  Negocios  para  que  exprese  el  agrade- 
cimiento  del  Señor  Presidente  por  la  señalada  prueba  de  distinción 
de  S.  M.  el  Emperador. 
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Visita  de  una  división  naval  alemana. 

£1  Señor  Encargado  de  Negocios  ad  íntn  i»!  del  Imperio  Ale- 
mán en  esta  capital  dirigió  á  la  Secretaría  de  Relaciones,  en  i?  de 
Diciembre  del  año  próximo  pasado,  una  nota  concebida  en  los  si- 
guientes términos: 

Kaiserlich  Deutsche  Gesandtc hast. —Jf^jriV^ 

Mkxicu,  Diciemhrf     dií  tqoj. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  participar  á  Vuestra  Excelencia  que  por  dar 

nueva  prueba  de  amistad  )•  c<jn.sideración  especial  á  Su  Excelencia 
el  Señor  Presidente  de  los  listados  Unidos  Mexicanos  Su  Majestatl  eJ 
Emperador  se  ha  digna<1(i  dar  la  orden  de  que  toda  su  División  de 
Cruceros  en  el  Este  de  las  aguas  americanas  haga  una  visita  á  la  Re- 
pública Mexicana. 

La  División  llcgar;i  c!  día  5  (ie  i'ebrcro  del  año  venidero  .i  V^era- 
cruz,  y  uno  de  los  cruceros  va  a  hacer  escala  en  los  puertos  de  Tani- 
pico,  Coatzacoalcos,  Campeche  y  Progreso,  lo  que  me  es  muy  grato 
comunicárselo. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para  reiterar  á  Vuestra  Excelencia 

las  seguridades  de  mi  consideración  más  distinguida. — (  Firmado) 

Von  Fiockher. 

A  su  Excelencia  el  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  ad  tnUrim. 
Sr.  Lic.  D.  José  Algara. — México. 

Al  recibir  esta  atenta  nota,  la  Secretaría  de  Relaciones  dio  inme- 
diato traslado  de  su  contenido  á  la  de  Guerra  y  Marina  para  los  íines 
correspondientes. 

En  la  fecha  anunciada  anclaron  en  Veracruz  los  barcos  de  guerra 
"Viñeta,"  **Falke"  y  "Gazelle,"  á  los  que  se  reunió  después  el  **Pan- 
ther,"  siendo  recibidos  con  todos  los  honores  que  previene  la  Orde- 
nanza de  Marina.  Una  Comisión  especial  de  la  Secretaría  respectiva 
pasó  á  bordo  del  buque<-insignia  para  dar  al  jefe  de  la  División  la 
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bienvenida  y  acompañar  á  ta  Comisión  de  Marinos  en  su  viaje  y  per- 
manencia en  esta  capital. 

Aparte  de  los  festejos  que  los  alemanes  y  la  sociedad  mexicana 
tanto  del  puerto  como  de  México  tributaron  á  los  distinguidos  via- 

jerus.  se  hizo  á  estos  un  recibimiento  muy  cordial  por  las  autorida- 
des federales. 

El  mismo  día  de  su  llegada  á  esta  capital,  el  Jefe  de  la  División, 
Coiiiodoro  Schoeder  y  oficiales  que  lo  acompañaban,  en  unión  del 
Señor  Encardado  de  Negocios  fueron  recibidos  por  el  Señor  Presi- 
dente de  la  República.  V.n  esa  audiencia,  que  revistii'»  un  carácter 
-ülemne,  pues  concurrieron  á  ella  varios  Secretarios  de  Kstado,  el 
Comodoro  expresó  al  Jefe  del  Estado  el  objeto  de  su  visita  así  co- 
mo el  placer  que  le  causaba  cumplir  con  la  honrosa  comisión  que  le 
había  sido  encomendada  por  S.  M.  el  Emperador  Alemán.  El  Prc- 
iñdente  contestó  dando  las  gracias  por  la  atención  y  haciendo  presen- 
tes  sus  votos  porque  su  estancia  en  territorio  mexicano  les  fuera 
grata. 

Pasaron  después  á  saludar  á  los  Secretarios  de  Relaciones  y  de 
Guerra  y  Marina,  quienes  tos  recibieron  con  la  mayor  complacen- 
cñi,  dándoles  la  más  cordial  bienvenida. 

El  Secretario  de  Guerra  y  Marina  les  ofreció  un  banquete  al  que 
concurrieron  miembros  del  Gabinete  y  otras  personas  dístiguidas  del 
Gobierno  y  de  la  sociedad. 

Durante  su  permanencia  en  la  capital,  los  marinos  visitaron  diver* 
sos  establecimientos  del  Gobierno,  en  todos  los  cuales  fueron  recibí* 
dos  con  la  mayor  atención. 

Acaso  la  nota  más  simpática  de  estas  fiestas  fué  la  velada  que  se 
organizó  para  conmemorar  el  centenario  de  la  primera  visita  que  hi- 
zo á  la  entonces  Nueva  España  el  sabio  c  ilustre  alemán,  Harón  de 
liunibüldl.  Ouiso  darse  todo  el  brillo  posible  á  esta  ceremonia,  y  al 
efecto,  presidióla  el  Primer  Magistrado  de  la  Repviblica.  A  ella  con- 
currieron, además,  el  Encargado  de  Negocios,  miembros  de  la  colo- 
nia con  su  conocido  orfetni  y  los  oficiales  de  la  marina  alemana  que 
aún  se  hallaban  de  visita  en  esta  c.ipital.  Grande  fué  el  entusiasmo 
de  los  concurrentes  y  muy  conmovedoras  las  expresivas  demostra- 
ciones tributadas  al  Presidente  de  la  República  por  los  huéspedes 
extranjeros. 

Como  ñnal  de  estos  ligeros  apuntes,  nos  complacemos  en  repro- 
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ducir  la  nota  que  esta  Secretaría  de  Relaciones  dirigió  á  la  Legación 
del  Imperio  Alemán  con  motivo  de  esta  agradable  visita. 

Dice  así: 

M  RXicu,  i2  tU  Febrtrtí  de  1^04, 

Señor  Encargado  de  Negocios: 

Tan  luego  como  se  sirvió  Ud.  anunciar  á esta  Secretaría  que  "para 
dar  una  nueva  prueba  de  amistad  y  consideración  especial  al  Señor 
Presidente  de  la  República,  Su  Majestad  el  Emperador  se  había  dig- 
nado  dar  la  orden  de  que  toda  la  División  de  Cruceros  en  el  Este 
de  las  aguas  americanas  hiciera  una  visita  á  la  República  Mexica-  ' 
na,"  se  puso  esta  noticia  en  conocimiento  de  dicho  Señor  Presiden- 
te, quien  la  recibió  con  el  mayor  agrado. 

Como  Ud.  lo  había  indicado,  la  escuadra  llegó  al  puerto  de  Vera- 
cruz  el  5  del  actual  y  sus  jefes  y  oficiales  se  presentaron  en  la  Ciudad 
de  México  para  saludar,  en  nombre  del  Emperador,  al  Seffor  Presi- 
dente y  á  su  Gobierno,  quienes  han  redbido  á  los  marinos  alemanes 
con  verdadera  satisfacción  complaciéndose  en  ofrecerles  la  más  cor> 
dial  hospitalidad. 

Tan  honrosa  visita,  que  no  t-s  posible  al  Gobierno  mexicano  co- 
rresponder como  desearía,  de  un  modo  análogo,  viene  á  ser  una  de- 
mostración que  México  estima  en  todo  su  valor  y  contribuirá  a 
conservar  y  estrechar  las  relaciones  amistosas  entre  los  ilos  países. 
Tal  es  el  vivo  deseo  del  Señor  Presidente  y  del  Gobierno  mexicano. 

Sírvase  Ud.  Señor  Encargado  de  Negocios,  recomendar  se  haga 
presente  el  contenido  de  esta  nota  á  Su  Majestad  el  Emperador  de 
Alemania,  aceptando  ])ara  sí  las  seguridades  de  mi  muy  atenta  con- 
sideración.—(Firmado )  Iguacio  Mariscal. 

Señor  Doctor  jur.  Adolfo  von  Flockher,  Encargado  de  Negocios 
ad  Ínter im  del  Imperio  Alemán. 
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Autorización  de  funciones  consulares 


Sfxretakía  de  Kstado  v  dkl  Desfacuü  de  Relacionéis 
Exteriores. — Sección  Consular. 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  es- 
tilo á  D.  Fernando  Leyte  de  Totos  para  que,  con  sujeción  á  los 
preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer  las 
funciones  de  Cónsul  de  Portugal  en  México. 

México,  i9  de  Febrero  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario, 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

Exteriores — Sección  Consular. 

Esta  Stfcretatía  ha  autorizado  al  Sr.  James  G.  Rurr  para  que,  su- 
jetándose íi  los  ¡ireccptos  de  la  de  26  de  Noviembre  de  1859, 
pueda  ejercer  las  fnticidnes  de  \'ice<  ('>nsul  y  Auxiliar  del  Cónsul  de 
los  Estados  l^ni<l<)S  en  Niie\  <)  Laredo. 

México,  Febrero  n  de  1^4.— José Af gara.  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

Ex  I  E  K I ( )  K  ES. — Sicciihi  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  á  D.  Ernesto  Lux  para  que,  suje- 
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tándose  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859. 
pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  y  Auxiliar  del  Cónsul  <ie 
los  Estados  Unidos  en  Veracruz. 

México,  Febrero  16  de  1904 — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores.— J^^mi?»  Consular, 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  tenido  á  bien  conceder  el 

exequátur  de  estilo  á  D.  Jorge  A.  Campuzano  y  Guiteras  para  que, 
con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Novienibre  de  1859, 
pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  Cuba  en  Progreso, 

Yucatán. 

México,  22  de  Febrero  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular, 

El  SeiSor  Presidente  de  la  República  ha  tenido  i  bien  conceder  el 
exequátur  de  estilo  á  D.  Oliverio  Mirón  para  que,  sujetándose  á 
tos  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer 
las  funciones  de  Cónsul  del  Ecuador  en  Veracruz. 

México,  Febrero  22  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


SkcKK  I  ARÍA  DE  F.M  AI)()  V  DEL  DESPACHO  DE  RELACIONES 
EXTEK luRES. — Sección  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  Etienne  Ailloud  para  que  pue- 
da ejercer  las  funciones  de  Agente  Consular  de  la  República  Fran 
cesa  en  Mérida,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  No 
viembre  de  1859, 

México,  Febrero  27  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores.— 5><rf/V;/  Consular, 

Esta  Secretaria  ha  autorizado  al  Sr.  Jean  Antoitie  Gas  para  que 
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pueda  ejercer  las  funciones  de  Agente  Consular  de  la  República 
Francesa  en  Guadalajara,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de 
26  de  Noviembre  de  1859. 
México,  27  de  Febrero  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Cartas  da  naturalización  mexicana  expedidas  en  Febrero 

de  1904. 

Secretaría  de  Estado  y  dei.  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores — Sección  de  Cauallnía. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  Chio  Len»  chino,  comerciante  y  residente  en  esta  capital. 

Al  Sr.  Santiago  G.  Chism,  americano,  propietario  y  residente  en 
Tuape,  Sonora. 

Al  Sr.  Joe  Poe,  chino,  comerciante  y  residente  en  Ciudad  Juárez, 
Chihuahua. 

Al  Sr.  D.  Germán  Emilio  Vázquez,  español,  mecánico  y  residen- 
te en  Veracruz. 

México,  29  de  Febrero  de  1904 — José  Algara^  Subsecretario. 


Reclamaciones  internacionales  de  México  ycontra  México, 

sometidas  á  arbitraje. 

Comisión  mixta  de  Reclamaciones  entre  México 

y  los  Estados  Unidos. 

TBRCBR  PBRIODO 
(  Continúa*) 

SESIÓN  DEL  DÍA  6  DE  MARZO  DE  1875. 
Presidencia  del  Señor  Comisionado  Zamacona. 

F.n  la  ciudad  de  Washington,  á  los  seis  días  riel  mes  de  Marzo  de  mil 
ochocientos  setenta  y  cinco,  reunidos  en  la  sala  de  sesiones  de  la  Comisión 
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los  Sfñores  Comisionados  y  Agentes,  y  los  infrascritos  Secretarios,  se  leyó 
y  aprobó  el  acia  de  la  última  sesión. 
Se  dio  cuenta  con  lo  siguiente : 

I. — Dccisioms  del  Arbitro, 

Núm.  356.  John  Jacob  Wenkler,  contra  México.  No  es  de  admitirse  la 
pro^a  que  ofrece  el  Agente  de  México. 
Quedan  desechadas  las  siguientes  reclamaciones  del  Registro  americano: 

Núm.    90.  Bcrnard  Turpin. 

„     105.  William  Wilkmson  y  S.  Müntt;oinery. 
„    348.  Macmanus  Hermanos  y  Compañía. 
M    3^4-  James  Magee. 
»t    3^3-  Joseph  Walsh. 

„     419,  John  Treanor  (en  el  artículo  de  la  nacionalidad.) 
»i     517-  J'-'l^n  T.  Michei.  . 
•»     55^'  William  H.  Ndson. 
„     593.  Martín  de  León. 

„     640.  George  O.  Wiikinson  (en  el  artículo  de  la  nacionalidad.) 

„     685.  Luis  Tilo  Dantin. 

»    ^55-  Hezekíah  South  Bell. 

„    431,  Herederos  de  John  de  Witi. 

„    344.  Francis  Rosse,  contra  México: — El  Arbitro  opina  que  el  re- 
clamante ha  probado  tener  la  nacionalidad  americana. 
Núm.  560.  James  A.  Costa,  contra  México: 

£1  Gobierno  de  México  pagará  al  de  los  Estados  Unidos  con  destino  al 
reclamante,  la  suma  de  $  2,000  en  moneda  de  oro  de  México,  sin  réditos. 
Núm.  610.  James  M.  Taylor,  contra  México: 

El  Gobierno  de  México  pagará  al  de  los  Estados  Unidos  para  el  recla- 
mante, )a  cantidad  de  $24  oro  mexicano,  con  réditos  al  6  por  too  anual, 
desde  el  30  de  Abril  de  1865  hasta  que  la  Comisión  termine  sus  trabajos. 

Núm.  650.  Alfred  F.  Marshall,  contra  México: 
'  El  Gobierno  de  México  pagará  al  de  los  Estados  Unidos  con  destino  al 
reclamante,  la  cantidad  de  %  2,000  en  oro  mexicano,  sin  réditos. 

Núm.  699.  Eugenio  Roque  de  Gárate,  contra -México: 

El  Gobierno  de  México  pagará  ai  de  los  Estados  Unidos  para  el  recla- 
mante, la  suma  de  $  1,000  en  oro  mexicano,  con  réditos  á  razón  de  6  por 
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loo  :iTmal,  desde  el  29  de  Diciembre  de  1S65  hasta  que  la  Comisión  ter- 
mine sus  trabajos. 

11. — Decisiones  de  los  C^misioHadas, 

Por  las  opiniones  concurrentes  de  los  Comisionados,  se  desechan  las  si- 
guientes reclamaciones: 

(R.  A.)  Núm.  50.  Joseph  B.  Isham. 

„     86.  Micaela  C.  de  Markoe. 
106.  G.  J.  A.  MacKenney. 
1 27.  Rasey  Biven. 
it    133.  Compañía  de  Minas  del  Pedregal. 
„    107.  Emile  Bourgcoisc. 
(R.  M.)    „     100.  Juan  Vela. 

„    ti8.  El  Gobernador  de  Chihuahua. 
"    357-  Celestino  González. 

„  121  y  626.  Guadalupe  Miranda,  contra  los  Estados  Unidos: 
— Quetla  desechado  el  caso,  así  como  la  moción  presentada  por  el  Agente 
de  México  el  16  ile  Agosto  de  1871,  pidiendo  su  revisión. 

Kn  el  cas»)  iiúin.  119  de  D"  Dolores  Carrillo  Je  Serrano  contra  los  Eí>- 
tatlos  Unidos:  Kl  (iubít  rno  de  los  Pastados  Unidos  pagará  al  (!<•  México  con 
flestino  á  la  reclamante,  la  cantidad  de  $  1,034  oro  nu\icatio,  con  réditos 
á  razón  de  6  por  mo  anual,  desde  julio  13  de  1848  hasta  que  la  Comisión 
termine  stis  trabajos. 

Kn  el  caso  del  (K.  A.  )  núm.  58  de  Joseph  W,  Hale,  contra  México,  que- 
<la  aprobada  la  sii^uienJc  orden: 

*'  No  habiendo  podida  ponerse  de  acuerdo  los  Comisionados  srjbre  la  re- 
solución del  presente  caso,  opinando  el  Señor  Comisionado  Wadsworthque 
debe  indemnizarse  al  reclamante  y  siendo  de  contrario  parecer  el  Sefior  Co- 
misionado Zamacona,  pase  el  expediente  al  Arbitro  para  que  resuelva  el  ca- 
so en  definitiva. 

^  La  Secretaria  á  cuyo  archivo  pertenece  el  expediente,  qued^ encargada 
del  cumplimiento  de  este  acuerdo." 

Se  aprobaron  acuerdos  semejantes  en  las  siguientes  reclamaciones  del  Re- 
gistro americano: 

Núm.  62.  Margarette  Glenn,  contra  México. 
„     63.  Samuel  W.  Pratt,  (dem  ídem. 
„     70.  Augustus  Jonan,  ídem  ídem. 
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NÚm.    75.  F.W.  l-atham.  cesionario  (le  Bertrán  II.  HowellyContraMéxíco. 
»»      74-  Adolph  W'itliiian  y  Hermano,  ídem  ídem. 

91.  Edward  Kearney,  ídem  ítlem. 
„      92.  Juan  M.  Silva,  íciein  ídem. 
„      95.  E,  Kellar,  ídem  ídem. 
,»     loi.  Patrick  F.  Ryder,  ídem  ídem. 
„     109.  Andrés  Curcier.  ídem  ídem. 
„     119.  Jules  E.  Caire,  ídem  ídem. 
»»    '35*  ^°^*  Blumhardt,  íd«m  ídem. 
£n  los  casos  del  (R.  M.)  nútn.  1 15  de  Jesús  Gabazos  y  280  de  Ramán 
Garajr  contra  los  Kstados  Unidos,  se  aprobó  un  acuerdo  del  siguiente  tenor: 
No  habiendo  podido  ponerse  de  acuerdo  los  Comisionados  en  el  incí> 
dente  de  la  nacionalidad,  «finando  el  Comisionado  Zamacona  que  el  recia- 
mante  es  ciudadano  mexicano  y  siendo  de  contrarío  parecer  el  Comisionado 
Wadsworth,  pase  el  expediente  al  Arbitro  á  quien  se  somete  el  caso  en  el 
relacionado  incidente. 

**  La  Secretaría,  á  cuyo  archivo  pertenece  el  expediente,  queda  encargada 
del  cumplimiento  de  este  acuerdo." 

Se  somete  á  la  decisión  del  Arbitro  la  reclamación  núm.  135  de  Bernardo 
Revília,  contra  los  Estados  Unidos,  en  virtud  de  la  orden  siguiente: 

"  No  habiendo  podido  ponerse  de  acuerdo  los  Comi.sionados  .sobre  la  re- 
solución  del  presente  caso,  opinando  el  Señor  Comisionado  Zamacona  que 
debe  indemnizarse  al  reclamante  y  siendo  de  contrario  parecer  el  Señor  Co- 
misionado Wadsworth,  pase  el  expediente  al  Arbitro  para  que  resuelva  el 
caso  en  definitiva. 

♦*  El  Secretario  mexicano  queda  encargado  del  t:umplimiento  de  este 
acuerdo." 

Iguales  acuerdos  se  aprobaron  en  las  reclamaciones: 
Núm.  281  de  Estanislao  Hoyos,  contra  los  Estados  Unidos. 
„     291  de  Tirso  Castillón,  contra  los  Estados  Unidos. 
„     139  de  Bernardino  y  Francisco  García  Muguersa,  contra  los  Es* 
tados  Unidos,  en  el  que  se  previene,  además,  que  por  vía  de  informe  se  re- 
mitan al  Arbitro  las  pruebas  presentadas  por  una  y  otra  parte,  en  el  expe- 
diente ném.  399  de  Jesús  M.  Hernández,  contra  los  Estados  Unidos»  que 
constituye  el  leadingcase  de  las  reclamaciones  provenientes  del  saqueo  de 
Bagdad. 

En  los  expedientes  núms.  48  de  Charles  P.  Stone  y  49  de  S.  W.  Inge,  am- 
bos contra  México,  se  derogó  el  acuerdo  especial  aprobado  en  la  última  se- 
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SÓ1I  y  se  someten  los  dos  casos  al  Arbitro  para  que  los  resuelva  en  definiti- 
va^ retirando  el  C.  Comisionado  Zatnacona  su  exposición  sobre  orden  en  que 
deben  considerar  las  cuestiones  en  el  caso  de  Inge. 

En  el  caso  núm.  59  de  Charles  Taussig,  albacea  tie  Mauricio  Tausúg,  el 
Sr.  Wadswoith  retira  su  opinión  sobre  el  orden  en  que  deben  considerar  las 
cuestiones  que  se  relacionan  con  este  caso,  y  como  está  prevenido  ya,  re- 
mítase el  expediente  al  Arbitro  juntamente  con  los  de  los  núms.  787  de  René 
Masson,  y  966  A  y  966  B  de  Carlos  Butterfield,  por  vfa  de  infonne. 

En  el  caso  núm.  107  de  Emile  Bourgeoise,  no  ha  lugar  á  la  admisión  de 
pruebas  que  ofrece  presentar  el  Agente  de  los  Estados  Unidc». 

El  Agente  de  los  Estados  Unidos  presentó  pruebas  para  rebatir  las  adu- 
cidas por  México  en  el  caso  núm.  824  de  J.  B.  L.  Primm,  contra  México. — 
A  sus  antecedentes. 

En  seguida  se  levantó  la  sesión. 

(Ftniiad«a> 

J,  Carlos  Mejcía,  JUmdolph  Coyle, 

ScerBuño*. 

(CASOS  DECIDIDOS  EN  LA  SESIÓN  QUE  PRECEDE.) 

GUADALUPE  MIRANDA,  contra  ios  Estaaos  Unidos, 

Reffstro  mexicano  núm.  121. — Opinión  del  Señor  Comishnada  Zamacanay 
adopUula  tífmo  decisión  en  ia  sesión  de  ó  de  Marzo  di  1S7S' 

Este  expediente  es  un  duplicado  del  que  figura  en  el  archivo  de  la  Secre- 
taría mexicana  cou  el  núm.  626.  Este  último  fué  decidido  ya,  y  lo  fué  in* 
curríéndose  en  una  equivocación  notoria  sobre  laciudadanfa  del  reclamante. 
Lo  ha  demobtrado  así  un  ocurso  que  él  presentó  pidiendo  la  revisión  del 
caso,  sobre  cuyo  punto,  el  que  subscribe,  tenía  extendida  desde  hace  mu- 
cho tiempo  la  breve  opinión  que  va  adjunta;  en  la  que  también  se  acom- 
paña,  del  primer  Comisionado  mexicano,  queda  patente  que  el  ocurso  sobre 
revisión  tenía  fundamento  legal  y  que  su  autorhabía  sido  víctima  de  un  error 
involuntario  por  parte  de  la  Comisión. 

Mas  antes  de  que  ésta  acordase  el  mencionado  ocurso  se  ajustó  la  Con- 
vención del  so  del  último  Noviembre  en  cuyo  art  3?  se  declara  "que  todas 
las  reclamaciones  sentenciadas  por  los  Comisionados  ó  por  el  Arbitro  hasta 
la  fecha  de  la  expresada  Convención,  ó  que  fuesen  sentenciadas  antes  del 
canje  de  las  xatificaciones,  serán  consideradas  como  definitivamente  resuel- 
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tas  y  se  considerarán  y  tratarán  como  finalmente  arregladas  y,  en  lo  futuro, 
inadmisibles."  Que  la  reclamación  contenida  en  el  caso  6i6  (y  por  lo  tanto 
la  del  626  que  es  idéntica)  fué  sentenciada  antes  de  las  indicadas  fechas, 
aunque  incurriéndose  en  un  error  por  parte  de  la  Comisión,  no  tiene  duda; 
pero  el  artículo  que  acaba  de  citarse  no  deja  al  que  subscribe  facultad  para 
reparar  ese  error  tratándose  de  un  caso  que  los  dos  Gobiernos  interesados 
en  este  arbitramento  han  convenido  en  considerar  como  definitivamente 
arreglado. 

Doloroso  es  desechar  una  pretensión  para  la  enmienda  de  un  juicio  erró^ 
neo,  cuando  esa  pretensión  se  formula  por  una  víctima  inocente;  pero  el  que 
subscribe  hace  al  menos  la  consideración  tranquilÍ£adora  de  no  haber  te> 
nido  parte,  ni  en  la  decisión  cuya  enmienda  se  pretende,  ni  en  el  convenio 
que  prohibe  enmendarla.  Sujeto  el  infrascrito  á  ese  convenio  de  que  deriva 
su  jurisdicción,  y  al  cual  tiene  que  ajustar  sus  actos,  le  es  indeclinable  apli- 
car  el  artículo  citado  arriba  al  caso  presente,  declarando  que  no  está  en  sus 
facultades  admitir  la  solicitud  sobre  revisión  que  ha  hecho  el  reclamante 
Guadalupe  Miranda  por  más  justa  y  motivada  que  ella  sea. 

GUADALUPE  MIRANDA,  contra  los  Estados  Unidos. 

Registro  mexicano  tiúm.  626. —  Diitawen  del  Señor  Comisionado  Zamaeth 
na,  adoptado  como  decisión  dé  la  Comisión  €l  6  de  Marzo  de  187$. 

El  voto  de  mi  predecesor  que  tomó  parte  en  la  decisión  cuya  enmienda 
solicita  este  peticionario,  hace  en  mi  ánimo  mucha  mella,  porque  implica 
realmente  la  declaración  por  parte  de  uno  de  los  dos  Arbitros  sobre  que  in* 
currió  en  un  error  de  hecho  pronunciando  una  decisión  en  su  concepto  erró* 
nea,  y  que  por  lo  tanto  debe  enmendarse.  Por  tal  motivo,  casi  no  me  creo 
en  libertad  para  hacer  en  este  asunto  otra  cosa,  que  adoptar  como  adopto 
el  adjunto  dictamen  de  mi  predecesor^  opinando  como  él  que  debe  enmen- 
darse  la  decisión  de  que  se  trata. 

I^oyeeto  de  dieiamen  del  Sr,  Palacio ^  adoptado  en  la  opinión  que  precede. 

En  este  caso  ha  decidido  la  Comisión  que  el  reclamante,  ciudadano  me- 
xicano por  nacimiento,  perdió  su  nacionalidad  original  y  adquirió  la  de  los 
Estados  Unidos  por  haberse  hallado  en  el  caso  del  art.  8?  del  Tratado  de 
Guadalupe  Hidalgo.  El  reclamante  habitaba  en  el  Pueblo  de  Doña  Ana, 
que  por  dicho  Tratado  quedó  en  territorio  de  los  Estados  Unidc^s,  y  per- 
maneció allí  por  un  año  después  del  canje  de  las  ratificaciones  del  Tratado 
sin  hacer  declaración  de  que  era  su  voluntad  conservar  la  nacionalidad  me- 
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xicana.  Esa  decisión  se  nos  pide  que  sea  reformada  por  la  Comisión,  ale- 
gándose que  ésta  ha  incurrido  en  un  error  sobre  punto  de  hecho  al  dar  por 
supuesto  que  el  pueblo  de  Doña  Ana  se  hallaba  comprendido  en  la  dispo- 
sición del  art  del  Tratado  de  Cruadalupe.  Se  agrega  á  esto  que  aun  cuando 
fuera  cierto  aquel  hecho,  el  reclamante  tuvo  de  él  ignorancia  probable  é  in- 
vencible, y  de  buena  fe  que  le  hÍ20  persuadirse  de  que  no  se  hallaba  codi< 
prendido  en  la  obligación  impuesta  á  ciudadanos  mexicanos  para  conservar 
so  nacionalidad,  y  esa  fué  la  causa  de  que  no  cumpliese  con  tal  obligación, 
y  no  su  voluntad  de  cambiar  aquélla,  que  el  Tratado  manda  presumir  co> 
mo  consecuencia  de  ta  omisión  en  hacer  la  declaración  referida. 

Cualquiera  de  esas  dos  alegaciones  que  resultare  sólidamente  probada, 
destruye  por  la  base  la  resolución  dada  por  esta  Comisión,  haciendo  patente 
que  ella  se  fundó  en  un  supuesto  erróneo  con  respecto  al  estado  de  los  he- 
chos.  Por  lo  tanto,  esas  alegaciones  tienen  en  si  mismas  una  pertinencia  y 
una  fuersa  bastantes  para  que  deban  determinamos  á  revisar  la  resolución 
i  que  se  refieren.  Claro  es  que  sí  resultare  demostrado  que  el  fundamento 
de  ella  fué  erróneo,  es  de  nuestro  deber  corregir  el  error  y  dejar  sin  efecto 
\i  repetida  resolución. 

Para  examinar  la  cuestión  de  si  al  pueblo  de  Doña  Ana  comprende  lo 
dispuesto  en  el  art  8?  del  Tratado  de  Guadalupe,  lo  más  natural  y  opor 
tuno  es  ver  si  dicho  pueblo  se  hallaba  en  Febrero  de  1848  en  las  circuns- 
tancias designadas  por  aquel  'Convento  y  si  por  esto  pudo  la  mente  de  las 
partes  contratantes  haber  sido  la  de  incluirlo  en  el  siguiente : 

"Los  mexicanos  establecidos  hoy  en  territorios  pertenecientes  antes  á 
México  y  que  cjucdan  para  lo  futuro  dentrt)  de  ios  límites  señalados  por  el 
presente  Tratado,  á  los  l'.si  idos  l  uidos,  ¡lodrán  jiermanec  er  en  donde  ahora 
halíitaii  (')  (raiisladat.sc  en  cualquier  tiempo  á  la  República  Mexicana:  con- 
servando en  los  indicados  territorios  los  bienes  que  poseen,  ó  enajeiuindo- 
lüs  y  pasando  su  valor  á  donde  les  convenga,  sin  que  por  esto  [uieda  exi- 
gírselcs  ningún  .i',énero  de  contribución,  gravamen  ó  impuesto.    Los  cpie 
prefieran  pernianecer  en  los  indicados  territorios,  podrán  conservar  el  título 
y  derechos  de  ciudadanos  mexicanos  ó  adquirir  el  títido  y  derechos  de  ciu- 
dadanos de  los  Estados  Unidos.  Mas  la  elección  entre  una  y  otra  ciudada- 
nía deberán  hacerla  dentro  de  un  año  contado  desde  el  canje  de  las  ratifi- 
caciones de  este  Tratado.  Y  losque permanecieren  en  los  indicados  territorios 
después  de  transcurrido  el  año  sin  haber  declarado  su  intención  de  retener 
el  carácter  de  ciudadanos  mexicanos,  se  considerará  que  han  elegido  ser 
ciudadanos  de  los  Estados  Unidos."  La  redacción  de  este  artículo  adolece 
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de  tres  defectos  que  hacen  muy  difícil  su  apíicación,  atendiendo  á  los  prin- 
cipios de  justicia  y  á  los  recibidos  en  el  derecho  de  las  naciones.  Esos  de- 
fectos son :  I?  Kl  territorio  d  que  el  artículo  se  refiere  se  designa  en  términos 
que  para  cada  una  de  las  partes  contratantes  tenían  diversa  signiñcación  y 
por  lo  mismo  hace  cuestionable  su  inteligeticia;  por  consiguiente,  no  fija 
una  regla  clara  y  fiicil  de  comprender  por  las  personas  á  quienes  el  Tratado 
impuso  una  obligación.  2*  Señala  un  tiempo  para  la  elección  de  nacionali- 
dad dentro  del  cual  los  interesados  no  pudieron  estar  cerciorados  del  hecho 
de  hallarse  habitando  en  territorio  designado  por  el  articulo  y  así  tendrían 
que  hacer  su  declaración  de  intención  cuando  para  muchos  debía  ser  du- 
doso si  se  encontraban  en  el  caso  de  hacerla;  3"  No  se  expresa  qué  fonna 
había  de  tener  la  declaración  de  intención:  si  ésta  debería  necesariamente 
consistir  en  un  acto  oñcíat  y  auténtico,  ó  podría  inferirse  de  cualquier  acto 
que  diese  i  conocer  el  intento  y  voluntad  de  conservar  la  nacionalidad  pri- 
mitiva. 

Para  convencerse  de  la  realidad  de  la  existencia  del  primer  defecto  oten* 
Clonado,  basta  recordar  cuál  fué  la  causa  de  la  guerra  entre  México  y  los 
Estadcs  Unidos,  á  que  dtó  fin  el  Tratado  de  Guadalupe,  y  cuál  la  principal 
disputa  entre  los  dos  países,  á  que  se  trató  de  poner  término,  no  por  el  re* 
conocimiento  ó  declaración  de  la  justicia,  en  favor  de  uno  de  los  conten- 
dientes, sino  por  medio  de  una  transacción  ó  compromiso  entre  sus  respec- 
tivos intereses,  en  la  que  entraron  como  elementos  el  abandono  de  derechos 
que  se  sostenían  con  las  armas,  la  cesión  de  territorio  ocupado  durante  la 
giu  rr.i,  y  el  ¡  ago  más  ó  meaos  adecuado  de  lo  que  se  abandonaba  y  de  lo 
que  se  cedía. 

Mcxicü  entró  en  la  guerra  por  contrariar  la  separación  de  Texas  que  ha- 
bía sido  parte  integrante  de  su  territorio,  y  su  anexión  á  los  Estados  Uni- 
dos. Estos  sosiiu  ieron  la  misma  guerra  porí]ue  habían  agregado  á  su  te- 
rritorio, haciéndolo  un  Estado  <le  su  (Confederación,  el  qne  Texas  tenía 
por  suyo  desde  qut  se  declaró  indeiieinücnte  ile  México.  Resulta  de  a(juí 
que  México,  al  ha(  er  la  paz,  consintiendo  en  tener  á  Texas  de  allí  para  afie- 
lante como  parte  de  ios  Estados  Unidos,  [>odía  llevar  el  concepto  de  que 
ítítía  por  el  Tratado  ese  mismo  territorio  texano  r|ne  había  estado  soste- 
niendo con  las  armas  que  le  pertenecían.  M  as  los  Estados  Unidos,  (pie  desde 
muchos  años  antes  habían  reconocido  á  Texas  como  independiente  de  Mé- 
xico, y  que  en  1845  lo  habían  admitido  como  un  Estado  de  su  Unión,  no 
podían,  al  firmar  la  paz  en  1848,  coincidir  en  el  conce})to  de  que  entonces 
le  cedía  México  el  territorio  texano  que  le  perteneciera  hasta  allí. 


Digitized  by  Google 


SECKETAEÜA  DE  RELAClONtS  EXTERIORES. 


267 


leñemos,  pues,  que  una  de  kis  partes  conlratantes  (Méxic*))  poilía  con  • 
v.Jerar  á  Texas  "territorio  que  le  pertenecía  en  2  de  Febrero  de  1848  y  que 
enioiiít's  para  lo  futuro y  tenemos  simultáneamente  que  la  otra 
pane  (los  Estados  Unidos)  consideraban  á  Texas  territorio  independiente 
de  México,  d^'sde  1 836  y  perteneciente  á  los  mismos  Estados  Unidos  desde 
1345;  esto  es,  desde  antes  que  comenzara  la  guerra.  No  podían,  por  con- 
siguiente, admitir  la  idea  de  que  México  les  €edia  á  Texas  en  x^^^para  lo 

fuiUTÚ. 

Es,  pues,  manifiesto  y  palpable  que  las  palabras  del  Tratado  ««territorios 
pertenecientes  antes  á  México  y  que  quedan  para  h  futuro  dentro  de  ios  \\' 
mites  señalados  por  el  presente,"  no  designaban  para  las  dos  partes  contra- 
tantes el  mismo  idéntico  territorio.  En  el  concepto  de  México,  aquellas  pa* 
labras  comprendían  todo  lo  que  la  República  de  Texas  le  quitó  de  hecho 
al  declararse  independiente;  mientras  que  en  concepto  de  los  Estados  Uni* 
dos,  ni  una  pulgada  de  lo  que  Texas  miraba  como  territorio  suyo  era  ad- 
quisición hecha  por  el  Tratado  de  Guadalupe.  La  naturaleza  de  las  cosas 
y  la  consecuencia  de  sus  prop'.os  hechos,  los  obligaban  á  rechazar  semejan* 
te  concepto,  y  así  lo  hicieron  en  términos  positivos  y  expresos  por  medio  de 
la  Suprema  Corte,  que  es  el  portavoz  (tnouth  piac )  de  la  nación  para  ex- 
presar su  inteligencia  de  las  leyes  y  de  los  tratados.  - 

Ksta  inconciliable  diversidad  de  opinión,  en  cuanto  al  objeto  designado 
por  el  artículo,  tuvo  por  resultado  necesario  que  las  personas  á  quienes  él 
itnponí;i  una  o1)1Íl;.h:iuii  clcpeixlicnte  de  su  periiuinencia  eti  el  terreno  así 
ílesigíiaUo,  iuvit->cn  muy  justa  causa  de  dudar  si  les  alcanzaba  tal  obliga- 
ción, cuando  el  ¡umto  de  su  habitación  era  uno  á  que  se  podían  aplicarlos 
«ios  conceptos  contrarios. 

Kn  cuanto  al  segundo  defecto  de  que  he  hablado,  depcíulió  de  tpie  el  te- 
rritorio cetlido  por  .México  (fuera  de  i'exaM  110  junlicra  delimitar  del  que 
conservaba,  por  algún  lindero  natural,  preconstituiílo  pef  cjitible  pt  r  la  sola 
vi^ta,  y  sobre  el  cual  no  pudiera  caber  error.  En  la  parte  en  qiu-  la  línea 
divisoria  de  los  dos  países  está  formada  i)or  el  Río  Hravo  del  Norte,  no  era 
posible  error,  vacilación  ni  iluda.  El  hecho  tan  visi{)le  de  hallarse  un  terri- 
torio á  la  ribera  derecha  y  otro  á  la  izquierda  de  dicho  río.  era  por  sí  solo 
bastante  para  conocer,  sin  riesgo  de  e(juivocarse,  qué  mexicanos  eran  los 
que  pasaban  á  habitar  suelo  de  los  Estados  Unidos  después  del  Tratado. 
Uas  una  parte  de  la  nueva  linea  divisoria  no  estaba  así  visiblemente  mar- 
cada en  el  terreno  por  la  naturaleza,  sino  que  debía  determinarse  y  estable- 
cerse por  medio  de  cálculos  geográficos  y  topográficos  nada  fáciles  ni  sen- 
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cilios,  aun  parn  hombres  científicos,  según  probó  el  resultado.  Notorios  son 
los  complicados  trabajos,  diferencias  y  disputas  que  tuvo  la  Comisión  üe 
límites  para  ejecutar  el  Tratado.  f?:íste  decir  que  sus  tareas  de  cuatro  años 
no  fueron  suficientes  para  dejarla  línea  señalada  y  determinada  de  una  ma- 
nera satisfactoria  y  convincente  para  los  Estados  Unidos:  y  por  último,  la 
renuencia  de  éstos  á  aceptar  ei  resultado  aprobado  por  su  Comisionado  mis- 
mo, hizo  necesario  que  se  celebrase  en  1853  un  nuevo  Tratado  de  límites 
avanzando  más  al  Sur  el  lindero  de  ambos  países.  Al  irse  á  determinar  el 
convenido  por  el  Tratado  de  Guadalupe,  se  halló  que  el  dato  geográfico 
ministrado,  que  era  la  latitud  del  Paso  del  Norte,  estaba  equivocado  en  el 
mapa  de  Dísturnell  citado  por  el  Tratado,  y  en  desacuerdo  con  el  dato  lo* 
pográfíco  también  marcado  en  el  Tratado,  que  era  la  posición  en  la  tierra 
del  mismo  Paso  del  Norte,  que  debía  quedar  á  siete  minutos  de  latitud  al 
Sur  de  la  línea  divisoria.  Se  halló  también  que  el  lindero  Sur  de  Nuevo  Mé- 
xico, cuya  intersección  con  el  curso  del  Bravo  debía  ser  el  punto  de  partida 
de  la  línea,  no  era  fijo  é  indisputable,  sino  que  las  autoridades  se  hallaban 
encontradas  á  este  respecto;  y  de  todo  esto  vino  á  resultar  un  desacuerdo 
en  la  colocación  de  la  línea  que  ím[>ortaba  la  diferencia  muy  considerable 
de  1^05'  (entre  3i-'52'  que  daba  un  cálculo  y  3^^57'  que  resultaba  del  otro.) 
La  línea  que  con  el  auxilio  de  determinaciones  astronómicas  fué  al  fin  con* 
venida  por  los  Comisionados,  corría  bajo  32^  22',  mas  ella  no  llegó  á  esta- 
blecerse en  el  terreno  material  y  prácticamente,  porque  descontentos  con 
ella  los  Estados  Unidos,  hicieron  un  nuevo  Tratado  con  México  (en  1853) 
en  que  compraron  otra  porción  de  territorio,  que  avanzó  su  límite  mus  al 
Sur.  Tencnios.  pues,  en  conclusióii,  ijuc  sobre  haber  sido  tan  incierta  y  su- 
jeta á  (li.sput.i.s  la  línea  designaiia  en  el  Tratada  de  Guadalupe,  no  á 
ser  ella  determinada  y  marcada  en  el  terreno,  ni  á  ser  ppr  //>/  S(>/,>  i/ia  el  lin- 
dero material,  práctico,  visible  y  conocido  de  los  imperitos,  entre  los  dos 
países.  Un  lindero  de  esa  clase  que  todos  putlieran  y  debieran  ronorer,  no 
vino  á  existir  sino  después  del  Tratado  de  1*^53.  ó  sea  m  is  de    ;  v  .;/7.'s  |»i)s- 
teriormente  al  Tratado  de  (luatlalupe.  No  se  concibe  posible  que  iier-ona> 
obligadas  por  éste  á  practicar  una  operación  de¡)endiente  de  la  designación 
del  territorio  cedido  pudieran  hacerlo  stris  años  antes  de  que  tal  designa- 
ción tuviera  lugar, 

Vo  no  exagero  este  argumento  ni  lo  saco  de  su  alcance  natural.  £l  se  li- 
mita al  caso  de  aíjuellos  individuos  (jue  habitaban  en  puntos  cuya  proxinu- 
dad  á  la  línea  divisoria  hacía  dudoso  á  cual  lado  de  ella  irían  á  quedar.  Si 
yo  hablara  de  personas  que  habitaban  muy  adentro  del  territorio  cedido,  d 
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del  que  Mó  vico  conservaba,  se  me  tacharía  con  josticia  de  que  hacía  un  ra' 
zonamiento  inconducente;  por  eso  es  bueno  recordar  en  qué  parte  vivía  el 
reclamante  de  cuya  probable  ignorancia  se  trata.  Ya  queda  dicho  que  el  pan> 
to  de  su  habitación  era  el  pueblo  de  Doña  Ana.  ¿  Dón'le  se  halla  situado? 
Según  el  Comisionado  ingeniero  americano,  se  encuentra  á  los  32^22'  de 
latitud  Norte  exactamente  dehaja  de  la  Hnea  divisoria  y  como  punto  inmalde 
ésta.  Véase  el  informe  de  Mr.  Bartlett  y  en  él  el  mapa  que  lleva  el  núm.  3 
(32d  Congress  2d  session.  Senate  Ex.  Doc.  41.)  Cuando  se  ha  leído  con 
cuánta  dificultad,  disputas  é  incertidumbre  se  vino  á  conocer  por  sabios  in- 
genieros y  astrónomos  que  el  pueblo  de  Doña  Ana  se  hallaba  apenas  en  el 
terreno  á  que  el  Tratado  se  refiere  como  cedido  por  México,  es  necesario 
convenir  en  que  sería  mucho  esperar  que  los  habitantes  de  aquel  pequefio 
pueblo,  supieran  luego  que  se  ratificó  el  Tratado  de  Guadalupe,  que  ellos 
habían  pasado  á  la  soberanía  de  los  Estados  Unidos.  Este  hecho  lo  vino  á 
conocer  y  declarar  una  Comisión  de  sabios  cinco  años  más  tarde  (Febrero 
de  1S53,  Informe  de  Bartlett)  después  de  disputar  y  vacilar  mucho  sobre  él. 
Luego  la  disposición  del  art.  8?  dd  Tratado  de  Guadalupe  sobre  que  los 
habitantes  del  territorio  cedido  se  manifiesten  informados  de  ese  hecho  cua" 
tro  años  antes  de  que  lo  determinasen  y  declarasen  los  ingenieros,  fué  ab- 
surda, á  lo  menos  si  se  ha  de  aplicar  á  los  que  vivían  muy  vecinos  á  la  línea 
lutura.  ^  a  queda  notado  que  los  Comisionados  mismos  tenían  buenas  ra- 
zontas  para  dudar  si  la  línea  se  colocaría  i  03'  mas  al  Sur  ó  más  al  Norte; 
es  decir,  que  había  probabilida.lt-s  (U-  una  \  ariaci()n  de  más  de  28  leguas 
{48  millas.)  Las  personas  chineadas  en  ese  u-rrcno  no  ¡)odían  con  justicia 
>er  obligadas  á  obrar  conforme  á  im  hnciio  que  era  tan  dudoso  en  si,  y  cuyo 
conocinn'ento  excedía  c-oii  mucho  ios  medios  <jue  tenían  de  informar>t  de  él. 

Por  eso  fué  muy  inconsiderada  la  disposición  del  Trntadcj  que  h\ñ  un  plazo 
para  elegir  ciudadanía,  contado  desde  la  ratificación  del  Tratado.  Lo  racio- 
nal huíjiera  sido  lijar  ese  término  desde  la  determinación  de  la  iínea  diviso* 
ria,  que  venía  á  descubrir  y  fijar  dónde  comenzaba  el  territorio  cedido. 

Paso  á  decir  algo  soI)rc  el  tercer  defecto  del  artículo.  Sentándose  en  él 
por  base  que  los  habitanles  del  lerrit<jrii>  cedido  que  permanezcan  en  él  tie- 
nen la  facultad  de  eieL;ir  libremente  entre  conservar  la  nacionalidad  mexi- 
cana ó  adquirir  la  de  los  Estados  Unidos,  se  establece  en  .seguida  la  manera 
de  dar  á  conocer  la  elecc¡()n  (jue  haga  cada  individuo.  Tal  manera  consis- 
tirá en  declarar  la  intención  de  s?r  mexicano  :  donde  no  exista  esa  declarada 
intención,  los  antes  mexicanos  se  considerará  que  han  preferido  la  naciona- 
lidad de  los  Estados  Unidos.  Se  ve,  pues,  que  la  teoría  es  ésta.  Los  Estados 
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Unidos  (lan-^n  su  iiarion.ilul.nl  ;i  i-l  ([uc  la  quiera;  y  se  presuma  que  la  quiere 
toilo  el  (iiu^  lio  hace  manüotaciúu  cii  ci  iiiirario.  Se  ailopia  en  el  caso  la  re- 
gla ár]  derecho  civil:  ijui tacet  conscnlire  vidclur.  Si  el  requisito  para  e!  cam- 
bio de  nacionalidad  es  la  voluntad,  no  se  verificará  ese  cambio  contra  la 
intención  del  agraviado,  sobre  todo  cuando  se  trata  de  conferir  un  beneñ- 
cío.  Invito  benejicium  non  daiur. 

Si  de  la  falta  de  manifestación  de  voluntad  en  contrario  se  infiere  la  acepta- 
ción de  la  ciudadanía  ofrecida,  con  esto  se  establece  una  presunción  de  de- 
recho.  Mas  teda  presunción  por  su  naturaleza  cede  ála  verdad  en  contra- 
río; es^  por  decirlo  así,  provisional,  y  en  tanto  existe  en  cuanto  no  se  pro* 
duce  una  prueba  directa  que  la  desvanezca.  Lo  que  de  aquí  se  deduce  es 
que  siempre  que  apareciese  con  claridad  que  el  silencio  del  habitante  del 
territorio  cedido,  su  omisión  de  declaración  formal  no  ha  provenido  de  vo» 
luntad  de  aceptar  el  cambio  de  nacionalidad  que  se  le  ofrece,  falta  el  su- 
puesto  necesario  de  la  ley,  que  es  la  existencia  de  esa  voluntad.  Debemos, 
pues,  concluir  que  son  admisibles  como  prueba  de  esa  falta  de  voluntad, 
cualesquiera  manifestaciones  sea  la  que  fuere  su  forma,  que  por  su  natura- 
leza sean  aptas  para  dar  á  conocer  la  intención  del  individuo.  No  sería  así 
si  se  hubiese  lijado  una  forma  obligatoria,  un  modo  señalado  de  declarar 
intención;  pero  cuando  esto  no  se  ha  hecho,  todo  acto  capaz  de  dar  á  co- 
nocer la  intención,  llena  el  requisito  de  ia  declaración  requerida. 

Esta  manera  de  discurrir  se  ha  adoptado  por  la  Comisión  al  examinar  la 
cuestión  de  los  efectos  que  el  art.  30,  fracción  3?  de  la  Constitución  de  Mé- 
xico produzca  en  la  nacionalidad  del  extranjero  que  adquiere  allí  propiedad 
raíz.  Ha  prevaleciólo  en  esa  materia  la  idea  de  que  cualquiera  acto  demos- 
trativo de  la  intención  de  retener  el  caiácler  de  extranjero,  es  bastante  para 
llenar  el  re(juisito  lejcal  de  la  iiuinilestación  de  intención;  y  si  bien  yo  no  he 
concurrido  en  i-sa  ojiinión  por  razones  intaadas  lIc  la  naturaleza  del  acto 
de  aiUjuit  ir  propiedad  raíz,  no  creo  disputable  en  tesis  general  que  la  inten- 
ción se  da  á  conocer  de  muchas  inanera>  diferentes  y  que  donde  el  consen- 
timiento positivo  es  de  esencial  necesidad  para  adquirir  ó  para  j)erder  un 
derecho,  se  putde  y  aun  debe  investigar,  por  cuale-(  [uiera  medios.  >i  rcal- 
meiite  li  i  existido  ese  corísentiiniento.  Ks  peor  que  inútil  tratar  de  ex.tininar 
si  el  cambio  de  nacionalidad  que  hace  de  un  mexicano  un  ciudadano  de  los 
Estados  Unidos,  es  un  beneficio  ó  es  la  privación  de  un  derecho  á  que  el  in- 
dividuo se  supone  que  tiene  amor  y  apego.  No  siempre  lo  que  trae  mayo- 
res ventajas  materiales  es  lo  que  los  hombres  más  estiman,  y  yo  puedo  dar 
testimonio  de  que  un^  hombre  puede  resentir  como  privación  dolorosísima 
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el  cambio  de  su  nacionalidad  natal  aur.que  su  patria  sea  pobre,  débil  y  des- 
reciada,  por  otra  adquirida  en  un  país  próspero,  poderoso  é  ilustre.  No  re- 
petiré, pues,  las  alegaciones  que  en  tantos  casos  he  leído  de  que  no  se  debe 
"imponer  como  pena  "  la  naturalización  á  quien  no  la  quiere  y  que  con  ella 
se  considera  ofendido;  pero  s(  diré  que,  por  lo  mismo  que  toda  nación  ofrece 
sn  nacionalidad  como  el  bien  más  apreciable  que  puede  conferir  á  un  ex- 
tranjero, nunca  puede  ser  su  ánimo  darlo  á  quien  no  lo  apetece,  y  de  cual> 
quier  modo  demuestra  que  no  es  su  voluntad  adcjuirirlo.  £1  análisis  que  an- 
tecede del  art.  8?  del  Tratado  de  Guadalupe,  da  á  conocer  que  ha  sido  un 
error  tomarlo  por  regla  para  decidir  sobre  la  ciudadanía  de  Guadalupe  Mi- 
landa,  puesto  que  éste  no  se  halló  en  circunstancias  en  que  debiese  para 
conservar  su  calidad  de  mexicano,  hacer  la  declaración  de  intención  que  di- 
rho  artículo  prescribe.  En  otras  palabras:  como  habitante  del  pueblo  de 
Doña  Ana,  ni  pudo  ni  debió  creerse  habitante  de  territorio  cedido  á  los  £s- 
.  tados  Unidos  por  el  Tratado  de  Guadalupe,  y  sus  hechos  posteriores  de* 
muestran  que  él  se  consideró  y  tuvo,  y  fué  considerado  y  tenido  como  me- 
xicano residente  en  el  Estado  de  Texas. 

Aludí  antes  á  la  declaración  hecha  por  la  Suprema  Corte  de  los  Estados 
Unidos,  de  que  el  territorio  texano  no  está  comprendido  en  la  estipulación 
del  art.  8?  del  Tratado  de  Guadalupe,  y  creo  conveniente  volver  á  hablar 
de  esa  declaración,  por  tres  razones:  i*  Es  perfectamente  decisiva  de  la 
cuestión  presente,  porque  se  dio  cabalmente  para  determinar  qué  efectos 
produjo  en  la  nacionalidad  de  una  persona  su  residencia  en  Texas  como 
mexicano  después  dv\  Tratado,  sin  declarar  intención  de  conservar  bU  na- 
cionalidad oriuiiutl.  j  '  l'orqiic  para  los  Estados  Unidos  esa  resolución  es 
perfectamente  ubliu  itoria.  teniendo  el  carácter  de  declaración  auiénlica  de 
una  ley  internaciunal ;  y  3!  í\>ri]ue  l,i  razón  en  que  se  fnnda  es  tan  incon- 
lestable,  que  aunrjne  nos  desentemiieseinos  de  su  autoridad,  habríamos  de 
adoptarla  por  sus  propios  fundammios. 

Los  términos  de  ia  mencionada  lun,  dada  en  ei  caso  lU'  Mc  Rt-n- 

ney  vs.  Saviego  et  ux,'  son  los  siguientes;  (Las  marcas  de  bastardilla  son 
raías.) 

'•'I'n  whnt  tcrritoriesdid  the  hi'^h  ('ontracting  parties  refer  to  in  this  article? 
H>  ////// ié  //  i /¿"{I/  ihat  thfy  ///</  uot  n/t  r  io  atiy  f^orfioii  of  thc  (ukmwUtiged 
iimiis  0/  Texas.  'I  he  territories  allu  Icd  tf)  are  those  which  had  previously 
tothe  treaty  belonged  to  México,  an<l  which  after  the  treaty  shonld  remain 
withín  the  límits  of  the  ünited  States.  Therepublic  of  Texas  had  been  many 

l  ib  ll*/warcl,  j)ág.  240. 
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years  befort-  acknowledged  by  the  United  States  as  existing  separately  and 
independently  of  México,  and  as  a  sepárate  and  indepcndent  State  it  h  n' 
been  admitted  to  ihe  Union.  The  government  of  the  United  States  by  thai 
af  t  had  conferre(]  upon  the  population  established  there  all  the  prívileges 
within  their  constitutional  compctency  to  grant." 

Sea  la  que  fuese  la  fuerza  de  ese  fallo  como  norma  (pie  esta  Comisión  de> 
ba  seguir  (y  en  cuanto  á  autoridad  respetable  sería  difícil  hallar  otra  ma- 
yor) lo  que  no  puede  ponerse  en  duda  es  que  el  Ejecutivo  de  los  Estados 
Unidos  tiene  perfecta  obligación  de  prestarle  implícita  obediencia  y  consi- 
derarla como  la  ley,  decisión  de  la  nacionalidad  de  los  habitantes  de  Texas, 
antes  y  después  del  Tratado.  En  un  paLs  en  que  toca  al  poder  judicial  ex- 
clusivamente hacer  aplicación  de  las  leyes,  sean  municipales  ó  internacio- 
nales, la  inteligencia  de  alguna  fijada  autoritativamente  por  los  Tribunales 
no  puede  variarse  por  ningún  otro  de  los  poderes  públicos  sino  que  ellos 
deben  adoptarla  por  regla  inviolable  de  su  conducta  en  lo  poKtico,  en  lo. 
administrativo  y  en  las  relaciones  exteriores  de  la  nación.  Por  consiguien- 
te, el  Ejecutivo  de  los  Estados  Unidos  no  puede,  contrariando  una  decisión 
de  la  Suprema  Corte,  admitir  por  ciudadanos  americanos  á  los  mexicanos 
que  habitaban  en  Texas  al  tiempo  de  celebrarse  el  Tratado  de  Guadalupe 
por  la  sola  razón  de  que  ellos  no  declararon  intención  dentro  de  un  año  de 
comenzar  su  nacionalidad  de  origen.  La  operación  de  la  ley  no  alcanza,  se- 
gún los  Tribunales  de  los  Estados  Unidos,  á  los  residentes  en  Texas,  y  el 
Ejecutivo  no  puede  dar  i  la  ley  una  extensión  que  los  Tribunales  le  nie- 
gan. Ks  evidente  que  si  alguno  de  los  habitantes  mexicanos  de  Texas  al 
tiempo  del  Tratado  pretende  algo  contra  el  (iobierno  de  los  Estados  Uni- 
dos íun  Jándose  tu  el  art.  8"  del  Tratado,  se  ]c  dciH^Mia  l;i  c  [ilidad  de  ciu- 
dadano y  se  \c  tratara  críini-)  extranjero.  C^i >u>id'  rarlíj  como  nacional  cuan- 
do él  alega  su  car;i(  tcr  'le  extranjero,  es  hacer  uso  tle  úus  ¡«esos  v  do.s  me- 
didas, es  como  dice  ei  proverbio  inglés,  soplar  trío  y  caiiente  al  mismo 
tienijio. 

Kl  lugar  en  qne  habitaba  Giiadahipe  Mirnrala  lel  pueblo  de  Doña  Aña) 
fué  consitierado  por  Texas  de.-»de  que  se  levantó  contra  México,  por  los  Es- 
tados Unidos  desde  c]ne  reconocieron  la  independencia  de  aquella  Repú- 
blica y  después  cuando  la  recibieron  en  su  Unión,  como  perteneciente  al 
territorio  texano  y  comprendido  en  sus  límites.  De  esto  hay  abundantísimas 
pruebas  históricas  y  también  se  hallan  muy  completas  en  los  papeles  de 
otra  reclamación  (núm.  626,  Registro  mexicano)  presentada  por  este  mismo 
Guadalupe  Miran<)a. 
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Es  parte  de  la  historia  de  los  Estados  Unidos  la  disputa  que  ellos  tuvie- 
ron con  t!  Kíitado  de  Texas  cuando  hubieron  adquirido  por  el  Tratado  de 
Guadalupe  el  territorio  de  Nuevo  México,  sobre  los  límites  de  éste;  disputa 
que  vino  á  terminar  por  un  arreglo  en  que  los  Estados  Unidos  pagaron  á 
Texas  el  territorio  disputado.  Ni  podía  ser  de  otra  manera,  porque  los  mis- 
mos Estados  Unidos  habían  reconocido  en  Texas,  República  independiente, 
y  en  Texas,  Estado  agregado  á  la  Federación,  el  derecho  á  agjirf  territorio 
cuando  Texas  lo  disputaba  contra  México.  Si  después^^píénicedieron  los 
Estados  Unidos  á  la  República  Mexicana  en  la  posesidn  de  Nuevo  Méxi- 
co hubiesen  negado  4  Texas  alguna  porción  del  territorio  que  antes  de  esa 
adquisición  le  reconocían,  habrian  avansado  la  pretensión  de  que  el  de' 
Kcho  de  Texas  era  bueno  cuando  disputaba  contra  la  República  Mexica- 
na, pero  nada  valía  cuando  trataba  de  hacerlo  valer  contra  los  Estados 
Unidos.  No  se  concibe  por  qué  éstos,  que  no  adquirieron  por  el  Tratado  de 
Guadalupe  más  terreno  que  el  que  México  pudo  cederles»  habían  de  recia- 
aar  para  sí  lo  que  antes  del  Tratado  defendían  con  las  armas  contra  Méxi- 
co. Esto  seria  otra  vez  más  soplar  frío  y  caliente  al  mismo  tiempo. 

Texas,  en  el  tiempo  en  que  era  República  independiente,  fijó  por  medio 
de  su  ley  de  19  de  Diciembre  de  £836,  los  límites  del  territorio  que  repu- 
uba  suyo  y  que  defendía  contra  México.  Cuando  su  anexión  á  los  Esta- 
dos Unidos,  éstos  admitieron  á  Texas  con  la  extensión  que  él  mismo  se  ha- 
bía decretado,  y  no  fué  sino  después  de  haberse  subrogado  en  los  derechos 
de  México  al  territorio  vecino,  cuando  les  entró  la  duda  de  si  en  efecto  i'e- 
xas  tendría  derecho  todo  el  territorio  que  luibía  llevado  á  la  t'nión,  y  por 
el  cual  los  Kstadoá  Unidos  habían  sostenido  una  guerra  con  México  en  de- 
ícnyj.  tle  Texas.  Que  en  los  límites  que  éste  se  decretó  tistaba  comprendi- 
do el  pueblo  de  Doria  Ana,  es  cu^u  que  uo  se  ¡niede  poner  en  duda.  La  ley 
(le  Texas  declaró  territorio  texano  todo  el  que  sf  hallaba  al  Oriente  del  Río 
Grande  hasta  su  nacimiento,  (>  sea  imlo  el  situado  á  la  orilla  izquierda  de 
aquella  corriente;  y  aunque  tal  preten^ión  siempre  fué  resistida  por  la  Re- 
pública Mexicana,  como  (jue  u.surpaba  territorio  de  Nuevo  México,  fué  siem- 
pre admitida  por  los  Estados  Unidos  en  favor  de  Texas,  y  últimamente  se 
tomó  por  punto  de  partida  para  comprarle  el  terreno  y  agregarlo  á  Nuevo 
México.  De  todo  lo  cual  resulta,  con  la  mayor  claridad,  que  el  pueblo  de 
Doña  Ana,  poseído  por  Texas  desde  que  se  hizo  independiente,  defendido 
como  suyo  contra  México  durante  la  guerra,  é  incorporado  con  la  anexión 
de  aquel  Estado  á  los  Estados  Unidos,  no  pudo  comprenderse,  ni  de  hecho 
se  comprendió  en  el  territorio  que  los  Estados  Unidos  adquirieron  de  Mé- 
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xico  por  el  Tratado  de  Guadalupe»  sino  que  se  halla  en  el  terreno  que  cu- 
bre la  decisión  de  la  Suprema  Corte  de  Justicia,  citada  más  arriba.  Ya  per- 
teneciendo á  los  Estados  Unidos  tanto  Texas  como  Nuevo  México,  después» 
del  Tratado  de  Guadalupe,  Texas  continuó  en  posesión  del  pueblo  de  Do- 
fia  Ana,  y  las  autoridades  de  aquel  Estado  siguieron  aplicando  allí  las  le- 
leyes  de  él  Cabalmente  un  acto  de  esa  clase  dió  origen  á  la  otra  reclama- 
ción ( núm.  636 )  de  Guadalupe  Miranda.  Se  ocupó  una  finca  suya  en  Doña 
Ana,  en  nombre  del  Estado  de  Texas  y  en  aplicación  de  una  ley  de  éste; 
y  fué  á  las  autoridades  del  Estado  de  Texas  á  quienes  Miranda  y  otros  ve- 
cinos de  Doña  Ana  pidieron  justicia,  demostrando  con  este  hecho  que  de 
buena  fe  se  consideraban  habitantes  del  Estado  de  Texas,  como  en  efecto 
los  consideraron  también  las  autoridades  de  éste,  y  no  lo  contradijeron  las 
de  los  Estados  Unidos.  ¿Cómo  pudieron  esos  habitantes  creerse  al  mismo 
tiempo  obligados  i  practicar  lo  que  el  Tratado  de  Guadalupe  prescribiera 
para  los  mexicanos  habitantes  futra  de  Ttxasf  El  error  que  á  mí  me  ha  he- 
cho creer  (¡ue  Miranda  debió  declarar  su  intención  conforme  al  Tratado,  ha 
provenido  de  esto:  El  pueblo  de  Doña  Ana  se  halla  actua/menfe útúzño  en 
el  territorio  de  Nuevo  México;  yo  sabía  que  Nuevo  México  se  comprendía 
en  la  cesión  hecha  por  el  Tratado,  y  no  tenía  exacto  conocimiento  de  cuá- 
les eran  entonces  sus  límites  por  las  leyes  de  Texai>  y  los  actos  de  los  lista- 
dos L  nidos.  Supuse,  por  lo  mismo,  t^ue  todo  lo  que  hoy  forma  el  Territorio 
de  Nuevo  México,  lo  fonnaba  también  al  hacerse  el  Tratadcj  de  (Guadalu- 
pe, V  que  p(.)r  consiguiente  el  pueblo  de  Doña  Ana  se  hallaba  en  el  territo- 
rio cedido  }i()r  .iijuél,  y  no  en  el  Kstado  de  Texas.  Mas  los  htr^chds  rjue  aho- 
ra ha  expuesto  este  reclamante  me  han  convencido  ile  mi  error,  y  de  que 
si  Jioy  el  pueblo  de  Doña  Ana  j)ertenece  al  territorio  de  Nuevo  México, 
el  tiempo  del  Tratado  y  más  de  un  año  después  se  reconocía  por  pertenecien- 
te al  Estado  de  '!>xa.s.  Ksle  hecho  es  á  mi  juicio  decisivo  de  la  cuestión; 
pues  en  virtud  de  él  creo  que  Guadalupe  Miranda,  mexicano,  habitante  de 
Doña  Ana,  no  estaba  obligado  para  conservar  su  nacionalidad  á  hacer  la 
declaración  de  intención  de  que  habla  el  art.  S?  del  Tratado  de  Guada- 
lupe. Él  creyó  muy  acertadamente,  que  como  mexicano  habitante  en  Texas 
seguiría  siendo  mexicano  mientras  no  se  naturalizase  conforme  á  las  leyes 
de  los  Estados;  y  esa  creencia  fué  la  que  le  hizo  omitir  su  declaración  de 
intención  mas  no  su  voluntad  de  hacerse  ciudadano  americano.  Basiaria 
que  él  con  causa  probable  é  inocente,  de  ignorancia,  de  hecho  se  hubiese 
creído  no  obligado  á  tal  declaración,  para  que  la  omisión  de  ella  no  se  to 
mase  por  prueba  de  su  voluntad  de  naturaUzaise  en  los  Estados  Unidos; 
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pero  cuando  resulta  que  no  por  errónea  creencia  ni  por  ignorancia  de  he- 
cho, sino  muy  conforme  á  la  verdad  de  las  cosas,  se  creyó  en  el  caso  de  no 
hacer  taL  declaración,  no  queda  ni  sombra  de  razón  para  atribuirle  un  cam- 
bio en  su  nacionalidad  que  ni  le  da  la  ley  ni  él  ha  tenido  voluntad  de  ha- 
cer. Esa  falta  de  voluntad  de  él  resulta  claram<^nte  probada  de  los  hechos 
qoc  constan  en  su  diversa  reclamación  (núm.  626)  en  la  que  se  ve  que  co- 
mo ciudadano  mexicano  se  quejó,  á  las  autoridades  del  Kstado  de  Texas  de 
k»  procedimientos  de  un  Coronel  Steín;  la  misma  falta  de  voluntad  se  ma- 
nifiesta en  su  posterior  abandono  del  territorio  de  los  Estados  Unidos  pa- 
ra volver  á  su  patria  y  en  haber  prestado  á  ésta  sus  servicios  como  Vice- 
cónsul mexicano  en  FrankHn  sin  obtener  permiso  del  Gobierno  de  los  Es- 
tados Unidos  como  era  regular  lo  hubiera  solicitado  si  hubiese  querido  ser 
ciudadano  de  ellos.  Cuando  biso  su  queja  contra  Stein,  éste  alegó  como 
atenuación  de  su  falta,  que  Miranda  "no  era  ciudadano  de  los  Estados  Uni- 
dcs'*  aserción  que  aquél  se  abstuvo  de  contradecir,  no  obstante  que  según 
parece,  fué  su  calidad  de  mexicano  lo  que,  como  á  otros  muchos,  *Ue  pro- 
dujo el  despojo  de  sus  intereses."  Que  quien  por  ser  mexicano  tuvo  que  su- 
frir graves  quebrantos  y  vejaciones,  ahora  sea  considerado  ciudadano  de  los 
Estados  Unidos  para  que  sea  rechasada  su  reclamación,  cuando  jamás  ha 
hecho  d  menor  acto  capas  de  privarle  de  su  nacionalidad  original,  es  cosa 
demasiadamente  dura  y  hasta  inicua. 

Mi  voto  es,  pues,  que  la  Comisión  debe  enmendar  la  resolución  que  dió 
en  este  caso,  y  admitiendo  á  Guadalupe  Miranda  como  ciudadano  mexica- 
no, examinar  su  reclamación. 

JUAN  VELA,  contra  los  Estados  Unidos. 

Rfj^istro  mexicano  núm.  roo. — Dictamen  del  Setwr  Comisionado  Mamaco- 
na presentado  en  la  sesión  del  6  de  Mano  dt.  iSjS' 

Al  desechar  la  presente  reclamación,  debe  hacerse  al  interesado  la  justi* 
cia  de  reconocer  que  reclama  con  buena  fe.  Al  que  subscribe  parece  cierto 
que  el  reclamante  sufrió  los  perjuicios  que  refiere,  y  que  importaron  la  can- 
tidad que  él  fija.  Es  esta  una  de  las  reclamaciones,  no  excepcionales  en  el 
registro  mexicano,  que  llevan  el  sello  de  la  moderación  y  de  la  sinceridad. 
Habituados  como  estunoios  los  miembros  de  esta  Comisión  á  ver  que  sobre 
la  base  de  hechos,  como  los  que  en  este  caso  se  refieren,  se  piden  centena* 
res  de  miles  por  vfa  de  indemnización,  no  pueden  sino  ver  con  complacen- 
cia (el  que  subscribe  al  menos  la  siente  por  su  parte)  que  un  labrador,  á 
quien  los  soldados  de  un  ejército  extranjero  destruyeron  sus  ganados,  sus 
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cercados,  sus  cosechas,  etc.,  etc.,  reclame  por  todo  mil  y  tantos  pesos,  car 
gando  en  la  cuenta  las  vacas  á  ocho  pesos,  los  bueyes  á  doce,  ias  cabras  á 
uno  y  así  de  lo  demás. 

Mas  por  desgracia  para  este  .honrado  campesino,  su  poca  codicia  le  ha 
hecho  preparar  muy  defectuosamente  su  reclamación,  y  las  pruebas  que  nos 
presenta  no  ponen  bien  en  claro  si  alguna  parte  de  los  daños  cuya  com- 
pensación se  pretende,  se  causarrin  dentro  del  período  á  que  se  limita  la 
competencia  de  nuestra  Comisión.  Debe  presumirse  que  algunos  de  esos  ac« 
tos  perjudiciales  tuvieron  lugar  después  de  que  el  TVatado  de  Guadalupe 
debió  cometisar  i  producir  sus  efectos  de  paz.  El  reclamante  lo  deja  enten- 
der al  fijar  como  fechas  extremas  del  período  á  que  su  queja  se  contrae»  el 
35  de  Agosto  de  1846  y  el  mes  de  Julio  de  184S.  Los  testigos  declarando 
de  conformidad  con  el  interrogatorio,  parecen  afirmar  indirectamente  que 
algunos  de  los  hechos  que  relatan,  tuvieron  lugar  en  los  últimos  meses  del 
citado  periodo,  y  que  por  tanto,  pudieron  ser  materia  legítima  de  nuestro 
examen  y  calificación.  Pero  á  mí  me  repugnaría  declarar  la  re^onsabilídad 
de  un  Gobierno  demandado  sobre  ta  fe  de  conjeturas  y  persecuciones.  No 
veo  probado  aquí  que  los  hechos  reclamados  acontecieron  después  de  la 
fecha  i  que  deben  ser  posteriores  las  reclamaciones  que  estamos  llamados 
á  decidir,  y  así  es  que,  no  obstante  la  simpatía  que  la  presente  inspira  por 
su  aspecto  de  sinceridad,  soy  de  parecer  que  sea  desechada. 

JUAN  VBLA,  contratos  Eetadoe  Uníaos. 

Rfgisíro  DiiXicano  luim.  100 — Opinión  nuicurrente  del  Señor  Comisionado 
Wadsworíh,  presentada  en  la  innma  ficJia. 

Esta  es  una  reclatnacicHi  (jue  se  hace  por  injurias  causadas  por  las  tropas 
de  los  Kstados  Unidos  duranti-  la  ;^'acrra,  esto  es,  desde  Agost(^  de  iS.}6, 
hasta  Julio  de  1848,  sin  que  por  el  expediente  pueda  precisarse  una  fecha 
determinada. 

No  se  intentó  probar  la  nacionalidad.  Kl  ca.so  debe  ser  desechado  por  los 
fundamentos  que  expuse  en  el  núm.  52  de  Anaya. 

EL  QOBERNADOR  DE  CHIHUAHUA.  contraMos  Estados  Unidos. 

Registro  mexicano  núm,  iiS,^Dietamea  del  Señor  Comisiünaáo  Zamacom 
presentado  en  la  sesión  de  6  de  Marzo  de  1875, 

Este  expediente  contiene  un  informe  del  Jefe  Político  del  Paso  del  Ñor* 
te,  transmitido  por  el  Gobernador  de  Chihuahua  al  Gobierno  General  de 
México,  y  referentes  á  algunas  tropelías  y  expoliadones  que  cometieron  las 
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tropas  de  los  Estados  UnicU»  antes  de  evacuar  el  referido  Estado,  después 
de  teiminar  la  guerra  entre  las  dos  Repúblicas.  Se  trata  de  muertes»  heridas» 
robe»  de  ganado  y  de  otros  actos,  propios  para  comprometer  la  responsa- 
bilidad del  Gobierno  Dorte-amerícano,  y  que  en  manos  de  los  reclamantes 
CD  grande  escala,  que  tanto  han  dado  que  hacer  á  esta  Comisión,  habrían 
servido  para  formular  reclamaciones  por  centenares  de  miles.  Mas  los  me- 
xicanos de  la  frontera  no  han  mostrado  mucha  solicitud  ni  actividad  para 
ejercitar  esa  clase  de  derechos,  y  así  es  que  las  Emilias  ó  individuos  perju> 
dicados  por  los  desmanes  que  el  Prefecto  del  Paso  del  Norte  refiere,  no  han 
hecho  ni  ante  el  Gobierno  de  México  ni  ante  nosotros  gestión  alguna  per- 
sonal. 

En  tal  virtud,  no  puedo  considerar  los  papeles  de  este  expediente  como 
una  verdadera  reclamación,  y  creo  que  deben  ser  desechadas  del  registro. 

BL  GOBERNADOR  DB  CHIHUAHUA,  contra  los  Bstados  Unldos. 

Ju-^isiro  mexkauo  nnm.  rrS. — Opinión  concurrente  del  Señor  Comisionado 
Wadsworth^ presentada  en  ¡a  mimia  .v  y/."'//. 

Este  expediente  sirve  para  demostrar  hasta  qué  grado  ignoran  sus  debe- 
res los  Departamentos  de  Estado  y  la  manera  como  se  deshacen  de  lo  que 
les  estorba,  imponiendo  la  carga  á  otras  oficinas. 

Esta  llamada  reclamación  se  reduce  á  una  queja  del  Gobernador  de  Chi- 
huahua, relativa  á  la  conducta  que  observaron  las  tropas  de  los  Estados 
Unidos  al  evacuar  el  territorio. 

El  caso  debe  ser  desechado. 

DOLORES  CARRILLO  DB  SERRANO,  contr*  IOS  Estados  unidos. 

Registro  mexieano  núm.  ii^.—Dictamin  del  Señor  Comisionado  Zama» 
tofkt  presentado  en  ía  sesián  de  6  de  Marzo  de  187$' 

Una  parte  de  esta  reclamación  se  refiere  á  sucesos  anteriores  al  Tratado 
de  Paz  de  2  de  Febrero  de  1848,  y  que  por  tanto  no  pueden  fundar  una  de- 
manda que  caiga  bajo  nuestra  competencia.  Los  papeles  comprendidos  en 
el  cuaderno  marcado  A,  aluden  á  otros  hechos  posteriores  al  referido  Trata- 
do. Nada  se  opone  á  que  examinemos  y  decidamos  esta  segunda  parte  de 
la  reclamación;  pero  tratándose  de  ella,  lo  que  hay  de  irrecusable  en  las 
pruebas  relativas,  no  se  eiicucnlra  de  acuerdo  con  la  extensión  que  la  inte- 
resada ó  suk  representantes  pretenden  dar  á  los  perjuicios.  Kl  marido  de 
a(|uclla,  que  comenzó  á  gestionar  este  negocio  en  Veracruz  en  los  días  www 
inmediato^)  á  haber  acontecido  los  sucesos,  hacía  consistir  los  daños  tjue  le 
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causaron  las  tropas  de  los  Estados  Unidos,  en  la  cantidad  de  quinientos 
treinta  y  cuatro  pesos,  por  objetos  perdidos,  y  en  quinientos  pesos  por  otros 
perjuicios  muy  inmediatos. 

La  extensión  que  se  ha  dado  últiniamenle  á  la  demanda  y  la  forma  de 
indemnización  que  se  pide,  ni  tienen  apoyo  en  las  j)ruebas  del  caso,  ni  en 
los  buenos  principios  de  jurisprudencia.  Ivstá  muy  indicado  en  este  nego- 
cio dar  á  la  parte  reclamante  lo  que  el  jefe  de  la  familia  que  comenzó  á 
agitar  la  reclamación  pedía  cuando  ella  tuvo  origen. 

En  tal  virtud,  es  de  opinión  el  que  subscribe,  que  el  (iobierno  de  los  Esta^ 
dos  Unidos  debe  pagar  al  de  México  con  destino  á la Sra.  D"  Dolores  Ca- 
rrillo de  Serrano  la  cantidad  de  mil  treinta  y  cuatro  pesos,  y  rédito  sobre 
esta  suma  al  6  por  loo  anual  computado  desde  el  13  de  Julio  de  18^  has- 
ta que  terminen  los  trabajos  de  esta  Comisión,  todo  en  moneda  corriente 
mexicana. 

DOÑA  DOLORES  CARRILLO  DE  SERRANO, 

eontra  los  Kstados  Unidos. 

Á't':^isfro  m(\\iiiino  nú  ni.  riQ.  —  Dictamen  dt¡  ^chúi'  Catntsioníido  JíaJs- 
7vorth  presentado  en  la  misma  sesuhi,  concurrente  con  el  del  Señor  Comisionado 
Zaniacona. 

Parece  que  con  anterioridad  al  mes  de  Abril  de  1847,  el  marido  de  la  re- 
clamante, que  residía  cerca  de  Veracruz,  sufrió  algunos  menoscabos  causa- 
dos  por  las  tropas  del  genera!  Scott,  y  que  este  distinguido  jefe  mandó  ha- 
cer una  averiguación  con  el  designio  sin  duda,  de  indemnizar  aquellos  según 
sus  bien  conocidas  máximas  de  conducta.  En  el  armisticio  que  se  firmó  en 
la  capital  el  5  de  Marzo  de  1848,  las  autoridades  mexicanas  reconocieron 
la  escrupulosidad  con  qne  cumplió  su  promesa  de  pagar  á  los  habitantes 
pacíficos  por  la  propiedad  que  se  les  hubiera  quitado. 

No  queda  duda  alguna  en  mi  ánimo  de  que  el  General  Scott  hizo  lo  que 
demandaba  la  justicia  en  este  caso,  y  estoy  cierto,  por  otra  parte,  de  que  no 
podemos  desviarnos  del  Tratado  de  Paz,  ni  menos  asumir  jurisdicción  so- 
bre reclamaciones  fundadas  en  hechos  acaecidos  en  1S47. 

En  Junio  de  1848,  después  del  cambio  de  las  ratificaciones  del  Tratado 
de  Pax,  y  cuando  el  ejército  de  tos  Estados  Unidos  estaba  evacuando  el 
puerto  de  Veracruz,  algunos  de  los  soldados  cometieron  depredaciones  en 
la  propiedad  del  pobre  hombre,  llevándose  de  su  hacienda  los  diversos  ob- 
jetos que  se  mencionan  en  el  expediente. 

Me  temo  que  los  jefes  que  entonces  ejercían  el  mando  no  repararan  la 
injuria:  creo  que  debieron  haber  demorado  su  partida  hasta  hacer  justicia 
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al  pobre.  El  emperador  Trajano  una  vez  mandó  detener  la  marcha  de  su 
ejército  para  hacerlo  así,  y  por  esta  obra  meritoria,  las  preces  de  Alejandro 
el  Grande  pudieron  sacarlo  del  limbo  de  los  Gentiles. 

Los  oficiales  americanos  tenían  la  obligación  de  hacer  que  las  tropas  eva- 
cuaran el  territorio  mexicano  con  decencia  y  conservando  el  orden.  No  du- 
do  que  en  lo  general  obsequiaron  todas  las  exigencias  de  la  humanidad  y 
de  la  justicia  sobre  este  particular,  pero  sé  que  no  siempre  lograron  conte- 
ner los  excesos  de  esos  cobardes  desertores  y  ladrones  que  se  encuentran 
aun  en  los  cuerpos  mejor  organizados;  en  tales  casos  se  debe  indemnizar  el 
perjuicio  causado  en  vista  de  las  circunstancias. 

£n  el  presente  caso,  soy  de  parecer  que  deben  resarcirse  á  la  reclaman- 
te tos  perjuicios  causados  en  Julio  de  1848,  en  los  términos  en  que  los  esti- 
maba en  vida  Antonio  María  Serano,  con  réditos  al  6  por  100  anual;  es 
decir,  en  la  cantidad  de  rail  treinta  y  cuatro  pesos  en  la  moneda  corriente 
de  los  Estados  Unidos,  con  réditos  al  6  por  100  anual  desde  el  13  de  Ju- 
lio de  Julio  (le  1848  hasta  que  esta  Comisión  concluya  sus  trabajos.  Esta 
es  mi  decisión  que  deberá  ponerse  en  la  forma  acostumbrada. 

■  ( ComtiHuará») 


CASOS  DE  EXTRADICION 


CHARLES  LARROUSSIE, 

VICECONSUL  DE  FRANCIA  EX  MEXICO. 

(TRADltCCIÓK.) 

Legación  de  Francia. 

Mixico,  j  de  Marta  de  1^04. 

Sefior  Ministro: 

Mi  Gobierno  me  encarga,  en  telegrama  que  recibí  ayer,  que  pida  la 
extradición,  á  título  de  reciprocidad,  de  Charles  Larroussie,  ex-Can- 
ciller  de  esta  Legación,  quien  ha  sido  detenido,  á  petición  niía,  en 
Salina  Cruz,  por  malversaciones  cometidas  en  perjuicio  de  la  Lega- 
ción, y  traído  á  México. 
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AL¡r¡iLluceré  á  V.  K.  ten^a  á  bien  hacerme  conocer,  tan  pronto 
Como  st:.'i  posible,  la  acogida  que  el  Gobierno  Mexicano  crea  deber 
hacer  á  la  demanda  que  le  someto. 

Sírvase  recibir.  Señor  Ministro,  las  seguridades  de  mi  alta  consi* 
de  ración. 

(Firmado.)  Blondel. 

A  Su  Excelencia  Ignacio  Mariscal,  Ministro  de  Relaciones  Kxte' 
riores.—  México. 


Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

MÉXICO,  MúfMoóde  iga^ 

Señor  Ministro: 

He  recibido  la  nota  de  V.  E,  fechada  el  5  del  actual,  en  la  que  por 
orden  de  su  Gobierno  y  á  títuto  de  reciprocidad,  se  sirve  pedir  la 
extradición  de  M.  Cb.  Larroussie,  ex-Cancil!er  de  la  Legación  de 
Francia,  aprehendido  últimamente  en  Salina  Cruz,  á  petición  de  V. 
E.,  y  remitido  á  México,  en  donde  se  le  instruye  causa  por  malver- 
sación de  fondos  públicos  ante  el  Tribunal  del  Tercer  Circuito. 

En  respucbU  me  honro  en  decir  á  V.  E.  que  con  sentí in:ciilo  no 
me  es  posible  acceder  á  los  deseos  de  su  Gobierno,  como  lo  desea- 
ría, por  no  permitirlt>  la  ley  general  de  extradición,  así  como  la  de 
organización  tle  tribunales  federales,  cuyas  disposiciones  tienen  exac- 
ta aplicación  al  caso  de  Laroiissie. 

•  Reitero  á  V.  E.  las  seguridades  de  mi  consideración  muy  distin- 
guida. 

(Firmado.)  Ignacio  Mariscal. 

A  Su  Excelencia  Camille  Blondel,  Enviado  Extraordinario  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario  de  Francia. 
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INFORMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 

Nueva  York. 

i  Revista  mensual  del  Consulado  üeneral  de  México  en  Nueva  York,  correspondiente 

il  mt»  de  Enero  de  1904.) 

COMERCIO. 

Los  datos  publicados  sobre  el  coinerdo  exterior  de  los  Estados 
Unidos  en  el  mes  que  hoy  termina,  considerados  superficialmente, 
aparecen  como  siendo  muy  favorables  para  la  balanza  comercial  del 

país,  puesto  que  la  importación  de  mercancías  disminuyó  al  paso  que 
la  exportación  tuvo  regular  exceso  sobre  la  del  mes  de  Enero  del  año 
pasado. 

Estos  datos  están  calculados  sobre  el  valor  y  no  sobre  la  cantidad 
de  las  mercancías  introduci  das  al  país  ó  embarcadas  para  el  exterior, 
y  este  sistema  da  lugar  á  errores  de  apreciación  como  ei  queactuaU 
meute  se  tiene  cleiante. 

El  principal  artículo  de  exportación  fué  el  algodón,  que  figura  con 
un  aumento  de  cerca  de  $  7.000,000  ó  sea  del  aumento  total  en 
las  exportaciones;  pero  hay  que  tener  en  cuenta  que  mientras  que 
en  loque  va  del  año  algodonero,  que  comienza  en  i?  de  Septiembre, 
el  aumento  sobre  el  año  pasado  ha  sido  solamente  de  100,000  pa- 
cas, d  precio  por  libra  de  este  artículo  ha  sido  en  el  presente  mes 
por  témiino  medio,  de  13.8  centavos  por  8.8  centavos  en  Enero  de 
1903. 

Aparentemente  esta  es  una  ganancia  para  ei  país;  pero  únicamen- 
te lo  es  para  una  porción  reducida  del  mismo,  limitada  á  la  región 
algodonera;  pero  los  fabricantes  de  tejidos  dependen  esencialmente 
para  su  Existencia  del  consumo  interior  y  exportan  el  exceso  de  su 
producción.  La  consecuencia  natural,  dada  una  cantidad  fija  de  con* 
sumo  y  una  proporción  fija  también  de  adquisición,  la  cual  no  es  pru- 
dente  sobrepasar,  á  riesgo  de  disminuir  el  consumo  por  el  aumento 
en  precio  del  artículo,  que  la  decantada  prosperidad,  en  las  circuns* 
tancias  actuales,  es  completamente  ilusoria. 
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Pero  si  se  toma  en  consideración  que  una  cantidad  considerable 
del  algodón  qne  se  exporta  regresa  al  país  en  la  forma  de  tejidos  fi- 
nos, que  no  se  manufacturan,  pero  que  tienen  un  buen  mercado  aquí 
y  que  se  venden  con  aumento  proporcional  de  precio,  se  nota  de 
nuevo  que  las  apariencias  de  la  bonanza  para  el  país,  resultado  del 
exceso  de  exportación,  se  reduce  á  su  mínimo.  El  resultado  prácti- 
co y  visible  es  la  clausura  de  muchos  telares  y  la  miseria  de  millares 
de  trabajadores  en  toda  la  extensión  de  la  parte  industrial  del  país 
en  cambio  de  la  relativa  prosperidad  de  la  región  algodonera. 

En  mi  humilde  opinión,  es  esta  una  inestimable  lección  para  nues> 
tros  hacendados  para  que  dediquen,  en  nuestras  regiones  algodone- 
ras, mayor  porción  de  sus  tierras  al  cultivo  del  algodón,  cuyo  con- 
sumo aumenta  de  día  en  día  y  que  afortunadamente  en  nuestro  país 
no  está  aún,  y  oja)á  jamás  esté,  sujeto  á  especulaciones  de  bolsa  co* 
mo  las  presenciamos  en  este  mercado.  Podemos  producir  ya  sea  la 
materia  prima  menos  cara  6  manufacturas  de  buena  calidad  á  mejo* 
res  precios,  puesto  que  tenemos  la  mano  de  obra  más  barata,  y  tra- 
tar de  introducir  nuestros  productos  en  mercados  en  donde  por  su 
calidad  y  baratura  vencerían  cualquiera  competencia. 

Otro  ramo  que  realmente  ha  sufrido  una  perdida  considerable  en 
su  exportación  es  el  trigo,  (]ue  bajo  de  7  853, 852  bushels  en  Enero 
de  1003  hasta  4.199,649  bushels  en  el  presente  mes;  en  el  ramo  en 
í^^eneral  de  cereales  y  harinas,  hay  un  descenso  de  cinco  millones  y 
medio  de  pesos. 

A  este  respecto  hay  que  notar  la  incesante  desviación  que  expe- 
rimenta el  movimiento  de  la  exportación  de  cereales,  que  se  efectúa* 
ba  antes  por  los  puertos  del  Atlántico,  hacia  los  del  Golfo  de  México 
principalmente,  y  hacia  los  del  Canadá,  á  causa  de  la  guerra  de  ta- 
rifas  que  está  teniendo  lugar  entre  los  ferrocarriles  que  se  dirigen 
hacia  unos  y  otros  términos,  desde  hace  pocos  años.  La  misma  de- 
rivación se  observa  con  respecto  á  los  puertos  del  Pacífico  en  favor 
de  los  del  Golfo. 

Mientras  que  en  épocas  anteriores  Nueva  York,  Boston,  FiladeU 
ña,  Newport  News  y  Baltímore  eran  las  salidas  naturales  de  la  pro* 
ducción  de  grano  y  de  cuyo  beneficio  gozó  recientemente  Nueva 
Orleans,  últimamente  Gálveston  parece  venir  al  frente  de  todos  los 
demás  puertos  en  este  movimiento. 

Los  detalles  del  comercio  exterior  del  país  son  como  sigue: 
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IMPORTACIONES. 


Enero 
de 

1903  1904 


Hflirancías  libres  de  derechos  $  36.655,322       $  39.415,694 

Idem  cotizables    48.379^64  43*a«>3.7SS 

Total  $   85.174,786       $  82.619,449 


SXPORTACIONKS. 

Mercancías  nacionales                        ¡Ji  131,590,143  $  139.690,227 

Idem  extranjeras .....                               2.402,126  1.973,256 

Total  $  133.992,269  $  141.663,483 


Los  principales  productos  de  exportación  fueron  los  siguientes: 


Cereales  y  harina    $13.481,129 

Provisiones   14.255,292 

Ganado  vacuno  y  porci- 
na  40SS79:^ 

.Algodón   46  380,855 

.Aceites  minerales  ......  5.908,432 

Total   $  84,081,501 


Enero  de  1904 

Diminución    $  5635,730 
„  2.248,545 


Aumento 


1.164,996 

6.97^933 
1.410,785 


Aumento       $  1.464,549 


El  movimiento  exterior  del  puerto  de  Nueva  York  ha  sido  como 
sigue: 


IMPORTACIONES. 

Mercancías  entradas  al  consumo  $  23.7x4,081 

Idem  a]  almacén   6.889,399 

.\rticuIos  libres   23.264,569 

Metales  preciosos   654,900 

Total  $  50*815,923 


Enero 
de 

1904 

$  22.313,909 
6.273,329 
22.909,955 
4.269,948 

$  55-767»i4» 
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EXPORTACIONES. 


£D6fO 

de 


«903 


Mercancías  nacionales  , . .  .$  4S-A94t^9S 

Artículos  extranjeros  libres    1.012,781 

Idem  ídem  cotizables   515,868 

Metales  preciosos   3.081,709 


$  44.160.541 


7>8,455 
4-77S»972 


Total   $  5o  »<H»4S3 


$  50.126,508 


Los  precios  de  los  principales  artículos  mexicanos  de  importación 
son  los  siguientes: 

Café, — Lavado,  de  á  14  centavos  libra.  Sin  lavar  de  S  éi9^ 
centavos. 

CAüU,^Dt  40  á  42  centavos  libra. 

Cuero  de  res. — Secos,  escogidos,  de  18  á  19  centavos  libra;  lava- 
dos, de  12  á  15  centavos  libra. 

Henequén. — A  7     centavos  libra. 

Ixtle. — De  4}^  á  6}¿  centavos  libra. 

Jalapa. — De  9  á  10  centavos  Hbta. 

Pieles  de  cabra. — De  43^  á  48^  centavos  libra. 

Pieles  de  venado. — De  29  á  32  centavos  libra. 

Vainilla. — Entera  y  superior,  de  $4  á  $  11  libra;  cortada,  de. . . 
$  3.25  á  $  4.50  libra. 

Zarzaparrilla.  —  De        á  9  centavos  libra. 

Kn  noticia  scjtaiada  ttiigo  la  honra  de  reiiiitii  las  cantidades  de 
productos  mexií  anos  introducidos  por  este  puerto,  durante  el  mes 
que  hoy  termina,  y  tan  pronto  comu  las  Compañías  de  Ferrocarri- 
les y  de  Vapores  que  hacen  el  tráfico  con  México  me  den  los  datos 
que  l^s  he  {jtMliíio  «iobre  los  fletes  de  esos  mismos  artículos,  me  apre- 
suraré á  remitirlos  á  esa  Secretaría,  en  cumplimiento  de  la  circular 
relativa. 

Nueva  York,  Enero  31  de  1904. — P.  O.  D.  C.  G.  El  Vicecónsul, 
A.  León  Grajeda. 
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Francia. 


(Informes  del  Consulado  general  de  México  en  París.) 


ParIs,  Ftbretú  /?  dt  igo4. 

exportaciones  de  Francia  á  México,  durante  el  próximo  pa- 
sado mes  de  Diciembre,  como  aparece  det  valor  declarado  en  las 
iacturas  consulares  respectivas,  ascendieron  á  frs.  j  2S1  ,S^6  contra 
frs,  3-775,716  en  igual  período  del  año  anterior;  resultando  por  lo 
mismo  una  diminución  de  frs*  4^3^860. 

La  cantidad  total  de  las  exportaciones,  por  razdn  de  los  Consula- 
dos que  visaron  las  facturas  que  ampararon  Us  mercancías  exporta- 
das, se  distribuye  de  la  manera  siguiente: 

Francos 

Marsella    1 15,781 

Havre   152,207 

Lyon     155,689 

Burdeos   350,089 

Saint  Nazaire   35^»749 

París   2.151,341 

Total   3.281,856 

En  los  doce  meses  del  año  próximo  pasado,  el  comercio  de  Fran- 
cia tuvo  un  valor  de  frs.  8^81876x^000^  correspondiendo  á  las  im- 
portaciones frs.  4^648.^06^000  y  á  las  exportaciones  

frs,  4j6g.85S^ooo,  El  total  de  unas  y  otras  ha  sido  superior  al  de 
1902,  en  frs,  172.360^000,  supuesto  que  en  el  mismo  año  de  1902 

las  importaciones  y  exportaciones  reunidas  sdlo  llegaron  á.  

frs.  8^646.201,000,  En  estos  cálculos  no  se  computan  las  materias 
de  oro  y  plata. 

Las  importaciones  y  exportaciones  del  año  de  1903,  divididas  por 
grandes  categorías  de  mercancías  que  forman  objeto  del  comercio,  y 
comparadas  con  las  del  año  anterior,  dan  éstas  diferencias; 
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Im PORTACION 8S  1903  1902      Aumeniu  en  Diminoción 

—  —  —  1903  en  19OJ 

Objetos  d«  alimentación.... frs.    921.372.000      818.297,000103  075,000   

Mftteríaanecesariuálaindutria  2,914.806,000  2,798.613,000  116.194,000   

Objetos fabrioulos   812.728,000      777.110,000  35/iS,.w>(, 

ToTAi  frs.  4,648.906,000  4,394.019,000  254.887,000   

'  ■   ^ 

Aumento  «n  igioy  ín.  254  887,000 

EXPORTACIOKKS 

Objetos  de  alimentación  frs.     645.287,000      7*7.372,000    62.085,000 

Materias  necesarias  áUitidastría  1,158.408,000  1,170.204,000    ti.796,000 

Objetos  fabricados  2,102  562,000  2,143.430,000    20.868^00 

Paqnetes  postales   263.598,000     251.176,000  12422,000   

T<;TAt  .frs.  1,169.855,000  4.2524182,000  12.422,000  94.749,000 

OimimicMn  en  1993  fir*.  82.397,000 

PRODUCTOS  FISCALES  EN  1903. 

Las  rentas  del  ejercicio  físcal  de  1905  han  excedido  á  las  previ- 
siones establecidas  en  la  inicia  ti  va  del  presupuesto  de  ingresos»  y  han 
sido  superiores  á  las  recauda  las  en  1902. 

El  total  de  los  productos  de  las  contribuciones  directas,  presu- 
puesto general,  céntimos  adicionales  y  tasas  asimiladas,  ascendió  á 
frs.  953.743,000  contra  frs.  936  546,000  en  1902;  resultando  un  au- 
mento de  frs.  17.197,000. 

Los  impuestos  del  registro,  del  timbre,  de  las  operaciones  de  Bol- 
sa, de  las  ventas  de  los  valores  mobiliarios,  los  aduanales,  los  indi- 
rectos y  los  que  gravan  la  sal  y  el  azúcar,  así  como  los  rendimientos 
de  los  monopolios  del  Estado  que  fueron  valuados  todos  en. ....  . 

frs.  2,711.616,500,  que  el  aílo  anterior  produjeron  frs.  2,693.525,100, 
subieron  en  1903  á  frs.  2,844.404,400,  resultando  un  aumento  de., 
frs.  1 50  879,300. 

MERCADO  FINANCIERO  EN  1903, 

De  los  datos  que  han  publicado  los  periddícos  financieros  y  muy 
especialmente  Le  Rentier,  aparece  que  los  principales  fondos  de  Es- 
tado que  se  cotizan  en  la  Bolsa  de  París,  han  tenido  las  variaciones 
siguientes: 
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3t  Diciembra 

'9 

3  por  I  oo  

3  por  loo  amortizuble  

Consolidados  ingleses  2)4  

3  por  loo  prusiano  

4  por  lOo  austríaco  ...  

4  por  roo  húngaro  

Ruso,  4  ¡)or  loo,  iS8o  

„    consolidado  4  por  100  

M    3  por  100  oro,  1891  

Italiano  

Egipto  unificado  

Exterior  español  

Portugués  3  por  100  

Turco  

Argentino,  $  por  too  

Brasileño,  4  }4  por  100  

Chino  5  por  zoo  

BtUgaro  1896  

Servio  4  por  100  

Se  ve  que  el  alza  de  estos  valores  se  ha  concretado  al  exterior  es- 
pañol, al  portuguc.s  de  3  por  lOO,  que  en  el  curso  del  año  fue  con- 
vertido á  un  nuevo  tipo,  al  turco,  que  como  el  anterior  fué  también 
convertido  durante  el  año  á  un  tipo  diferente,  y  fínalmente  al  argen- 
tino de  5  por  100,  que  de  509  frs.  subió  á  517.50. 

Las  instituciones  de  crédito  fueron  muy  favorecidas:  todos  sus 
valores  subieron,  con  excepción  de  lo.s  del  Banco  francés  del  comer- 
cio y  de  la  industria,  que  de  frs.  222  bajaron  á  206,  y  los  del  Banco 
Otomano,  que  de  frs.  $97  bajaron  á  594. 

Súcüdadís  de  crédito  Dickiob» 

Banco  de  Francia  

Banco  de  Argelia  , 

Banco  de  la  Indo-China  

Crédit  Foncier  

Sous-Comptoir  des  Kntrepreneurs  


■9M 

190J 

9950 

97.02 

100.25 

93.10 

88.50 

91.70 

91.70 

103.90 

103.20 

105.00 

103.10 

roí. 90 

98.40 

'03-95 

9S.80 

88.25 

82. 00 

104.40 

108.80 

105.10 

87.30 

88-75 

3»*7S 

64.60 

29.52 

S8.50 

509.00 

7735 

485.00 

445.00 

79.60 

75-90 

1903 

3»775 

3,800 

980 

1,248 

975 

746 

695 

308 

3>9 

1,092 
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Sociedades  de  eriMU». 

Crédil  Lyionnais  

Comptoir  National  d'Kscompte  

Société  Générale  

Crédit  Industrie!  

Banquc  parisiennc  

Banque  suissc  et  fran(;aisc  

Banque  fran^aise  pour  le  comroerce  et  l'in- 

dustrie  

Banque  des  Tays  autrichiens  

Banco  otomano  

Crédit  foncier  egipcio  

Banco  Nacional  de  México  


31  Dkiaiil»« 


19M 

1903 

i.085 

i,»47 

6 1 0 

621 

626 

608 

623 

705 

484 

480 

222 

206 

435 

487 

597 

594 

537 

653 

603 

676 

Veamos  ahora  el  estado  que  guardan  los  principales  Bancos  y  So* 
ciedades  de  Crédito,  según  sus  balances  del  penúltimo  mes  del  año: 

„  .        ,  3©  Noviembre 

JbxtsicHaas  en  caja                         191»  1903 

Banco  de  Francia,  oro . ;                       3,543.360, 1 83  Si397.533,4<^ 

plata                        1,107.434,071  1,109.093,604 

Crédit  Foncier                                        7.667,716  3.961,037 

Crédit  Lyonnais                                    144.604,324  117.133,011 

Société  Générale                                    S'>^6°>363  060,868 

Comptoir  d'Escompte                             58.256, 141  51.2  39,855 

Crédit  indiistriel                                     10.454,970  8.564,285 

3.9«4»037,768  3,745*575» '  >4 

Valores  en  Cartera 

Banco  de  Francia                                       837.006,199  861.671,640 

Crédit  Foncier                                             239.688,924  187.535.825 

Crédil  Lyonnai.s                                         791. [25,208  ^■]o..\2\,\2^ 

Société  (lénérale                                        352-30'^  - 57  3^3-337>o32 

Comptior  d' Kscompte                                 377.469,277  422.441,015 

Crédit  índustri  el                                     66.331,241  67309^13 

2,663.929,106.  2,792.716,055 
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.  ,f  '30  Noviembre 

Avances  con  garantía  1903  1903 

Banco  de  Francia   460.377,449  484.018,698 

Crédíi  Foncier   «0.535,653  23.056,365 

Crédít  Lyonnaís   241.246,390  287.429,302 

Société  Générale   118.044,287  129.893,032 

Comptoir  d'Escompte   75.1 28,89 1  89.487,859 

Crédít  industríel    33-570i329  36.850,662 

948.802,999  i*oso.73S»9'^ 

Cuentas  t  ornenUs  de  depónioy  aceptaciones 

Banco  de  Francia    643.632,794  622.033,547 

Crédít  Foncier   6  2.9 1 2,2 1 5  60. 1 98,220 

Crédit  Lyonnais   1,347.047,144  1,503.951,499 

Société  Générale   774.000,279  319.900,574 

Comptoir  d'Escompte   665.356,791  752.054,108 

Crédít  industríel   150.093,069  155.228,886 

3,643.042,292  3,913.966,834 

En  el  mes  de  Diciembre  ditimo,  las  existencias  en  oro  de  los  prin- 
cipales Bancos  de  Europa,  comparadas  con  las  de  igual  mes  del  año 
de  1902,  nos  dan  estas  cifras: 

Exisieiidas  ora 
MilipKfM  éejrtme«9 

Banco  de  I  rancia                   18  Dic.  1902    2,542    17  Dic.  1903  2,381 

„       Alemania                  6       „            791      7       „  317 

„        Inglaterra                 18       „             779    17       „  763 

„       Austria-Hungría..    7       „          1,175     7       „  1,177 

KspaTÍa                   13       „            359    13       „  363 

„        Italia  20       „             334      3  Nov.  1903  452 

„       Rusia                      6      „          i,Soi     6  1)10.1903  1,848 

„       Suiza                        6       „             105    12       „  108 

„       Países  Bajos             7       »            118    12       „  106 

„       Bélgica                   4      „             87    10      „  92 

Totales   8,091  7,607 

Las  emisiones  públicas  no  han  sido  menos  numerosas  que  las  del 
año  1902,  y  las  principales  fueron  como  sigue: 

37 
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Enero— 60,000  obligaciones  de  á  500  francos,  Crédít  Foncier  egip- 
cio     por  100   500.00 

Febrero — 100,000  obligaciones  de  á  100,  Compañía  de  Alcoholes 

Franceses   100.00 

Febrero — 1 20,000  obligaciones  de  á  500,  Empréstito  5  por  100  oro 

servio  de  Monopolios      450.00 

Marzo — 15,000  obligaciones  de  á  500,  Mensajerías  marítimas  3^ 

por  IDO   427.50 

Junio — 37,500  obligaciones  de  á  500,  Sociedad  del  puerto  de  Ro- 
sario 5  por  ICO   460.00 

Julio — 346,000  obligaciones  de  á  500,  Ferrocarriles  rusos  garanti- 

^ailos  4  {)or  100   500.00 

Agosto — 100,582  ubligurionc>  de  á  500,  Colonia  de  Madagascar  3 

por  100   470,00 

Septiembre— 75,880  obligaciones  deá  500,  Gobierno  General  del 

Africa  Occidental  francesa  3  por  100   470.00 

Septiembre*  100,000  acciones  de  á  250  Ferrocarril  metropolitano 

de  París   255.00 

Noviembre — 600,000  obligaciones  de  á  500,  Fonciéres  3  por  100 

1903  :   49500 

Noviembre — 1 2,000  obligaciones  de  á  500,  Minas  de  Aniche  4  por 

100   500.00 

Diciembre— 12,000  obfígaciones  de  á  500,  Minas  Escarpelle  4  por 

100     500.00 

Diciembre — 80,000  obligaciones  de  á  500,  Empréstito  chino  5  por 

100  oro  1903   482.50 

Los  títulos  admitidos  á  la  cotización  oñcial  se  resumen  en  este 
cuadro: 


N,ni,<  1. 

Valor 

Víilor  total 

Vuior  iDi.'il 

de 

nominal 

al  curso  de 

«1  cuno 

tltuia<i 

tOtMl 

ttdmisiAn 

Mtnal 

Jtti/ fratufit 

Mii/taiK9S 

Mil fra»eút 

188,791 

•84.753 

180,962 

2'43'739 

"•03'^-5'*^5 

964,000 

968,781 

185,870 

17  1,861 

170,607 

4,000 

2.784,947 

1.405,246 

«•324  350 

Estas  cifras,  como  se  ve,  no  diñeren  mucho  de  las  de  los  años  an- 
teriores á  partir  de  1900: 
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1900  ...  2.896,078  2.232.9  2.188.0  a.  168.6 

1901   1855,923  2.307.4  2.550.0  2.527.3 

1902....  1.285.559  >-385-3  ••356.3  «-355-3 

1903   a.784,947  1.405  a  »-324-»  f-3^*3 

Las  introducciones  al  mercado  libre  fueron  menore.s  que  las  del 
año  pasado,  pero  mayores  que  las  de  los  dos  años  anteriores. 


Ñúmero  total 

Valor 

Primer  cuno 

Cotiza  ctón 

de 

cotirodo 

de 

títulos 

Dominal 

en  Imuico 

Dktcmbre 

1900. . 

3.024,322 

238 

393 

335 

1 90 1   . . . 

3.362,410 

408 

382 

1902     . . 

5-405^^85 

224 

476 

414 

T903 . . . . 

4.388,000 

1.829 

1,800 

«•773 

El  tipo  de  descuento  sobre  París,  Londres  y  Berlín,  fué  igual  al 
de  los  tres  años  anteriores,  con  excepción  ilel  de  Berlín,  que  en  1900 
estuvo  á  5  por  100. 

31  Didembre  l*ar<s      («ndres  Berlín 

jMr  too     fot  toa     ¿or  too 

«900   3         4  < 

«O-^'   3         4  4 

1902   3         4  4 

Í903   -    3  4  4 

Aparte  de  los  valores  relativos  á  Compañías  de  ferrocarriles,  de 
que  me  ocupo  en  seguida,  los  demás  principales  valores  industría< 
les  han  subido  durante  los  últimos  meses  del  año,  y  se  cree  que  en 
el  corríante  adquirirán  mejores  cotizaciones. 

Ferrocarriles.  Las  emisiones  y  reembolsos  de  las  obligaciones  de 
las  seis  grandes  líneas  de  ferrocarriles  de  Francia,  según  las  intere* 
saiites  estadísticas  publicadas  por  el  eminente  financiero  M.  Ney* 
marck  en  el  Rentitr^  aparece  que  el  monto  total  de  las  obligaciones 
del  2%  y  3  por  lOO  vendidas  en  1903,  llegó  á  346,752  con  un  va- 
lor de  frs.  1 53.65 1,076  distribuidas  así: 

NünwKti  de  Producto 
oblÍKaciones  de 
vendidas  eaai»  ventas 

Este                                          28, 1 60  1 2.38 1 ,43o 

Lyon   88,091  30  4 2,1 17 

MefliodÍM   38,878  •7'73«3'^6 

Norte                                            36,196  16361,133 

Orleans   109,222  48.328,090 

Oeste   4o>205  10.985,000 

ToTALEíj   346,752        >  53-65  If076 
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He  aquí  el  número  con  los  precios  por  las  del  3  por  100. 

Número  de       Pvonwdio  Producto 
oUigMiones  de  de 

vendidas        tu  veata*  e>a«  ventas 

Este   i5>040  460  68  6.928,627 

Lyon   69,849  456  35  31.876,171 

Mediodía   32>^59  44^  ^^6  14. 634. 711 

Norte   27,381  462  129  12.653,540 

Orleans   90*385  44S  807  40.562,800 

Oeste   3í»89i  446  33  14.334,000 

Totales   267,205  120,889,849 

El  precio  medio  de  venta  como  puede  notarse,  ha  variado  entre 
frs.  446  y  460  en  cifras  redondas,  6  sea  un  promedio  de  frs.  453. 

En  1892,  el  precio  de  venta  oscild  entre  frs.  457  y  462,  6  sea  un 
predo  medio  de  frs.  459.50;  en  1891,  varid  de  frs.  448  á  456,  d  sea 
un  precio  medio  de  frs.  452. 

En  1903  subió  un  franco  respecto  de  1901,  y  bajó  6  francos  res- 
pecto de  1902. 

Las  del  2^^  por  100  dieron  estos  resultados: 

Námero 

de  obliiBicioBes  Pnaiedio  Producto 

vendídu  de  lu  ventu  de  «as  ventwi 

Este   13,120  415.61  5.452,803 

lyon   18,242  4í3-^5  7-S4S.94<5 

Mediodía....  6,219  408.199  ^*S38iS95 

Norte   8,815  420.60  3.707,591 

Orleans.   18,837  412.302  7.765,290 

Oeste   I4.3H  40«.77  5.75»tOoo 

Totales..      79»547  32.761,225 

Se  nota  que  el  precio  de  venta  en  1903  se  ha  mantenido  entre 
frs.  401  y  420,  6  sea  un  promedio  de  frs.  410.50  en  lugar  de  francos 
417.50  en  1902  y  frs.  410.50  en  1901. 

Al  curso  actual,  las  obligaciones  de  2^  por  100  al  ser  reembolsa- 
das, dan  cerca  de  90  francos  de  beneficio  por  un  desembolso  de  fran- 
cos 410,  es  decir  cerca  de  22  por  100  sobre  el  valor  del  capital  em 
pleado. 

Desde  1895,  las  Compañías  han  vendido  como  sigue  obligaciones 
átiyi  por  100; 
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Este 

Lyon 

Mediodía 

Norte 

Oe&le 

■    *    •                •  »  »  » 

... 

*  *  *  * 

«  •  *  * 

25.864 

*        w  * 

¡S96 .  , 

-  ... 

>  . 

7.164 

24,802 

.... 

1S97 .  . 

8,960 

33.83' 

35-387 

2  7 .  J  0  S 

49,328 

65.502 

iSq8  . 

. . .  27»86o 

55.^^35 

36,256 

21,688 

72,679 

67,998 

.  16,220 

45,896 

75'586 

36,700 

74,675 

81,328 

19CO 

.  .  .  18,780 

40,441 

27,380 

28.303 

159  809 

74,987 

1901 

. . .  20,260 

29.62 1 

1 2.930 

26.786 

37-429 

i()02 

50.9S8 

10,647 

8,577 

20,q86 

1  1 .608 

1903. 

. ..  13,120 

18,242 

6,219 

8,815 

18,837 

14,3«4 

Estas  cantidades,  totalizadas,  montan  á  la  cifra  de  1.620,319  oblí* 
gadones  vendidas. 

Las  obligaciones  reembolsadas  en  1 903  por  las  seis  grandes  Com* 
pañías,  han  sido  287,316  que  representan  un  capital  de  francos 

147.509.375 
He  aquí  el  detalle: 

Cantldiulm  Francos 


^  Obligaciones:  3    por  100.....   33.795  16.897,500 

Este  <         „        7j4  por  100   1,000  500,000 

f           ,,          diversas   6,297  3-653,125 

S Obligaciones:  3     por  100   82,168  41.084,000 

„         3^2  por  xoo   3»22i  1.610,500 

diversas   7,387  6-793.750 

(  Obligaciones:  3    por  100  nnt  ....  18,473  9  236,500 

Mediodía-^          „         3     por  100  nuevas..  4,766  2.383,000 

i          )»              por  100   ',656  828.000 

c  Obligaciones:  3    por  100   34,168  16.870,500 

Norte... -j         „         25^  por  too   1*605  815,000 

f           „          diversa.s  ,  907  421,000 

i  Obligaciones:  3     por  100  .  41,512  20.756,000 

Orleans..  <          „         2'jporioo   4,300  2.150,000 

(         „        diversas   2«3S9  1.236,000 

(  Obligaciones:  3    por  100   40,134  20.067,000 

Oeste  . .  •]          „       ■  2 ^¿  por  too   3,^36  1568,000 

(          „         diversas   532  639,500 


287,316  «47S09-37S 

£1  total  rembolso  de  1885  á  1903.  importó  1,852  millones  dividido 
como  sigue: 

ToTAt.  Prornfilir,  iimi.Tl 

188531891   450.000,000  64.300,000 

*  1892^1898    732.800,000  104.600.000 

1899  á  1903  .............    670.000,000  134.000,009 
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Finalmente,  las  seis  grandes  Compañías  de  ferrocarriles  han  ven- 
dido en  1903:  79.547  obligaciones  de,  2)^  por  100  y  267,205  de  3 
por  100.  Total  346  752  obligaciones. 

El  total  producto  de  estas  ventas  ascendió  á  frs.  153  651,076. 

£1  número  de  las  obligaciones  amortizadas  ha  sido  de  287,316  por 
un  capital  de  frs.  147.509,375. 

El  número  de  obligaciones  colocadas  desde  el  affo  de  1895  hasta 
fines  de  1903,  ascendió  4  1.620,319. 

Desde  1885,  las  mismas  Compañías  han  colocado  8.963,124  obli- 
gaciones, por  un  capital  de  frs.  3,810.300,000,  y  en  el  mismo  perío- 
do han  amortizado  de  sus  empréstitos  antiguos  y  modernos  francos 
1,852  000,000. 

Los  productos  de  estas  seis  grandes  Compañías  en  el  ejercicio  de 
1903,  han  excedido  en  frs.  24  572,000  respecto  del  año  anterior;  del 
exceso  de  estos  productos,  corresponde  á  la  de  Lyon  frs.  6.020.0O0; 

á  la  del  Norte  frs.  4  265,000;  á  la  del  Oeste  frs.  4  106,000;  á  la  de 
Orleans  frs.  2.743.000;  á  la  del  Este  frs.  5.040,000;  y  á  la  del  Me- 
diodía frs.  2.398,000.  Se  eatrentiiMjue  estas  cifras  tienen  por  el  mo- 
mento el  carácter  de  provisionales. 

El  precio  de  las  acciones  en  31  de  Diciembre  último,  se  esta- 


bleció así: 

31  Diciembre  31  Diciemlire 

190a  i9»3 

Norte                                             1.830  1,860 

i  .yon                                                    1 ,4  1,408 

Orleans                                             i»4^5  ^A^7 

Mediodía                                     1*242  i)t75 

Oeste                                            939  880 

Este                                            944  918 


Los  accionistas  de  estas  Compañías  tienen  por  término  medio,  pa- 
ra distribuirse  cada  año  1 50  millones,  y  el  Estado  percibe  120  millones 
por  impuestos. 

Los  dividendos  distribuidos  en  1902  fueron  frs.  303. 

Se  han  introducido  en  estas  líneas  reformas  favorables  al  público, 
tanto  en  las  tarifas  como  en  la  rapidez.  De  1 87 1  á  1 892  el  precio  del 
pasaje  en  primera  clase  era  de  frs.0.1232  por  kilómetro  y  de  francos 
0.0924  y  frs.  0.06776  por  el  de  segunda  y  tercera  clase. 

En  1892  las  tarifas  sufrieron  una  baja  de  9.09  por  100.  18.18  por 
100  y  27.27  por  100  en  primera,  segunda  y  tercera  clase,  respecti- 
vamente. 
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Las  velocidades  se  han  establecido  para  los  trenes  rápidos  entre 
ioy  $g  kilómetros  á  la  hora. 

Los  transportes  marítimos  también  han  tenido  grandes  adelantos 
en  el  afio  de  1903 ;  basta  para  comprenderlo,  fijarse  en  el  aumento  de 
'  las  embarcaciones  y  en  et  tonelaje  que  han  transportado,  relativa- 
mente al  afio  anterior. 

A  la  entrada,  en  1902,  se  registraron  7,581  navios  franceses  con 
4,743,300  toneladas,  y  en  1903  7,611  embarcaciones  con  4.814.849 
toneladas ;  resultando  en  el  niSmero  de  transportes  marítimos  un  ex- 
cedente  de  30  y  en  el  de  toneladas  de  69,549. 

A  la  salida,  en  1902,  7,565  embarcaciones,  que  llevaron  4. 538,542 
toneladas;  y  en  1903,  7,559  barcos  con  4  603,494  toneladas;  resul- 
tando una  diminución  de  6  en  el  número  de  navios,  pero  un  aumento 
de  64,952  en  las  toneladas. 

Los  barcos  extranjeros,  á  la  entrada  aumentaron  en  número  á  305 
y  en  tonelaje  á  827,313;  y  á  la  salida,  á  482  y  520, 698,  respectiva- 
mente. 

En  resumen,  el  aumento  de  los  cambios  comerciales,  el  excedente 
de  las  rentas  públicas,  las  reservas  siempre  crecientes  de  numerario, 
qae  denuncian  tanto  el  estado  floreciente  de  las  instituciones  de  cré- 
dito, como  el  bajo  tipo  de  los  descuentos,  y  que  hacen  de  la  Francia 
el  depósito  donde  vienen  á  proveerse  las  plazas  financieras  del  mun- 
do entero;  el  aumento  también  en  el  tráfico  de  los  transportes  ma- 
rítimos y  vías  férreas,  que  acusan  una  grande  actividad  en  el  des* 
arrollo  de  la  industria  y  de  la  agricultura,  patentizan  una  vez  más 
el  gran  progreso  y  la  enorme  riqueza  de  esta  poderosa  nacidn.— y. 
M.  Vega  Limón.   

Austria-Hungría, 

(Infornit-  general  corresponclicnic  ai  año  de  1903,  enviado  [hít  el  Cónsul  de  México 

en  Trieste,  Sr.  J.  Smrkuou.) 

Tries  tk,  j/  (Ü  i-  lino  de  igo4. 
\  COMERCIO  V  NAVEGACIÓN  CON  MÉXICO. 

£1  valor  de  las  exportaciones  de  Trieste  á  México,  durante  el  pre- 
sente mes  de  Enero,  como  aparece  de  las  facturas  consulares  respec* 
tivas,  ascendió  á  coronas  70,562.* 

*  i.a  coróna  c(¿uivale  á  25  cts.  oro. 
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Los  manifiestos  consulares  en  este  mes,  amparan  un  total  de. .  . . 
1,567  bultos  con  124,126  kilos,  repartidos  segün  destino: 

Bultos  KiloH 

Veracruz    ^>'S9  9»»205 

Tampico   213  22,386 

Progreso   95  1 0.535 

Total   1,567  124,126 

Con  mayores  cantidades,  ccjiiio  sucecüó  en  Ujs  meses  anteriores, 
salieron  mercancías  con  dt-stino  á  México,  jírocedentes  de  Austria- 
Hungría,  por  la  vía  de  Mambutgo  principalmente. 

Las  importaciones  de  México  á  A ustria-l  lungría  se  verificaron 
por  la  misma  vía  arriba  expresada,  no  iiabiéndose  importado  direc- 
tamente por  ia  vía  de  Trieste  ningún  bulto,  por  más  que,  proceden- 
tes de  puertos  mexicanos,  llegaron  á  este  puerto  durante  el  mes,  dos 
vapores  de  la  Compañía  Austro- Americana,  sin  traer  carga  alguna 
mexicana.  Kn  cambio,  estos  mismos  vapores  trajeron  de  Kingston 
(Jamaica)  y  P  once  (Cuba)  6oo,000  kilos  résped  i  vamente,  200,000 
kilos  de  café  de  aquellas  procedencias. 

£1  hecho  es  muy  significativo:  añádese  que  los  armadores  de  la 
Compañía  de  vapores  arriba  expresada,  ofrecen  fletes  de  retorno  ex- 
cepcionalmente  bajos,  con  la  mira  de  animar  á  los  exportadores  me- 
xicanos. 

COMERCIO  EXTERIOR  DK  AUSTRIA-HUNGRIA  EN  1903. 

Durante  el  año  de  1903,  el  comercio  de  Importación  y  Exporta- 
ción de  Austria-Hungría,  tuvo  un  valor  total  de  coronas  

3,983.900,000,  correspondiendo  alas:  (contra  1902) 

Exportaciones,  coronas                   2.112.100,000  (-|-  198.500,000) 

Importaciones,     .,      ...                  i.Sji.Soopoo  (-|-  i^i.^oofioó) 

más  exportación,  coronas                   240.300,000  (+  47.000,000) 

El  año  de  1903,  á  pesar  de  las  luchas  interiores  por  que  ha  teni- 
do que  pasar  este  país,  ha  sido  también  para  él,  como  lo  ha  sido 
asimismo  para  nuestra  República,  el  de  mayor  movimiento  por  la 
cuantía  total  de  su  comercio  exterior  (importación  y  exportación,) 
por  más  que  en  años  anteriores  hubo  mayor  excedencia  á  favor  de 
la  exportación. 
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Los  articulos  de  exportación  que  tuvieron  aumento,  son  príncí* 
pálmente: 

1903  contra  1903 

Azúcar  de  remolacha,  total  coronas   160.700,000      +  21.900,000 

Trigo   95.500,000      4  16.600,000 

(ínrndo   111.900,000  13800.000 

M aderas  de  construcción. .    232.000,000       +  36.500,000 

Asimismo  se  nota  aumento  en  la  exportación  en  géneros  de  algo- 
dón y  lana,  las  cristalerías  y  petróleo. 

En  las  importaciones  nótase  un  aumento  notable  en  los  vinos  pro* 
cedentes de  Italia  (un  total  de  coronas  27.700,000,  ó  sea+  15.490,000 
contr  a  1902,)  y  en  algodón,  en  parte,  debido  á  la  .subida  de  precio  de 
este  producto,  que  fue  de  coronas  193.000,000  +  33.000,000  contra 
1902:  otro  tanto  sucedió  con  el  lino,  cáñamo  y  yute. 

Metales  preciosos  se  importaron  por  un  valor  de  coronas  

113.200,000  (—52.800,000  que  en  1902)  y  se  exportaron,  coronas 
64.900,000  (  —  17  100,000  (pie  en  1902.) 

La  participación  de  Au.stria  en  la  exportación  .se  calcula  en  unos 
83  por  100  y  en  la  importación  86  por  100.  De  esta  participa  Hun- 
gría con  solo  14  por  100,  lo  que  corresponde  por  valor  de  los  dere- 
chos á  más  de  33  por  100:  es  sabido  que  el  rendimiento  de  los  de- 
rechos aduanales  está  destinado  á  cubrir  exclusivamente  ios  gastos 
que  son  comunes  á  ambas  partes  de  la  monarquía. 

No  es  conocido  aún  el  importe  total  de  esto  rendimiento. 

En  lo  que  concierne  á  la  cantidad  de  las  mercancías  importadas, 
éstas  se  hacen  subir  á  un  total  de  104.400,000  de  quintales  métricos 
de  á  100  kilos  durante  el  año  de  1903. 

De  estas  cantidades  procedieron  de 

Quintales 

Alemania   73.000,000 

Italia   5.700,000 

Rusia   4.500,000 

Rumania   4.200,000 

Gran  Bretaña   3.800,000 

Servia   800,000 

Turquía    800,000 

Francia   300,000 

Suiza   200,000 

Otras  naciones.   11. 100,000 
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La  exportación  sobre  un  total  de  iS  1.400,000  quintales  métricos 


se  distribuyó  como  sigue: 

(Juintalcs 

A  Alemania   136.500,000 

„  Italia...    10.900.coo 

„  Rusia   7.700,000 

„  Gran  Bretaña   T). 700.000 

„  ^ui/a.    3.300,000 

„  Rumania  .   3.000,000 

„  l' rancia  ..      1. ¿ico, 000 

„  Turquía                                            ...  1.500,000 

„  Servia   i.iqo,'ooo 

„  las  demás  naciones   9.000,000 


No  se  tienen  datos  todavía  que  expresen  I06  valores  de  dicho  mo- 
vimiento. 


LAS  COSECHAS  DE  CEREALES  EN  1905. 

Las  cosechas  en  el  año  expresado,  en  Austria,  han  sido  buenas  en 
la  mayor  parte  del  país:  la  de  cebada  fué  la  más  abundante  desde  ha* 

ce  (iiez  años. 

De  los  datos  publicados  por  el  Ministerio  Austríaco  de  Agricul- 
tura sobre  las  cosechas  en  1903  se  desprende  cuanto  sigue: 


Valores 
en  milVmw 

C  LASE  QuinMies  métricos  Contra  190X 

—  —  Ctrmuu  — 

Trigo   12.500,000         738.9  —50.7 

Centeno..   20.600,000        480.7  -^1*7 

Cebada   16.100,000        376.6  4>  5,7 

Avena   18.600,000        382.0  —  3.8 

Maíz   4.100,000        452.8  4*  i'i 


Total   7i.«joo,ooo       2,491.0       — 52.4 


Comparada  la  cosecha  del  año  próximo  pasado  con  la  habida  en 
los  diez  años  anteriores,  se  nota  un  aumento  más  6  menos  notable 
en  las  diferentes  especies  de  semillas. 

Las  cosechas  mayores  se  observaron  en  la  Bohemia,  á  la  que  por 
orden  He  importancia  le  siguen  la  Baja  Austria,  Moravia,  Alta  Aus- 
tria y  Galicia. 
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LA  PRODUCCIÓN  DE  AZÚCAR  DE  REMOLACHA. 

Este  producto,  de  suyo  tan  importante  para  la  agricultura  y  la 
industria  de  la  Monarquía  austro -húngara,  adquiere  mayor  interés 
en  los  actuales  momentos»  sometido  como  se  halla  á  la  influencia  que 
emana  de  la  Convención  azucarera  de  Bruselas. 

La  producción  de  remolacha  durante  la  campaiia  de  1902  á  1903. 
fué  de  un  total  de  71.000,000  quintales  métricos:  i8.ooo,odo  quín- 
tales menos  que  en  la  campafta  anterior  1901  á  1902. 

Por  término  medio,  la  producción  anual  de  remolacha  se  calcula 
en  unos  78.000,000  quintales,  de  los  que  83  por  100  produce  Austria 
y  el  17  por  100  Hungría. 

Calculando  al  precio  actual  de  mercado  de  la  remolacha,  que-  es 
de  coronas  1.80  el  kilo,  el  valor  de  la  producción,  total  arriba  expre- 
sada asciende  á  140.000,000  coronas. 

La  remolacha  se  cultiva  principalmente  en  las  va.-.la.s  llanuras  de 
]  '  bernia  y  Moravia  y  en  menor  escala  en  Silesia,  Galicia  y  Baja 
Austria. 

E!  cultivo  de  la  remolacha,  según  la  experiencia  lo  demuestra,  per- 
mite admirablemente  poder  cultivar  en  buenas  condiciones  la  ceba- 
da  para  uso  de  cervezas  (malta)  y  así  se  observa  sobre  todo  en  las 
provincias  primeramente  arriba  citadas. 

La  producción  de  azúcar  en  la  campafta  precitada  fué  de  

10.447,^00  quintales,  de  los  que  se  exportaron  7.784,940  quintales, 
quedando  el  resto  de  3.818,740  quintales  absorbido  por  el  consumo 
interior. 

Preocupan  á  las  industrias  azucareras  de  este  país  y  de  rechazo  á 
los  productores  de  remolacha,  pues  unos  dependen  de  los  otros,  las 
consecuencias  que  pueden  derivarse  de  la  reciente  Convención  de 
Bruselas, ya  mentada  y  en  la  que  ambos  ven  un  peligro  para  su  próxi- 
mo desarrollo. 

En  Bohemia  sehiicieron  contratas  para  la  venta  de  remolacha  al 
precio,  todavía  bastante  lucrativo,  de  coronas  1.70  el  quintal  métrica 
de  100  kilos,  precio  solo  de  contado  á  las  fábricas  unidas,  y  de  coronas 
1.80  hasta  1.90  para  las  demás;  con  tales  precios  no  hay  pues  que 
prever  una  diminución  en  la  producción  del  azúcar  en  Austria  en 
ia  próxima  campana. 

Lo  que  impide  un  mayor  consumo  de  azúcar  en  el  mercado  na- 
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cional  es  el  enorme  impuesto  que  pesa  sobre  aqael  y  que  importa 
coronas  58  por  quintal  de  100  kilos. 

Con  la  supresión  de  las  primas  sobre  el  azúcar,  pactada  en  la  Con> 
vención  de  Bruselas,  el  £stado  Austríaco  ahorra  unos  13  millones 
de  coronas  al  año. 

INDUSTRIAS. 

En  frente  á  los  numerosos  tratados  de  comercio  que  próximamen- 
te deben  ser  estipulados  de  parte  del  Gobierno  Austro- Húngaro  con 

las  diferentes  naciones  extranjeras,  la  industria  del  país  está  en  ex- 
pectativa hasta  ver  resuello  problema  económico  tan  impc^rtaiite 
que  de  estabiluiatl  a  las  relaciones  comerciales  internacionales  lo  me  • 
nos  para  los  próximos  diez  años. 

Sufre  mientras,  á  causa  de  la  incerlidumbre  en  que  se  halla  por 
tal  motivo,  y  espera  su  salvación  en  la  conclusión  de  los  trataiios. 

Las  industrias  austríacas  de  exportación  má'í  importantes  están 
representadas  por  las  del  fierro,  las  textiles,  con  especialidad  de  al- 
godón y  las  industrias  químicas,  que  todas  ellas  forman  un  grupo  que 
ocupa  el  primer  lugar;  un  segundo  grupo  lo  forman  las  industrias  de 
artículos  de  fantasía  (especialidad  vienesa),  la  cristalería,  la  porcela* 
na,  la  de  guantes,  zapatos,  jréneros  de  lana  y  lino,  muebles  curvar- 
tos  (llamados  en  México  de  Viena),  las  cofifecciones;  un  tercer  gru- 
po lo  constituyen  las  industrias  agrícolas  (azúcar,  malta  y  aserrade- 
ros de  maderas.). 

Por  medio  de  los  tratados  se  procura  pues  fomentar  sobre  todo  la 
exportación  de  los  artículos  que  producen  las  diferentes  industrias 
más  arriba  expresadas  por  grupos. 

Los  industriales  por  su  parte  se  afanan  en  abaratar  el  costo  de  pro- 
ducción  y  en  algunos  artículos  lo  han  logrado,  como  el  fierro. 

El  costo  de  producción  del  fierro  en  barras,  que  en  189S  era  de 
coronas  17.85  los  100  kilos,  pudo  ser  reducido  en  1903  á  coronas 
14  28  por  100  kilos;  esto  representa  un  ahorro  del  20  por  100,  mar- 
gen suficiente  para  poder  concurrir  en  los  grandes  mercados  y  hacer 
frente  á  la  competencia. 

MOVIMIENTO  MERCANTIL  Y  MARÍTIMO  EN  EL  PUERTO 

DE  TRIESTE. 

a)  Comercio  terrestre» — Según  los  datos  que  acaba  de  publicar  la 
Cámara  de  Comercio  i  Industria  de  esta  ciudad,  correspondientes 
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at  año  de  1903,  las  mercancías  importadas  durante  el  expresado  año 

por  la  vía  terrestre  (ferrocarril)  ascendió  á  quintales  métricos  

S.pSp^Soót  y  las  exportadas  á  quintales  métricos  S.oijtipS, 

£i  movimiento  total  por  la  vía  terrestre  en  los  dltimos  diez  aftos 
fué  de: 

Quin  lulos  máiricos 

En  1S94   10,632,870 

»    «895   11.362,317 

„    1896....   11.565,168 

ff  1897   13- 134,974 

»>  1898   i4-2S7.'S5 

„  1899    14.922,696 

I,  1900   i5-77*»o" 

»  190»   15-^23,934 

»  1902   16,609,975 

„  1903  ;  17.003,084 

Ljl  línea  ascendente  en  la  cuantía  del  movimiento  que  se  observa 
en  el  comercio  terrestre  de  Trieste,  no  se  detendrá,  especialmente 
cuando  esté  concluida  la  nueva  conexión  ferrocarrilera  cotí  el  inte- 
rior y  el  Sur  de  Alemania  que  quedará  realizado  con  el  ferrocarril 
transalpino. 

Los  países  que  mayormente  contribuyen  á  mantener  vivo  este  co- 
mercio terrestre  son,  después  de  Austria- Hungría  y  Bosnia-Herze- 
govina: 

I  tnpurtaci6n  E.xporiación 
PAISES  -  - 

—  Qniutii!,-s  QuintaUs 

Aíemania,  con   >74>533       i  »  24,318 

Suiza.  „    «7.232  140,326 

Italia,  „   75,555  n 5-254 

Rusia,  „  .    228  99.885 

Servia,  „    1,928  37» i»^ 

Rumania,  „    1,345  29,891 

Francia,  „    2,046  3,030 

Con  cifras  menores  participan  en  este  comercio  Bélgica,  Holanda, 
Bulgaria  y  Tuiquía. 

b)  Comercio  Marítimo. — En  1902  pertenecían  al  puerto  de  Tries- 
te 1,113  veleros  de  toneladas  9,634  y  1,905  hombres  Ue  tripulación; 
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141  vapores  de  toneladas  187,68 1  y  5,486  hombres  de  tripulación 
y  una  fuerza  total  de  172,297  caballos. 

Durante  el  año  1903  el  movimiento  marítimo  de  buques  entrados 
y  salidos  en  el  puerto  de  Trieste  fué  de: 

Buques  eníradas. 

Tonébdw  d«  registro 


7,s6o  vapores»  con   2.608,805 

2,788  veleros,   „    116,438 

10,048  buques.       Totales   2.725,243 

Buques  salidos, 

Toodadw 

7,265  vapores,  con   2.619,049 

2,828  veleros,    „   *   118,900 

10,093  buques.      Totales   2.737,949 


El  niSmero  de  buques  entrados  fué  de  366  menor  que  en  el  año 

anterior  pero  aumenté  su  tonelaje. 

Banderas. 

Entraron  en  dicho  puerto  en  1903  según  banderas: 


ToneUklfts 

6469  vapores  austro>húngaros   '•93^»459 

•762  veleros      „       ,    36,817 

485  vapores  italianos    271,980 

1,910  veleros      „    76,784 

148  vapores  ingleses   245,078 

63      "     griegos   57.614 

52  veleros       „   «.«  '74 

53  vapores  turcos   47»ÍJ74 

46  veleros      „    2,343 

34  vapores  alemanes  ,   3^>476 

1  velero        „     i,io6 

5  vapores  rusos      6,961 

2  ,j      daneses   2,039 

I       n     belga   1,549 

I       „     noruego   837 

I      „     montenegrino   102 

15  veleros        ,.    439 

t     „      samiótico    375 

10,048  buques.      Totales   2.725,343 
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PROCEDENCIAS  Y  DESTINOS. 


a)  Entrada  (Procedencias). 


PAISES  Ntfmerod*  boques  T«iid«l«t 


0,531 

^7S»439 

Italia 

3,304 

507,070 

191 

♦3»4»939 

ITfnntn 

171,207 

••^ 

152,019 

'43»3*3 

TnHías  ArÍMitalM  inotMAS 

51 

1 « .£     y  w 

I  io,7  X I 

99*429 

93 

50,940 

11C1  3 

39 

54,002 

5¿,Ou4 

T  an/í  n 

47»37" 

33 

37,040 

1^1**1  ci  1 

*5»"43 

12,917 

■  ^  «  ■  •  iTfl         /  T       ^1  A  1       í  ^  W\          *  «      •  *                 /\       A  1 

12.774 

17 

7*297 

• 

4,000 

3fa3o 

2,013 

BulGrarÍA  

3 

2.I9I 

Malta  

s 

«,078 

*  • 

3 

i,7ia 

x,o66 

13 

1,091 

I 

t,OOI 

873 

713 

3 

677 

I 

I9S 

2.72S»243 
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b)  SaKda  (DcslinoH.) 


PAIS£$ 

Námero  de  tniqu» 

Tondadas 

....  M15 

737,661 

Italia  

  >.9'4 

493^56 1 

190,963 

180,581 

'73.56S 

  147 

i37»447 

64 

135,048 

64 

134.S34 

  54 

90,149 

  m 

79.'^4i 

  9» 

72,042 

  «3 

65,066 

Japón   

  '5 

47.930 

  33 

38,621 

  »S 

25,110 

  24 

'7.959 

  9 

14,499 

6 

Í3.9S9 

8 

'«»oS3 

7.598 

  «S 

5.47' 

3»<5o9 

TI.   1  •  _ 

2,941 

2,646 

6 

«4  7 

384 

Indias  Occident  ales  ¡iií^lesas.. 

360 

307 

Total  

  io»093 

«•737.949 

En  este  cuadro  es  por  primera  ves  que  se  cita  como  país  de  pro* 
cedencia  y  destino  á  nuestra  República:  síntoma  favorable  para  el 
desarrollo  del  comercio  austro- mexicano.  La  comunicación  marftí* 

ma  es  mantenida  por  la  Línea  de  vapores  "Austro- Americana;" 
Fratelli  Cosulich,  armadores  en  este  puerto,  quienes  al  cncoiurai 
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apoyo  entre  los  comerciantes  de  ambos  países,  estarían  dispuestos 
á  aumentar  los  viajes  de  este  puerto  á  los  de  México,  en  cuyo  caso 
U  línea  citada,  que  es  actualmente  mensual,  sería  bimensual  y  pondría 
tík  servicio  vapores  nuevos  y  más  veloces,  tanto  para  carga  como 
para  pasajeros  y  emigrantes. 


En  los  terrenos  limitados  de  esta  parte  del  puerto  de  Trieste,  an- 
tes de  1891  franco  en  su  totalidad,  en  que  las  mercancías  desembar- 
cadas no  satisfacen  los  derechos  aduanales  de  introduccidn,  mientras 
no  salgan  de  su  recinto,  quedando  depositadas  en  los  Almacenes 
Generales  de  Depósito,  entraron  durante  el  año  de  1905  á  desem- 
barcar sus  cargamentos  procedentes  del  extranjero,  723  veleros  y 
1,532  vapores,  total  2,255  buques. 

El  estado  de  los  depósitos  de  diferentes  mercancías  sujetas  á  de- 
rechos en  los  citados  Almacenes  Generales  de  Depósito  era  31  de 
Diciembre  de  1903,  de  428,830  quintales  métricos,  que  estuvieron 
asegurados  por  un  valor  de  coronas  24.570,000, 

El  movimiento  diario  en  dichos  almacenes  fué  de  10,184  quinta* 
4es  métricos. 

Durante  el  mes  arriba  citado 


MOVIMIENTO  COMERCIAL  Y  MARÍTIMO  EN  LOS  DEMAS 

PUERTOS  AUSTRÍACOS. 

Por  orden  de  importancia,  los  ptincipales  puertos  situados  ú  lo  lar* 
go  de  la  costa  de  la  Dalmacia,  en  el  Mar  Adriático,  son:  Spalato, 
Sebenico,  Zara,  Metcovich,  Cattaro  y  Ragusa. 

Toda  la  marina  mercante  austríaca,  exclusive  la  húngara  (puerto 
de  Fittme)  contaba  en  1902  13,021  buques  con  301,708  toneladas  y 
35,079  hombres  de  tripulación.  Deóstoseran  12,792  veleros  y  229 
vapores. 

Entraron  en  puertos  austríacos  con  bandera  nacional  1  1 5,086  bu- 
ques con  14.764,453  toneladas  (20,763  veleros,  94,323  vajjores)  y 
salieron  otros  tantos. 

Las  mercancías  importadas  en  dicho  año  de  1902  en  los  puertos 
austriacos  subieron  á  un  total  de  16  389,679  quintales 


PUERTO  FRANCO. 


Qniatáles 


LiiLiaron 
Salieron.. 


176,814 
138.874 


39 
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con  veleros   3,526.499 

con  vapores   x  2.863, 180 

Fueron  importados  con 

Quiu  tales 

bandera  nacional   10.733,423 

„       italiana   2.667,974 

„       inglesa   1.739,631 

»       griega   47°»  ^47 

„       otomana   308,714 

„       alemana   194,295 

»t       rii.<a   13». 997 

„       danesa   SOJS  i 

„  belga  

„      española   34>7i3 

„      montenegrína     9,61a 

„      francesa   8,000 

„      portuguesa   6,588 

samiota.  

Fueron  exportadas  de  los  puertos  austríacos  mercancías  por  un 

total  de  14  3¿>7,979  quintales  . 

Quintales 

con  veleros   6.290,777 

con  vapores   8.097,202 


Qtiinluleii 

Con  bandera  nacional  T""" f  ♦f'^*^ 

( vapores   6.008,322 

9.250,685 

Con  bandera  italiana   3.928,921 

gnt'íía   639,983 

„         „       in-lesa   272,397 

„         „       otomana  —   241,605 

„         „       alemana   39- Í42 

„         „       montenegrína   1 1.2 17 

,,                 samiota                           ......  2,414 

,,         „       danesa   i»285 


El  valor  délas  mercancías  importadas  en  todos  los  puertos  aus- 
triacos,  inclusive  Trieste,  subió  en  1902  á  490.759,044  coronas  y  las 
exportadas  3436.258,947  coronas. 


Digitized  by  Google 


SECI^TARlA  DE  RELACIONES  EXTERIORES. 


307 


PUERTO  DK  FIUME. 

En  este  mas  importante  puerto  de  Hungría,  situado  al  Orie  nte  de 
!a  península  de  Istria,  en  ei  Golfo  de  GuarnerOp  en  que  están  disemi- 
nadas varias  islas,  el  movimiento  mercantil,  en  1903.  fué  también 
en  aumento,  siendo  el  movimiento  terrestre  (ferrocarril,  etc.): 

Quintales 

inciricos 

Entradas   2.786,350 

Salidas     8.804,460 

Total   .     . .      1 1,590,810 

De  los  artículos  que  se  importan  á  Fiume  predomina  el  vino  pro- 
cedente de  Italia,  el  arroz  de  la  India  y  frutas  de  Levante  (Italia, 
Grecia  y  Turquía). 

Para  la  exportación  el  mayor  contingente  lo  forman  las  maderas 
de  construcción,  duelas  de  roble  y  azúcar  de  remolacha. 

El  movimiento  de  buques,  con  exclusión  de  los  de  cabotaje,  fué 


en  Fiume  de: 

Buques  austriacuh   433 

„     húngaros   331 

italianos   204 

„     ingleses   137 

„     alemanes   22 

„     españoles   2 

„     griegos   2 

„     otomanos    1 

Total   ],032 


NAVEGACIÓN. 

La  institución  marítima  de  registro  de  buque  del  "Veritas  Aus- 
tro—Húngaro," establecida  en  este  puerto,  clasiñcó  durante  el  año 
próximo  pasado  en  sus  matrículas,  un  total  de  334  buques  de  dife- 
rentes banderas  con  un  porte  total  de  82,071  toneladas,  lo  que  re- 

¡jre.senta  una  diminución  de  35  buques  con  20,460  toneladas,  com- 
pí.raiuio  con  el  año  de  1902, 

Refiérese  esta  diminución  sobre  todo  á  los  buques  veleros  y  esto 
se  debe  ai  hecho  de  la  incertidumbre  en  que  quedaron  los  arma- 
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dores  nacionales  al  expirar,  en  31  de  Diciembre  de  1903.  ¡a  ley  crea- 
da eii  1893  que  otorgaba  ciertos  favores  por  diez  años  {)ara  fomen- 
tar la  marina  anstro-húnirara,  ley  que  no  ha  sido  renovada  todavía. 
El  Gobierno  manifestó  estar  ilispiiesto  á  renovarla  ampliando  los 
privilej^ios  á  f;ivor  de  la  marina  nacional. 

De  la  marina  austro- húngara  fueron  borrados  en  cambio,  en  el 
"Ventas"  arriba  mencionado,  durante  el  año  de  1903:  7  buques  de 
vela  con  toneladas  4,707»  y  7  buques  de  vapor  con  toneladas  1 7,792. 

Se  construyeron  en  cambio,  12  vapores  con  38,301  toneladas. 

La  marina  de  guerra  austro-húngara  tuvo  también  en  1903  un 
notable  aumento  con  el  acorazado  "Erzherzog  Cari"  y. el  crucero 
"St.  Georg;*'  el  primero  fué  lanzado  al  agua  en  los  Talleres  del  Es- 
tablecimiento Técnico  en  Trieste,  y  el  segundo  en  Pota,  formidable 
puerto  de  guerra,  situado  al  extremo  de  la  península  de  Istría. 

La  principal  y  más  antigua  compañía  nacional  de  vapores  Lloyd 
austríaco,  que  extiende  su  tráñco,  de  acuerdo  con  el  Gobierno  Aus- 
triaco  que  la  subvenciona,  en  las  aguas  de  Levante,  Oriente,  Indias, 
China  y  Japón,  acaba  de  aumentar  sus  viajes  regulares,  establecidos 
el  año  próximo  pasado,  á  los  puertos  de  Durban  y  Ciudad  del  Ca- 
bo en  Africa,  haciendo  que  desde  este  año  el  servicio  citado  sea  men- 
sualmeiite.  en  liiLjar  de  bimestral  como  lo  era  antes. 

Kste  trafico  nuevo  del  l.loVíi  austriaco  hizo  que  la  línea  de  va- 
pores alemana  del  Africa  Oriental  estableciera  en  este  puerto  una 
agencia,  la  que  anuncia  que  desde  el  mes  de  Marzo  próximo  veni- 
dero los  vapores  de  dicha  línea  harán  viajes  regulares  á  Bombay 
desde  Trieste.  Ks  de  advertir  que  el  Lloyd  austriaco  monopolizaba 
hasta  ahora  el  servicio  indicado  y  ahora  se  halla  en  frente  á  una  for- 
midable competencia  de  parte  de  la  expresada  línea  alemana,  la  que 
ofrece  fletes  muy  bajos,  á  los  que  el  Lloyd  puede  aun  resistir  apo- 
yado como  está  por  el  Gobierno. 

También  otra  Compañía  naviera,  inglesa,  "Cunard  Line,"  esta- 
bleció desde  Diciembre  del  año  próximo  pasado,  una  nueva  línea 
de  vapores  desde  este  puerto  y  el  de  Fiume  á  Nueva  York,  desti- 
nada al  transporte  de  mercancías  y  de  emigrantes  sobre  todo. 

Los  vapores  del  citado  Lloyd  no  van  á  Nueva  York;  tocan  en 
cambio  aquel  puerto  y  otros  de  los  Estados  Unidos,  la  Austro-Ame- 
ricana. 

En  Venecia  acaba  de  establecerse  asimismo  una  nueva  línea  de 
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navegación  italiana,  subvencionada,  entre  el  puerto  citado  y  Bom- 
bay,  servicio  que  hasta  ahora  lo  mantenía  ei  Lloyd  austriaco. 

Otra  línea  está  por  realizarse  dedicada  especialmente  al  transpor- 
te de  emigrantes  austro-húngaros  á  la  Argentina,  uniendo  Trieste 
y  los  puertos  de  Dalmacia  con  Buenos  Aires.  Kl  proyecto  de  esta 
ibea,  se  debe  al  Cónsul  General  de  Austria-^Hungría  en  el  arriba 
citado  puerto  argentino,  5r.  Mihanovic,  poderoso  armador  en  la  Re- 
pública Argentina,  quien  con  su  numerosa  ilota  de  vapores  costeros 
provee  casi  exclusivamente  el  comercio  desde  Montevideo  á  la  ca- 
pital argentina. 

Para  el  servicio  de  los  puertos  del  Brasil  hasta  Montevideo  (Uru* 
guay),  están  destinados  de  una  parte  los  vapores  del  Lloyd  austria- 
co y  de  otra  de  la  Real  Sociedad  Húngara  de  Navegación  "Adria" 
que  tiene  su  matrícula  en  Fiume,  y  cuya  flota  se  va  haciendo  cada 

día  más  notable  y  numerosa.  Está  subvencionada  por  el  Gobierno 
Húngaro. 

Para  el  servicio  de  las  costas  austríaca  y  húngara  existen  varias 
compañías  menores,  entre  ellas  la  "Húngara-Croata"  como  prin- 
cipal. 

El  servicio  con  los  puertos  europeos,  además  de  las  Sociedades 
del  "Lloyd"  "Adria"  y  "Austro-Americana"  ya  citadas.  !o  mantie- 
aen  otras  varias  Compañías,  alemana,  italiana,  inglesa,  griega  y  turca. 

FERROCARRILES. 

Según  los  datos  más  recientes  publicados  en  estos  días  por  el 
Departamento  de  Estadística  del  Ministerio  Austriaco  de  Ferroca- 
rriles y  que  se  refieren  al  año  de  1902,  la  longitud  total  de  la  red 
ferrocarrilera  en  Austria  era  de  19,971  kilómetros  (409  kilómetros 
más  que  en  190 1). 

11,864  kilómetros  ó  sea  el  59  por  icx>,  eran  propiedad  del  Estado 
y  c-l  resto  pertenecían  á  compañías  particulares. 

Casi  3.000  kilómetros  son  de  línea  doble  ó  triple,  toda  la  longi- 
tud de  vía  ancha. 

Durante  el  trancurso  del  año  próximo  pasado,  la  red  ha  aumen- 
tado más  aún  en  iongitiui  por  las  nuevas  construcciones  que  se  em- 
prendieron y  de  las  que  no  totlas  están  todavía  terminadas:  así,  en- 
tre otras,  la  muy  importante  al  través  de  los  Alpes  austríacos  que 
debe  unir  el  puerto  de  Trieste  con  el  interior  occidental,  Suiza  y  Sur 
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de  Alemania  (Baviera).  Su  longitud  p9sa  de  500  kilómetros  y  se 
construye  por  cuenta  del  Estado. 

De  las  provincias  austríacas  es  la  Bohemia  la  que  cuenta  con  ma- 
yor número  de  kilómetros  de  ferrocarriles  (6,178  kilómetros),  le  si- 
gue Galicia  con  3,584  kilómetros.  La  que  menos  cuenta  es  la  DaU 
macia,  provincia  esencialmente  costera  y  man  na,  que  solo  cuenta  con 
185  kilómetros  con  los  que  se  une  á  las  provincias  limítrofes  de  Bos- 
nia y  Herzegovina. 

En  1902  fueron  transportados  por  los  ferrocarriles  austríacos . .  . 
i^j. 600,000  pasajeros  y  1 19,300,000  toneladas  de  mercancías,  re- 
sultando un  aumentado  de  100  por  100  para  los  primeros  y  de  50 
por  100  para  las  segundas  comparadas  las  cifras  con  tasque  se  obtu- 
vieron en  1892. 

Los  rendimientos  fueron  de  coronas  644  601  >,oc)0  en  1902  y  coro- 
nas 427.000,000  t-n  1892  ó  sea  de  coronas  32.6,  y  27.2  respectiva- 
mente p()r  kil()inetr()  cctinc»  termino  nicdiu;  pero  ha)  t^uc  advei  tir  (jue 
los  rendimientos  de  los  ferrocarriles  del  Kstadu  fueron  mas  á 
saber  de  coronas  23.3  en  1902  y  de  coronas  19.1  por  kilómetro 
en  I892. 

I)c  los  rendimientos  totales  indicados  mu  ayfonas  628.000,000 
débense  coronas  163  900,000  á  movimiento  de  pasajeros  y  coronas 
^6^.600,000  á  transporte  de  mercancías. 

Los  gastos  de  explotación  subieron  á coronas  442.900,000,  loque 
corresponde  á  coronas  18.5  por  kilómetro  explotado. 

El  capital  invertido  en  todos  ios  ferrocarriles  austríacos  importó 
en  1902:  coranas  6,^76,000,000  de  las  que  coronas  2,620.000,000 
son  del  Estado;  coronas  520.000.000  son  particulares  explotados  por 
el  Estado,  y  coronas  j,4jj,ooo,ooo  por  ferrocarríles  explotados  por 
particulares. 

£1  estado  del  material  rodante  era  de  5 «721  locomotoras,  12,084 
coches  ¡iáia  pasajeros,  126,449  carros  ó  furgones  para  mercancías, 
los  que  representan  en  junto  un  valor  de  adquisición  de  coronas 
935.560,000. 

Los  gastos  de  manutención  y  de  reparación  del  parque  viajante 

fueron  de  coronas  49. 833, 735. 

El  número  total  de  empleados  en  los  ferrocarriles  fue  de  98,628; 
además  se  ocuparon  durante  el  año  expresado  104,913  peones.  Pa- 
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ra  los  primeros  se  gastaron  en  sueldos  coronas  173.400,000  y  para 
los  segundos  coronas  73.600,000. 

Lk>s  accidentes  ocurridos  durante  el  mismo  año  fueron  en  mí  me- 
to de  1,876;  de  éstos,  510  fueron  descarrilamientos  y  252  choques 
sobre  un  total  de  2.839,391  trenes  que  se  pusieron  en  movimiento  du- 
rante el  año  citado.  Los  accidentes  refeiidos  ocasionaron  la  muer> 
te  de  173  personas,  resultando  heridas  1,197  personas.  De  los  muer- 
tos  sólo  1 1  personas  eran  pasajeros,  87  empleados  del  ferrocarril  y 
75  personas  extrañas;  y  de  los  heridos  eran  pasajeros  195,  emplea- 
dos 840  y  1 62  personas  extrañas,  sobre  un  movimiento  total  de  pa- 
sajeros, como  queda  arriba  indicado,  es  decir  1 73.600,000. 

La  total  longitud  de  los  ferrocarriles  en  Hungría  fue  en  el  mismo 
año,  de  17,7 10  kilómetros. 

BANCO  AUSTRO-HÚNGARO. 

Kn  el  año  de  1903,  este  Banco  nacional,  privilegiado  de  la  Mo- 
narquía, fuiulado  en  30  de  Octubre  de  1878,  con  un  capital  social 
de  2 T 0.000,000  de  coronas,  ha  tenido  un  movimiento  total  de  ope- 
raciones que  suman  7,733.000,000  de  coronas. 

Es  el  único  banco  en  toda  la  Monarquía  que  está  autorizado  á 
emitir  billetes,  de  los  que  tenía  en  circulación  al  fin  del  año  próxiino 
pasado  por  un  valor  total  de  1,770.800,000  coronas. 

Estos  billetes  son  de  10,  20,  50,  100  y  1,000  coronas  y  estaban 
cubiertos  con  82.5  por  100  de  metálico. 

El  fondo  metálico  estaba  constituido  en  la  expresada  fecha,  por 
monedas  de  oro.  oro  en  barras,  calculado  á  razón  de  3*278  coronas 
el  kilo  de  oro  fino,  por  un  valor  total,  segón  el  último  estado  de 
l,t  19. 172,052.79  enronas,  más  letras  y  efectos  en  oro  por  60.000,000 
de  cotonas,  y  plata  corriente  y  moneda  corriente  divisionaria  de  pía* 
ta,  por  valor  de  298.837,8 1 1 . 13.  Total:  1,478.029,863.92  coronas. 

Según  el  estado  de  dicho  Banco,  en  fecha  23  del  corriente,  el  mis- 
mo estaba  autorizado  á  emitir  billetes  por  un  valor  total  de  3,090.2 
millones  de  coronas;  fueron  puestos  en  circulación  tan  solo  1,586.9 
millones  (le  coronas. 

l-,l  activo  del  expresado  Baiico  está  representado  por  la  suma  to- 
tal de  2,352.617,656.79  coronas. 

En  Austria  existen  actualmente  sesenta  bancos  por  acciones  ó 
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provinciales  con  un  capital  de  7,000.500,000  coronas.  De  éste  corres- 
ponden á  seis  bancos  mayores  4,847  millones  de  coronas  ó  sea  más 
del  60  por  100. 

El  capital  propio  y  las  reservas  de  los 44  bancos  por  acciones,  as- 
cendían á  1,035  millones  de  coronas,  correspondiendo  á  los  seis  ma< 
yores  706  millones  de  coronas  ó  sea  el  70  por  100. 

Los  cambios  sobre  el  extranjero,  en  esta  fecha,  valor  en  coronas, 
fueron  como  sigue: 


Sobre  Bélgica,  por  100  francos   95-*5 

„     Francia,  por  100  francos   95  5^ 

„    Alemania,  por  1 00  marcos   117^5 

„    Italia,  por  100  liras   95  45 

„     T,ondres,  por  10  li!>ras  esterlinas.   240  15 

Hf)lMnda,  p(*r  100  florines.   199.10 

„     San  Petersburgo,  100  rublos               ..  .  .  -53  50 

„    Suiza,  por  100  francos   9510 

„    Nueva  York,  por  100  dollars   496.00 

„     Las  libras  turcas  se  cotizan  á   2.35 

„     100  dracmas  griegas  á   65.00 


MOVIMIENTO  DE  LOS  PRECIOS  AL  POR  MAYOR 

DE  LOS  PRINaPALES  ARTÍCULOS  KN  LOS  MERCADOS  DE  AUSTRIA  £9f  1903. 

Datos  recogidos  de  las  cotizaciones  oñciales  de  la  Bolsa  de  Viena: 

ARTICULOS 

Algodón  americano,  peniques  por  libra  inglesa. . . 

Lana  del  país  '  ^ronas  por  lOo  kílos  

Yute,  ^  por  tonelada    

Lino  (ruso),  rublos  por  berkowetz. ...   

Cáñamo  (Manila),  ¿  por  tonelada.  

Seda  cruda,  francos  por  kilo  

Añil  (Bengala',  chelines  por  libra. .  

Azúcar  remolacha,  coronas  por  100  kilos  

Café  (Santos,  superior),  coronas  por  50  kilos. 

Trigo,  coronas  por  50  kilos  

Harina  (Tipo  N"  o),  coronas  por  50  kilos  .  ... 
Petróleo  (de  (l.^liría),  coronas  por  ico  kilos 
Margarina  (tipo  Harrison),ílorines  holán.  100  kilos 

Grasa  animal,  coronas  por  50  kilos  

Tocino  (sin  salar),  coronas  por  50  kilos.    . 

Hulla  (New-Castle),  chelines  por  tonelada..  . . 

Fierro,  chelines  por  tonelada   .....  .   

Cobre  (StanUart),  ^  por  tonelada.  .   

Zinc  (Straits^,  ídem   — 

plomo  (inglá),  fdem:  


Enerw  190J 
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PRECIOS  CORRIENTES 

Con  respecto  al  mercado  de  café  de  esta  plaza,  hay  que  tener  en 
cuenta  que  durante  el  año  de  1905  fueron  importados  á  Trieste  de 
diferentes  procedencias  546,083  quintales  métricos,  lo  que  equivale 
á  1.092,166  sacos  de  á  50  kilos,  y  que  en  toda  la  Monarquía  se  im> 
portó  café  en  el  expresado  año  por  un  valor  de  coronas  40.240,560. 

Los  precios  se  mantuvieron  altos,  con  tendencia  de  subir  aun  más: 
café  Santos  í^ood  averagc  se  cotizaba  á  fines  de  Diciembre,  á  coro- 
na 40  á  45  los  50  kilos,  cuando  en  Agosto  del  año  próximo  pasado 
se  le  podí<i  cidquirir  toclaviH  .1  coronas  32  á  33, 

En  e«;te  mes  el  mismo  cafe  se  paga  ya  hasta  50  coronas. 

t  il  31  de  Diciembre  de  1903  había  en  esta  plaza  (Almacenes  Ge- 
nerales de  Depósito  en  el  Punto  Franco)  una  existencia  de  café  de 
diftitiUes  procedencias  de  345,490  sacos.  También  ios  arribos  du- 
rante el  presente  mes  fueron  cuantiosos. 

He  aquí  las  cotizaciones  de  la  Bolsa  de  Trieste  en  28  de  Enero 
de  1903 : 

Por  50  kilos 


Café  Santos  y  Río,  según  clase   42  á  67 

„   Victoria   41  „  48 

„  Guatemala   66  „  105 

„   San  Salvador   S4  »»  5^ 

„   Costa  Rica  ,   74  »>  123 

„   Puerto  Rico   66  „  101 

„   Santo  Domingo   50  „  60 

„   Jamaica   49  »  55 

„    Malabar..   67  109 

„  Java  W.  J.  B   65  „  136 

„   Timor                                                 . ,  81  „  91 

n  Moca   76  «03 

Ott'OS  at  iiiuit'S : 

Carona» 

Raíz  de  Jalapa,  por  100  kilos   220  á  236 

Scamonea  de  A  lepo,  t  ídem   22  „  24 

Zarzaparrilla  de  Verarmz,  100  kilos   128  „  132 

„          de  Honduras,  100  kilos   240 

Vainilla,  1  kilo  ,   48  „  50 

Cochinilla,  i  kilo   3.30  „  3.40 

Añil  líengala,  i  kilo   8  „  10 

Java,  I  kilo   15,^  ly 

Madras  y  Guatemala.  1  küo    6  „  12 

Miel  de  Levante,  100  kilos   51  "  55 

Concha  nácar  de  Egipto,  too  kilos   200  230 
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Maderas: 

Coronas 

Campeche,  Laguna,  loo  kilos   ii  á  12 

„        Sapan,  100  ídera   24  „  26 

„         amarillo,  100  „    13  »  14 

„         TahabCO,  100  „   

l'.bano.  100  kilos.   20  „  56 

Caoba,  100  kilos   ...    21  „  50,71  á  50 

FLETES. 

De  vapor  directo:  Trieste,  Veracniz,  Tamp ico,  Progreso;  chelines 

30  á  35  por  tonelada  de  1,000  kilos,  ó  chelines  30  por  metro  cúbico, 
con  10  por  IDO  de  sobre  flete  y  5  por  100  de  capa. — El  Cónsul,  Josc 
Smcrdou, 


Alemania. 

COMERCIO  EXTERIOR  DEL  IMPERIO  EN  1903. 


(Informe  del  Cónsul  de  Méxicu  ea  Berlín,  Sr.  J.  Samelso.v.) 

Bkri.ÍN,  3J  di  Fi-brero  de  igo^. ' 

La  mejoriá  que  se  mostró  de  nuevo  en  la  vida  económica  alemana 
en  el  año  anterior,  después  de  la  reacción  en  la  segunda  mitad  del  año 
de  1900,  no  solamente  contribuirá  al  aumento  considerable  del  con* 
sumo  nacional,  sino  también  á  las  compras  importantes  de  los  mer- 
cados extranjeros  Mas  á  pesar  de  esto,  en  muchos  casos  no  corres- 
pondió  el  éxito  financiero  á  los  esfuerzos  que  para  la  exportación 
desarrollaron  el  comercio  y  la  industria.  La  cooperación  de  los  de- 
rechos protectores  y  la  política  de  cartel,  produjeron  las  ventas  á 
precios  viles  del  sobrante  de  la  producción  á  los  mercados  extran- 
jeros. Sin  embargo,  la  exportación  dió  trabajo  á  la  industria  y  á  los 
obreros,  adeniás  produjo  reducción  en  los  gastos  generales  y  des- 
cargo del  mercado  nacional,  y  de  esta  manera  ayudo  poco  á  poco  á 
preparar  el  terreno  {)or  aumento  de  los  precios.  Segi'in  las  noticias 
provisionales  de  la  estadística  oficial,  el  valor  de  la  exportación  au- 
mento cerca  de  J83  millones  de  marcos  en  el  año  precedente,  des- 
pués de  haber  subido  cerca  de  300  millones  de  marcos  en  el  año  de 
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1902.  La  importación  aumenté  495  millones  de  marcos  aproxima- 
damente en  el  año  anterior.  Las  cifras  siguientes  muestran  en  tone- 
ladas el  desarrollo  de  la  importación  y  exportación  durante  los  ÚU 
timos  ocho  años: 


iMPOtTACióit  Exportación 

«903   47034io6s  38.»79t7«7 

>9«>2   43-335»^5*  3S<'«9»56<» 

«90'   44.304.S77  3M^«»S89 

'900   45  7"Ó99  32.681,747 

1899   44.652,288  30.403,326 

1898   4a-729**39  3o-094i3"* 

1897   40.162,317  28.019,949 

1896   36.410,257  25.719,876 


Conforme  á  esas  cifras,  por  la  reacción  de  la  segunda  mitad  de 

1900  fué  interrumpiiia  el  alza,  que  se  mostró  tanto  para  la  impor- 
tación como  para  ia  exportación  desde  el  año  de  1895,  sin  diulapara 
la  exportación  transitoriamente  y  para  la  importación  un  poco  más. 
Comparado  con  e!  año  de  1902,  ascendió  el  aumento  de  la  exporta- 
ción á  3  25  millones  de  toneladas  y  el  de  la  importación  3.70  millo- 
nes de  toneladas.  ' 

Las  cifras  siguientes  muestran,  en  marcos,  el  valor  de  la  impor- 
tación y  exportación  en  los  últimos  ocho  años: 

C Mulares  de  marcas,) 

iMrnXTACtÓK  EXPOKTACIÓN 


'903   6,298.89  5.095'3 

190»   5*805.75  4í8i2.83 

i9«>'   5»7'o-54  4.S"-65 

1900   6,042.99  4,752.60 

'899   $'78363  4,368.40 

1898   5>439>^  4iO'0-57 

1897   4,864.67  3i786.24 

«896   4.557-9*  3'7S2-*' 


Comparado  con  el  año  de  1902,  importó  el  aumento  del  valor  de 
>^  exportación  282.30  millones  de  marcos  y  el  de  la  importación 
493- H  millones  de  marcos.  Preciso  es  mencionar  que  la  rectifíca* 
ción  suplementaria,  en  que  constan  los  precios  át  hecho  obtenidos, 
puede  sufrir  todavía  variaciones  esenciales,  sea  en  alza  ó  sea  en  baja 
del  valor.  Esa  rectiñcación  consignó  un  aumento  del  valor  de  la  im- 
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portación  de  95  77  millones  de  marcos  y  una  reducción  del  valor  de 
la  exportación  de  193  88  millones  de  marcos  en  el  año  de  1902,  com- 
parado con  los  valores  provisionales  de  la  citada  época.  Por  loque 
toca  á  la  importación  según  la  cantidad,  hay  que  mencionar  los  gru> 
pos  de  géneros  siguientes,  en  toneladas: 


1903 

190a 

1901 

Algodón  y  mercancías  dealgodun. 

457-4'8 

4>5í<87 

396,032 

Drogas  

1.163,272 

1.205,589 

Hierro  y  artículos  de  hierro  

268,918 

400,0^7 

Tierras,  quijos  y  metales  preciosos , 

7  3'4,33o 

7.571,286 

Lino,  cáñamo,  etc  

262,759 

271,233 

•  272,464 

7-7<9'954 

7-323-362 

7-25>.454 

Madera  y  artículos  de  madera.. . . 

5-387»>39 

4.490,678 

5^73. «44 

100,299 

89,799 

73.489 

Seda  y  géneros  de  seda  

7»785 

7»495 

^,5»3 

1.441,442 

»  336^3  »4 

Carbones  de  piedra,  coks,  etc. . . . 

14.865,256 

15.000,573 

225,520 

200,94  E 

1.226,828 

i-i43i352 

1.118,244 

Piedras  y  artefactos  de  piedra  

1.063,121 

1.029,640 

1.087,757 

Merece  atención  el  aumento  esencial  de  la  importación  de  algo- 
dón y  artículos  de  algodón,  que  se  refiere  en  su  mayor  parte  al  ma- 
terial crudo  y  está  en  relación  con  la  mejoría  ulterior  de  la  industria 
textil  alemana.  En  vista  de  la  notable  alza  de  los  precios  que  pre> 
dominan  en  el  mercado  de  algodón  desde  iiace  largo  tiempo,  es  de 
mucho  valor  la  provisión  de  algodón  en  rama  para  la  citada  indus- 
tria. El  alto  valor  de  ese  producto  experimentará  todavía  un  aumento 
muy  importante,  siendo  probable  se  coticen  muy  altos  los  precios 
del  algodón  casi  durante  todo  el  affo  de  1903  De  nuevo  experimentó 
un  aumento  en  la  importación  de  hierro  y  artefactos  de  hierro,  la 
cual,  en  relación  con  la  situación  desfavorable  del  mercado  de  híe  - 
rro,  encontró  reducción  considerable  en  los  últimos  años. 

La  importación  de  tierras,  quijos  y  metales  preciosos,  granos,  ma- 
dera y  artefactos  de  madera,  petróleo  y  cobre,  tuvo  un  fuerte  au 
monto,  en  tanto  que  la  importaciou  ile  droi^as,  \'  artículos  de  tinte, 
lino  y  mercancías  coloniales,  sufrió  una  reducción.  K!  niovinnenio 
del  valor  de  la  importación  de  los  grupos  más  importantes  lo  mues- 
tran las  cifras  siguientes  en  millones  de  marcos: 
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1903  igaa  1901 

Retazos   109.67  ^7*3^  94*5' 

Algodón  y  tejidos  de  a'godón   506.12  427-51  3^6-4» 

ürogas,  etc   267.41  263.39  267.61 

Hierro  y  artefactos  de  hierro   57*2*  S'-^i  66.^6 

Tierras,  quijos  y  metales  preciosos   522.90  35S*^5  49^  52 

Cáñamo,  lino,  ctc   126.44  1^3  74  108.28 

Granos...    1,043.72  1,013.41  986.34 

Cueros  al  pelo   292.28  2^59  00  213.82 

Cerdas,  plumas,  etc  /   55-76  57  63  47.68 

Madoa  y  artefact>)s  (le  madera   299.97  263.27  262.21 

Insfnimentfis,  máquinas,  etr   62.72  .'7  59  77-3í 

t.'i  >l)re  V  artí-faclos  de  cobre ....... .  120.63  109.01 

Guiapcrcha  y  cauichuc   76.25  73-26  60.02 

Quincallas   39.52  40.16  3737 

Cuero  y  artefactos  de  cuero   66  54  64.38  56.20 

Hi!:íza  de  lino  y  lencería   29.64  25.64  30  54 

.Ariículos  de  arte  y  literatura    49-'9  45-93  43  S4 

.Aceites  y  grasas   258  29  261.10  249-83 

Petróleo     toi.23  93.11  91.98 

Seda  y  tejidos  de  seda  .  . .    192.49  192.64  169.70 

Piedras  y  artefactos  de  piedra  .-.  44  72  45  '5  45-0" 

Carbones  de  piedra,  coks,  etc   *^9-39  »63.23  '79  97 

Asfalto,  alquitrán,  etc   36  30  3  '-83  32.4 1 

Productos  anímales   209.95  208.19  i^7'^9 

Reses   219.72  201  56  1 54.74 

Lana  y  tejidos  de  lana     485.91  450.60  386.00 

Estaño  y  artefactos  de  estaño   34-58  34  o5  30.60 

Géneros  coloniales,  etc   725  94  728,70  719.26 

El  valor  de  la  exportación  en  sus  artículos  principales»  lo  mues- 
tran las  cifras  siguientes  en  millones  de  marcos: 

1903  1909  1901 

.\lgodón  y  tejidos  de  algodón   37^' 12  339  287.67 

Drnqrís,  etc   400.15  380.63  361.68 

Hierro  y  artefactos  de  hierro.   658.25  603.38  517-26 

Tierras,  quijos  y  metales  preciosos  ...  192.85  J06.67  156-69 

Granos   '37'05  109  41  i-^i  44 

Vidrio  y  cristal   5--'^i  48,01       •  48.88 

Cerdas,  plumas,  etc   3^-79  38  08  32.66 

Cueros  al  pelo                              ..  12247  137-4°  >'0-5 

Madera  y  artefactos  de  madera   j  30. 8  2  124  97  131-9 

Hoblón    24.61  25-46  14  6( 

Instrumentos  y  máquinas   286.98  266.70  279  6í 

Gutapercha  y  cautchuc   52-89  50  00  447; 

Vestido.^,  ropa  blanca,  etc   t59<2o  160.22  162.1 

Cobre  y  artefactos  de  cobre   142.41  120.24  "3  7 

Quincallas   199.11  19292  177.6 

Cueros  y  artefactos  de  cuero               164  65  '$3*37  '37** 
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1903  Hf:i2  i'n'tt 

Ilila/H  de  lino  y  lencería  .   3^-59  35- '7  33-^'^ 

Artículos  de  arte  y  literatura   211.65  '97  27  176.72 

Géneros  coloniales   3^*  50  3'^*  04  350.08 

Aceites  y  grasas   50  12  47«'9  4*-30 

Papel  y  artefactos  de  papel   '29.75  109  32  103.78 

Seila  y  tejidos  de  seda   í^^J-53  iiSo.99  164.74 

Jabón  y  perfumerías   20.36  "T-^.s  17.02 

Carbones  de  piedra,  cuks,  etc   ^95^9  267.58  272.76 

I*iedra>  \  artefactos  de  piedra   39*7 '  38.05  36.80 

Vajillas  de  barro   ^55-25  77-^7  75-^5 

Lana  y  tejidos  de  ¡ana   3^^2.37  368.82  33^*35 

Zinc  y  artefactos  de  zinc   38  29  39  65  3''Oi 

Considerando  estas  cifras  gigantescas  que  muestran  el  tráfíco  ale» 
man  con  el  extranjero,  aparece  muy  autorizada  la  inquietud  que  tie- 
nen la  industria  y  el  comercio  respecto  á  ia  nueva  formación  de  las 
circunstancias  comerciales  alemanas  con  el  extranjero.  Muchos  mi- 
llones (y  se  puede  decir  sin  reserva)  casi  toda  la  población  de  Ale • 
manía  está  interesada  vivamente  en  el  mantenimiento  y  en  la  exten- 
sión ulterior  de  las  relaciones  comerciales  exteriores.  Solamente  los 
campesinos  trabajan  contra  los  tratados  de  comercio,  que  favorece- 
rían la  industria  y  el  comercio;  mas  una  interrupción  del  tráñco  ale- 
mán con  el  extranjero  sería  una  fatalidad  para  toda  la  vida  econó* 
mica  de  Alemania. 

JULius  Samelson. 


NOTAS  DIVERSAS 


La  hulla  como  contrabando  de  guerra 


Pongo  en  el  superior  conocimiento  de  Ud.,  por  el  interés  de  ac- 
tualidad que  tiene,  y  haber  quedado  decidida  de  nuevo  la  cuestión 

promovida  por  medio  de  consulta  de  la  Cámara  de  Comercio  de  este 
piu  rto,  hecha  al  rcj)rcsentaiittí  de  ("ardilt  en  el  Parlainciito  )•  al  Señor 
Ministro  dcNegocios  I^xtranjeros  pur  una  razcin  social, acerca  de  cuál 
sería  el  efecto  internaci  onal  si  se  decl  u  ara  el  carbón  contrabando  de 
guerra  en  vista  de  las  hostilidades  entre  Rusia  y  el  Japón. 

La  contestación  del  Señor  Marqués  de  Lansdowne  fué  que:  *'en 
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términos  generales,  el  carbón  es  artículo  ancipiti  usus  y  no  per  se 
contrabando  de  guerra,  si  no  está  destinado  á  alguno  de  los  belige- 
rantes, en  cuyo  caso  puede  llegar  á  serlo  y  quedar  así  determinado 
por  el  Tribunal  de  Presas  del  país  captor,  en  tanto  que  tal  decisión 
no  pugne  con  los  bien  establecidos  pricipíos  del  Derecho  Interna- 
cional, no  habiendo  hasta  ahora  ninguno  de  los  beligerantes  hecho 
declaración  alguna  en  ese  sentido." 

Conviene  recordar  aquí  algunas  citas  de  obras  ya  conocidas,  co- 
mo las  de  Hall,  en  que  se  encuentra  lo  siguiente:  "el  carbón,  debido 
á  la  tardanza  con  que  ha  llegado  á  tener  importancia  en  la  guerra, 
es  asunto  de  limitado  uso.  En  1859  y  1870,  Francia  declaró  que  no 
era  contrabaiulo.  y  según  el  señor  Calvo,  la  mayor  parte  de  los  Tes- 
tados secumiai  ios  han  opinado  del  mismo  modo.  Inglaterra,  por  otra 
parte,  durante  la  guerra  de  1  870  consideró  que  el  carácter  del  carbón 
debía  determinarlo  su  tlestino  y  aunque  no  lo  pone  eu  la  categoría 
de  contrabando,  prohibic)  la  salida  de  puertos  británicos  de  buques 
con  carbón  directamente  consignailo  á  la  escuadra  francesa  en  el 
Mar  del  Norte.  Alemania  fue  más  allá  y  protestó  contra  la  expor- 
tación á  Francia,  si  era  permitida  por  el  Gobierno  ingles.  La  pre- 
tensión era  inadmisible  porque  aquella  nación  no  es  probable  que 
excluya  el  carbón  de  su  lista  de  contrabando.  Mas  recientemente, 
durante  la  Conferencia  Africo-Occidental  de  1884,  Rusia  aprovechó 
la  ocasión  para  disentir  vigorosamente  de  la  inclusión  del  carbón 
entre  los  artículos  de  contrabando  de  guerra,  y  declaró  categórica- 
mente que  rehusaría  su  consentimiento  á  cualquiera  estipulación  de 
tratado,  convención  ó  instrumento  que  implicara  su  reconocimiento." 

En  su  obra,  Mr.  Douglas  Owen  dice:  ''Si  un  beligerante  insis- 
tiera en  tratar  el  carbón  como  contrabando,  tendría  el  derecho  de 
hacerlo.  Puede  haber,  sin  embargo,  una  excepción  al  ejercicio  de  tal 
derecho  en  el  caso  en  que  un  cai^amento  de  carbón  fuese  remitido 
áun  puerto  meramente  mercantil,  sin  presumirse  contra  su  uso  pa- 
cífico. Siendo  el  carbón  artículo  de  uso  diario,  condenarlo  absoluta- 
mente en  tollos  los  casos  sería  medida  de  extremo  rigor.  Kl  artícu- 
lo II  del  Trillado  de  Comercio  entre  la  tjian  Jiretaña  y  Francia 
expresamente  previene  que  las  Partes  Contratantes  no  debieran  j)ro- 
hibir  la  exporiación  de  carbón.  En  el  caso  de  que  este  país  se  viese 
complicado  en  hostilidades  con  otra  l'otencia  marítima,  no  es  im- 
probable que  ia  exportación  de  carbón  fuese  prohida  ó  sujeta  á  es- 
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pedales  restricciones  para  impedir  su  acceso  á  manos  del  enemigo. 
Kl  hecho  de  que  el  carbón  es  esencial  á  propósitos  pacíficos,  pesó 
suficientemente  en  el  ánimo  del  Gobierno  inglés  en  1870  para  in- 
ducirlo á  permitir  el  embarque  de  carbón  para  puertos  beligeran- 
tes. £1  Tribunal  de  Presas  del  captor  es  el  competente  para  decidir 
si  el  carbón  es  ó  no  contrabando  de  guerra.  Los  neutrales,  por  tan- 
to, están  en  su  perfecto  derecho  de  remitir  contrabando  de  guerra  á 
los  beligerantes,  y  el  ejercicio  de  tal  derecho  es  concurrente  con  el 
del  beligerante  para  confiscar  el  artículo  prohibido.  Kl  embarcador 
arriesga  su  niercaiicia,  el  ñetador  su  íicLe.  Kl  barco  conductor  pro- 
bablemente no  sería  confiscado," 

También  dice  Hautefeuille  que  los  tratados  concluidos  en  el  sii^do 
pasado  siguen  la  norma  de  prtjhibir  únicamente  efecto?;  ínaiiufacUi- 
rados,  preparados  y  fabricados  exclusivamente  {)ara  hacer  la  guerra 
terrestre  ó  marítima  (l'^iore,  párrafo  1,593).  F.sto  no  quicr>' de-cir  (jue 
con  respecto  á  algunas  cosas  de  utilidad  dudosa  (res  ancipiti  usus) 
como  el  carbón,  caballos»  salitre,  etc.,  no  existan  aún  diferencias  en- 
tre los  tratados  de  comercio  de  las  distintas  naciones  y  los  regla- 
mentos  de  presas. 

La  arriba  mencionada  decisión  es  interesante  por  ser  Inglaterra, 
como  nación  por  naturaleza  privilegiada  con  abundancia  de  la  me- 
jor calidad  de  hulla,  la  principal  proveedora  de  tal  artículo. — (Nota 
del  Cónsul  de  México  en  Cardiff,  á  la  Secretaría  de  Relaciones,  fe- 
cha Febrero  19  próximo  pasado.) 
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SECUELARIA  DE  liELAGIONIiS  liXTKlllOHES» 


Tomo  XVII.         México,  Abril  15  de  1904.         Ndm.  6. 


IJNFOKME 

LEIDO  FQK  EL  PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA 

al  abrir}>e  el  Cuarto  período  de  sesiones  del  21?  Congreso  de  la  Unión, 

el  I?  de  AHHl  de  1904. 

(ramo  i>£  relaciones.) 

Señores  Diputados: 
Señores  Senadores: 

La  repetición  con  que,  dos  veces  al  año,  me  presento  ante  voso- 
tros, en  nada  disminuye  el  placer  que  esta  honra  me  ocasiona,  ni  la 
satisfacción  con  que  vengo  á  cum])lir  un  deber  impuesto  por  la  ley 
fúndanle ntal,  el  de  informaros  acerca  de  los  asuntos  c  intereses  na- 
cionales confiados  al  Poder  Ejecutivo. 

Desde  luego  me  complazco  en  manifestaros  que  nuestras  relacio* 
fies  exteriores  siguen,  sin  alteración,  presentando  el  carácter  de  amis- 
tosas y  en  ciertos  casos  de  verdaderamente  cordiales,  extendiéndose 
cada  día  más,  hasta  comprender  algunas  naciones  que  nunca  las  ha* 
bían  cultivado  con  México. 

En  mi  anterior  informe,  tuve  la  honra  de  anunciaros  que  la  Comi- 
sión Mixta  establecida  entre  México  y  Venezuela  se  había  reunido 
en  Caracas  y  comenzado  á  ejercer  sus  funciones.  Aunque  en  dicho 
convenio  se  estipuló  solamente  que  la  Comisión  conocería  de  las  re- 
clamaciones mexicanas,  consultado  el  Gobierno  de  México  sobre  si 
podían  admitirse  las  de  la  parte  contraria,  pareció  debido  y  con- 
forme á  equidad  el  declararlo  así,  y  en  tal  sentido  se  contestó  á  la 
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Comisión  y  á  la  Cancillería  de  Venezuela.  Me  es  grato  referiros  hoy 
que,  se^úiiera  de  esperarse,  .a  Comisión  cumplió  concienzudamente 
su  delicado  encargo,  fallando  el  árbitro  en  favor  de  los  representan- 
tes mexicanos,  quienes,  en  calidad  de  cesionarios  de  su  Gobierno, 
tenían  la  justicia  de  su  parte,  dado  el  origen  de  esa  antigua  deuda, 
que  el  gran  líolívar  consideró  sagrada. 

Harto  conocidos  son  los  sucesos  de  Panamá  y  en  que  circunstan- 
cias esa  antigua  porción  de  Colombia  proclamó  su  independencia. 
£1  Gobierno  mexicano,  usando  de  la  mayor  circunspección  en  sus 
relaciones  internacionales,  esperó  á  ver  el  resultado  de  aquel  paso 
trascendental,  antes  de  reconocer  el  nuevo  orden  de  cosas.  Desde 
un  principio,  gran  número  de  naciones  europeas  y  algunas  america- 
nas prestaron^ su  reconocimiento  á  la  nueva  República.  Al  fin,  el 
sufragio  popular  en  aquellas  comarcas  dió  al  nuevo  Gobierno  un  ca- 
rácter de  regularidad,  sin  que,  por  otra  parte,  exista  el  temor  de  que 
pueda  ser  pronto  y  fácilmente  derrocado.  £n  vista  de  todo  esto,  el 
Gobierno  de  México  lo  ha  reconocido,  deseando  al  mismo  tiempo  al 
nuevo  Estado  americano  la  mayor  prosperidad  y  una  era  de  paz  no 
interrumpida. 

£1  Gobierno  del  Peni  ha  comunicado  á  nuestra  Secretaría  de  Re- 
laciones Exteriores  su  aprobación  del  Tratado  de  Arbitraje  obliga- 
torio que  se  firmó  en  esta  capital,  el  29  de  Enero  de  1902,  por  varios 

delegados  de  las  naciones  que  asistieron  á  la  Cunicrencia  l'an- Ame- 
ricana. 

Habiéndose  notificado  al  Gobierno  mexicancj,  por  los  Represen- 
tantes diplomáticos  del  Japón  y  de  Rusia,  (jue  existe  un  estado  de 
guerra  entre  esas  dos  naciones,  nu-  he  apresurado,  aun  cuando  no 
parezca  urgente,  por  la  distancia  que  media  entre  México  y  el  tea- 
tro de  la  contienda,  á  dictar  las  medidas  de  neutralidad  que  requie- 
ren las  condiciones  de  nuestro  país,  amigo  de  ambos  beligerantes. 

Para  corresponder  á  la  misión  especial  que  Su  Majestad  el  Shah 
de  Fersia  tuvo  á  bien  enviar  á  México,  fué  despachado  el  Ministro 
mexicano  en  París,  con  el  carácter  de  Embajador  Extraordinario  y 
Plenipotenciario,  en  misión  también  especial,  á  la  capital  de  aquel 
Imperio.  Allí,  y  en  el  territorio  persa  que  hubo  de  cruzar,  nuestro 
Enviado  recibió  refialadas  muestras  de  atención  y  cortesía.  Esta  vi- 
sita ha  venido  á  cimentar  las  excelentes  relaciones  de  amistad  esta- 
blecidas por  la  misión  de  Persia  en  nuestro  país. 
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RI  Gobierno  imperial  de  China  ha  designado  »  su  Representante 
eti  Washington  para  qus,  con  igual  carácter,  venga  á  México.  Es- 
ta será  la  primera  oportunidad  que  tengamos  de  recibir  á  un  diplo- 

ni  itiCLí  de  aquella  interesante  nación,  con  la  cual  nos  üga,  desde  ha- 
« e  años,  un  liatadu  tic  amistad  y  comercio. 

Habiendo  manifestado  el  Gobierno  de  la  Gran  Bretaña  el  deseo 
dtí  reducir  las  tarifas  correspondientes  á  cartas  dirigidas  de  Nueva 
Zfiaiida  á  Méxií o,  se  firmó  últimamente  la  convención  relativa,  que 
hoy  tnismo  se  enviará  al  Senado  para  los  efectos  constitucionales. 

También  se  remitirá  á  esa  alta  Cámara  un  convenio  que  se  firmó 
el  31  de  Diciembre  último,  el  cual  tiene  por  objeto  arreglar  las  re- 
laciones amistosas  entre  México  y  Austria— Hungría,  en  los  térmi- 
nos del  celebrado  el  17  de  Septiembre  de  1901,  difiriendo  de  él  tan 
solo  en  que  para  su  validez  se  ha  Ajado  el  placo  de  un  año  á  partir 
del  Cfii.je  de  sus  ratiñcaciones. 
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Autorización  de  funciones  consulares 


Skcketaria  de  Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Cottsuiar. 

Esta  Secretaría  ha  autorizatlo  á  D.  Víctor  Wankowski  para  que, 
sujtítándose  á  los  precejjtos  de  la  ley  de  26  tle  Xnx  iembre  de  1859, 
pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  los  Estados  Unidos  de 
America  en  lüisenada. 

México,  Marzo  iV  de  1904. — José  A  ¿gara  ^  Subsecretario. 


Si:(  KKTAKIA  DE  ESTADO  V  DEL  DESPACHO  DE  RELACIONES 

Kx TH  k  1 1  j  K  ES. — Sección  Consular. 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  es- 
tilo á  D.  Enrique  Rodríguez  y  Fernández  4c  VeUzco  para  que,  sii- 
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jetándose  á  los  prect^ptos  de  la  ley  tic  26  <ltí  Noviembre  de  1 859.  puli- 
da ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  la  República  de  Cuba  eti 
México. 

México,  5  de  Marzo  de  1904. — Jos^'  Aleara,  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  v  DEr<  Despacho  de  Relaciones 
£XTER[0RES.^5«¿rúí»  Consular, 

Esta  Secretarla  ha  autorizado  al  Sr.  Joseph  Espinóla  para  que 
pueda  ejercer  las  funciones  de  agente  consular  de  los  Estados  Uni- 
dos de  América  en  Campeche,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley 
de  26  de  Noviembre  de  1859. 

México,  14  de  Marzo  de  1904. — José  Algara ^  Subsecretario. 


Secretaría  de  Kstado  v  del  Despacho  de  Relaciones 

Exterior  es  . — Sección  Consular. 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exeqtíátur  de  es- 
tilo á  D.  Gastón  G.  Gabastou  para  que,  con  sujeción  á  los  preceptos 
de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de 
Cónsul  de  la  República  Argentina  en  Tamptco. 

México,  Marzo  25  de  1904, — José  Algara,  Subsecretario. 


Cartas  de  naturalización  níiexicana  expedidas  en  Marzo 

de  1904. 

Secrei  aría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

ExTEKKJKES. — Sección  de  Cancillería. 

£1  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  D.  Arturo  M.  Elias,  americano,  empleado,  y  residente  en 
Tucson,  Estados  Unidos  de  América. 

Al  Sr.  Francisco  Len,  chino,  comerciante  y  residente  en  esta  ca- 
pital. 

México,  31  de  Marzo  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 
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Reconocimiento  de  la  Repuiblica  de  Panamá. 


Rei'LHLICA  UE  Panamá. — Ministerio  Relaciones  Exteriores, — 
C,  núm.  j. 

Tanam  V,  JO  i/í  .Wn  ¡tíitl'ií  lií  /^j. 

Señor  Ministro: 

Para  conocimiciUo  de  vuestro  Gobierno  os  participo  que  el  día  3 
de  este  mes,  el  Departamento  de  Panani  i,  por  medio  dcaccirm  po- 
pular incruenta,  se  separó  de  la  Repúbücri  de  Colombia  y  se  cnus- 
tiítiyó  en  Nación  independiente,  bajo  la  denominación  de  República 
de  Panamá,  quedando  sn  L!;^obierno  á  cargo  de  un  triunvirato  <leno- 
minado  "Junta  de  Gobierno  Provisional,"  la  cual  Junta  designó  al 
infrascrito  para  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  de  la  naciente  Re- 
pública. 

Como  todas  las  poblaciones  del  territorio  panameño  aceptan  uná< 
oimemente  la  transformación  política  de  que  acabo  de  daros  cuenta, 
y  no  existe  oposición  alguna  á  ella  dentro  de  la  República  de  Pana- 
má, reinando  en  ella  el  orden  más  completo;  como  el  nuevo  Gobierno 
ajusta  sus  actos  á  las  prácticas  de  las  naciones  civilizadas  y  cumple 
y  está  dispuesta  á  cumplir  todos  los  tratados  públicos  que  hasta  el 
3  de  este  mes  existían  entre  Colombia  y  los  otros  países,  en  cuanto 
puedan  ser  cumplidos  sin  que  afecten  ta  soberanía  é  independencia 
de  la  República  en  cuyo  nombre  os  dirijo  esta  carta;  y  ñnalmente, 
como  las  tínicas  tropas  colombianas  que  hubieran  podido  oponerse 
á  las  de  esta  República,  se  retiraron  voluntariamente  de  su  territo- 
rio el  día  5  del  mes  en  curso,  es  de  esperarse  que  el  j^obierno  de 
S.  E.  reconocerá  oficialmente  la  existencia  de  la  República  de  Pa- 
namá, lo  que  formalmente  solicito,  y  entrará  en  relaciones  con  ella, 
como  así  lo  ha  hecho  ya  el  de  lo^  Kstados  Unidos  de  America. 

C'  n  sentimientos  de  alta  consideración  y  estima,  me  subscribo 
vuestro  atento  servidor. 

(Firmado)  E.  V,      LA  EsPKiELLA. 

A  S.  E.  SeRor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  de  los  Estados 
Unidos  de  México.*— México. 
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Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

MÉXICO,  /?  de  Marzo  de  1^04. 

Señor  Ministro: 

A  fines  de  Diciembre  próximo  pasado  tuve  el  honor  de  recibir  la 
nota  de  V.  E.  fecha  10  de  Noviembre  anterior,  en  la  que  se  sirvió 
participar  al  Gobierno  de  México  que  el  3  del  mismo  mes  el  Depar- 
tamento de  Panamá  de  la  República  de  Colombia  se  había  consti- 
tuido en  Estado  independiente,  con  el  nombre  de  República  de  Pa< 
namá;  indicando  V.  £.  que  vería  con  la  mayor  satisfacción  fuese 
reconocido  como  tal  en  atención  á  los  motivos  expresados  en  dicha 
nota. 

£1  Gobierno  de  México  ha  seguido  atentamente  el  curso  de  los 
sucesds  ligados  con  aquel  grave  acontecimiento  político,  y  en  vista 
de  ellos,  teniendo  en  consideración  que  Panamá  ha  promulgado  ya 
su  Constitución  política  y  elegido  personas  que  desempeñen  los  po- 
deres públicos,  y  que  se  halla  en  aptitud  de  llenar  los  deberes  y  ejer- 
cer los  derechos  de  Nación  independiente,  ha  acordado  reconocer. 
Cüuiü  reconoce,  á  la  nueva  República  panameña,  deseando  al  mismo 
tiempo  que  alcance  la  prosperidad  y  el  bienestar  que  ha  esperado 
al  proclamar  su  autonomía. 

Me  es  grato  ponerlo  en  conocimiento  He  V.  E.  en  respuesta  á  sn 
citada  nota  y  me  complazco  en  olrecerie  las  seguridades  de  mi  muy 
distinguida  consideración. 

(Firmado)  Ignacio  Mariscal. 

A  S.  K.  el  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  de  la  República  de 
Panamá. — Panamá. 


La  Contienda  en  Extremo  Oriente 


Legación  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  en  Rusia. 

El  Señor  Conde  LamsdorfT»  Ministro  de  Negocios  Extranjeros,  en 
/iota  fechada  el  3  del  presente,  me  dice  lo  que  sigue: 
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"Señor  Encargado  de  Negocios: 

"Tengo  la  honra  de  remitiros  dos  ejemplares  del  texto  de  las  Re- 
"glas  que  el  Gobierno  Imperial  aplicará  durante  la  guerra  con  el 

"japuii. 

"Al  rogaros  comuniquéis  á  Vuestro  Gobierno  el  tenor  de  dichas 
"Reglas,  aprovecho  la  ocasión  para  expresaros,  Señor  Encargado 
"de  Negocios,  las  seguridades  de  mi  distinguida  consideración." 

Las  Reglas  á  que  se  reñere  la  preinserta  comunicación  las  comu- 
niqué á  Ud.  en  mi  anterior  nota  núm.  y 4,  y  cumpliendo  con  los  de- 
seos del  Señor  Conde  LamsdoríT,  remito  adjunto  un  ejemplar  oficial 
acompañado  de  su  traducción  en  francés;  reiterando  á  Ud.  con  este 
motivo,  las  seguridades  de  mi  distinguida  consideración. — (Firma- 
do.) Enrique  O/aríe^  Encargado  de  Negocios.  . 

Señor  Secretario  de  Relaciones  Exteriores. — México. 


(traducción.) 

ORDEN  de  S.  M.  el  Emperador ,  comunicada  al  Senado  director  por 
el  Ministro  de  Justicia,  en  que  sanciona  las  regias  que  el  Gobierno 

Imperial  aplicará  durante  la  guerra  con  c¡  Japón. 

(S.  M.  el  Emperador  se  ha  dignado  escribir  con  propia  mano,  en 
el  original,  en  14  de  Febrero  de  1904.  "cúmplase.") 


REGIAS  QUE  EL  GOBIERNO  IMPERIAL  APLICARA  DURANTE 
LA  GUERRA  CON  EL  JAPÓN. 

I.  Los  subditos  del  Japón  quedan  autorizados  para  continuar, 
bajo  la  protección  de  las  leyes  rusas,  su  estancia  y  el  ejercicio  de 
profesiones  pacíñcas  en  el  Imperio  de  Rusia,  con  excepción  de  los 
territorios  que  forman  parte  de  la  Lugartenencta  Imperial  en  el  Ex- 
tremo Oriente, 

II.  Los  buques  de  comercio  japoneses  que  al  tiempo  de  la  decía- 
raciÓD  de  guerra  se  encontraren  en  puertos  y  bahías  rusas,  quedan* 
autorizados  para  permanecer  allí  antes  de  hacerse  á  la  mar  con  las 
mercancías  que  no  constituyan  objetos  de  contrabando  de  guerra, 
durante  el  plazo  necesario  y  proporcionado  para  la  carga,  pero  sin 
qae  en  ningün  caso  deba  exceder  de  48  horas  á  partir  del  momento 
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de  la  publicación  de  la  presente  declaración  por  las  autoridades  lo- 
cales. 

III.  Los  subditos  de  los  Estados  neutrales  pueden  continuar  sin 
obstáculo  sus  relaciones  comerciales  con  los  puertos  y  dudades  ru- 
sas con  la  condición  de  sujetarse  á  las  leyes  del  Imperio  y  á  los  prín- 

cipios  del  Derecho  de  Gentes. 

IV.  Las  autoritlades  militares  están  obligadas  á  tomar  todas  las 
nieeiiilas  necesarias  jjara  asegurar  la  libertad  de  conieicio  legítimo 
de  lus  neutrales,  en  tanto  (¿ue  sea  compatible  con  las  operaciones  de 
guerra, 

V.  Respecto  ilel  comercio  de  los  neutrales  deben  observarse  las 
reglas  siguientes: 

1 )  El  pabellón  neutral  cubre  la  mercancía  enemiga  con  excepción 
del  contrabando  de  guerra; 

La  mercancía  neutral,  con  excepción  del  contrabando  de  gue- 
rra, no  es  confiscable  bajo  pabellón  enemigo; 

El  bloqueo  para  ser  obligatorio,  debe  ser  efectivo,  es  decir^ 
sostenido  por  una  fuerza  suficiente  para  prohibir  en  realidad,  el  ac- 
ceso al  litoral  del  enemigo. 

VI.  Se  consideran  como  contrabando  de  guerra,  los  objetos  si- 
guientes: 

/ )  Las  armas  de  todo  género,  portátiles  y  de  artillería,  montadas 
ó  en  piezas  sueltas,  lo  mismo  que  las  corazas; 

2)  Las  municiones  de  armas  de  fuego,  tales  como  proyectiles,  es- 
poletas de  obús,  balas,  espoletas,  cartuchos,  tubos  de  cariucho,  pól- 
vora, salitre,  a/.iifre; 

^)  Kl  iiiuteriaí  y  las  substancids  para  producir  explosiones  tales 
como  torpedo^,  tlinaniita,  pimxilina.  diversas  substancias  fidmiimn- 
tes.  liili  s  conductores  y  todo  lo  que  sirve  para  la  explosión  de  minas 
y  t* >rj)e(!< >s. 

f )  Kl  material  de  artillería,  del  cuerpo  de  ingenieros  y  de  convo- 
yes, tales  como  cureñas,  furgones,  cajas  ó  bultos  de  cartuchos,  coci- 
nas y  fraguas  de  campaña,  pontones,  caballetes  para  puentes,  alam- 
bres con  puntas,  arneses,  etc. 

5 ^  Los  objetos  para  equipo  y  vestido  militar,  tales  como  mochi- 
las, cartucheras,  sacos,  colleras,  herramientas  de  zapa,  tambores, 
marmitas,  sillas,  arneses,  piezas  confeccionadas  de  traje  militar,  tien- 
das, etc. 


Digitized  by  Google 


SECRETARIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  329 


6)  Los  barcos  que  se  dirijan  á  un  puerto  enemigo,  aun  bajo  pa- 
bellón de  comercio  neutral,  si  después  de  su  construcción,  arreglo 
interior  y  otros  indicios,  hay  evidencia  de  que  se  han  construido  con 
objeto  de  guerra  y  se  dirigen  á  un  puerto  encuiigu  para  ser  vendi- 
dos allí  ü  remitidos  al  enemigo. 

7  )  Calderas  y  máquinas  de  todo  genero  para  barcos,  montadas  ó 
(iesniuntailas. 

S)  Combustible  de  todas  clases,  tales  como  carbón,  nafta,  alcohol 
y  otros  materiales  semejantes. 

(^)  Material  y  objetos  para  instalaciones  telegráñcas,  telefónicas  ó 
para  la  construcción  de  vías  férreas. 

jo)  En  general,  todos  los  objetos  destinados  á  la  guerra  maríti- 
ma  ó  terrestre,  lo  mismo  que  el  arroz,  víveres  y  caballos,  bestias  de 
carga  y  otras  que  puedan  servir  con  un  objeto  de  guerra  si  son  tranS' 
portadas  por  cuenta  ó  con  destino  al  enemigo. 

VIL  Se  asimilan  al  contrabando  de  guerra  los  actos  siguientes, 
prohibidos  á  los  neutrales:  transporte  de  tropas,  despachos  y  corres- 
pondencia del  enemigo,  la  ministración  de  transportes  y  navios  de 
guerra  al  enemigo.  Los  barcos  neutrales  cogidos  en  flagrante  delito 
de  contrabando  de  esta  clase,  pueden  ser  apresados  y  aun  confisca- 
dos, según  las  circunstancias. 

VIII.  El  Gobierno  Imperial  se  reserva  el  derecho  de  no  sujetarse 
á  las  reglas  supradichas  con  relación  al  Estado  enemigo  ó  al  neutral 
que  por  su  parte  no  las  observase,  lo  mismo  que  el  de  dictar  las  dis- 
pua.]cionf  s  necesarias  tcgL.n  las  circunstancias  especiales  de  cada  caso. 

IX.  Las  reglas  detalladas  que  las  autoridades  militares  están  obli- 
gadas á  observar  durante  la  guerra  marítima,  están  expresadas  en  el 
Reglamento  sobre  presas,  sancionado  por  S.  M.  el  Emperador,  el  2/ 
de  Marzo  de  1895,  lo  mismo  que  en  las  instrucciones  especiales  apro- 
badas por  el  Consejo  de  Almirantazgo  el  20  de  Septiembre  de  njoo 
y  relativas  á  la  detención,  visita,  captura,  transporte  y  entrega  de  los 
buques  y  mercancías  capturadas. 

X.  Las  autoridades  militares  están  obligadas,  igualmente,  á  su* 
jetarse  á  los  actos  internacionales  siguientes  firmados  por  Rusia: 

1)  Convención  de  Ginebra  de  10  (22)  de  Agosto  de  1864,  relati- 
va a]  mejoramiento  de  la  suerte  de  los  heridos  en  tiempo  de  guerra. 

2)  Declaración  de  San  Petersburgo  de  29  de  Noviembre  ( 1 1  de 
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Diciembre)  de  1868,  relativa  á  la  prohibición  del  uso  de  balas  ex- 
plosivas. 

j)  Actos  firmados  en  la  ConfereriLia  liiLcriiacionai  de  la  Paz  de 
La  Haya  el  17  (29  de  Julio)  de  1899  y  ratificada  por  S.  M.  el  Em- 
perador el  6  de  Mayo  de  1900. 

Convención  concerniente  á  las  leyes  y  costumbres  de  la  gue- 
rra terrestre. 

dj  Convención  para  la  adaptación  á  la  guerra  marítima  de  los 
principios  de  la  Convención  de  Ginebra  de  10  (22)  de  Agosto  de 
1864. 

c)  Declaración  concerniente  á  ta  prohibición  por  un  período  de 
cinco  años,  de  lanzar  proyectiles  y  explosivos  desde  globos  ó  por 
otros  medios  análogos  nuevos. 

d)  Declaración  relativa  á  la  prohibición  del  empleo  de  proyectil 
les  que  tengan  por  objeto  iSntco  esparcir  gases  asfixiantes  ó  deleté- 
reos. 

e)  Declaración  relativa  á  la  prohibición  del  empleo  de  balas  que 
revienten  ó  se  aplasten  fácilmente  en  el  cuerpo  humano,  tales  como 
las  balas  de  cubierta  dura  cuya  envoltura  no  cubra  enteramente  el 
núcleo  ó  que  esté  provista  de  incisiones.— (Boletín  de  leyes,  núm.  26.) 


(Nota  de  la  Legación  de  Rusia  en  México.) 
TRADUCCIÓN, 

Mixico,  i*     Aériide  1904, 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  informar  á  Vuestra  Excelencia  que  el  Coman- 
dante de  la  flota  rusa  en  el  Pacífico,  acaba  de  hacer  la  declaración 
MÍguiente:  '*Todo  buque  de  guerra  6  mercante  que  navegue  en  aguas 
donde  se  siguen  las  operaciones  militares,  visto  de  noche  sin  luces  á 
bordo,  ó  durante  el  día  sin  que  lleve  pabellón,  y  que  después  de  ha- 
bérsete avisado  por  un  disparo  de  cañón,  no  muestre  sus  colores,  será 
considerado  como  buque  enemigo  y  echado  á  pique." 

Aprovecho  esta  oportunidad  para  renovaros,  Señor  Ministro,  las 
seguriiladcs  de  mi  más  alta  consideración. 

(Firmado.)  G.  DE  Wollant. 
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Relaciones  entre  Guatemala  y  México 


(Turnado  de  la  Memoria  presentada  por  la  Secretaria  de  Relaciones 
de  la  R«ptibHca  de  Guatemala  á  la  Asamblea  Nacional  legislativa  en  1904.) 

Y  ya  que  he  principiado  por  ocuparme  en  los  asuntos  con  Cen- 
tro-América, permitidme  continuar  mí  informe  tratando  de  nuestras 
relaciones  con  la  vecina  República  de  México,  tan  abiertamente  fran- 
cas y  sinceras  al  presente  como  no  lo  fueron  antes. 

Vosotros,  Señores  Representantes,  sabéis  esto  muy  bien,  puesto 
que  cada  afio,  en  llegando  la  época  de  vuestras  sesiones,  esta  Secre- 
taria os  da  cuenta  de  sus  actos,  y  por  consiguiente,  conocéis  la  histo- 
ria de  nuestras  relaciones  con  México,  y  sois  testigos  de  los  hechos 
que,  año  con  año  también,  han  producido  en  ellas  ese  efecto  tan  K- 
lonjero  como  ponderable  que  ha  venido  acentuándose  cada  vez  más; 
sobre  todo,  á  raíz  de  la  celebración  de  la  Segunda  Conferencia  In- 
ternacional Americana,  por  el  ascendiente  que  entonces  alcanzó 
Guatemala,  participando  de  manera  muy  activa,  y  siempre  de  con- 
suno con  México,  en  los  debates  de  aquel  memorable  Congreso. 

Debe  halagarnos  el  que  la  cctrdialidad  y  simpatías  sean  no  sólo 
de  gobierno  á  gobierno  sino  de  pueblo  á  jnicblo,  habiciulo  desapa- 
ftcidu  para  siempre  de  entre  éstos  los  aiitagoiiisinos  de  que  ya  úni- 
camente nos  habla  nuestra  historia  diplomática  y  que  producían  el 
alejamiento  de  dos  países  que,  por  razones  de  pro[)incuidad,  de  ori- 
gen, y  por  otras  muchas,  están  llamados  á  íi aieriiizar. 

Guatemala  tiene  que  agradecer  una  ve^  más  al  Excelentísimo  se- 
ñor General  Uíaz,  su  actitud  de  mediador  en  el  último  conflicto  cen- 
tro americano;  y  otro  tanto  cabe  decir  de  sus  dignos  colaboradores 
eo  el  Gobierno  que  hábilmente  preside;  en  particular,  del  hábil  y 
provecto  diplomático,  Excelentísimo  Señor  Mariscal,  Ministro  de  Re- 
laciones Exteriores  de  México. 

La  Legación  de  aquella  República  en  Centro- América,  que  tie- 
ne su  residencia  en  esta  ciudad,  está  regenteada  por  S.  K.  el  Señor 
Lic.  D,  José  F*  Godoy,  quien  fué  recibido  pof  el  Señor  Presidente 
Estrada  Cabrera,  el  1 1  de  Mayo  último;  y  desde  entonqes  el  Sr.  Go- 
doy, antiguo  conocedor  del  país,  por  el  que  tiene  simpatías  mani- 
fiestas, y  cuyas  prendas  personales  le  han  valido  merecidamente  justa 
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estiinacióii  en  nuestros  círculos  sociales  y  en  el  del  Gobiernn,  ha  ve- 
nido poniendo  en  práctica  los  propóf^itos  que  manifestara  en  sn  dl^^- 
curso,  al  tiempo  de  presentar  sus  credenciales  de  Enviado  Extra- 
ordinario y  Ministro  Plenipoteaciario  de  México;  lo  que  vale  decir 
que  mantiene  las  mejores  relaciones  con  esta  Secretaría.  Por  su  dig- 
no medio,  el  Gobierno  á  quien  representa  se  ha  servido  hacer  al 
nuestro  las  notiñcaciones  del  caso,  referentes  á  la  ratificación  de  los 
tratados»  convenciones,  etc.,  firmados  en  el  seno  de  la  repetida  Con- 
ferencia Pan-Americana,  por  parte  de  los  Gobiernos  que  la  han  lle- 
vado á  cabo. 

Hace  algunos  meses,  el  Embajador  de  México  en  Washington  se 
dirigid  á  nuestro  Representante  en  la  misma  capital,  á  quien  le  en- 
vid  un  memorándum  fechado  el  19  de  Mayo  de  1903,  referente  á  la 
iniciativa  del  Gobierno  mexicano,  secundada  por  el  del  Celeste  Im- 
perio, sobre  adoptar  un  nuevo  taldn  monetario  en  los  países  que  em- 
plean la  plata. 

Dicha  iniciativa  estaba  apoyada  por  el  Gobierno  de  los  Estados 
Unidos  de  America;  y  la  Embajada  mexicana,  en  su  nota  á  nuestro 
Ministro  en  Washington,  expresaba  el  deseo  de  que  el  de  Guatema- 
la prestara  su  influjo  en  pro  de  la  realización  de  los  proyectos  me- 
xicanos; accedieiído  á  lo  cual  esta  Secretaría  comunicó  por  cable  á 
los  agentes  diplomáticos  de  Guatemala  en  Parí?;  y  en  Londres,  ins- 
trucciones para  que  se  pusiesen  de  acuerdo  con  las  Comisiones  de 
México  y  de  los  Estados  Unidos,  que  á  la  sazón  se  hallaban  en  la 
segunda  de  dichas  Capitales  ocupándose  en  sus  trabajos  con  el  fin 
indicado.  Nuestros  Representantes  allá,  cumplieron  fielmente  con 
lo  que  les  fué  ordenado. 

Tengo  la  satisfacción  de  informaros  que  el  Gobierno  llevó  á  cabo 
un  arreglo  con  el  Excelentísimo  Sr.  Godoy,  sobre  pago  de  la  suma 
de  $86,659.80  mexicanos  áque  Guatemala  fué  condenada  en  el  laudo 
del  Excelentísimo  Señor  Duque  de  Arcos,  Arbitro  que  fué  en  las 
reclamaciones  de  México  el  año  de  1898;  pago  que  en  la  actualidad 
se  está  efectuando  conforme  á  los  términos  del  convenio  respectivo 
y  que,  como  bien  lo  sabe  esa  Honorable  Asamblea,  no  fue  posible  ve- 
rificarlo antes  de  ahera,  á  causa  de  las  difíciles  circunstancias  por  las 
que  ha  atravesado  el  Erario  püblico,  ápesarde  los  deseos  del  Gobierno. 

Huélgame  el  deciros  que  nuestro  Representante  en  México,  por 
su  parte,  llena  taiubicu  cumplidauicnLc  ia  misión  que  el  Gobierno  le 
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haconfiado,  captándose  la  estima  del  Excelentísimo  Señor  Presidente 
Díaz.  He  quien  en  mas  de  una  oportunidad  ha  recibido  muestras  de 
particular  deferencia. 

El  Sr.  Orla,  cuya  privanza  en  los  círculos  oficiales  de  México  es 
un  hecho  significativo  para  nosotros,  ha  obtenido  siempre  en  sus  la- 
bores diplomáticas,  resultados  proficuos  en  todos  conceptos,  en  orden 
i  la  concordia  y  buena  inteligencia  que  existen  entre  ambos  Gobier* 
nos.  Como  siempre,  se  ha  distinguido  por  su  actividad  y  constancia 
en  el  trabajo,  de  que  se  puede  formar  idea  viendo  el  informe  anual 
que  rindió  á  esta  Secretaría  y  corre  agregado  á  la  presente  Memo- 
ría,  en  el  cual  consta  el  número  de  notas,  comunicaciones,  etc.,  re- 
mitidas por  aquella  Legación  á  este  Despacho,  á  las  demás  Secreta- 
rías de  Estado  y  sus  dependencias,  así  como  también  á  la  prensa 
guatemalteca;  pues  el  Sr.  Orla  no  desperdicia  ocasión  de  informarnos 
acerca  de  los  progresos  que  se  alcanzan  en  la  vecina  República,  uti- 
lizando promiscuamente  los  medios  de  que  puede  disponer,  cuando 
se  trata  de  dar  á  conocer  en  nuestro  país  alg^o  que  puedan  aprove- 
char la  industria,  el  comercio  y  la  agricultura  de  Guatemala. 

Las  desgracias  de  familia  que  acaba  de  experimentar  el  Sr.  Ma- 
riscal, y  que  han  producido  honda  consternación  en  México,  sobre 
todo  entre  las  personas  cjue  componen  el  Cuerpo  Diplomático  ex- 
tranjero acreditado  allá,  y  que  tanto  le  aprecian,  no  fueron,  como  no 
podían  serlo,  vistas  con  indiferencia  por  el  Gobierno  de  Guatemala; 
y,  así,  tan  pronto  como  aquí  se  tuvo  noticia  de  ellas,  por  nuestra  Le- 
gación, esta  Secretaría  envió  al  Sr.  Orla  una  nota  dirigida  al  digno 
Ministro  de  Relaciones  Exteriores  de  México,  expresándole  la  sim- 
patía del  Gobierno  y  la  parte  que  tomaba  en  su  duelo;  nota  que  el 
Sr.  Orla  hiso  llegar  á  su  destino,  personalmente,  según  instruccio- 
nes que  para  ello  le  fueron  comunicadas. 
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CASOS  DE  EXTRADICION 


TEÓFILO  CAMPOS. 
Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

(ACUBROO.) 

MÉXICO,  t^de  Abril  de  igo^. 

Visto  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  demanda  de  extra- 
dición presentada  por  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  Amé- 
rica, contra  Teóñlo  Campos,  por  los  delitos  de  homicidio  de  Emilio 
Aguilar  y  Genaro  Trivízo,  y  ataques  con  intención  de  asesinar  á  Hi- 
lario Hernández,  cometidos  en  el  Condado  de  El  Paso,  en  el  Estado 
de  Texas ; 

Resultando:  Que  seguido  el  procedimiento  respectivo  en  el  Juz- 
gado de  Distrito  de  Chihuahua,  opuestas  por  el  acusado  las  excep- 
ciones que  juzgó  convenientes  á  su  defensa,  y  habiendo  tenido  Iiiyar 
la  audiencia  de  alegatos,  el  Juez  de  Distrito  declaró  procedente  la 
extradición  y  mandó  remitir  el  expediente  á  esta  Secretaiía,  á  cuya 
disposición  puso  a!  acusado; 

Considerando;  Uue  los  delitos  por  los  cuales  se  acusa  n  Teófilo 
Campos  se  hallan  comprendidos  en  el  artículo  II  del  Tratado  de 
Extradición  vigente  entre  México  y  los  Estados  Unidos; 

Considerando:  Qtie  de  la  prueba  testimonial  que  se  acompañó  á 
la  demanda  resultan  vehementes  presunciones  de  culpabilidad  con> 
tra  Teóñlo  Campos,  como  autor  del  homicidio  de  Emilio  Aguüary 
de  la  agresión  contta  Hilario  Hernández,  y  como  cómplice,  cuando 
menos,  del  homicidio  de  Genaro  Trivizo; 

Considerando:  Que  se  han  llenado  los  demás  requisitos  exigidos 
por  el  referido  tratado  de  extradición; 

Considerando:  Que  conforme  á  éste  y  á  nuestra  ley  de  la  mate- 
ria, queda  al  arbitrio  del  Poder  Ejecutivo  Federal  conceder  ó  no  la 
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entrega  de  los  mexicanos  cuya  extradición  se  solicita;  y  en  el  pre- 
sente caso,  atendidas  la  naturaleza  y  gravedad  de  los  delitos  de  que 
se  acusa  á  Teófilo  Campos,  juzg^a  conveniente  á  1(js  altos  intereses 
(ic ¡ajusticia  accederá  la  solicitud  del  Gobiernode  los  Estados  Unidos; 

Por  tanto,  y  con  los  fundamentos  ex{)uestos,  el  Señor  Presidente 
déla  República  ha  tenido  á  bien  acordar  las  resoluciones  que  s'guen: 

Primera. —  Es  de  concederse  y  se  concede  la  extradición  de  Teó- 
ñlo  Campos,  por  los  delitos  que  se  le  imputan. 

Segunda. —  Notífíquese  al  acusado,  por  conducto  del  Juez  de  Dis- 
trito de  Chihuahua,  para  los  efectos  del  art.  27,  frac.  I,  de  la  ley  de 
19  de  Mayo  de  1897. 

Tercera. —  Remítase  copia  de  este  Acuerdo  al  Gobernador  del  Es- 
tado de  Chihuahua,  para  que  en  su  oportunidad  haga  entrega  del 
preso  á  la  autoridad  requeriente,  previo  aviso  que  le  dé  el  Juez  de 
Distrito  de  quedar  dicho  preso  á  su  disposición. 

Cuarta. — Publíquese  el  presente  Acuerdo  en  el  BcleHn  de  la  Se- 
cretaría, y  archívese  el  expediente. —  (Firmado)  MARISCAL. 


INFORMES  DIPLOMATICOS  Y  CONSULARES 


Francia. 

(Reseña  del  Consulado  General  de  México  en  París.) 

PAKfs,  Mar»  f  dt  tgof. 

Según  aparece  de  las  facturas  consulares  respectivas,  las  expor- 
taciones de  Francia  á  México  durante  el  mes  de  Enero  próximo  pa- 
sado, alcanzaron  un  valor  de  /rs,  4.2j8,S0S  contra,  frs.  j,i4p,Si i  en 
el  mismo  mes  del  año  anterior,  por  lo  que  resulta  un  aumento  de 

frs.  1,068,6^2. 

£1  total  valor  de  las  exportaciones,  por  razón  de  los  Consulados 
que  visaron  Jas  facturas  que  ampararon  tas  mercani^as  exportadas, 
se  distribuye  de  la  manera  siguiente: 


Digitized  by  Google 


336 


BOLETIN  OFiaAL  DE  LA 


Marsella  &s.  99,680 

Havre   1^4,914 

Lyon   192,290 

Burdeos   507,174 

St.  Nazaire   824,988 

París   2.409,457 

Total  frs.  4.218,503 

En  el  primer  mes  del  año  actual,  el  comercio  de  importación  y 
exportación  de  Francia,  tuvo  un  valor  de  //x  6óo.(;j6,oo(r,  co- 
rrespondiendo á  las  importaciones  frs.  jóo.óy /,(WO  y  á  las  expor- 
taciones frs.  joo. 042,000 ;  no  estando  comprendidas  en  estas  cifras, 
las  materias  de  oro  y  plata. 

Distribuidas  las  sumas  anteriores  entre  las  grandes  categorías  que 
forman  el  objeto  del  comercio,  y  comparadas  con  las  de  igual  mes 
del  año  anterior,  se  obtienen  estas  diferencias: 

ImI'OKTACIONKS  1904  1903       Aumcntu  en  Uinunución 

—  «—  _  en  1904 

Objetos  de  alimentacián.... frs.     68.860,000      57.480^000  11.380,000  

Materias  necesarias  i Ift  industria    237.42^,000     245.568,000    8.146,000 

Objetos  fabricados   54.612,000       51.784,000  2.828,000   

Total  frs.    360.894,000     354.832,000  14.208,000  8.146,000 

^  ,  ' 

Aumente  en  tyo^:  h%.  6  o6v,aoo 

Exportaciones 


»  o  »  w  «  f 


Objetos  de  fllimentadón,... frs.  44.998,000  42.000,000  2.99S,ooo 

Materias  necesarias  álaindostría  91.920,000  92.598,000  ........  678,00a 

Objetos  fabricados   140.078,000  168.491,000    28.413,000 

Paquetes  postales   23.046,000  21.596,000  1.450,000 

^^Pi^H^^^^W^^H"^*  ^ri^^^^M^M^^^^B  ^^^^^^^^^^^^ 

Total  frs.    300.042,000     324,685,000  4.448,000  29.091,000 

Diminuciin  «n  1904:  fn.  14  643,000 

PRODUCCIÓN  DE  AZÚCAR. 

Como  lo  hice  notar  en  mi  revista  correspondiente  al  mes  de  No- 
viembre último,  la  Asociación  Internacional  de  ICstadística  Azuca- 
rera había  calculado  la  producción  del  artículo,  en  los  principales 
países  productores  de  aziicar,  en  5.605,780  toneladas  por  la  actual 
campaña,  contra  una  producción  en  la  anterior  de  5.307,500;  ó  sea 
un  aumento  de  298,280  toneladas* 
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Seíjftín  la  circular  que  acaba  de  publicar  M.  Licht,  basándose  en 
lo?  últimos  (latos  que  ha  recogido,  establece  como  si^ue  su  evalua- 
ción para  la  campaña  en  curso,  comparativamente  á  los  resultados 
obtenidos  en  las  dos  precedentes: 


1901-04  1902-03  1901-02 

PAÍSES  —  _  — 

—  TmetmtUu.  TmthüUu.  Tcnetadat. 

Alemania   1.960,000  1.767,461  2.304,923 

Austria   1.210,000  1.057.692  1.301,549 

Francia   800,000  833,210  1.123,533 

Rusia   1.300,000  1.256,311  1.098,983 

Bélgica   225,000  227,000  334*960 

Holanda   125,000  102,411  203,172 

Diversos   410,000  325,162  393»23^ 

Totales   5.930,000  5.564,247  6.760,356 


Seg^ún  estas  cifras,  el  aumento  de  la  producción  de  azucaren  bruto 
será  de  365,753  toneladas,  sobre  la  del  año  próximo  pasado. 

TRIGO. 


Las  existencias  visibles  de  trigo  en  el  mundo,  el  i  ?  de  Knero  próxi- 
mo pasado,  seí^iín  el  Rvrfiíng  Corn  Tradc  List,  se  distribuyen,  por 
países,  y  en  comparación  con  las  de  Enero  de  ICK>3,  de  esta  manera: 


PAÍSES 

1904 

I9»3 

HtcUUtm, 

Navegando  para  el  Reino  Unido  

4.857,500 

5.5  10,000 

2.755,000 

2.320,000 

Existencias: 

7.105,000 

5.365,000 

725,000 

5071500 

En  París  

174,000 

174,000 

En  Amberes  

928,000 

652,500 

En  Berlín,  Danzig  y  Stettin  

362,000 

435»ooo 

7.975,000 

5  365,000 

24.882,000 

20.329,000 

25.200,000 

31.088,000 

Total  general.  . . 

48.285,000 

51.634,500 

43 
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1904  «903 

Hfeittitm  HecMítrM 

Contra  el  I?  de  Noviembre   47.603,500  55-^30,500 

„    el  i?  de  Octubre   , .  42.543,000  49.1(1,500 

^    el  1?  de  Septiembre   36.409,500  38  4391500 

„    el  I?  de  Agosto  -  27.318,000  29.348,000 

„    el  I?  de  Julio.   ¿6.332,000  27.956,000 

Kn  i"  de  Enero  de  1902.  las  existencias  visibles  en  los  países  de- 
signados, fueron  de  61.696,000  hectolitr:>s. 

Se  ve  por  estas  cifras,  que  las  existencias  en  i?  de  Enero  de  1904 
han  disminuido  en  3.349.500  hectolitros  sobre  las  det  año  anterior 
en  igual  fecha,  y  en  13.411,000  sobre  las  de  1?  de  Enero  de  1902. 


CLARIFICACIÓN  DE  VINOS. 

Por  lo  que  pueda  importar  para  nuestra  naciente  industria  viní* 
cota,  no  es  fuera  de  proposito  hacer  mención  de  los  consejos  que  M. 
Mathieu,  distinguido  director  de  la  estación  tecnológica  de  la  Borgo- 
ña,  da  sobre  la  clarificación  de  los  vinos  nuevos,  que  es  necesaria 
para  ponerlos  en  venta  ó  conservarlos. 

La  experiencia  ha  demostrado,  que  los  vinos  perfectamente  fer- 
mentados durante  el  tiempo  que  permanecen  en  las  cubas,  se  clari* 
fican  mucho  más  fácilmente  que  los  que  presentan  un  resto  de  fer* 
mentación;  la  influencia  de  materias  azucaradas  opone  en  efecto  dos 
órdenes  de  obstáculos  á  la  clarificación:  por  una  parte  una  fermen- 
tación lenta,  que  desprendiendo  el  ácido  carbónico,  pone  la  levadura 
en  suspensión  en  el  vino,  y  por  otra  parle,  aun  soponiendo  que  el 
frío  detenga  esta  fermentación,  el  azúcar  da  al  vino  una  viscosidad 
que  retarda  el  poso  de  las  materias  que  están  en  suspensión.  A  esto 
se  agrega,  (|ue  el  aziicar,  siendo  un  alimento  predilecto  para  la  ma- 
yor parte  de  los  gérmenes  de  las  enfermedades,  los  vinos  que  per- 
manecen didcesson  un  excelente  nu-dio  de  cultura  para  los  bacterios 
de  los  vinos,  y  allí  se  multiplican  si  la  temperatura  y  las  condicio* 
nes  les  son  favorables. 

El  fermento  completo  se  obtendrá  poniendo  las  levaduras  en  con- 
diciones favorables  á  su  vitalidad,  es  decir,  á  una  temperatura  entre 
20  y  30  grados;  recurriendo  á  la  ventilación,  si  la  actividad  dei  fer- 
mento es  insuficiente  á  pesar  de  la  temperatura. 
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Obtenida  la  fermentación  completa,  cüiulici(')ii  iiulisptnsable  fiara 
la  clarificación,  es  prudente,  antes  ele  sacar  el  vino  de  las  cubas,  cer- 
ciorarse de  la  bondad  de  su  color.  Para  lograrlo,  se  filtra  vino  en  dos 
frascritos,  llenando  uno  de  elh)S  y  tapándolo,  y  dejando  el  otro  medio 
vacío;  se  agita  este  de  tiempo  en  tiempo  y  se  compara  la  limpidez  de 
ambos  frascos.  Si  á  las  veinticuatro  horas,  el  vino  del  frasco  medio 
vacío  aparece  turbio,  deberá  trasegarse  el  vino  al  abrigo  del  aire  en 
cubas  azufradas,  y  entonces  no  habrá  mas  que  favorecer  la  clarifi- 
cacidn  por  medio  del  frío,  que  paraliza  la  vida  de  todos  los  gérme- 
neSy  provocando  un  depósito  de  crémor  tártaro»  y  realísando  así  una 
espede  de  clarífícadén  natural. 

La  permanencia  de  las  cubas»  sea  en  la  bodega  de  fermentadón* 
cuyas  puertas  se  abrirán  durante  la  noche,  sea  en  las  bodegas  frías, 
da  este  resultado  después  del  trasiego  Se  pueden  también  utilizar 
los  fríos  más  rigurosos  del  invierno,  para  determinar  en  los  vinos 
verdes  un  poso  más  abundante  de  crémor  tártaro,  y  una  defecación 
mas  enérgica,  si  á  la  acción  del  frío  precede  una  ventilación. 

DESTRUCCIÓN  DK  LOS  ANIMALES  NOCIVOS 
A  LA  AGRICULTURA. 

Una  invasión  de  ratas  ha  aparecido  en  ciertos  departamentos  de 

Francia,  tan  extraordinaria,  que  los  representantes  de  esos  depar- 
tamentos en  la  Cámara  y  en  el  Senado,  creyeron,  si  no  aniquilada 
ai  menos  muy  compnmietida  la  totalidad  de  las  cosechas;  y  llama- 
ron laalencií")!!  del  Ministro  de  la  Agricultura,  cjuien  se  comprometió 
á  buscar  los  medios  de  auxiliar  ;i  las  poblaciones  rurales  en  su  ta- 
rea, infructuosa  hasta  esoi,  momentos,  de  detener  la  devastación. 

El  Señor  Ministro,  cumjjliendo  con  su  compromiso,  ocurrió  desde 
luego  al  Instituto  Pasteur,  preguntándole  si  él  estaba  en  aptitud  de 
destruir  los  animales  invasores. 

£1  Instituto  Pasteur  contestó  que  estaba  preparando  las  culturas 
de  un  microbio  capaz  de  matar  á  las  ratas  que  lo  ingirieran  ;  que  las 
experiencias  habían  dado  constantemente  buenos  resultados  en  el 
laboratorio,  pero  que  era  difícil  afirmar,  sin  hacer  la  prueba,  que  tos 
dieran  en  pleno  campo. 

Sin  embargo  de  esta  respuesta  dudosa,  el  Señor  Ministro  resolvió 
hacer  el  ensayo;  y  la  campaña  se  organizó  por  M.  Lapparant,  ins- 
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pector  general  de  la  agricultura,  asociado  de  otros  cinco  profesores 
del  Instituto. 

£1  terreno  escogido  por  el  inspector  general,  delegado  del  Minis- 
tro, representa  una  superficie  de  unas  i,  200  hectáreas,  extendiéndose 
sobre  las  municipalidades  de  Aigre,  Oradour  y  Mons.  Se  encontra» 
ba  de  tal  manera  arruinado,  que  la  devastación  comprendía  todos 
los  cuítivos;  el  suelo  estaba  lleno  de  agujeros. 

Se  esparcieron  en  los  lugares  convenientes  pedazos  de  pan,  ó  de 
masa  de  avena,  impregnados  de  caldo  de  cultura,  empleándose  en 
las  1,200  hectáreas  1,190  botellas  de  virus,  4,200  kilogramos  de  pan 
y  9,300  de  avena.  Kl  resultado  fué  muy  satisfactorio,  pues  del  in- 
forme que  rindió  la  misión  aparece  que  quedó  destruido  el  95  por 
loo  de  los  animales;  hecho  que  pudo  verificar  pasando  arados  por  mu- 
chos lugares,  y  en  todos  encontraba  ratas  muertas. 

■ 

NUEVO  PROCEDIMIENTO  PARA  TRATAR  EL  CÁNCER. 

El  Dr.  Doyen,  de  París,  notable  y  bien  conocido  cirujano,  pre- 
sentó á  la  Academia  de  Medicina,  en  una  de  las  últimas  sesiones  de 
este  mes,  una  memoria  sobre  la  curación  del  cáncer  por  medio  de  la 
inyección  de  vacunas  y  de  toxinas,  que  él  mismo  ha  descubierto  y 
cultivado. 

Este  sabio  profesor  comunicó  sus  prjnieros  trabajos  á  la  Acade- 
mia en  1 901,  y  al  Congreso  de  Cirugía  de  Berlín  en  Abril  de  1902. 
En  una  obra  publicada  anteriormente,  describe  el  procedimiento  de 
preparación  y  atenuación  de  las  vacunas  y  toxinas,  procedimiento 
semejante  á  los  ya  conocidos  para  la  atenuación  de  las  culturas  vi- 
rulentas de  la  bacteridia  carbonosa,  de  la  difteria  ó  del  tétanos. 

La  inyección  de  estas  vacunas  y  de  estas  toxinas,  determina  en 
los  enfermos  atacados  de  cáncer,  y  ya  operados,  una  reacción  gene- 
ral bastante  viva  y  que  presenta  una  grande  analogía  con  la  de  la 
tuberculina  en  los  tuberculosos. 

Kl  tratamiento  debe  emprenderse  con  gran  i)rudencia,  cuando  hay 
signos  de  generalización  ganglionar  y  visceral;  pues  en  estos  casos, 
las  inyecciones  intempestivas  pueden  determinar  un  crecimiento  rá- 
pido de  las  masas  cancerosas. 

Kl  Dr.  Doyen  ha  probado  la  suscí  ptibilidad  de  los  enfermos  ata- 
cados de  diversos  tipos  de  tumores  malignos,  y  desde  hace  tres  años 
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se  ha  dedicado  á  determinar  los  casos  clínicos  que  demandaban  tal 
ó  cual  tipo  de  vacuna  6  toxina. 

Las  observaciones  al  efecto  demandan  mucho  tiempo,  porque  es 
necesario  cerciorarse  de  la  persistencia  de  tos  resultados  favorables 

durante  un  período  muy  lar-  ,  para  poder  añrmar  la  eñcacia del  tra- 
tamiento seroterápico  de  uua  afección  como  el  cáncer. 

El  número  de  casos  tratados  desde  el  i9  de  Enero  de  lyui,  es 
de  126. 

De  este  niímero,  58  observaciones  no  l;an  Jado  niniuui  resultado 
favorable,  debido  tal  vez  á  varias  causas,  entre  lasque  debe  contarse 
principalmente  lo  desesperado  de  los  casos. 

Los  casos  en  observación  son  47:  de  ellos,  18  pueden  considerarse 
como  favorables,  y  29  que  demandan  todavía  una  observación  de 
muchos  meses,  y  que  por  analogía  podrían  entrar  en  la  categoría 
de  los  j8  primeros. 

Quedan  21  casos  en  los  que  es  imposible  descubrir  actualmente 
el  menor  rastro  de  cáncer.  En  consecuencia,  estos  21  casos  pueden 
ser  considerados  seguramente  como  curaciones. 

LA  TRACCION  ELÁSTICA. 

Según  refiere  M.  Henri  de  Parville,  en  una  de  las  revistas  que  pu- 
blica periódicamente  en  Le  Jourttal  des  Débats^  el  año  de  1874,  M. 
J.  Marey,  miembro  del  Instituto»  demostró  que  un  hombre,  un  ca- 
ballo, ó  cualquiera  otro  remolcador  de  un  carro  ó  vehículo,  pueden 
economizar  una  fuerza  considerable,  sí  la  tracción  se  hace  por  inter- 
medio de  un  cuerpo  elástico:  resorte  de  acero,  caucho,  etc.  La  eco- 
nomía puede  llegar  á  25  por  ICO  de  la  fuerza  de  tracción. 

Esta  observación  se  pruljo  entonces  experimentalmente ;  y  el  au- 
tor de  ella,  para  liaccr  más  patentes  sus  resultados,  se  valió  de  di- 
namómetros interpuestos  entre  el  tractor  y  el  vehículo;  la  experien- 
cia reveló  una  economía  de  20  á  25  por  100  respecto  de  la  tracción 
directa  con  tirantes  rígidos. 

A  pesar  de  estas  demostraciones,  el  invento  quedó  por  mucho 
tiempo  sin  aplicación  práctica  hasta  1897,  en  que  MM.  Ferrus  y 
Machart,  de  la  19?  brigada  de  artillería,  se  entregaron  á  numerosos 
ensayos,  para  poner  al  ñn  en  evidencia  que  el  empleo  de  resortes, 
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en  la  tracción,  procura  una  economía  de  trabajo  considerable,  y  los 
resaltados  los  han  conducido  á  concluir  que  la  aplicación  del  siste- 
ma, no  solamente  proporciona  la  economía  mecánica,  sino  también 
la  economía  total,  debida  á  la  repercusión  de  las  cuerdas  elásticas  en 
el  organismo  de  los  animales,  y  muy  principalmente  en  la  supresión 
de  choques  dolorosos,  que  los  tirantes  rígidos  causan  en  las  espal- 
das de  los  mismos  animales. 

T.HS  experiencias  se  verificaron  empleando  simultáneamente  tron- 
cos de  animales  colocados  en  las  mismas  condiciones,  excepto  en  la 
parte  relativa  al  peso  y  manera  de  enganche.  Se  hizo  producir  á  los 
animalej»  el  máximum  de  trabajo  útil  con  una  ración  determinada, 
y  durante  cierto  tiempo;  al  cabo  de  ese  tiempo  se  cambian  los  tron- 
cos, y  se  les  hace  producir  el  máximum  de  trabajo  útil  durante  el 
mismo  tiempo,  y  por  comparación  se  determina  la  economía  reali- 
zada por  medio  de  aparatos  elásticos.  Se  entiende  que  para  estos 
ensayos  se  eligieron  animales  lo  más  semejantes  posible  bajo  todos 
conceptos:  peso,  talla,  edad,  etc.;  sometiéndolos  á  la  misma  alimen- 
tación y  á  un  trabajo  idéntico. 

Las  experiencias  se  han  hecho  con  2,  3,  6  y  hasta  24  troncos;  han 
durado  18  meses,  produciendo  siempre  resultados  concordantes,  de 
los  que  se  deduce  que  el  empleo  de  los  resortes  de  tracción  conve- 
nientes, empleados  en  el  material  ordinario  de  artillería  tirado  por 
un  tronco  de  animales,  permite  á  igual  distancia  recorrida,  aumentar 
de  20  á  25  por  100  el  peso  de  los  vehículos. 


EL  R.\DlUi\L 

M.  Curie,  el  célebre  químico  que  en  unión  de  su  señora  ha  des- 
cubierto el  radium,  dio  en  la  Sorbona,  en  su  nombre  y  en  el  de  su 
espesa,  una  conferí  ncia  sobre  aquel  maravilloso  cuerpo,  proporcio- 
nando lu.s  siguientes  interesantes  datosarerca  tle  lascondicií  )nes  cien- 
tíficas en  que  luc  dtsc:ul')iert(>,  de  !v>s  estudios  que  condujeron  á  su 
invento,  de  las  proijiedaiics  de  la  nueva  substancia,  de  los  metales  que 
la  contienen,  y  finalmente  de  sus  efectos  físicos  y  fisiológicos. 

£n  1896,  M.  Becquerel  observó  que  el  uranium  y  sus  componen- 
tes emitían  radiaciones  análogas  á  los  rayos  Roentgen,  capaces  de 
impresionar  la  placa  fotográfica  y  de  hacer  al  aire  conductor  de  la 
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electiicidad.  listes  rayos,  que  llevan  el  nombre  de  su  inventor,  no 
se  reflejan  ni  se  refractan. 

Los  componentes  del  thorium  emiten  radiaciones  análogas  y  M. 
y  Madaníe  Curie  han  denominado  á  estos  componentes  "substancias 
radioactivas." 

Kstndiando  los  cuerpos  (jiie  cDiiticiu  n  uraniuin  \'  tliorium,  encon- 
traron los  inventores  que  U  radioactividad  que  [joseen,  es  tina  pro- 
piedad atómica  que  acompaña  por  to<ias  partes  á  estos  cuerpos  sim- 
ples; que  la  radioactividad  de  una  substancia  compuesta  es  tanto 
má$  enérgica,  cuanto  más  grande  es  el  poder  radioactivo  del  me- 
tal que  la  contenga.  Sin  embargo»  ciertos  minerales  de  uranium,  la 
pechblenda,  la  chalcolita,  la  carnotíta,  tienen  una  radioactividad  más 
fuerte  que  la  del  uranium  metálico. 

La  reunión  de  estas  observaciones  condujo  á  veriñcar  si  en  ios 
minerales  mencionados  no  se  encontraba  en  pequeña  proporción  al- 
guna substancia  desconocida  hasta  aquí,  fuertemente  radioactiva: 
buscándola  hipotéticamente,  y  guiándose  por  la  radioactividad  de 
las  materias  tratadas,  se  liegó  ai  éxito  extraordinario  que  confirmó  las 
previsiones. 

Así  se  separó  por  M.  y  M**  Curie  el  polonium  y  el  radium,  cuer- 
pos vecinos  del  baryum.  M.  Debierne,  por  su  parte,  ha  separado  el 

actiiiium. 

l'^l  poloniutn.  el  railium  y  el  actiniuiu  emiten  radiaciones  un  mi- 
llón de  veces  más  intensas  que  las  emitidas  por  el  uranium  y  el  tho- 
rium. 

El  radium  constituye  un  elemento  nuevo,  aislado,  en  el  estado 
puro. 

Como  se  sabe,  desde  su  descubrimiento,  una  tonelada  de  pech- 
blenda,  por  ejemplo,  no  contiene  más  que  una  cantidad  de  radium  de 
las  dimensiones  de  un  decigramo;  lo  que  hace  que  la  preparación  del 
radium  sea  muy  difícil  y  extraordinariamente  costosa.  Una  tonela- 
da del  mismo  mineral  produce  algunos  Icílo^ramos  de  brumuro  de 
baryum  radiante,  de  donde  se  extrae  en  seguida  el  bromuro  de  ra* 
dium  por  una  serie  de  fraccionamientos. 

El  radium  tiene  una  acción  espectral  muy  sensible,  tanto  como 
la  del  baryum;  se  puede  reconocer  al  espectroscopio  la  presencia 
del  radium,  en  una  sal  de  baryum  radiante  que  no  contenga  sino 
'/uMm  de  radium;  pero  la  radioactividad  del  radium  mismo,  da  una 
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reacción  diez  mil  veces  más  «¡ensible  todavía  Un  electrómetro  or- 
dinario, bien  aislado,  permite  descubrir  fácilmente  la  jiresencia  del 
radium,  cuando  está  mezclado  con  substancias  inactivas  en  la  pro- 
porción de  un  cienmillonésimo. 

£1  radium  es  el  homólogo  superior  del  baryum  en  la  serie  de  los 
metales  alcalino- terrosos;  su  peso  atómico  es  de  226. 

Aunque  este  elemento  se  acerca  mucho  al  baryum,  no  se  le  en- 
cuentra ni  aun  en  el  estado  de  huella,  en  ios  minerales  ordinarios 
del  baryum.  El  radium  no  acompafia  al  baryum  sino  en  los  mine- 
rales de  uranio. 

Las  sales  de  radium  son  espontáneamente  luminosas,  y  puede 
asegurarse  que  ellas  mismas  se  vuelven  fosforescentes  por  la  acción 
de  los  rayos  Becquerel  que  emiten.  El  cloruro  y  el  bromuro  de  ra- 
dium anhidros  son  las  sales  que  dan  lus  más  intensa,  y  se  obtienen 
tan  luminosos,  que  su  luz  puede  verse  en  pleno  día.  La  que  emiten 
las  sales  de  radium  se  asemeja  como  color  á  la  de  las  luciérnagas; 
su  intensidad  disminuye  con  el  tieni[)n,  sin  llegar  á  desaparecer  com- 
pletamente. Estas  sales,  al  principio  incoloras,  se  vuelven  grises, 
amarillas  ó  violadas. 

Kn  cuanto  á  las  demás  propiedades  del  radium,  sus  efectos  físi- 
cos y  fisiolci^icos,  asi  como  sus  aplicaciones  á  la  terapéutica,  son  tan 
conocidos,  que  carece  de  oportunidad  mencionarlos  aquí. — J.  Ai. 
Vega  Limón. 


I'.VRis,  Marzo  jq  J.e  ii)<y. 

Las  exportaciones  de  Francia  á  México  durante  el  año  de  1903, 
han  tenido  un  valor  de  frs.j(^  2yj,^20  contra  frs.  4i.y'¡2.j§6  en  el 
año  de  1902,  habiendo,  por  lo  mismo,  una  diminución  de...... 

frs.  2  499436. 

Recapitulando  por  meses  las  exportaciones,  y  comparándolas  con 
las  del  año  anterior,  se  obtienen  las  diferencias  siguientes: 

1902  1903 

[•'ttinci^s  Fr>fNii^s 

£nero   3.026,616  3.149,811 

Febrero    3.281,185  s/i^S.r^ó 

Al  frente   6.307,801  5-7Í>7j947 
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190S  1903 

Del  frente   6.507,801  5  787,947 

Ma«o   3033,906  2.889,553 

Abril   3.141,675  2.638,824 

Mayo   2.840,968  2.977,657 

Junio   4.080,057  307^^,572 

Julio....   3.670,218  3.884,952 

Agosto   3.931,108  3.628,009 

Septiembre   3-55S'433  4  »8 1,681 

Octubre   3.886,089  3615,677 

Noviembre   3.549,785  3-3«o.S92 

Diciembre   3«775»7»6  3.281,856 

Totales   4«.77»t756  39273,320 

Haciendo  ahora  la  comparación  con  los  cuatro  años  precedentes, 

tenemos:  ' 

/>rt«r<>x 

1899   40.269,236^ 

•9^0   41.274,423 

1901   34,807,972    Promedio  quinquenal : //-í.j^.^/^^^, 

'902    41.772,756 

•903   39-273.320  > 


Total   í97-397»707 

Por  este  cuadro  se  ve  que  en  el  quinquenio  ocupan  el  primer  lu- 
gar las  exportaciones  de  1902,  y  el  tíltimo  las  de  1901;  y  que  las 
de  1903  sólo  son  inferiores  en  frs.  206,221  al  término  medio  quin- 
quenal. 

Por  lo  mismo,  no  aparece  como  una  diminución  muy  apreciable 
la  que  por  otra  parte  se  compensará  sin  duda  en  el  corriente  afio,  y 
no  puede  atribuirse  á  la  baja  de  la  plata,  que  nunca  fué  mayor  que 
en  1902,  ni  tampoco  á  la  nueva  base  para  liquidar  los  derechos  de 
entAda.  pues  que  con  ella  no  han  sufrido  estos,  en  el  fondo,  nota- 
ble modificación. — J,  M,  Vega  Limón, 
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St.  Nazaire  (Francia) 

( Informe  del  Cónsul  úc  México  en  St.  Nazaire,  D.  P.  Roa.  ) 

LA  CRISIS  AZUCARERA. 

Actaalmente  sufre  el  mercado  francés  de  una  baja  considerable  en 
el  curso  de  los  valores  del  azúcar,  debido  a!  nuevo  régimen  econó- 
mico creado  por  la  convención  internacional  de  Bruselas,  en  vigor 
desde  el  mes  de  Septiembre  del  año  próximo  pasado. 

La  convención  supiimió  todas  las  primas  directas  é  indirectas  de 
que  beneficiaban  los  países  contratantes  en  la  producción  y  expor- 
tación de  azúcares,  disminuyendo  sensiblemente  á  la  ves,  el  grava» 
men  de  los  exorbitantes  derechos  que  pesaban  sobre  ese  articulo  de 
primera  n^esidad.  Los  productores  se  han  compensado  de  la  per- 
dida de  primas»  con  el  aumento  del  consumo  por  la  baratura  del  azú- 
car, relativa  á  la  reducción  de  los  derechos  impuestos  antes. 

Según  la  Estadística  comercial  publicada  recientemente  por  el  Mi- 
nisterio de  Hacienda,  aparece  que  en  los  ulliaios  tres  meses  del  año 
anterior,  la  cantidad  de  azúcar  que  libraron  los  refinadores  fratice- 
ses  al  comercio,  se  elevó  á  214,432  toneladas,  contra  160,896  pnr  el 
j)eríodo  correspondiente  a!  de  1902,  conceptuándose,  sin  embargo, 
que  ese  resultado  no  basta  para  restablecer  el  equilibrio  del  Krario 
con  los  intereses  de  los  productores,  sin  ([ue  hasta  hoy  se  pueda  fijar 
ninguna  base  sobre  ia  rapidez  é  importancia  del  aumento  de  ventas. 

Hay  ciertamente  causas  imprevistas  en  el  particular,  en  virtud  de 
que  el  consumo  del  azúcar  en  mayor  ó  menor  cantidad,  no  depende 
exclusivamente  de  su  precio  ñotante  en  el  mercado,  subordinándose 
á  las  inñuencias  climatéricas,  más  que  al  bienestar  de  los  consumi- 
dores y  sobre  todo,  al  precio  de  los  principales  adherentes,  siendo  el 
te,  el  café  y  el  cacao,  en  comunicación  estrecha  con  la  abundancia 
ó  diminución  de  cosechas  de  frutas.  A  este  respecto  el  año  de  1903 
fué  tan  malo  para  Francia  é  Inglaterra,  como  para  los  Estados  Uni- 
dos,  utilizándose  por  consiguiente,  menos  azúcar  en  los  estableci- 
mientos de  confitería  y  dulcerías,  esparcidos  en  todos  los  pueblos  del 
mundo. 


Digitized  by  Google 


SECRh;  J  ARIA  DE  RHLACIO.N'KS  HXTERIORI'S, 


347 


A  tales  causas,  que  indican  el  estado  de  penuria  en  que  se  encuen* 
tra  el  mercado  de  azúcar,  se  agrega  aún  para  deprimirlo,  la  cantidad 
enorme  de  los  stocks  que  existían  con  anterioridad  al  i?  de  Septiem- 
bre último,  fecha  de  la  inauguración  del  nuevo  régimen. 

Las  asociaciones  de  especulación  conocidas  en  Alemania  y  en  In- 
glaterra con  el  nombre  de  carft  ls,  estimuladas  al  exceso  por  la  ga- 
nancia de  primas,  aumentaron  la  producción  europea  en  proporcio- 
nes colosales,  elevándose  solo  en  Francia  en  iV  de  Enero  último,  á 
902,610  toneladas  y  por  la  Europa  a  3.560,000. 

Ante  esas  diversas  circunstancias  se  comprende  que  el  curso  de  los 
valores  del  azúcar  no  haya  poditio  mantenerse  en  nivel  remunerador, 
y  por  lo  tanto  la  desproporción  que  existe  entre  los  precios  de  pedi- 
do y  el  de  las  ofertas. 

La  situación  se  presenta  aun  más  lamentable  por  haber  surgido 
en  momentos  en  que  la  industria  azucarera  tenía  necesidad  de  bus- 
car en  las  exportaciones  un  desarrollo  proporcional  á  las  crecidas 
producciones. 

Se  encuentra  Francia  en  las  mismas  condiciones  que  Alemania  y 
Austria-Hungría,  países  de  abundante  explotación  azucarera,  pro; 
duciendo  más  de  lo  que  pueden  vender  en  Inglaterra  y  en  los  Esta- 
dos Unidos. 

En  la  Gran  Bretaña  donde  se  cifraba  el  consumo  normal,  tanto  en 
buen  como  en  mal  año,  de  35  á  40  mil  toneladas  de  azúcar,  dismi> 
nuyó  el  anterior  á  más  de  la  mitad  del  primer  guarismo.  ¿Se  deberá 
concluir  al  comparar  esa  diferencia  que  el  consumidor  inglés  es  hoy 
más  pobre,  ó  que  el  débil  derecho  de  un  franco,  20  centavos,  por 
ICO  kilos,  establecido  después  de  la  guerra  del  Transvaal,  constitu- 
ye una  car^a  muy  pesada?  Ks  imposible  suponerlo  así,  siendo  el 
verdadero  motivo  de  semejante  diminución,  la  abuiulancia  de  stocks 
ocultamente  acumulados  por  los  comerciantes  especuladores,  pudien- 
do  vender  en  largo  tiempo  el  interesante  artículo,  sin  necesidad  de 
hacer  ulteriores  compras. 

En  América  se  presentan  los  mismos  ctecíos  á  consecuencia  de 
idénticas  causas.  Se  sabe  que  los  Estados  Unidos  son  ios  más  gran- 
des consumidores  de  azúcar  y  que  sobre  la  absorción  universal  ava- 
luada en  diez  y  medio  millones  de  toneladas,  abarcan  dos  millones, 
sea  cerca  de  la  cuarta  parte,  consistiendo  además  de  1a  extensión  del 
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país  en  que  los  norte-americanos  son  reputados  por  ser  los  más  afec- 
tos al  dulce  en  sus  diversas  confecciones. 

Se  desarrolla  enormemente  en  América,  la  producción  del  azú- 
car de  caña  aunque  menos  blanca,  mejor  que  la  del  betabel,  y  en  la 
actualidad  Cuba  y  la  Luisiana.  rivalizan  en  actividad  con  las  desti- 
lerías europeas.  En  cuanto  al  azúcar  como  respecto  á  todos  los  ra- 
mos de  la  industria  humana,  los  Estados  Unidos  trabajan  para  bas- 
tarse así  mismos,  sin  contingentes  extraños,  amenazando  el  comercio 
del  viejo  mundo  á  reducirse  á  su  propio  continente. 

La  nueva  República  Cubana  exporta  á  Europa  el  aguardiente  de 
caña  de  exquisito  gusto,  á  cuya  íabrícacidn  ha  dado  vigoroso  impul- 
so, anunciándolo  en  los  mercados  con  explosión  nutrida  de  pubti- 
ddad. 

México  posee  en  el  Estado  de  Jalisco,  destilerías  del  famoso  Te- 
quila, de  calidad  superior  á  las  del  Kuuiel,  Kirsch,  Armagnac, 
Cognac,  fina  Champagne,  etc.,  que  lentamente  adquirieron  entre  los 
demás  espirituosos  de  su  especie,  la  predilección  de  los  peritos  en  la 
materia.  Para  colocar  a  ia  altura  merecida  el  supremo  licor  me.xica- 
no,  sería  necesario  darlo  á  conocer  en  los  cafés  y  fondas  de  mayor 
concurrencia,  en  los  grandes  centros  de  Europa,  á  fin  de  lanzarlo 
después  al  comercio,  en  la  escala  preponderante  que  conservan  los 
otros. 

Alemania  sin  necesidad  de  anuncios  pomposos,  ha  conseguido  el 
ensanche  prodigioso  de  su  comercio,  valiéndose  de  personas  compe- 
tentes que  envía  á  los  centros  importantes  de  todos  los  países  á  que 
estudien  sus  recursos,  tendencias  y  gustos,  para  establecer,  en  con- 
formidad al  informe,  relaciones  y  almacenes  que  fecunden  ta  expan- 
sión de  las  industrias  nacionales. 

México  tiene  muchos  artículos  de  utilidad  y  valor  apreciable,  que 
por  el  mismo  medio  de  que  se  vale  Alemania,  podría  en  Europa  ex- 
plotar con  ventaja. 

Se  proyecta  el  aumento  sensible  de  los  derechos  establecidos  al 
tabaco  en  rama  6  labrado  de  procedencia  extranjera  que  entra  en 
los  puertos  de  Francia. 

« 

EL  COBRE. 

Lt)s  stocks  de  ese  metal  se  avaluaron  el  31  de  lanero  último,  en 
74,23^  toneladas;  del  I?  ül  15  de  Febrero  próximo  pasado  en  19,803 
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toneladas.  Durante  el  mismo  período,  los  petlidos  absorbieron.  ... 
20.108  toneladas.  £1  stock  se  encontró  reducido  el  15  de  Febrero, 
á  13,928  toneladas. 

Del  15  al  20  del  mismo  Febrero,  subieron  las  importaciones  á., 
14,324  toneladas,  procedentes  de  los  Estados  Unidos,  de  México, 
Chile,  España,  Portugal,  Austria  y  demás  lugares  de  producción. 

Lo  librado  á  la  comprase  elevó  en  esa  quincena á  14,873  tonela- 
das. El  stock  dé  29  de  Febrero  quedó  reducido  á  13,299  toneladas 
en  diminución  de  629. 

El  cobre  que  se  ha  librado  en  los  dos  primeros  meses  del  año  ac- 
tual, acusa  una  grande  actividad  en  su  consumo,  sin  embargo  de 
haber  sido  de  £6^  el  curso  de  su  cotización,  para  caer  después  á 
^'56. 10.  La  diferencia  del  curso  es  debida  á  causas  puramente  de 
especulación,  esperándose  su  aumento  progresivo  en  el  caso  posible 
de  armamento  europeo,  que  puedan  exigirlos  asuntos  que  se  deba- 
ten Li  duelo  de  artillería  en  el  Extreino  Oriente. 
St.  Nazaire,  20  de  Marzo  de  1904. — riatón  Roa. 


España. 

(KeseñA  (KMnerdal  ^  íodasuial  dt:l  Consulado  General  de  .Nlcxico  cu  Espai^a.) 

BARCKI.ONA,  Mntnst  de  1^04, 

CONSIDERACIONES  GENERALES. 

Al  estudiar  el  movimiento  comercial  entre  España  y  la  República 
Mexicana  y  comparar  las  cifras  que  le  representan  durante  los  siete 
meses  transcurridos  del  actual  año  económico,  aparecen  en  seguida 
dos  notas  salientes  y  ya  características:  el  aumento  progresivo  de  la 
exportación  española  y  el  casi  estancamiento  en  que  permanece 
la  importación  exigua  de  productos  mexicanos  en  España. 

Desde  i?  de  Julio  del  pasado  año  de  1903  al  31  de  Enero,  se  han 
exportado  á  México  por  el  puerto  de  Barcelona  4495,339  kilos  de 
diversos  artículos,  con  un  valor  de  $810,952.  Puestas  en  parangón 
estas  cifras  con  las  referentes  á  años  anteriores,  se  observa  fácilmente 
un  aumeuto  constante  en  las  mismas;  y  conviene  notar  (^ue  es?  au- 
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miüito  de  la  exportación  española  á  México,  no  es  un  hecho  pura- 
mente parcial  y  pasajero.  Muy  frecuentemente,  la  balanza  c< marcial 
de  importación  y  exportación  entre  dos  países  sufre  st;nsiblcs  alte- 
raciones que  se  deben  á  circunstancias  puramente  furluitas,  á  nece- 
sidades dci  nioinenl«:>  ó  á  valerse  del  atiiparo  de  alguna  eventualidad 
momentánea  que  las  favorezca,  y  en  esos  casos,  tras  de  un  período 
generalmente  corto  de  aumento  ó  diminuci(ín  dv.  comercio  muy  no- 
table y  desproporcionado,  vuelven  las  cosas  á  su  estado  primitivo  y 
la  normalidad  se  restablece.  Pero  en  el  caso  presente,  los  datos  del 
comercio  espaftol  de  exportación  á  nuestro  país,  con  su  elevación 
lenta  y  paulatina,  pero  á  la  vez  sólida  y  constante,  demuestran  bien 
claramente  que  esa  alza  de  movimiento  exportador  de  España  á  la 
República  obedece  á  bases  ñrmes  y  duraderas,  á  necesidades  senti- 
das realmente,  á  lazos  mercantiles  con  grandes  garantías  de  estabí- 
lidad,  y  es  seguro,  por  lo  tanto,  que  continúe  aquella  progresión  de 
las  cifras,  haciéndose  mayor  cada  vez  la  corriente  de  productos  es* 
pañoles  á  México. 

Por  lo  que  atañe  á  la  importación  mexicana  en  España,  muy  de 
lamentar  es  que  esté  reducida  á  cantidades  casi  insigniñcantes.  Al 
puerto  de  Barcelona  en  el  mencionado  transcurso  de  estos  últimos 
siete  meses,  sólo  han  llegado  procedentes  de  México:  lOO  kilos  de 
henequén  en  el  mes  de  Julio,  que  se  realizaron  en  el  de  Octubre  á 
razón  de  $29,  continuando  el  mercado  sin  existencia:  41  kilos  de 
palo  de  tinte  que  se  vendieron  al  precio  de  $1.90  el  t|uirital  catalán; 
en  Julio  y  Agosto  llei^aron  resj>ecti\'amente  24  y  50  sacos  de  cafe, 
de  los  cuales  lo>  primeros  se  rcalizarcui  á  $  23  y  continuando  aún  al- 
macenados los  segundos;  llegaron  también  en  Agosto  lOO  sacos  de 
garbanzos  que  no  fueron  vendidos  hasta  el  pasado  mes  de  Enero, 
á  razón  de  $13.60  los  100  kilos,  porque  ya  comenzaban  á  picarse; 
las  maderas  de  caoba  y  cedro  llegaron  únicamente  por  cantidad  de 
80,000  pies  superficiales  en  el  mes  de  Septiembre,  realizándose  aquí 
al  precio  de  $90  los  i,0OO  pies;  la  raíz  de  zacatón  llegó  durante  los 
siete  meses  á  que  nos  circunscribimos  en  cantidad  de  520  pacas,  tO' 
das  consignadas  directamente;  en  el  último  mes  de  Enero  llegaron 
también  23  zurrones  de  añil,  asimismo  á  consignación  directa;  y  por 
último,  en  Septiembre  se  recibieron  7,000  cocos  que  en  el  propio  mes 
fueron  realizados  á  razón  de  $  1 30  los  i  ,00o  cocos. 

A  iBSJte  pecjueño  cuadro,  i  estas  cifras  escasas,  se  halla  reducida  1» 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELAaONES  EXTERIORES.  351 


importación  mexicana  por  el  puerto  de  Barcelona,  sin  duda  por  algo 

de  incuria  6  negligencia  de  nuestros  productores.  Comprensible  y  16- 
gico  es  que  el  estado  aún  naciente  de  la  industria  mexicana  no  sea 
propicia  á  la  exportación  de  artículos  niaiiuiacUii  ados,  pero  es  indu- 
dable que  el  suelo  feraz  de  nuestra  República  produce  multitud  de 
materias  primas  que  podrían  exportarse  á  España.  Son  muchos  los 
productos  naturales  que  e!  consumo  público  hace  indispensaijlt  ^  cu 
este  país  y  que  México  podría  enviar  ventajosamente  como  envía  a 
otras  naciones.  No  solamente  el  café,  ios  garbanzos,  las  fibras  texti- 
les y  algún  otro  producto  de  los  que  ya  se  remiten,  podría  ser  ex- 
portado en  cantidades  mayores,  «no  que  otras  varías  materías  como 
las  maderas  finas,  las  pieles  secas  y  curtidas,  los  ganados  quizás, 
etc.,  etc.,  tendrían  seguramente  aquí  favorable  acogida,  y  por  poco 
que  los  exportadores  mexicanos  ayudasen  á  ello  mejorando  la  cali- 
dad de  sus  productos  y  abaratándolos  en  lo  posible,  el  comercio  me- 
xicano podría  suplir  y  reemplazar  ventajosamente  al  de  otros  países 
eo  muchos  artículos,  como  por  ejemplo  el  café  y  el  cacao. 

Al  perder  España  sus  colonias  de  América,  perdió  también  como 
lógica  consecuencia  la  facilidad  y  casi  monopolio  para  adquirir  sus 
producciones,  y  como  quiera  que  el  consumidor  espafiol  tiene  que 
seguir  adquiriendo  en  el  mercado  internacional  esos  productos  ame- 
ricanos que  necesita,  no  es  aventurado  pensar  que  México,  que  por 
so  situación  geof^ráfica  y  condiciones  climatológicas  tiene  tales  pro- 
ducciones análogas  á  las  de  Cuba  y  I'ucito  Rico,  podría  hoy  iácil- 
mente  suplantar  á  estas  islas  en  su  exportación  á  l'Lspaña.  Y  con 
mayor  facilidad  aun  podría  substituir  a  las  demás  naciones  (pie  ex- 
portan á  Esi)añH  sus  productos  naturales,  máxime  si  estas  no  son  á 
su  vez,  como  lo  es  México,  importadoras  ác  los  productos  hispanos. 
Hasta  para  ello  fijarse  solamente  en  el  hecho  de  que  exigiendo  la  co. 
rriente  de  mercancías  que  va  de  España  á  la  República  una  serie  con- 
tinua de  buques  que  las  transporten  y  sirvan  de  vehículo,  tienen  éstos 
que  regresar  en  lastre  casi,  ó  ir  á  recoger  carga  á  otros  países  veci- 
nos, y  es  indudable  que  las  Cc)m|)añía$  navieras  habrían  de  favore- 
cer, por  tanto,  todo  lo  que  significase  una  corriente  comercial  de 
México  á  la  Península  que  correspondiese  á  la  que  existe  en  el  sen- 
tido inverso.  Y  casi  otro  tanto  podría  decirse  respecto  del  movimiento 
de  dinero  metálico  que  requiere  el  pago  de  las  mercaderías  que  desde 
aquí  se  exportan,  pues  es  ley  económica  muy  conocida,  que  los  pue- 
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blos  sólo  admiten  moneda  en  pago  de  sus  productos  cuando  no  pueden 
hacerlo  efectivo  con  otros  productos. 

Materia  es  toda  esta  que  requiere  un  detenido  estudio  por  parte 
del  Gobierno  y  de  los  productores  mexicanos. 

SOBRE  EL  ALZA  EN  EL  PRECIO  DEL  ALGODÓN. 

La  industria  algodonera  universal  y  la  española  muy  particular- 
mente, están  amenazadas  de  una  grave  crisis,  motivada  por  la  ele- 
vación persistente  en  el  precio  de  los  algodones.  Atribuyese  esta, 
más  que  á  escasez  real  y  efectiva  del  artículo,  á  las  maniobras  aca- 
paradoras de  un  t/  íís/  americano  que  desde  hace  algún  tiempo  viene 
trabajando  en  tal  sentido  y  haciendo  sentir  sus  efectos  en  el  mercado 
productor  europeo.  Terminadas  las  existencias  que  aún  poseían  lo.^ 
fabricantes,  es  indudable  que  las  nuevas  adquisiciones  de  algodón 
á  precio  elevado  han  de  iniciar  como  natural  consecuencia  un  alza 
en  el  precio  de  los  tejidos,  y  por  tanto,  una  notable  diminución  en 
las  ventas;  es  la  repercusión  constantemente  probada. 

España  que  importa  anualmente  para  sus  fábricas  unas  400,000 
pacas  de  algodón  con  valor  de  100.000,000  de  pesetas,  ha  de  sentir 
grandemente  los  efectos  de  la  carestía  actual.  Por  eso  preocupa  jus- 
tamente á  los  economistas  y  agricultores  españoles  la  idea  de  produ- 
cir el  algodón  en  la  Península,  conforme  se  producía  ya.  durante  la 
dominación  árabe  y  aün  en  épocas  posteriores.  En  estos  últimos 
tiempos  se  han  hecho  varios  ensayos  en  Andalucía  y  Baleares  espe- 
cialmente, todos  con  favorabilísimos  resultados,  y  otro  tanto  puede 
decirse  de  los  efectuados  en  las  posesiones  españolas  de  Africa.  El 
algodón  español  no  guarda  analogía  con  ninguna  de  las  variedades 
americanas;  vive  generalmente  de  ioá  l  2  años,  crece  hasta  una  va- 
ra y  media  de  altura  y  Iructifica  desde  Octubre  hasta  Enero;  es  blan- 
co, muy  ligeramente  empañado  de  rojo,  de  hebra  fina  y  muy  larga. 

De  todos  modos,  aunque  esa  fibra  textil  llegara  á  aclimatarse  su- 
ficiente y  ventajosamente  en  este  país,  este  iiecho  sólo  podría  modi- 
ficar la  situación  á  postvriori.  Pero  en  la  actualidad,  sufre  los  graves 
efectos  de  tener  que  pagar  el  algodón  de  126  a  131  pesetas  los  50 
icílos,  según  la  clase,  que  señala  la  última  cotización  de  Enero,  sien- 
do aún  más  elevadas  las  correspondientes  al  mes  actual. 
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Interesa  la  cuestión  del  algodón  á  los  Estados  Unidos  Mexica- 
nos, bajo  dos  aspectos:  como  productor  de  la  materia  prima  y  como 
consumidor  del  artículo  matuifactiirado.  Desde  el  primer  punto  de 
vista,  no  debe  olvidarse  que  las  platUacioiies  mexic.iaas  licitaron  á 
producir  en  el  año  de  1902  hasta  22  millones  y  medio  de  algodón, 
y  de  esperar  es,  que  si  se  procura  fomentar  y  mejorar  su  cultivo, 
podría  ser  este  base  de  «grandes  rendimientos  para  el  país,  ya  que  el 
consumo  de  la  referida  fibra  es  cada  día  mayor  en  todo  el  mundo. 

México  mismo,  consumió  durante  el  año  ya  citado  más  de  27  mi- 
llones y  medio  de  kilogramos  en  sus  157  fábricas,  quedando  por  lo 
tanto  una  diferencia  de  5  millones  de  kilos  que  necesitó  importar 
para  sostener  su  industria.  Agregúese  á  esto  para  calcular  cuánto 
interesa  á  México  el  precio  de  los  algodones,  que,  solamente  de  Es- 
paña se  exportaron  á  la  República  durante  los  siete  meses  últimos 
unos  60  mil  kilogramos  de  artículos  de  algodón  manufacturados,  es> 
pecialmente  tejidos  de  varias  clases,  para  pábilo  y  artículos  de  punto 
de  media,  importantes  unos  56,500  pesos.  Y  esas  cifras  son  calcula- 
das prescindiendo  de  otras  muchas  mercaderías  en  las  que  el  algo- 
dón forma  parte  integrante,  si  bien  el  coste  del  mismo  es  inferior  al 
de  su  manufactura,  como  los  encajes,  telas  de  paraguas  y  sombrillas, 
etc.,  etc. 

Como  se  ve,  pues,  es  esta  una  cuestión  que  nada  tiene  de  baladí,  y 

que  más  bien  interesa  grandemente  á  la  vida  económica  de  los  Es- 
tados Unidos  Mexicanos,  al  igual  que  á  todoelniundu  civilizado,  y 
muy  de  desear  fuera  que  ya  que  las  condiciones  de  su  privilegiado 
suelo  le  favorecen,  procurara  emanciparse  con  su  producción  algo- 
donera de  las  demás  naciones  y  asegurar  las  necesidades  de  su  con- 
sumo. 

£L  PROBLEMA  DE  LOS  CAMBIOS. 

Como  hace  observar  un  econoniista,  es  este  un  mal  que  parece 
atacar  casi  exclusivamente,  ó  por  lo  menos  con  gran  preferencia,  á 
los  países  hispanos:  á  España  y  á  las  Repúblicas  Americanas.  El 
asunto  preocupa  honda  y  justamente  la  atención  de  todos. 

España,  á  quien  tanto  afecta  ¡a  cuestión,  ha  intentado  por  varios 
medios  obtener  la  baja  de  los  cambios,  ó  por  lo  menos  detener  su 
alia  persistente,  pero  ninguno  de  los  sistemas  puestos  en  práctica 
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llega  á  dar  el  resultado  apetecido;  el  pago  en  oro  de  los  derechos  de 
Aduanas  pareció  iba  á  producir  saludables  efectos»  pero  al  poco 
tiempo  se  ha  visto  que  el  alivio  ha  sido  momentáneo  y  los  cambios 
siguen  subiendo.  £n  las  Cortes  y  en  la  prensa  periódica  y  hasta  en 
los  círculos  comerciales  y  políticos,  se  buscan  inútilmente  soluciones 
á  ese  problema,  pero  ni  siquiera  hay  conformidad  en  las  causas  á 
que  se  atribuye  esa  alza;  lo  único  cierto  desgraciadamente  es  que  en 
1890  estaban  á  la  par  la  peseta  y  el  frauco,  y  hoy  el  cambio  es  su- 
perior a  un  ¿o  por  100. 

LOS  AZÚCARES. 

No  ocupa  la  producción  azucarera  española  un  lugar  muy  consi- 
derable  en  la  internacional,  pero  no  por  eso  debe  dejar  de  obser- 
varse lo  que  á  ella  se  refiere,  tanto  más  cuanto  que  de  algiSn  tiempo 
á  esta  parte,  la  industria  de  los  aziicares  experimenta  un  importante 
aumento  en  España.  Por  ello  y  con  objeto  de  reglamentar  l&  pro- 
ducción para  ase^'iirar  la  venta  á  precios  rcnumeradores.  se  inició  la 
idea  de  una  tiisión  de  todas  las  fábricas  (existen  hoy  eii  España  46 
de  remolacha  y  28  de  caña,)  de  formar  un  /rus¿  azucarero,  y  á  pe- 
sar de  algunas  protestas  y  dificultades,  es  un  hecho  consumado  la 
constitución  de  la  "Sociedatl  General  Azucarera  de  E?:paña,"  que  es 
la  que  ya  res[)on(le  directamente  al  Gobierno,  á  virtud  de  una  re- 
ciente disposición,  del  pago  del  impuesto  sobre  los  azúcares  y  pro 
ductos  secundarios  de  su  elaboración,  como  masas  cocidas,  mieles  y 
melazas.  Mediante  la  constitución  de  esa  Sociedad  se  previene  un 
exceso  posible  de  producción  azucarera  y  la  crisis  grave  que  ello 
originaría  á  dicha  industria;  al  mismo  tiempo,  la  unión  de  todos  los 
fabricantes  ha  de  facilitar  sobremanera  el  lograr  mercados  para  la 
venta  en  el  extranjero* 

SUBMARINOS.  COMERCIALES. 

Aunque  la  idea  110  haya  nacido  en  l'^spana,  no  por  ello  creo  de- 
jara de  ser  oportuno  el  ocuparnos  del  asunto.  Hasta  ahora  los  ade- 
lantos de  la  ciencia  en  la  navegación  si!!)niarina  iban  todos  dirigidos 
á  su  Hplicaci()n  al  arte  de  la  guerra,  pero  el  espíritu  mercantil  y  prác- 
tico que  predomina  cada  día  más  intensamente  en  la  vida  moderna, 
ha  hecho  pensar  en  la  posibilidad  de  destinar  los  buques  sumergibles 
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á  grandes  exploraciones  submarinas,  reemplazando  6  á  lo  menos  fa- 
cilitando grandemente  la  labor  penosa  y  limitada  del  buzo. 

Inglaterra  y  alguna  otra  nación  tienen  ya  en  construcción  subma- 
rinos destinados  al  expresado  objeto,  y  se  prometen  de  ellos  muy 
felices  resultados.  Si  estos  se  realizan,  la  producción  del  coral,  de  las 
esponjas,  de  las  ostras  perlífcras  y  de  muchos  productos  quizás  hoy 
desconocidos  fuera  de  la  esfera  cientíñca,  podrá  estudiarse,  fomen^ 
tarse  y  reglamentarse,  formando  una  especie  de  "agricultura  marí- 
tima'*  que  constituiría  una  fuente  in^otable  de  riquezas  para  algu- 
nos países. 

Las  aguas  de  los  océanos  Atlántico  y  Pacífico  que  bañan  las  cos- 
tas de  México,  es  probable  encierren  en  su  seno  multitud  de  tesoros 
naturales  aún  nunca  explotados,  y  es  indudable  que  si  la  práctica 
confirma,  como  es  de  suponer,  lo  que  se  aguarda  de  los  submarinos 
comerciales,  se  iniciará  una  verdadera  innovacidn  6  modificacidn  im- 
portante en  la  industria  moderna,  y  México  no  debería  ser  segura- 
mente el  último  ni  el  menos  beneficiado. 

CEREALES. 

Constituyen  siempre  las  semillas  alimenticias  la  base  de  prospe- 
ridad di  los  países  agrícolas,  y  tanto  México  como  España  figuran 
cu  el  número  de  los  niu^uios.  No  solamcnic  el  trigo,  sino  también  la 
cebada,  el  maíz  y  el  arroz  ocupan  un  lugar  muy  importante  en  la 
producción  de  ambas  naciones. 

La  cosecha  anual  de  cebada  en  Ks{)aña  está  valuada  en  más  de 
200  millones  de  pesetas,  habiéndose  elevado  en  algún  año  hasta  300 
millones,  á  pesar  de  que  no  se  cultiva  en  todas  las  provincias;  su 
precio  corriente  es  de  10  pesetas  aproximadamente  la  cuartera  de 
cebada  nacional,  y  de  22  pesetas  los  100  kilos  de  la  extranjera.  Los 
rendimientos  de  la  cebada  en  México  se  elevaron  durante  el  año  de 
1902  á  unos  5  millones  de  pesos  aproximadamente,  que  equivalen  á 
25  millones  de  pesetas  españolas,  valor  de  más  de  2  millones  de  hec- 
tolitros, cuya  cantidad  no  es  probable  sea  consumida  totalmente  en 
el  país,  por  lo  que  una  parte  será  destinada  seguramente  á  la  expor> 
tacién. 

También  el  maíz  merece  cierta  atención,  tanto  más  cuanto  que 
boy  se  fabrica  con  él  un  aceite  muy  semejante  al  de  oliva,  al  cual 
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substituye  á  veces  y  se  vende  como  tal.  Del  exceso  remanente  de  los 

27  millones  y  medio  dt  hectolitros  y  valor  de  78  millones  de  pesos 
que  i,c  cosechan  en  la  República,  podría  una  parte  exportarse  á  Es- 
paña, donde  se  adípiiere  tanihicn  maíz  extranjero;  su  precio  medio 
actual  es  de  unas  16  pesetas  los  100  kilos. 

PLANTAS  LEGUMINOSAS  Y  TUBÉRCULOS. 

Las  habas,  arvejones,  lentejas,  frijoles  y  garbanzos  son  de  mucho 
consumo  en  España,  y  sus  últimas  cotizaciones  alcanzan  gran  fir- 
meza en  los  precios.  De  las  dos  dltimas  clases  se  pagan  á  buen  pre- 
cio las  remesas  extranjeras;  los  frijoles  rusos,  turcos  y  austríacos  se 
venden  alrededor  de  44  pesetas  lus  100  kilos;  los  garbanzos  morunos 
obtienen  un  precio  que  oscila  entre  45  y  50  pesetas  también  los  100 
kilogramos. 

I.as  féculas  procedentes  de  tubérculos  se  importan  anualmente  en 
España  por  valor  de  unos  13  millones  de  pesetas. 

FORMACIÓN  J)EL  CATASTRO. 

Ha  sido  leído  en  el  Senado  español  el  proyecto  de  ley  sobre  el 
catastro.  Tiempo  hace  que  la  opinión  pública  reclamaba  esta  me- 
dida  que  ha  de  reorganizar  y  aumentar  la  tributación  territorial  ha- 
ciéndola más  equitativa  y  justa. 

El  proyecto  leído  contiene  76  artículos  y  dice  en  extracto,  que  el 
catastro  tendrá  por  objeto  la  determinación  de  la  propiedad  territo- 
rial en  sus  d¡vcrs(vs  as[)ectos,  á  fin  de  lograr  que  sirva  para  todas  las 
a{)licac{ones  econi^tnicis,  sociales  )'  políticas  y  más  especialmente 
para  el  re[)arto  equitativo  de  la  contribución  del  suelo. 

Se  fundará  el  catastro  en  los  trabajos  geodésicos  y  topográficos, 
así  como  en  las  estadísticas  agrícolas  y  de  evaluación.  La  formación 
del  mismo  se  confía  á  la  Dirección  General  de  ContribucioneSt  Insti- 
tuto Geográfico,  juntas  provinciales  de  catastro  y  otros  centros  del 
Estado. 

Responde,  pues,  el  proyecto  á  una  necesidad  sentida  realmente, 
y  de  esperar  es,  que  una  vez  llevado  á  efecto,  influya  muy  favora- 
blemente en  la  riqueza  pública  española. 
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LA  INDUSTRIA  MINERA. 

Aunque  se  considera  generalmente  á  Espaffa  como  un  país  agri> 
cola,  mejor  puede  decirse  que  es  una  nación  minera  por  excelencia, 
pues  muy  pocas  naciones  podrán  presentar  producción  tan  rica  y 
variada  de  su  subsuelo.  Por  debajo  de  casi  todo  el  territorio  ibérico 

encuéntranse  minas  de  todas  clases:  plata,  cobre,  hierro,  plomo,  zinc, 
mercurio,  hulla,  antimonio,  manganeso,  lignito,  azufre,  fosfatos,  es- 
quistos, etc,  etc. 

Por  esta  razón,  no  es  raro  que  ios  capitalistas  españoles  se  inte- 
resen más  cada  día  en  el  descubrimiento  y  explotai umi  de  minas, 
viendo  j^eneralmenle  muy  bien  recompensados  los  esfuerzos  y  capi- 
tales en  ellas  invertidos.  Sólo  una,  la  de  Somorrostro,  dá  anualmen- 
te 550,000  toneladas  de  mineral  de  hierro,  y  conocida  es  también  la 
enorme  producción  de  las  de  Tharsis  y  Rio-Tinto  que  se  calcula  de 
14  á  15  millones  de  toneladas. 

En  los  últimos  veinte  años,  los  rendimientos  obtenidos  de  la  mi- 
nería en  España  se  han  elevado  desde  156  millones  de  pesetas  á 
unos  240  millones,  ó  sea,  desde  27  á  48  millones  de  pesos  de  pro- 
ducción anual.  Añadido  á  estas  cifras  el  desarrollo  y  aumento  de 
las  fábricas  para  elaborar  esos  productos  minerales,  se  comprenderá 
fácilmente  que  el  subsuelo  constituye  hoy  en  día  la  principal  fuente 
de  riqueza  para  España. 

Preciso  es  tener  en  cuenta  para  la  mejor  comprensión  de  las  ci- 
fras precedentes,  que  si  bien  México,  que  también  goza  justa  fama 
por  los  inmensos  tesoros  metálicos  que  encierra  en  su  seno  y  que  hi- 
cieron suponer  la  existencia  de  la  famosa  montaña  de  oro  ofrecida 
a  Hernán  Cortés,  por  los  indígenas,  extrajo  de  sus  minas  durante  el 
año  de  1902  por  valor  de  más  de  106  millones  de  pesos,  su  territorio 
es  muchísimo  más  extenso  que  el  tle  ICspaña.  L^l  suelo  aún  virgen  de 
muchos  listados  mexicaaos,  ofrece  para  el  porvenir,  cuando  los  ade- 
lantos de  la  ciencia  llevados  allí  les  generalicen  y  facilite!)  la  explota- 
ción de  las  entrañas  de  la  tierra,  un  venero  incalculable  de  riquezas. 

PROYECTO  DE  LEV  SOBRE  LOS  ALCOHOLES. 

Se  conoce  al  fin  el  proyecto  de  ley  presentado  por  el  Ministro  de 
Hacienda,  reformando  la  tributación  especial  del  alcohol  y  la  tarifa 
del  impuesto  de  consumos. 
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Divide  la  tributación  en  dos  cuotas,  á  saber:  una  de  impuesto  es« 
pedal  de  fabricación,  equivalente  á  la  actual  contribución  industrial, 
y  otra  de  impuesto  especial  de  consumo,  que  se  entenderá  devenga- 
da en  el  momento  que  circule  el  producto,  sin  perjuicio  de  los  cupos 
ya  señalados  á  esta  especie  en  el  vigente  Reglamento  de  Consumos. 

Estarán  sujetos  al  primer  impuesto,  los  aguardientes  y  alcoholes 
neutros,  los  alcoholes  desiiatuializados  v  los  aguardientes  compues- 
tos y  licores,  variando  la  cuota  de  cada  uíia  de  estas  clases  que  es- 
pecifica detalladamente  el  proycto,  añadiendo  los  casos  de  rebaja  ó 
exención. 

Devengará  el  impuesto  especial  de  consumo  el  alcohol  rn  todas 
sus  formas,  nacional  y  extranjero,  íucIusjO  el  destinado  al  alumbrado 
y  calefacción.  Será  satisfecho  este  impuesto  al  sacar  el  producto  de 
la  fábrica  ó  de  la  Aduana  de  importación,  y  la  comprobación  de  su 
pago  se  hará  por  medio  de  unas  guías  talonarias  y  de  ciertos  pre- 
cintos, marcas  6  signos,  requisito  indispensable  para  que  circule  por 
todo  el  territorio  espaftoL 

Al  mismo  tiempo  se  autoriza  al  Gobierno  para  aumentar  los  de- 
rechos del  Arancel  de  importación  sobre  los  productos  que  conten* 
gan  alcohol  ó  estén  preparados  con  él,  en  la  proporción  indispensa- 
ble para  ponerlos  en  relación  con  los  gravámenes  que  de  esta  ley  se 
deriven  para  los  artículos  similares  de  producción  nacional. 

Tal  es,  en  síntesis,  el  temido  proyecto  de  ley  sobre  alcoholes,  y 
que  realmente  vendrá  á  ocasionar  perturbaciones  bastante  notables 
en  este  ramo  de  industria,  al  encarecer  y  diñcultar  la  venta  del  ar- 
tículo y  gravar  aun  más  á  sus  productores. 

FAROS  FLOTANTES  DE  GAS. 

Después  de  un  largo  estudio  experimental  de  los  pontones  desti- 
nados á  producir  señales  luminosas  utilizables  en  la  navegación,  el 
servicio  de  faros  de  Francia  ha  creado  un  tipo  nuevo  de  ello5  para 
instalar  embarcaciones  de  ese  genero  en  Sandettié  y  en  Dunkerke. 

No  es  ya  el  faro  flotante  de  gas,  automático  que  existe  en  Rodo- 
bonne,  ni  el  de  incandescencia  por  el  gas  y  de  destellos  de  Caiaist 
en  la  Gironde.  Ks  un  nuevo  pontón  de  341  toneladas  de  desplaza- 
miento y  arreglado  para  alojar  en  él  un  capitán  y  siete  hombres  más: 
la  potencia  luminosa  de  su  foco  es  3,500  cárceles  de  potencia,  pro- 
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ducida  por  la  incandescencia  del  gas  de  aceite  compromido.  El  coste 
del  pontón  completo  con  su  inacjuiiiai  la,  aparatos  de  fondeo  y  seña- 
les sonoras,  etc.,  etc.,  se  eleva  a  300,000  francos. 

EL  CAFÉ. 

Aiiipliandü  las  indicaciones  hechas  en  las  consideraciones  gene- 
rales, conviene  estudiar,  siquiera  sea  sucintamente,  todo  lo  que  al 
café  se  refiere. 

Su  coiisLimo  es  cada  día  mayor  en  España.  Aun  después  de  ha- 
ber perdido  la  facilidad  grande  de  adquirirlo  por  haber  pasado  Puer- 
to Rico  al  dominio  de  los  Estados  Unidos,  entran  por  los  puertos 
españoles  grandes  cantidades  de  café,  que  ascendieron  en  el  año  de 
1902  á  9.251,588  kilogramos,  valorados  en  18.495,007  pesetas,  y 
proporcionando  al  Erario  un  ingreso  de  15.077,954  pesetas  por  de- 
rechos arancelarios. 

Conviene  hacer  notar,  que  la  casi  totalidad  de  ese  café  tiene  pro* 
cedencia  indirecta  desde  que  se  perdieron  las  colonias,  y  por  coiis¡> 
guíente,  el  mercado  consumidor  español  tiene  que  pagar  un  sobre- 
precio innecesario,  que  forma  las  utilidades  de  los  intermediarios  y 
grandes  centros  acaparadores.  Sería,  por  lo  tanto,  sumamente  ven- 
tajoso  para  el  comercio  español  adquirir  el  café  directamente  de  los 
países  productores,  evitando  ese  recargo  en  provecho  de  los  media- 
dores, y  al  mismo  tiempo  podría  servir  para  asegurar  en  parte  los 
fletes  de  retorno  de  los  buques  españoles  que  llevan  á  México  y  al 
resto  de  América  productos  de  este  país,  dando,  como  es  natural, 
más  vida  y  Ualico  á  su  marina  mercante. 

La  prensa  mercantil,  que  estudia  con  los  mejores  deseos  todas  es- 
tas cuestiones,  propone  se  establezca  un  recargo  compensador  sobre 
todos  los  artículos,  como  el  café,  que  procediendo  de  América,  son 
adquiridos  por  los  negfociantes  españoles  en  los  mercados  continen- 
tales para  importarlos  en  la  Península,  sea  por  vías  terrestres  ó  por 
marítimas. 

Al  propio  tiempo  encarece  la  conveniencia  de  modiñcar  los  ar* 
ticuios  346  y  348  del  Arancel.  Foreste  último,  se  impone  el  mismo 
gravamen  de  250  pesetas  por  cada  100  kilos  al  café  tostado  y  moli- 
do y  á  la  achicoria  tostada  y  sin  tostar,  lo  cual  es  absurdo,  pues  el 
hecho  de  que  esta  se  emplee  para  falsificar  el  café,  no  es  razón  para 
equiparar  un  producto  con  otro. 
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Mayor  anomalía  implica  la  partida  346,  pues  engloba  en  una  so- 
la partida  el  café  pergamino  6  sea  cuando  aún  no  ha  sido  entera- 
mente despojado  de  la  envoltura  6  cascara  que  lo  resguarda  de  la 
acción  del  aire,  y  el  café  oro  6  ya  enteramente  limpio,  cuando  hay 
entre  ambos  una  diferencia,  tanto  en  peso  como  en  volumen  que 
flúcluci  cutre  25  y  30  por  100,  Por  ello  piden  los  comerciante.^  que  se 
redacte  el  nuevo  Arancel  subdividiendo  en  dos  el  citado  epígrafe  ,^46 
y  rebajando  al  cafe  pcrgamim,  un  tanto  por  ciento  equivalente  á  su 
exceso  de  peso  y  de  volumen  sobre  el  café  oro. 

Pero  ello  aparte,  es  indudable  y  cit-'rto  que  los  productores  de  la 
República  podrían  importar  en  Kspaña  sus  cafés  con  facilidades  y 
ventajas  grandes  sobre  los  de  otros  países,  como  el  Brasil,  y  más 
aun,  sobre  los  centros  cafeteros  de  Europa,  siempre  que  para  ello 
pudieran  contar  con  mayor  baratura  en  los  transportes  y  se  esfor- 
zaran en  dar  á  conocer  é  implantar  el  café  mexicano. 

KL  CUNORESO  NAVIERO  ESPAÑOL. 

En  el  mes  de  Noviembre  último,  se  celebrd  en  Madrid  un  Con- 
greso Naviero  en  el  que  estuvieron  representadas  casi  todas  las  com- 
pañías españolas  de  navegación. 

Como  resultado  del  mismo  y  del  estudio  hecho  sobre  los  temas 
puestos  á  discusión,  fueron  aprobadas  tas  siguientes  bases: 

Primera. — Gestionar  del  Gobierno  la  creación  inmediata  de  la  Di- 
rección  General  de  Navegación,  consignando  en  la  ley  de  presupues- 
tos lá  cantidad  necesaria. 

Segunda. — Los  servicios  de  cabotaje  y  practicaje  serán  privativos 
para  los  buques  nacionales  en  los  puertos  de  España. 

Tercera — Que  se  interese  el  cumplimiento  del  reglamento  de  Sa- 
nidad, procurando  que  no  se  restrinja  ni  entorpezca  la  necesaria  li- 
bertad del  comercio  marítimo. 

Cuarta — Que  es  indispensable  proponer  y  realizar  la  reforma  de 
la  Legislación  de  Aduanas,  prt)curando  que  al  defender  los  altos  in- 
tereses del  Tesoro  Nacional  se  respete  la  buena  fe  y  la  libertad  del 
comercio  y  se  aclare  aquella  en  lo  que  afecta  á  responsabilidades, 
exigiendo  éstas  á  los  culpables. 

Quinta. — Que  se  faculte  á  los  cónsules  españoles  para  proceder  al 
arqueo  provisional  de  los  buques  en  el  extranjero  y  que  se  rebajen 
los  derechos  consulares» 
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Sexta.  —  Que  la  supresión  de  derechos  de  bandera  se  refiere  sola- 
mente á  los  buques  que  hacen  navee^ación  de  altura,  que  no  podrán 
tener  la  exclusiva  de  cabotaje,  y  que  se  procure  la  forma  etiuitativa 
(ic  recompensar  á  los  buques  que  ya  han  pagado  los  dcreclios  de 
abanderamiento. — El  Cónsul  general  de  México  en  España,  A.  J/U' 
jica  y  Sáyago. 


Chicago  (Estados  Unidos) 


(laforme  del  CódsqI  de  México  en  Chicago,  D.  Felipe  B.  BbrriozAbal) 

De  los  acontecimientos  recientes,  ha  sido  de  mayor  importancia, 
la  decisión  de  la  Suprema  Corte  de  Justicia,  que  declara  ilegal  la 
consolidación  de  dos  Compañías  Ferrocarrileras,  ó  combinación  de 
ellas,  en  perjuicio  de  la  ventaja  que  resulta  al  comercio  de  la  com- 
petencia de  fletes,  estando  dichas  Compafiías  desunidas. 

Hasta  la  fecha  la  teoría  y  práctica  de  la  mayor  parte  de  las  em- 
presas, se  habían  fundado  en  la  consolidación  ó  combinación  para  su 
mejor  éxito,  pues  por  ese  medio  podían  extorsionar  al  consumidor 
hjAndo  precios  arbitrarios.  Es  de  esperarse  que  esta  decisión  ejerza 
una  influencia  benéfica  para  el  comercio  en  general,  y  aunque  se  es- 
pera que  las  Compañías  Ferrocarrileras  no  se  den  por  vencidas,  que- 
da sin  embargo  ya  establecido  e!  precedente  ilc  (pie  la  consolidación 
es  ilegal,  al  menos  al  tratarse  del  transporte  de  mercancías;  además 
hará  que  las  grandes  corporaciones  sean  más  cautas  y  tengan  ma- 
yor conocimiento  de  la  ley. 

Otro  de  los  incidentes  recientes  que  ha  hecho  sentir  su  influencia 
en  el  mercado,  ha  sido  la  quiebra  de  D.  J,  Sully  y  Co.  de  Nueva 
York,  por  ser  dicha  razón  social,  la  que  se  consideraba  la  árbitra  en 
el  mercado  algodonero;  siempre  se  consideraba  que  Sully  se  conser- 
vaba dentro  de  límites  seguros  en  todas  sus  transacciones,  pero  úl- 
timamente se  llegó  á  saber  que  tenía  grandes  existencias  de  algodón 
y  que  no  podía  disponer  de  el  y  como  resultado  de  ello,  dicho  ar- 
tículo, después  de  haber  tenido  una  alza  anormal,  ha  bajado,  sin  sa- 
berse basta  qué  punto  alcance  dicha  baja. 
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Un  hecho  interesante  es  el  que  los  precios  de  los  artículos  de  pri- 
mera necesidad  han  subido  de  una  manera  extraordinaría,  sin  haber 
causa  justificada  para  ello  en  vista  de  haber  habido  una  larga  liqui- 
dación de  valores  y  de  haber  uii  exceso  de  mercancías,  real  ó  apa- 
rente; el  fierro  se  considera  como  norma  del  mercado  y  se  cree  que 
hay  una  existencia  mayor  de  la  que  se  necesita,  y  sin  embargo  se 
notan  tendencins  para  subir  los  precios,  y  sin  tomarse  en  considera- 
ción que  t.\  aiiiiii uto  en  la  demanda,  en  cierta  clase  de  artículos,  de- 
pende del  aumento  de  población  y  más  aún  el  que  los  precios  de 
primera  necesidad  se  üjan  en  relación  á  los  jornales,  y  estos  lejos 
de  haber  mejorado  han  empeorado;  las  uniones  obreras  se  han  vis* 
to  obligadas  á  hacer  concesiones  en  perjuicio  de  sus  jornales,  como 
recientemente  ha  sucedido  en  las  minas  de  carbón  de  piedra,  los 
obreros  están  por  aceptar  una  diminución  de  un  5  por  100  y  se  cree 
que  la  aprobación  sea  general  entre  ellos. 

Los  alcistas  han  pretendido  hacer  subir  el  precio  del  trigo,  fun« 
dándose  en  noticias  que  circulan  de  que  los  trigales  de  Kansas  se 
han  dañado;  por  otra  parte,  el  haberse  ajustado  las  huelgas  de  la  Ar- 
gentina y  las  noticias  del  buen  tiempo  de  la  Inglaterra,  hicieron  ba- 
jar las  cotizaciones  de  Liverpool,  lo  que  naturalmente  afecta  á  este 
mercado. 

Las  semillas  de  maíz  y  avena  han  tenido  sus  fluctuaciones,  los 
precios  han  mejorado  para  las  entregas  á  tiempo  y  disminuido  para 
las  entregas  del  momento;  el  maíz  para  entregar  t  n  Mayo,  bajó  i 
centavos  y  las  entregas  para  más  tarde  l}4  centavos. 

El  pretexto  de  la  guerra  para  aumentar  el  precio  del  trii^o  10  cen- 
tavos por  bushel,  no  surtió  el  efecto  deseado,  pues  el  lieni}>o  Ua  de- 
mostrado que  el  conflicto  en  el  Oriente  no  afectará  de  ninguna  ma* 
ñera  la  demanda,  pues  según  parece,  sucederá  lo  mismo  que  durante 
la  guerra  Boera  y  la  de  España,  no  habiendo  tenido  ninguna  de  las 
dos  influencia  en  la  demanda  de  los  trigos  de  este  país. 

Los  informes  recibidos  de  daños  que  han  sufrido  los  trigales,  han 
influenciado  las  transacciones  de  esta  semilla,  aunque  bien  es  cierto 
que  poco,  pues  por  experiencia  se  sabe  que  el  resultado  de  las  ta- 
pas y  siembras  depende  del  desarrollo  de  la  planta  y  no  del  naci- 
miento de  ella  y  aunque  es  cierto  que  este  ha  sido  raquítico,  aun  no 
se  dan  por  perdidas  las  cosechas  de  invierno  y  además  se  cree  que 
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alcansando  un  precio  alto  el  trigo,  los  ^ricultores  se  animen  á  ex- 
tenderse en  sus  siembras  de  primavera. 

Estudiando  los  resultados  obtenidos  en  años  anteriores,  se  obser* 
va  que  las  cosechas  más  abundantes  producidas  en  este  país,  fueron 
de  una  siembra  de  otofio^  esto  es,  trigo  de  invierno,  en  una  área  un 
lo  por  ICO  menor  que  la  área  sembrada  en  el  año  pasado,  y  el  esta- 
do de  dicha  siembra  era  lo  por  ico  peor  que  el  estado  que  guarda 
la  actual.  La  siembra  del  otofio  del  año  pasado  y  condiciones  de  los 
trigales,  en  esta  misma  época,  es  casi  idéntica  y  el  rendimiento  el 
año  pasado  fué  de  670.000,000  de  busheles  y  el  precio  obtenido  en 
Julio,  fué  15  por  100  menos  que  el  precio  de  la  actualidad;  por 
consiguiente,  poco  fundamento  puede  haber  en  el  estado  actual  de 
los  trigales  y  pocas  esperanzas  de  cosechas,  para  explicar  la  dife- 
rencia en  precio  y  el  de  hace  dos  años. 

Se  nota  que  la  exportación  de  esta  semilla  va  disminuyendo;  en 
estos  últimos  ocho  meses,  ha  disminuido  49.000,000  debushels,  com- 
parado con  el  año  pasado  y  73.000,000  comparados  con  la  expor- 
tación habida  hace  dos  años;  entre  tanto  las  exportaciones  de  la 
Argentina  no  disminuyen,  pues  según  parece,  las  huelgas  de  dicho 
país  solamente  retardan  dicha  exportación.  £n  la  actualidad  la  al- 
za del  trigo  depende  de  lo  limitado  de  las  existencias  y  no  de  la  gue- 
rra ni  del  daño  de  trigales. 

Se  cree  que  Armour  &  Ca.,  una  de  las  principales  casas  empaca- 
doras y  traficante  en  semillas  de  esta  ciudad,  está  comprando  maíz 
en  grandes  cantidades  y  se  teme  que  pronto  baya  especulaciones  en 
dicha  semilla,  y  como  las  existencias  en  la  actualidad,  son  cortas, 
dicha  especulación  será  fácil,  como  se  demostró  hace  dos  años,  sien- 
do las  circunstancias  casi  idénticas.  Debido  á  lo  prolongado  del  in- 
vierno y  los  malos  temporales  habidos  últimamente,  las  cantidades 
recibidas  de  esta  semilla,  en  este  mercado,  es  inferior  á  la  que  se  re- 
cibió el  año  pasado. 

La  avena  se  ha  sostenido  á  un  precio  bastante  fijo  y  como  las  tran- 
sacciones son  limitadas,  las  fluctuaciones  de  precio  son  de  poca  im- 
portancia. 

El  tiempo  ha  sido  muy  favorable  en  esta  última  semana  para  los 
trigales  de  invierno;  en  lo  general  ha  llovido  en  todas  las  zonas  tri- 
gueras del  Oeste,  incluyendo  las  costas  del  Pacífico,  así  como  en  la 
sección  Suroeste,  en  cuya  parte  se  necesita  más  la  humedad.  Se  re- 
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ciben  informes  de  haber  mejoría  en  casi  todas  las  secciones  trigueras 
aunque  en  algunas  localidades,  principalmente  en  el  Valle  de  Ohío, 

iüs  trigales  han  tenido  un  desarrollo  inferior  al  del  año  pasado;  la 
mejoría  de  los  trigales  es  miu  ho  más  perceptible  en  el  Sureste  y 
Suroeste,  porque  en  ellas  el  desarrollo  había  sido  más  lento. 

COMERCIO  EN  GENERAL. 

El  movimiento  comercial  ha  mejorado  en  estas  últimas  semanas 
tanto  en  producción  con)o  en  la  distribución;  parece  que  el  cambio 
de  tiempo  ha  contribuido  para  activar  la  producción  en  los  diferen- 
tes ramos  manufactureros  y  asimismo  ha  mejorado  el  comercio  ai 
menudeo;  las  ventas  han  aumentado  en  lo  general,  siendo  de  notarse 
el  aumento  en  ropa,  calzado,  muebles  y  enseres  de  casa. 

Los  precios  se  conservan  aproximadamente  á  la  altura  de  los  del 
afio  pasado,  sin  que  por  ello  se  note  que  haya  disminuido  el  consumo; 
se  observa  un  gran  movimiento  en  los  principales  almacenes,  muy 
especialmente  en  los  departamentos  de  sombrerería,  sedas  y  ropa, 
así  como  en  los  de  calzados  y  alfombras. 

Ha  sido  abundante  el  embarque  de  todo  genero  de  mercancías  y 
aunque  los  ferrocarriles  han  podido  continuar  su  servicio  regular  de 
trenes  de  carga,  cuyo  servicio  había  sido  sumamente  irregular,  de- 
bido á  lo  riguroso  del  invierno  y  malos  temporales,  aun  no  dan  abasto 
al  servicio  que  de  ellos  se  requiere,  y  esta  falta  de  servicio  depende 
de  la  falta  de  locomotoras  y  carros;  tal  vez  por  esta  causa,  la  /V//- 
svii'aiiia  R.  R.  Co.  ha  mandado  construir  en  sus  talleres,  para  con- 
cluirse dentro  de  un  año,  146  locomotoras  y  106  carros. 

Se  nota  aumento  en  las  rseg'ociaciones  de  fierro  y  acero  y  se  es- 
pera que  estén  en  movimiento  constante  hasta  el  verano;  esta  me- 
joría es  perceptible  tanto  en  las  fundiciones,  como  en  las  fábricas, 
de  lo  que  resulta  una  mejoría  en  precios  debido  al  aumento  de  la 
demanda.  Las  transacciones  en  alambre  y  clavos  han  sido  de  con- 
sideración, y  en  hierro  de  construcción  y  ríeles;  asimismo  se  nota 
constante  aumento  en  la  demanda  en  el  ramo  de  ferretería,  tanto  en 
el  consumo  de  ciudad  como  en  el  de  los  Estados. 

Los  entregos  de  madera  han  bajado  un  28  por  100  comparados 
con  los  del  afio  anterior,  y  los  precios  se  han  sostenido  por  motivo 
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de  haber  vuelto  á  dar  empuje  á  la  construcción  de  eciiticiüs,  lo  que 
es  común  en  este  país  en  la  primavera. 

Se  nota  una  mejora,  en  comparación  del  movimiento  habido  el 
año  pasado,  en  cueros;  en  esta  última  semana  se  han  recibido.  .  . . 
4.037,003  libras  y  hace  un  año  en  la  semana  correspondiente,  solo 
se  recibieron  1.614,418  libras.  La  plaza  conserva  un  precio  fijo  de 
este  artículo  sin  haber  tenido  úitimamente  ñuctuaciones. 

Los  curtidores,  como  es  natural,  no  tienen  de  qué  quejarse,  pues 
sus  productos  dependen  del  consumo  de  los  artículos  manufacturados 
de  cuero  y  éstos,  repito,  han  mejorado. 

El  dinero  se  consigue  con  facilidad  en  esta  ciudad  con  un  5  por 
100;  prestamos  con  pago  á  Ja  vista  al  i  ^  y  2  por  100;  á  60  días  3 
y  3/^  por  100  y  por  plazos  más  largos  3  y       por  100. 

GANADOS. 

Se  han  recibido  grandes  cantidades  de  ganados  sin  ser  justiíicado 
este  aumento,  pues  la  demanda  no  lo  requería,  de  lo  que  ha  resuU 
tado  últimamente  una  baja  en  precios,  principalmente  en  ganados 

de  cerda  y  el  lanar. 

Se  han  recibido  en  el  presente  mes  y  comparadas  dichas  cantida- 
des con  las  del  año  pasado,  se  nota  el  aumento  habido: 

Mftrxo 
1904  1903 

Vacuno   256,028  260,509 

Cerda   S^^M^ 

Lanar.   3C4.340  289,472 

Caballar  16.855  16,036 

Los  ganados  recibidos  en  los  tres  primeros  meses  que  van  trans- 
curridos del  presente  año  son  los  siguientes: 

Gan.\í)üs  1904  1903 

Vacuno.   •     815,036  771343 

Cerda                                   3.274,750  3.016,148 

Lanar                                  1.141,878  95^*55 

Caballar.                                  3S>o47  3^*93° 

Precios  sujetos  á  las  fluctuaciones  del  mercado. 
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Ganado  vacuno,  bueyes                         de  $  5.80  á  $  2.75  según  estado 

vacas                           „  450  »   1-75     »  »♦ 

„       „       terneras                        „  4.75  „  2.25     „  „ 

»        »       toros                                 „  4.10  „    2.00     „  „ 

»         „        becerros                            „   6,50  „    3.00      „  „ 

Bueyes  de  engorda  T                              „  4.75  „   4.00     „  „ 

Ganado  de  cerda                                  »»  5  55  .»   5  »5     »»  »» 

Ganado  lanar                                       6.05  „  3.50    „  „ 

SEMILLAS. 

Trigo,  entregas  del  presente  mes.  $  0.95  >4 

„       de  Mayo ...    0.96 

„       de  Julio,  serailla  nueva   0.89^5 

»           ,1       tf     vieja   0.88 

Mafz,      „      del  presente  mes   0.54 

„       de  Mayo  «   o  54;B 

„      de  Julio   0-53/8 

„      de  Septiembre   0.53 

Avena,    „      del  presente  mes.   0.41  }é 

„       de  Mayo   0.4124 

„       de  Julio   o.39-'>. 

„       de  Septiembre   °-33/!> 

Harina  de  la  mejor  calidad,  en  barril   5.60 

„     en  sacos  para  exportación   4. 10 

Salvado,  de  $  1 5.25  á  $  17;  centeno,  de  $0.73  á  $0  62;  cebada  de 

$0.30  á  $0.38;  heno,  de  $6  á  $13.50;  paja,  de  $8.50  á  $9  50. 

PRECIOS  DE  METALES. 

Estaño,  ÍB29  12;  cobre,  de  $12.87  ^  $^3;  cobre  de  fundición... 

$12  62;  plomo,  $4  75;  fierro,  $15.50. 

ClUCAGO,  Marzo  Jt  lí'e  /^í»/- — l'  ELirE  HliKRIOZAllAL. 


Cuba. 

(Informe  del  Cónsul  de  México  en  Santiago  de  Cnba,  D.  P.  Bory  dk  la  Cruz) 

Santiago  dr  Cuba,  S<íí  Marta  de  igof. 

En  mí  poder  ya  los  datos  referentes  al  movimiento  comercial  ha- 
bido en  este  puerto  durante  ef  semestre  vencido  el  31  de  Diciembre 
próximo  pasado,  y  haciendo  caso  omiso  de  aquellos  artículos  impor- 
tados que  por  su  escasa  significación  poco  habría  de  interesar  al  co- 
mercio  mexicano,  doy  mayor  amplitud  á  la  reseña  de  otros  de  mayor 
interés,  atendiéndome  no  solo  i  los  datos  oiídales  sino  á  los  que  he 
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podido  acopiar  de  las  diferentes  empresas  mineras  que  en  esta  ju- 
risdicción tienen  su  asiento  y  son  los  centros  de  explotación  más  im- 
portantes, de  todos  los  existentes  en  esta  Provincia. 

Pero  si  la  Agricultura,  como  ya  tuve  el  honor  de  manifestarlo  en 
recientes  estados,  languidece  por  falta  de  protección  y  víctima  de  pro- 
lediniientos  rutinarios,  el  comercio  su  aliado  v  derivado  inmediato 
en  países  como  el  nuestro  esencialmente  agrícolas,  vése  afectado  de 
las  consecuencias  que  forzosamente  se  desprenden  de  aquellas  cir- 
cunstancias; agravada  aquella,  por  la  falta  de  brazos  y  las  esperan- 
zas, más  fundadas  koy,  de  que  se  pagará  al  extinguido  ejército  re* 
volucionario,  compuesto  en  su  mayor  parte  de  campesinos,  y  este 
últífliOf  el  comercio,  en  espera  del  desarrollo  que  imprimirá  á  los 
negocios»  el  reciente  Tratado  de  Reciprocidad  comercial  con  los  Es- 
tados Unidos. 

£1  cultivo  de  ta  tierra,  pues,  tan  pródiga  en  esta  comarca,  está 
relegado  al  último  término  y  puedo  asegurar  que  solo  la  cultivan 
para  frutos  menores  destinados  al  inmediato  consumo  algunos  pe- 
quefios  labradores.  En  cambio  la  ganadería,  por  ser  negocio  de  rá* 
pidos  resultados,  toma  cada  día  mayor  incremento  y  puede  afirmarse 
también  sin  temor  á  ser  desmentido,  que  el  agotamiento  de  los  pas- 
tos naturales  en  las  fincas  que  circundan  á  esta  capital,  se  debe  prin- 
cipalmente, en  la  época  de  la  seca  (Diciembre  á  Abril)  á  la  falta  de 
agua  en  la  superficie  de  la  tierra,  pues  la  subterránea  es  potable  y 
muy  abundante  y  estimo  que  una  empresa  que  se  ocupara  en  la  per- 
foración de  pozos  Ó  instantáneos  ó  artesianos,  aseguraría  muy  bue- 
nos beneficios. 

Sindicatos  americanos  y  particulares  de  la  misma  nacionalidad, 
siguen  comprando  grandes  extensiones  de  tierra  destinadas  á  dife- 
rentes destinos. 

La  empresa  minera  Jurt^uá  y  Compañía  ha  cambiado  su  razdn 
social,  habiendo  comprado  todas  las  acciones  uno  de  los  consocios 
primitivos,  titulándola  Bethelhen  Steel  y  Compañía;  nuevos  y  abun- 
dantes yacimientos  de  hierro  magnético  permiten  asegurar  que  tejos 
de  escasear  el  mineral,  como  se  creyó,  la  riqueza  es  muy  grande  y 
su  análisis  al  6o  por  lOO  estimula  á  sus  nuevos  propietarios  para 
prepararse  á  una  gran  explotación  para  cuyo  efecto  han  comprado 
nuevos  muelles  y  reciben  grandes  y  costosos  aparatos. 

Lo  mismo  sucede  cpn  las  de  Signa,  Daiquirí,  Cam^roncito  y  otras, 
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alguna  de  las  cuales,  Sigua,  se  dio  poi-  extiiiL^tiida.  y  nuevos  descu- 
brimientos han  venido  á  demostrar  la  inagotable  riqueza  mineral  de 
este  f=uelo  pI■i\■¡le^iad(). 

Las  (,ie  cobre  denominadas  de  Velrlzquez  á  inniediacioiie-^  del  pue- 
blode  Cobre  embarcan  mensualmente  y  con  destino  á  listados  Unidos 
sobre  1.500  toneladas  del  solicitado  mineral,  y  las  antiguas  y  celebres 
de  San  José  enclavadas  en  dicho  pueblo,  practican  en  estos  momen- 
tos grandes  .excavaciones  y  terminan  las  dispendiosas  instalaciones 
para  la  explotación  en  grande  escala  del  mineral,  que  rinde  de  20  al 
29  por  ICO. 

Hay  otras  muchas  denunciadas  y  pronto  comenzarán  los  trabajos 
en  las  de  Camaroncito,  de  plata  y  las  no  menos  ricas  de  cobre  sul- 
furado de  Baconao,  situadas  en  la  parte  O.  de  esta  capital  y  vendi- 
das á  una  poderosa  empresa  americana. 

Con  respecto  á  la  importación  puede  esta  condensarse  en  lo  si- 


guiente: 

Dff  México. 

Valor  en 
oro  amerkiino 

74  vacas  horras   $  754 

2  crías   20 

230  añojos  de  ambos  sexos   2,338 

415  novillos  flacos  para  cebar   7  o?o 


En  total  721  cabezas  $  i  1,032 

fcXPORI  AC  IÓ.N. 

Estados  Unidos:  azúcar   3.74.s,9<^4  libras. 

„             cacao   5()4,i2r) 

„            hierro   31 1,142  toneladas. 

„           manganeso   12,260  „ 

cobre    78S  „ 

Alemania:  cacao   1 16,534  libras, 

Inglaterra:  cacao   53»y35 

Hierro  magnético    8,600  toneladas. 

Francia:  café.    2.721  libras. 

„      cacao   i7»7oo  „ 


Habiéndose  acentuado  más  el  movimiento  de  exportación  en  el 
mes  de  Enero  del  corriente  año,  por  carecer  aún  de  tos  datos  exac- 
tos,  no  figurará  sino  en  el  siguiente  informe  que  oportunamente  ten- 
dré el  honor  de  remitir  á  esa  Secretaría  á  su  digno  cargo. 

Renuevo,  Señor  Secretario,  las  seguridades  de  mi  respetuosa  con- 
sideración.—PABLO  BORY  PE  LA  GRUZ. 
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Movimiento  consular  habido  durante  el  me$  de  Febrero 

de  1904. 

Día  22.  Nombramiento  de  D.  Fernando  Prado,  como  Cónsul  de 

México  en  Amberes,  Bélgica. 
„   „    Nombramiento  de  D.  Eduardo  García  de  Isla,  como  Vi- 

cecónsul  de  México  en  Villagarcfa  de  Arosa,  España. 
„    „    Nombramiento  de  D.  Alberto  Altamirano,  como  Cdnsul 

de  México  en  el  I  íavre,  Francia. 
„    „    Nombramiento  de  D.  Pablo  George,  como  Vicecónsul  de 

México  en  Potsdam,  Prusia.  (Imperio  Alemán.) 


MARZO  DE  1904, 

NOMBRAMIENTOS. 

Día  4,  Rodolfo  Jeckeln,  Canciller  del  Consulado  de  México  en 
Sydney,  Nueva  Gales  del  Sur. 
5.  Cayetano  Romero,  CónsulgeneraldeMéxícoenSanFran- 
cisco  California. 

„  15.  Antonio  M.  Rojas,  Vicecónsul  de  México  en  Colón,  Re- 
pública de  Panamá. 

„  „  Carlos  Beguerisse,  Cónsul  de  México  en  San  Marcos,  Gua- 
temala. 

„  17.  José  Guerrero  Bueno,  Vicecónsul  de  México  en  Málaga, 
Espaffa. 

„  18.  Baldomcro  Méndez,  Vicecónsul  de  México  en  Panamá, 

República  de  Panamá. 

„    19.  Julius  Zundel,  Cónsul  de  México  en  Cantón^  China. 


KtN  UNCIAS. 

Día  1?  Lic.  Rafael  de  Zayas  Enríquez,  Cónsul  general  de  Méxi- 

co  en  San  Francisco  California. 
„  19.  Paul  Witkowski,  Cónsul  de  México  en  Cantón,  China. 

47 
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Sociedad  Mexicana  de  Beneficencia  en  ia  Habana,  Cuba. 


Consulado  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos. 

Habana,  Emrú  4  dt  £^04, 

1  eiiL^o  la  honra  de  poner  en  conocimiento  de  esa  Secretaría  del 
digno  car^o  de  Ud.,  qne  el  día  iV  de  año,  en  un¿i  reunión  celebra- 
da en  el  t-dificio  que  ocnpa  en  el  Vedado  la  LeL;arión  de  Mcxico, 
tuvo  hermosa  realización  el  acariciado  proyecto  de  constiluir  en  esta 
ciudad  una  "Sorit^dad  Mexicana  de  Beneficencia,"  cuyo  único  obje- 
to sea  el  de  auxiliar  á  los  compatriotas  que  se  encuentren  en  desgra- 
cia, bien  remediando  sus  más  perentorias  necesidades,  bien  embar- 
cándolos con  rumbo  á  la  patria,  ya  proporcionando  asistencia  médica 
á  los  enfermos  faltos  de  recursos.  En  Julio  del  pasado  año,  se  había 
nombrado  una  comisión  para  que  formulase  y  presentara  las  bases 
sobre  las  cuales  había  de  descansar  la  Sociedad  en  proyecto;  pero 
tal  vez  por  las  muchas  ocupaciones  de  los  que  constituían  la  citada 
comisiiSn,  nada  práctico  se  había  realizado.  El  que  subscribe,  de 
acuerdo  con  las  indicaciones  del  Señor  Ministro,  acometió  la  tarea 
de  realizar  aquellos  trabajos  preliminares,  y  leyó  en  la  reunión  an- 
tes mencionada  los  párrafos  que  se  servirá  Ud.  encontrar  en  el  anexo 
adjunto  á  esta  nota,  un  proyecto  de  reglamento  que  fué  aprobado 
por  unanimidad  y  una  candidatura  que  también  fué  proclamada  con 
la  adición  de  dos  nombres  que  propuso  el  Señor  Ministro. 

He  aquí  la  candidatura: 

Presidente  de  Honor,  Señor  Ministro  Plenipotenciario. 
Vicepresidente  de  Honor,  Señor  Cónsul  en  la  Habana. 
Presidente  efectivo,  Sr.  Caries  García  y  García. 
Vicepresidente,  Sf.  Antonio  I-iol  y  García. 
Tesorero,  Sr.  Mií^tu-l  de  J.  Márquez. 
Vicetesorero,  Sr.  Francisco  Valverde. 
Secretario,  Sr.  Joaquín  Requena. 
Vicesecretario,  Carlos  García  Peñalver. 
Vocales:  Sr.  Manuel  Carranza. 

j,    Husebio  Hernández, 
Carlos  Peters. 
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Vocales:  Sr.  José  María  Herrera. 

„  Francisco  A.  Rovirosa. 

„  José  Lago  y  Posada. 

„  Gustavo  Escalante. 

„  Carlos  Manzanüla. 

„  Ignacio  Perca. 

„  Enrique  Costa. 

Enrique  L.  Galán. 

„  Antonio  Zaragoza  y  Escobar. 

„  Francisco  Manresa. 

„  Juan  B.  Ubago. 

Estos  dos  iSltimos  señores  fueron  los  propuestos  por  el  Señor  Mi- 
nistro para  Vocales  y  aceptados  por  aclamación,  el  primero  por  su 
patriotismo  siempre  patente»  y  el  segundo,  único  ciudadano  cubano 
de  la  Directiva,  por  sus  trabajos  periodísticos  y  literarios  en  pro  de 

nuestra  patria  y  su  colaboración  artística  en  todas  nuestras  fiestas  y 
reuniones.  Muy  pronto  ha  de  tomar  posesión  la  Directiva  y  se  im- 
primirán los  ejemplares  del  Rejj;laniento,  de  los  que  oportunamente 
me  honraré  en  enviar  varius  a  esa  ilustrada  Secretaría.  P^l  Sr.  Doc- 
t  ;r  Dit^go  Urdanivia,  allí  presente,  con  la  espontaneidad  c^ue  le  hon- 
ra, hizo  uso  de  la  palabra  para  manifestar  cjue,  aunque  nacido  en 
Cuba,  se  hallaba  en  tan  grata  reunitin  por  las  vivas  simpatías  que 
México  le  inspira  y  por  el  fraternal  cariño  con  que  estaba  ligado  al 
subscripto,  y  que  con  esos  títulos  ofrecía  sus  servicios  profesionales 
gratuitos  á  la  Sociedad,  siempre  y  en  t<^'1'^  caso.  Una  salva  de  aplau- 
sos acogió  las  nobles  palabras  del  Dr.  Urdanivia,  médico  muy  dis- 
tinguido que  se  ha  hecho  acreedor  á  la  gratitud  de  todos  los  mexi- 
canos de  la  colonia. 

Con  este  motivo  me  es  grato  reiterar  á  Ud.  las  seguridades  de  mi 
consideración  más  distinguida. — (Firmado)  Arturo  PaiaminQ* 

Señor  Secretario  de  Relaciones  Exteriores. — México. 


Colegio  Comercial  de  Berlín 


Acaban  de  aprobarse  por  el  Gobierno  prusiano  los  estatutos  del 
nuevo  Colegio  Comercial  de  Berlín.  El  proyecto  de  un  colegio  de 
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comerecio  inciado  por  el  Dr.  Max  Apt,  síndico  de  la  Corporación 
de  comerciantes  de  esta  Ciudad,  fue  apoyado  por  300  de  las  princi- 
pales casas  de  comercio  de  Berlín.  La  Corporación  de  comerciantes 
contribuirá  con  dos  millones  quinientos  mil  marcos  hacia  la  cons- 
trucción del  ed i  fíelo  y  garantizará  también  todos  los  gastos  ulterio- 
res. Se  procederá  desde  luego  á  la  construcción  del  ediñcio  que  se 
espera  podrá  ser  inaugurado  en  el  otoño  de  1905. 

Según  lo  manifiestan  sus  estatutos»  el  objeto  de  esta  nueva  institu- 
ción es  dar  á  los  jóvenes  que  se  dedican  á  la  carrera  comercial  una 
educación  moderna;  formar  profesores  experimentados  y  facilitar  á 
las  personas  que  ya  se  dedican  al  comercio  los  medios  de  perfeccio- 
narse  en  algún  ramo  especial.  Serán  admitidos  al  colegio  los  fun- 
cionarios y  empleados  de  las  Cortes  de  Justicia,  Consulados,  Cáma- 
ras de  Comercio  etc.,  con  el  fin  de  que  puedan  obtener  experiencia 
técnica  en  los  métodos  comerciales.  Las  personas  de  nacionalidad 
extranjera  serán  también  admitidas  previo  examen.  El  término  de 
los  cursos  se  extenderá  á  cuatro  años,  Cüin[)rendiendo  el  pr";^'raina 
de  estudios:  la  Economía  Política,  Historia  l^conóniica,  Derecho  In- 
ternacional, Nacional,  Comercial  y  Mercantil,  la  Enseñanza  de  en 
sayos  Técnicos,  un  curso  general  de  Literatura,  Filosofía  é  Historia 
l'olítica  Se  establecerátí  cátedras  de  Inj^lés,  Francos,  Español,  Ita- 
liano y  Ruso,  así  como  de  Alemán  para  los  extranjeros.  Al  concluir 
el  período  de  estudios  se  otorgarán  diplomas  previo  un  examen. — 
( De  un  informe  enviada  por  la  Legación  de  México  en  Berlín.) 
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Tomo  XVIII.  México,  Mayo  15  de  1904.  Núm.  1. 


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Autorizaciiin  de  funciones  consulares 


Secretaría  db  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

Exteriores. — Sección  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  Ilubert  \V.  Wiison  para  (jue, 
con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859, 
pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  ia  Gran  Bretaña  en  San 
Luis  potosí. 

México,  13  de  Abril  de  1904. — El  Subsecretario,  José  Algara. 


Secretaría  de  Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consuiar. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  John  W.  Overton  para  que, 
sujetándose  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859, 
pueda  ejercer  las  funciones  de  Viceagente  Comercial  de  los  Estados 
Unidos  de  América  en  Aguascalientes. 

México,  Abril  27  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 
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Cartas  de  naturalización  mexicana  expedidas  en  Abril 

de  1904. 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  CaucUleria, 

£1  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natura- 
lización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  Germán  Tanghane},  alemán,  industrial  y  residente  en  Méxi- 
co (D.  F.). 

Al  Sr.  Germán  Bley,  alemán,  comerciante  y  residente  en  Alamos 

(Sonora). 

Al  Sr.  D.  Juan  Rodríguez  de  Molina,  español,  empleado  y  resi- 
dente en  Mtixico  (D.  F.), 

Al  Sr.  D.  José  Vidal  Batista,  español,  mecánico  y  residente  en 

Veracruz. 

Al  Sr.  D.  Felipe  Alvarez,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

AI  Sr.  D.  Arsenio  F  ernández,  español,  propietario  y  residente  en 
México  (D.  F.). 

Al  Sr.  D.  Antonio  Lloret  Moreno,  español,  náutico  y  residente 

en  Veracruz. 

Al  Sr.  D.  Manuel  Arce,  español,  propietario  y  residente  en  Cuau- 
titlán  ( Méx.). 

Al  Sr.  D.  Alejandro  Fernández,  español,  propietario  y  residente 
en  Cuautttlán  (Méx.). 

México,  30  de  Abril  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 
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Reclamaciones  internacionales  de  México  y  contra  México, 

sometidas  á  arbitraje. 

Comisión  mixta  de  Reclamaciones  entre  México 
y  los  Estados  Unidos. 

TBROBR  PBRIODO. 

( CONTINÚA.  > 

SESION  DRL  DÍA  6  D£  MARZO  DE  1875. 
Presidencia  del  Señor  Comisionado  Zamacona. 

CELESTINO  GONZALEZ,  contra  los  Estados  Unidos. 

Registn  mexitoM  nám.js?' — DitHmen  del  Señar  Comisúnado  Zamacanat 
pmen^do  en  la  sesión  de  6  de  Marzo  de  tSys- 

La  opinión  que  en  otros  rasos  he  exjiresado,  sobre  que  los  reclamantes 
mexicanos  en  (.¡uienes  coit.  ui  ren  ciertas  circunstanriíis,  tient-n  á  favor  suyo 
la  presunción  en  lo  relativo  A  !a  nari(maliflad,  no  puede  aplicarse  en  ei  caso 
presente.  Aquí  me  consta,  i»ür  confesión  del  reciamanie  mismo,  que  nació 
fuera  de  México,  si  bien  agrega  que  adquirió  la  nacionalidad  mexicana  por 
naturalización.  A  él  le  tocaba  probar  este  último  hecho,  y  la  única  prueba 
satisfactoria,  sería  la  carta  respectiva  ó  la  justificación  sobre  imposibilidad 
de  presentarla.  Ni  uno  ni  otro  media  en  este  caso.  La  certificación  del  Pre- 
sidente del  Ayuntamiento  ni  es  procedente,  pudiendo  y  debiendo  aducirse 
otra  prueba  directa  y  auténtica,  ni  se  refiere  de  una  manera  específica  al  he- 
cho de  la  naturalisacíón.  Antes  bien  deja  entender  que  el  concepto  del  ex> 
¡ncsado  funcionario  se  apoya  en  algunos  indicios,  como  el  de  haber  servido 
el  reclamante  cargos  municipales. 

En  resumen,  los  documentos  de  este  caso  no  dejan  en  mi  espíritu  una  con* 
vicción  completa  de  que  el  interesado  haya  adquirido  en  forma  la  naciona- 
lidad mexicana,  y  en  tal  virtud  opino  que,  por  &lta  de  competencia,  la  Co- 
misión debe  desechar  este  expediente  del  Registro. 
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CELESTINO  GONZALEZ,  contra  ios  Estados  Unidos. 

Rrfiisíro  tncxiaiNo  núm.  jf/. — Du  iamcn  concurrente  del  Señor  Comisiona- 
do Wadsworth^  presentado  en  la  misma  sesión. 

En  el  presente  caso,  mi  decisión  es  que  los  Estados  Unidos  no  son  res* 
ponsables  al  reclamante  por  el  dinero  que  facilitó  á  Porter  y  Wolfly,  y  que 
la  reclamación  debe,  por  lo  mismo,  ser  desechada,  y  así  se  ordena. 

MICAELA  CRESPi  DE  MARKOE.  contra  MéxtCO. 

Rt  i^isiro  americano  niim.  86. — Dictamen  del  Señor  Comisionado  Zamacona, 
presentado  en  la  sesión  del  6  de  Marzo  de  iSjS- 

Esta  reclamante  que  se  presenta  en  el  memorial  con  el  carácter  de  "viu* 
da  de  Clifton  Markoe"  y  que  entabla  su  acción  contra  el  Gobierno  de  M6> 
xico  "en  nombre  propio"  y  en  el  de  sus  hijos  á  quienes  llama  "herederos  y 
representantes  legales  del  C  Markoe,"  ha  omitido  la  esendalfsima  circuns* 
tancía  de  justificar  satisfactoriamente  todos  estos  conceptos.  No  presenta 
prueba  alguna  de  su  matrimonio  con  Markoe,  ni  tampoco  del  fallecimiento 
de  este,  sobre  cuyo  aconteciraiento  ni  siquiera  hace  constar  la  fecha.  No  ha 
dicho  (Quiénes  son  los  hijos  á  quienes  pretende  representar,  ni  si  son  mayo- 
res ó  menores,  ó  se  hallan  en  condición  !'  L;al  ¡laia  qm-  á  cila  le  competa  lle- 
var la  voz  tlcíendiéndolos.  No  ha  ¡)rc>-  iit  n  I »  v\  testaniciiio  tic  Markoe  nom- 
iífándola albarca, atliiuiiiírtradora  desús  bicnu.s  ó  ui&tituyéndola  por  ÍRTcilLia 
en  unión  de  su>  hijos,  como  dice,  ni  exhibe,  á  falta  de  testamento,  el  te»>ti- 
monio  del  auto  ju  lii  ial  j)  >r  el  cual  le  fuese  conferida  la  tutela  de  los  men- 
cionados sus  'mjos  y  el  aU)aceazgo  y  administrat  ion  de  bienes  de  la  herencia. 

Pero  aunque  creyéramos  bajo  sn  palabra  á  la  reclain.mte  y  diéremos  por 
probado  que  ella  es  en  efecto  la  viuda  de  Clifton  Markoe,  su  heredera,  su 
albacea  (executrix)  y  la  representante  legítima  de  los  hijos  y  del  marido,  to- 
davía se  necesitaba  otra  justiñcación  preliminar  que  también  se  ha  omitido 
por  completo.  Esta  Comisión  se  estableció  para  ajustar  reclamaciones  de 
ciudadanos  de  México  ó  de  los  Kstados  Unidos  contra  cualquiera  de  las  dos 
naciones  respectivamente,  y  Micaela  Crespi  no  ha  suministrado  prueba  al* 
guna  de  que  ella  que  reclama  que  por  sí  y  á  nombre  de  sus  hijos,  ni  estos 
últimos  tampoco,  sean  ciudadanos  americanos.  Pudiera  Clifton  Markoe  ha^ 
berlo  sido,  lo  cual  tampoco  se  ha  probado  satisfactoriamente,  pues  la  recla- 
mante co  ha  podido  ni  aun  siquiera  indicar  ccn  exactitud,  el  nombre  del 
tribunal  que  le  concedió,  según  ella  dice,  la  naturalización;  y  sin  embargo 
de  eso,  no  habría  sin  duda  inconveniente  alguno  para  que  así  la  viuda  co- 
mo sus  hijos  d^asen  de  estar  investidos  de  la  misma  nacionalidad. 
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Pero  tampoco  hay  prueba,  ni  directa  ni  secundaria,  de  que  el  referido 
Clifton  Markoe  fu^  en  efecto  dudadano  de  los  Estados  Unidos.  Domici- 
liado  estuvo  en  México  por  muchos  años,  fu  ^rmi  numheri  of years )  como 
comerciante  y  como  dueño  de  un  ingenio  de  fabricar  azúcar  y  su  derecho  á 
la  protección  del  Ciobierno  americano,  sería  en  virtud  de  esc  prolongado 
domicilio,  bastante  discutible  aún  suponiendo  acreditada  la  liatuializac  ión. 

Todas  estas  consideraciones  bastan  para  negar  una  acogida  fa\-orable  á 
la  demanda  que  examinamos;  pero  hay  otras  todavía  relativas  á  su  fondo 
que  no  dejan  otro  partido  i¡ue  desecharla. 

Se  reclaman  en  primer  lugar  doscientos  setenta  mí!  pesos  por  la  manera 
con  que  el  (iobierno  de  México  se  portó  con  el  reclamante  respecto  acier- 
to contrato  sobre  abasto  de  jiólvora,  con  cuyo  motivo  se  vió  en  la  necesidad 
de  presentarse  en  quiebra  sufriendo  perjuicios  de  importancia. 

El  segundo  capítulo  de  la  reclamación  se  refiere  á  otra  cobranza  de,. . . 
$350,000  por  el  abandono  que  Cliíton  Markoe  se  vió  obligado  á  hacer  de 
su  ingenio  en  vista  de  que  las  autoridades  mexicanas  no  le  concedían  la  pro- 
tección que  necesitaba. 

Rc^ecto  del  primer  punto,  consta  que  lo  que  deternoinó  la  quiebra  de 
Markoe  no  fué  la  acción  de  las  autoridades  mexicanas  sino  sus  propias  deu* 
das.  El  mismo  memorial  hace  constar  que  el  pasivo  del  quebrado  ascendía 
á  $212,000;  y  de  la  prueba  de  defensa  aparece  que  á  más  de  la  demanda 
que  el  Gobierno  puso  no  al  repetido  Markoe  sino  á  su  fiador,  para  exígirle 
las  responsabilidades  correspondientes  por  no  haber  cumplido  un  contrato, 
se  seguían  contra  aquél  varios  juicios  ejecutivos. 

Francisco  P.  de  Sáyago  le  cobraba  diez  mil  pesos  y  Vicente  de  la  Fuen- 
te sesenta  y  siete  mil  pesos  (anexos  núms.  7  y  S  de  la  prueba  de  defensa).' 
Por  estas  deudas,  que  no  eran  las  únicas,  se  mandaron  rematar  los  bienes 
de  Markoe  y  entre  ellos  el  ingenio  citado  (31  de  Julio  de  1854).  Después  de 
esto,  en  31  de  Enero  de  1855,  fué  cuando  hizo  su  presentación  en  quiebra. 

En  9  de  Enero  de  1857  (anexo  núm.  7  prueba  de  defensa)  se  celebró  un 
convenio  entre  el  deudor  y  los  acreedores,  con  el  cual  la  quiebra  se  des- 
enlazó; y  según  la  certificación  núm.  13,  desde  dos  años  antes  ó  sea  el  4 
fie  Diciembre  de  1853  .^e  había  rehnbilitado  al  fallido  dejándule  expedito 
para  ejercer  de  nuevo  el  comercio,  á  pesar  de  ¡a  bancarrota. 

Kn  nada  de  esto  se  ve  ir.juria  ni  agravio  cometido  por  las  auí«jndades  de 
Mcxicu.  ííi  l1!is,  en  cumplimiento  de  su  deber  cobraron  de  Markoe  lo  que 
vste  debía  (  onf  ume  á  su  contratn,  con  tal  proceder  ni  le  ofendieron,  ni  en 
el  modo  de  hacerse  la  cobranza  se  falló  á  las  leyes  ni  á  las  reglas  de  la  jus- 
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ticia  común  ó  del  derecho  internacional.  El  cobro  se  hizo  judicialmente,  y 
el  gobierno  que  no  era  más  que  uno  de  lo.  muchos  acreedores  del  concur- 
sado, ni  se  hizo  justicia  por  su  mano,  ni  privó  al  deudor  en  modo  alguno  de 
los  medios  de  defenderse. 

Respecto  del  segundo  capitulo  de  la  demanda,  me  parece  suñciente  re< 
ferirme  á  un  documento  bien  ctuioso  que  existe  en  el  expediente.  Parece 
que  desde  1853  era  un  proyecto  formal  de  Markoe  marcharse  del  ingenio 
de  su  propiedad,  dejarlo  abandonado  y  después  reclamar  d«  Méxiao  el  va- 
lor de  la  ñnca.  Parece  que  el  administrador  que  tenía  puesto  al  frente  de 
ella  fué  asesinado  por  un  individuo  desconocido  y  que  además  de  esto  hubo 
de  sufrir  algunas  molestias  causadas  por  malhechoTes  comunes,  á  quienes 
no  se  pudo  aprehender  y  castigar.  Traduciendo  todo  esto  por  falta  de  pro- 
tección concibió  la  indicada  idea  que  ahora  se  trata  de  realizar  práctica- 
mente. Consultólo,  sin  embargo,  con  Mr.  Conkling,  Ministro  de  los  Esta- 
dos Unidos  en  México,  y  la  respuesta  que  este  elevado  funcionario  dirigió 
á  Markoe  con  fecha  i?  de  Marzo  de  1853,  merece  repetirse  á  los  que  hoy 
reclaman  como  herederos  yf  epresentantes  suyos.  "  El  propósito  de  usted  de 
abandonar  sus  bienes  y  pedir  al  Gobierno  de  México  la  indemnización 
de  su  valor,  es  ciertamente  mal  fundado  y  poco  juicioso  fi//  fúwuUé ani 
unwi^ )*  Es  verdad,  como  usted  dice,  que  tenemos  un  tratado  de  amistad 
con  México  por  el  que  las  partes  contratantes  estipularon  conceder  protec- 
ción á  las  personas  y  propiedades  de  sus  respectivos  ciudadanos,  estándo- 
les  abiertos  á  este  fin,  los  Tribunales  de  Justicia  ;  y  también  lo  es  que  por 
cualquiera  infracción  de  estas  estipulaciones  por  una  ú  otra  parte,  la  que  lo 
infrinja  debe  responder  á  la  otra  lie  las.  re>uUas.  Pero  las  injurias  de  que 
usted  .se  queja  no  son  de  esta  naturaleza.  No  son  actos  de  persecución  por 
parte  del  Gobierno,  ejecutados  p.  r  incJiu  de  leyes  desi iguales,  ó  por  opre- 
sión administrativa,  son  simplemente  el  hecho  de  individuos  particulares, 
incitados  por  maldad  privada,  á  quienes  el  Ciobierno  de  México  c  isti^^Mr'a 
y  reprimiría  muy  de  buena  gana  si  pudiera.  Pero  individuos  de  esa  clase  se 
encuentran  en  todos  los  países,  y  en  tanto  que  México  conceda  á  nuestros 
paisanos  los  mismos  medios  de  protección  que  concede  á  los  mismos  me.\i- 
canos,  dictando  las  mismas  medidas  para  el  castigo  de  los  malvados  y  para 
la  reparación  debida  ante  la  ley  de  lus  daños  causados  por  ellos,  no  hay  in- 
fracción del  tratado  de  reciprocidad,  aunque  resulta  que  los  expresados  me- 
dios son  insuficientes  Confío  en  que  después  de  reíle.xíonar  debida* 

mente,  comprenderá  usted  lo  racionales  (¡ue  son  mis  ideas  sobre  este  punto, 
y  que  no  las  perderá  de  vista  en  la  elección  de  los  pasos  que  deba  dar  en  lo 
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futuro."  Mr.  Conklíng  á  Mr.  Markoe,  núm.  3,  documento  A  2  del  expe- 
díante, y  también  núm.  17  del  mismo. 

Por  desgracia,  Micaela  Crespi  ó  sus  consejeros  han  perdido  de  vista  las 
pfudentes  reflexiones  de  Mr.  ConUing.  No  fueron  autoridades  mexicanas 
las  que  causaron  las  injurias  que  indujeron  según  se  dice  al  abandono  de  la 
finca;  y  como  este  tampoco  está  probado,  ni  consta  siquiera,  con  la  espect* 
ficación  debida^  cuales  fueron  los  agravios  de  que  se  trata,  el  segundo  ca- 
pitulo de  la  demanda  es  también  insostenible. 

Mi  parecer  es^  en  resumen,  que  la  reclamación  sea  desechada. 

LA  VIUDA  DE  C.  MARKOE      COntra  México. 

Hegisfro  americano  núm.  S6. — Dictamen  concurrente  del  Camsioftado  IVadS" 
umrth  ^sentado  en  la  sesión  del  ó  de  Marzo  de  187$, 

I.  — Se  pretende  que  la  demanda  puesta  por  el  Gobierno  mexicano  con- 
tra Clifton  Markoe  por  $28,000  que  á  título  de  anticipo  le  había  entregado 
en  cuenta  del  contrato  de  la  pólvora  (contrato  que  Markoe  ciertamente  in- 
fringió )  aniquiló  su  crédito,  lo  precipitó  á  la  bancarrota  causándole  pérdi- 
das enormes.  Creo  que  el  Gobierno  tenía  derecho  á  exigir  la  devolución  del 
dinero  y  creo  también  que  la  demanda  que  al  efecto  entabló  no  tuvo  las 
consecuencias  que  se  le  atribuyen.  De  hecho,  el  crédito  de  Mairkóe  había 
perdido  mucho  aun  desde  antes.  Se  habían  dado  algunas  sentencias  contra 
él  y  parece  que  sus  deudas  montabnn  á  más  de  doscientos  mil  pesos.  El 
mismo  había  acudido  á  los  Tribuiuüc.-^  cu  iavor  de  sus  acreedores  y  aunque 
el  Gobierno  cambió  el  fuero  substituyendo  el  Juzgado  de  Hacienda  al  Tri- 
bunal de  Comercio,  no  se  percibe  como  esto  pudo  infligir  un  agravio  ó  pér- 
dida. No  está  demostrado  que  el  Juzgado  desechara,  diera  mala  aplicación 
á  los  bienes  del  concurso  ó  dejara  de  dar  cuenta  de  su  inversicin  conforme  á 
derecho.  No  he  podido  encontrar  las  pruebas  de  que  el  nuevo  contrato  de 
pólvora  hecho  por  Corona  fuera  ratificado.  Ya  desde  el  6  de  Enero,  el  Su- 
premo (iobierno  había  librado  orden  de  que  se  devolviera  el  dinero  y  no  se 
le  puede  culpar  porque  quisiera  recobrarlo  por  medio  de  un  proceso  legal 
supuesto  que  Markoe  había  cometido  dos  violaciones  flagrantes  de  su  con- 
trato. 

II.  — Las  pruebas  no  abonan  la  reclamación  fundada  en  los  actos  de  vio- 
lencia ( Anníyaftces )  cometidos  en  la  Hacienda  de  caña  de  Hueyapam  por 
los  enemigos  encubiertos  de  Markoe  obrando  en  secreta  connivencia COn  el 
alcalde  Corro.  Verdad  es  que  Mr.  Markoe  hizo  varias  protestas  y  escribió 
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muchcMi  cartas  á  Mr.  Conklinií,  Mr.  Marcv  v  a!  Presidente  de  los  Estados 
Unidos  en  las  que  aseguraba  con  mucha  formalidad  poder  probar  <jue  estas 
violencias  eran  toleradas  y  aun  instigadas  por  las  autoridades  judiciales  y 
políticas  de  México,  pero  no  rindió  esa  prueba,  la  que  no  existe  en  ios  an- 
tecedentes. 

Los  artos  criminosos  é  injustos  que  causaron  de  una  manera  tan  serta  el 
demérito  de  esa  magnífica  hacienda  de  caña,  diinanaron  al  parecer  de  las 
disputas  que  existfan  entre  Markoe  y  los  habitantes  del  lugar.  Los  Tribu- 
nales siempre  fallaban  en  su  favor,  pero  esto  no  aplacaba  la  mala  voluntad 
de  sus  vencidos  adversarios,  sttto  que  al  contrario  daba  lugar  á  que  come- 
tieran nuevos  agravios.  Mas  esto  mismo  pasa  en  todos  los  países  del  mundo. 
Las  disputas  entre  los  grandes  propietarios  rurales  y  sus  arrendatarios  y  ve- 
cinos, engendran  pasiones  de  las  más  violentas,  para  sofocar  las  cuales,  pare- 
ce que  los  tribunales  no  tienen  ningún  medio  á  su  alcance.  Las  simpatías 
del  Alcalde  6  Juez  de  Paz  estaban  natural  é  inevitablemente  con  los  veci- 
nos entre  quienes  tenía  sus  amigos  y  su  hogar;  pero  muy  difícil  sería  poder 
fundar  en  estos  hechos  una  demanda  que  atendidas  las  circunstancias  diera 
por  resultado  la  responsabilidad  del  Gobierno.  Aun  cuando  este  cumpliera 
perfectamente  con  todos  sus  deberes,  sin  embargo,  si  los  habitantes  odian  á. 
un  dueño  de  unos  seis  sitios  de  ganado  mayor,  su  finca  no  dejará  de  sufiir 
demérito  en  el  valor.  Pero  en  el  presente  caso  no  hay  pruebas  de  que  hu- 
biera habido  connivencia  ó  instigación  de  parte  de  las  autoridades. 

Soy  de  parecer,  por  lo  mismo,  tjue  los  re>  l  imantes  no  tienen  derecho  á 
ser  indemuuad;js  y  que  debe  desecharse  el  cuso. 

U*  Q.  B.  I8HAM«  contra  México. 

Rrgisírí>  í!//¿c/ JÍ/Í//I.JO. — Dií  taitu'i!  del  Comisionado  /,amacona presen- 
tado  en  ¡a  sesión  del  6  de  Alarzo  de  iSjS- 

Ya  sea  que  se  examine  la  materia  de  esta  reclamación  sin  apreciar  los  he- 
chos que  le  sirven  de  fundamento,  ya  sea  que  se  analicen  estos  líltimos,  se 
tiene  que  venir  vA  mismo  resultado:  á  saber,  que  la  demanda  de  J.  (i. 
Isham  contra  el  Gobierno  de  México  es  absolutamente  inadmisible.  Desde 
el  primero  de  los  dos  indicados  puntos  de  vista  se  percibe  que  la  reclama- 
ción emana  de  un  contrato  completamente  espontáneo  por  parte  de  los  que 
lo  celebraron  con  el  expresado  Gobierno;  y  tiene  que  inferirse  aplicando  tos 
buenos  principios,  que  la  materia  del  caso  lo  poce  fuera  de  nuestra  compe- 
tencia. Bajo  el  segundo  aspecto  se  nota  que  el  indicado  contrato  es  nulo 
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« 

por  falta  de  facultades  en  el  luncionarío  con  quien  se  arregló ;  que  se  viene 
á  hacer  valer  por  persona  que  no  tiene  representación  para  ello,  y  que  alega 
algunos  hechos  destituidos  de  toda  justificación. 

.  Es  excusado,  pues,  examinar  con  mucho  detenimiento  una  demanda  tan 

Dotoriamente  viciosa.  Me  basta  aplicarle  los  principios  que  he  establecido 
en  los  casos  núm.  431  de  De  Witt  y  núm.  48  de  Charles  P.  Stone  (cuyas 
opiniones  deben  tomarse  como  parte  de  la  presente)  y  deducir  que  estare- 
claniación  debe  desecharse. 

XoTA. — Después  de  la  decUiún  pronunciada  por  nuestro  tercero  en  discordia  en  el 
ca-'O  de  los  herederos  de  De  Witt,  núm.  4^1.  cl  que  «nbscríln'  considera  copio  funda- 
mento capital  de  esta  opinión,  lo  relativo  ai  jarácler  nulo  del  contrato  que  en  ella  se  men- 
ciooa. 

J.  O.  B.  ISHAM*  contra  México, 

Registra  amerkano  núm.  so.^Opinián  concurrente  del  Comhiottado  IVads^ 
wcrih^ptesenkuia  en  ¡a  sesión  del  6  ae  Afana  de  1S75. 

Se  funda  esta  reclamación,  según  se  alega,  en  que  el  Gobierno  mexicano 
faltó  al  contrato  celebrado  el  6  de  Noviembre  de  1857  entre  Manuel  Oroz-. 
co  que  desempeñaba  la  Secretaría  de  Fomento  y  Jesús  M.  Palacios  y  Com* 
pañfa. 

Es  incuestionable  que  Orozco  derivaba  de  D.  Ignacio  Comonfort,  que  en 
esa  época  era  J¥esideuie  substituto,  de  la  República  Mexicana,  la  facultad 
de  celebrar  ese  contrato,  pues  no  se  cita  ninguna  ley  del  Congreso  que  lo 
autorizara  directamente  al  efecto,  ó  que  aprobara  al  contrato  después  de 
celebrado. 

El  mencionado  contrato  enajenaba  los  derechos  que  tenía  la  República 
Mexicana  en  unos  terrenos  baldíos  de  mucha  extensión,  situados  en  el 
Estado  de  Chihuahua,  transfiriéndolos  á  Palacios  y  Compañía.  A  mi  juicio 
el  contrato  carece  de  todo  fundamento  legal  y  no  confirió  título  alguno  á 

los  concesionarios. 

Las  amplias  facultades  de  Comonfort  acabaron  con  la  ConstituriíVn  de 
5  de  Febrero  de  1S57,  que  principió  á  regir  el  16  de  Septiembre  del  mismo 
año.  Kn  ese  día  se  instaló  el  Congreso  y  comenzó  á  desempeñar  sus  fun- 
ciones constitucionales. 

Por  el  párrafo  24  la  facultad  de  establecer  reglas  acerca  de  la  ocupación, 
enajenación  y  valor  de  las  tierras  públicas,  se  confirió  al  Congreso  en  ios 
isiguientes  términos: 
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"XXIV.  Para  fijar  las  reglas  á  que  debe  sujetaise  la  ocupación  y  enaje- 
nación de  terrenos  baldíos  y  el  precio  de  estos." 

En  vista  de  las  frecuente^  v  grandes  concesiones  de  terrenos  baldíos  he- 
chas mientras  sulisistieron  las  facultades  dictatoriales  de  Comonfort  es  muy 
significativa  la  disposición  preinserta,  é  íncuestionablenjente  tuvo  por  obje- 
to impedir  que  el  jefe  del  Ejecutivo  siguiera  haciendo  más  concesiones  de 
ese  carácter,  sin  la  aprobación  del  Congreso. 

Según  la  Constitución,  el  l'residente  no  podía  ejercer  ninguna  de  las  fa- 
cultades legislativas  concedidas  al  Congreso  (art.  50).  Ella  estaba  en  pleno 
vigor  el  6  de  Noviembre  de  1857,  fecha  en  que  se  hizo  el  contrato  y  Pala- 
cios y  Compañía  tenían  obligación  de  saberla.  Al  contratar  con  Comonfort 
sobre  una  parte  tan  considerable  del.  dominio  público,  que  éste  no  tenia 
ningún  derecho  para  ceder,  Palacios  y  Compañía  á  la  par  que  él,  cometían 
un  acto  ilícito  y  las  autoridades  de  Chihuahua  obraban  en  el  teireno  estríe- 
tamente  legal  al  prohibir  é  impedir  d  ejercicio  de  los  derechos  y  privilegios 
que  quiso  conferir  Comonfort,  infringiendo  la  suprema  ley  de  la  tierra. 

El  reconocimiento  posterior  del  contrato  por  Miramón,  no  le  impartió 
validez  alguna,  pues  como  reiteradas  veces  hemos  decidido,  la  intentona  de 
Miramón,  nunca  llegó  á  darle  la  importancia  de  un  Gobierno  de  faeto^yMa^ 
davía  nos  adherimos  á  esa  declaración. 

No  será  necesario  ocupamos  de  otras  cuestiones  interesantes  del  caso, 
pues  á  nuestro  juicio,  la  objeción  que  acabamos  de  hacer  es  fatal  á  la  recia- 
mación.  So;^  de  parecer  que  debe  ser  desechada  y  queda  así  ordenado. 

J.  Q.  A.  mc.KENNEY,  contra  México. 

Üegistro  americano  núm.  106. — Dictamen  del  Comishnado  Zamae^na^  pre- 
sentado en  la  sesión  del  6  de  Marzú  de  iSjs- 

Las  pruebas  acumuladas  por  el  mismo  reclamante,  acreditan  que  los  he- 
chos de  que  se  queja,  fueron  ol:)ra  de  revoltosos  y  traidores  subordinados  á 
la  reacción  clerical  de  i¿i¿8,  á  la  intervención  francesa  y  aun  al  Gobierno 
de  Guatemala.  Hay  otro  principio  de  reclamación  por  hechos  que  remon- 
tan á  1S41. 

Por  ninguno  de  estos  capítulos  puetle  esta  Comisi'jn  dar  un  fallo  de  res- 
ponsabilidad contra  el  Gobierno  de  México  en  favor  del  reclamante. 
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4,  O.  A.  mc.KENNEY,  contra  México* 

RegUiro  americano  núm,  lOÓ. — Diciainen  concurrenic  dci  Comisionado  Wads' 

Sostiene  el  patrono  de  esta  reclamante  que  el  folio  del  caso  de  CucuUu 
no  poso  fin  á  la  discusión  sobre  el  carácter  de  las  pretensiones  de  Zuloaga 
en  México»  porque  dice,  no  t ra  necesario  resolver  el  punto  en  aquel  caso. 

En  la  resolución  que  dieron  los  Comisionados  al  caso,  se  podrá  observar 
que  no  se  decidieron  á  desecharlo  con  fundamento  de  que  el  contrato  de 
CucuUu  contrariaba  á  la  política  general  de  su  propio  país,  pues  que  con  el 
hecho  de  presentar  aquí  su  reclamación  los  Estados  Unidos  se  habían  de- 
sútido  de  semejante  queja,  por  cuyo  motivo  los  Comisionados  creyeron  con* 
veniente  decidir  el  caso  á  la  luz  de  las  demás  excepdones  que  se  le  opo- 
nian.  Mas  poco  puede  importar  para  decidir  esta  reclamación  el  averiguar 
ahora  si  la  opinión  de  los  Comisionados  tenía  ó  no  fundamento  legal  en  que 
apoyarse,  porque  estamos  dispuestos  á  examinar  y  pesar  concienzudamen- 
te todo  lo  que  alega  el  patrono  del  reclamante  para  fundar  la  proposición 
de  que  en  la  fecha  en  que  tuvieron  lugar  las  graves  injurias  y  agravios  de 
que  se  queja  la  reclamante,  los  que  los  cometieron  eran  autoridades  de  un 
gobierno  de  facto  establecido  y  que  ejercía  la  autoridad  suprema  el  20  de 
Enero  de  i^^sg. 

En  esa  fecha  Zuloaga  no  estaba  ya  á  la  cabeza  del  movimiento  revolu- 
'  ;i  irio  (juc  él  y  otros  iniciaron  el  11  de  dinero  de  1858,  pues  iiabía  sido 
uc^tltludü  por  Echeagaray  y  Robles  Pezuela,  el  20  de  Diciembre  anterior. 
El  24  de  Enero  de  1859  fué  restablecido  por  Miramón  en  la  autoridad  que 
antes  había  ejercido,  pero  sólo  [)or  unos  cuantos  días  por(]ne  el  31  del  mis- 
mo mes  (le  Enero,  Miramón  fué  proclamado  Presidente  por  el  procedimien- 
to privilegiado  que  empleaban  estos  jefes,  y  tomó  posesión  el  2  de  Febrero 
de  1859.  Miramón  continuó  llamándose  Presidente  y  ejerciendo  el  mando 
en  los  lugares  que  lo  reconocían  hasta  el  13  de  Agosto  de  1860,  en  que  lla- 
mó á  un  tal  Pavón  para  que  ocupara  el  puesto  por  un  día,  mientras  el  mis- 
mo Miramón  se  hacía  elegir  por  una  junta  instalada  en  la  capital,  conseguido 
lo  cual,  reasumió  su  puesto  de  Presidente  el  15  del  mismo  mes,  y  continuó 
ejerciendo  autoridad  sobre  los  lugares  y  las  gentes  que  quisieron  obedecer- 
lo, hasta  que  vino  la  derrota  de  Calpuláipam  el  22  de  Diciembre  de  i8óo 
i  poner  fin  á  su  intentona. 

Debe  hacerse  constar,  sin  embargo,  que  Zuloaga,  Echeagaray,  Pezuela, 
Miramón  y  PavÓn,  representaban  á  un  mismo  partido:  el  del  plan  de  Ta- 
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cubaya.  £1  reclamante  pretende  probar  que  todas  estas  personas  fueron  su- 
cesivamente Presidentes  de  un  gobierno  ák/actOf  en  cuyo  servicio  se  encon- 
traban los  autores  de  los  males  sufridos  por  Mr.  McKenney. 

Para  esto  le  bastaría  probar  que  Echeagaray  y  Pezuela  como  sucesores 
de  Zuloaga,  ejercían  de  fació  el  poder  soberano  en  la  República  Mexicana 
el  20  de  Enero  de  1859,  pues  poco  import.i  al  caso  quien  tuviera  el  dorcho 
en  esa  época,  l'n  gobierno  di'  Jun  no  jniede  ser  gobierno  á  no  ser  que  tam- 
bién lo  .^ca  de  j\u  fo,  prupüsiciór,  ciue  según  creo  nadie  admite  de  una  ma- 
nera tan  franca  y  sin  restricciones  conio  vo. 

Pero  en  cuantié  á  los  hechos:  ¿cuándo  podrá  decirse  que  un  presidente 
ó  gobierno  de  México  cslc  investido  del  poder  soberano?  /Serácuando  lo- 
dos los  representantes  de  las  potencias  extranjeras  residentes  en  la  capital 
lo  hayan  reconc^civh)  con  ese  carácter?  Creo  que  no  y  que  si  no  existe  rí 
lucho  (ie  estar  ejerciendo  el  i)oder  soberano,  e?.e  reconocimiento  es  nugato- 
rio. V  sostengo  forniahnente  que  110  puede  haber  un  gobierno  d€  Jacto  á 
menos  de  (jue  esté  en  ejercicio  del  poder  soberano. 

Claro  es  {)or  lo  mismo  cjue  puede  reducirse  lo  que  precede  á  la  siguiente 
cuestión:  ¿Cuándo  posee  alguno  el  poder  soberano  en  un  Estado?  Lares- 
puesta  á  esta  pregunta  es  bastante  obvia,  á  saber:  cuando  en  el  Estado  ao 
hay  ninguno  superior  á  él;  cuando  el  pueblo  ó  las  masas  del  pueblo  reco- 
nocen y  respetan  su  autoridad,  prestándole  una  obediencia  habitual  seapor 
temor  ó  favor.  ¿Pero  de  hecho  podrá  alguno  estar  en  el  ejercicio  del  po* 
der  supremo  cuando  el  pueblo  nunca  haya  reconocido  ni  respetado  su  au- 
toridad? ¿Cuando  al  exigir  su  obedecimiento,  el  pueblo  haya  opuesto  resis- 
tencia, y  una  resistencia  sostenida  con  las  armas,  hasta  que  al  ñn  el  preten- 
diente fué  vencido,  desterrado  y  vuelto  al  país  fué  ejecutado? 

Estas  preguntas  sólo  tienen  una  contestación.  Volviendo  ahora  al  alega- 
to del  patrono  de  esta  reclamante,  advierto  que  trata  de  probar  que  Zuloa- 
ga ejercía  el  poder  soberano  en  México,  porque  el  Ministro  y  Gobierno  de 
los  Estados  Unidos  reconocieron  sus  pretensiones;  pero  se  pasa  desaperci- 
bida la  cuestión  de  los  hechos,  pues  no  puedo  considerar  la  alusión  al  re- 
lato que  de  ellos  hace  en  su  opinión  el  señor  comisionado  Wadsworth  en 
el  caso  de  Cucullu,  como  hecha  con  el  intento  de  demostrar  que  dichos  he- 
chos apoyaban  la  pretensión  de  Zuloaga  y  de  sus  sucesores,  sino  que  al  con- 
trarío, se  negó  á  obedecerlos,  les  hizo  la  guerra  y  los  venció  con  la  fuerza 
de  las  armas,  y  no  se  presenta  ningún  hecho  en  que  pudiera  fundarse  la  pre- 
tensión al  poder  soberano,  fuera  del  reconocimiento  de  los  representantes 
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diplomáticos  de  las  naciones  extranjeras,  entre  las  que  se  encontraba  el  de 
los  Estados  Unidos. 

El  objeto  principal  del  alegato,  es  probar  que  el  Gobierno  de  los  Esta- 
dos Unidos  ratificó  el  reconocimiento  del  Gobierno  de  Zuloaga,  hecho  por 
M.  Forsyth,  lo  qne  se  quiere  deducir  de  la  conducta  que  ese  mismo  Go- 
biono  observó  hasta  algunos  meses  después  del  reconocimiento,  continúan» 
do  las  relaciones  diplomáticas  con  la  administración  de  Zuloaga.  Sin  em- 
bargo,  es  un  hecho  que  la  nota  de  Mr.  Forsy  th,  comunicando  á  su  gobierno 
ese  grave  paso,  fué  contestada  con  el  silencia,  y  lo  es  también  que  el  mis* 
ino  gobierno  se  inclinaba  á  restringir  su  reconocimiento  del  poder  de  Zu> 
loaga  á  una  forma  muy  poco  usual  é  incompatible  con  la  pretensión  de  que 
ejercía  la  autoridad  soberana  en  México.  Mr.  Cass,  hablando  de  México, 
decía:  "Esa  rc^niblica  se  encuentra  sin  un  ::;(>l)ierno  rccúnocido^  v  {'uya  auto- 
ridad alcance  á  lodu  ei  i>aís.  \\\  (¡(it)ierno  del  general  Zuloaga  es  recono- 
cido üólo  ea  una  parte  limitada,  mientras  que  el  resto  del  país,  que  com¡irende 
tal  vez  la  mayoría  de  los  i'.stados,  se  encuentra  en  abierta  oposición  y  ha 
lomado  las  armas  contra  él."  (Mr.  Cass  á  Mr.  I'or^yth.  junio  23  de  1858.) 

Mr,  Cass  no  habría  InnitaJo  su  reconociinientf)  en  estos  tcraimos,  si  hu- 
biera estado  convencido  de  que  el  régimen  de  Zuloaga,  tenía  el  carácter  de 
un  Gobierno  Jt-  facto.  K!  hecho  de  c¡ue  se  cortaron  las  relaciones  diplomá- 
ticas en  el  siguiente  mes  de  Mayo,  lo  que  de  muchas  maneras  aprobó  Mr. 
Cass,  tiende  á  persuadirme  de  que  el  (Gobierno  de  los  Fsta<los  Unidos  es- 
taba convencido  de  que  Mr.  Korsyth  había  cometido  un  error,  'l'ambién 
este  caballero  lo  reconoció  así,  cuando  en  su  despacho  de  29  de  Enero  de 
1858,  dice:  que  si  hubiera  recibido  la  nota  de  Ocampo  antes  de  haber  re- 
conocido al  Gobierno  de  ^uloaga,  el  resultado  podría  haber  sido  diferente. 

No  debemos  olvidar  que  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  no  dió  nin- 
gún paso  para  restablecer  las  interrumpidas  relaciones  con  Zuloaga,  sino 
antes  al  contrario,  el  27  de  Diciembre  de  1858  mandó  un  agente  á  México 
para  que  averiguara  cuál  era  el  gobierno  existente  en  esepafs,  con  la  mira 
de  reconocer  al  del  Presidente  Juárez,  si  los  hechos  podían  justificar  esa 
medida  y  que  con  posterioridad,  es  decir,  el  7  de  Abril  de  1859,  reconoció 
en  Veracruz  un  hecho  que  nunca  se  desmintió  después:  la  existencia  dt /aC' 
ío  del  Gobierno  del  Presidente  Juárez. 

Pero  concedamos  por  un  momento  que  el  reconocimiento  del  Gobierno 
de  Zuloaga  por  el  Ministro,  el  97  de  Enero  de  1858,  obligara  plenamente 
al  Gobierno  de.  los  Kstados  Unidos.  Nunca  podria  deducirse  de  aquí  que 
este  hecho  era  concluyente  contra  el  Gobierno  de  México.  Todo  lo  que  po- 
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dría  decirse  en  su  abono,  es  que  obligaba  á  los  Estados  Unidos  mientras 
siguieran  teniendo  relaciones  diplomáticas  con  el  gobierno  reconocido:  pe- 
ro jamás  podría  obligar  al  Gobierno  y  pueblo  de  México,  á  no  ser  que  Zu- 
loaga  de  hecho  hubi^  ejercido  el  poder  soberano.  Para  determinar  este 
hecho,  el  reconodmtento  de  los  Estados  Unidos  como  el  de  las  otras  na- 
ciones extranjeras  sólo  puede  considoarse  como  una  prueba,  á  que  deberá 
darse  más  6  menos  peso,  según  las  circunstancias. 

A  mi  juicio,  el  reconocimiento  de  Zuloaga  por  los  Ministros  de  las  nacio- 
nes extranjeras,  atendidas  ias  dratfts/andas,  tiene  poco  ó  ningún  peso  para 
determinar  la  cuestión  de  hecho.  Aunque  Comonfort  había  echado  abajo 
la  Constitución  de  1857  por  el  golpe  de  Estado  de  17  de  Diciembre  de  ese 
mismo  año,  es  incuestionable  que  estaba  en  actual  ejercicio  de  los  poderes 
del  gobierno  y  era  el  gobernante  reconocido  y  obedecido  por  todo  el  pue* 
blo  en  general.  El  levantamiento  repentino  de  un  cuerpo  de  tropas  en  la 
capital,  á  las  órdenes  de  Zuloaga,  sostenido  por  el  clero,  el  11  de  Enero  de 
1858,  después  de  un  conflicto  de  nueve  dias,  dió  por  resultado  la  derrota 
de  Comonfort  y  su  expulsión  de  la  capital  el  30  de  dicho  mes.  £1  recono* 
cimiento  de  ese  jefe  insurrecto,  por  los  representantes  de  las  naciones  ex^ 
tranjeras,  tuvo  lugar  dos  días  después,  y  por  el  Ministro  de  los  Estados  Uni- 
dos, á  los  siete  días. 

A  la  fecha  estos  funcionarios  diplomáticos  no  tenían  ningún  hecho  que 
pudiera  probar  que  Zuloaga  tenía  el  poder  soberano  de  México,  salvo  et 
único  de  que  había  tomado  la  capital  por  sorpresa,  quedando  todo  el  resto 
del  extenso  lerritorio  y  numerosa  población  de  México,  sujeto  al  (iobierno 
de  Comonfort  ó  al  de  su  sucesor,  bajo  la  Constitución  de  iS;7.  ;Cóin()  puede 
esperarse  que  yo  dé  valor  alguno  á  semejante  reconocimiciUü  como  una 
prueba  de  que  Zuloaga  estal)a  en  ejercicio  del  poder  supremo? 

La  conducta  de  estos  diplomáticos  era  ciertamente  insidiosa:  simpatiza- 
ban con  el  partido  de  la  iglesia  y  no  cabe  duda  que  estuvieron  intrigandt> 
para  que  se  efectuara  el  movimiento,  que  se  apresuraron  á  reconocer  el  22 
de  Enero;  y  aunque  es  indudable  que  el  Ministro  délos  Estados  Uniilos,  en 
sentimientos,  estaba  con  los  liberales,  sin  embargo,  el  ejemplo  y  la  influen- 
cia de  RUS  colegas  del  Cuerpo  Diplomático,  prevalecieron  en  su  ánimo,  é 
imitó  su  conducta  indecente  despechado  como  se  encontraba  por  el  trata- 
miento que  sus  paisanos  acababan  de  recibir  de  parte  de  \d  administración  de 
Comonfort.  Pero  todos  reconocieron  una  falsedad,  como  lo  probaron  los 
acontecimientos,  tanto  los  que  precedieron  como  los  que  sucedieron.  Por 
esta  razón,  no  puedo  admitir  la  importancia  de  tal  reconocimiento,  para 
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probar  que  Zuloaga  de  hecho,  estaba  en  ejercicio  del  poder  soberano.  Es^ 
toy  bien  lejos  de  conceder  que  el  reconocimiento  de  Zuloaga  por  el  Gobier* 
no  de  los  Estados  Unidos  (aun  dando  á  ^e  acto  toda  la  latitud  que  se  pre- 
tende), pueda  resolver  la  cuestión  para  México  ni  para  esta  Comisión. 

Pero  alega  el  patrono,  que  el  acto  del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos 
de  reconocer  á  Zuloaga  es  concluyeme  para  el  Señor  Comisionado  Wads- 
worth,  puesto  que  él  es  "representante  judicial  de  los  Estados  Unidos  en 
esta  Comisión",  y  que  por  esta  razón  no  puede  sujetar  á  examen  la  conve* 
niencia  del  reconocimiento  del  gobierno  de  Zuloaga  por  los  Estados  Uni- 
dos. Casi  es  innecesario  observar,  que  esta  opinión  se  funda  en  un  concepto 
enteramente  erróneo  de  la  naturaleza  y  carácter  del  cargo  de  Comisionado, 
en  virtud  déla  Convención,  entre  los  Estados  Unidos  y  México.  El  Señor  Co> 
misionado  Wadsworth  no  es  "un  representante  judicial  délos  Estados  Uni« 
dos  en  esta  Comisión,'*  ni  es  "un  funcionario  judicial'*  de  ese  gobierno.  La 
autoridad  que  tiene  la  deriva  tanto  de  los  Estados  Unidos  como  de  Méxi* 
co  y  está  obligado  á  ejercerla  imparcíalmente  en  favor  de  uno  y  otro  país. 
No  tendría  el  cargo  ni  autoridad  alguna  sin  el  consentimiento  y  la  concu- 
rrencia  de  ambas  naciones,  y  no  le  obligan  más  los  actos  oficiales  ó  dispo- 
siciones locales  de  los  Estados  Unidos,  que  de  Iiiéxioo.  Verdad  es  que  de- 
be al  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  el  nombramiento  que  lo  constituye 
miembro  del  tribunal  creado  por  los  dos  Gobiernos;  pero  este  nombramien- 
to no  le  impone  la  obligación  de  representar  los  intereses  de  los  Estados 
Unidos  de  preferencia  á  los  de  México  ni  los  actos  de  aquel  Gobierno  le 
obligan  más  que  á  su  colega  de  Comisión  ó  al  tercer  Arbitro.  Es  un  árbi- 
tro  imparcial,  elegido  por  los  Estados  Unidos,  pero  que  deriva  todas  sus  fa- 
cultades tanto  de  los  Estados  Unidos  como  de  México  sin  ser  empleado 
más  bien  de  aquélla  que  de  ésta  República. 

Pero  este  .irgumeuto  es  fatal  para  la  parte  (ine  lo  usa.  El  20  de  l-.nero  de 
r??59  los  Estados  Unidos  estaban  en  .Tptitud  de  negarse  á  reconocer  el  mo- 
vimiento de  Zuloaga.  No  solo  se  habían  corlado  las  relaciones  con  los  in- 
siirrectos  en  Mayo  de  1858,  sin  que  jamá-s  se  hubieran  reanudado  (lcsi)ués 
sino  que  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  en  Diciembre  de  ese  mismo 
año  despachó  á  Mr.  Churchwell  con  el  carácter  de  agente  especial  á  Mé- 
xico, á  fin  de  c¡ne  jirociirase  adcpiirir  informes  .sobre  cuál  era  el  gobiernos/e' 
faiío  que  allí  existía  ex'presantlo  sus  sim¡)atí  is  para  con  los  liberales  y  su  de- 
seo de  reconocer  al  presidente  Juárez,  si  era  conveniente  hacerlo  así.  El  in 
forme  de  Mr.  Churchwell  fué  favorable  al  Gobierno  del  presidente  Juárez 
y  su  Gobierno  fundándose  en  dicho  informe,  envió  un  Ministro  á  Veracnu  y 
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reconoció  como  gobierno  de  fació  al  del  precitado  distinguido  caballero.  A. 
pesar  de  que  este  acto  de  reconocimiento  final  ocurrió  en  Abril  de  1859, 
reconoció  un  hecho  averiguado  por  Cliurchvvell  antes  del  20  de  Enero  de 
1859,  hecho  que  puede  considerarse  en  verdad  que  importaba  nada  nRii.;^ 
que  la  reprobat  jn;:  !  1  reconocimiento  de  Mr.  l'orsylhy  la  admisi('):i  deque 
no  existía  el  fundanieiuo  en  que  se  había  basado,  pues  es  inconcuso  que  el 
poder  y  la  autoridad  de  Zuloaga  (y  de  sus  sucesores)  que  en  22  y  27  de 
Knero  de  185S,  se  limitaban  á  la  capital  se  habían  extendido  considerable- 
mente sobre  otra.s  parles  de  México  en  Diciembre  de  185S  y  Knero  y  Abril 
de  «859;  y  si  Juárez  de  hecho  ejercía  la  soberanía  de  México  en  Diciem- 
bre de  1858  y  Enero  y  Abril  de  1859,  Á^'  fi'^f'f  lo  ejercía  en  Enero  de  1858 
antes  tle  que  se  extendiera  el  poder  de  ios  rebeldes  por  la  fuerza  délas  ar- 
mas y  la  influencia  de  la  iglesia. 

Por  lo  mismo,  aun  suponiendo  que  alguno  de  los  Comisionados  que  for- 
man este  tribunal  quedara  obligado  por  el  acto  del  gobierno  de  los  Estados 
Unidos  en  la  cuestión  del  gohitcxiode/aetúse  vería  precisado  á  concluir  que 
Echeagaray  y  Pezuela  no  lo  desempeñaban  el  20  de  Enero  de  1859,  cuando 
el  intestado  sufrió  las  graves  pérdidas  de  que  ahora  se  queja  la  reclamante. 

Sin  embargo,  dejo  sin  alteración  la  decisión  que  di  en  el  caso  de  Cuculiu 
y  en  otros  muchos  fundados  en  agravios  cometido  por  las  autoridades  de 
Zuloaga  y  Míramón,  esto  es,  queda  basado  en  el  hecho  de  que  la  mayoría 
del  pueblo  de  México  continuó  adherida  y  obedeciendo  al  gobierno  delpre* 
sidente  Juárez  desde  un  principio  y  siguió  resistiendo  la  intentona  de  esta- 
blecer en  su  lugar  otro  gobierno  encabezado  por  Zuloaga  y  sus  sucesores; 
y  que  al  fin  llegó  á  sobreponerse  á  todas  esas  intentonas,  que  ahogó  en  la 
sangre  de  Maximiliano  y  Miramón.  Encontramos  la  prueba  que  funda  tal 
conclusión  en  la  conducta  consistente»  perseverante  y  de  sacrificios  de  las 
masas  del  pueblo  mexicano  desde  el  primero  de  Marzo  de  1854  en  Ayutla, 
hasta  el  19  de  Junio  de  1867  en  Querétaro. 

Durante  ese  período  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  conserró  de  una 
manera  consecuente  sus  simpatías  y  su  reconocimiento  á  la  causa  que  el 
pueblo  de  México  apoyaba  con  excepción  de  ese  breve  pero  desgraciado 
período  en  que  Mr.  Eorsyth  tuvo  relaciones  equívocas  y  nada  satisfactorias 
con  los  que  se  habían  apoderado  de  la  capital  por  un  golpe  de  mano. 

He  repasado  los  hechos  principales  del  caso  de  fucuUu,  y  me  contenta- 
ré con  referirme  á  la  decisión  que  di  en  él,  limitándome  á  observar  que  la 
prueba  excluye  toda  duda  del -hecho  de  que  la  mayoría  del  pueblo  mexica- 
no apoyó  á  Juárez  y  á  la  Constitución  de  1857,  resistiendo  victoriosameo- 
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te  á  Ziiloagvi,  Miramón  y  ei  Plan  de  Tacubaya;  este  resultado  y  no  el  acto 
del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos,  prueban  dónde  se  encontraba  la  so- 
beranía de  México. 

La  herencia  de  los  reclamantes  sufrió  pérdidas  á  manos  de  un  bandido 
que  se  refugió  en  el  territorio  de  Guatemala,  bajo  la  protección  del  presi- 
dente de  ese  país,  como  lo  demuestra  el  expediente.  Con  los  hombres  y  re- 
cursos que  le  facilitó  ese  gobernante  de  Guatemala  (está  probado)  pasó  al 
territorio  mexicano,  incendió,  saqueó  y  asesinó  en  nombre  de  la  religión, 
y  socapa  de  la  autoridad  que  deriraba  ^el  poder  insurrecto  establecido  en 
México,  y  luego  huyó  4  su  asilo  en  el  país  vecino. 

No  considero  al  Gobierno  de  México  responsable  por  estos  agravios.  Pa- 
rece  ser  un  caso  fundado  contra  Guaccmata^'  pero  debe  ser  desechado  por 
este  Tribunal,  y  en  tal  virtud,  asf  se  acuerdáis.," 

 '  1/ 

Los  Comiaiünadüs  que  suscribimos,  certificamos: 

Que  el  presente  volumen  núm.  2,  compuesto  Je  págs.  497,  constituye  un 
registro  fiel  de  las  (k-cisiones  rjue  hemos  pronunciado  en  los  casos  que  en  el 
uii^nio  víflunien  se  designan,  y  que  se  ha  llevado  bajo  nuestra  inspección, 
refiriéndonos  á  los  originales  de  nuestras  opiuiijnes  para  la  rectificación  ó 
corren  i ( ni  de  e.-.te  registro,  según  fuere  necesario. 

Washington,  Enero  31  de  1876. 

,  (Firmados.)        ,  . 

TT*  H»  WadswtniJt,  M.  de  Zamacma,  C»  M* 
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Secretaría  de  Gobierno — Sección  deRelacioms  Exteriores. 

PanamA,  9  de  AMl  d< 

Excelencia: 

He  tenido  el  honor  de  recibir  el  importante  oficio  de  Su  Excelen- 
cia, de  fecha  i?  de  Marzo  próximo  pasado,  en  el  cual  se  digna  par- 
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ticiparme  que  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  acordó 
reconocer,  como  en  efecto  reconoció,  la  existencia  de  la  República 
de  Panamá,  en  consideración  á  que  ya  ha  promulgado  su  Constitu- 
ción política,  integrado  los  poderes  públicos,  y  en  ñn,  á  que  se  halla 
en  aptitud  de  llenar  los  deberes  y  ejercer  les  derechos  de  nación  in- 
dependiente. Y  termina  Su  Excelencia  deseando  que  el  nuevo  Es- 
tado alcance  la  prosperidad  que  se  prometió  al  proclamar  su  aato« 
nomía. 

Lisonjera  en  surao  grado  es  para  mi  Gobierno  la  imj^ortante  no- 
ticia que  Su  Excelencia  se  ha  dignado  comunicarme.  El  reconoci- 
miento hecho  por  México,  uno  de  los  países  neolatinos  más  avan- 
zados, implica  para  la  joven  República  el  pláceme  por  su  aparición 
en  el  concierto  de  los  pueblos  libres. 

Ruego,  pues,  á  Su  Excelencia  se  sirva  significar  al  ilustrado  Go. 
bierno  de  México,  que  el  mío  agradece  la  elevada  muestra  de  defe- 
rencia recibida,  y  que  hace  votos  sinceros  porque  ese  Estado  alcance, 
si  cabe,  mayor  grado  de  esplendor  aún,  así  como  también  por  la 
ventura  personal  de  su  digno  Jefe. 

Tengo  á  honra  ofrecerme  de  Su  Excelencia,  con  sentimientos  de 
la  mayor  consideración,  muy  atento  y  S.  S. 

(l  irmado.)  ToMÁS  Akias. 

A  Su  Excelencia  Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Estado  en  el 
Despacho  de  Relaciones  Exteriores. — México. 


Tratado  de  Umites  entre  Boiívia  y  Brasil 

(  Promulgado  por  anibos  Gubicrnoí».) 

Consulado  General  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos. 
^Río  Je  Janeiro,      de  Marzo  de  liju^.  — Número  S.  —  Tratado  d¿ 
pcnnuía  de  territorio  con  Bolivia. 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  remitir  á  Ud.  el  incluso  ejemplar  del  Diario 
Oficial^  del  Brasil,  en  que  viene  la  copia  del  decreto  núm.  5,161,  de 
io  del  mes  y  año  en  curso,  que  manda  ejecutar  el  Tratado  de  per- 
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nota  de  territorios  y  otras  compensaciones»  celebrado  en  17  de  No- 
viembre de  1903»  entre  el  Brasil  y  la  República  de  Bolivia. 

La  cuestión  que  acaba  de  ser  reeuelta  amistosamente  entre  los  dos 
países  tuvo  por  algún  tiempo  en  constante  alteración  los  vínculos 
de  amistad  y  concordia  que  por  tantos  aSos  ha  existido  entre  los  dos 
países;  por  este  motivo  ha  habido  aquí  como  en  Bolivia  grande  re-  . 
gocijo,  y  el  Gobierno  brasilero  ha  sido  felicitado  en  la  persona  del 
Sr.  de  Río  Branco,  Ministro  de  Relaciones,  como  el  negociador  de 
an  importante  acuerdo. 

La  parte  adquirida  por  el  Brasil,  por  permuta  y  otras  compensa- 
clones,  es  de  grande  importancia  comercial,  pues  comprende  vastí- 
simos territorios  abundantes  en  goma  clástica  (hule). 

E'^pero  obtener  algunos  mapas  de  tan  extensa  región  para  en- 
viarlos ;i  esc  Ministerio. 

Reitero  á  Ud.  mi  más  atenta  consideración. 

(Firmado.)  F.  Simokns  do  Santos,  Cónsul  General. 

A  Su  Excelencia  el  Señor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. — • 
México. 

(anexo.) 

"I.a  República  de  ios  Estados  Unidos  del  Brasil  y  la  República  de 
Bolivia,  animadas  del  deseo  de  consolidar  para  siempre  su  antigua 
amistad,  removiendo  motivos  de  ulteriores  desavenencias,  y  que 
riendo  al  mismo  tiempo  facilitar  el  desenvolvimiento  de  sus  relacio- 
nes de  comercio  y  buena  vecindad,  convinieron  en  celebrar  un  Tra- 
tado de  permuta  de  territorios  y  otras  compensaciones,  de  confor- 
midad con  la  estipulación  contenida  en  el  art.  5?  del  Tratado  de 
Amistad,  Límites,  Navegación  y  Comercio  de  27  de  Marzo  de  1867. 

Y,  con  ese  fin,  han  nombrado  Plenipotenciarios,  á  saber: 

£1  Presidente  de  la  República  de  los  Estados  Unidos  del  Brasil, 
á  los  Sres.  José  María  da  Silva  Paranhos  do  Río  Branco,  Ministro  de 
Estado  de  Relaciones  Exteriores,  y  Joaquim  Francisco  de  Assis  Bra- 
sil, Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  los  Es- 
tados  Unidos  de  América;  y 

£1  Presidente  de  la  República  de  Bolivia,  á  los  Sres.  Fernando 
£.  Guachalta,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
en  Misión  Especial  en  el  Brasil  y  Senador  de  la  República,  y  Clau- 
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dio  Pinilia,  I-,nv¡ado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en 
el  Brasil,  nombradt»  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  de  Bolivia; 

Los  cuales,  después  de  haber  canjeado  sus  plenos  poderes,  que 
los  hallaron  ea  buena  y  debida  forma,  acordaron  los  artículos  si- 
guientes: 

ARTÍCULO  L 

La  frontera  entre  la  República  de  los  Estados  Unidos  del  Brasil 

y  la  Bolivia  quedará  así  establecida: 

^  l9)  Partiendo  de  la  latitud  sud  de  20°  o8'  35",  frente  al  des- 
aguadero de  la  Bahía  Negra,  en  el  río  Paraguay,  subirá  por  este  rio 
hasta  un  punto  en  la  margen  derecha  distante  nueve  kilómetros  en 
línea  recta  del  fuerte  de  Coimbra,  esto  es,  aproximadamente  en  19^ 
58'  05"  de  latitud  y  14^  39'  14"  de  longitud  oeste  del  Observatorio 
de  Río  de  Janeiro  (57^  47'  40"  Oeste  de  Greenwich),  según  el  ma- 
pa de  la  frontera  levantado  por  la  Comisión  Mixta  de  Límites,  de 
1875 ;  y  continuará  desde  ese  punto,  en  la  margen  derecha  del  Pa- 
raguay, pQr  una  línea  geodésica  que  irá  á  encontrar  otro  punto  á 
cuatro  kilómetros  en  el  rumbo  verdadero  de  27^  i*  22"  nordeste  del 
llamado  "Marco  del  fondo  de  Bahía  Negra/'  siendo  la  distancia  de 
cuatro  kilómetros  medida  rigurosamente  sobre  la  frontera  acutal,  de 
manera  que  ese  punto  deberá  estar,  más  ó  menos,  en  19°  45'  36", 6 
de  latitud  y  14^  55'  46"/  de  longitud  oeste  de  Río  de  Janeiro  ($8'^ 
04'  12", 7.  oeste  de  Greenwich).  De  allí  seguirá  en  el  mismo  rumbo 
determinado  por  ki  Comisión  Mixta  tle  1875  hasta  19  2'  de  lati- 
tud y,  después  para  el  este,  por  ese  paralelo  hasta  el  arroyo  Con- 
cepción, que  bajara  liarla  su  desembocadura  en  la  margen  meridio- 
nal del  desaguadero  de  la  laguna  de  Cáceres,  también  llamado  Río 
Tamengos,  Subirá  por  el  desaguadero  ha«ta  el  meridiano  que  corta 
la  punta  del  ramarÍ!u:ro,  y  tlespués  para  el  nurLe,  por  el  citado  me- 
ridiano del  iamarinero,  hasta  18'^  54'  de  latitud,  continuando  por 
ese  paralelo  para  el  oeste  hasta  encontrar  la  frontera  actual. 

2V)  Del  punto  de  intersecci()n  del  paralelo  18^  54'  con  la  línea 
recta  que  forma  la  frontera  actual  seguirá,  por  el  mismo  rumbo  que 
al  presente,  hasta  18*^  14'  de  latitud  y  por  ese  paralelo  irá  á  encon- 
trar al  este  el  desaguadero  de  la  laguna  Mandioré,  por  el  cual  subirá 
atravesando  la  laguna  en  línea  recta,  hasta  el  punto  de  ia  línea  de 
la  antigua  frontera,  equidistante  de  los  dos  marcos  actuales,  y  des- 
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ptt^r  por  esa  línea  antigua,  hasta  el  marco  de  la  marguen  septen- 
trional. 

^  3'*)  El  marco  septentrional  de  la  laguna  Mandioré  continuará 
en  linea  recta»  en  el  mismo  rumbo  que  al  presente  hasta  la  latitud 
de  17^49',  y  por  este  paralelo  hasta  el  meridiano  del  extremo  sud- 
este de  laguna  Gahiba.  Scgui  rá  esc  meridiano  hasta  la  laguna  y  atra- 
vesará ésta  en  línea  recta  hasta  el  pnnto  equidistante  de  los  dos  mar- 
cos actuales,  cii  la  línea  de  la  antiL^tia  ritnitcra,  y,  dcspucs  por  esta 
Inu  a  aiuÍL;iia  (i  ¿ictual,  hasta  la  entrada  del  canal  Pedro  Segundo, 
llamado  recientemente  río  Pando. 

^  4")  De  la  entrada  sud  tlcl  canal  Pedro  Segundo  ó  río  Pando  hasta 
la  C'-iiHucncia  del  Heni  y  del  Mamón-,  los  límites  serán  los  mismos 
determinados  en  el  art.  2?  del  Tratado  de  27  de  Marzo  de  1867. 

§  5?)  Desde  la  confluencia  del  Beni  y  del  Mamoré  bajará  la  fron- 
tera por  el  río  Madera  hasta  la  boca  del  Abuná,  su  afluente  de  la 
margeo  izquierda,  y  subirá  por  el  Abuná,  hasta  la  latitud  de  10^20" 
De  allí  irá  por  el  paralelo  10^20^'  para  el  oeste,  hasta  el  río  Rapi- 
rrin  y  subirá  por  éste  hasta  sn  naciente  principal. 

^  69)  De  la  naciente  principal  del  Rapirrán,  irá  por  el  paralelo  de 
la  naciente  á  encontrar  al  oeste  el  río  Iquiry  y  subirá  por  éste  hasta 
su  origen,  desde  donde  seguirá  hasta  el  arroyo  de  Bahía  por  los  más 
pronunciados  accidentes  del  terreno  ó  por  una  línea  recta,  como  pa- 
reciere más  conveniente  á  los  comisarios  demarcadores  de  ambos 
países. 

^  7?)  De  la  naciente  del  arroyo  de  Bahía  seguirá,  bajando  por  éste» 
hasta  su  desembocadura  en  la  margen  derecha  del  río  Acre  ó  Aquí- 
ry  y  subirá  por  éste,  hasta  la  naciente,  si  no  estuviere  ésta  en  lon- 
gitud más  occidental  que  la  de  69^^  oeste  de  Greenwicli. 

En  el  caso  figurado,  esto  es,  si  la  naciente  del  Acre  estuviere 
en  loi.i^ntnd  menos  occidental  que  la  indicada,  seguirá  la  frontera  por 
el  meridiano  de  la  naciente  hasta  el  paralelo  1  j  y  después,  para  el 
oeste,  por  esc  paralelo  ha>ta  la  frontera  con  el  Perú. 

/>)  Si  el  río  Acre,  como  parece  evidenlc,  atravesase  la  longitud  de 
6<)^  oeste  Greenwich  y  corriese  ya  al  norte,  ya  al  sur  del  citado  pa- 
rale]) I  i'^.  acompañando  más  ó  menos  éste,  el  álveo  del  río  formará 
la  linea  divisoria  hasta  su  naciente,  por  cuyo  meridiano  continuará 
hasta  el  paralelo  de  1  y  de  allí,  en  dirección  al  oeste,  por  el  mis- 
mo paralelo,  hasta  la  frontera  con  el  Perú ;  mas,  si  al  oeste  de  la  ci- 
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tada  longitud  69^  el  Acre  corriese  siempre  al  sud  del  paralelo  1 1^, 
seguirá  la  frontera,  desde  ese  río,  por  la  longitud  69^  hasta  el  punto 
de  intersección  con  ese  paralelo  11^  y  después  por  él,  hasta  la  fron- 
tera con  el  Perú. 

ARTÍCULO  II. 

La  transfereticia  de  territorios  resultante  de  la  limitación  descrita 
en  el  artículcj  anterior,  coinjjrende  tiulos  los  (icrechos  (|ue  les  son  in- 
herentes y  la  responsabilidad  deri\  ada  de  la  oblii^acic)!!  de  mantener 
y  respetar  los  derechos  reales  adquiridos  por  nacionales  y  extranje- 
ros según  los  principios  del  derecho  civil. 

Las  reclamaciones  provenientes  de  actos  administrativos  y  de  he- 
chos ocurridos  en  los  territorios  permutados,  serán  examinados  y 
juzgados  por  un  Tribunal  Arbitral  compuesto  de  un  representante 
del  Brasil,  otro  de  Bolivia  y  de  un  Ministro  extranjero  acreditado 
ante  el  Gobierno  brasileño.  Este  tercer  árbitro,  presidente  del  Trí> 
bunal,  será  escogido  por  las  dos  Altas  Partes  Contratantes  después 
del  canje  de  las  rattñcaciones  del  presente  Tratado.  £1  Tribunal  fun- 
cionará durante  un  año  en  Río  de  Janeiro  y  dará  principio  á  sus  tra- 
bajos en  el  plazo  de  seis  meses,  contados  desde  el  día  del  canje  de 
las  ratiñcaciones.  Tendrá  por  misión:  i?  Aceptar  ó  rechazar  las  re- 
clamaciones; 29  Fijar  el  monto  de  la  indemnización;  3?  Designar 
cuál  de  los  dos  Gobiernos  la  debe  satisfacer. 

El  pago  podrá  ser  hecho  en  bonos  especiales,  á  la  par,  que  ganen 
el  interés  del  tres  por  ciento  y  tengan  la  amortización  del  tres  por 
ciento  anual. 

ARTÍCULO  III. 

Por  no  haber  equivalencia  en  Ins  áreas  de  los  territorios  permu« 
tados  entre  las  dos  naciones,  los  Estados  Unidos  del  Brasil  pagarán 
una  indemnización  de  £  2.000,000  (dos  millones  de  libras  esterli- 
nas), que  la  República  de  Bolivia  acepta  con  el  propósito  de  apU> 
caria  principalmente  á  la  construcción  de  caminos  de  hierro  ú  otras 
obras  tendientes  á  mejorar  las  comunicaciones  y  desenvolver  el  Co- 
mercío  entre  los  dos  países. 

El  pago  será  hecho  en  dos  partidas  de  un  millón  de  libras  cada 
una.  la  pmnci  a  dentro  del  plazo  de  tres  meses,  contado  desde  el  can- 
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je  de  tas  ratíficaciones  del  presente  Tratado  y  la  segunda  el  3 1  de 
Marzo  de  1905. 

ARTÍCULO  IV. 

Una  Comisión  mixta,  nombrada  por  los  dos  Gobiernos  dentro  del 
plazo  de  un  año,  contado  desde  el  canje  de  las  ratificaciones,  pro» 
cederá  á  la  demarcación  de  la  frontera  descrita  en  el  artículo  I,  prin- 
cipiando sus  trabajos  á  los  seis  meses  siguientes  á  su  nombramiento. 

Cualquier  desacuerdo  entre  la  Comisión  Brasileña  y  la  Boliviana 
que  no  pudiere  ser  resuelto  por  los  dos  Gobiernos  será  sometido  á 
la  decisión  arbitral  de  un  miembro  de  la  Koyal  Gcographical  Socie- 
t}\  de  Londres,  escogido  por  el  Presidente  y  miembros  del  Consejo 
de  la  misma. 

Si  los  Comisarios  demarcadores  nombrados  por  una  de  las  Altas 
Partes  Contratantes  dejasen  de  concurrir  al  lugar  y  fecha  (jue  fue- 
ren convenidos  para  dar  principio  á  los  trabajos,  los  Comisarios  de 
la  otra  procederán  por  sí  solos  á  la  demarcación,  y  el  resultado  de 
sus  operaciones  será  obligatorio  para  ambas. 

ARTÍCULO  V.  ' 

Las  dos  Altas  Partes  Contratantes  concluirán  dentro  del  plazo  de 
ocho  meses  un  tratado  de  Comercio  y  Navegación,  basado  en  el  prin- 
cipio de  la  más  amplia  libertad  de  tránsito  terrestre  y  navegación 
fluvial  para  ambas  naciones,  derecho  que  ellas  se  reconocen  á  per- 
petuidad, respetando  los  reglamentos  fiscales  y  de  policía  estableci- 
dos ó  que  se  establecieren  en  el  territorio  de  cada  una.  Esos  regla- 
mentos deberán  ser  tan  favorables  cuanto  sea  posible  á  la  navega- 
ción y  al  comercio  y  guardar  en  los  dos  países  la  posible  uniformidad. 
Queda,  sin  embargo,  entendido  y  declarado  que  no  se  comprende 
en  esa  navegación  la  de  puerto  á  puerto  del  mismo  país  ó  de  cabo- 
taje fluvial,  que  continuará  sujeta  en  cada  uno  de  los  dos  Estados  á 
sus  respectivas  leyes. 

ARTÍCULO  VL 

En  conformidad  á  la  estipulación  del  artículo  precedente,  y  para 
el  despacho  en  trán<;ito  de  artículos  de  importación,  y  exjjortación 
Bolivia  podrá  mantener  agentes  aduaneros  junto  á  las  aduanas  bar- 
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sileñas  de  Belem  del  Pará,  Manaos,  Corumbá  y  demás  puertos 
aduaneros  que  el  Brasil  establezca  sobre  el  Madera,  Mamoré  ií  otras 
localidades  de  la  frontera  común.  Recíprocamente,  el  Brasil  podrá 
mantener  agentes  aduaneros  en  la  aduana  boliviana  de  Villa  Bella 
6  en  cualquier  otro  puesto  aduanero  que  Solivia  establezca  en  la 
frontera  común. 

ARTÍCULO  VIL 

Los  Estados  Unidos  del  Brasil  se  obligan  á  construir  en  territo  - 
rio  brasileño,  por  sí  ó  por  empresa  particular,  un  ferrocarril  desde 
el  puerto  de  Santo  Antonio,  en  el  río  Madera,  hasta  Guajará-Mirim, 
en  el  Mamoré,  con  un  ramal  que,  pasando  por  Villa-Murtinho  ú  otro 
punto  próximo  (Estado  de  Matto-Grosso),  llegue  á  Villa>Bella  (Bo- 
livia)  en  la  confluencia  del  Beni  con  el  Mamoré.  De  ese  ferrocarril, 
que  el  Brasil  se  esforzará  en  concluir  en  el  plazo  de  cuatro  años,  usa- 
rán ambos  países  con  derecho  á  las  mismas  franquicias  y  tarifas. 

> 

ARllCtLO  VIH. 

La  República  de  los  Estados  Unidos  del  Brasil  declara  que  ven- 
tilará directamente  con  la  del  Perú  la  cuestión  de  fronteras  relativa 
al  territorio  comprendido  entre  la  naciente  del  Yavary  y  el  paralelo 
II?,  procurando  llegar  á  una  solución  amigable  del  litigio  sin  res- 
ponsabilidad para  Bolivia  en  ningún  caso. 

ARTÍCULO  IX. 

Los  desacuerdos  que  puedan  s(íbrevenir  entre  los  dos  Gobiernos 
en  cnanlo  á  la  iiiterpretaclíHi  y  ejecución  del  présenle  Tratado  se- 
rán sometidos  á  Arbitraje. 

ARTÍCI  IA)  .X, 

Este  Tratado,  después  de  aprobado  por  el  Poder  Legislativo  de 
cada  una  de  las  dos  Repúblicas,  será  ratificado  por  los  respectivos 
Gobiernos  y  las  ratiñcaciones  serán  canjeadas  en  la  ciudad  de  Río 

de  Janeiro,  en  el  más  breve  plazo  posible. 

En  fe  de  lo  cual  nosotros,  Plenipotenciarios  arriba  nombrados, 
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firmamos  el  presente  Tratado,  en  dos  ejemplares,  cada  uno  de  ellos 
eo  las  lenguas  portuguesa  y  castellana,  y  les  ponemos  nuestros  res* 
pectivos  sellos. 

Hecho  en  la  ciudad  de  Petropolís,  á  los  diez  y  siete  días  del  mes 
de  Noviembre  de  mil  novecientos  tres. 

(L.  S.)  RU^Bmncú.  (S.  L.)  Femámb  E.  Gvathalla, 

(L.  %,)J,Rde  Asm  BmtiL         (S.  L.)  Claudh  fímlla. 


Corte  Permanente  de  Arbitraje  de  La  Haya 


JNFOR M E  del  Consejo  Adminisirativo  de  id  Corte  Perma nenie  de  AHntraJe, 
diri'^ido  á  ¿as  Potencias  si  ignota  ñas  de  la  Convención  para  el  arreglo  pacifi- 
co de  ios  conflictos  internacionales,  en  cumplunii  /iío  del  ai  t.  jS  de  dicha  Con- 
l  ención^  sobre  los  trabajos  de  la  Corte^  el Juiiaonamiento  de  los  setuuios  ad- 
minisíratit'os  y  ios  gastos  erogados  en  d  año  de  jgoj. 

RATIFICACIÓN  DE  LA  CONVENCIÓN. 

Durante  el  año  transcurrido  no  se  ha  depositado  ningún  acto  nue- 
vo de  ratificación. 

ADHESIÓN  A  LA  CONVENCIÓN. 

A  consecuencia  de  la  tercera  resolución,  votada  por  la  Segunda 
Conferencia  Pan-Americana,  que  se  reunió  en  México  en  1901»  los 
Gobiernos  de  £1  Salvador,  el  Uruguay  y  Guatemala  han  hecho  sa- 
ber á  los  Gabinetes  de  Washington  y  de  México  su  deseo  de  que  se 
Ies  admita  adherirse  á  la  Convención  para  el  arreglo  pacífico  de  los 
conflictos  internacionales.  Además,  Corea  se  ha  dirigido  directamen- 
te al  Gobierno  de  S.  M.  la  Reina  de  los  Países  Bajos  para  expresarle 
el  mismo  deseo. 

Estas  declaraciones  se  han  comunicado  á  las  Potencias  signatarias 
de  dicha  Convención.' 

1  Articulo  60  de  la  Convención  de  La  Haya.  '*La.H  condiciones  en.que  las  Poiencías 
qae  no  han  sido  representadas  en  la  Conferencia  Internacional  de  la  Pax,  podrán  adhe- 
rir-x    !a  prt  senté  Convención,  serán  objeto  de  un  arreglo  nlteríor  entre  la.s' Potencias 

Contratante:».'' 
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COMPOSICIÓN  DE  LA  CORTE 

En  31  de  Diciembre  de  1903  la  Corte  estaba  compuesta  de  los 
miembros  siguientes: 

Por  Alemania: 

S.  E.  el  Sr.  de  Frantzius, 
el  Sr.  E.  F.  Sieveking, 
el  Sr.  de  Martits. 
el  Sr.  de  Bar, 

Por  Austria-Hungría: 

S.  E.  el  Conde  Frederic  Schonborn. 
el  Señor  Conde  Albcrt  Appony. 
el  Señor  Profesor  H.  ¡.avunasch. 
S.  E.  el  Sr.  Albert  de  Berzevicsy. 

Por  Bélgica: 

S.  E.  el  Sr.  Beernaert. 
S.  E.  el  Barón  Lambermont. 
el  Caballero  Deseamps. 
el  Sr.  Polydore  de  Paepe. 

Por  Dinamarca: 

el  Señor  Profesor  //.  Matzen, 

Por  España: 

S.  E.  el  Marqués  de  Pozo  Rubio. 
D.  Bienvenido  Oliver. 
el  Sr.  Dr.  D.  Manuel  Torres  Campos. 
S.  E.  el  Duque  de  Almodóvar  del  Rio, 

Por  los  Estados  Unidos  de  América: 
el  Sr.  Meiviiie  W.  Fuller, 
el  Sr.  Johtt  ¡V,  Griggs, 
el  Sr.  George  Gray. 

el  Sr.  Osear  S.  Straus. 

Por  los  Estados  Unidos  Mexicanos: 
D.  Manuel  de  Azpiroz. 
D.  José  M.  Gamboa. 
D.  Genaro  Raigosa, 
D.  Alfredo  Ckavero. 
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Por  Francia: 

e!  Sr.  Lem  Bourgeúis. 
el  Sr.  de  Laboulaye. 

el  Señor  Barón    EstournelUs  de  Constante 
el  Sr.  Louis  Renault, 

Por  la  Gran  Bretaña: 

Sir  Eiiwat  d  Baldwitt  Makt. 
Sir  Ed'<.vard  Frv. 
el  Señor  í'rofcsor  John  Wcstlake» 
Sir  John  Ardagh, 

Por  Grecia: 
el  Sr.  Denys  Stepkanos, 
el  Sr.  George  SireiL 
el  Sr.  Michel  Kebedgy, 

Por  Italia: 

S.  E.  el  Conde  Consiantin  Nigra. 
S.  E.  el  Comendador      B.  P.  GuarnascJiclli. 
S.  E.  el  Conde  1  oniirlIi-Brusaii  di  Vergano. 
S.  E.  el  Caballero  Joscph  Zanarddli.* 

Por  el  Japón: 

el  Sr.  Ichiró  Moto  no, 

el  Sr.  Henry  WiUard  Denison* 

Por  Luxemburgo: 
el  Sr.  H.  Vannerus, 

Por  los  Países  Bajos: 
el  Sr.  T.  M.  C.  Asscr. 
el  Sr,  F.  B.  Couinck  TJcfstint^. 
el  Sen<*r  Jonkhccr  ./.  F.  dr  Savornin  I.ohitian. 
el  Señor  Jonkheer  G.  L,  M.  H.  Ruys  de  Becrenbrouck. 

Por  Portugal: 
el  Señor  Conde  Macedo. 
el  Sr.  A.  E.  Carreta  de  San  Brandao, 
el  Sr.  L,  F.  de  Bivar  Gomes  da  Cosía, 
el  Sr.  R  Mattoso  Santos, 

I  Maertn  en  1904  y  reemplazado  por  S.  £.  el  Caballero  Cittseppe  Biancheri,  Preai» 
dente  de  la  Cámara  de  Dipatados. 
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Por  Rumania: 
el  Sr.  Tk,  Rosetti, 
el  Sr.  J,  Kalindéro. 
el  Sr.  E,  Statescú. 
el  Sr.  J.  N,  Lahovari. 

Por  Rusia: 

S.  E.  el  Sr.  A'.  V.  Mourawieff. 
S.  E.  el  Sr.  C.  P.  Pobcdono^tzciv, 
S.  E.  el  Sr.  E.  V.  Friísc/t. 
S.  E.  el  Sr.  de  Martcns, 

Por  Servia: 

el  Sr.  G.  Pavlovitch. 

el  Sr.  C7.  GerchiUh, 

el  Sr.  Dr.  J/.  MUovatwvitch. 

el  Sr.  Dr.  M,  Vesnitch, 

Por  Siam : 

el  Sr.       //.  Strobel. 

Por  Suecia  y  Noruega: 

el  Sr.  5.  R.  D.  AT.  tV  Olivecrona. 
el  Sr  G.  Gram. 
el  Sr.  P.  S.  L.  Annerstedt, 
ei  Sr.  G,  F  Hagerup, 

Por  Suiza: 
el  Sr.  Ch.  Lardy, 
el  Sr.  Ch.  Hilty. 

el  Sr.  E.  Rott. 

í*or  Bult^aria: 

el  Sr.  Stoynu  Daucff. 

el  Sr.  Dimiíri  Stancio^. 

Secretario  General. 

el  Señor  Jokheer  L.  H,  Ruyssenaers. 

FALLECIMIENTOS. 

Ea  Corte  ha  tenido  que  deplorar  el  fallecimiento  de  dos  de  su.s 
Miembros;  el  Duque  de  Tetuán^  muerto  en  Madrid  el  8  de  Febrero 
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de  1903  y  el  Sr,  Federico  W.  Holls  muerto  en  Nueva  York  el ... . 


NUEVOS  MIEMHROS. 

£1  número  de  nuevos  miembros  se  eleva  á  siete. 
S.  M.  el  Rey  de  los  Belgas  designó  al  Sr.  Polydorede  Pacpe,  Con- 
sejero honorario  en  la  Corte  de  Casación,  en  substitución  del  Sr.  Ro- 

Un  Jacqininyus. 

S.  M.  el  Rev  de  Suecia  v  Norueija  h.i  nombrado  á  los  Srcs  Per 
Sauiiii  l  Ludwi}^  Amia  síLiii,  antiguo  Ministro  de  Justicia  de  Sue- 
cia, ex- Presidente  de  la  Corte  de  Cuentas,  Miembro  tic  la  primera 
Cámara  del  Riksda<^.  ex- Profesor  de  la  Facultad  de  Derecho  en  la 
Universidad  de  Upsal,  y  Gcorgc  Francis  Ifagí'niff,  ex- Ministro  de 
Estado  y  Presidente  del  Consejo  de  Noruega,  Miembro  (kl  Storth- 
ing  noruego,  Profesor  de  Derecho  en  la  Universidad  de  Cristianía, 
Miembro  del  Instiinin  de  Derecho  Internacional. 

S.  M.  el  Rey  de  Siam  designó  al  Sr.  /:.  H.  Strolh'/,  antiguo  Pro- 
fesor de  Derecho  Internacional  en  la  Universidad  de  Harvard  en 
Massachussetts,  Consejero  político  del  Gobierno  de  Siam,  en  substi- 
tución tic!  Sr.  Rolin  Jacqiiiiiiyns. 

S.  M.  el  Rey  de  España  ha  designado  á  S.  V..  el  Señor  Duque  de 
Almodávar  del  Riú^  grande  de  España,  ex- Ministro  de  Estado,  para 
reemplazar  á  S.  E.  el  Señor  Duque  de  Tetitán. 

&  A.  R.  el  Gran  Duque  de  Luxemburgo  ha  nombrado  al  Señor 
Henri  Vannerus^  Presidente  del  Consejo  de  Estado  y  de  la  Corte 
Superior  de  Justicia. 

S.  M.  el  Rey  de  Portugal  ha  nombrado,  para  reemplazar  al  falle* 
cido  Sr.  d'Ornellas  Vasconcellos^  al  Sr.  Fernanda  Mattoso  Santos» 
Par  del  Reino,  antiguo  Ministro  de  Hacienda  y  de  Negocios  Ex- 
tranjeros. 

Cada  nuevo  nombramiento  de  un  miembro  de  la  Corte  Permanen- 
te de  Arbitraje  ha  sido  comunicado  por  la  Oficina,  de  acuerdo  con 
el  párrafo  III  del  art.  23  de  la  Convención  de  La  Haya,  a  ¡os  miem- 
bros del  Consejo  Administrativo  y  a  las  Potencias  signatarias  de  la 
mencionada  Convención. 

Ademas,  se  han  hecho  listas  rcctilicadas  de  los  miembros  de  la 
Corte  el  15  de  Mayo  y  el  15  de  Agosto  de  1903.  Estas  Ustas  han 
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sido  igualmente  enviadas  á  los  miembros  del  Consejo  Administra* 
tivo,  á  las  Potencias  signatarias  de  la  Convención  que  no  tienen  re> 
presentante  acreditado  en  La  Haya  y  á  todos  los  miembros  de  la 
Corte. 

Anexa  al  presente  informe  se  halla  una  lista  de  los  miembros  de 
la  Corte^  hecha  el  i9  de  Abril  de  1904. 

El  22  de  Abril  de  1903,  el  Sr.  Carnegie,  queriendo  dar  una  prue- 
ba de  su  gran  simpatía  por  el  principio  del  arbitraje  internacional, 
ha  hecho  saber,  por  una  carta  dirigida  al  Barón  Gevers»  Ministro  de 
los  Países  Bajos  en  Washington,  que  consideraba  como  un  privile- 
gio estar  en  aptitud  ilc  pi  t^jj  rcioiiar  la  suma  de  millón  y  medio  de 
pesos  para  ki  constniccióii  y  conservación  de  un  Palacio  y  una  Bi- 
blioteca destinados  al  uso  de  la  Coite  Permanente  de  Arbitraje,  y 
que  deseaba  punen  esta  suma  á  disposición  del  Gobierno  neerlandés, 
quien  haln'a  consentido  en  vit^ilar  el  emplcu  de  ella. 

Habiendo  declarado  ei  dt-bierno  holandés  que  estaba  dispu<  st(>  á 
tomar  las  medi<ias  preliminare'j  para  la  ejecuciiin  de  las  inlcm  iones 
del generosoainericanoy  atinntnstrar  la  mencionada  importanh  -nma 
hasta  que  se  constituyera  }•  ort^anizara  la  fundación  de  manera  que 
el  Sr.  Carnegie  asumiera  su  dirección»  dicho  señor  ha  entregado  esa 
cantidad,  y  por  una  acta  levantada  en  presencia  del  Barón  Gevers 
el  7  de  Octubre  de  1903»  creó  una  fundación  regida  por  las  leyes  ho- 
landesas, á  efecto  (II  construir  y  conservar  los  edificios  de  que  se 
trata.  El  texto  de  dicha  acta  fue  comunicado  á  los  miembros  del 
Consejo  Administrativo  y  á  las  Potencias  no  representadas  en  La 
Haya,  por  medio  de  una  carta  del  Secretario  general  de  la  Corte,  fe- 
chada el  20  de  Noviembre  de  1903. 

iVOA/BJ^A  M//íiVTO      u/ta  Comisión  Je  Con  mi  ta  tiuaty^ada  tic  hi  forma 
don  d('  un  proyecto  relalivo  á  Ui  construcción  de  un  eUijicio para  la  bíblw- 
tccüf  etc. 

El  Ministro  de  Negocios  Extranjeros  nombró  el  26  de  Septiem- 
bre de  1903,  bajo  la  presidencia  del  Sr.  Jonkhecr  de  Savornin  Loh- 
man,  ex-Mínistro,  Miembro  de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje, 
una  Comisión  de  Consulta,  encargada  de  someterle  proposiciones  re- 
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lattvasá  la  elección  de  un  terreno  y  rr>nílici<  »ncs  de  un  concurso  para 
la  construcción  de  un  edifício  destinado  á  la  Biblioteca  y  á  la  Corte 
de  Arbitraje. 

Se  invitó  á  los  miembros  del  Ccnscjo  Administrativo  para  que 
tuvieran  á  bien  comunicar  al  Secretario  general  de  la  Corte,  quien 
forma  parte  de  la  Comisión,  las  observaciones  ó  proposiciones  rela- 
tivas á  este  asunto  que  juzgaran  útil  poner  en  conocimiento  de  di-' 
cha  Comisión,  ta  que  no  dejará  de  concederles  toda  su  atención.* 

EJECUCIÓN  DE  LA  SENTKNCLV  DICTADA  EN  EL  NEGOCIO 

DEL  FONDO  PIADOSO  DE  LAS  CA LIF'OKN I AS. 

En  carta  del  13  de  Julio  d<  1903,  el  Ministro  de  America  notifi* 
có  á  la  Oñcina  internacional,  conforme  al  arL  22  de  la  Convención 
de  La  Haya,  que  el  Gobiertio  Mexicano  había  cnlre|j^ad(T  al  Gobier- 
no de  los  Estados  Unidos  de  América,  en  ejf^cución  de  la  sentencia- 
dictada  el  14  de  Octubre  de  1902  por  el  Tribunal  de  Arbitraje  cons- 
tituido en  virtud  del  Tratado  concluido  en  Washington  el  22  de  Ma- 
yo de  1902,  la  suma  de  1.420,682.67  pesos,  que  constituyen  el  monto 
total  de  la  renta  anual  desde  el  2  de  Febrero  de  1869  hasta  el  2  de 

Febrero  de  1902  al  tipo  de  6  por  100  anual,  y  la  cantidad  de  . 

45,050.99  pesos  que  constituyen  la  renta  anual  desde  el  2  de  Febre- 
ro de  1902  hasta  el  2  de  Febrero  de  1903  de  la  fundación  llamada 
"Fondo  Piadoso  de  las  Californias"  calculada,  igualmente,  á  razón 
de  6  por  lOO  anual. 

I  Esta  Comisión  esta  conipucsin  a>í: 

El  Sr.  A.  F.  de  Savornin  Lohman,  ex-Ministro  del  interior.  Miembro  de  la  Segunda 
Ciniara  de  los  Estados  generales,  Miembru  de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje,  Presi- 
dente: 

F.I  Sr.  r.  M.  C.  As*er,  Miembro  del  Conncjo  de  Estado,  Miembro  de  la  Corte  Perma- 
nente He  ArUiír'rc 

Li  Sr.  L.  !í.  Ku\ >>euaLM>,  l..nviadu  l'xuaurdinariu  y  Ministro  Plenipoteuciarjo,  Se- 
cretario general  de  la  C'orte  Permanente  de  Arbitraje. 

El        I'-  .(•  IL  Cuypcr-..  \ii|uiucLo  do  !<>>  Mu-.l-iw  (k!  Kirino. 

Kl  Sr.  ('.  Miiy>kcn,  Ar<|uiiecto  v  Ingeniero,  ex>l'restdenie  de  la  Sociedad  de  Arqui- 
tectura »le  los  i'aísc  Ikijos. 

El  Sr.  .V  Salni,  Arquitecto,  ¡'residente  de  la  .Sociedad  de  Artjuiteciura  de  lus  Países 
Biyos. 

El  Sr.  C.  H.  Peters,  Arquitocti»  del  (  ¡líl.icrno  de  l<is  l'aí-cs  FJaii.^. 
El  Sr.  D.  E.  C.  KiiuUlI.  Ar;nliIL•ct<^  ¡Id  (  ;;.!);crno  de  lus  PaiNC-.  l{.iii)>. 
El  Sr.  \V.  Roell,  Primer  Secretario  de  !a  Olieina  Inleruaeionul  de  la  Corle  Perntanen- 
te  de  Arbitraje. — Secretario. 
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AUBITRAJK  KKI.vriVO  Á  LOS  A  RIU.N  IJA  M  U:NT0S   li.kl  ETUOS 
KN  LAS  C{JN'CES10NES  EXTRAN'JEKAS  AL  jAl'ÓN. 

El  28  de  Agosto  de  1902  se  firmó  cu  Tokio  un  Protocolo  entre 
el  Japón  por  una  parte  y  Alemania,  F'rancia  y  Gran  Bretaña  por  la 
otra,  á  efecto  de  someter  á  un  Tribunal  de  Arbitraje  una  divergen- 
cia de  interpretación  relativa  a!  alcance  de  una  de  tas  estipulaciones 
inscrita  en  los  tratados  del  Japón  con  dichas  Potencias  referente  á 
la  recaudación  del  impuesto  llamado  House  tax  en  las  concesiones 
extranjeras  al  Japón. 

PLAZOS  PARA  LA  ENTKttJA  DE  LUS  MEMORIALES  V  DE  LAS  RESPUESTAS. 

Se  había  decidido  que  se  concederían  á  las  Partes  dos  plazos  de 
&  y  6  meses,  á  contar  del  día  de  la  firma  del  Protocolo,  para  la  pre- 
sentación de  sus  Memorias  y  respuestas  y  se  había  fijado  un  plaxo 
suplementario  de  dos  meses  para  la  reunión  del  Tribunal. 

A  consecuencia  de  un  arreglo  ulterior  entre  las  Potencias  signa- 
tarias de  ese  Protocolo,  el  plazo  para  el  depósito  de  las  Memorias 
que  se  había  fijado  al  principio  para  el  28  de  Abril  de  1903,  se  pro- 
rrogó hasta  el  28  de  Noviembre  del  mismo  año. 

En  consecuencia,  las  Partes  debieron  entregar  sus  respuestas  á  las 
Memorias  al  Tribunal,  en  un  plazo  máximo  de  seis  meses  a  partir  de 
esta  última  fecha. 

DEPÓSITO  DEL  MEMOkL\L  EN  NOMÜKE  DE  AI.EMANIA,  FRANCIA 

V  LA  GRAN  DRETAÑA. 

El  21  de  Noviembre  de  1903  los  representantes  de  Alemania,  de 
Francia  y  de  la  Gran  Bretaña  remitieron  al  Secretario  general  de  la 
Corte  Permanente  de  Arbitraje  una  nota  á  la  que  iban  unidos  tres 
ejemplares  de  la  Memoria  con  anexos,  dirigida  en  nombre  de  los  go- 
biernos alemán,  británico  y  francas,  conforme  á  las  disposiciones  del 
art.  3?  del  Protocolo  de  Arbitraje  firmado  en  Tokio  el  28  de  Agos- 
to de  1903. 

Kl  Sr.  Ruyssenaers,  accediendo  á  la  petición  de  los  representan- 
tes supradichos,  se  apresuró  á  entregar  un  ejemplar  de  estos  docu- 
mentos al  Superárbitro  y  á  cada  uno  de  loi  Arbitros  antes  del  28  de 
Noviembre  de  1903. 
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MIEMDRÜS  DEL  TRIBUNAL. 

Se  consideró  que  en  este  litigio  Alemania,  Francia  y  la  Gran  Bre> 
taña  constituían  una  sola  Parte,  y  por  tanto  se  entendieron  entre  sí 

para  la  desip^nación  de  un  Arbitro  común. 

El  Tribunal  tle  Arbitraje  (|iR'(lar;í  constituido  como  sigue: 
El  Sr.  Louis  Renault,  Ministro  rienipotcaciaiio  honorario.  Miem- 
bro (jcl  Itistilutu  de  I'^rancia,  Profesor  en  la  Facultad  de  Derecho  de 
París,  jurisconsulto  del  Departamento  de  Negocios  Extranjeros,  de- 
signado por  los  Gobiernos  de  Alemania,  Francia  y  Gran  l^rctañaé 
Irlanda;  S.  E.  el  Sr.  Ickiró  Motouo,  Enviado  Extraordinario  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario  del  Japón  en  í^arís,  Profesor  de  Derecho,  de- 
signado por  el  Gobierno  del  Japón,  y  el  Sr.  G.  Gram,  ex- Ministro 
de  Estado  en  Noruega,  Gobernador  de  Provincia,  elegido  como  Su- 
perárbitro  por  los  dos  árbitros  precedentes. 

ASUNTOS  DE  VENEZUELA. 

No  habiendo  podido  llegarse  á  un  acuerdo  entre  Venezuela,  por 

una  parte,  y  Alemania,  Gran  Bretaña  é  Italia,  por  la  otra,  á  propó- 
sito de  la  repartición  del  30  por  lOO  de  l.is  rentas  <le  las  aduanas  de 
los  puertos  de  La  (  iuayra  y  Tuerto  Cabello,  cedido  por  aquella  á  las 
diversas  I'ntencias  acreetloras,  se  íiruiaron  en  Washiníjjton  el  7  de 
Mayo  lie  1903  l'>s  Protocolos  respectiv^os  entre  Alemania,  Gran  Bre- 
taña, Italia  y  Venezuela,  sometiendo  ese  diíerendo  á  un  Tribunal  de 
Arbitraje. 

Portales  arreglos,  se  encargó  al  Tribunal  que  decidiera,  en  primer 
lugar,  si  era  justificado  que  estas  tres  Potencias  de  primer  orden  exi- 
gieran un  tratamiento  preferencia!  para  el  pago  de  sus  créditos  con- 
tra Venezuela. 

DIFICULTADES  SURGIDAS  KESP£C10  Á  LA  ELECCIÓN  DE  LOS  ÁRBITROS. 

En  virtud  de  dichos  protocolos,  se  invitó  al  Emperador  de  Rusia 
para  que  nombrara,  de  entre  los  miembros  de  la  Corte  Permanente 
de  Arbitraje,  tres  árbitros  que  noTueran  subditos  nt  de  las  Poten- 
cias signatarias  n¡  de  las  Potencias  acreedoras. 

S.  M.  el  Kmperatlor  de  Rusia  había  designado  primeramente  para 
miembros  del  Tribunui,  a: 
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S.  E.  el  Sr.  N,  V.  ñfúuraziHcff^  Secretario  de  Estado  de  S.  M.  el 
Emperador  de  Rusia,  Consejero  Privado  actual.  Ministro  de  Justi* 
ciay  Procurador  general  del  Imperto  de  Kusia;  el  Sr.  Charles  Lardy, 
Ministro  de  Suiza  en  París,  y  el  Señor  Profesor  H.  Matsen,  Profesor 
en  la  Universidad  de  Copenhague,  Consejero  Extraordinario  en  la 
Corte  Suprema,  miembro  del  Landsthiug. 

Los  Sres.  Lat  dy  y  Matzen  se  excusaron  en  razón  de  que  Suiza  y 
Dinamarca,  como  Estados  acreedores,  debían  considerarse  como  Po* 
tencias  comprendiHas  en  el  art.  3V  délos  Protocolos  de  Washington. 

A  consecuencia  de  las  dificuliades cjiitMii -ieron  respecto  al  nom- 
bramiento de  los  .irbitiiis  (\\\v  del>íaji  rt.cin j)la;'ar  á  lr:s  Sres  Matzen 
y  J.iirJy,  se  produjo  un  retardo  en  la  constitución  del  Tribunal  que, 
se;4rm  el  art.  3'.*  de  los  Ti  iítocolos  de  Washini^ton,  deh¡()  haberse  reu- 
n:<io  en  La  Maya  el  l9  de  Sejttienihre  de  1903.  Aunque  era  evidente 
que  el  Tribunal  no  podría  eitcontrarse  en  estaílo  de  reunirse  en  esa 
fecha,  el  Gobierno  Británico  emitió  la  opinión,  que  fue  aceptada,  de 
no  diferir  la  j)rimera  sesi()n  y  de  reunirse  de  todos  modos  el  día  in- 
dicado á  fía  de  poder  cambiar  ideas  respecto  á  las  cuestiones  de  pro« 
cedimiento. 

REUNIÓN  PRELIMINAR  I>E  I?  SKPTIFMltKK  W.  I9O3. 

l^n  consecuencia,  el  iV  de  Seplieiubre  de  1903.  en  presencia  del 
Sr.  MoN)  ,7U'!fff,  primer  arbitro  designado  por  S.  M.  el  Emperador 
de  Rusia,  se  reunieron  en  I.a  Haya  en  el  Hotel  de  la  Corte  Perma- 
nente de  Arbitraje,  los  agentes  de  las  Potencias  interesadas  que  si- 
guen: los  Sres.  de  Prollius  (Alemania),  el  Marques  de  Villasinda 
(España),  MacVcaí^h,  Boiccu,  Ptufidd  (bastados  Unidos  de  Amé- 
rica). Lonis  Rttiaiílt  (Francia),  Arthur  I.nrcoin  (Gran  Bretaña),  el 
Conde  de  Bosdari  (Italia),  de  IWck/ii'} /in  (Países  Bajos,  Suecia  y 
Noruega),  y  AhcVido/i^  /hk,''://,  /V///rVA/ (Venezuela.) 

El  Sr.  M,  -ír/itin'fjí  \e&  hizo  saber  que  ó!  era  el  único  árbitro  pre- 
sente en  La  Haya  y  que  no  podía  «lecir  en  que  fecha  estaría  cons> 
tituído  íntegramente  el  Tribunal.  £n  vista  de  ello,  los  agentes  men-* 
cionados— con  excepción  de  los  representantes  de  Venezuela  que 
expresaron  su  opinión  de  que  debiendo  estar  compuesto  el  Tribu* 
nal  por  tres  miembros,  según  los  términos  de  los  Protocolos  firma- 
dos en  Washington,  un  número  inferior  de  arbitros  no  podría  tomar 
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ninguna  decisión^deciararon  unánimemente  en  nombre  de  los  Go> 
biernos  que  represe ntab'an,  que  se  hacía  necesario  un  aplazamiento. 
En  consecuencia»  se  consideró  la  reunión  como  no  ofícial  y  el  Tri- 
bunal aplazó  sus  sesiones  sitie  Jü. 

NOTAS  CONCERNIENTES  AL  RETARDO  RELATIVO  AL  NOMBRAMIENTO 

DE  LOS  Arbitros. 

En  la  misma  ícclia,  los  Consejeros  de  Venezuela  [jusiciuii  en  ¡na- 
nos tlcl  Secretario  ;íener¿il  de  la  Corte  una  protesta  ccjntra  el  retardo 
produci(i'>  résped*»  a  la  elección  tie  los  arbitros  en  tif.'inpu  úül.  I'^sta 
protesta  contenía  la  aserciiín  de  qne  el  retardo  acaecid»)  d'-hí  i  ser 
atribuido  á  los  Gí>'íi  rnos  de  Aleiii  tnia  y  de  la  Gran  Hrelañ.i,  qne 
habían  vaciia(io  muy  largo  tiempo  en  petlir  á  S.  M.  el  lün})cratior  de 
Rusia,  conforme  á  los  Protocolos  de  Washington,  (]ue  nombrara  los 
tres  árbitros.  Ksta  aserción  se  puso  en  conocimiento  de  las  Poten- 
cias signatarias  de  ia  Convención  de  La  Haya,  de  los  miembros 
Consejo  Administrativo  de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje  y  de 
los  agentes  de  las  Potencias  representadas  en  el  Tribunal. 

Los  Sres.  Arthur  Larcom,  Agente  de  la  Gran  Bretaña,  y  de  Pro- 
IHus,  Agente  de  Alemania,  en  nombre  de  sus  Gobiarnos,  protesta- 
ron contra  esta  aserción  el  2  de  Septiembre,  reservándose  demostrar 
en  tiempo  útil  ante  el  Tribunal  la  inexactitud  de  ella.  Esta  protesta 
fué  igualmente  comunicada  á  las  Potencias  signatarias,  á  los  miem- 
bros del  Consejo  Administrativo  y  á  los  Agentes. 

CONSTITUCION  DEL  TRIBUNAI^ 

En  el  curso  del  mes  de  Octubre,  S.  M.  el  Kmperatlor  de  Rusia 
designó  dos  árbitros  en  substitución  de  los  Srcs.  Matzen  y  Lardy,  á 
saber:  S.  E.  el  Sr.  de  MnrUiis,  Consejero  privado,  Miembro  perma- 
nente del  Consejo  del  Ministerio  de  Negocios  Extranjeros  en  San 
Pctersburgo,  y  el  Señor  Profesor  Ifenri  Lamtnasch^  Doctor  en  De- 
recho, Miembro  de  la  Cámara  de  Señores  del  Parlamento  Austríaco. 

SbSIÓN  DE  APERTURA. 

Kl  i9  de  Octubre  de  1903,  á  las  tres  de  la  tarde  se  reunió  el  Tri- 
bunal en  la  gran  Sala  del  Hotel  de  la  Corte  Permanente  de  Arbi- 
traje. 
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S.  K.  el  Sr.  Mourawíeff,  que  con  anterioridad  había  sido  electo 
Presidente  por  sus  Coárbitros,  declaró  constituido  el  Tribunal  y  pro- 
nuncio  un  discurso  en  francés. 

S.  E.  el  Sr.  de  Martens  tomó  asiento  á  la  derecha  del  Presidente 
y  el  Señor  Profesor  Lammasch  á  la  izquierda. 

En  el  salón  de  sesiones  una  mesa  estaba  ocupada  por  los  repre* 
sentantes  de  las  Partes  bloqueadoras»  la  otra  por  los  de  las  otras  Po- 
tencias. 

POTENCIAS  INTERESADAS. 

Habiéndose  admitido  que  todas  las  Potencias  que  tenían  que  ha- 
cer valer  pretensiones  contra  Venezuela  se  presentaran  como  partes 
en  el  litigio,  con  tal  carácter  figuraron  Bélgica»  España,  Estados  Uní* 
dos  de  América,  Estados  Unidos  Mexicanos,  Francia,  Países  Bajos, 
y  Suecia  y  Noruega  que  se  habían  adherido  á  los  mencionados  Pro> 
tocólos  de  7  de  Mayo. 

AGENTES  Y  CONSEJEROS. 

Los  Delegados,  Agentes,  Consejeros  y  Secretarios  de  las  Delega- 
ciones  de  las  Potencias  interesadas  fueron: 

Por  Alemania: 

el  Sr.  BüitSf  Cónsul  general  de  Alemania  en  Nueva  York,  De< 
legado; 

el  Sr.  Dr.  Zorn,  Consejero  intimo  de  justicia,  profesor  de  Dere- 
cho de  la  Universidad  de  Bonn,  Consejero; 

el  Sr.  Dr.  Saeimans,  Agregado  al  Departamento  de  Negocios 
Extranjeros,  Secretario  de  la  Delegación  alemana. 

Por  Heigica: 

S.  E,  el  Sr.  Woeste,  Abogado  en  la  Corte  de  casación  de  Bruse- 
las, Ministro  de  Estado,  Abogado  Consejero; 

el  Sr,  Charles  Coriiez,  Abogado  en  la  Corte  de  Apelación  de 
Bruselas,  Secretario  del  Abogado  Consejero  del  Gobierno 
Belga. 

Por  España: 

el  Señor  Marques  de  VUlasinday  Delegado; 

el  Sr.  Cluuet,  Abogado  de  la  Corte  de  Apelación  de  París,  Miem  • 
broy  ex-Vicepresídente  del  Instituto  de  Derecho  Internacio- 
nal, Abogado  Consejero. 
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Por  los  Estados  Unidos  de  América: 
d  Sr.  Wayne  Mac  Veagh,  Consejero; 
el  Sr.  Herbert  W.  Bowen^  Consejero; 
el  Sr.  W,  L,  Penfiild,  Agente; 

el  Sr.  Charles  Ray  Deau^  Secretario  de  la  Delegación  ameri- 
cana; 

el  Sr.  Waltcr  Scoít  Pciifu'ld,  Secretario  de  la  Delegación  ame- 
ricana. 

Por  los  Estados  Unidos  Mexicanos: 
el  Sr.  Emilio  Pardo,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Pleni- 
potenciario de  México  cerca  de  S.  M.  la  Reina  de  los  Países 
Bajos,  Agente. 

Per  Francia: 

el  Sr.  Louis  Renault,  Ministro  Plenipotenciario,  Profesor  de  la 
Facultad  de  Derecho  de  París,  Jurisconsulto  del  Departamen- 
to de  Negocios  Extranjeros,  Agente; 

el  Sr.  Clunet,  Abogado  de  la  Corte  de  Apelación  de  París,  Miem^ 
bro  y  ex-Vicepresidente  del  Instituto  de  Derecho.  Interna- 
cional, Abogado  Consejero; 

el  Sr.  Frouiagcot,  Abogado  de  la  Corte  de  Apelación  de  París, 
Secretario  de  la  IJclegación  francesa. 

Por  la  Gran  Bretaña: 

el  Sr.  Arthur  Larcom,  del  Departameato  de  Negocios  Extran- 
jeros, Agente. 

Sir  Rok  rt  />.  Finlay^  K.  C.  Miembro  del  Parlamento,  Abogado 

general,  Consejero, 
el  Sr.  Arthur  Cohcn,  K.  C.  Consejero, 
el  Sr.  IL  Erle  Richards,  Abogado,  Consejero, 
el  Sr.  Gregory,  Secretario  de  la  Delegación  inglesa. 

Por  Italia: 

el  Señor  Comendador  Augusto  PUrantoni,  Senador  del  Reino, 
Profesor  de  Derecho  Internacional  en  la  Universidad  de  Ro- 
ma, Consejero  legista. 

el  Señor  Conde  A,  de  Bosdari,  primer  Secretario  de  la  Lega- 
ción de  S.  M.  el  Rey  de  Italia  en  La  Haya,  Agente. 

Por  los  Países  Bajos: 

el  Sr.  de  Weckherliu,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Ple- 

6 
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nípotenciarío  de  S.  M.  la  Reina  de  los  Países  Bajos,  Agente, 
el  Sr.  C.  Crommeliu^  Agregado  al  Departamento  de  Negocios 
Extranjeros,  Secretario  del  Agente  del  Gobierno  neerlandés. 

P<n'  S necia  y  X()rut^;;^¿i : 

ei  Sr.  de  Wecklii }  Un,  lluvia  do  ICxtiaoiiünario  y  Alinistru  Plc- 
nipotcnciat  io  de  S.  M.  la  Reina  de  los  Países  Bajos^  Agente. 

Por  Venezuela: 

el  Sr.  Wayne  MacVeagh,  Consejero, 
el  Sr.  Hcrbcrt  W.  Botcc/i,  Consejero, 
el  Sr.  ]V.  L.  Pcnfidd,  Consejero, 
el  Sr.  José  de  J.  Paul^  Consejero. 

el  Sr.  Charles  Ray  Dean,  Secretario  de  la  Delegación  venezo* 
lana. 

el  Sr.  Walter  Seott  Penfield,  Secretario  de  la  Delegación  vene- 
zolana. 

SECRETARÍA. 

El  Presidente  invitó  al  Sr.  Jonkhecr  L,  H.  Riiyssenaers,  Enviado 
Extiaordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  S.  M.  la  Reina  <ie  los 
Países  Bajos,  Secretario  general  de  la  Corte  Permanente  de  Arbi- 
traje, para  que  desempeñara  las  funciones  de  Secretario  general  del 
Tribunal  y  nombró  como  Secretarios  á  los  Señores: 

el  Jonkheer  W.  Rüfl,  Primer  Secretario  de  la  Oñcina  Internacio- 
nal de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje; 

E.  iU  Schelking^  Primer  Secretario  de  la  Legación  de  Rusia  en 
La  Haya; 

John  W.  Garrettt  Secretario  de  la  Legación  de  los  Estados  Uni* 
dos  en  La  Haya; 

el  Conde  Granville,  segundo  Secretario  de  la  Legación  de  la  Gran 
Bretaña  en  La  Haya; 

el  Barón  deBerwick,  Agregado  al  Ministerio  de  Justicia  en  Rusia. 

El  Tribunal  decidió,  con  asentimiento  de  las  Partes,  que  los  de- 
bates serían  públicos,  pero  que  en  vista  de  la  pequeñez  del  espacio 
que'podría  destinarse  al  público,  este  no  sería  admitido  sino  por 
medio  de  tarjetas  especiales  que  entregaría  el  Secretario  General  del 
Tribunal. 
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PROCEDIMIENTO. 

£1  Ministro  de  Inglaterra,  en  carta  de  30  de  Septiembre  de  1903 
al  Secretario  general  de  la  Corte»  hizo  una  objeción  á  propósito  det 
nombramiento  del  señor  Louis  Renault,  miembro  de  la  Corte  Per- 
manente de  Arbitraje,  como  Agente  de  Francia. 

En  carta  de  3  de  Noviembre  de  1903,  dirigida  igualmente  al  Se-, 
cretario  general,  el  Encargado  de  Negocios  de  Francia  sostuvo  que 
este  nombramiento  fué  hecho  de  conformidad  con  la  Convención  de 
La  Haya. 

La  misma  cuestión  había  sido  suscitada  por  los  Consejeros  de  Ve- 
nezuela, en  una  nota  dirigida  á  los  miembros  del  Consejo  Adminis- 
trativo de  la  Corte  rerin.itieiite  de  Arbitraje  fechada  el  3  de  Sep- 
tiembre de  1903,  en  (|ue  fnniuilaban  algunas  observaciones  respecto 
de  la  constitución  del  Tribuna!,  del  [)rocediiniento,  etc. 

No  conteniendo  los  Protocolos  tle  7  de  Ma)-o  in'nguna  disposición 
concerniente  al  procedimiento  que  debía  sej^ruirse,  escrito  lí  oral,  in- 
cun)bía  al  Tribunal  fijar  ese  procedimiento,  y  tal  fué  el  primer  ob- 
jeto de  sus  deliberaciones. 

IDIOMA  EMPLEADO. 

Además,  el  Tribunal,  tenía  que  decidir  sobre  la  cuestión  de  los 
idiomas  que  podrían  emplearse. 

El  art.  4?  de  los  Protocolos  de  Washington  había  estipulado  que 
el  idioma  inglés  sería  el  empleado  en  el  procedimiento,  pero  que,  con 
consentimiento  del  Tribunal,  podrían  hacerse  los  alegatos  en  otra 
lengua. 

En  su  sesión  de  2  de  Octubre,  el  Tribunal  pronunció  la  siguiente 
decisión  sobre  la  cuestión  de  idioma: 

1.  — Las  actas,  las  discusiones  y  la  sentencia  del  Tribunal  de  Ar- 
bitraje serán  redactadas  en  inglés  y  francés.  Las  dos  redacciones  ten- 
drán el  mismo  valor  auténtico  y  jurídico; 

2.  — Las  memorias  escritas  ó  impresas  deberán  ser  presentadas  en 
lengua  inglesa  y  podrán  ir  acompañadas  de  una  traducción  al  idio- 
ma del  país  que  las  presenta; 

3.  — Los  debates  ante  el  Tribunal  podrán  verificarse  en  inglés  ó 
flanees.' 

I  Acta  II. 
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ORDEN  m  LOS  DEBATES. 

En  cuanto  á  la  cuestión  de  procedimiento,  que  se  discutid  en  la 
sesión  del  2  de  Octubre,  el  Tribunal  estableció  las  reglas  siguientes: 

1.  — Las  Partes  presentarán  al  Tribuna!  y  se  comunicarán  mutua- 
mente, en  número  suficiente  de  ejemplares,  las  constancias  impresas 
ó  escritas  y  los  documentos  que  contenj^an  los  argumentos  invoca- 
dos en  la  causa,  antes  del  18  de  Octubre; 

2.  — Las  replicas  impresas  ó  escritas  á  esos  documentos  y  constan- 
cias, podrán  producirse  por  ias  i^artes  en  las  mismas  condiciones,  has- 
ta el  2  de  Noviembre  inclusive; 

3.  — Después  de  la  e\{)iración  de  estos  |)lazns,  pero  antes  de  la 
clausura  de  los  debates,  las  Fai  tes  no  j)odr;ui  presentar  constancias 
6  documentos  sino  con  autorización  especial  del  Tribunal  y  con  la 
obligación  de  dar  conocimiento  de  ellos  á  todas  las  Partes; 

4  — La  próxima  sesión  del  Tribunal  tendrá  lugar  el  4  de  Noviem* 
bre;' 

"  5. — Los  Delegados  de  las  Partes  (Agentes  y  Consejeros)  alega- 
rán por  orden  alfabético  del  país  que  representan;' 

6.  — Todos  los  Delegados  de  las  Partes  pueden  hablar  en  los  pri- 
meros alegatos; 

I 

7.  — ^Respecto  á  las  réplicas  no  habrá  más  que  una  por  cada  Parte; 
esta  réplica  podrá  ser  pronunciada  por  uno  de  los  representantes  de 
la  Parte  respectiva  designado  por  ella.^ 

TELEGRAMAS  DIRIGIDOS  X  S.  M.  LA  REINA  DE  LOS  PAÍSES  BAJOS 
Y  A  S.  M.  EL  EMPERADOR  DE  RUSIA. 

Desde  su  primera  sesión,  el  Tribunal,  al  anunciar  por  medio  de 
despachos  telegráficos  la  apertura  de  sesiones  á  S.  M.  la  Reina  de  los 
Países  Bajos  y  á  S.  M.  el  Emperador  de  Rusia,  les  presentó  sus  ho- 
menajes más  respetuosos,  y  en  la  reunión  del  3  de  Octubre,  el  Pre- 
sidente dió  lectura  á  las  benevolentes  respuestas  con  que  había  sido 
honrado  el  Tribunal  por  dichos  augustos  soberanos/ 

I  AciaIIL 

a  Kl  orden  alfabético  se  siguió  en  inglés.  (Ver  el  Acta  IV.) 

3  Acta  IV. 

4  Acta  111. 
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RECESO  DEL  TRICUKAL. 

El  5  de  Octubre  el  Tribunal  aplazó  sus  sesiones  hasta  el  miérco* 
les  4  de  Noviembre. 

COMUNICACIÓN  DE  LOS  MEMORIALES. 

En  1 8  de  Octubre  de  1903»  fecha  fijada  por  el  Tribunal  para  la  en- 
trega de  los  instrumentos  escritos  6  impresos  y  de  los  documentos 
que  contuvieran  los  argumentos  invocados  en  la  causa  que  le  había 
sido  sometida  conforme  á  ios  Protocolos  ñrmados  en  Washington  el 
7  de  Mayo  de  1903,  las  mencionadas  Partes  remitieron  á  la  Oñcina 
Internacional  de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje  los  documentos 
siguientes: 

I.  — Bélgica: 

A.  Conclusiones  sometiilas  al  Tribunal  arbitral  de  La  Haya  por 
Bélgica. 

/).  Exposiciún  (le  los  hechos  relativos  al  crédito  de  la  Compañía 
de  Aguas  de  Caracas. 

(Adem  i-^.  el  Si.  \\"oei>le  envió  á  la  Glicina  internacional  un  ex- 
pediente en  apoyo  de  estas  conclusiones.) 

II.  —  Francia: 

Memorial  por  el  Gobierno  de  la  República  Francesa. 

III.  — Alemania: 

Memorial  por  el  Gobierno  de  S.  M.  el  Emperador  de  Alemania. 

IV.  — Gran  Bretaña: 

Memorial  por  el  Gobierno  de  S.  M.  Británica. 

V.  — Italia: 

Memorial  por  el  Gobierno  de  S.  M.  el  Rey  de  Italia. 

VI.  — Países  Bajos: 

Conclusiones  del  Agente  de  los  Países  Bajos. 
VIL — España: 

Memorial  por  el  Gobierno  de  S.  M.  el  Rey  de  España. 
VIH. — Suecia  y  Noruega: 
Conclusiones  del  Agente  de  Suecia  y  Noruega. 
IX. — Estados  Unidos  de  America: 
Suplemento  á  la  memoria  del  Gobierno  venezolano. 
El  memorial  presentado  en  nombre  de  V'eiieziu  la  iue  entregado 
en  la  sesión  del  Tribunal  de  3  de  Uctubre  de  1903,  con  un  Apén- 
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dice,  el  "Libro  Azn\"  Venezuela  núm.  i  (1903,)  "Correspondencia 
relativa  á  los  asuntos  de  Venezuela"  y  los  "Asuntos  Internaciona- 
les/' "Correspondencia  del  Ministerio  de  Relaciones  Exterídres  de 
Venezuela  con  alguna  de  las  Legaciones  acreditadas  en  la  Repúbli- 
ca. 1900 — 1901—1902—1903/' 

Los  Estados  Unidos  de  América  notificaron,  además,  en  4  de  Oc- 
tubre, su  adhesión  á  la  mencionada  Memoria  de  Venezuela. 

El  Ministro  de  México  cerca  de  la  Corte  de  los  Países  Bajos,  obran- 
do en  calidad  de  Agente  de  su  Gobierno,  notificc).  por  carta  de  31 
de  Octubre  de  1903,  la  a<lhesiün  de  México  á  la  Memoria  )  á  las 
concinsioiies  depositadas  por  el  Agente  de  ios  bastados  Unidos  de 
America. 

Estos  Memoriales  y  docmnenlos,  con  excepciún  de  los  de  Vene- 
zuela, que  ya  habían  sido  di>tiibuídos  entre  lo«;  Arbitrof?  y  las  Par- 
tes, fueron  comunicados  por  mediación  del  Secretario  general  del 
Tribunal  de  Arbitraje  á  los  Arbitros,  Agentes  y  Consejeros  de  las 
Potencias  interesadas. 

Por  lo  que  respectad  Alemania,  Gran  Bretaña  y  España,  fueron 
entregados  personalmente  á  sus  representantes  diplomáticos  en  La 
Haya,  en  tanto  que  se  enviaron  directamente  á  los  Agentes  y  Con- 
sejeros de  Bélgica,  de  los  Países  Bajos,  de  Suecia  y  Noruega,  de  los 
Estados  Unidos  de  América,  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  y  de 
Venezuela  y  entr^ados  personalmente  al  Agente  del  Gobierno  ita* 
liano  y  al  Secretario  de  la  Delegación  francesa. 

COMUNICACIÓN  DE  LAS  RESPUESTAS. 

Con  fecha  2  de  Noviembre  de  1903,  fíjada  por  el  Tribunal  de  Ar- 
bitraje para  la  entrega  de  las  respuestas  impresas  6  escritas,  las  Par- 
tes mencionadas  remitieron  á  la  Oficina  Internacional  de  la  Corte 
Permanente  de  Arbitraje  los  documentos  siguientes: 

I. — Bélgica: 

A.  Conclusiones  sometidas  por  Bélgica  al  Tribunal  Arbitral  di 

La  Haya  en  respuesta  á  las  Memorias  de  Alemania,  Gran  Bretaña 
é  Italia. 

i>.  Los  oii^inales  de  algunas  piezas  cuyas  copias  se  liallan  en  el 
expediente  (iejMisitado  en  la  Oficina  el  18  de  Octubre  de  IQ03. 

C.  Una  cf  lección  de  diversos  números  del  periódico  Gaceta  Ofi- 
cial de  Caracas. 
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II.  — Francia: 

RespucbUs  y  conclusiones  por  el  Gobierno  de  la  República  Fran- 
cesa. 

III.  — Alemania: 

Re.'^pnesta  por  el  Gobierno  de  S.  M.  el  Emperador  de  Alemania, 

IV.  —  Gran  Bretaña: 

A.  Re«:pue?íta  por  el  (iobicrno  Británico. 

B.  Suplemento  á  la  Respuesta  inglesa  acompañado  de  copias  de 
los  documentos  presentados  como  pruebas. 

V.  — Italia: 

Respuesta  por  el  Gobierno  de  S.  M.  el  Rey  de  Italia. 

VI.  — Países  Bajos  y  Suecia  y  Noruega: 
Respuesta  de  los  Países  Bajos  y  de  Suecia  y  Noruega. 

VII.  — España: 

A,  Respuesta  por  el  Gobierno  de  S.  M.  el  Rey  de  España. 

B.  Copias  certificadas  de  las  notas  del  Sr.  Baralt,  del  i6  y  19  de 
Diciembre  de  1902. 

VIII.  — Venezuela: 

Respuestas  á  los  Memoriales  de  Alemania,  Gran  Bretaña  é  Italia. 

Los  Estados  Unidos  de  América  y  los  Estados  Unidos  Mexica- 
nos no  entregaron  ninguna  respuesta. 

Estos  Memoriales  fueron  comunicados  por  medíacidn  del  Secre- 
tario general  del  Tribunal  de  Arbitraje  á  los  Arbitros,  Agentes  y 
Consejeros, 

Pvir  lo  que  toca  á  Alemania,  Gran  Bretaña,  Italia  y  España  fue- 
ron entregados  personainiciite  á  sus  Agentes  y  se  enviaron  directa- 
mente á  h>s  Arbitros  y  á  los  Agentes  de  Bélgica,  Estados  Unidos 
de  América,  Venezuela  v  México. 

En  cuanto  á  Francia,  Paísts  Bajos,  y  Suecia  y  Noruega,  fueron  en- 
tregados personalmente  al  Secretario  de  la  Delegación  francesa  y  al 
Secretario  del  Agente  de  los  Países  Bajos, 


INCIDENTE  RELATIVO  AL  ORDEN  DEL  DEBATE  ORAL. 

El  Tribunal  se  reunió  nuevamente  el  4  de  Noviembre  de  1903. 
LíOs  Agentes  de  Inglaterra  y  de  Alemania  habían  presentado  un 
memorial  relativo  al  orden  de  los  alegatos,  que  contenía  la  petición 
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de  que  se  diera  á  tos  delegados  de  Venezuela  y  de  los  Estados  Uní  - 
dos  para  sus  discursos  y  replicas^  no  su  lugar  alfabético,  sínoel  pri* 
mero,  lo  que  había  sido  admitido  á  título  de  excepción  personal»  en 
favor  del  Sr.  Wayne  MacVeagh.' 

El  Tribunal  declaró,  en  virtud  de  no  haber  niníj;ún  nuevo  hecho 
ni  acuerdo  entre  las  Tarles,  que  putlicran  .servir  «le  razón  sutiL-icute 
para  una  niDiiificación,  que  maiílcnía  íntegraineiile  el  orden  de  los 
alegatos  establecido  eu  la  sesión  del  5  de  Octubre  de  1903.  (Ac- 
ta V.) 

Los  primeros  alegatos  terminaron  éi  10  y  las  replicas  el  13  de 
Noviembre. 

CLAUSURA  DE  LAS  SESIONES  DEL  TRIBUNAL. 

En  tal  fecha,  el  Tribunal  aplazó  sus  sesiones  sine  dU  para  dictar 
la  sentencia  dentro  de  los  Hmítes  del  plazo  concedido  á  ese  efecto 
por  los  Protocolos  de  Washington,  y  declaró  que  en  tiempo  útil  se  , 
avisaría  á  las  Partes  de  la  fecha  en  la  que  podría  pronunciarse  la  de- 
cisión definitiva. 

DEPÓSITO  DE  LOS  ESTADOS  DE  LOS  CRÉDITOS  RECONOCIDOS 
POR  LAS  COMISIONES  MIXTAS. 

Confiirine  á  la  decisión  del  Tribuna!  (Acta  XIII)  los  Gobiernos 
de  Alemania,  l'.spaña,  Estados  Unidds  de  América,  Gran  liretaña 
c  Irlanda,  It.ina,  Países  Bajos  y  Sm  cia  y  Nornti^a  transmitieron 
antes  del  16  de  Diciembre  <ie  1903,  al  Secretario  general  de  Tribu- 
nal, estados  de  los  créditos  admitidos  por  las  Comisiones  Mixtas  que 
funcionaron  en  Caracas. 

El  Secretario  general  se  apresuré)  á  hacer  llegar  ejemplares  de 
estos  estados  á  los  miembros  del  Tribunal  así  como^á  los  Agentes 
de  las  Partes. 

lNFOR>fES. 

Algunas  délas  Partes  habían  empleado  taquígrafos  á  su  costa  y 
tuvieron  á  bien  comunicar  esos  informes  á  los  Miembros  del  Tribunal. 

I  Antes»  de  eDtrar  en  receso  el  Tribunal  había  consentido  en  «ir  ft  título  de  excep- 
ción, al  Sr.  MacVeagh»  Representante  de  los  Estados  Unidosde  América  y  de  Venezue- 
la, quien  estando  obligado  á  volver  á  América  no  podía  estar  en  La  Haya  al  reínaugnnr- 
«e  las  sesiones. 
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COMUNICACION  DE  ESTIPULACIONES  DE  ARBITRAJE 
Y  DE  SENTENCIAS  ARBITRALES. 

(Art.  22  de  la  Convención  de  La  Haya.) 

Conforme  al  art.  22  de  ta  Convención  de  La  Haya,  el  Gobierno 
de  la  República  Francesa  entregó á  la  Oñcina  copias  certificadas  del 
compromiso  de  Arbitraje  firmado  el  3  de  Abril  de  190 1  por  Fran* 

da  é  Inglaterra  relativo  á  los  asuntos  llamados  de  "Waima"  y  del 
"Sargento  Malaniine,"  así  como  de  dos  sentencias  dictadas  en  esa 
occisión  el  15  tle  Julin  de  190J  por  el  Barón  LaniixTinoiit. 

Los  (Gobiernos  de  Alemania,  Francia,  Gran  Bretaña  y  el  Japón 
trausiiiilieron  copias  certifu  adas  conformes  del  Protocolo  firmado  en 
Tokio  el  28  de  Agosto  de  1902,  sometiendo  á  arbitraje  la  diferen- 
cia relativa  á  7 os  arrendamientos  perpetuos  en  las  concestones  ex- 
tranjeras al  Jap(ín. 

Los  Gobiernos  de  Alemania,  Gran  Bretaña  é  Italia  transmitieron 
copias  certilicadas  conformes  ile  los  Protocolos  firmados  en  Wash- 
ington el  13  de  Febrero  y  el  7  de  Mayo  de  1903,  relativos  á  los 
asuntos  de  Venezuela. 

El  Gobierno  de  S.  M.  Británica  transmitió  á  la  Oñcina  una  copia 
certificada  conforme  del  Protocolo  firmado  en  Washington  el  24  de 
Febrero  de  1903  por  los  representantes  de  la  Gran  Bretaña  y  los 
Estados  Unidos  de  América,  sometiendo  á  afbitraje  la  cuestión  de 
las  fronteras  de  Alaska. 

£1  gobierno  danés  remitió  á  la  Oficina  una  copia  certificada  con* 
forme  del  art  13  del  Tratado  de  Amistad,  Comercio  y  Navegación 
concluido  entre  Dinamarca  y  Corea  el  15  de  Julio  de  1902,  en  vir- 
tud del  cual  las  Partes  contratantes  se  comprometieron  á  recurrir  al 
arbitraje  para  todas  las  diferencias  á  que  pudiera  dar  lugar  la  inter- 
pretación ó  ejecución  de  dicho  Tratado. 

Además,  la  Oficina  recibió  un  ejemplar  del  fallo  arbitral  dictado 
el  19  de  Septiembre  de  1903  por  el  Sr.  Winkier,  Presidente  del  Tri- 
bunal Federal  suizo,  concerniente  á  la  interpretación  del  art.  18  del 
Tratado  de  iVrnistad  y  Comercio,  concluido  entre  Italia  y  el  Perú 
el  23  de  Diciembre  de  1874. 
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CONSEJO  ADMINISTRATIVO. 

£1  Consejo  se  reunió  en  el  curso  del  afio  1903,  el  6  de  Abril,  el 
9  de  Septiembre  y  el  23  de  Diciembre  de  1903. 

""  Proposición  del  Ministro  de  Rumania^  relativa  á  las  actas 
*  '    '  de  las  sesiones  del  Tribunal  de  Arbitraje. 

En  la  sesión  del  6  de  Abril  se  discutid  una  proposición  de  S.  K. 
el  Ministro  de  Rumania  con  el  ñn  de  que  el  Consejo  Administrati- 
vo  prescribiera  á  la  Oficina  Internacional  que  en  lo  futuro  hiciera 
conocerá  los  Tribunales  de  Arbitraje,  salvo  el  caso  de  cláusulas  con- 
trarías en  el  compromiso,  el  carácter  obligatorio  de  las  estipulación 
n^s  de  la  Convención  de  1899  relativa  á  la  consignación  de  los  de- 
bates en  las  actas  de  sus  sesiones. 

£1  Consejo  se  declaró  incompetente  á  este  respecto. 

DEMANDA  hecha  por  los  Representantes  de  Venezuela  ante  el  Tri* 
bunál  de  Arbitraje  constituido  en  virtud  de  los  protocolos  de  Wash- 
ington de  y  de  Mayo  de  igo^,  á  fin  de  obtener  copia  de  docmnentos. 

Los  Representantes  de  Venezuela  atUf  el  Tribunal  de  Arbitraje 
dirigieron  al  Secretario  general,  con  fecha  3  de  Septiembre  de  1903, 
unía  carta  solicitando  se  Ies  enviaran  copias  de  las  cartas  ó  documen- 
tos que  la  Oficina  Internacional  de  la  Corte  Permanente  de  Arbi- 
traje hubiera  recibido  de  las  Potencias  no  signatarias  de  los  Protoco-  i 
los  de  Washington  de  7  de  Mayo  de  1903. 

>  £n  vista  de  las  disposiciones  del  art  28  de  la  Convención  de  29 
de  Julio  de  1899  y  del  articulo  XI  del  Reglamento  interior  del  Con* 
sejo  Administrativo,  el  Secretario  general  suplicó  á  S.  £.  el  Presiden-  , 
te  de  dicho  Consejo  le  comunicara  si  estaba  autorizado  en  el  caso  ' 
concreto  para  dar  curso  á  la  petición  de  los  señores  Representantes  I 
de  Venezuela.  Esta  cuestión  fué  sometida  á  la  apreciación  del  Con> 
sejó  Administrativo. 

En  su  reunión  del  9  de  Septiembre,  el  Consejo  decidió  que,  se- 
gtjn  el  art.  39  de  la  Convención  de  La  Haya,  solamente  el  Tribu- 
nal tiene  facultad  para  ordenar  ó  pcirniiür  la  comunicación  de  las 
constancias  y  documentos  de  prucedimicuLo  a  las  Partes  y  que,  en 
consecuencia,  el  Consejo  no  podía  autorizar  al  Secretario  general  de 
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I.        I  I  •  II      I         —  -i 

la  Corte  Permanente  de  Arbitraje  para  hacer  la  comunicación  soli- 
citada por  los  señores  Consejeros  de  Venezuela. 

MtmaHal  dirigido  p<nr  los  mismos  Representantes  al  Consejo  - 

Administrativo. 

La  orden  del  día  de  esta  misma  se.sujn  contenía  una  nota  fechada 
el  3  de  Septiembre,  diri^nda  por  los  Consejeros  de  Venezuela  al 
Consejo  Atlininistrativo,  en  la  (jue  se  fomuilaban  algunas  observa- 
ciones relativas  á  la  constitución  dd  Tribunal,  al  procedimiento  ar- 
bitral, etc.  • 

£1  Consejo  decidió  acusar  recibo  de  este  Memorial  á  sus  signata>* 
ríos  y  hacerles  saber  que  se  había  impuesto  con  interés  de  dicha  co^ 
municación. 

COMISIÓN  ENCARGADA  DE  LA  VIGILANCIA  HACENDARIA 

DE  LA  OFICINA. 

Según  el  artículo  XT  del  Reglamento  interior  del  Consejo  Ad- 
ministrativo, S.  K.  el  Ministro  de  Austria-Hungría  cesó  de  formar 
parte  de  la  Comisión  de  Hacienda  el  i?  de  Enero  de  1904. 

En  consecuencia,  la  Comisión  de  Hacienda  para  el  año  de  1904 
se  encuentra  compuesta  así: 

S,  E.  el  Ministro  de  Bélgica; 

S.  E.  el  Ministro  de  España: 

S.  £.  el  Ministro  de  los  Estados  Unidos  de  América. 

PERSONAL  DE  LA  OFICINA  INTERNACIONAL. 

El  personal  de  la  Oñcina  Internacional  no  ha  sufrido  ninguna  mo- 
dificación. 

BIBLIOTECA. 

El  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  América,  que  en  ninguna» 
circunstancias  deja  de  atestiguar  el  gran  interés  que  toma  en  todoj 
lo  que  se  relaciona  con  la  Corte  de  Arbitraje,  ha  tenido  á  bien  pot 
ner  á  disposición  de  la  Biblioteca  de  la  Corte  la  colección  completa 
de  una  publicación  titulada  '* Documentos  relativos  á  las  Relacio-» 
nes  Exteriores  de  los  Estados  Unidos."  , 
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Í.LSTIÚN  HACENIJARL-K. 

Presupuesto  para  et  ejercicio  1904. 

El  Presupuesto  para  el  ejercicio  1904,  que  se  eleva  á  la  cifra  de 
33,060  florines,  fue  exaiiiinatlo  por  la  Coinisión  de  Hacienda  el  22 
de  Septiembre  de  1903  y  aprobado  por  el  Consejo  Administrativo 
en  su  sesión  de  23  de  Diciembre  de  1903. 

Cuenta  de  los  trastos  efectuados  en  el  ejercicio  iQo^. 

La  cuenta  de  los  gastos  efectuados  en  el  ejercicio  de  1903  fué  exa- 
minada y  aprobada  por  la  Comisión  de  Hacienda  el  9  de  Febrero 

de  1904. 

Se  salda  con  una  cifra  total  de  gastos  erogados  que  asciende  á 
25,917.42*5  florines,  mientras  que  el  presupuesto  calculado  era  de 
33,060  florines. 

,  Esta  cuenta  se  fijó  en  la  cifra  de  25,917.42*5  florines  por  el  Con* 
sejo  Administrativo  en  su  sesión  del  30  de  Marzo  de  1904* 


INFORMES  DIPLOMATICOS  Y  CONSULARES 

Francia. 

^Ke$cfia  del  Consulado  General  de  México  en  París.) 

Pakjü,  Ahril  S  (le  1^4. 

Durante  el  mes  de  Febrero  próximo  pasado,  el  comercio  de  ex> 
portación  de  Francia  á  México,  como  aparece  del  valor  declarado 
en  las  facturas  consulares  respectivas,  ascendió  á  frs.  j.óSó,Soo  con- 
tra /rí.  2.6^8, r  ^6  en  ¡tíual  mes  del  año  anterior;  resultando  por  lo 

k 

misino  iiti  aiuneiuo  de  frs.  ^0.18,664 

'   Por  razoii  de  los  Consulados  que  visaron  las  f.icturas  que  ampa 
raron  las  mercancías  exportadas,  el  total  valor  de  éstas  se  distribu- 
ye así: 
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Marsella  frs.  481277 

LyoD  1   >  33*390 

Havre   164,669 

St.  Nazaire  -.   340,283 

Burdeos   5x7*350 

Parfa   2.482,831 


Total  frs.  3.686,800 

El  comercio  de  importación  y  exportación  de  Ffancia,  durante  los 

dos  primeros  meses  del  aflo  actual,  tuvo  un  valor  de frs.  j, ^§6,084,000 
sin  contar  las  materias  de  oro  y  plata;  correspondiendo  á  las  impor- 
taciones frs.  "¡j^.Sjj^ooo  y  á  las  exportaciones  frs.  6y6  ¿6^,000. 

Distribuidas  estas  cantidades  en  las  grandes  categorías  que  for- 
man la  materia  del  comercio,  y  comparadas  con  las  de  igual  perío- 
do del  año  precedente,  dan  estas  diferencias: 

iMPORTACloKxs  1904  1903      Aomento  CU  Dimintiddn 

—  —  —  1904         en  1904 

Obietos  d«  «límenucíón  frs.    137.903,000     m.369,000  15.534,000   

Materias  necesarias ¿UÍDdustría    508.684,000     532.858,000    24.174,000 

Objetos  fabricados   133.338,000      120.081,000  13.147,000   

ToTAi.  rrs.  779.815,000      775.308,000  2S.68i,ooo  24.174,000 

Auincalo  en  1904:  te,  4.507,«m 

Exportaciones 

Objetos  de  alimentación  fr».      91.168,000       85.421,000  5.747,oc»   

Uatetias  necesarias  álaindastria    194.544,000      188.892,000  5.652,000  

Objetos  fabricados   343.808,000     358.772,000    14.954,000 

Paqoetes  postales   49.749,000      46.505,000  3.244,000 

ToTAl  frs.  679.269,000     679,590,000   14.643  ,00o  14.964,000 

Diminución  en  1'.>ij4:  frs  jíi.ooo 

Se  ve  que  ha  habido  un  aumento  sensible  en  las  importaciones, 
y  una  pequeña  diminución  en  las  exportaciones. 

LA  PRODUCCIÓN  SERlClCOL.\. 

Según  el  informe  que  ha  publicado  la  sección  de  informaciones 
del  Ministerio  de  la  Agricultura,  dando  á  conocer  el  resultado  de  la 
averiguación  anual  sobre  la  producciiSn  de  los  gusanos  de  seda  en 
1903,  aparece  que  el  número  de  sericicultores  ha  sido  de  120.266, 
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que  han  puesto  en  tncubacidn  182,712  onzas  (lie  25  gramos),  de 
granos  de  gusano  de  seda.  Estas  cifras  habían  sido  el  año  pasado 
de  128,1*99  cultivadores  y  de  198,427,  onzas  de  granos  puestos  en 
incubación. . 

Tanto  por.la  diminución  en  el  número  de  cultivadores,  y  por  la 
destrucción  de  cierto  número  de  cultivos  á  causa  de  la  falta  de  ho- 
jas, debida  á  las  heladas  primaverales,  como  por  la  debilidad  en  el 
rendimiento,  la  producción  no  llegó  sino  á  5.985,481  kilos  de  capu' 
líos  frescos,  en  lugar  de  7-2  6;,$  1 1  kilos  en  1902.  Esta  producción  fué 
ya  inferior  á  la  de  los  años  anteriores,  en  los  que  se  había  obtenido 
8.452,000  kilos  de  capullos  por  1901,  y  9.180,000  por  1900. 

Kl  rendimiento  medio  por  onza  de  tiranos,  es.  para  el  año  de  1903, 
de  32  ^  759  de  ca{)ullt>s  frescos;  es  el  ineaui  que  se  registra  después  de 
muchos  años,  pues  en  1902  llegt')  á  j6^j26,  á  41 ''103  en  1901,  y  á 
44 •'65 5  en  1900.  ¿e  espera,  sin  embargo,  que  en  1904  la  produc- 
ción será  menos  mala. 

;  AZÚCAR, 


Las  existencias  vi.sibles  de  este  artículo,  según  los  diarios  comer- 
ciales, non  por  países  como  sigue: 


PAlSES 

1904 
Ton«lad*s 

«903 

1903 

787,937 

75'^-79S 
105,918 

97,860 

108,405 
'70»3«7 

604,206 
220.386 
1.265,144 
131,100 
617,825 
120,179 
148,552 

2-975'797 
7»íH 

3io7»392 
7.852 

3.982,91  X 

3.115,244 

194,249 

24,546 

i",477 

12,174 

3.201,706 

3.238189S 

328,277 

37».66t 

3.t>  10,556 

Digitized  by  Google 


SUCRETARÍA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  SB 


Se  ve  que  en  los  períodos  mencionados  háy,  respecto  dél^jue  co- 
rresponde á  1904,  un  aumento  de  523  toneladas. 

En  la  Graa  Bretaña  el  movimiento  en  los  cuatro  principales  puer^ 
tos  da  estas  cifras:  •  »  ■  ' 


l)e  26  de  Marzo  á  2  de  Abril 

1904-  ' 

1903 

1902 

Tuuladat 

17,082 

6.956 

9.813 

10,410 

9,681 

8,803 

i03,4>3 

io5;9i8 

220,386 

Idem  en  la  semana  prece- 

96,741 

108,643 

219,376 

6,672 

1,010 

Hay,  pues,  un  aumento  de  6,672  toneladas. 

Por  otra  parte,  el  movimiento  en  Inglaterra,  de'  i?  de  Enero  á  2 


de  Abril,  es: 

1904  1903  1902 

Tonfladiu  Támtkutm»  T^Htiadat . . 

Iin|>ortacíones                 166,442  1341^92  291,317 

Entregas   ^56,554  .  151,968  185,825 


El  mercado  de  Londres  se  ha  sostenido,  aunque  con  negocios  mo- 
derados; y  el  a¿LÍcar  briil<í,  88  ,  por  e^l  tiies  corrieíite,  tuvo  una  cot¡. 
zación  equivalente  á  frs.  21-22  los  100  kilos  '  '      '    '  '  ' 

VA  L,'ran  mercado  del  Reino  Uniilo  consume,  desde  hace  muchos 
años,  por  valor  de  mas  dc40ü  millones  de  francos  de  azúcar  extranjero; 
es  abastecido  en  un  80  por  100  por  el  azúcar  de  Francia,  Alemania 
y  Holanda,  y  en  estos  seis  años,  respecio  de  Francia  y  Alemania,  lo 
es  en  las  proporciones  que  expresa  la  recapitulación  siguiente,  fun- 
dada en  las  estadísticas  del  Board  0/  Trade  inglés: 


Alemania  Francia 

Fr»tc«t  FnmcM 
1898   240.363,370  60.896,002 

1899   249.577,096  77.608,667 

1900   230.947,240  132.938,644 

1901   250.264,955  120.867,894 

1902   235.090,070  46.711,652 

1903   253.315,490  19.004,009 
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Desde  luego  se  nota  la  gran  preponderancia  que  Alemania  ha  ad- 
quirido en  ese  mercado;  Francia  se  prepara  á  reconquistarlo,  con  la 
confianza  cierta  de  que,  por  una  parte,  el  sistema  proteccionista  no 
se  establecerá  en  In«ílaterra.  y  por  la  otra,  que  aunque  esta  nación 
extienda  su  cultivo  (le  remolacha,  no  lleiíará  á  producir  las  enormes 
cantidades  que  demanda  el  gran  consumo  que  hace  de  azúcar. 

México  tambiéi),  aunque  en  menor  escala  que  estos  grandes  paí- 
ses productores  de  azúcar,  se  dispone  á  alimentarlo.  Removidos  los 
obstáculos  que  hubieran  podido  impedírselo,  con  el  régimen  áque  en 
virtud  de  la  Convención  de  Bruselas  quedaron  sometidos  los  países 
productores  y  consumidores  de  azúcar»  el  de  México  se  ha  colpca- 
do  en  condiciones  favorables  á  la  exportación. 

Tomando  por  b^se  las  últimas  cotizaciones,  se  pueden  establecer, 
por  término  medio,  los  precios  siguientes  para  el  azúcar  de  expor* 
tactón: 

Francia,  frs.  22  los  lOO  kilos;  Alemania,  frs.  21.37  los  kilos. 

El  nuestro,  á  7  feales  arroba,  y  calculando  el  peso  á  frs.  2.50,  ob« 
tendrá  un  precio  poco  más  ó  menos  de  frs.  19;  aumentando  frs.  1.25 
de  flete  y  75  céntitposde  comisión,  costará,  puesto  en  Inglaterra,  un 
franco  menos  que  el  francés,  y  37  céntimos  menos  que  el  alemán; 
puede  muy  bien,  por  lo  mismo,  contribuir  con  estos  dos  azúcares  á 
abastecer  el  mercado  de  Londres,  y  la  utilidad  para  nuestros  expor- 
tadores será  aun  mayor,  pues  nunca  el  valor  del  peso  está  á  frs.  2.50, 
precio  que  ha  servido  de  base  para  este  cálculo,  sino  que  siempre  se 
encuentra  á  un  tipo  mucho  más  bajo. 

La  lucha  es  otro  de  los  grandes  mercados  que  en  una  pequeña 
parte  se  alimenta  por  la  In>;laterra  misma,  y  en  el  resto  por  la  pro- 
ducción indít^ena  y  la  importaci(')ii  tie  otros  países. 

De  un  informe  rendido  por  el  Cónsul  de  l'rancia  en  Bombay,  apa- 
rece que  el  consumo  en  la  India  ha  subido  en  progresión  creciente 
desde  el  año  de  1896-97  á  1902-903,  pues  sus  importaciones  en  ese 
período  han  sido  como  sigue: 


Amúcv  d« 
caJIm 

Atücitr 
de  rcmotaclw 

TOTAL 

89'793 

i34ti«a 

101,466 

ii»»93« 

104,174 

M7»7*9 
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Asúcar  de  A i ú r a  r 

CiliUi  d«  romolacha  'i'()T<VL 

1900-  190 1                        153,452  89,629  343,oSe 

1901-  1902.                      I24f595  146,810  371,405 

1902-  1905                       176,466  72,876  249,342 


Las  importaciones  de  azúcar  de  caña  en  los  años  1 901 -902  y 
y  1902-903  fueron  por  países  de  origen; 


1901-02 

1902-03 

Variaciones 

Tondiuias. 

Tf>ni  í 

87,960 

95'783 

+  7.823 

9,138 

-\-  19,292 

15^529 

28,633 

+  i3.'04 

Singapore  y  los  estrechos. 

10,390 

+  7.265 

Otros  países  

+  4t336 

Las  de  azúcar  de  r<  rnulacha,  en  el  mismo  período,  fueron  tam- 
bién por  países  de  procedencia: 


1901-02 

1902-03 

Variaciones 

Tmt/iidat 

Tuteladas 

ToHtiadas 

z  12,89c 

44,401 

68,490 

28,857 

7>íí^3 

»>.S74 

Inglaterra  (tránsito)  

4J07 

7,869 

+ 

3»<6* 

Holanda  y  Bélgica  . . . . 

349 

I3i33» 

+ 

»»»973 

A  pesar  de  que  la  producción  local  azucarera  de  la  India  es  de  más 
de  dos  millones  de  toneladas,  como  lo  indica  el  informe  á  que  antes 
me  he  reíerido,  la  imjíortacióii  en  los  siete  últimos  años  no  bajó,  calcu- 
lando sobre  las  cifras  expresadas  arriba,  de  un  termino  medio  anual 
de  208,000  toneladas;  y  si  la  importación  ha  crecido  tanto  en  estos 
siete  años,  en  que  el  azdcar  tenía  un  impuesto  tan  fuerte,  ahora  que 
todos  han  desaparecido,  por  haberse  puesto  en  vigor  la  Conven- 
ción de  Bruselas,  no  quedando  más  que  la  formalidad  del  certifícado 
de  origen,  que  acredite  que  el  azúcar  no  goza  de  primas,  las  impor* 
taciones,  sin  duda,  se  elevarán  notablemente. 

£s  cierto  que  México,  por  de  pronto,  no  podrá  tomar  una  parte 
en  esa  corriente  de  exportación;  pero  la  que  tomen  los  grandes  paí- 
ses productores  de  Europa,  dejará  para  nuestro  azúcar  un  amplio 
lugar  en  el  mercado  de  Londres. 

8 
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RAYOS  N. 

lín  uiui  de  las  últimas  sesiones  de  la  Academia  de  Ciencias,  M. 
Mascart  presentó  unas  observaciones  de  M.  Bichat,  sobre  la  trans- 
parencia de  distmtns  metales  á  las  Rayos  N.,  que  confirman  los  he- 
chos asegurados  antes  por  M.  liiundlot. 

De  esas  o!-)srr\'aL  i' incs  resulta  que  el  plcnn»,  considerado  como 
absolutamente  opaco,  no  lo  es  en  realidad,  sino  cuando  está  rtibier- 
to  de  óxido  ó  carbonato  de  plomo;  cuando  se  quita  esta  capa  super> 
ñcial,  el  plomo  se  vuelve  transparente. 

Los  hilos  metálicos  que  conducen  las  nuevas  radiaciones,  no  son 
conductores  sino  cuando  son  transparentes  á  esas  mismas  radiacio- 
nes. Por  lo  detnás,  todo  está  ligado  á  los  índices  de  refracción  de  los 
diversos  Rayos  N.  Ciertos  rayos  atraviesan  ciertos  metales  y  otros 
no.  £1  oro  y  la  plata  son  transparentes  á  casi  todas  las  radiaciones; 
al  contrario,  son  casi  completamente  opacos  el  palladium,  el  níqueli 
el  indtum  y  otros  metales. 

En  la  misma  sesión.  M.  Arsonval  analiza  por  su  parte  una  nota 
de  M.  Carpantier,  relativa  á  la  acción  de  los  Rayos  N.  sobre  el  ol- 
fato, y  sobre  la  emisión  de  los  Rayos  N  por  las  substancias  aromá* 
ticas.  Estos  rayos,  según  el  autor  de  la  nota,  ejercen  una  influencia 
muy  marcada  sobre  el  sentido  del  olfato;  lo  cual  se  percibe  bien 
aproximando  á  la  nariz,  en  el  acto  de  oler,  un  cuerpo  capaz  de  pro- 
ducir rayos,  un  pedazo  de  acero  templado  por  ejemplo,  ó  el  puño 
de  la  mano  cerrada.  • 

Fd  sentido  del  olfato  adquiere  un  cierto  lirado  de  intensidad  cuan- 
do la  fuente  radiante  se  aproxima  del  frasco  contiMiitMido  la  subs- 
tancia aromática,  á  una  distancia  bastante  grande  de  la  nariz  para 
no  influenciarla  directamente. 

Voi  ntra  parle,  M.  lienri  de  Parville.  en  su  úlliina  revista  de  cien- 
cias, retiere  que  M.  l^ordier,  de  Lyon,  ha  inventado  un  pequeño  apa- 
rato que  permite  apreciar  las  diferencias  más  débiles  de  luminosidad 
de  ios  Rayos  N. 

El  aparato  consiste  en  dos  tubos  concéntricos  de  latón,  pudiendo 
deslizarse  el  uno  dentro  del  otro,  como  los  cuerpos  de  los  anteojos 

El  tubo  exterior  está  tapado  en  su  extremidad  por  una  hoja  de 
papel  impregnada  de  sulfuro  de  calcio;  y  el  interior  está  provisto 
también  en  su  extremidad  de  una  pantalla  de  vidrio  despulido. 
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Cuando  se  separa  el  sulfuro,  basta  poner  el  ojo  en  la  extremidad 
libre  del  tubo  mdvil,  para  percibir  que  la  fosforescencia  alumbra  el 
vidrio  despulido ;  y  se  notará  que  mientras  más  se  aproxima  al  ojo 
el  tubo  móvil,  alejando  el  vidrio  despulido  del  papel  de  sulfuro  de 
calcio,  la  luz  que  produce  baja  de  intensidad.  La  fosforescencia  dis« 
minuye  de  claridad  en  razdn  del  cuadrado  de  la  distancia,  entre  el 
sulfuro  y  la  pantalla. 

Por  lo  mismo,  si  se  supone  el  vidrio  despulido  á  una  distancia  ta! 
del  hü.turo,  que  la  luz  fosforescente  alcance  su  mínimum  de  intensi- 
dad, poíirá  apreciarse  por  el  crecimiento  de  la  claridad  fosforescen- 
te, la  intensidad  de  los  Rayos  N,  que  se  desprenden  de  un  sujeto  ü 
objeto  que  los  produzca,  y  qu<:  se  haya  acercado  .í  la  pantalla  fos- 
toiescente;  {mes  que  entofices  d  v¡<irto  dt-spiilidíj  se  iluminará  más, 
apreciándose  fácilmente,  con  la  mayor  o  menor  clariclad,  la  presen- 
cia Ó  la  ausencia  del  cuerpo  radiante,  así  como  su  poder  radiador 

LFXUSLACIÓN  INTERNACIONAL. 

En  el  Diario  Ofieialt  de  30  del  mes  de  Marzo  último,  se  ha  pu- 
blicado el  decreto  de  promulgación,  fecha  26  del  mismo,  de  la  Con* 
vención  de  Arbitraje  entre  Francia  é  Italia,  firmada  en  París  el  25 
de  Diciembre  1903. 

LEGISLACIÓN  MERCANTIL. 

En  el  Diario  Oficial  del  mismo  día,  se  publicó  la  ley  de  28  de 
Marzo  de  1904,  que  reforma  el  art.  134  de  Código  de  Comercio  en 
el  sentido  de  que  las  letras  de  cambio,  pagarés  y  otros  efectos  de  co- 
mercio que  venzan  en  día  feriado,  se  pagarán  el  primer  día  útil  si- 
guiente.— j.  M'.  Vega  ' Limón. 


Lyon  (Francia) 
(Resefift  correspondiente  al  «fio  de  1905,  remitida  por  el  Ctesnl  en  Lyon,  D.  G.  Büu.E.) 

LvoN,  I»  de  Abril  de  1^04. 
En  cumplimiento  de  lo  que  {)rev¡ene  el  art.  38  dfl  Reglamento 
Consular.  ten;^o  la  honra  de  dirigir  á  esa  superioridad  el  sii^uif'n'e 
inrorine  sobre  el  movimiento  comercial  de  esta  ciudad  durante  el  año 
de  1903: * 
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Los  factores  que  en  años  pasados  determinaron  el  desarrollo  ex- 
traordinario de  dicho  movimiento,  no  se  presentan  hoy  tan  propi- 
cios como  entonces.  La  depresión  general  que  ha  prevalecido  últi- 
mamente en  las  transacciones  comerciales,  se  nota  especialmente  en 
el  tráfico  con  el  extranjero,  el  cual  acusa  reducciones  de  importancia. 
La  diminución,  sin  embarco,  que  se  observa  en  las  exportacio- 
nes liabidas  de  esta  plaza  para  la  República,  en  1903,  con  relación 
aTaño  que  le  precedió,  debe  atribuirse  más  bien  al  desarrollo  de 
imcstra  industria  fabril,  por  una  parte,  y  por  la  otra,  á  las  condicio- 
nes desfavorables  del  cambio  exterior. 

El  valor  de  las  mercancías  exportadas  fué: 


en  1902   1.171,068 

u    19^3   1.054,428 

Di  ferenci  a   11 6,640 


Es  de  advertir,  sin  embanco,  que  con  posterioi idad,  esto  es,  des- 
de el  l9  de  Knero  hasta  la  fecha,  han  aumentado  los  pedidos  de  efec- 
tos, especialmente  los  de  celuloide  (que  se  fabrican  en  Oyonnax, 
cerca  de  esta  ciudad )  los  artefactos  de  cobre,  así  como  los  ornamentos 
sacerdotales,  provocando  una  alza  en  las  exportaciones.  La  depresión 
sólo  subsiste  respecto  á  tejidos  de  lana  y  algodón,  debido,  quizá,  á 
la  substitución  que  de  ellos  se  hace  con  los  similares  mexicanos. 

He  aquí  las  principales  categorías  de  efectos  exportados  durante 
el  año  próximo  pasado,  según  las  facturas  legalizadas  en  este  Con> 
sulado: 

Afaíerias  animales, 

Franco» 


Despojos  de  animales  (industriales)  ...«  36,697 

Productos  animales  ( alimenticios )   515 

„            „      (industriales)   860 

Artefactos  y  manufacturas  ( peletería ).....   i7>949 

(varios)   535 

Total   S^iSS^ 

Materias  vegetales. 

Productos  vegetales  { alimenticios )   473 

„           „      (industríales)   1,731 

Madera.   12 

Materias  ve^rctnles  diversas   3^»* 59 

Muebles   91 

Total   4o>466 


Digitized  by  Gopgle 


SECRETARIA  DE  RELAaONES  EXTERIORES.  61 


¡  Materias  miueraies. 

Artículos  de  oro,  plata  y  platino   1,637 

Idem  de  cobre  y  sus  aleaciones   3SSKi^' 

Idem  de  hierro  y  acero   4>77* 

Vidrio,   6 


Total   365,587 

Tejidos  y  sus  manufacturas. 

m 

Tejidos  de  algodón     5*273 

Manufarturas  de  ídem   7»90í 

Idem  de  cáñamo   75 

Tejidos  de  lana.   14,087 

Manufacturas  de  ídem                                   . .  1,828 

Tejidos  de  seda   227,915 

Manufiicturas  de  ídem   22,892 

Tejidos  de  seda  con  mésela  de  otras  materias ....  190,891 

Manufacturas  de  ídem   601830 


Total   S3<t692. 


Productos  químicos  y  farmacéuticos               ...  398 

Bebidas  espirituosas   373 

Papeles  manufacturados   1*307 

Artefiictos  de  papel   3*299 

Máquinas  y  aparatos   1,332 

Armas  y  explosivos.   3<^i359 

Diversos.   23*059 


Total  exportación   1.054,428 


También  la  exportación  de  telas  de  seda  acusa  una  ligera  baja,  lo 
que  no  deja  de  llamar  la  atención,  dados  los  esfuerzos  que  hacen, 

tanto  los  fabricantes  como  las  autoridades,  para  fomentar  ese  ramo 
de  exportación. 

Me  parece  del  caso  insertar  aquí  algunos  datos  estadií^ticos  relati- 
vos á  la  intlustria  sericícola  en  esta  ciutlad,  que  es  la  fuente  de  su 
riqueza.  Faltan,  sin  embarco,  las  ciíras  corresptjndienles  al  año  pa- 
sado que  aun  no  ha  podido  recopilar  la  Cámara  de  Comercio. 

Durante  los  años  de  1900  á  1902,  ei  comercio  de  esta  ciudad,  ex- 
portó las  siguientes  cantidades  de  seda  cruda  al  extranjero: 
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( Mil  kihgramos,) 

DESTINO  f9M  19B1  «900 

Inglaterra   95,3  106.8  107.2 

Alemania   31.2  52.0  45>3' 

España   154.0  148.2  165» 

Italia   1,290.9  1,173-5  '.-352 

Suiza.   522.6  502,2  52y,4 

Otros  países   370'7  S^P*'  444*^ 


Total   2464.7       2,311.8  2,527.0 


Si  se  toma  el  promedio  de  estos  tres  años,  resulta  que  la  expor- 
tación de  seda  cruda  de  toda  la  Francia  (la  cual  depende  más  ó  menos 
exclusivamente  del  mercado  tyonés)  alcanzó  2.434,500  kilogramos. 

I..as  siguientes  cifras  indican  el  valor  de  las  telas  de  seda  fabrica- 
das en  Lyon. 


1899   451.000,000 

M     «900   441.350,000 

i«  •  1901  ,   4S9-350>ooo 

ft  1902   444.700,000 


La  fabricación  de  seda  en  los  principales  centros  manufactureros 
europeos,  se  presenta  de  la  siguiente  manera: 

(90Q  1901  t^M 

/fíhgmmcs  Kilogramot  Kilogmmat 


Lyon.   6.041,763  6.874,649  7.165,015 

St.  Etienne   ^59>3oi  1.120,094  1.260,242 

Basilea   464,758         5*8,508  5^*559 

Zuiich   1.302,686  ••453.5 '5  »-57i.3oi 

Crefeid   566,513         631,995  623,503 

Elberfeld   39i;532         468,096  537,742 

Milán   7.223,525  8.697,490  9.849,850 

Turfn   493>*37        59S«249  U$A^1 

La  siguiente  es  la  producción  total  por  países. 

*V»  i9Dt  igga 

KUfftvntPt  Ktlvgrmtmoi  KOogntmwt 

Francia   7-957»' 5*  9<^47»25í  9-S°3»397 

Italia  .-.    8.284,592  9.927,047  11.195,005  - 

Suiza   r.767,444  1.982,023  2.159,860 

Alemania.  958,045  1.100,091  t. 161, 245 

Aitótria  •■  219,525         268,218  253,333. 

Inglaterra   27,787    

Japón   128,594   1.481,367 


Totales          1 9.343»  «3^^     22.324,630  25.754,206 
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*  El  cuadro  (]iic  síl^uc  representa  la  exportación  de  seda  de  Fran- 
cia por  países  de  destino : 


(  Valor  en  /raneas.) 

i9(>i 

Inglaterra  -  . 

.  .      1  I  K.xno,()Qo 

' '  5' '  ^.í»""" 

1 4.0,979» 

65.156,000 

58,194,000 

18,295,000 

16.837,000 

18.624,000 

1 1.021,000 

13.131,000 

Italia  

4.758.000 

5,710,000 

10.7 19,000 

10.577,000 

España  

5.68 1,000 

5.704,000 

5.874,000 

5.382,000 

531*000 

1.349,000 

1. 186,000 

915,000 

1,004.000 

834.000 

27.757,000 

44-395><'o° 

Totales.   

266,900,000 

En  materia  de  importaciones  de  seda  extranjera  á  Francia,  por 
procedencias,  el  cuadro  que  sigue  indica  el  movimiento  habido. 


(  Val&r  en  frofKúS.) 

1900  iget  tyof 

Suiza.                    18.154,000  18,692,000  19.508,000 

Alemania                   9.410,000  9.816.000  it  122.000 

Inglaterra                  10.282.000  9.118,000  8,535,000 

Italia                          7S4»ooo  1.106,000  893.000 

Austria                     176,000  233,000  204,000 

China                      4.tff,ooo  8.015,000  ? 

Jipón                      18.349,000  23,408,000  ? 

Otros  países                 764,000  912,000  31.359,000 


Totales  62.000,000     71.300,000  71.621,000 


Se  estima  que  los  datos  relativos  al  aiio  1903,  no  serán  tan  satis- 
factorios como  los  de  los  años  anteriores,  pues  la  s¡tuac¡<3n  actual  de 
la  industria  sericícola  en  este  país  ofrece  un  aspecto  algo  desconso- 
lador y  contrasta  notablemente  con  el  desarrollo  vigoroso  que  tuvo 
ese  ramo  en  los  años  precedentes.  Varias  son  las  causas  de  la  crisis 
por  la  que  atrav  iesa  dicha  industria.  En  primer  lujjar  la  enorme  com- 
petencia del  extranjero,  y  luei^o  el  cambio  que  ha  sufrido  el  consumo 
de  seda,  debido  á  la  propagación  del  lujo  en  todas  las  clases  socia- 
les. Este  hecho  ha  provocado  la  fabricación  de  telas  de  bajo  precio, 
en  lugar  de  las  lujosas  que  en  otras  épocas  se  usaban. 

Aún  contínúa  Francia  produciendo  más  que  sus  competidores, 
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pero  el  progreso  asombroso  realizado  en  la  sericicultura  por  sus  riva- 
les, entre  ellos  Italia,  los  Estados  Unidos  y  el  Japón,  constituye  una 
amenaza  para  la  industria  francesa. 

Dado,  sin  embargo,  el  espíritu  de  empresa  que  distingue  á  los  se- 
ricicultores y  fabricantes  franceses,  no  cabe  duda  que  éstos  lograrán 
dominar  la  crisis  por  la  que  atraviesa  su  industria  y  entrar  de  nuevo 
en  un  período  ác  hienestHr. 

Reitero  á  Ud.,  Señor  Ministro,  las  seguridades  de  mi  más  alta 
y  respetuosa  consideración.  —El  Cónsul,  Germán  Bülle. 


NOTAS  DIVERSAS 


Movimiento  consular  habido  en  el  mes  de  Abril  de  1904. 

Día  II.  Nombramiento  de  D.  Enrique  C.  Llórente,  como  Cónsul 
de  México  en  Panamá,  República  de  Panamá. 

„  25.  Cancelación  de  la  Patente  de  D.  Marcos  Daudón,  como  Vi- 
cecónsul de  México  en  Barcelona. 

„  25.  Nombramiento  de  D.  Manuel  F.  Trascterra,  como  Canciller 
del  Consulado  general  de  México  en  Barcelona. 

,.    „    Nombramiento  de  D.  Juan  A.  Mateos,  ( jr. )  como  Canciller 
del  Consulado  de  México  en  San  Diego,  California. 
2Ó.  Se  admite  la  renuncia  de  D.  limilio  Usquín,  como  Cónsul 
de  México  en  Niza,  Francia. 

„    „    Se  cancela  la  Patente  del  Sr.  josepli  Vigon,  como  Vicecón- 
sul de  México  en  Niza,  Francia. 
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SECRETARÍA  DE  RELACIONES  EXTERIORES 


Tomo  XVIII.         México,  Junio  15  de  1904.        Ndm.  2. 


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Licencias  para  aceptar  condecoraciones  extranjeras 


SE<  KKI  ARÍA   1)K   KSTADO  V  DFL  DESI'ACIIO  DE  REJ. ACIONES 

Exteriores. — ^irc  w/i  de  Cancillería. 

México,  ib  de  Abnl  de  tqo4^ 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  sigue: 

**  PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  d  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guíente: 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  ünico.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Lic.  José  Yves  L¡< 
mantour,  Secretario  de  Hacienda  y  Crédito  Público,  para  que  acep- 
te la  Gran  Cruz  de  la  Orden  del  León  y  del  Sol,  con  el  Gran  Cor> 

don,  que  le  ha  conferido  Su  Majestad  Imperial  el  Shah  de  Persia. 

Trinidad  García,  Diputado  Presidente — Emilio  Rcdjasti,  Senador 
Presidente. —  Carlos  M.  Saatfedra,  Diputado  Secretario.  —  Carlos 
Flores t  Senador  Secretario." 
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Por  tanto  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  debi- 
do cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  México,  á  veintiséis  de  Abril  de 
mil  novecientos  cuatro. — Porfirio  Dias, — Al  Señor  Licenciado  Don 
Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Retacio' 
nes  Exteriores." 

Lo  que  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mi 

atenta  consideración. —  Mariscal. — Al  Señor  


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Secdán  de  Cancillería. 

México,  Abril »8 áe tqt>4. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  sigue: 

PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  d  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente: 

£1  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Lic.  Jesús  Zenil,  En» 
viado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  la  República  en 
Viena»  para  que  acepte  la  condecoración  de  la  Orden  del  León  y  del 
Sol  de  primera  clase,  que  le  ha  conferido  Su  Majestad  Imperial  el 
Shah  de  Persia. 

Trinidad  Garciat  Diputado  Presidente. —  Emilio  Rabasa,  Senador 
Presidente. — Carlos  M.  Saavedra,  Diputado  Secretario. — Carlos  Plo^ 
reSf  Senador  Secretario." 

Por  tanto  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unión,  en  México, 

á  veintiocho  de  Abril  de  mil  iiovecieiUoi»  cuatro. — Porfirio  Dias.  

Al  Señoi  Licenciado  Don  Ij^uacio  Mariscal,  Secretario  de  Estado  y 
del  Despacho  de  Relacioius  F.xteriores  " 

Lo  que  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mi  i 
atenta  consideración. — Mariscal. — Al  Señor  
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Secretaría  de  Espado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Cancillería. 

México,  lo  de  Mayo  de  igo^. 

£1  Señor  Presidente  de  la  Repdbüca  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue: 

*' PORFIRIO DÍAZ.Presidente  de  los  Estados  Unidos  Me- 
xicanos^ d  sus  habitantes^  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente: 

£1  Congreso  de  ios  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  C.  Sebastián  B.  de  Mier, 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  la  Repübli* 
ca  en  Francia,  para  que  acepte  la  condecoracidn  de  la  Orden  del 
Tinzal  Humagun  de  primera  clase  en  brillantes;  al  Brigadier  Manuel 
Mondragón,  la  de  segunda  clase  militar  y  Corddn  de  primera  clase 
del  Leén  y  del  Sol;  al  C.  Eustaquio  Escanddn,  la  de  segunda  clase  del 
León  y  del  Sol  y  al  C.  Bernardo  de  Mier,  la  misma  de  secunda  cla- 
se del  León  y  del  Sol,  que  respectivamente  les  ha  conferido  Su  Ma- 
jest¿id  Iin{)erial  el  Shah  <le  Pcrsia. 

Luis  Pérez  Wrditx,  DipiitíuK)  Presidente. —  T.  Reyes  Rctaua,  Se- 
nador Presidente.  —CühsUdício  J^ña  Idíáquez^  Diputado  Secretario. 
- — Tomás  Manicra,  Senador  Secretarlo." 

Por  tantn  tiiarulo  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  debí- 
do  cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  México,  á  diez  de  Mayo  de  mil 
novecientos  cuatro. — Porfirio  Díaz.  —Al  Señor  Licenciado  Don  Ig- 
nacio Mariscal,  Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores." 

Lo  que  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mi 
atenta  consideración. — Mariscal. — Ai  Señor  


Secretaría  de  Estado  y  dei.  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Cancillería. 

Mk.xico,  /  ;  de  Maya  de  /yoy. 

El  Señor  Presidente  de  ia  República  se  ha  servido  dirigirme  et  de- 
creto que  sigue: 


Digitized  by  Google 


68  tíOLIiTÍN  OFICIAL  DE  LA 


PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  á  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente: 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  dnico.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Lic.  D.  José  Algara, 
Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores,  para  que  acepte  el  nombra- 
miento de  Comendador  de  la  Orden  de  la  Corona  de  Italia  y  la  con- 
decoración que  correspontle,  que  le  ha  conferiiio  Su  Majestad  el  Rey 
VíctLii  Manuel  III. 

Irt  /u'o  Paz,  Diputado  Vicepresidente. —  T.  Reyes  Retaría,  Senador 
Presidente. —  Carlos  M.  Saavedra,  Diputado  Secretario. —  Tomás 
Mancera,  Senador  Secretario." 

Por  tanto  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  de  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  México,  á  catorce  de  Mayo  de 
mil  novecientos  cuatro. — Porfirio  Díaz. — Al  Señor  Licenciado  Don 
Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Hstado  y  del  Despacho  de  Relacio- 
nes Exteriores." 

Lo  que  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mi 
atenta  consideración. — MariscaL — Al  Señor  


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

Exteriores.' — Sección  de  Cancilleria, 

MÉXICO^  /7  de  Mayo  de  tqo4* 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue: 

''PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 

Mexicanos,  á  sus  habitantes,  sabed: 

Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente: 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 
Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  Lic.  José  Algara,  Subse- 
cretario de  Relaciones  Exteriores»  para  que  acepte  la  condecoración 
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de  la  Orden  del  León  y  del  Sol  de  segunda  clase,  Gran  Oñcial,  que 
le  ha  conferido  Su  Majestad  el  Shah  de  Persia. 

íreneo  Pas^  Diputado  Vicepresidente. —  T\  Reyes  Retaua,  Senador 
Presidente.^ y/M»  de  Pérez  GálveSt  Diputado  Secretario.— 7>«rfí 
Áfancera,  Senador  Secretario.*' 

Por  tanto  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  debi- 
do cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  Nacional  de  México,  á  diez  y  siete  de  Mayo 
de  mil  novecientos  cuatro.  —  Porfirio  Días. — Al  Señor  Licenciado 
Don  Ig^nacio  Mariscal,  Secretario.de  Estado  y  del  Despacho  de  Re- 
iaciuncs  Exteriores." 

Lo  que  comunico  á  Ud.  para  su  conociiniento,  reiterándole  mi 
atenta  consideración. — Mariscal — Al  Señor  


Licencias  para  aceptar  cargos  consulares 


SECRI-  1  ARÍA  \^V.  ESTADt)   V   DEL  DEhPACHO  DE  RELACIONES 

Exteriores. — Sección  Consular, 

.Mkxico,  ib  tie  Mayo  lie  kk»^. 

El  Señor  Presidente  de  Ja  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue: 

''PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos  Me- 
xicanos, d  sus  hahiíanlcs,  sabed: 

*'Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si' 
guíente: 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  único.  Se  concede  licencia  al  C.  Luis  Puig  para  que  acep- 
te el  cargo  de  Cónsul  de  la  República  de  Nicaragua,  con  jurisdic- 
ción en  el  Estado  de  Tamaulipas. 

(Firmados):  Ireneo  Pas,  Diputado  Vicepresidente. —  T.  Reyes  Re^ 
tana,  Senador  Presidente. — Carlos  M.  Saavedra,  Diputado  Secreta- 
rio.— Abraham  A.  López,  Senador  Secretario." 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento.  ■  - 
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Dado  en  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unión,  en  México, 
á  diez  y  seis  de  Mayo  de  mil  novecientos  cuairo.'^ Perjlrio  Días. — 
Al  Seffor  Licenciado  Don  Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Estado  y 
del  Despacho  de  Relaciones  Exteriores.*' 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mi  con- 
sideración.— iHtffúrii/. — Señor  


Secretaría  de  EsTAbo  y  del  Despacho  de  Relaciones 
RXTERlOtL^S.'^ Sécciifa  Cóftsuiar. 

Mí.xiro,  tS  di  Mayo  de  igo4. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue; 

"  PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  d  sus  habitantes,  sabed: 

"Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  sí* 

guíente: 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  ijínico.  Se  concede  licencia  al  Sr.  Francisco  Treviño  Ca- 
nales para  que  acepte  el  cargo  de  Cónsul  honorario  de  la  República 
de  Cuba,  con  residencia  en  el  puerto  de  Matamoros. 

Luis  Pérez  Veniia,  Diputado  Presidente.  —  7'.  /íeyes  Retatia,  Se- 
nador Presidente. — Constaueio  Peña  Idiáques,  Diputado  Secretario. 
T.  Mancera,  Senador  Secretario." 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de-  ¡ 
bido  cumplimiento. 

Dado  en  el  Palacio  del  Poder  Ejecutivo  de  la  Unión,  en  México, 
á  diez  y  ocho  de  Mayo  de  mil  novecientos  cuatro, — Porfirio  Días.  \ 
— Al  Señor  Licenciado  Don  Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Estado 
y  del  Despacho  de  Relaciones  Exteriores." 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  reiterándole  mí  con* 
sideración. — Mariscal, — Señor  


Secretaría  i>k  Kstado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
EXTERIORE.S.— 6Vt«í;«  Consular. 

Mkxico,  20  de  J/i/'.  L  i/í  /<>'/• 

El  Señor  Pre  sidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el  de- 
creto que  sigue : 
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^'PORFIRÍO  DÍAZ,  Prrsidoilc  de  lus  Estados  Unidos 
Mexicanos^  á  sus  habitantes^  sabed: 

**Que  el  Congreso  de  la  Unión  ha  tenido  á  bien  decretar  lo  si- 
guiente: 

El  Congreso  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  decreta: 

Artículo  linici).  Se  concede:  licencia  al  C.  Ramón  I.  Tereyra  para 
que  acepte  el  cargo  de  Cónsul  honorario  de  la  República  de  Cuba 
en  Coatzacoalcos. 

Luis  Peres  Virdía,  Diputado  Presidente. —  T.  Reyes  Retana,  Se- 
nador Presidente.  —  Constancio  I\'ña  Idiáques^  Diputado  Secretario, 
—  T.  Maricera,  Senador  Secretario." 

Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Dad9  en  el  Palacio  del  Poder  £jecutivo  de  la  Unión,  en  México, 
á  veinte  de  Mayo  de  mil  novecientos  cuatro. — Porfirio  Díaz. — Al 
Señor  Licenciado  Don  Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Estado  y  del 
Despacho  de  Relaciones  Exteriores." 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  su  conocimiento,  renovándole  mi  con- 
8ideraci<$n. — Mariscal. — Señor  


Autorización  de  funciones  consulares 


Secretaría  de  Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular, 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  estilo 

al  Sr.  Henri  Perret  para  que,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley 

de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Cónsul 
general  de  Suiza  en  la  República,  con  residencia  en  esta  capital. 
México,  21  de  Mayo  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
EXTE RIORES. — Sección  Consular. 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  ^.tv<7//í//'//r  de  estilo 
al  Sr.  Paul  Burchard  para  que  pueda  ejercer  las  funciones  de  Cónsul 
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del  Imperio  Alemán  en  Monterrey,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la 
ley  de  26  de  Noviembre  de  1859. 

México,  Mayo  21  de  1904. — José  Algar%^  Subsecretario. 


Secki-  i  akía  m  Kstaix)  V  i>KL  Dksi'achü  ue  Relaciones 

EXTE k lo K ES. — Sección  Cousular. 

VA  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  estilo 
á  D.  Ramón  Pereyra  para  que  pueda  ejercer  las  funciones  de  Cón- 
sul de  la  República  de  Cuba  oti  Cotzacoalcos,  con  sujeción  á  los  pre- 
ceptos de  la  ley  de  36  de  Noviembre  ile  1859. 

México,  26  de  Mayo  de  1904. — Josc  Aigara,  Subsecretario. 

Autorización  á  los  agentes  consulares  de  los  Estados  Unidos 

para  ejercer  ¡guales  funciones  respecto  de  Panamá. 


Secretaría  i>e  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. 

Habiendo  inanifestadola  Iiinl)aja(ia  de  los  l  isiados  Unidos  de  Amé- 
rica en  Cita  capital,  que  el  Gobierno  de  atjuel  país  ha  dado  instruc- 
ciones á  sus  agentes  consulares  en  l.i  República  para  desempeñar  las 
miisinas  funciones  respecto  de  los  intereses  íle  Pan.iniá.  mientras  esta 
nueva  Rejnihlica  nombra  á  sus  propios  agentes  consulares,  y  liabicn- 
dose  solicitado  del  Gobierno  uíexicano  la  autorización  debida  para 
el  ejercicio  de  tales  lunciones.  el  Señor  Presidente  se  ha  ser\  ido  acor- 
dar de  conformidad  y  en  tai  virtud,  los  agentes  consulares  de  los  Es- 
tados Unidos  en  México  pueden  desempeñar,  por  el  tiempo  nece- 
sario, las  mismas  funciones  respecto  de  los  intereses  de  Panamá. 

México,  Mayo  23  de  1904. — José  Algara^  .Subsecretario. 


Carfcas  de  naturalización  mexicana  expedidas  en  Mayo  de  1904 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores.— ^iffrwí  de  CancUleria, 

■  El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralizacióo  mexicana  á  las  personas  siguientes: 
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Al  Sr.  D.  Antonio  Ajubita  y  Arrizubieta,  espaSol,  marino  y  re- 
sidente en  Mazatlán. 

At  Sr.  D.  José  Sixto  Pedros,  español,  maquinista  y  residente  en 
Mazatlán. 

Al  Sr.  D.  Agustín  S.  León,  chino,  comerciante  y  residente  en  Ma> 
zatlán. 

Al  Sr.  D.  Lorenzo  Ibarreta,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

Al  Sr.  D.  Nicolás  Faysum,  turco,  comerciante  y  residente  en  esta 

capital. 

Al  Sr.  D.  Gabriel  Zahiut,  turco,  comerciante  y  residente  en  esta 
capital. 

Al  Sr.  D.  Gerardo  Lizarriturri,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 

racniz. 

Al  Sr.  1).  Manuel  Sue  Ossong  Chong,  chino,  comerciante  y  resi- 
dente en  esta  capital. 

Al  Sr.  D.  líiigenio  de  Bañó,  húngaro,  empleado  y  residente  en 
Budapest,  (Hungría.) 

Ai  S.  D.  Julio  Zinser,  norteamericano,  propietario  y  residente  en 
esta  capital. 

Al  Sr.  D.  Nicolás  Rafael  Setién  Sierra,  español,  abogado  y  resi- 
dente en  Chihuahua. 

Al  Sr.  D.  Pedro  Isern  Fábregas,  español,  marino  y  residente  en 
Veracniz. 

México,  31  de  Mayo  de  i^4*'^Júsé  Airara,  Subsecretario. 
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DOCUMENTOS  DIVERSOS 


Muerte  del  Presidente  del  Perú 


SkcRKTVRÍA  de  ESIADU  Y  DEL  DESPACHO  DE  RELACIONES 

Exteriores. 

(  curi  A. ) 
TELEGRAMA. 

Ministro  Relaciones  E.xteriore<. — Lima. 

Por  acuerdo  del  Señor  Presidente  en  nombre  de  este  Gobierno  y 
pueblo  doy  á  V.  £.  pésame  por  muerte  Señor  Presidente  Cándame. 
— AlariseaL 


Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. — México. 

(  COPIA.  ) 

Ministro  de  Relaciones  Exteriores.  —  México. 
Quedo  profundamente  reconocido  á  S.  E.  el  Presidente,  Gobierno 
y  pueblo  mexicanos  por  el  pésame  que  V.  E.  me  transmite. — Pardo, 


PRÁCTICAS  DIPLOMÁTICAS 
Reglas  de  Cancillería 


RECEPCIÓN  DE  EMBAJADOR. 

Fijados  el  día  y  la  hora  para  la  recepción  del  Embajador,  la  Se- 
cretaría de  Relaciones  Exteriores  se  lo  comunica  en  nota  oñcial; 
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anunciándole  que  media  hora  antes  de  la  indicada,  se  presentará  en 
la  residencia  del  Enviado,  el  Introductor  de  En:i bajadores,  á  ñn  de 
acompañarlo  á  la  ceremonia. 

Kl  Introductor,  vistiendo  uniforme  de  gala,  llega  en  carruaje  abier- 
to de  la  Presidencia,  siguiendo  detrás  los  carruajes  destinados  á  los 
Secretarios  y  Agregados, 

Frente  al  alojamiento  del  Embajador  se  sitúa  la  escolta  de  honor, 
compuesta  de  una  sección  de  caballería,  al  mando  de  un  oficial.  Al 
aparecer  el  Embajador  en  el  umbral  de  su  residencia,  la  escolta  pre- 
senta armas  y  el  clarín  toca  marcha  de  honor.  El  Embajador  toma 
asiento  en  el  primer  coche,  en  la  testera,  llevando  á  su  izquierda  al 
Introductor.  A  cada  lado  del  carruaje  se  sitiia  iin  Ayudante  del  Pre- 
sidente de  la  República,  quedando  la  escolta  á  tas  órdenes  del  Ayu- 
dante de  mayor  graduación.  En  ios  demás  carruajes  toman  asiento 
los  Secretarios  y  AgTt  L,ados.  en  el  orden  jerárquico  que  les  corres- 
ponda, dtístináiidusc  [;t;nt:.ralinente  un  carruaje  para  cada  dos  indi- 
viduos. A  todo  este  tren  lo  escolta  la  sección  <le  caballería. 

Al  arribf)  del  Embajador  á  Palacio,  la  guardia  se  forma  en  las 
purrias  del  Norte  y  del  Centro  y  presenta  armas;  el  clarín  toca 
íiiarcha. 

En  cuanto  á  la  puerta  ile  honor,  por  la  que  solo  tienen  acceso  el 
Presidente  de  la  República  y  los  Embajadores,  se  forma  i<:¡fualmen- 
te  la  guardia  y  se  repiten  los  honores  militares,  llevando  el  portaes- 
tandarte el  pabellón  nacional,  que  es  saludado  por  el  Embajador  y 
su  séquito. 

En  la  escalera  que  conduce  al  Salón  de  Recepción,  espera  de  uni« 
forme,  el  Jefe  Militar  de  las  Residencias  Presidenciales,  que  es  pre- 
sentado por  el  Introductor.  El  Embajador  presenta  su  séquito  y  to- 
dos se  dirigen,  acto  continuo,  á  la  saleta  de  espera,  contigua  al  Salón 
de  Recepción,  yendo  al  frente  el  Embajador,  á  su  derecha  el  Jefe 
Militar  y  á  la  izquierda  el  Introductor;  los  Secretarios  y  Agrega- 
dos siguen  detrás.  Este  mismo  orden  guardan  al  entrar  y  salir  del 
salón. 

Después  de  algunos  momentos  de  descanso  y  previa  notificación 
del  Señor  Presidente,  el  Embajador  es  conducido  al  salón,  hace  un 
saludo  al  entrar,  otro  en  el  centro  y  otro  al  llegar  cerca  del  Presi- 
dente. Toma  de  manos  del  Primer  Secretario,  sus  credenciales  y  lee 
su  discurso.  Este  discurso  nunca  se  pronuncia  de  memoria.  £]  Em- 
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bajador  én  su  primera  visita  al  Ministro  de  Relaciones,  antes  de  su 
recepción,  le  ha  dejado  una  copia,  á  fin  de  que  se  prepare  la  res- 
puesta. 

El  Presidente  lee  dicha  respuesta,  y  después  invita  al  Embajador 
á  sentarse  á  su  lado  en  el  lugar  que  le  cede  el  Ministro  de  Relacto-  j 
nes,  quien  pasa  al  asiento  inmediata  Después  de  algunos  momentos 
de  conversación,  el  Embajador  es  presentado  al  Gabinete  por  el  Mi-  ^ 
ntstro  de  Relaciones,  y  el  séquito  del  Embajador,  por  su  Jefe  al  Pre^  | 
sid'ente  de  la  República.  La  retirada  se  efectúa  con  los  mismos  ho- 
nores. 

En  la  misma  tarde,  el  Embajador,  vestido  de  levita,  visita  á  la  Se- 
ñora esposa  del  rrimer  Magistrado,  al  Ministro  de  Relaciones  y  á  ; 
su  Señora.  [ 

A  los  deinás  miembros  del  Gabinete  y  funcionarios  que  constan  en 
una  lisia  que  le  entreí^a  el  Introductor,  les  deja  tarjeta.  KstSiíourná 
no  es  necesario  hacerla  el  mismo  día. 

R£C£PCIÓN  DE  MINISTRO.  ; 

La  recepcicHi  difiere  de  la  del  Embajador,  en  que  al  Ministro  no 
se  le  da  escolta  ni  hacen  honores  militares,  y  la  entrada  y  salida  en 
Palacio,  se  hace  por  la  puerta  del  centro  y  no  por  la  de  honor. 

El  Ministro  hace  las  mismas  visitas  que  el  Embajador  la  tarde  de  \ 
su  recepción. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  recibe  á  los  Enviados  Di- 
plomáticos acompañado  de  su  Gabinete. 

Los  Secretarios  del  Despacho  visten  de  frac,  el  de  Guerra  de  uni- 
forme. El  Ministro  de  Relaciones,  por  deferencia  al  Enviado,  suele 
presentarse  con  las  condecoraciones  del  país  que  dicho  Enviado  re- 
presenta. 

Detrás  del  Presidente,  se  coloca  en  ala  la  oficialidad  de  la  Guar- 
dia Presidencial  y  los  Ayudantes  del  Estado  Mayor.  Los  generales 
francos,  jefes  de  alta  graduación  y  oficiales,  por  orden  jerárquico, 
forman  valla  desde  la  puerta  del  salón,  quedando  cerca  del  estrado 
los  Generales  de  División. 

La  recepción  es  pública;  detrás  délos  militares  se  colocan  las  co- 
miisiones  de  las  Secretarías  de  Estado,  por  su  orden,  y  detrás  los 
concurrentes. 
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AUDIENCIAS  PRIVADAS  CON  EL  PRESIDENTE 
DE  LA  REPÚBLICA. 

Los  Kinbajadores  que  procedan  de  países  eii  que  los  enviados  de 
igual  clase  pueden  ocurrir  al  Jefe  del  Estado,  sin  solicitar  previamen  • 
te  audiencia  por  conducto  del  Ministerio  de  Negocios  Extranjerosi 
g^ozarán  en  México  de  igual  prerrogaiiva. 

Los  Ministros  Plenipotenciarios  y  los  Residentes  solicitarán  siem- 
pre audiencia  por  medio  del  Secretario  de  Relaciones  Exteriores,  en 
cuya  presencia  serán  recibidos  por  el  Señor  Presidente  de  la  Repú- 
blica. Los  acompañará  el  Introductor  de  Embajadores  en  carruaje 
de  Palacio. 

Los  Encargados  de  Negocios,  por  estar  acreditados  ante  el  Secre- 
tarío  de  Relaciones  Exteriores,  tratarán  sólo  con  él  los  asuntos  pro  • 
pios  de  sus  funciones. 

CONDUCTO  DIPLOMATICO. 

Los  Señores  Representantes  Diplomáticos  tratarán  todo  asunto  re- 
lacionado con  cualquier  oficina  6  funcionario,  de  carácter  federal  <5 
local,  precisamente  ocurriendo  para  ello  á  la 'Secretaría  de  Relacio- 
nes Exteriores. 


Corte  Permanente  de  Arbitraje  de  La  Haya 


TRIB  UN  AL  inUituido  para  fallar  en  h  rekUh'o  á  prioridad  en  el  pago  de  las 
Reclamaeioaes  contra  Venezuela. 

(traducción.) 

Acta  I. 

Sesién  del  jueves     de  Octubre  de 

El  Tribunal  se  reunió  á  las  3  p.  m.  en  el  Hotel  de  la  Corte  Per- 
manente de  Arbitraje. 

Los  Arbitros  presentes  fueron: 

S.  E.  el  Sr.  y.  K  (/<  MonraicÍL-ff,  Secretario  de  Estado  de  S.  M. 
el  Emperador  <le  Rusia,  Consejero  privado  actual,  Ministro  de  Jus- 
ticia y  Procurador  general  del  Imperio  Ruso; 
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El  Señor  Profesor  //  Lammasc/t,  Doctor  en  Derecho,  Miembro 

de  la  Cámara  Alta  del  Parlamento  Austríaco; 

S.  IC.  el  Sr.  (/l  Miii-U  jis,  Consejero  privado,  Miembro  Permanente 
del  Consejo  del  Ministerio  Imperial  de  Negocios  Extranjeros  de  San 
Petersburgo. 

•  Habiendo  sido  electo  con  anterioridad  como  Presidente  por  sus 
Coárbitros,  el  Sr.  MonraioiijJ  á^&AXÓ  constituido  el  Tribunal  y  pro- 
nunció el  discurso  siguiente: 

"Llamado  por  la  confianza  de  mis  estimados  colegas  al  señalado 
honor  de  presidir  el  Tribunal  de  Arbitraje  en  el  asunto  del  arreglo 
de  las  reclamaciones  contra  los  Estados  Unidos  de  Venezuela,  em- 
prendo esta  tarea,  tan  ardua  como  halagadora,  con  fervientes  y  sin- 
ceros deseos  de  desempeñarla  lo  mejor  que  me  sea  posible  y  declaro 
debidamente  instalado  el  Tribunal  y  sus  audiencias  arbitrales,'  por 
medio  de  esta  primera  sesión. 

Se  ha  reunido  este  Tribunal  en  virtud  de  los  protocolos  concluí- 
dos  en  Washington,  en  Mayo  del  presente  año,  entre  las  Partes  ¡n> 
teresadas,  integrado  por  tres  árbitros  escogidos  por  S.  M.  el  Empe- 
rador de  Rusia,  á  petición  de  las  Partes,  de  entre  los  Miembros  de 
la  Corte  Permanente  de  Arbitraje.  Debido  á  circunstancias  impre- 
vistas é  inesperadas,  por  razón  del  gran  número  de  acreedores  y  por 
consecuencia  de  Potencias  reclamantes,  cuyos  delegados  en  la  Corte 
internacional  no  podían,  conforme  al  compromiso,  ñgurar  como 
jueces  en  este  litigio,  surgieron  algunas  dificultades  relativas  al  nom* 
bramiento  de  árbitros  y  se  produjo  un  considerable  retardo  en  la 
formación  del  Tribunal,  el  que  debía  haberse  reunido  el  i?de  Sep- 
tiembre. Nuevo  acuerdo  diplomático  y  nueva  decisión  imperial,  se 
hicieron  necesarias  con  objeto  lic  clcctuat  un  arreglo  que  estuviera 
couforníe  con  las  estijHiiacioues  del  Protocolo  original.  Ksta  dilación 
inevitable  lesionó  qui/.a  algunos  iuierocs  jx.m xtn.ilcs,  pero  como  se 
ha  alcanzado  el  fin,  íu»  nos  detengamos  cii  (1l  [ «¡orarlo;  acaso  los  de- 
bates, con  esa  « )pL)rtun¡dai^i  de  una  preparación  más  detenida,  alean- 
izarán  mayor  energía  sucinta  y  proporción  estricta  que  son  los  más 
bellos  adornos  de  la  ari;utnentación  jurídica. 

Debo  poner  en  primer  lugar,  el  agradable  deber  de  expresar,  en 
nombre  del  Tribunal,  nuestra  gratitud  á  los  Miembros  del  Consejo 
Administrativo  de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje  que  han  tenido 
á  bien  honrar  con  su  presencia  la  inauguración  de  los  trabajos  del . 
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segundo  Tribunal,  emanado  del  establectníiiento  de  esta  Corte.  En 
seguida  debo  dirigir  un  cordial  saludo  de  bienvenida  á  los  distinguí* 
dos  representantes  de  las  Partes  ante  este  Tribunal  así  como  á  los 
eminentes  Consejeros  que  los  ayudarán  con  sus  conocimientos  en 
los  debates,  cuyo  objeto  es  ilustrar  nuestras  conciencias.  Me  atrevo 
á  expresar  la  esperanza  de  que  la  actual  tarea,  tan  complicada  é  im- 
portante, sea  facilitada  por  una  colaboración  cuidadosa  y  mutuamen- 
te benévola,  y  estoy  convencido  de  que,  en  los  límites  de  nuestras 
aptitudes,  nos  aproximaremos,  con  igual  esfuerzo  y  común  impulso, 
hacia  la  verdad  y  hacia  la  justicia. 

Me  parece  casi  supcrfluo  en  este  solemne  momento,  llamar  la  aten- 
ción de  esta  ilustre  asamblea  hacia  la  alta  significación  de  la  acción 
judicial  del  mundo,  que  ha  llegado  á  ser  permanente  y  rep^ular  des- 
de el  día  en  que  las  naciones  del  Universo  civilizado,  al  promulgar 
la  Convención  de  La  Haya,  proclamaron  la  e  quidad  romo  el  supre- 
mo ideal,  arbitro  de  sus  diferenria^^  sino  de  sus  destinos.  V  en  ver- 
dad, ¿  qué  mas  '-r  [)i>;ii  ía  añadir  a  csLa  soberbia  evidencia,  si  se  excep- 
túa que  nulamos  con  la  mayor  satisfacción  que  <1iariamente  crecen 
las  simpatías  de  todos  los  pueblos  y  de  la  parte  ilustrada  de  las  so- 
ciedades humanas  por  este  generoso  pensamiento  del  arbitraje  inter- 
nacional, órgano  ñei  y  poderoso  baluarte  de  la  paz,  que  haber  teni- 
do la  felicidad  de  ser  electos  para  avanzar  un  paso  masen  la  marcha 
progresiva  de  este  vital  y  fecundo  principio,  á  través  de  los  zarzales 
de  una  ruta  recién  abierta,  no  obstante  los  muchos  obstáculos  dise- 
minados en  su  camino?  Sin  embargo,  me  reprocharía  yo  mismo  si 
pasara  en  silencio  la  significación  particularmente  elevada  de  la  pre- 
sente asamblea.  En  orden  de  fechas  es  la  segunda  reunión  celebrada 
de  acuerdo  con  lo  prevenido  por  la  Convención  de  29  de  Julio  de 
1899;  pero  es  la  primera  que  se  debe  al  asentimiento  y  participación 
de  la  mayoría  de  las  Potencias  europeas  del  viejo  mundo,  tan  tar- 
días para  apartarse  de  las  prácticas  antiguas  y  de  los  procedimientos 
tradicionales.  Y  el  hecho  que  de  singular  manera  hace  resaltar  y 
realza  la  excepcionalísima  importancia  de  nuestra  misión  arbitral,  es 
que  ahora  aparece  por  primera  vez  en  su  más  sublime  concepción, 
en  su  más  elevada  aplicación;  refrenar  y  reprimir  las  sangrientas 
calamidades  de  la  guerra.  No  olvidemos  nunca  qye  el  cañón,  que 
retuir.btvba  \'a  en  las  cusías  de  una  pequeña  y  lejana  tierra,  fué  reem- 
plazado por  los  medios  pacíficos  del  jurisconsulto  y  que  la  violencia 
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retrocedió  y  se  inclinó — } ojalá  siempre  sea  así l- -ante  ia  faz  de  la 
Justicia." 

En  seguida  suplicó  al  Sr.  Ruyssvnairs,  Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario  de  S.  M.  la  Reina  de  los  Países  Bajos,  Se- 
cretario general  de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje,  que  actuara 
como  Secretario  general  del  Tribunal  y  nombró  Secretarios  á  los  si- 
guientes señores: 

El  Jonkheer  JF.  Roeii,  primer  Secretario  de  la  Oñcina  internacio- 
nal de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje; 

E.  de  Sckelking,  primer  Secretario  de  la  Legación  de  Rusia  en 
La  Haya; 

John  W.  Garrettf  Secretario  de  la  Legación  de  los  Estados  Uni- 
dos de  América  en  La  Haya; 

El  Conde  Granville^  segundo  Secretario  de  la  Legación  Británi- 
ca en  La  Haya,  y 

£1  Barón  de  Berwickt  Agregado  al  Ministerio  imperial  de  Justicia 
de  San  Fetersburgo. 

El  Secretario  general  leyó  la  lista  de  los  Agentes  y  Consejeros  de 
las  diversas  Potencias,  que  es  como  sigue: 

Por  Bélgica: 

el  Sr.  W.  Wbesie,  Abogado  de  la  Suprema  Corte  de  Bruselas,  Mi- 
nistro de  Estado,  Consejero; 

el  Sr.  Charles  Carnes^  Abogado  de  la  Corte  de  Apelación  de  Bru- 
selas, Secretario  del  Consejero  belga; 

Por  E rancia: 

el  Sr.  Louis  Renault,  Ministro  Plenipotenciario,  Profesor  de  De- 
recho en  la  Universidad  de  París,  Consejero  del  Ministerio  de 
Negocios  Extranjeros,  Agente; 

el  Sr.  Ciunet,  Abogado  de  la  Corte  de  Apelación  de  París»  Miem- 
bro y  ex-Vicepresidente  del  Instituto  de  Derecho  Internacio- 
nal, Consejero; 

el  Sr.  Frcmageot,  Abogado  de  la  Corte  de  Apelación  de  París, 
Secretario  de  la  Delegación  francesa. 

Por  Alemania: 

el  Sr.  BüftJSt  Cónsul  general  de  Alemania  en  Nueva  York,  De- 
lgado; 
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el  Dr.  Z^rn,  "Geheimer  JustísratV  Profesor  d«  Derecho  en  la 

Universidad  de  Bonn»  Consejero; 
el  Dr.  Soflmaiís,  Agregado  al  Ministerio  de  Negocios  Extranje- 

ros.  Secretario  de  la  Delegación  alemana. 

For  la  Gran  Bretaña: 
el  Sr.  Arí/mr  í.arrotn,  del  Ministerio  de  Negocios  Extranjeros  de 

S.  M.  Británica,  Agente; 
Sir  Robert  B,  Finlay,  K.  C,  Miembro  del  Parlamento,  Procura- 

dor  General  de  S.  M.  B.,  Consejero; 
el  Sr.  Arthur  CoAfft,  K.  C,  Consejero; 
el  Sr.  N,  ErU  Richards,  Abogado,  Consejero. 

Por  Italia: 

el  Comendador  Auj^usío  Pierantoni,  Senador  del  Reino,  Profesor 
de  Derecho  internacional  en  la  Universidad  de  Roma,  Conse- 
jero letrado; 

el  Conde  A,  de  Bosdari,  Primer  Secretario  de  la  Legacidn  Italia- 
na  en  La  Haya,  Agente. 

Por  los  Países  Bajos : 

el  Sr.  de  W'i-ckJu'j lin,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  ricni- 
potenciario  de  S.  M.  la  Reina  de  los  Países  Hajos,  Agente; 

el  Sr.  C.  Cioinviclin,  Agregado  al  Departamento  de  Negocios  Ex- 
tranjeros, Secretario  del  Agente  del  Gobierno  de  los  Países 
Bajos. 

Por  España: 
el  Marqués  de  Viliasinda,  Delegado; 

Por  Suecia  y  Noruega: 

el  Sr.  de  Weckhcrlin,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  I'lenipo- 
tenciario  de  S.  M.  la  Reina  de  los  Países  Bajos,  Agente; 

Por  los  Estados  Unidos  de  América: 
el  Sr.  Wayne  MeVeagk,  Consejero; 
el  Sr.  Herhert  W^.Anív»,  Consejero; 
el  Sr.  W.  L.  Penfield,  Consejero; 

el  Sr.  CJiíirlis  Ray  Dean,  Secretario  de  la  Delegación  Aiiici  icaiia; 
el  Sr.  Walíer  Scoít  Petifuid^  Secretario  de  la  Delegación  Ameri- 
cana; 

tt 
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Por  los  Estados  Unidos  Mexicanos: 

el  Sr.  Emilio  Pardo,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Pleni- 
potenciarlo' en  La  Haya,  Agente. 

Por  Venezuela: 

el  Sr.  Waj^ne  McVeagk^  Consejero; 
el  Sr.  Herbcrt  W,  Bowen,  Consejero; 
el  Sr.  W,  L,  Pendfield,  Consejero; 

el  Sr.  Charles  Ray  Dean,  Secretario  de  la  Delegación  Venezolana, 
el  Sr.  Walter  Seott  Penfield,  Secretario  de  la  Delegación  Vene- 
zolana. 

En  seguida  declaró  el  Presidente  que  á  menos  que  hubiera  obje* 
cíón  por  parte  de  los  representantes  de  las  Partes,  el  procedimiento 
aedía  público,  y  que  la  admisión  se  haría  por  medio  de  tarjetas  que 
suministraría  el  Secretario  general. 

Kl  Presidente  pidió  á  los  Delegados  que  dieran  su  opinión  sobre 
la  cuestión  del  idioma  que  debía  usarse  ante  el  Tribunal. 

iJurante  una  discusión  en  la  que  tomaron  parte  varios  represen- 
tantes de  las  Potencias,  en  respuesta  á  una  observación  del  Señor 
Clunct  relativa  á  la  reserva  hecha  por  I'rancia  y  la  aceptación  de 
ella  por  el  i^eneral  Vehitini,  Knviadtj  ICxtraoniinario  y  Ministro  Ple- 
nipotenciario de  Venezuela  en  París,  el  Sr.  Wayne  McVeagh  presen- 
tó al  Tribunal  copias  y  traducciones  de  dos  telegramas  del  día  8  de 
Septiembre  último,  del  Presidente  Castro  en  que  dice  que  el  gene- 
ral Velutini  no  tenía  instrucciones  para  intervenir  en  este  asunto  y 
que  Venezuela  acepta  el  idioma  escogido  por  sus  Delegados. 

£1  Presidente  declaró  entonces  que  el  Tribunal  pronunciaría  su 
decisión  sobre  el  asunto  del  idioma  en  su  próxima  sesión  fijada  pa* 
ra  ma&ana« 

£1  Presidente  propuso  que,  con  objeto  de  facilitar  los  procedi-> 
mientos»  ios  Delegados  llegaran  á  un  acuerdo  entre  sí  sobre  las  cues- 
tiones de  procedimiento  que  aun  quedaban  por  establecer  por  el  Trí- 
bunal,  así  como  sobre  el  orden  de  los  debates. 

El  Sr.  Wayne  Me  Veagh,  por  asuntos  personales,  pidió  que  se  le 
concediera  la  oportunidad  de  hablar  tan  pronto  como  fuera  posible 
para*  presentar  su  informe;  á  lo  que  no  se  hizo  ninguna  objeción  ex- 
cepto por  el  Sr.  Cohén,  que  se  reservó,  en  nombre  de  los  represen- 
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taates  de  la  Gran  Bretaña,  el  derecho  de  responder  al  Sr.  Wayne 
McVeagh,  si  disentían  de  los  hechos  presentados  por  él. 

El  Presidente  dijo  que  mañana  se  daría  respuesta  á  esta  petición, 
y  se  levantó  la  sesión  i  las  5  p.  m.  para  abrirla  mañana  á  las  10.30 
a.  ni. 

La  Haya,  Octubre  i9  de  i(;04  — El  Presidente,  N.  - Mourawícff. 
—El  Secretario  general,     //.  Ruysscnacrs. — Los  Secretarios,  RoclL  . 
— Sclulkiitg. — Jokn  W.  Garrcít.  —  ürativiilc, 

ACTA  II. 

Sesión  d<l  VierHes  2  de  (ktukrc  de  igoj. 

El  Tribu  iiríl  st'  reunió  á  las  1 1  a.  m. 

K!  Secretario  general  leyó  la  decisión  del  Tribunal  sobre  la  cues» 
tiún  del  idioma,  que  es  como  sigue; 
"Considerando: 

"que  Alemania,  Gran  Bretaña,  Italia  y  Venezuela  declararon  en 
el  artículo  IV  del  Protocolo  de  7  de  Mayo  de  1903  firmado  en  \Vash« 
ington  que  el  idioma  ingl^  sería  el  usado  en  los  procedimientos;  • 

"que  ninguna  de  las  Potencias  que  se  adhirieron  al  Protocolo,  con 
excepción  de  Francia,  hicieron  reservas  formales  relativas  á  la  men- 
cionada estipulación; 

"que  no  se  ha  hecho  oposición  formal  por  las  Potencias  interesa- 
das á  la  reserva  hecha  por  Francia; 

*'que  la  decisión  del  Tribunal  sobre  el  idioma  que  debe  usarse  no 
implica  preferencia  por  ningún  otro,  sino  que  se  dicta  solo  por  con- 
sideraciones  de  conveniencia  y  refiriéndose  dnicamente  á  este  caso 
especial; 

"que  es  imposible  esperar  que  los  Miembros  del  Tribunal  y  los , 
representantes  de  las  Partes  usen  idiomas  con  los  que  no  están  fa- 
miliarizados, y  en  vista  de  que  el  francés  es  generalmente  empleado 
en  todas  las  reuniones  y  transacciones  internacionales. 

"El  Tribunal  decide: 

"l. — Las  actas,  decisiones  y  sentencia  del  Tribunal  serán  redac- 
tadas en  inglés  y  francés,  teniendo  ambos  textos  igual  autoridad  y 
valor  juridíco; 

"2. — Los  memoriales  escritos  é  impresos  irán  redactados  en  inglés 
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pudíendo  acompañarse  de  su  traducción  al  idioma  de  la  Parte  por 
quien  son  presentados ; 

"3. — Los  debates  ante  el  tribu  nal  se  veri fícarán  en  inglés  6  francés." 

£1  Sr.  Büns  pidió  una  explicación  de  esta  decisión. 

£1  Sr.  Cohén  llamó  la  atención  sobre  la  opinión  bien  deñnida  de 
su  Gobierno  sobre  esta  cuestión,  de  que  el  idioma  inglés  sería  el  úni> 
co  usado. 

El  Sr.  Wayne  Mac  Veagh  hiso  notar  el  hecho  de  que  tanto  los^  Es- 
tados Unidos  como  Venezuela  protestaron  desde  el  principio  contra 
el  uso  del  idioma  francés* 

£1  Sr.  Bünz  dijo  que  su  gobierno  no  había  tenido  conoctmtento 
de  la  reserva  hecha  por  Francia  sino  hasta  el  31  de  Agosto  y  que 
no  protestó  contra  ella  por  estimarla  claramente  inadmisible. 

El  Sr.  Woeste  dijo  que  desde  el  momento  que  el  Tribunal  había 
pronunciado  su  decisión,  era  inútil  hablar  más  sobre  ello. 

El  Sr.  de  Martcns  dijo  que  no  correspondía  al  Tribunal  decidir 
sobre  la  competencia  del  General  Velutini  cuyo  nombre  había  sur- 
gido en  el  debate. 

El  Sr.  de  W'i  t  khcrlin  estuvo  de  acuerdo  con  el  Sr.  Woeste. 

El  Tribunal  se  retiró  para  deliberar;  y  á  su  vuelta,  el  Secretario 
general  leyó  la  sir_(uiente  ampliación  de  su  decisión: 

"El  Tribunal,  en  respuesta  á  la  pregunta  que  se  le  ha  hecho» 

Declara: 

•'I.  —  Que  de  acuerdo  con  el  artículo  IV  del  Protocolo  de  7  de 
Mayo  de  1903,  que  reconoce  el  inglés  como  idioma  oficial  de  los  pro* 
cedtmientos,  pero  de  acuerdo  con  el  exacto  significado  de  dicho  ar- 
tículo, pueden  prosentarse  argumentos  en  otro  idioma  sólo  con  per- 
miso del  Tribunal; 

"2. — Que  por  la  decisión  que  acaba  de  pronunciar  ha  admitido 
dentro  de  los  límites  indicados  en  ella,  el  idioma  francés  como  sub> 
sidiario,  por  ser  conocido  de  los  miembros  del  Tribunal  y  de  la  ma- 
yoría de  los  representantes  de  las  Partes." 

£1  Sr.  Bünz  hizo  la  declaración  siguiente: 

"Yo,  personalmente^  creo  que  la  decisión  de  la  Corte,  contiene  no 
sólo  una  interpretación,  sino  una  derogación  del  art  4  del  Convento 
entre  Alemania  y  Venezuela,  de  7  de  Mayo  de  1903.  Si  mi  opinión 
es  exacta,  la  Corte  ha  ido  en  su  decisión,  según  mí  modo  personal 
de  ver  el  asunto,  más  allá  de  la  discreción  que  le  concede  el  art.  48 
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de  la  Convención  de  29  de  Julio  de  1899.  En  tales  circunstancias, 
tengo  que  pedir  á  mi  Gobierno  instrucciones  acerca  de  su  opinión 
sobre  el  punto  de  que  se  trata.  Sin  embargo,  no  causaré  ningún  re- 
tardo en  las  deliberaciones  pidiendo  que  se  difieran,  sino  que  con- 
tinuaré asistiendo  á  las  sesiones  de  la  Corte»  sin  perjuicio  de  una  po- 
sible acción  de  mi  Gobierno. 

El  Presidente  pidió  á  las  Partes  expusieran  su  opinión  sobre  la 
cuestión  del  procedimiento. 

£1  Sr.  Clttftát,  hablando  en  nombre  de  Bélgica,  Francia,  Países 
Bajos,  Espaffa  y  Suecía  y  Noruega  como  Partes  demandadas,  hico 
la  siguiente  proposición; 

"Por  Bélgica  contra  Alemania. 


Demandadas, 

"Por  cuanto  Alemania,  Gran  Bretaña  é  Italia  reclaman  un  trata- 
miento preferencia!  ccn  detrimento  de  las  otras  Potencias  que  tienen 
reclamaciones  contra  Venesuela; 

Por  cuanto  Alemania,  Gran  Bretada  é  Italia,  reclaman  por  lo  tan- 
to, un  verdadero  privilegio  contrarío  al  derecho  común,  conforme 
al  cual,  los  diversos  acreedores  de  un  mismo  deudor,  tienen  iguales 
derechos  sobre  sus  bienes,  á  menos  que  exista  un  derecho  de.preíe* 
renda  expresamente  reconocido  en  derecho. 

**Por  cuanto  existe  el  principio  general  de  que  todo  reclamante 
debe  establecer  primero  los  motivos  de  su  demanda  y  el  demanda- 
do  debe  responder  después; 

'*  Por  estos  motivos 

*' Sírvase  decidir  la  Corte  que  dentro  del  plazo  más  breve  posible 
se  fije  por  el  Tribunal 

*'r.  Que  Alemania,  Gran  Bretaña  é  Italia  comuniquen  á  las  otras 

Potencias  la  exposición  de  sus  reclamaciones  motivadas; 

"2.  Que  dentro  de  un  plazo  razonable,  fijado  poi  el  Tribunal,  las 
otras  Potencias  repliquen  á  la  mencionada  exposición  de  reclama- 


"  Octubre  2  de  1903. — (Firmados)  C/i.  llúus/f. — Marqués  de  Vi" 
i  las  inda. — Rcnault.  —  Wcckheriin^  por  los  Países  Bajos  y  Suecia 
y  Noruega." 
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El  Sr.  CohéH,  subrayanck)  la  importancia  de  las  reglas  de  proce* 
dimiento  que  se  establezcan  en  este  caso»  siendo  como  es  el  prime- 
ro que  se  presenta  ante  la  Corte  que  envuelve  grandes  cuestiones 
de  derecho  internacional,  hizo  notar  que  la  judísdiccidn  del  Tribu* 
nal  se  deriva  solamente  del  Protocolo  de  7  de  Mayo  de  1903.  al  que 
se  refería. 

A  las  13.30  el  Tribunal  levantó  su  sesión  hasta  las  2.30. 

Al  volverse  á  reunir  el  Tribunal,  el  Secretario  general  presentó 
una  lista  de  todos  los  documentos  dirigidos  á  la  Oñdna  Internacio* 
nal,  relativos  á  este  caso,  y  afiadió  que  todos  los  comprendidos  en 

ella,  quedaban  á  disposición  de  las  Partes  interesadas  para  su  exa* 

men  en  cualquier  licmpo. 

El  Sr.  Cohén  dijo  que  según  el  Protocolo  de  7  de  Mayo,  podían 
presentarse  dos  casos:, uno,  si  el  Tribunal  decidía  en  favor  de  las  Po- 
tencias bloqueadoras,  en  el  cual  evento,  el  aMint  )  quedaba  termina-  ¡ 
do,  y  otro,  si  el  Trilninal  decidía  contra  dichas  i^otencias,  teniendo 
entonces  que  determinar  acerca  de  cómo  debían  distribuirse  las  ren> 
tas  en  cuestión. 

Continuó  su  discurso  haciendo  notar  que  de  acuerdo  con  el  pre- 
cedente universal  en  casos  de  esta  naturaleza,  el  procedimiento  debe  | 
ser:  primero,  cambio  de  memoriales,  seguido  después  de  un  ínter*  | 
valo  razonable,  por  el  cambio  de  contestaciones,  y  en  seguida  por 
alegatos  escritos,  y  sosteniendo,  muy  enérgicamente,  que  en  este  caso, 
ninguna  de  las  Partes  es  más  reclamante  que  otra  y  que  las  proposi 
ciones  del  Sr.  Clunet  no  podían  ser  aceptadas  sin  prejuzgar  en  el 
asun^. 

El  Sr.  Richards,  después  de  haber  apoyado  enérgicamente  los  ar- 
gumentos del  Sr.  Cohén,  leyó  la  siguiente  proposición  de  la  Gran 
Bretaña,  Alemania  é  Italia: 

"I.-— Las  Partes  que  comparecen  en  el  arbitraje  cambiarán  sus 
memoriales  en  la  Oficina  en  }a  fecha  fijada  por  el  Tribunal.- 

"Las  Potencias  bloqueadoras  están  listas  á  hacer  el  cambio  desde 
luego.  Venezuela  y  los  Estados  Unidos  también  lo  están. 

"Las  otras  Potencias  presentarán  dentro  de  cierto  tiempo,  memo- 
ríales  por  separado  ó  manifestarán  adherirse  al  de  los  Estados  Uni- 

I 

dos  ó  al  de  alguna  otra  Potencia,  con  las  modificaciones  que  deseen.  | 
— Las  contestaciones  se  cambiarán  igualmente  dentro  de  un  1 
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plazo  fijado  por  mutuo  acuerdo  6  en  defecto  de  ét  por  el  Tribunal. 

"3.^Después  del  cambio  de  las  memorias  no  se  producirán  nin- 
gunos nuevos  hechos,  excepto  con  permiso  del  Tribunal. 

"4.<^£1  Tribunal  se  reunirá  para  los  debates  orales,  no  antes  de 
tres  semanas  después  del  cambio  de  las  contestaciones  Todas  las 
Partes  quedan  en  libertad  de  presentar  alegatos  escritos  durante  ese 
período.*' 

£1  Sr.  Pterantoni  habló  enérgicamente  en  el  mismo  sentido  y  se 
asoció  á  las  opiniones  de  la  Gran  Bretafia  y  Alemania. 

£1  Sr.  Woeste  insistió  en  que  las  Potencias  bloqueadoras  deben  pro- 
bar  que  tienen  un  derecho  de  preferencia  y  que.8on  las  reclamantes. 

£1  Presidente  consideró  que  la  cuestión  había  sido  suficientemen- 
te discutida  y  propuso  que  se  oyera  al  Sr.  MacVeagh. 

£1  Sr.  Cúhen  objetó  que  hasta  que  se  resolviera  la  cuestión  de  pro- 
cedimiento, en  lo  que  consintió  el  Sr.  MacVeagh. 

Kl  Sr.  Büna  apoyó  los  argumentos  de  los  representantes  ing^leses 
c  italiaíios,  añadiendo,  sin  embargo,  que  su  Gobierno  consideraba 
que  las  Potencias  bloqueadoras  eran  indudablemente  demandadas 
en  este  caso,  en  virtud  de  poseer  las  garantías. 

Después  de  algunas  observaciones  de  los  Sres.  Bowen  y  Penfield 
pidienrlo  un  rápido  arreglo  del  caso,  por  motivos  personales,  lo  que 
fué  objetado  por  ios  Sres.  Cohén,  Clunet  y  Bünz,  el  Presidente  dijo 
que  todas  esas  manifestaciones  serían  tomadas  en  consideración  por 
el  Tribunal,  el  que  daría  su  decisión  mañana  por  la  mañana. 

El  Sr.  Wotstc  insistió  en  que  las  Potencias  bloqueadoras  eran  fv- 
clamantes  en  virtud  de  que  reclaman  tratamiento  preferencial. 

£1  Dr.  Zorn  hizo  algunas  observaciones^  combatiendo  las  conclu* 
siones  del  Sr.  Woeste. 

A  las  5  p.  m.  el  Presidente  declaró  que  el  Tribunal  levantaba  la 
sesión  para  al^rírla  mañana  á  las  1 1  a.  m.  en  la  que  después  de  la  lee- 
tura  de  la  decisión  jobre  la  cuestión  de  procedimiento,  el  Sr.  Wayne 
MacVeagh  podría  Aablar. 

La  Haya,  Octubre  2  de  1903.— £1  Presidente,  N,  Mourawkff, — 
£1  Secretario  general,  LM,  Ruyssenacrs^RoelL — Schelking.^Júhn 
W^  'Garrttt — (Jwír^/Z/r,  Secretarios, 
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ACTA  III. 

Sesién  del  sdBjuh  3  di  Octubre  de  rgoj» 

El  Tribunal  se  reunió  á  las  11  a.  m. 
ICI  Presidente  dijo  lo  siguiente: 

Tenpo  una  importante  comunicación  que  hacer  y  ruego  á  todos 
los  presentes  se  sirvan  escucharla  de  pie. 

Ki  Tribunal,  en  su  primera  reunión,  anunció  la  apertura  de  sus 
sesiones,  por  telégrafo,  á  S.  M.  el  Emperador  de  Rusia,  y  á  S.  M.  la 
Reina  de  ios  Países  Bajos  é  hizo  presentes  á  esos  augustos  Sobera- 
nos sus  respetuosos  sentimientos  y  sinceros  votos. 

Kn  respuesta,  el  Tribunal  Internacional  de  Arbitraje  ha  sido  hon*  ; 
rado  con  los  siguientes  telegramas:  ! 

Rabensteinfeid 

"Sinceráronte  agradezco  á  los  miembros  del  Tribunal  Arbitral  ' 
reunido  en  La  Haya  los  buenos  deseos  que  me  han  expresado  y  ten-  ; 
go  plena  confianza  en  la  justicia  de  la  dedsidn  que  crean  de  su  de-  ! 
ber  dictar."  ' 

(Firmado)  GuilUrmiua. 
**  Muerzstejí  "  | 

"Nuestro  Aui(usto  Señor,  apreciando  debidamente  los  sentí  unen-  j 
tos  que  se  le  expresan  por  el  Tribunal  Internacional  de  Arbitraje 
en  el  telegrama  en  que  anuncia  la  apertura  de  sus  sesiones  en  el 
asunto  de  Venezuela,  me  encarga  exprese  á  V.  así  como  á  los 
Sres.  Lammasch,  Martens  y  Ruyssenaers  el  sincero  agradecimiento 
y  mejores  deseos  de  S.  M.  Imperial." 

(Firmado)  Lamsdorff» 

El  Presidente  dijo  en  seguida  que  el  Tribunal  lamentaba  que  las 
Partes  no  hubieran  estado  listas  para  presentar  sus  Memorias  en  la 
primera  sesión  del  Tribunal. 

£1  Secretario  general  leyó  la  siguiente  decisión  del  Tribunal  so- 
bre la  cuestión  de  procedimiento. 

*'De  conformidad  con  los  artículos  II  y  IV  del  Protocolo  de  7  de 
Mayo  de  1903,  y  con  los  39, 40, 42, 43  y  49  de  la  Convención  de  29  | 
de  Julio  de  1899»  ¡ 

£1  Tribunal  ha  decidido: 
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"I. — Las  Paites  presentarán  al  Tribunal  y  se  cambiarán  entre  sí 
en  suficiente  número  de  ejemplares,  los  documentos  impresos  6  es- 
critos y  los  documentos  que  contengan  los  argumentos  de  sus  me- 
moriales no  después  det  i8  de  Octubre. 

**2.— Las  respuestas  impresas  ó  escritas  á  dichos  instrumentos  y 
documentos,  pueden  presentarse  por  las  Partes,  en  las  mismas  con» 
diciones,  hasta  el  2  de  Noviembre  inclusive. 

•'3.  —  Después  de  la  expiración  de  estos  plazos,  pero  antes  de  la 
clausura  de  los  debates,  las  Partes  110  pueden  presentar  instrumentos 
ni  documentos,  excepto  con  permiso  especial  del  Tribunal  y  con  la 
condición  de  comunicarlos  á  todas  las  demás  Partes. 

"4. — La  próxima  sesión  del  Tribunal  en  que  tendrán  lugar  ios  de- 
bates, se  veriñcará  el  4  de  Noviembre  próximo," 

El  Sr.  Cohén  pidió  se  le  informara  del  contenido  de  tres  sobres 
cerrados,  dirigidos  á  los  Miembros  del  Tribunal  por  el  Consqeró  ve- 
nezolano, mencionados  bajo  el  núm.  55  en  la  lista  de  Documentos 
entregados  en  la  Oficina. 

£1  Sr.  Wayne  MacVeagh  contestó  que  esos  sobres  contenían  el 
Memorial  venezolano  y  que  estaba  enteramente  dispuesta  á  dar  co- 
pias de  él  á  todas  las  Partes,  lo  que  desde  luego  hizo  el  Sr.  Bowen. 

£1  Sr,  Cohén  dijo  que  era  completamente  imposible  preparar  las 
respuestas  á  los  Memoriales  en  tan  corto  tiempo  y  solicitó  del  Tribu- 
nal que  extendiera  el.plazo  concedido. 

El  Sr.  BünB  se  adhirió  á  esta  petición  en  nombre  de  su  Gobierno. 

El  Sr.  Pcnfield^idiá  al  Tribunal  le  permitiera  imprimir  y  distri- 
buir su  discurso,  en  caso  de  que  se  viera  obligado,  por  instrucciones 
de  su  Gobierno,  á  partir  para  América  antes  de  los  debates. 

£1  Presidente,  después  de  haberse  asegurado  del  asentimiento -de 
las  Partes,  dijo  que  el  Tribunal  no  tenía  ninguna  objeción  que  hacer 
á  la  petición  del  Sr,  Penfield, 

Agregó  que  los  miembros  del  Tribunal  no  habían  tenido  aun  tiem- 
po de  examinar  el  contenido  de  esos  tres  sobres  cerrados;  pero  que 
según  el  art.  40  de  la  Convención  de  La  Haya,  cnalr|uier  documen- 
to presentado  por  una  de  las  Partes  debe  ser  comunicado  á  todas  las 
demás. 

Declaró  además  que  el  Tribunal  había  tomado  en  debida  consi- 
deración, todos  los  argumentos  aducidos  ayer,  pero  que  su  decisión 
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relativa  al  procedí  mi  cii  tu  debe  í*er  considerada  ahora  como  defini- 
tiva. 

Kl  Sr.  Wa)'HC  MacVi  agh  empezó  su  discurso  á  las  11.20. 

La  sesión  se  interrumpió  á  las  12.30  y  se  reanudó  á  las  2.45  p. 
m.  continuando  el  Sr.  MacVeagh  su  discurso. 

A  consecuencia  de  una  observación  hecha  por  el  orador  relativa 
al  disgusto  experimentado  por  Venezuela  por  no  haber  tenido  un 
representante  en  el  Tribunal  Arbitral  de  1899  para  el  arreglo  del  : 
litigio  anglo-venezolano  sobre  fronteras  entre  la  Guayana  británica  ' 
y  Venezuela*  el  Sr.  Martens  declaró  que  no  podía  dejar  pasar  esta  i 
aserción  que  parecía  implicar  una  crítica  á  la  composición  de  dicho 
Tribunal  que  él  personalmente  había  tenido  el  honor  de  presidir.  En 
su  opinión,  Venezuela  estuvo  representada  en  aquel  caso  por  dos 
Arbitros  americanos  de  la  más  alta  competencia  y  excepcional  re- 
putación, y  deseaba  afirmar  ahora  que  Venezuela  no  pudo  haber 
tenido  mejores  consejeros  ó  jueces  más  imparciales  que  los  que  pro- 
nunciaron la.  decisión  en  el  caso  de  referencia. 

£1  Sr.  Wayne  Mac  Vcagh  se  apresuró  á  declarar  que  no  había  te- 
nido  intención  de  hacer  la  menor  censura  á  nadie  y  que  era  de  la 
opinión  expresada  por  S.  \í.  el  Sr.  de  Marteiis. 

Kl  Sr.  IVaync  Mac  Vcagfi  interrumpió  discuisu  uhds  momentos. 
-  El  Sr.  Bou'cn  pregunto  si  I' rancia  se  atl hería  pura  y  simplemen- 
te á  lüi>  Protocolos  de  7  de  Mayo  de  1903 

El  Sr.  Rfíiaii/t,  en  respuesta  á  la  pregunta  del  Sr.  Rowen.  dijo: 
"en  vista  de  la  decisión  del  Tribimal  sobre  la  cneslion  del  idiom.i, 
declaro  que  el  Gobierno  de  la  República  i' ranccsa  esta  de  acuerdo  en 
someterse  por  completo  y  que  por  lo  tanto,  Francia  puede  considc 
rarse  adherida  pura  y  simplemente  á  los  Protocolos  de  7  de  Mayo.  " 

El  Presidente  dijo  que  el  Tribunal  había  decidido  ya  la  cuestión 
del  idioma  y  recordó  el  art.  46  de  la  Convención  de  1899,  que  pro* 
•hibe  toda  discusión  en  tales  casos. 

El  Sr.  Wayne  MacVeagh  reanudó  en  seguida  su  discurso  y  con- 
tinuó hablando  hasta  que  el  Tribunal  levantó  la  sesión  á  las  5  p.  m. 
para  abrirla  el  lunes  $  de  Octubre  á  las  10.30  a.  m. 

La  Haya,  Octubre  3  de  1903. — El  Presidente,  N,  Mourawifff. — 
-El  Secretario  general,  L.  H.  Ruyseenaers.  —  Roeii.  —  ScMelking,  — 
John  W.  GarretL — Granville,  Secretarios. 
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ACTA  IV. 


Sesién  del  lunes  j  de  Ottubre  de  igoj^ 
£1  Tribunal  se  reunió  á  las  ii  a,  m. 

£1  Sr.  Cokin  pidió  al  Tribunal  sancionara  la  siguiente  regla  que 
ha  sido  observada  en  muchos  arbitrajes  anteriores: 

"Si  en  los  Memoriales  ó  en  en  las  respuestas  á  ellos,  sometidos 
á  los  árbttros,  una  de  las  Partes  invoca  ó  menciona  algún  informe 
ó  documento  que  estó  en  su  exclusiva  posesión,  sin  anexar  una  co- 
pia, dicha  Parte  estará  obligada,  si  alguna  otra  juzga  conveniente 
pedirla,  á  propocionarle  una  copia  de  ellos;  y  cualquiera  Parte  pue- 
de pedir  á  las  otras,  por  conducto  de  la  Oñcina,  que  presente  los 
originales  ó  copias  certificadas  de  tos  papeles  producidos  como  prue^ 
ba,  los  cuales  originales  ó  copias  deberán  ser  presentados  tan  pronto 
como  razonablemente  sea  posible." 

Ki  Sr.  liiinz  dijo: 

**En  nombre  de  mi  Gobierno  deseo  hacer  la  siguiente  pregunta; 

"¿l^s  bastante  que  los  docvin^entos  que  hemos  recibido  en  este  ne- 
gocio (le  una  de  las  Partes  interesadas  en  su  idioma,  por  ejemplp, 
los  telegramas  que  ei  Gobierno  venezolano  nos  dirigió  en  lengua 
española  y  que  se  han  sometido  al  Tribunal  como  pruebas,  sean  pre- 
sentados originales  (j  deben  acompañarse  de  su  traducción  inglesa?" 

El  Sr.  BoziU'u  refiriéndose  á  esta  petición,  preguntó  si  todos  los 
documentos  debían  ir  acompañados  de  una  traducción  al  inglés. 

Kl  Sr.  de  IVukherlifí  expresó  que  estaba  listo  á  aceptar  ia  deci- 
sión  del  Tribunal. 

El  Presidente  dijo  que  el  Tribunal  no  tenía  objeción  que  hacer  á 
la  petición  del  Sr.  Cohén  con  tal  que  la  presentación  de  esos  docu- 
mentos no  causara  demora  en  los  debates. 

En  respuesta  al  Sr.  Bünz,  el  Presidente  dijo  que  de  acuerdo  qon 
la  decisión  del  Tribunal  sobre  la  cuestión  del  idioma,  todos  los  do- 
cumentos  deben  acompañarse  de  una  traducción  en  inglós. 

£1  Sr.  Wayne  MacVeagk  reanudó  en  seguida  su  discurso  y  con- 
tinuó hablando  hasta  las  4  p.  m.  con  una  interrupción  de  las  12.30 
á  las  2. 

£1  Presidente  dijo  que  el  Tribunal  había  resuelto  establecer  des- 
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de  kiego  el  orden  de  los  debates  y  suplicó  al  Secretario  general  le- 
yera la  siguiente  decisión: 

'•De  acuerdo  con  los  artículos  II  y  IV  del  Protocolo  de  7  de  Mayo 
de  1903  y  con  los  39,  45  y  49  de  Ja  Convención  de  29  de  Julio  de 
1899,  el  Tribunal,  considerando  necesario  establecer  desde  luego  el 
orden  de  los  debates  que  se  veriñcarán  ante  él,  después  de  la  expi- 
racién  del  plazo  concedido  para  la  presentación  de  los  documentos 
escritos, 

Décide: 

'  "i.-^Los  Delegados  de  las  Partes  (Agentes  y  Consejeros)  alega- 
rán eii  orden  álfabético  de  los  países  que  representan. 

"2.^Todos  los  Delegados  de  las  Partes  pueden  tomar  parte  en 
los  primeros  alegatos. 

**3.^Respecto  á  las  réplicas  sólo  habrá  una  por  cada  parte,  pu- 
liiendo  hacerse  por  uno  de  sus  representantes  escogido  por  ella." 

El  Sr.  Clumt  j)i  Lguntó  si  debía  entenderse  que  el  orden  alfabéti- 
co se  semiiría  en  inicies  o  en  francés. 

El  Secretario  general  respondió  i\\xc  estaba  autorizado  por  el  Tri- 
■biinal  para  declarar  que  el  urden  alfabético  se  seguiría  en  inglés. 
"  "ErSr.  Cohén  preguntó  si  así  como  Vene;:iiela  había  hablado  la 
primera,  la  Gran  Bretaña  podía  hacerlo  en  último  lugar. 

El  Presidente  dijo  que  no  había  ni  primera  ni  última,  sino  que  to- 
das las  Partes  tenían  ignales  derechos, 

El  Sr.  Bowen  preguntó  de  que  manera  debían  cambiarse  los  Me- 
moriales. 

£1  Presidente  dijo  que  debían  cambiarse  por  intermedio  de  la  Oñ- 
ciña  internacional. 

En  se;4uida  se  levantó  la  sesión  á  las  4.  lo  p.  m.  para  volver  á  abrir- 
la el  miércoles  4  de  Noviembre  á  las  1  o.  30  a.  m. 

La  Hayá»  Octubre  5  de  1903. — El  Presidente,  N.  Mourawieff. — 
El  Secretario  general,  L.  H,  Ruyssenaers. — RoelL — Sehelking  — 
John  W:  Garreit^Granviilet  Secretarios, 

ACTA  V. 

-•>'•■  •- 

,  •    '      Sesión  ikl  míénoUs  4  dt  Xoi'iembre  dt  i^J. 

El  Tribunal  se  reunió  á  las  10.45  ni. 
-   El  Presidente,  al  declarar  abierta  la  sesión,  habló  como  sigue: 
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"£1  Tribunal  Arbitral  reanuda  sus  sesiones»  habiendo  sido  entre- 
gados todos  los  documentos  escritos,  dentro  del  plazo  señalado  á  coa- 
secuencia  del  debate  de  3  de  Octubre  último, 

!' Durante  esta  fase  del  procedimiento  arbitral,  tuvo  lugar  un  ac- 
tivo cambio  de  Memoriales  y  Contestaciones,  presentados  por  las 
Partes  respectivas  en  número  total  de  veinte.  Los  Arbitros  han  te- 
nido ya  tiempo  de  dedicarse  al  estudio  de  esos  interesantísimoa 
documentos,  á  medida  que  fueron  depositados  en  la  Oñcina  inter- 
nacional. Contienen  el  desarrollo  detallado  de  los  argumentos  invo- 
cados en  este  arbitraje,  y  establecen  sus  diferentes  aspectos  con  com* 
pleta  claridail.  Además,  antes  de  empezar  los  debates,  y  deseoso  de 
econoniizai  el  liempo,  tan  piecioso  para  teñios,  creo  oportuno  ex- 
presar la  esperanza  de  que  ios  señores  oradores,  confiados  en  la  aten- 
ción sostenida  del  Tribunal,  tengan  á  bien  concentrar  sus  esfuerzos 
y  la  energía  de  su  elocuencia,  únicamente  en  los  puntos  principales 
del  caso  y  limitar  el  desarrollo  de  sus  argumentos  á  aquellos  pun- 
tos que  más  de  cerca  les  conciernan.  Tal  conducta,  al  mismo  tiempo 
que  es  perfectamente  conforme  con  la  importancia  intrínseca,  por 
decirlo  así,  de  nuestra  misión,  permitirá  evitar,  no  sólo  los  argumen- 
tos que  no  se  reñeran  de  modo  inmediato  á  su  simple  objeto  jurídi* 
co,  sino  también  las  repeticiones  que  son  siempre  más  6  menos  In- 
útiles y  ociosas.  No  hay  que  añadir  que  estamos  convencidos  de 
antemano,  de  que  la  más  perfecta  cortesía  será  la  nota  dominante 
en  los  discursos  que  pronto  vamos  á  escuchar. 

"Agradeceremos  á  ustedes,  señores,  tal  conducta,  de  la  qu^  se- 
guramente se  aprovechará  la  claridad,  tan  deseable  en  la  causa  que 
vamos  á  decidir. 

"Finalmente,  creo  de  mi  deber  llatnar  la  atención  de  los  Delega- 
dos, sobre  la  necesidad  de  considerar  en  sus  alegatos  todas  las  con  • 
dicionés  estipuladas  de  manera  general  en  el  Protocolo  de  7  de  Mayo 
de  1903,  y  con  especialidad  en  el  articulo  I,  de  manera  que  el  Tri- 
bunal esté  en  aptitud  de  cumplir  su  tarea  debidamente. 

"Con  el  mismo  deseo  constante  de  no  perder  tiempo  innecesa- 
riamente, el  Tribunal  ha  decidido  reunirse  todos  los  días  de  trabajo 
de  10.30  a.  m.  á  5  ó  5.30  p.  m.,  con  un  intervalo  para  almorzar. 

"Hay  un  incidente  ahora,  que  debemos  terminar  antes  para  que 
podamos  pasar  á  los  debates.  El  Agente  británico  ha  hecho  surgir, 
en  un  memorándum  especial,  una  cuestión  relativa  al  orden  de  los 
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alegatos»  preguntando  ai  á  los  Delegados  de  los  Estados  Unidos  y 
Venesueta  se  les  daría  lugar  para  sus  discursos  y  réplicas,  no  por 
orden  alfabético,  sino  el  primero,  puesto  que  tal  lugar  habla  sido 
concedido  como  excepcidn  personal  á  uno  de  dichos  Delegados,  el 
Sr.  Wayne  MacVeagb.  Esta  cuestión,  de  secundaría  importancia 
más  bien,  pero  que  ha  producido  un  cambio  de  opiniones  por  escrí- 
-  to  entre  algunos  de  los  Delegados,  no  nos  parece  que  exija  se  re- 
nueve la  discusión  preliminar,  puesto  que  depende  enteramente  de 
la  decisión  que  dimos  el  5  de  Octubre,  relativa  al  orden  del  proce- 
dimiento oral.  En  consecuencia,  habiendo  examinado  las  reclama- 
ciones nuevamente  formuladas,  el  Tribunal,  con  fundamento  en  el 
art.  46  de  la  Convención  de  La  Haya,  ha  dado  la  decisión  sobre  di- 
chas reclamaciones,  que  va  á  ser  leída  por  el  Secretario  general." 
El  Secretario  general  leyó  lo  que  sigue: 

"El  Tribuiial,  en  vista  de  su  decisión  definitiva  de  5  de  Octubre, 
relativa  al  orden  del  debat»"  oral,  y  en  defecto  de  nuevos  hechos  ó 
arreglos  <  ni  rtí  las  Partes  que  pudieran  servir  de  razón  suficiente  pa- 
ra una  niodiñcación  de  ella,  declara  que  mantiene  integramente  el 
orden  de  los  alegatos  establecido  en  la  sesión  de  5  de  Octubre." 

El  Sr.  Ruyssenaers  dijo  en  seguida  que  había  recibido  del  Sr.  Ho- 
wen,  ayer  en  la  tarde,  la  Contestación  de  Venezuela  y  su  réplica 
ai  Memorándum  británico  relativo  al  orden  del  procedimiento,  y  le- 
yó una  carta  del  Consejero  venezolano,  de  fecha  3  de  Noviembre 
de  1903,  explicando  que  dicha  Contestación  estaba  lista  é  impresa 
la  última  semana  y  que  se  había  entregado  una  copia  de  ella  al  Pre- 
sidente del  Tribunal  en  París  el  i?  de  Noviembre,  pero  que  por  equi- 
vocación había  pensado  que  la  fecha  del  cambio  era  el  4  en  vez  del 
2  de  Noviembre. 

El  Presidente  corroboró  el  hecho  de  que  el  Sr.  Bowen  le  había  i 
entregado  una  copia  impresa  de  la  Contestación  de  Venezuela  el  i? 
de  Noviembre  y  preguntó  á  las  Partes  si  consentían  en  que  estos  dos 
documentos  fueran  debidamente  recibidos  por  el  Secretario  general 
del  Tribunal. 

Sir  Rohert  Ftnláy  dijo  que  en  tales  circunstancias,  é\  no  opondría  1 

ninguna  objeción  en  nombre  de  su  Gobierno,  pero  que  como  no  ha 

tenido  oportunidad  de  leer  esa  Contestación,  se  reservaba  el  dere- 
cho ai  piai:o  que  fuera  necesario  para  replicar. 
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£1  Sr.  Bowen  di<S  las  gracias  al  Tribunal  y  á  los  representantes  de 
las  Partes. 

El  Sr.  Pierantoni  depositó  en  el  Tribunal  un  ejemplar  del  volumen 
XII,  segunda  sene,  de  la  Nueva  Cúiecciéu  de  Tratados  por  G.  Fr.  de 
Marcens  (1887)  y  también  una  nota  de  14  de  Abril  de  1894  que 
contiene  un  "Proyecto  de  acción  colectiva  contra  Venezuela,  redac> 
tado  por  los  representantes  de  Alemania,  Bélgica,  Espafia  y  Francia 
en  Caracas." 

El  Secretario  general  leyó  una  no^ta  del  Delegado  español,  de  fe- 
cha 4  de  Noviembre  de  1903,  anunciando  el  nombramiento  del  Sr. 

Clunet,  Consejero  francés,  para  ayudarlo  con  igual  carácter  en  las 

sesiones. 

El  Sr.  de  Weckhi  rlifi  liizu  la  siguiente  declaración: 
"En  vista  de  qtte  una  Parte  en  estus  procedimientos  arbitrales, 
pide  al  Tribunal  que  declare  que  las  Pflfnicias  que  no  lo  han  hecho, 
sometan  al  Tribunal  y  uotijiqiicn  á  las  oirás  Partes  la  lista  fie  sus 
prof)ias  reelaniaeiones  yapri'i'ilegiailas  v  la  de  las  que  deben  participar 
en  la  distribueion  de  dicho  jcf  por  ioo  (de  las  rentas  de  las  aduanas 
de  La  Guayra  y  Puerto  Cabello); 

"el  infrascrito  Agente  se  permite  llamar  la  atención  del  Tribunal 
sobre  que 

**De  acuerdo  con  los  Protocolos  de  7  de  Mayo  de  1903,  tiene  que 
dictar  su  decisión  antes  del  i?  de  Marzo  próximo,  en  tanto  que  el 
Protocolo  germano- venezolano  de  28  de  Febrero  último  concede 
más  tiempo  á  la  Comisión  Mixta  por  él  establecida  en  Caracas. 

'*£1  articulo  II,  párrafo  2  de  dicho  Protocolo  permite  á  la  Comisión 
Mixta  prolongar  sus  labores  aun  después  del  i?  de  Abril  próximo. 

"Los  convenios  concluidos  entre  Venezuela  y  algunas  otras  Po- 
tencias contienen  prevenciones  semejantes. 

"En  este  momento  la  Comisión  Mixta  germano^venezolananoha 
concluido  todavía  sus  trabajos. 

"El  infrascrito  Agente,  por  lo  tanto,  no  está  en  aptitud  de  comu- 
nicar al  Tribunal  el  mencionado  fallo. 

"Además,  cree  que  para  la  dedsión  del  Tribunal  en  los  actuales 
procedimientos  no  es  necesario  que  éste  conozca  separadamente  la 
cantidad  concedida  en  cada  caso  en  Caracas,  puesto  que  solamente 
debe  hacer  uiui  repariiLión  proporcional. 

"£1  inírascrito  Agente  añade  que  los  Países  Bajos  no  tienen  re- 
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clamaciones  preferenciales  en  el  sentido  del  artículo  I,  párrafo  3  de 
los  Protocolos  de  7  de  Mayo  de  1905. 

"La  Haya,  Noviembre  4  de  1905. —  Weckherlin^  Agente  de  los 
Países  Bajos." 

El  Marqués  de  Villasinda  se  adhirió  á  las  observaciones  del  Se* 
ñor  de  Weckherlin. 

A  las  II,  el  Presidente  dio  la  palabra  al  Sr.  Wifeste,  orador  por 
Bélgica. 

A  las  12.30  el  Tribunal  levantó  la  sesión  hasta  las  2.15. 

Al  volverse  á  reunir  el  Tribunal»  el  Sr.  Woeste^  en  respuesta  á  una 
observación  que  le  fué  hecha,  relativa  á  los  documentos  que  había 
leído  en  la  mañana,  recordó  los  términos  de  la  decisión  de  2  de  Oc- 
tubre, de  acuerdo  con  la  cual,  sólo  los  Memoriales  deben  ser  presen- 
tados en  inglés, 

Fl  Presidente  dijo  que  se  haría  constar  esta  declaración  del  Señor 
Woeste,  y  en  seguida  éste  reanudó  su  discurso  que  concluyó  á  las 
2.40. 

El  Presidente  dió  la  palabra  al  Sr.  Clunct,  orador  por  Francia. 

Habiendo  terminado  e!  Sr.  Clunet  su  discurso  á  las  5  p  m  ,  el  Se- 
cretario í,^eneral  leyó  un  telegrama  de  3  de  Noviembre,  del  Sr.  Par- 
do, Agente  de  México,  excusándose  de  no  poder  asistir,  por  ahora 
á  las  sesiones  del  Tribunal»  por  causa  de  enfermedad. 

El  Tribunal  levantó  la  sesión  á  las  5.05  p.  m.,  para  reunirse  ma- 
ñana á  las  10.30  a.  m. 

La  Haya,  Noviembre  4  de  T903. — El  Presidente,  N.  Mouraivicff. 
—El  Secretario  general,  L,  //.  Ruysscnacrs. — Rbell. — Schelking,^ 
John  W.  Garret.^Granviiie. — J»  de  Berwick,  Secretarios. 

ACTA  Vi. 

Sesión  del  Jueves  j  de  Nm'iembre  de  J^oj. 
El  Tribunal  se  reunió  á  las  10.30  a.  m. 

£1  Señor  Presidente  dió  la  palabra  al  Sr.  Jiüng,  orador  por  Ale* 

manía. 

£1  Sr.  Bünz  concluyó  su  discurso  á  las  1 2  y  en  seguida  el  Tribu- 
nal levantó  la  sesión  hasta  las  2  p.  m. 

Al  volverse  á  reunir  el  Tribunal,  el  Presidente  dió  la  palabra  á  Sir 
Robert  Finlay^  orador  por  la  Gran  Bretaña. 
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A  las  5  se  levantó  !a  sesión,  para  abrirla  mañana  á  las  10.50  a.  m. 

La  Haya,  Noviembre  5  de  1903. — El  Presidente.  N.  Aíourawieff, 
—El  Secretario  general,  L.  H.  Ruyssenaers. — Rdell. — Schelking, — 
Jfikn  IV,  Garre fí. —  GranvtiU.'^  J,  de  Berwick,  Secretarios. 

ACI  A  Vif, 

Sesión  dd  vierttes  6  de  Noviembre  de  Jgoj, 
El  Tribunal  se  reunió  á  las  10.40  a.  m. 

Sir  Robert  Finlay  reanudó  su  discurso  del  día  anterior  y  lo  con> 
cluyó  á  las  12.10,  hora  en  que  el  Tribunal  levantó  la  sesión  hasta 
las  2. 1 5  p.  m. 

Al  volverse  á  reunir  el  Tribunal,  el  Presidente  dió  la  palabra  al 
Sr.  Coken  que  empezó  su  discurso,  en  nombre  de  la  Gran  Bretaña, 

y  lo  concluyó  á  las  3  p.  m. 

En  seguida  el  IVesidento  á\ó  la  palabra  al  Sr,  Richards,  que  ha- 
bló lambicn  per  l.i  Liiriii  Hrctaña. 

Habiendo  terminado  el  Sr.  Richards  su  discurso  á  las  3.40,  el  Tri- 
bunal entró  en  receso. 

A  la<;  4  el  Tiibuual  volvió  á  reunirse. 

El  i'rcsidciitr  dió  la  palabra  al  .Sr.  Pietantoni ,  orador  por  Italia. 

A  las  4.45  el  Sr.  Rierantoni  pidió  se  levantara  la  sesión. 

El  Presidente  asintió  y  así  lo  hizo,  quedando  citado  el  Tribunal 
para  niailana  á  las  10  30  a.  ni. 

La  Haya.  Noviembre  5  de  1903. — El  Presidente,  N.  Mouraivieff. 
— El  Secretario  general.  L.  H.  Ruyssenaers, — RáelL — John  W,  Ga- 
rrea.— Grauvilie, — J,  de  Berwick^  Secretarios. 

ACTA  Vllt. 

Sesión  del  sábaiiú  y  de  Novietnbre  de  l^J» 

Y.\  Tribunal  se  reunió  á  las  IÓ.40  a.  m. 

£1  Sr.  Pierantoni  reanudó  su  discurso. 

A  las  12.30  se  levantó  la  sesión  hasta  las  3.30. 

Al  volver  á  reunirse  el  Tribunal,  el  Sr.  Pierantoni  continuó  su 
discurso  que  concluyó  á  las  3.40. 

£n  seguida  el  Presidente  dió  la  palabra  al  Sr.  Pardo,  orador  por 
México. 

El  Sr.  Pafdo  terminó  su  discurso  á  las  4.25.* 
1  Inserto  en  cate  nümero  del  BekÜHt  al  final  de  laa  acias.— Edición  del  Boletín. 

«3 


98 


BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


El  Presidente  concedió  la  palabra  a)  Sr.  de  Wtckkerlin^  orador 
por  los  Países  Bajos  y  por  Suecía  y  Noruega. 

£1  Sr.  de  Weekkerlin  terminó  su  discurso  á  las  4.45. 

Acto  continuo  el  Tribunal  levantó  la  sesión,  quedando  citado  pa> 
ra  el  lunes  9  de  Noviembre  á  las  10.30  a.  m. 

La  Haya,  7  de  Noviembre  de  1903. — El  Presidente,  N.  MourawieJjT 
El  Secretario  general,  L.  H,  Ruyssenaers. —  RoelL — Jokn  W,  Gar- 
nti, —  GranvilU. — V.  de  Berwick,  Secretarios. 

ACTA  IX. 

Sesién  del  lunes  p  de  Noviembre  de  1903. 

£1  Tribunal  se  reunió  á  las  10.40  a.  m. 

A  petición  del  Presidente,  el  Secretario  general  leyó  una  carta 
del  Sr.  Bowen,  de  9  íie  Noviembre,  en  que  anuncia  el  nombramien> 
to  del  Sr.  José  de  J.  Paul,  como  Consejero  de  Venezuela. 

£1  Presidente  declaró  que  aunque  las  audiencias  del  caso  estaban 
muy  avanzadas,  el  Tribunal  consideraba  posible  admitir  al  Sr.  Paul, 
si  ninguna  de  las  Partes  tenía  objeción  que  hacer. 

No  habiéndose  hecho  ninguna  objeción,  el  Sr.  Paul  fué  autoriza- 
do para  comparecer  como  Consejero  venezolano. 

En  seguida  el  Presidente  concedió  la  palabra  al  Marqués  de  Vi' 
Uasinda,  orador  por  España. 

El  Marqués  dt  Villasinda  concluyó  su  discurso  á  las  IX. 30. 
El  Presidente  dió  la  palabra  al  Sr.  Ciunet  para  que  hablara  tatti> 
bién  en  nombre  de  Espalia. 
A  las  12.30  el  Tribunal  levantó  la  sesión  hasta  las  2.35. 
Al  volver  á  reunirse  el  Tribunal,  el  Sr.  Ciunet  continuó  su  discur- 
so» que  terminó  á  Ja?  3.30. 

El  Presidente  hizo  en  seguida  la  siguiente  declaración: 
"Respetando  la  perfecta  libertad  en  las  discusiones,  no  había  yo 
creído  oportuno  llamar  la  atención  hacia  las  palabras  de  uno  de  los 
Consejeros  británicos,  Sr.  Richards,  cuando  habló  del  papel  que  re- 
presentan en  las  relaciones  internacionales  la  fuerza  y  la  guerra,  en 
térnim  s  á  los  que  serí.i  muy  difícil  se  adhiriera  un  Tribunal  funda- 
do en  k.is  jinncipiüs  de  la  paz. 

Ahora  que  esta  delicada  cuestión,  que  quizá  no  se  refiera  direc- 
tamente á  nuestras  deliberaciones,  ha  sido  de  nuevo  discutida,  aun- 
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que  en  sentido  contrario,  por  el  Consejero  español ;  con  objeto  de 
disipar  toda  ambigüedad,  declaro,  en  nombre  del  Tribunal,  que  se 
reserva  dar  su  decisión  sobre  este  importante  punto,  que  dilucidará 
en  su  sentencia.  ' 

El  Presidente  concedió  la  palabra  al  Sr.  Penfield^  orador  por  los 
Estados  Unidos  de  América. 

En  el  curso  de  su  alegato,  el  Sr.  Penfield  leyó  una  declaración  dei 
Sr.  Bowen  que  no  ñguraba  en  ninguno  de  los  documentos  deposi* 
tados  en  el  Tribunal. 

Sir  Roben  Finlay  preguntó  si  se  proporcionarían  á las  otras  Par- 
tes copias  de  dicha  declaración. 

£1  Sr.  Penfield  dijo  que  no  había  leído  esa  declaración  como  prue- 
ba, sino  como  parte  de  su  ai^umentacíón,  y  por  fin  ofreció  retirarla. 

Sir  Robtrt  Finlay  arguyo,  que  como  la  declaración  había  sido  leí- 
da, era  ya  tardío  retirarla  y  que  debía  comunicarse  copia  de  ella. 

El  Presidente  leyó  la  siguiente  decísidn: 

'*  Considerando  el  Tribunal  que  de  acuerdo  con  Jas  reglas  de  la 
Convenddn  de  La  Haya,  todos  los  documentos  producidos  con  cual* 
quier  objeto  por  una  de  las  Partes  deben  ser  comunicados  á  todas 
las  demás, 

"y  que  el  documento  en  cuestión  (declaración  del  Sr,  Bowen)  no 
está  entre  los  que  han  sido  depositados  en  el  Tribunal, 
Decide: 

"que  se  entreguen  por  el  Sr.  Penfield  copias  de  ¿1  á  las  demás 
Partes." 

El  Sr.  Pen/lefd  áVjo  que  acataría  gustoso  esta  decisión. 
A  las  5.10  el  Tribunal  levantó  la  sesión  citando  para  mañana  a 
las  10.30  a.  m. 

La  Haya,  Noviembre  9  de  1903. — El  Presidente,  N.  Mourawieff, 
—  Kl  Secretario  general,  L.  H.  Ra)  sscnaers. — Róell. — Jo/in^lV.  Gar' 
retí. — GranvilU. — J.  de  Berwick,  Secretarios. 

ACTA  X. 

Sesién  del  martes  to  de  Ncwemkre  de  1^3, 

El  Tribunal  se  reunió  á  las  1 1  a.  m. 

El  Sr.  Penfield  continuó  su  discurso  del  día  anterior  y  lo  conclu- 
yó á  las  12.25. 
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A  petición  del  rresidente,  el  Secretario  general  informó  que  el 
Consejero  britátiico  le  había  proporcionado  copias  de  las  notas  ta- 
quij^ráficas  de  sus  hpl^ umentos  orales,  que  estaban  á  disposición  de 
cualquiera  de  las  Parles  que  las  deseasen. 

A  las  12  30  se  Irvantó  la  sesión,  hasta  las  2  40. 

Al  volver  á  reunirse  el  Tribunal,  el  Presidente  dio  la  palabra  al 
Sr.  Pan!,  (jrador  [)or  Veneznela. 

Kn  el  curso  de  su  peroración,  el  Sr.  Paul  propuso  leer  un  docu- 
mentó  que  no  había  sido  depositado  en  el  Tribunal. 

Sir  Robert  Finlay  wt  opuso,  y  el  Presidente  decidió  que  no  podría 
presentarse  ningún  nuevo  documento,  atento  el  estado  avanzado  de 
los  debates. 

Continuando  su  discurso,  el  Sr.  Pixul  dijo  que  deseaba  dejar  sen- 
tado que  el  Gobierno  Venezolano  pidió  al  Tribunal  excluyera  de  la 
distribución  del  30  por  100  la  cantidad  reconocida  por  el  Superár< 
bítro  en  la  reclamación  de  la  "Caracas  Water  Co.,"  porque  este  re- 
clamo  consistía  en  bonos  de  la  deuda  piiblica,  especie  de  reclama- 
ciones que  fueron  excluidas  por  los  Protocolos. 

Añadió  que  su  Gobierno  proponía  entrar  en  discusión  diplomáti- 
ca con  tos  Gobiernos  Belga  y  Mexicano,  con  objeto  de  obtener  una 
revisión  de  la  sentencia  mencionada»  así  como  de  la  pronunciada  en 
la  reclamación  de  Martínez  del  Río. 

El  Sr.  Paul  concluyó  su  discurso  á  las  3  45. 

El  Presidente  declaró  que  quedaban  cerrados  los  primeros  deba- 
tes, y  al  invitar  á  las  Partes  para  que  produjeran  sus  réplicas,  ex- 
presó la  esp<'ran7.a  de  que  se  evitaran  las  repeticiones. 

ICn  se^niida  se  conccilió  la  palabra  al  Sr.  Woeste  para  que  repli- 
cara por  Be  líbica. 

Antes  de  comenzar  su  róplica,  el  Sr.  Wocstr  protestt)  contra  la  de- 
claración hecha  por  el  Sr.  Pan!,  á  pro[)(»siL<)  del  fallo  ya  tlictado  por 
la  Comisión  xMíxta  en  el  asunto  de  la  "  Caracas  Water  Company,"  la 
que  envolvía  nada  menos  que  nna  cuestión  sobre  la  validez  de  lüS 
compromisos  contraídos  por  Venezuela. 

En  el  curso  de  su  replica,  el  Sr.  Wocstc  pidió  al  Tribunal  y  á  las 
Partes  que  hicieran  la  siguiente  rectificacióti  en  e!  texto  de  sus  "Con- 
clusiones," en  !a  pág.  5:  "la  reclamación  del  Sr.  Paquet  se  ñjópor 
la  Comisión  Mixta  de  Caracas  en  325,195.06  francos,  y  no  en . . ... 
320,000  francos." 
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El  Sr.  IVoesíe  conduyiS  su  réplica  á  las  5. 10. 

En  seguida  se  levantó  la  sesidn  hasta  maffana  á  tas  10.30  a.  m. 

La  Haya,  Noviembre  lo  de  1903. — El  Presidente,  N.  Moura- 
Tvieff. —  El  Secretario  general,  L.  H.  Ruyssrnaers. —  Rdell.  —  John 
W.  Garreít. —  GranviUe.--  J.  de  Berwick,  Secretarios. 

ACl'A  XI. 

Sesián  del  miércoles  ir  de  Noviembre  de  ipoj» 

El  Tribunal  se  reniiió  á  las  IO.40. 

El  Sr,  ÍÍWí/r  p'\d'\ñ  al  Tribunal  que  (desechara  las  "Conclusiones" 
ó  "Reservas"  presentadas  |K)r  el  Sr  Paul  en  la  S''si()n  ilc  ayer,  pues 
en  el  estado  actual  de  las  audiencias»  tales  "Conclusiones"  ó  "Re- 
servas" no  son  ya  admisibles. 

El  Presidente  replicó  que  el  Tribunal  consideraba  las  comunica- 
cionesdel  Sr.  Paul  como  una  simple  declaración  hecha  en  el  curso  de 
su  alegato,  no  teniendo  el  carácter  ni  de  nuevas"Conclusiones"  ni  de 
'*  Reservas, "  lo  cual  no  podía  ser  aceptado  por  el  Tribunal.  En  con^ 
secuencia,  éste  no  tiene  ninguna  decisión  que  dar  sobre  estas  comU' 
nicaciones  que  ap:trecerán  sucintamente  en  el  acta. 

A  las  10.45,  ^1  Presidente  dio  la  palabra  al  Sr.  Clunet^  quien  re- 
plicó por  Francia. 

Antes  de  concluir  su  réplica,  el  Sr.  Clunet  pidió  permiso  para  in- 
sertar, por  vía  de  complemento  en  el  par.  4,  pág.  18  de  su  contes- 
tación al  Memorial,  la  siguiente  corrección:  "Con  los  intereses  que 
el  Tribunal  se  sirva  fijar. " 

El  Secretario  general  anunció  que  el  Sr.  Bünz  había  depositado 
en  el  Tribunal  copias  de  su  alegato,  que  estaban  á  disposición  de 
las  Partes. 

A  las  T  1.40,  el  Tribunal  concedió  la  palabra  al  Sr.  Bfinz,  para  que 

replicara  en  nombre  de  Alemania. 

A  las  12,  el  Tribunal  se  disolvió  para  reutiirse  á  las  2.35. 

Al  volver  á  reunirse  el  Tribunal,  el  Sr.  Bi4nz  continuó  su  discur- 
so, en  el  que  hizo  la  siguiente  (Un  laración : 

"Kn  cuanto  á  la  cuestión  de  los  intereses  no  tengo  instrucciones.  Si 
se  concede  la  prioridad  á  las  Patencias  bloquead' iras.  <lt;l)e  ser  res- 
petada. Si  no  se  les  concede,  no  debe  darse  ventajti  sobre  otra  á  nin- 
guna Potencia  La  Corte  deberá  decidir  sobre  la  cuestión  de  su  com- 
petencia en  este  asunto. " 


102 


BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


£1  Sr.  Bünz  concluyó  su  réplica  á  las  5.20. 

Con  la  venia  del  Presidente  y  reservando  el  derecho  de  tas  otras 
Partes,  para  hacer  lo  mismo,  el  Sr.  Woeste  leyó  en  seguida  la  siguten- 
te  rectificación: 

"El  infrascrito,  como  rectificación  á  sus  primeras  "Conclusiones/' 

solicita  del  Tribunal  admita  al  reparto  del  30  por  100,  las  reclama- 
ciones belgas,  previamente  citadas,  con  los  intereses  que  la  Córtese 

Sirva  lijar." 

A  las  3.25,  el  Presidente  dio  la  palabra  á  Sir  Roberí  Finlay,  para 
que  hiciera  la  réplica  en  nombre  de  la  Gran  l>retaña. 

A  las  5,05  se  levantó  la  sesión  hasta  mañana  a  ias  10.30. 

La  Haya,  Noviembre  1 1  de  1903. — El  Presidente,  N.  Mourawieff. 
—  Kl  Secretario  general,  L.  11.  Rnysscnaers. — RdelL^John  W.  Ga- 
rrett, — Granville. — J,  de  Berwickt  Secretarios. 

ACTA  XI 1. 

Sesián  del  Jueves  í2  de  Nbviembre  de  igoj. 

El  Tribunal  se  reunió  á  las  10.35  a.  m. 

Bl  Presidente  dio  la  palabra  al  Sr,  Boiven  para  que  leyera  un  te- 
legrama del  Sr.  Hay,  Secretario  de  Estado  de  los  Estados  Unidos, 
relativo  á  las  cantidades  de  las  reclamaciones  españolas  y  suecas  y 
noruegas,  que  habían  sido  fijadas  por  las  Comisiones  Mixtas. 

El  Presidente  observó  que  era  simplemente  una  rectificación  de 
cifras. 

A  las  10.40  Sir  Rohert  Finlay  reanudó  su  réplica  en  nombre  de 
la  Gran  Bretaña  y  concluyó  á  las  11.35. 

Por  indicación  del  Presidente,  el  Secretario  general  anunció  que 
el  Sr.  Pardo  había  depositado  en  el  Tribunal  copias  de  su  alegato, 
las  que  estaban  á  disposición  de  las  Partes. 

A  las  11.40  el  Presidente  concedió  la  palabra  al  Sr.  Pierantoni 
para  que  replicara  por  Italia. 

A  las  13.55  el  Tribunal  se  disolvió  hasta  las  2.40. 

Al  volver  á  reunirse  el  Tribunal,  el  Sr.  Pierantani qohúumó  su  ré- 
plica que  concluyó  á  las  3.35. 

A  petición  del  Presidente,  el  Secretario  general  anunció  que  cl 
Sr.  Pierantoni  había  depositado  en  el  Tribunal  un  resumen  de  sus 
"Conclusiones,*'  del  cual  se  habían  distribuido  copias  á  ias  Partes. 
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En  seguida  el  Presidente  did  la  palabra  al  Sr.  Pardo  para  que  re> 
pilcara  en  nombre  de  México.' 

Habiendo  concluido  su  réplica  el  Sr.  Pardo  á  las  4  p.  m.,  el  Pre- 
sidente concedió  la  palabra  al  Sr.  Weckherlin^  para  que  hiciera  su 
réplica  por  los  Países  Bajos  y  Suecia  y  Noruega. 

A  las  4. 10  el  Sr.  de  Weckherlin  concluyó  y  lo  siguió  en  el  uso  de 
la  palabra  el  Sr.  Ciunet,  quien  replicó  por  Francia. 

El  Tribunal  levantó  la  sesión,  para  reunirse  mañana  á  las  10.30. 

La  Haya,  Noviembre  12  de  I904.^£l  Presidente,  N.  Mourawieff, 
— El  Secretario  general,  L.  fí.  Ruyssenaers, — RSill. — John  W,  Gar- 
rtít, —  GranvilU. — J.  de  Berwick^  Secretarios. 

ACTA  XIII. 

Sesián  del  viernes  13  de  Noviembre  de  1^3. 

¥A  Tribunal  se  reunió  á  las  10.20. 

El  Secretario  general  anunció  que  el  Sr.  Pierantoni  le  había  entre- 
gado una  cuenta  de  los  gastos  del  bloqueo  erogados  por  el  gobierno 
italiano,  que  mencionó  ayer  en  su  re'{)lica.  Ascienden  á  49/1 1 59  39 
liras,  sean  cerca  de  20.000  libras  eslcrlinas. 

El  Presidente  dio  la  palabra  al  Sr.  Penjield  para  que  replicara  por 
los  Estados  Unidos.  ' 

El  Sr  Pcnficld  concluyó  su  réplica  á  las  1 1.25. 

£1  Sr.  Weckherlin  obtuvo  permiso  para  declarar  que  había  recibi- 
do un  telegrama  del  Ministro  de  Negocios  Extranjeros  de  Stockholmo 
confirmando  el  fallo  de  la  Comisión  Mixta  sobre  las  reclamaciones 
suecas  y  noruegas,  al  que  se  reñrió  ayer  el  Sr.  Bowen.  Las  labores 
de  la  Comisión  Mixta  holandesa-venezolana  están  próximas  á  ter* 
minar,  aunque  no  lo  están  por  completo. 

En  seguida  el  Presidente  dió  la  palabra  al  Sr.  Paui  para  que  re- 
plicara en  nombre  de  Venezuela  y  le  suplicó  evitara  las  protestas 
contra  los  fallos  de  las  Comisiones  Mixtas  de  Caracas,  por  estar  ellos 
fuera  de  la  competencia  del  Tribunal. 

El  Sr.  Paul  concluyó  su  réplica  á  las  11.55. 

A  petición  del  Presidente»  el  Secretario  general  leyó  la  siguiente 
decisión  del  Tribunal : 

El  Tribunal,  en  vista  de  las  declaraciones  hechas  en  su  réplica  por 
el  Consejero  de  España,  y  de  los  argumentos  invocados  en  las  otras 
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memorias  y  alegatos,  sobre  la  necesidad  de  depositar  en  el  Tribunal 
el  cuadro  completo  de  las  reclamaciones  ya  reconocidas  por  las  Co- 
misiones Mixtas,  y,  en  virtud  de  los  arts.  44  y  49  de  la  Convención 
de  La  Haya, 

"Decide: 

"Estos  cuadros  de  reclamaciones  pueden  ser  transmitidos  por  las 
Partes  que  no  lo  hayan  hecho  todavía»  al  Secretario  general  sin  nin- 
gún comentario  ni  conclusiones^  dentro  de  un  mes,  es  decir,  hasta  el 
15  de  Diciembre  inclusive." 

Sir  Rohert  Finia/  se  levantó  para  dar  las  gracias  al  Tribunal  en 
nombre  de  todos  los  Consejeros  por  su  paciencia  y  atención. 

£1  Presidente  habló  como  sigue: 

"  Estamos  en  el  momento  final.  Hemos  llegado  al  término  de  los 
debates,  que  declaro  cerrados. 

"Antes  de  separarnos,  permitidme,  Señores,  que  exprese  muy 
cordialmente  á  los  Representantes,  Agentes  y  Clonsejeros  de  las  Par- 
tes, en  nombre  del  Tribunal,  nuestra  profunda  gratitud  por  la  va- 
liosa é  infatigable  ayuda  que  no  han  dejado  de  pre.stcirnos  en  núes 
tra  laburi'tsa  iiivestigacit)!!  de  la  verdad.  Correspondenos,  ahora,  dar 
á  esta  verdati  una  furnia  tan  clara  y  c(>ni[)leta  como  sea  posible  den- 
tro de  los  estrechos  límites  de  la  justicia  humana,  y  en  ello  pondre- 
niii-^  tuda  la  potencia  y  fuerza  de  nuestra  conciencia  y  entendimiento. 
Adt-más.  Señores,  os  doy  gr¿icÍHs  por  la  perfecta  cortesía  para  c<m)  ci 
Tribunal,  de  la  que  nunca  os  hatieis  apartado  y  que  ha  sido  siempre 
digna  de  la  gravedad  de  sus  importantes  deliberaciones,  Estas  llegan 
hoy  á  su  término;  pero  su  inmensa  signifícación  marcará  un  profu a* 
do  surco  en  el  campo  fértil  del  arbitraje  pacífico,  y  esperamos  que 
para  mayor  bienestar  del  mundo,  no  se  hará  esperar  mucho  el  des- 
arrollo  y  abundante  crecimiento  de  esas  saludables  semillas. 

•'Finalmente,  cumplo  con  un  agradable  deber  extendiendo  núes*  \ 
tro  corJial  agradecimiento  al  Secretario  general  y  á  los  Secretarios  : 
que  nos  han  aligerado  con  ejemplar  celo  y  precisión  admirable  el 
pesado  fardo  del  trabajo  material  y  técnico. 

El  Tribunal  ha  decidido  aplazar  sus  sesiones  sine  die,  reunién 
dose  de  nuevo  para  dictar  su  decisión  dentro  de  los  límites  del  pla- 
zo establecido  con  ese  objeto  por  el  Protocolo  de  Washington  de  7 
de  Mayo  de  1905.  Oportunamente  se  avisará  á  las  Partes  de  la  fe* 
cha  en  que  deba  pronunciarse  la  decisión  final." 
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A  las  12  se  levanté  la  sesión. 

La  Haya,  Noviembre  13  de  1903. — £1  Presidente,  N,  Mamrawieff* 
— Et  Secretario  general,  Z,.  H,  Ruyssenaers. — RSelL — Júítn  B.  Gar- 
rett.^Granville. — J.  de  Berwick,  Secretarios. 

ACTA  XIV. 

Sesión  del  lunes  22  de  Febrero  de  /poj. 

£1  Tribunal  se  reunió  á  las  1 1  a.  m.,  á  puerta  cerrada,  estando 
presentes  todos  los  Arbitros. 

Los  tres  Arbitros  ñrmaron  la  decisión  ñnal  del  Tribunal  que  de* 
be  conservarse  en  los  archivos  de  la  Oficina  Internacional  de  la  Cor- 
te Permaneiitc  de  Arbitraje  y  de  la  que  se  entregará  una  copia  cer- 
tificada á  cada  una  de  las  rarUs  cii  litigio. 

A  las  II. 15  termino  la  seMÓn  secreta  y  siguió  intnediatamcate  la 
pública. 

Estuvieron  presentes  Ledos  los  Arbitros  y  además  ios  señores: 

Charles  Coruez,  Secretario  «le!  Con^rjero  del  Gobierno  belga. 

Luis  Renault,  Agente  del  Gobierno  francé?. 

Fromagcot,  St-cretano  de  !a  Deícgación  francesa. 

S.  K.  de  Schloeser,  Ministro  alemán,  que  había  sido  nombrado 
para  representar  á  su  Gobierno. 

Arihur  Larcom,  Agente  de!  Gobierno  británico. 

Gre<^ory,  Secretario  de  la  Delegación  británica. 

S.  E.  Emilio  Pardot  Ministro  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos, 
Agente  de  su  Gobierno. 

de  WeckherliHf  Agente  de  los  Países  Bajos  y  de  Suecia  y  No- 
ruega; 

Crommeriin,  Secretario  del  Agente  neerlandés. 

José  de  y.  Paul,  Consejero  de  Venezuela. 

El  Presidente  dió  la  palabra  al  Secretario  general  del  Tribunal  de 
Arbitraje  para  que  leyera  la  sentencia,  que  es  como  sigue: 

"El  Tribunal  de  Arbitraje  constituido  en  virtud  de  los  Protoco- 
los ñrmados  en  Washington,  el  7  de  Mayo,  entre  Alemania,  Gran  . 
Bretaña  é  Italia,  por  una  parte,  y  Venezuela  por  la  otra ; 

"Considerando:  que  con  el  mismo  objeto  se  firmaron  otros  Pro- 
tocolos por  Bélgica,  Francia,  México,  Países  Bajos,  España,  Suecia 
y  Noruei>a  y  los  Estados  Unidos  de  América  por  una  parte  y  Ve- 
nezuela por  la  otra; 
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"Considerando:  que  todos  estos  protocolos  declaran  laconformí* 
dad  de  todas  las  Partes  Contratantes  relativa  al  arreglo  de  las  recla- 
maciones contra  el  Gobierno  venezolano ; 

Considerando:  que  ciertas  cuestiones  posteriores,  suscitadas  por 
la  acción  de  los  Gobiernos  de  Alemania,  Gran  Bretaña  é  Italia,  re* 
lativas  al  arreglo  de  sus  reclamaciones  no  fueron  susceptibles  de  so. 
lución  por  los  métodos  diplomáticos  ordinarios; 

"Considerando:  que  las  Potencias  interesadas  decidieron  resolver 
esas  cuestiones  sometiéndolas  á  arbitiaje,  de  conformidad  con  las 
disposiciones  de  la  Convención  firmada  en  La  Haya  el  29  de  Julio 
de  1899  para  el  arreLílo  pacífico  de  los  conflictos  internacionales; 

"Considerando:  que  cu  \irtiid  del  artícum  111  de  los  Protocolos 
de  Washington,  de  7  de  Mayt>  de  1903,  se  solicito  de  S.  M.  el  Empe- 
rador de  Rusia,  por  las  P< Uencias  intercsatias,  que  nombrara,  de  entre 
los  miembros  de  la  Corte  Permanente  fie  Arbitraje  de  La  Haya,  tres 
Arbitros  que  formaran  el  Tribunal  de  Arbitraje  de  la  solución  y 
arreglo  de  las  cuestiones  que  se  le  sometieran  en  virtud  de  ios  Proto- 
celos  ya  mencionados; 

"Considerando:  que  niniiuno  de  los  Arbitros  así  nombrado  podía 
ser  ciudadano  ó  subdito  de  ninguna  de  las  Potencias  signatarias  o 
acreedoras,  y  considerando  que  el  Tribunal  debía  reunirse  en  La 
Haya  el  i?  de  Septiembre  de  1903  y  dictar  su  sentencia  dentro  de 
un  plazo  de  seis  meses; 

"S.  M.  el  Emperador  de  Rusia,  de  acuerdo  con  la  petición  de  to- 
das las  Potencias  signatarias  de  los  supradichos  Protocolos  de  Wash- 
ington, nombró  graciosamente  como  Arbitros  á  los  siguientes  miem- 
bros de  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje; 

"S.  E.  el  Sr.  A''.  V,  Mourawteff,  Secretario  de  Estado  de  S.  M.  e 
Emperador  de  Rusia,  actual  Consejero  privado,  Ministro  de  Justi- 
cia y  Procurador  general  del  Imperio  Ruso. 

"El  Sr.  /f.  Lammascht  Profesor  de  Derecho  penal  é  internacio- 
nal en  la  Universidad  de  Viena,  Miembro  de  la  Cámara  Alta  del 
Parlamento  Austríaco,  y 

"S.  E.  el  Sr.  F.  de  Martens,  Doctoren  Derecho,  Consejero  priva- 
do, Miembro  permanente  del  Consejo  del  Ministerio  ruso  de  Nego- 
cios Extranjeros.  Miembro  del  "Instituto  de  Francia." 

" Considcramio :  que  por  circunstancias  imprevistas,  el  Tr!l)una¡ 
de  Arbitraje  no  pudo  estar  dehnitivacncnte  constituido  hasta  el  i9  de 
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Octubre  de  1903»  y  que  los  Arbitros  en  su  primera  sesión  de  ese 
día,  procediendo,  de  conformidad  con  el  art.  34  de  la  Convención 
de  29  de  Julio  de  1899,  al  nombramiento  del  Presidente  del  Tribu> 
nal,  eligieron  como  tal  á  S.  £.  el  Sr.  Mourawieffi  Ministro  de  Jus< 
ticia; 

*' Y  considerando:  que  en  virtud  de  los  Protocolos  de  Washington 
de  7  de  Mayo  de  1903.  los  mencionados  Arbitros,  que  forman  el  Tri- 
bunal de  Arbitraje  legalmente  constituido,  debían  decidir  de  confor* 

niidad  con  el  artículo  I  de  los  Protocolos  de  Washington  de/de  Mayo 
de  1903.  los  siguiciUes  punttjs:  "La  cuestión  relativa  á  si  Alemania, 
"Gran  iBrcUiña  é  Italia,  tenían  ó  nu  derecho  a  un  tratamiento  prefe- 
"rencial  ó  separadlo  en  el  pago  de  sus  reclamaciones  contra  Venezue- 
"ia  y  (jue  su  decisión  fuera  definitiva. 

•'Habiendo  accedido  Venezuela  á  separar  el  30  por  100  de  las 
"rentas  aduaneras  de  La  Guayra  y  Puerto  Cabello  para  el  pago  de 
"las  reclamaciones  de  todas  las  naciones  contra  Venezuela,  e!  Tri- 
"bunal  de  La  Haya  decidirá  cómo  deben  dividirse  dichas  rentas  en- 
"tre  las  Potencias  bloqueadoras  por  una  parte  y  las  demás  acreedo- 
"ras  por  ta  otra,  y  su  decisión  será  definitiva. 

"Si  no  se  concede  el  tratamiento  preferencial  ó  separado  á  las  Po- 
"tencias  bloqueadoras,  el  Tribunal  decidirá  cómo  deben  distribuirse 
"dichas  rentas  entre  todas  las  Potencias  acreedoras,  y  las  Partes  con- 
"vienen  en  que  el  Tribunal,  en  tal  caso,  tomará  en  consideración» 
"respecto  del  pago  de  las  reclamaciones  con  dicho  30  por  100,  cuaU 
**quier  derecho  de  preferencia  ó  de  prenda  sobre  las  rentas  que  po» 
'*sea  cualquiera  de  las  Potencias  acreedoras,  y  conforme  á  ello  deci- 
"diiá  la  cuestión  de  distribución,  de  manera  que  ninguna  Potencia 
''obtenga  tratamiento  preferencial,  y  su  decisión  será  definitiva." 

"Considerando:  que  los  mencionados  Arbitros  han  examinado 
con  imparcialidad  y  cuidado  todos  los  documentos  y  constancias 
presentados  al  Tribunal  de  Arbitraje  por  los  Agentes  de  las  Poten- 
cias Interesadas  en  este  litigio,  y  han  escuchado  con  la  mayor  aten- 
ción los  alegatos  pronunciados  ante  él  por  los  Agentes  y  Conseje- 
ros de  dichas  Partes  en  litig^io; 

"Considerando:  que  el  Tribunal,  al  examinar  el  presente  liiigio, 
debía  coníunnarse  á  los  principios  del  Derecho  Internacional  y  á  las 
máximas  de  la  justicia; 

"Considerando:  que  los  diversos  Protocolos  firmados  en  Wash- 
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ington  desde  el  13  de  Febrero  de  1903,  y  especialmente  los  Protoco- 
Ios  de  7  de  Mayo  del  mismo,  cuya  fuerza  obligatoria  está  fuera  de  to- 
da duda,  forman  la  base  legal  de  la  sentencia  arbitral ; 

"Considerando:  que  et  Tribunal  no  tiene  competencia  ni  para  im- 
pugnar la  jurisdicción  de  las  Comisiones  Mixtas  de  Arbitraje  esta- 
blecidas en  Caracas,  ni  para  juzgar  su  acción; 

"Considerando:  que  el  Tribunal  se  considera  absolutamente  in- 
competente  para  dar  una  decisión  sobre  el  carácter  ó  naturaleza  de 
las  operaciones  militares  emprendidas  por  Alemania,  Gran  Bretaña 
é  Italia,  contra  Venezuela; 

"Considerando  también:  que  el  Tribuna!  de  Arbitraje  no  fué  ins- 
tituííio  para  decidir  si  las  tres  Potencias  bloqueadoras  habían  acota- 
do todos  los  medios  pacííicos  en  su  disputa  con  Venezuela,  con  ob- 
jeto de  evitar  el  emplei)  de  la  fuerza; 

*'Y  sólo  puede  asentar  el  hecho  de  (¡ue  d^sde  190!.  el  Gobierno 
de  Venezuela  rehusó  catet,»^órirameiite  someter  á  arlíitraje  su  dife- 
rencia con  Alemania  y  la  Gran  Bretañ  i,  lo  que  se  le  propuso  va- 
rías veces,  y  con  especialidad  en  la  Nota  del  Gobierno  Alemán  de 
16  de  Julio  de  1901; 

"Considerando:  que  después  de  la  guerra  entre  Alemania,  Gran 
Bretaña  é  Italia  por  una  parte,  y  Venezuela  por  la  otra,  no  se  con- 
cluyó'ningún  tratado  formal  de  paz  entre  las  Potencias  beligerantes; 

"Considerando:  que  los  Protocolos  firmados  en  Washington  el  1 3 
de  Febrero  de  1903  no  arreglaron  todas  las  cuestiones  en  disputa 
entre  las  Partes  beligerantes,  dejando  abierta  especialmente  la  de 
distribución  de  lo  recaudado  en  las  aduanas  de  la  Guayra  y  Puerto 
Cabello; 

'^Considerando:  que  las  Potencias  beligerantes,  al  someter  la  cues- 
tión del  tratamiento  preferencial  respecto  de  esa  recaudación,  al  fa> 
lio  del  Tribunal  de  Arbitraje,  consintieron  en  que  la  sentencia  arbi- 
tral serviría  para  llenar  ese  vacío  y  asegurar  el  restablecimiento  de- 
finitivo de  la  paz  entre  ellas; 

"Considerando:  poruña  parte,  que  las  operaciones  de  g^uerra  de 
las  Ircí.  grandes  i*utencias  europeas  contra  Venezuela  cesaron  antes 
de  que  hubieran  recibido  satisfacci<)n  íle  todas  sus  reclamaciones,  y 
por  otra  parte  que  la  cuestión  iicl  1 1  .u.nnirnto  prrfcrrncial  íur  some- 
tida á  arbitraje,  el  Tribunal  debe  reconocer  en  estos  hechos  una  pre- 
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ciosa  prueba  en  favor  del  gran  principio  de  arbitraje  en  todas  las 
fases  de  las  disputas  internacionales; 

''Considerando:  que  las  Potencias  bloqueadoras,  al  admitir  la  ad- 
hesión de  las  demás  Potencias  que  tenían  reclamaciones  contra  Ve- 
nezuela, á  las  c'stipiilacit)nes  de  los  Protocolos  de  13  de  Febrero  de 
1903,  pudieron  evidentemente  no  tener  la  intención  de  renunciar  ai 
á  sus  ilerechos  ya  atlquiridos  ni  á  su  actual  posición  privilegiada; 

"Considerando:  que  el  Gobierno  de  V^enezuela  en  los  Protocolos 
de  I  3  de  Febrero  de  1903  ( Art.  I)  reconoció  01  principio  la  justicia 
de  las  reclan¡aLÍo)ics  que  se  le  presentaron  por  los  Gobiernos  de  Aie- 
niania,  Gran  Bretaña  c  Italia; 

"En  tanto  que  en  el  Protocolo  firmado  entre  Venezuela  y  la-^  Po- 
tencias llamadas  neutrales  ó  pacíficas,  la  justicia  de  las  reclamacio- 
nes de  éstas  no  fué  reconocida  en  principio; 

"Considerando:  que  el  Gobierno  de  Venezuela  hasta  fines  de  Ene- 
ro de  1903,  no  había  protestado  en  manera  alguna  contra  la  preten- 
sión de  las  Potencias  bloqueadoras  insistiendo  en  obtener  garantías 
especiales  para  el  arreglo  de  sus  reclamaciones; 

''Considerando:  que  la  propia  Venezuela,  durante  las  negociacio- 
nes diplomáticas  hizo  siempre  distinción  formal  entre  las  Potencias 
aliadas  y  las  Potencias  pacificas  ó  neutrales: 

"Considerando:  que  las  Potencias  neutrales  que  reclaman  ante  el 
Tribunal  de  Arbitraje  igualdad  en  la  distribución  de  30  por  100  de 
las  rentas  de  las  aduanas  de  La  Guayra  y  Puerto  Cabello,  no  pro- 
testaron contra  las  pretensiones  de  tratamiento  preferencia!' de  las 
Potencias  bloqueadoras,  ni  en  el  momento  de  cesar  la  guerra  contra 
Venezuela  ni  inmediatamente  después  de  la  ñrma  de  los  Protocolos 
de  13  de  Febrero  de  1903; 

•'Considerando:  que  aparece  de  las  negociaciones  que  dieron  por 
resultado  la  ñrnia  de  los  Protocolos  de  13  de  Febrero  y  7  de  Mayo 
de  1903,  que  los  Gobiernos  alemán  y  británico  insistieron  constan- 
temente en  (}ue  se  les  dieran  garantías  de  suficiente  y  puntual  libe- 
rado)! de  las  (t/dis^acionos  (Memorándum  británico  de  23  de  Diciem- 
bre de  1902,  comunicado  al  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de 
América); 

Considerando:  que  el  plenipotenciario  del  Gobierno  de  V^enezue- 
la  aceptó  esta  reserva  de  parte  de  las  Potencias  aliadas  sin  la  menor 
protesta; 
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''Considerando:  que  el  Gobierno  de  Venezuela  se  obligó  única- 
mente respecto  de  las  Potencias  aliadas,  á  ofrecer  garantías  especia- 
les para  el  cumplimiento  de  sus  compromisos; 

''Considerando:  que  la  buena  fe  que  debe  regir  las  relaciones  in- 
ternacionales impone  el  deber  de  declarar  que  las  palabras  toáoslas 
reclamaciones  usadas  por  el  representante  del  Gobierno  de  Venezue- 
la en  sus  conferencias  con  los  representatiles  de  las  Potencias  aliadas 
(declaración  entregada  al  Sr.  Michael  Herbert  por  el  Sr.  H.Bowen 
en  23  de  Enero  de  1903)  sólo  podían  si^yuificar  las  reclamaciones  de 
éstas  y  únicamente  podían  referirse  á  ellas. 

"Considerando:  que  no  habiendo  tomado  ninguna  participación 
las  Potencias  neutrales  en  las  operaciones  de  guerra  contra  Venezue- 
la, si  bien  podían  aprovecharse  en  cierta  manera  de  las  circunstan- 
cias creadas  por  esas  operaciones,  no  podían  adquirir  ningunos  nue- 
vos derechos; 

"Considerando:  que  los  dt-reclK'S  adquiritlos  {)or  las  roicncias  pa- 
cíficas ó  neutrales  respecln  lir  Venezuela  (jut-il.in  para  el  futuro  ab- 
solutamente intactos  y  garantizados  por  arreglos  internacionales 
respectivos; 

"Considerando:  que  en  virtud  del  artículo  V  de  los  Protocolos  de 
7  de  Mayo  de  1903,  firmados  en  Washington,  el  Tribunal  "decidirá 
también  sujetándose  á  las  prescripciones  generales  consignadas  en 
el  art.  57  de  la  Convención  internacional  de  29  de  Julio  de  1899, 
cómo,  cuándo  y  por  quién  deben  pagarse  las  costas  del  arbitraje." 

"Por  estas  razones,  el  Tribunal  de  Arbitraje  decide  y  pronuncia 
por  unanimidad,  que: 

"t. — Alemania,  Gran  Bretaña  é  Italia  tienen  derecho  á  un  trata- 
miento preferencial  para  el  pago  de  sus  reclamaciones  contra  Ve- 
nesuela; 

"2. — Habiendo  consentido  Venezuela  en  apartar  el  30  por  zoo  de 
las  rentas  de  las  aduanas  de  La  Guayra  y  Puerto  Cabello  para  el 
pago  de  las  reclamaciones  de  todas  las  naciones  contra  Venezuela, 
las  tres  mencionadas  Potencias  tienen  derecho  de  preferencia  en  el 
pago  de  las  suyas  por  medio  de  ese  30  por  lOO  de  las  recaudaciones 
de  dichos  puertos  venezolanos; 

"3. — Cada  Parte  en  litigio  soportará  sus  propios  gastos  y  por  par- 
tes igualen  los  gastos  del  Tribunal. 

"El  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  queda  encargado  de  cuidar 
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de  la  ejecución  de  esta  última  cláusula  dentro  de  un  plazo  de  tres 
meses. 

"Hecho  en  La  Haya,  en  la  Corte  Permanente  de  Arbitraje,  Fe- 
brero 22  de  1904. — (Firmados)  .V.  ñfourawieff,-^H',  Lammasck,^ 

Martens" 

En  sejE^uida  el  Presidente  hablo  como  sigue: 

"El  TrilMuial  de  Arbitraje,  instituido  por  convenio  de  las  Poten- 
cias para  arreglar  la  principal  cuestión  jurídica  que  surgió  del  con- 
flicto venezolano,  ha  concluido  su  niisi<)n.  Las  copias  oficiales  de  la 
sentencia  que  se  acaba  de  pronunciar,  serán  entregadas  hoy,  por 
C(^íiducto  del  Secretario  general,  .i  Rejíresentantes  de  las  Partes 
en  litigio.  Esta  sentencia,  debidamente  notificada,  es  deíiintiva  y  sin 
apelación,  según  los  términos  del  artículo  I  de  los  Protocolos  firma- 
dos en  Washington  el  7  de  Mayo  de  1903  y  del  arL  54  de  la  Conven- 
ción de  29  de  Julio  de  1899. 

La  conciencia  de  los  árbitros  que  lian  dictado  la  sentencia,  fué 
ilustrada  suficientemente  por  un  profundo  examen  del  caso  y  han 
dado  su  decisión  después  de  madura  reflexión,  con  completa  im- 
parcialidad é  independencia.  Su  decisión  unánime,  cuidadosamente 
motivada  es,  como  todos  los  actos  humanos,  susceptible  de  ser  cri- 
ticada; pero  como  cosa  juzgada,  está  fuera  de  la  oposición  y  la  resis- 
tencia, ya  que  no  sobre  ellas. 

La  Justicia  internacional  ha  hablado;  no  hay  más  que  inclinarse 
ante  su  decisión. 

Evidentemente,  no  es  ni  el  lugar  ni  la  ocasión  de  hablar  de  poli- 
tica  y  no  trataremos  de  ella»  pero  debo  decir  algunas  palabras  antes 
de  clausurar  esta  gran  manifestación  del  espíritu  conciliador  de  las 
naciones  y  expresar  algunas  consideraciones  personales  sobre  re- 
cientes acontecimientos  que  por  desgracia  han  cambiado  tan  desfe- 
vorablemente  las  circunstancias  en  que  nos  reunimos  por  primera 
ves  dentro  de  estos  hospitalarios  muros.  Empezamos  nuestras  labo- 
res en  medio  de  una  situación  más  ó  menos  pacífica;  terminamos 
nuestra  tarea  al  ruido  siniestro  de  las  armas.  Así  lo  ha  querido  la  im  • 
placable  ley  de  la  historia,  o  tnejor  dicho,  la  flagrante  imperfección 
de  las  condiciones  que  con^lituven  ¡a  naturaleza  humana,  frecuente- 
mente  eml)arazada  en  su  laborioso  ¡irogreso  hacia  la  luz  \-  el  dere- 
cho. As{)iramos  á  la  par  con  toda  la  fu«-rza  de  nuestra  alma  y  tra- 
bajamos por  ella  asiduamente  con  convicción  y  fervor,  y  sin  embar- 
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go,  no  estamos  á  salvo  de  una  provocación  hostil,  de  un  ataque 
inesperado.  Sinceramente  deseamos  la  conservación  de  la  paz  y  se 
nos  obliga  á  aceptar  valerosamente  una  guerra  de  lej^ítima  defensa 
en  nombre  del  honor  y  la  dignidad  de  nuestro  país.  En  este  dolo* 
roso  conflicto  entre  el  corazón  y  el  deber,  nos  queda  un  supremo 
consuelo:  absoluta  y  ardiente  fe  en  la  justa  Providencia  de  los  pue- 
blos y  de  las  batallas,  que  sabrá  distinguir  entre  el  verdadero  dere-  j 
cho  y  las  pretensiones  ambiciosas,  entre  la  resuelta  calma  é  inflexi- 
ble constancia  por  una  parte,  y  el  celo  guerrero  y  apasionado  ardor 
por  la  otra.  Pero  cuando  la  tempestad  que  lanzó  una  contra  otra  á 
las  dos  corrientes,  europea  y  asiática,  con  violento  choque,  haya  pa- 
sado— ¡y  todo  pasa  en  este  mundo!— entonces,  lo  creemos  religiosa- 
mente, las  densas  nubes  que  obscurecieron  nuestro  horizonte  se  di- 
siparán y  renacerá  una  calma  reparadora  que  hará  brillar  con  más 
fulgor  que  nunca  los  beneíici«>s,  un  momento  olvidados,  del  progre- 
so pacífico.  El  Arbitraje  de  La  Haya,  creado  por  tan  generosa  sa- 
biduría, permanece  como  es:  un  baluarte  de  la  justicia,  de  la  verdad 
y  de  la  razón,  una  esperanza  sublime  de  mejor  porvenir. 

Se  levanta  esta  última  sesión  y  declaro  formalmente  disuelto  el 
Tribuna!  de  Arbitraje." 

La  sesión  terminó  á  las  12  del  día. 

La  Haya,  Febrero  22  de  1904. — Kl  Presidente.  jV.  Múuraivieff. 
— El  Secretario  general,  L.  H.  Ruysscmurs,  —  Roell. —  GranvtlU^ 
Secretarios. 


Informe  del  Agente  de  México,  Lic.  Z?.  Emilio  Pardo^ 

presentado  al  Tribunal 
en  la  sesión  del  sábado  7  de  Noviembre  de  igoj, 

(TRADUCCIO.N.) 

Señores  Arbitro.s: 

Ocioso  me  parece,  al  dirigir  la  palabra  al  Tribunal,  comenzar  mi 
dÍ5;curso  apelando  ásu  benevolencia  y  rogándole  que  sea  indulgente. 
Bien  lo  necesito,  no  solamente  á  causa  de  mis  personales  condiciones, 
tan  humildes,  sino  también  á  causa  del  temor  que  se  apodera  de  mí 
ante  el  honor  que  me  abruma,  de  comparecer  ante  jurisconsultos  de 
tan  alta  distinción,  y  de  exponerme  al  contraste,  tan  poco  favorable 
para  mí,  con  las  eminencias  que  representan  aquí  á  las  demás  Po- 
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tencias  interesadas.  Diré,  desde  luej^o,  que  no  aportaré — ni  como 
lo  pretendería —  elemento  alguno  nuevo.  Vengo  más  bien  para  cum- 
plir con  el  deber  de  presentar  los  homenajes  de  mi  país,  y  los  míos, 
muy  respt-tiu'sos,  á  los  S^ñores  Arbitros,  que  {>ara  intentar  ilustrar- 
l< sul ')  t  las  cuestit)nf  s  litiliiosa^-,  \  habiendo  agotado  ¡a  diücusión  los 
meinoiialrs  de  mi  muy  distinj^iiido  col^•i,^•^,  interveníalo  por  descar- 
go de  1  lu  iencia,  pero  cierto  de  antemano,  de  no  poder  presentar 
mis  que  repeticiones. 

Permitidme,  Señores,  deciros  ante  todo,  que  la  reclamación  pro- 
puesta por  mi  Gobierno  ante  la  Comisión  Mixta  de  Caracas,  y  que 
ésta  acaba  de  declarar  procedente,  es,  en  verdaii,  la  más  antigua  en- 
tre  todas  las  que  forman  el  actual  pasivo  de  la  República  de  Vene- 
zuela. Esta  acreencia  data  de  1826,  y  constituye,  según  la  frase  del 
Gran  Bolívar,  una  deuda  de  honor.  Al  nacer  á  la  vida  internación 
nal,  Venezuela  se  impuso  la  obligación  de  pagar  esa  deuda  sagra» 
da,  y,  sin  embargo,  casi  un  siglo  ha  transcurrido  sin  que  México 
haya  recibido  un  solo  peso  en  pago  de  un  préstamo  facilitado  en 
excepcionales  condiciones. 

Ved  aquí  los  hechos,  compendiosamente  narrados: 

Cuando  Colombia  estaba  formada  con  los  territorios  que  pertene- 
cen ahora  á  la  actual  Colombia,  á  Venezuela  y  al  Ecuador,  el  Mi- 
nistro Colombiano  en  Londres  se  encontró  un  día,  por  obra  de  la 
'  quiebra  de  su  banquero,  en  la  imposibilidad  de  hacer  frente  al  ven- 
cimiento de  los  réditos  de  la  deuda  nacional.  En  situación  tan  penosa, 
acudió ásu  colega,  el  Encargado  de  Negocios  de  México,  solicitando 
la  cantidad  indispensable  para  cubrir  los  intereses  vencidos,  y  el  di- 
plomático mexicano,  cedieiulo  al  generoso  impulso  del  primer  mo- 
mento, le  facilitó  63,000  libras  esterlinas,  en  vista  de  una  promesa  de 
reembolso  en  breves  plazos. 

Apresuróse  el  Gobierno  Colombiano  á  reconocer  la  tleuda  con- 
traída p>or  su  Agente  en  Londres,  y  ratificc)  la  obligación  de  amor- 
tizarla dentro  de  los  plazos  convenidos,  l'oco  tiempo  después,  Co- 
lombia. Venezuela  y  el  l'.cuador  se  separaron,  por  haber  decidido 
erigirse  en  Kstados  independientes,  y  por  una  Convención  de  1834, 
la  deuda  de  Londres  fué  repartida  entre  ellos  proporcionalmente. 

Venezuela  se  reconoció  deudor  de  México  por  £  I7»955.  y  es  es- 
te crédito,  cuya  legitimidad  ha  sido  admitida  por  un  fallo  de  la 
Corte  Suprema  de  la  República,  el  mismo  que  hoy  representa  mi 
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Gobierno.  Haré  constar  que  la  reclamación  admitida  ya  por  la  Cor- 
te Suprema  de  Venezuela,  pero  litigiosa  todavía,  desde  el  punto  de 
vista  de  la  liquidación,  fué  sometida  á  la  Comisión  Mixta  de  que 
acabo  de  hablar,  y  que  esta  Comisión,  fallando  en  última  instancia» 
acaba  de  sentenciar  á  la  República  al  pago  de  £  io2,€XX}. 

He  aquí  el  origen  de  la  reclamación  mexicana,  en  la  cual,  lo  di- 
ré de  paso,  no  habréis  de  ocuparos,  supuesto  que  ha  sido  definiti- 
vamente juzgada  y  reconocida  por  otra  jurisdicción,  tan  soberana 
como  lo  es  la  vuestra. 

La  misión  que  tenéis  encomendada,  es  resolver  sobre  la  preten-  , 
sión  de  Alemania,  Inglaterra  é  Italia,  á  un  privilegio  respecto  á  las  ' 
demás  Potencias  acreedoras  de  Venezuela,  sobre  el  30  por  100  de  [ 
los  productos  aduaneros  de  La  Guayra  y  de  Puerto  Cabello,  y  dic-  I 
tar,  si  las  previsiones  de  los  Protocolos  de  compromiso  se  realizan,  > 
las  pro\  idericias  necesaruirj  para  el  reparto  cutre  los  diferentes  acree- 
dores, de  los  rendimientos  que  acabo  de  indicar. 

¿Cuáles  son  los  fundamentos  de  la  prioridad  reclamada  por  las 
Potencias  que,  por  motivos  que  felizmente  no  me  toca  discutir,  de- 
clararon el  bloqueo  de  los  puertos  de  Venezuela  y  emprendieron  las 
vías  de  hecho  que  se  desenlazaron  en  los  diversos  compromisos  cu- 
ya historia  conocéis  ya  bien? 

El  privilegio  reclamado  no  puede  fundarse  mas  que  sobre  algún 
tratado,  sobre  principios  del  derecho  de  gentes,  sancionados  por  la 
Jurisprudencia  internacional  ó  por  la  doctrina  de  publicistas  auto- 
rizados, ó  sobre  consideraciones  de  analogía,  habida  cuenta  de  las 
legislaciones  particulares  de  la  mayor  parte  de  los  pueblos  civili- 
xados. 

Si  mido  bien  el  alcance  de  los  argumentos  presentados  por  los 
distinguidos  agentes  de  las  Potencias  demandantes,  intentan  dedu- 
cir de  las  negociaciones  que  precedieron  al  levantamiento  del  blo- 
queo de  los  puertos  venezolanos,  la  atribución  especial  del  30  por 
100  de  los  productos  de  las  aduanas  de  La  Guayra  y  de  Puerto  Ca- 
bello, como  si  hubiese  sido  estipulado  en  favor  de  los  acreedores  ale- 
manes, ingleses  é  italianos.  Los  Estados,  en  consecuencia,  que  des* 
pués  de  esa  afectación,  se  apresuraron  á  exigir  satisfacción  para  sus 
nacionales,  se  encontraban  obligados  á  sufrir  la  ley  del  hecho  con- 
sumado, por  haber  producido  éste,  una  situación  jurídica  inatacable 
ya.  ¿Pero  ese  hecho  se  realizo?  ¿Es  verdad  que  una  afectación  espe- 
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ciat  fué  concertada  con  Venezuela,  en  favor  de  los  subditos  de  la» 
Potencias  aliadas? 

He  aquí  la  cuestión;  la  única  quizá  en  este  litigio,  y  como  ha  si- 
do estudiada  con  maestría  inconiparablti  por  más  de  uno  de  los  Abo» 
gados  de  las  Potencias  cuyo  interés  en  este  litigio  es  el  mismo  que 
el  de  México,  me  contentaré  con  recordar  la  historia  de  las  negocia- 
ciones preliminares  de  la  firma  de  los  Protocolos.  Jamás  Venezuela 
se  mostró  dispuesta  á  admitir  el  tratamiento  privilegiado  de  los 
acreedores  depentiientes  de  las  Potencias  aliadas,  y  muy  al  contra- 
rio, Venezuela,  por  conducto  de  su  plenipotenciario,  mantuvo  siem- 
pre, con  toda  firmeza,  su  deseo  y  su  ánimo  de  ver  establecida  la 
igualdad  entre  sus  acreedores.  Los  documentos  están  á  la  vista  del 
Tribunal  y  no  debo  analizarlos  de  nuevo. 

£1  texto  de  los  Protocolos  ñrmados  con  las  Potencias  aliadas  no 
deja  lugar  á  duda,  á  este  respecto,  y  precisamente  á  causa  de  la  te- 
naz resistencia  de  Venezuela  á  la  pretensión  de  esas  Potencia,  ha  si- 
do creado  el  Tribunal  que  me  dispensa  el  honor  de  escucharme,  exis- 
te este  litigio  y  esperamos  todos  la  última  palabra  sobre  él 

Si  la  situación  no  hubiera  sido  la  que  acabo  de  indicar,  es  decir» 
sí  hubiese  sido  hecha  la  atribución  convencional  de  ciertos  rendi- 
mientos, concediendo  un  tratamiento  privilegiado  páralos  acreedores 
alemanes,  ingleses  é  italianos,  este  litigio  no  tendría  razón  de  ser;  el 
arbitraje  habría  sido  ocioso  y  la  cuestión  estaría  resuelta. 

Los  hechos,  según  los  establece  la  instrucción,  demuestran  esta 
verdad  incontestable:  las  Potencias  aliadas  pretendieron  el  derecho 
al  privilegio  que  ante  vosotros  deñenden.  Venezuela  ha  resistido  esa 
pretensión  y  el  conflicto  ha  sido  sometido  á  la  jurisdicción  interna- 
cional 

Podemos,  pues,  afirmar  que  ninf,nín  pact(\  ninguna  convención 
podrán  ser  mostrados  como  punto  ile  [)artiila  de  la  prioridad  recla- 
mada por  las  Potencias  ilcniandaates,  y  no  solamente  es  lícita  esa 
afirmación,  sino  que  estamos  en  aptitud  de  cerciorarnos  de  que  las 
estipulaciones  de  los  Protocolos  alemán,  inglés  e  italiano  ministran 
un  argumento  irrefutable  contra  la  prioridad  que  ccjmbatimos.  ¿Aca- 
.so  no  está  bien  prcjbado  que  las  Potencias  aliadas  exigieron  el  arre- 
glo inmediato  de  algunas  reclamaciones?  ¿Cómo  explicar  esa  exi- 
gencia y  el  silencio  completo  sobre  un  privilegio  para  las  demás  re- 
clamaciones? ¿Por  qué  las  Potencias  aliadas,  en  lugar  de  plantear  |a 
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cuestión  de  preferencia,  no  la  impusieron?  Capaces  de  imponerla,  no 
hicieron  mas  que  promover  la  cuestión,  después  de  conocer  las  ges- 
tiones hechas  por  las  demás  Potencias  para  el  arreglo  de  las  recia  - 
maciones.  Ignoro  si  me  hago  ilusión  sobre  el  alcance  de  estas  ob. 
servaciones;  pero  me  parece  que  la  existencia  del  litigio  actual  con- 
tradice, más  poderosamente  que  cualquier  otro  razonamiento,  las 
pretensiones  que  impugno,  haciendo  causa  común  con  los  honora- 
bles Agentes  de  las  Potencias  demandadas. 

Permítaseme  una  digresión,  que  no  será  del  todo  ociosa.  La  cues- 
tión previa  sobre  la  posición  respectiva  de  los  Estados  contendien- 
tes surgió  en  cuanto  que  se  trató  de  fijar  el  procedimiento  que  de- 
bería ser  observado  ante  la  Corte.  Habiendo  litÍEr¡o.  preciso  era,  ab- 
solutamente, que  Imbiera  un  actor  y  un  reo;  pero  ocurrió  entonces 
algo  verdatleranieüte  extraordinario:  nadie  quiso  representar  el  pri- 
mero de  esos  papeles  y  e!  debate  se  ha  empeñado  sobrr  la  cuestión  j 
de  fondo,  sin  que  la  cuestión  de  procedimiento  hubiera  .sido  resuel-  i 
ta.  No  podría  decir  si  el  aplazamiento  es  regular;  pero  creo  poder 
afírmar  que  fué  profundamente  juicioso.  La  decisión  del  punto  de 
procedimiento,  habría  casi  prejuzgado  la  cuestión  substancial.  No 
intento  renovar  la  discusión  sobre  el  incidente;  pero  tengo  empeño  ¡ 
en  hacer  constar  que  la  alegación  de  un  privilegio  es,  de  cierto,  una  ! 
añrmación;  que  el  privilegio  es  la  excepción  del  derecho  común  y 
que  el  litigante  que  la  invoque,  aun  siendo  el  demandado,  debe  de 
probarla:  retis  in  excipiendo  actor  cst. 

Desde  el  punto  de  vista  del  derecho  de  gentes,  de  los  principios  j 
establecidos  por  los  publicistas  ó  fijados  por  la  práctica  internacio-  | 
nal,  )a  cuestión  no  consiente  solución  diferente.  Esperamos  aún  la 
demostración  desde  este  punto  de  vista  del  privilegio  alegado  por 
las  Potencias  aliadas,  y  en  contra  de  su  pretensión,  voces  más  au- 
torizadas que  la  mía  han  invocado  el  principio  fundamental  de  la 
igualdad  de  los  Kstados  Soberanos,  en  el  orden  internacional,  no  me- 
nos que  los  precedentes  históricos  que,  sin  duda,  recordáis  perfecta- 
mente. 

Si  qu  rcni*»-;  elevarnos  hasta  consideraciones  (pie  ll.imaría  de  mo- 
ral internacional,  me  atrevería  á  decir  (pie  sus  dogmas  son  incom- 
patibles con  la  reivindicación  de  un  privilegio  cuv'o  único  so.stén  se- 
ría el  uso  lie  la  fuerza,  legítima,  indispensable  si  se  quiere.  Pero  fuer- 
za empleada  no  solamente  para  apremiar  á  un  Estado  á  quien  se 
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hacen  cargos  más  ó  menos  seríoSp  sino  también  en  detrimento  de 
terceros,  cuya  única  culpa  habría  sido  la  fe  en  la  obra  de  un  arreglo 
pacífico.  Y  bueno  es  hacer  constar  que  entre  las  Potencias  pacíficas, 

algunas  hay  que  disponen  del  poder  y  de  los  medios  necesarios  para 
hacer  demostraciones  imponentes.  No;  no  podemos  admitir  como 
ley  de  nuestros  tiempos,  en  el  momento  mismo  en  que  se  descubre 
en  el  horizonte  de  las  sociedades  humanas  la  perspectiva  consola- 
dora de  una  justicia  internacional  organizada,  el  Festrcckt  de  la  Edad 
Media! 

Pero  se  dice,  señores,  que,  {)or  obra  de  la  guerra,  las  Potencias 
que  bloquearon  ios  puertos  de  Venezuela  se  apoderaron  de  una  pren- 
da generadora  del  privilegio  que  reclaman,  y  sobre  esta  alegación, 
apoyada  por  el  aparato  imponente  de  una  erudición  de  muy  buena 
ley,  ha  sido  levantada  una  argumentación  deslumbradora,  con  más 
ingenio  que  exactitud,  invocando  los  dogmas  de  la  ratio  scripta  del. 
Derecho  romano,  cuyos  textos  han  sido  reproducidos  por  la  mayor 
parte  de  los  Códigos  modernos,  mediante  una  generalización  siste- 
mática. Pues  bien:  esa  laboriosa  urdimbre  se  desploma  y  se  convier- 
te en  ruinas  por  obra  de  una  sencilla  negación.  No;  no  ha  existido 
prenda  alguna  en  poder  de  las  Potencias  aliadas.  Habrían  podido 
ellas,  ciertamente,  apoderarse  de  los  rendimientos  aduaneros  de  Ve- 
nezuela y  disponer  de  ellos  á  su  guisa;  pero  renunciaron  á  esa  po- 
sibilidad, y  después  de  exigir  el  arreglo  inmediato  de  ciertas  recla- 
maciones, se  contentaron  con  estipular  la  afectación  del  30  por  100 
de  los  productos  de  las  aduanas  de  La  Guayra  y  de  Puerto  Cabello 
para  que  fuera  aplicado  al  pago  de  his  deniiis  reclamaciones;  pero 
la  recaudación  íie  ese  30  por  ICK)  quedó  a  cargo  de  ios  funcionarios 
de  Venezuela,  á  reserva  de  confiarla  á  empleados  belgas  si  las  obli- 
gaciones contraídas  á  esto  respecto  no  eran  cumplidas,  y  el  producto 
de  ese  30  por  loo  está  depositado  en  un  banco  escogido  de  acuerdo 
común,  en  espera  de  \  uestra  decisión  soberana.  Nunca  aceptó  Ve- 
nezuela el  tratamiento  privilegiado  en  favor  de  alguno  de  sus  acree- 
dores. La  República  quiso  siempre  y  ha  defendido  con  toda  ener- 
gía, la  igualdad  entre  todos  ellos,  protegiendo  así,  los  deret'.hos  de 
las  Potencias  de  quienes  no  tenía  motivo  de  queja. 

Sabéis  bien,  señores,  que  las  Potencias  aliadas  han  tratado  de  pro- 
bar la  procedencia  de  su  pretensión  con  el  hecho  de  haber  empleado 
los  medios  de  apremio  de  que  disponían  para  alcanzar  el  arreglo  de. 
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las  redamadbnes  de  sus  subditos.  Como  los  demás  Estados,  dicen 
ellas/  tío  acudieron  á  la  fuerza  para  obtener  igual  resultado,  no  de- 
ben aprovecharse  de  la  situación  debida  á  esfuerzos  de  las  Poten- 
cias aliadas.  No  percibo  el  alcance  del  argumento.  Los  hechos  so- 
bre  que  descansa,  podrán  ser  verdaderos,  pero  la  consecuencia  que 
de  ellos  se  intenta  deducir,  no  me  parece  lógica.  Un  acreedor  co- 
mún, un  particular,  con  sus  gestiones  judiciales  compele  á  su  deudor 
¿  hacer  cesión  de  bienes  y  provoca  pur  ese  medio,  el  reparto  de  su 
activo  entre  los  acreedores,  i  Podrá  ese  acreedor  aspirar  á  un  trata- 
miento privilegiado  para  su  crédito,  por  haber  determinado  el  con- 
curso? De  cierto  que  las  Potencias  aliadas  habrían  podido  extremar 
el  uso  de  la  fuerza  hasta  el  último  límite;  jjero  decidieron  otra  cosa:  ' 
interrumpieron  las  medidas  de  r¡^n)r,  ne^()ciaron  con  Veni^zuela,  re- 
nunciaron á  las  ventajas  que  liubicran  jxxüdo  asegmaise  y  se  con- 
tentaron con  proponer  la  cuestión  de  preferencia,  sin  insistir  siquiera 
sobre  el  pago  de  alguna  indemnización  por  los  gastos  hechos,  l'or 
Otra  parte,  no  es  completamente  cierto  que  las  Potencias  aliadas 
no  obtuvieron  ventaja  alguna  en  el  bloqueo,  ya  que  se  ha  demos-  j 
ti  ado  que  lograron  el  arreglo  inmediato  de  algunas  reclamaciones  y  | 
el  derecho  á  compartir  con  las  Potencias  pacífícas  el  30  por  100  de  i 
los  rendimientos  de  ciertas  aduanas.  Habría  podido  ser,  seguramen-  | 
te,  de  mayor  importancia  el  provecho;  pero  no  es  lícito  deducir  de 
esa  posibilidad  que  fué  ninguno. 

*  Háse  pretendido  también  que  el  Gobierno  Venezolano  aceptó  la 
condición  impuesta  por  las  Potencias  aliadas  de  constituir  una  ga- 
rantía suficiente  para  asegurar  el  pago  de  los  créditos  de  sus  súbdí* 
tos,  y  que  con  esta  condición  fué  levantado  el  bloqueo  y  la  cuestión  ¡ 
relativa  al  30  por  100  de  los  productos  de  las  aduanas  de  La  Guayra 
y  de  Puerto  Cabello,  fué  sometida  á  la  Corte  de  Arbitraje.  No  im- 
pugno la  afirmación  pero  afirmo  á  mi  vez  que  la  garantía  exigida 
fué  proporcionada  por  V^enezuela  y  añado  que  es  imposible  sostener 
que  el  reparto  del  30  j)t)r  100  de  los-  rendimientos  de  ciertas  adua- 
nas entre  t(>do<  los  acreedores  de  la  República,  hace  desaparecer  la 
garantía  prometida.  Cuanto  está  permitido  decir  es  que  esa  garan- 
tía será  común  á  todos  los  acreedores;  i^ero  la  cuestión  á  la  orden 
del  día  es  precisamente,  la  de  saber  si  ia  seguridad  impuesta  como 
condición  para  hacer  cesar  el  bloqueo,  debe  ser  el  privilegio  que 
pretenden  las  Potencias  aliadas. 
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¿  Me  detendré  á  señalar  los  peligros  del  precedente  que  nuestros 
adversarios  quieren  crear,  preconizando  el  uso  de  la  fuerza  como  el 
más  eficaz  de  los  inetiios  (ie  dirimir  los  conflictos  internacionales? 
Voces  más  caracterizadas  que  la  mía  os  han  denunciado  cuan  deplo- 
rable es  hacer  perder  la  fe  en  los  recursos  pacíficos,  y  nada  tengo 
que  agregar  á  los  elocuentes  llamamientos  hechos  á  vuestra  sabidu- 
ría para  contener  una  propaganda  de  violencia. 

teoría  jurídica  sobre  los  créditos  que  las  legislaciones  española 
y  mexicana  denominan  refaccionarios^  ha  sido  invocada  sin  oportu- 
nidad, me  atrevo  á  decirlo,  porque  bien  averiguado  esque  la  preferen- 
cia concedida  por  la  ley  civil  á  los  créditos  refaccionarios  corresponde 
exclusivamente  á  los  gastos  de  refacción  de  la  cosa  sobre  la  cual  un 
derecho  de  prenda  ú  otra  garantía  semejante  ha  sido  constituida»  y 
no  nec^tto  insistir  sobre  este  punto,  que  nadie  repugna:  que  en  el 
caso  no  se  trata  de  la  prt($ridad  para  el  reembolso  de  los  gastos  del 
bloqueo  sino  de  un  privilegio  para  los  créditos  pendientes  en  el  mo- 
mento dé  Id  declaración  de  ese  bloqueo  ó  para  reclamaciones  liti^to- 
sas  aún.  Las  respuestas  de  los  jurisconsultos  romanos  aducidos,  en 
apoyo  de  las  prerrogativas  de  que  gozan  los  gastos  de  conservación, 
de  refacción,  etc.,  etc.,  no  pueden  motivar  el  tratamiento  privilegiado 
de  créditos  que  carecen  de  esos  caracteres. 

Analizando  más  hondamente  la  cuestión,  fácil  es  llegar  á  esta  con- 
secuencia, a  primera  vista  insperada;  (jiie  los  esfuerzos  de  las  Poten- 
cias aliadas,  lejos  de  haber  contribuido  a  mejorar  los  bienes  que  son 
la  prenda  común  de  los  acreedores  de  Venezuela,  el  bloqueo  de  sus 
puertf)s,  el  secuestro  de  sus  buques  y  todas  las  demás  vías  de  hecho 
que  tuvo  que  snportar,  le  crearon  tropiezos  y  dificultades  conside- 
rables. Discurriendo  dentro  de  este  orden  de  ideas,  cuanto  es  posi- 
ble conceder  es,  que  las  medidas  de  vigor  empleadas  contra  Vene- 
zuela, le  decidieron  á  arreglarse  de  una  buena  vez  con  todos  sus 
acreedores  y  á  cederles  el  30  por  100  de  los  rendimientos  de  sus  adua- 
nas en  La  Guayra  y  en  Puerto  Cabello. 

Cierto  es  que  no  podríamos  probar  que  sin  el  apremio  de  la  fuerza, 
la  República  habría  estado  dispuesta  á  hacer  lo  que  hizo — es  una 
intención  esa  cuya  demostración  no  sería  quizá  posible — pero  sí- na- 
die puede  negar  el  servicio  prestado — sin  quererlo^á  las  Potencias 
pacíficas,  creo  estar  en  aptitud  de  asegurar  que  el  precio  de  ese  ser- 
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vicio  no  puede  ser,  desde  el  punto  de  vista  jurídico,  la  prioridad  en 
&vor  de  los  acreedores  subditos  de  las  Potencias  aliadas. 

Acabo  de  oír  á  nuestros  adversarios  combatir  la  valides  de  los 
Protocolos  entre  Venezuela  y  las  Potencias  pacíficas.  Es  la  flecha 

del  parto,  del  enemigo  en  retirada.  La  objeción,  que  sería  sorpren- 
dente de  parte  de  Venezuela,  Ucya  a  ser  inverosímil  de  parte  de 
nuestros  adversarios. 

¿No  es  la  validez  misma  del  Tribunal,  no  es  la  jurisdicción  arbi- 
tral, ante  la  cual  tenemos  el  honor  de  litigar,  las  que  se  ponen  en 
duda? 

La  discusión  empeñada  á  este  respecto  recae  subre  un  punto  de 
derecho  constitucional  venezolano,  supuesto  que  se  trata  de  some- 
ter al  Tribunal  la  cuestión  de  saber  si,  según  la  legislación  política 
de  Venezuela,  los  tratados  de  compromiso  firmados  con  Bélgica, 
Francia,  los  £stados  Unidos,  México,  etc.,  etc.,  son  6  no  regulares 
y  obligatorios. 

y  bien:  esa  cuestión  está  fuera  del  compromiso.  No  tenéis»  Seffo- 
res,  sino  una  jurisdicción  limitada,  y  entre  los  puntos  litígtosos  que 
habréis  de  resolver,  no  figura  ni  el  de  la  extensión  de  las  facultades 
del  Presidente  de  la  República  de  Venezuela,  en  el  de  saber  cuáles 
son  las  vías  constitucionales  según  su  ley  suprema,  para  hacer  obli- 
gatorios los  tratados  negociados  con  un  Plenipotenciario  debida- 
mente acreditado.  La  cuestión,  á  mayor  abundamiento,  seria  anodi- 
na, porque  aun  siendo  nulos  los  compromisos  cuya  validez  se  dis- 
puta, el  litigio  subsistiría  entre  las  Potencias  aliadas  y  Venezuela,  ya 
que  no  son  impugnados  ios  Protocolos  entre  la  República  y  Alema- 
nia, Ingíaterra  é  Italia.  Ahora  bien,  las  Potencias  pacíficas  tendrían, 
en  todo  caso,  el  derecho  á  constituirse  partes  en  el  litigio,  en  calidad 
de  terreros^uso  la  expresión  latina — coaiffuvanícs  de  Venezuela, 
por  tener  interés  legítimo  en  el  triunfo  de  la  tesis  que  este  país  sos- 
tiene, sin  que  le  importe  esencialmente  verla  sancionada  por  vues 
tro  fallo,  una  vez  que  la  cuestión  relativa  á  la  distribución  de  los  pro- 
ductos de  las  aduanas  afecta  solamente  á  sus  acreedores. 

No  quiero  abusar  más  de  vuestra  benevolencia;  llamado  á  inter- 
venir en  este  litigio,  que  será  célebre,  á  última  hora  he  recibido  un 
mandato  —  el  día  30  de  Octubre  —  nada  nuevo  puedo  presentaros; 
pero  como  la  causa  de  México  es  la  misma  que  la  de  los  Estados  re- 
presentados en  este  lado  de  los  estrados,  tengo  el  honor  de  adherír- 
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me  á  sos  conclusiones  y  á  los  medios  de  hecho  y  de  dereclio  que 

han  sido  alegados  para  demostrar  la  justicia  c[ue  de  vosotros  im- 
petran. 


Réplica  del  Agente  de  México^  Lic.  D,  Emilio  Pardo, 
pronunciada  en  la  sesión  del  Jueves  12  de  Noviembre  de  1^0 j. 

(TRADUCCION.) 

Señores: 

Habéis  observado,  lo  espero,  el  soh'cito  empeño  que  he  tenido  en 
mantenerme  dentro  del  terreno  de  la  discusión.  Fiel  á  este  sistema, 
debería  callar  sobre  las  declaraciones  del  Señor  Agente  de  Vene« 
suela  sobre  la  reclamación  mexicana,  porque  esas  declaraciones  y 
ta  protesta  contra  el  fallo  soberano,  sin  recursos  y -final,  de  la  Comi- 
sión Mixta  lie  Caracas,  nada  tienen  que  ver  con  este  litigio.  Justo 
o  injusto  ese  fallo,  no  está  sujeto  á  vuestra  jurisdicción ;  pero  pude 
observar  en  los  instantes  en  que  el  Sr.  Faui  os  presentaba  ciertas 
cifras,  un  movimiento  de  sorpresa  que  no  pudisteis  dominar,  aun 
cuando  esas  cifras,  por  haberlas  yo  ptesentado  cuando  tuve  el  ho- 
ñor  de  dirigiros  la  palabra  por  la  primera  vez,  os  eran  ya  conocidas. 

Trátase,  señores,  permitidme  recordarlo,  de  un  crédito  que  habien- 
do sido  en  su  origen  de  £  17.955,  asciende  á  estas  fechas,  según  la 
sentencia  de  la  Comisión  Mixta  de  Caracas,  á  /"102.000,  en  razón 
de  los  réditos  vencidos  durante  un  considerable  número  de  años. 

No  conozco  el  texto  de  la  decisión ;  no  sabemos  cuáles  son  sus  fun- 
damentos; pero  puedo  hacer  explicaciones  que  disiparán,  me  P 
prometo,  toda  impresión  desfavorable  csontra  México.  No  es  un  Har- 
pagón  rapaz  y  sin  entrañas  que  haya  aprovechádose  de  la  eurée 
chande  dtspaesta  en  Venezuela,  para  hacerse  pagar  algo  que  no  se 
le  deba. 

Recordad,  señores,  que  el  Ministro  mexicano  en  Loruires  en  1826, 
üicilitó  á  Colombia  la  cantidad  de  ^63,000,  para  ponerla  en  aptitud 
de  pagar  los  intereres  de  su  deuda  nacional.  Y  bien :  ni  en  esa  época 
il  ett  la  presente^  con  todo  y  el  floreciente  estado  de  su  hacienda 
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México  era  bastante  rico  para  hacer  préstamos  de  dinero  á  nadie. 

Los  fondos,  de  que  dispusiern  el  diplomático  mexicano  sin  autori- 
zación de  su  G(>!>i«^riio  y  incdiaruc  proiuc»a  de  inmediato  rrembolso, 
procedían  de  un  empréstito  que  México  había  negociado  en  Londres 
y  por  el  cual  pagaba  6  por  lOO  de  réditos.  ¿Será  excesivo  que  Mé- 
xico exija  de  su  deudor  el  mismo  ínteres  que  él  mismo  tenia  que  pa- 
gar  por  e]  capital  facürtado? 

Y  no  es  esto  lo  dnico:  el  empréstito  mexicano  fué  negociado  al 
tipo  de  86^4  por  lOO,  y  sin  embat  -  >.  el  interés  debería  ser  pagado 
sobre  el  tnipoiir  iidíninal  de  la  iku  l  i  Lt>iitiHÍda;  es  decir,  que  las 

cantidades  facilitadas  a  Colombia,  representan  no  solamente  ' 

;¿63.000,  sino  también  el  valor  del  descuento  consentido  á  los  ban- 
queros que  habían  subscripto  en  ürme  nuestras  obligaciones.  México 
pagaba,  pues,  el  rédito  de  6  por  loo  sobre  ;^63,ooq,  más  el  valor  del 
descuento,  esto  es  133^  por  100  ó  sea  sobre  ^71.347,50. 

Estos  intereses  son  lo!í  que  ta  Comisión  Mixta  de  Caracas  ha  re- 
resuelto  que  debe  de  paj;ar  Venezuela,  por  la  parte  que  le  corres- 
ponde en  la  totalida<l  de  la  deuda. 

({Llamará  vuestra  atención  el  tipo  de  interés  al  6  por  JOO  duran- 
te un  largo  período?  Desde  luego  ese  mismo  interés  era  el  que  Mé- 
xíco  pagaba  á  sus  acreedores  y,  además,  el  6  por  100  es  el  tipo  es- 
tablecido por  la  mayor  parte  de  las  legislaciones  hispano~amerícanas 
á  falta  de  convenio,  como  equivalencia  de  los  daños  y  perjuicios  re- 
sultantes de  la  inejecución  de  obligaciones  cuya  prestación  consiste 
en  el  pai^o  de  sumas  en  dinero  etrclivo,  y  vuestro  asombro  sería  in- 
verosímil desde  el  punto  de  vista  de  la  acumulación  de  intereses 
vencidos,  porque  el  trascurso  del  tiempo,  solo  él,  es  incapaz  de  ex> 
tinguir  las  obligaciones  internac¡onale& 

No  hace  más  que  trece  meses.  Señores,  que  en  el  lugar  mismo 
que  estáis  ocupando  funcionó  el  primer  Tribunal  de-  Arbitraje,  ins- 
tituido con  arreglo  á  la  Convención  para  el  arreglo  pacífico  de  los 
conflictos  intoniacionales,  y  que  sentenciaba  á  México  á  pagar  á  la 
Iglesia  Católica  de  la  Alta  California  rcdilt)S  al  6  por  100  por  un  pe- 
ríodo de  más  de  medio  siglo.  Ese  mismo  Tribunal,  ante  el  cual  tu- 
ve también  la  honra  de  comparecer,  decidió  en  su  sentcftcia  que  la 
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préscrípcidn  del  derecho  civil  no  es  alegable  en  los  litigios  interna- 
cionales. En  el  caso,  el  conflicto  se  había  suscitado  entre  particula- 
res — los  Obispos  de  la  Alta  California  y  México — de  manera  que 

la  calidad  de  internaciojial  atribuida á  esc  litigio,  era,  cuando  menos, 
discutible;  pero  en  esta  ocasión,  las  Partes  Contratantes  son  dos  Es- 
tados soberanos,  y  por  tanto,  el  principio  de  U  imprescriptibilidad» 
consagrado  por  ei  Tribunal  Arbitral,  se  impone  ineludiblemente. 
México  reclama  la  aplicación  de  la  ley  á  que  él  mismo  fué  sometido 
y  tomárselo  á  mal  sería  cometer  una  irritante  injusticia. 

Supongamos,  empero,  que  el  fallo  de  la  Comisión  Mixta  de  Cara- 
cas es  ta  iniquidad  misma:  ^^esta  suposición  hará  adelantar  algo  á 
Venezuela?  Su  Delegado  protesta. — ¿De  que  y  contra  quién? — ¿Te- 
néis vosotros,  jueces  cuyas  facultades  están  limitadas  por  un  com- 
prjomiso,  calidad  para  resolver  algo  sobre  las  protestas  de  Venezuela 
contra  la  cosa  juzgada? — Pero  si  protestar,  Señor  Delegado  de  Ve» 
nezuela,  os  desahoga,  desahogaos  en  buena  hora,  protestad  tanto 
cuanto  queráis,  que  no  tendré  ia  malignidad  de  recordaros  la  célebre 
respuesta  del  Cardenal  Mazarin  á  los Frandeurs  iiac  protestaban  ellos 
iaiiii<i«^ii  Lonlia  la  exacción  de  los  impuestos,  y  desembarazado  ya  de 
este  penoso  incidente,  penoso  sobre  todo  para  Venezuela,  porque, 
en  ñn,  su  actitud  no  es  tranquilizadora  en  cuanto  al  respeto  que  le 
inspira  la  cosa  juzgada,  que  es  la  verdad,  y  sobre  la  fe  debida  á  una 
convención  internacional,  que  es  la  ley,  intentaré  contestar  breve- 
mente á  las  objeciones  que  por  modo  directo  concíernen  á  México. 

Confesaré  sin  rodeos  que  he  recibido  grandes  sorpresas  durante 
este  debate.  La  primera  ha  sido  el  ataque  á  fondo  del  Sr.  Senador 
Pierantoni  a  la  validez  de  los  riotocolos  ajustados  con  Us  Potencias 
pacíficas,  porque  ese  at  i  pu-  nnjjlica  el  completo  desconocimiento 
de  la  jurisdicción  del  Tribunal,  y  obsérvese  que  no  es  una  contien» 
da  sobre  su  competencia  la  que  ha  sido  suscitada.  Cierto  es  que  to- 
do Tribunal  Arbitral  debe  tener  la  aptitud  de  ñjar  su  competencia, 
es  decir,  la  facultad  de  decidir  si  la  cuestión  litigiosa  que  se  le  some- 
te puede  ó  no  puede  ser  el  objeto  de  su  laudo;  pero  la  objeción  del 
señor  Delegado  de  Italia  tiene  un  alunice  ni  lyor:  e«;  la  existencia 
misma  del  Tribunal  el  punto  de  vista  de  sus  alegaciones  y  lo  que  de 
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■éi  se  solicita  es  que  se  declare  inexistente,  que  decida  no  aer-tin  Trí* 
banal. 

Debo  la  secunda  de  mis  sorpresas  á  la  protesta  de  Veneznela  con- 
tra la  cosa  juzgada,  y  }Dor  lo  mismo  contra  la  eficacia  obligatoria  de 
la  convenctón  internacioaai,  según  la  cual  habría  de  ser  final  y  defi- 
nitiva la  decisión  de  la  Comisión  Mixta  de  Caracas  — L(a  tercera  me 
la  reservaba  la  réplica  del  Señor  Delegado  de  Alemania,  quien  desea 
hacer  desaparecer  de  un  golpe  la  acreencia  mexic:ana,  poique  es 
casi  cenienaríal 

La  objeción  me  recuerda  la  lección  que  un  vividor  cargado  de 

drogas  daba  á  un  principiante  en  la  carrera:  "Las  deudas  viejas  no 
se  pagan,  y  á  las  nuevas  se  las  deja  envejecer." 

Esta  añeja  reclamación,  Señores,  deuda  de  iionra,  deuda  sagrada, 
merecería,  por  el  contrarío,  cierta  preferencia,  sí  fuera  posible  con- 
ceder alguna. — Y,  ¿porqué  uua  redamación  que  ha  sido  declarada 
legítima,  no  debería  entrar  al  reparto  del  30  por  100  de  las  entra» 
das  de  la  Guayra  y  de  Puerto  Cabello  ?  Porque,  nos  dice  el  Delega- 
do alemán,  no  es  similar  de  los  créditos  franceses,  italianos,  etc., 
etc.,  y  nn  es  similar  por(]ue  es  muy  anti}.(uo,  porque  <.laia  de  1826! 

Tamaña  enormidad  me  tleja  verdaderamente  confuso;  y  si  no  pro- 
cediera del  Sr.  Bünz,  la  consideraría  como  una  pesada  broma. 

¿Será  lícito,  me  atreveré  á  preguntarlo,  proponer,  á  la  hora  de  la 
réplica,  una  objeción  que  tiende  á  excluirá  México,  á  expulsarlo  de 
este  recinto,  como  á  un  intruso? 

Pero  tengo  algo  que  mostraros  más  decisivo:  la  opinión  del  mis- 
mo deudor,  expresada  en  el  Protocolo  de  compromiso  firmado  el  26 
de  Febrero  último,  sometiendo  /o(/(7s  las  reclamaciones  mexicanas 
contra  los  Estados  Unidos  de  Venezuela  á  una  Comisión  Mixta,  y 
consignando  para  el  pago  de  íodas  las  reclamaciones  resueltas  por 
esa  Comisión  el  30  por  100  de  las  entradas  de  las  Aduanas  de  La 
Guayra  y  de  Puerto  Cabello. 

México,  además,  se  adhirió  al  Protocolo  del  7  de  Mayo  entre  la 
Gran  Bretaña,  Alemania  é  Italia  por  una  parte,  y  Venesuela<  por 
la  otra,  y  he  aquí  lo  que  se  puede  leer  en  ese  jírotocolo: 

'*Whcreas  Frotocols  have  been  signed  between  Venezuela  on  the 
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"one  hand,  and  Great  Brítaín,  Germany,  Italy,  United  States  of 

"America,  France,  Spain,  Beli;inm,  The  Netherlamís,  Sweden  and 
**Norway  and  México  on  the  other  hand,  containing  certain  condit- 
"ions  agreed  upon  for  the  settlement  of  claims  agaiost  the  Venez> 
**ucla.  " 

Ya  veis»  señores,  que  el  texto  de  nuestra  suprema  ley  aquí,  el  Pro- 
to<x>lo  de  7  de  Mayo  de  1903,  no  distingue  entre  las  diferentes  res- 
ponsabilidades de  Venezuela  respecto  á  las  otras  Potencias  con' 

tratantes;  pero  dignaos  fijar  vucsua  dtciición  en  el  inciso  II  del  ar- 
tículo I. 

"Venezuela  having  agreed  to  set  aside  thirty  per  cent  of  thecus- 
"toms  revenue  of  la  Guayra  and  Puerto  Cabello  for  the  payments 
"of  the  daiuis  of  a) i  nations  against  Venezuela,  the  Tribunal  of  The 
'*Hague  shall  decide  how  the  said  reven ues  shall  be  divjded  bet- 
**ween  the  Blokading  Powers,  ou  the  one  hand,  and  the  other  Cred- 
**itor  Powers,  on  the  other  hand,  and  its  decisión  shall  be  final.  If 
"preferential  or  sepárate  treatineiu  is  not  given  to  the  BlokaJinL; 
"Powers,  the  Tribunal  shall  decide  how  the  said  revenue  shall  be 
"distributed  amon^  ali  the  Creditor  Powers,  and  the  Parties  hereto 
**agree  that  the  Tribunal,  in  that  case,  shall  consider,  ín  conectton 
**with  the  payment  of  the  claims  out  of  the  50  per  cent,  any  prefer- 
**ence  or  pledges  of  revenue  enjoyed  by  any  of  the  Creditor  Powers, 
"and  shall  accordingly  decide  the  question  of  distribution,  so  that  no 
"Power  obtain  pietercncial  treatment,  and  its  decisión  ¿iiail  be 
••final." 

El  artículo  VI,  por  último,  dice: 

'*  Any  natton  having  claims  against  Venezuela  may  join  as  a  Party 
in  the  arbitration  provided  for  by  this  agreement." 

Y  bien.  ¿  Es  México  una  nación  ?  ¿  La  reclamación  mexicana  es 
una  claimt 

La  cuestión  estaría,  pues,  resuelta,  aun  cuando  fuera  lícito  discu- 
tir sobre  la  siiniiaridad  de  la  acreencia  mexicana  con  las  alemanas, 
y  aun  suponiendo  que  es^i,  cuestión  fuese  de  la  competencia  del  Tri- 
bunal. 

l  El  origen  contractual  de  la  Deuda  de  Venezuela  á  México  es  la 
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causa  de  la  falta  de  similaridad  denunciada  por  el  honorable  agente 
de  Alemania?  ¡Cómo!  Ni  el  texto  del  Protocolo  entre  México  y 
Venezuela,  ni  consideración  alguna  de  derecho  público  internacio- 
nal pueden  ser  alegados  en  abono  de  la  eliminación  que  el  muy  ho. 
norabJe  agente  de  Alemania  quiere  que  se  haga,  de  los  créditos  que 
tienen  como  origen  la  falta  de  cumplimiento  de  algún  contrato  y, 
por  otra  parte,  bien  fácil  es  encontrar  entre  las  reclamaciones  de  las 
Potencias  litigfantes  algunas  cuya  causa  es  rigurosamente  contrae^ 
tual,  y  es,  sin  embargo  la  reclamación  mexicana,  la  única  que  el  Se- 
ñor Delej^ado  alemán  quiere  ver  eliminada. 

JLa  única  circunstancia  que  debe  preocuparnos,  á  este  respecto,  es 
la  de  saber  si  entre  las  reclamaciones  contra  Venezuela,  hay  algu< 
ñas  que  por  obra  de  algún  tratado  tengan  garantías  especiales.  Esta 
clase  de  claims  no  podrá  ser  considerada,  llegada  la  ocasión  de  re- 
partir el  30  por  100  de  los  productos  de  las  Aduanas  de  La  Guay  ra  y 
de  Puerto  Cabello ;  pero,  todas  las  demás,  reconocidas  por  Venezuela 
ó  admitidas  por  los  fallos  de  las  Comisiones  Mixtas,  tienen  derecho 
incontestable  á  participar  en  el  reparto  de  esos  productos. 

£1  muy  distinguido  abogado  de  Inglaterra,  cuya  elocuente  répli* 
•  ca  acabamos  de  escuchar,  se  preguntaba  si  era  probable  siquiera,  que 
México  hubiera  podido  obtener  satisfacción  por  Una  deuda  que  ha  si- 
do declarada  legítima  por  una  cifra  considerable,  merced  á  la  acu- 
mulación de  réditos  vencidos  dorante  muchos  años.  Y,  reiterando 
una  argumentación  que  os  es  bien  conocida,  insistía  sobre  las  razo- 
nes de  justicia  y  de  equidad  (|ue  justilicarían  el  tratamiento  prefe- 
rente reclamado  por  las  Potencias  aliadas. — Una  vez  más  contesto 
á  dse- razonamiento,  al  cual  se  ha  atribuido  mucha  importancia,  que, 
sea  lo  que  fuere  sobre  las  disposiciones  de  Venezuela  respecto  á  las 
Potencias  pacíficas,  sin  el  apremio  de  las  medidas  coercitivas  que  tu 
vo  que  soportar,  esperamos  todavía  la  demostración  de  esta  tesis:  el 
bloqueo,  la  guerra,  el  recurso  á  la  fuerza  hicieron  nacer  el  privilegio 
que  estamos  combatiendo,  y  el  hecho,  soh)  el,  de  haberse  resuelto 
Venezuela,  apremiada  por  las  Potencias  aliadas,  á  arreglarse  con  to- 
dos sus  acreedores,  debe  producir  en  su  favor  un  tratamiento  pre- 
.ferente. 
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A  esta  hora  el  campo  del  debate  se  encuentra  ya  bien  despejado. 

Desputfs  de  todo,  y  si  no  he  mal  comprendido  las  últimas  réplicas, 
no  tt-iic-tnos  que  buscar  por  más  tieuípo  la  convención  6  el  tratado 
que  liaya  reconocido  á  las  Potencias  bloqueaduras  el  tratamiento 
preferente.  Kl  privih-  Mo  reclamado  no  se  funda  tampoco  eu  princi- 
pio alguno  de  derecho  internacional.  La  pretensión  de  nuestr<»  ad* 
versarlos  descansa,  según  ellos  mismos,  sobre  los  preliminares  de  las 
negociaciones  que  precedieron  al  levantamiento  del  bloqueo  y  al 
restablecimiento  de  la  paz.  Esas  negociaciones,  se  nos  dice,  fueron 
entabladas  en  vista  de  la  promesa  de  una  garantía  suficiente  que 
Venezuela  habría  de  dar.  Kl  Gobierno  de  este  país  propu>u  las  cji- 
tradas  de  sus  aduanas;  sus  productos  ó  el  30  por  lOO  de  ellos,  debe 
ser  aplicado  á  las  Potencias  bloqueadoras  porque,  de  cierto,  la  ga- 
rantía, la  seguridad  prometidas,  no  serían  suficientes,  ya  que  el  re- 
parto del  3Ó  por  lóo  délos  productos  aduaneros  de  La  Guayra  y  de 
Puerto  Cabello  entre  aquellas  Potencias  y  las  pacíficas,  obligaría  á 
las  primeras  á  esperar  para  el  pago  íntegro  de  las  reclamaciones  de 
sus  súbiliios,  por  muchos  años.  I'aréceme  que  aún  aceptando  la  te- 
sis de  nuestros  adversarios,  su  causa  nada  ganaría  con  ello,  porque 
la  cuestión. planteada  es  la  del  privilegio  de  prioridad  en  favor  de 
loa  acreedores  alemanes,  ingleses  c  italianos,- y  ese  privilegio  no  re- 
sulta  por-modo  alguno  de  la  promesa  de  una  garantía  suficiente  en 
su  favor.  Venezuela  no  aceptó  nunca  la  príorídad  para  los  créditos 
de  los  nacionales  de  las  Potencias  bloqueadoras,  y  las  palabras />rr. 
vilc^io,  í)  a(íX)i!Íento  preferente,  no  fueron  proiuinciadas  antes  de  que 
las  gestiones  de  las  Potencias  pacíficas  fueran  conocidas  por  las  alia- 
das y,  por  otra  parte,  la  suficiencia  de  una  garantía  nada  tiene  que 
hacer  con  los  plazos  más  ó  menos  considerables  dentro  de  los  cua- 
les la  deuda  garantizada  debe  ó  puede  ser  pagada. 

Me  abstengo  de  desenvolver  estos  razonamientos;  creo  que  he 
comprendido  bien  la  modestia  de  mi  misión  en  este  asunto,  y  cedo 
la  palabr.i  á  otros  abogados  más  capaces  que  yo,  de  formar  vuestra 
convicción  y  de  ilustrar  vuestra  conciencia. 

■  » 
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NOTAS  DIVERSAS 


Movimiento  consular  habido  durante  oi  mes  He  Mayo 

de  1904. 

Día    2.  Nunibiainif  nto  de  I)  Juan  Ricardo  Hall,  como  Cónsul  dé 
México  en  Newcablle,  Nueva  Gales  del  Sur,  Australia. 
6.  Nombramiento  del  Lic.  D.  Carlos  Américo  Lera,  (jr.)  co- 
mo Cónsul  de  Mcxícíj  en  Lyon,  Francia. 
„     7,  Nombramiento  de  D.  Angel  González  de  la  Torre,  como 
Cónsul  de  México  en  Galveston,  Texas. 
10.  Nombramiento  de  D.  Alberto  Ciarpaglini,  como  Cónsul  de 
México  en  Florencia,  Italia. 
„    23.  Nombramiento  de  D,  Julio  Brett,  como  Cónsul  de  México 

en  Yohohama  y  Kobe,  Japón. 
„    27.  Nombramiento  de  D.  Adolfo  Rohde,  como  Cónsul  de  Mé- 
xico en  Concepción,  Chile, 
f>    30.  Nombramiento  de  D.  Lucas  de  Palacio,  como  Canciller  del 
Consulado  general  de  México  en  Génova,  Italia. 

El  7  del  actual,  se  canceló  la  Patente  del  Sr.  Charles  H.  Brinley, 
como  Vicecónsul  de  México  en  Yuma,  Arizona. 
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Tomo  XVIII.         México,  Julio  15  de  1904.        Núm.  3. 


Tratados  y  Convenciones 


Convención  entre  México  y  la  Gran  Bretaña  para  el  cambio 

de  Giros  Postales. 

Secretaría  de  Esfado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores, — Sección  de  Europa  y  A/rica. 

México,  //    Junio  di  1^04. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  tenido  á  bien  dirigirme 
el  decreto  que  sigue: 

"PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
Mexicanos,  á  sus  habitantes,  sabed: 

"Que  el  día  cuatro  de  Febrero  del  presente  año  se  firmó  en  la 
ciudad  de  Londres  por  el  Administrador  General  de  Correos  del  Rei- 
no Unido  de  la  Gran  Bretaña  é  Irlanda,  y  el  dieciocho  de  Marzo  del 
mUmo  afio  en  esta  capital  por  el  Director  General  de  Correos,  con 
la  aprobación  de!  Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Comuni- 
caciones y  Obras  Públicas  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos,  una 
Convención  sobre  el  cambio  de  giros  postales  entre  los  dos  países» 
en  la  forma  y  del  tenor  siguientes : 

»7 
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CONVENCIÓN  para  el  cambio  de  giros  postales  entre  la  Dirección 
General  de  Con  eos' de  México  y  ¡a  Aiiministración  General  de  Co' 
rreos  del  Reino  Unido  de  la  Gran  Bretaña  é  Irlanda. 

Artículo  1. 

Se  establece  un  canibto  regular  de  giros  postales  entre  los  Esta- 
dos Unidos  Mexicanos  y  el  Reino  Unido  de  la  Gran  Bretaña. 

Artículo  II. 

'  £1  servicio  de  giros  postales  entre  los  países  contratantes,  se  des- 
empeñará exclusivamente  por  !a  mediación  de  oficinas  de  cambio. 
Por  parte  de  México,  la  oficina  de  cambio  será  la  de  Nuevo  Laredo» 
Tamauiipas,  y  por  parte  del  Reino  Unido,  la  de  Londres. 

Artículo  III. 

En  viáta  de  las  fluctuaciones  del  tipo  decambio  entre  los  dos  países» 
queda  convenido  que  las  cuentas  relativas  á  giros  postales  en  ambas 
direcciones»  se  extenderán  en  moneda  inglesa.  La  Oficina  de  Co* 
rreos  de  México  convertirá  á  moneda  inglesa  los  importes  de  los  gi- 
ros  emitidos  en  México,  y  á  moneda  mexicana  de  curso  corriente, 
los  importes  de  los  giros  emitidos  en  el  Reino  Unido. 

Kl  tipo  de  conversión  estará  de  acuerdo  con  el  tipo  de  cambio 
corriente  en  la  ciudatl  de  México,  en  la  fecha  eii  que  se  haga  el  en- 
vío de  la  lista  de  aviso,  por  la  oficina  de  cainljio  mexicana,  tratán- 
dose de  j^iros  emitidos  en  México;  y  en  la  fecha  en  que  se  reciba  la 
lista  d"-  Hviso  en  la  Oficina  de  cambio  mexicana,  tratándose  de  giros 
emitidos  en  el  Reino  Unido. 

Artículo  IV. 

La  cantidad  máxima  por  la  cual  pueda  emitirse  en  México  un  gi- 
ro postal,  pajifadero  en  el  Reino  Unido,  será  de  cien  pesos  (moneda 
mexicana)  y  la  cantidad  máxima  por  la  cual  pueda  emitirse  un  giro 
pagadero  en  México,  será  de  diez  librad  esterlinas.  Esta  cantidad 
máxima  podrá  aumentarse  de  común  acuerdo.  No  se  incluirán  en 
el  importe  de  giro  postal  atgnno,  fracciones  de  centavo  ó  de  penique. 

Si  la  fluctuación  del  tipo  de  cambio  justiñcare  la  medida»  la  can- 
tidad máxima  fijada  en  moneda  mexicana  por  un  simple  giro  postal 
emitido  en  México»  para  ser  pagado  en  el  Reino  Unido,  podrá  mo« 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELACIONES  EXTERIORES. 


131 


AGRFRMEN  T  bcticeen  thePost  Office  ofthe  United  States  of  México 
and  the  Post  Office  of  thc  United  Kingdom  of  Great  Britain  a$td 
Jreiand  for  tiu  Exehange  of  Money  Orders, 

Articie  I. 

'  Between  the  United  States  of  México  and  the  United  Kingdom  of 
Great  Brítaín  and  Ireland  there  shall  be  a  regular  exchange  of  Mon* 
ey  Orders. 

Artide  II. 

The  Money  Order  Service  between  the  Contracting  countries  sliall 
be  performed  exclusively  by  the  agency  oí  Offices  of  Exchange.  On 
ihe  part  oí  México  the  Office  ofExchatiLíe  shall  be  that  oí  Nuevo  Lare- 
do«  Tam.,  and  on  the  part  oí  the  United  Kingdom  that  oí  London. 

Article  III. 

In  view  of  the  fluctuations  in  the  rate  of  exchange  between  the  two 
countries»  it  is  agreed  tliat  the  accounts  as  regareis  Mcniey  Orders 
in  both  directioiis  shall  be  expressed  in  Britisii  Money.  The  Fost 
Office  of  México  shall  convert  into  Hritish  Money  the  amounts  of 
Orders  issued  in  México,  and  into  Mexican  currency  the  amounts 
oí  Orders  issued  in  the  United  Kingdom. 

The  rate  of  conversión  shall  be  in  accordance  with  the  rate  oí  ex- 
change current  in  the  City  oí  México  on  the  date  oí  the  despatch  of 
the  Advice  List  ftoni  the  Mexican  Office  oí  Exchange  in  the  case  of 
Orders  isssued  in  México,  and  on  the  date  ofthe  receipt  of  the  Ad- 
vice List  in  the  Mexican  Office  of  Exchange  in  the  case  of  Orders  is- 
sued in  the  United  Kingdom. 

Article  IV. 

The  máximum  amount  for  which  a  Money  Order  may  be  issued  in 
México  for  payment  in  the  United  Kingdom  shall  be  lOO  pesos  (Mex- 
ican Money);  and  the  maximun  amount  for  which  a  Money  Order 
may  he  issued  in  the  United  Kingdom  for  payment  in  México  shall 
be  lo  £  sterling.  This  máximum  amount  may  be  increased  by  com- 
mon  accord.  A  fractionat  part  of  a  centavo  or  of  a  penny  shall  not 
be  incinded  in  the  amount  of  any  Money  Order. 

Should  thefluctuations  ofthe  rate  oí  exchange  justify  such  a  course, 
the  máximum  amount  ñxed  in  Mexican  currency  for  a  single  Mon- 
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dificarse  de  común  acuerdo,  de  modo  que  siempre  sea  el  equivalente 
aproximado  de  diez  libras  esterlinas^  ó  de  la  cantidad  máxima  que 
sea  aceptada. 

Artículo  V. 

La  Ofícína  de  Correos  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  y  la  Ofí> 
ciña  de  Correos  Británica  tendrán  facultad,  cada  una,  para  ñjar,  de 
tiempo  en  tiempo,  las  cuotas  de  comisión  que  deban  cargarse  á  los 
giros  postales  que  emitan  respectivamente;  y  la  comisión  pertene* 
cerá  á  la  Oñctna  giradora,  pero  la  Oficina  de  Correos  de  México  pa- 
gará á  la  Oficina  de  Correos  Británica  la  mitad  del  i  por  loO  {}4 
per  cent)  sobre.el  importe  de  los  giros  postales  emitidos  en  México  y 
pagaderos  en  el  Reino  Unido;  y  la  Oficina  de  Correos  Británica  hará 
igual  pago  á  la  Oficina  de  Correos  de  México  por  los  giros  postales 
emitidos  en  el  Reino  Unido  y  pagaderos  en  México. 

Articulo  VL 

No  se  emitirá  giro  postal  alguno  sin  que  el  solicitante  de  á  cono- 
cer el  apellido  con  todas  sus  letras  y  la  inicial  ó  iniciales  del  nom- 
bre, tanto  del  remitente  como  del  destinatario,  ó  el  nombre  de  la 
razón  social  ó  compañía  que  fuere  remitente  ó  destinataria,  y  la  di- 
rección del  remitente  y  del  destinatario.  Sin  embargo,  si  el  solicitan- 
te de  algún  giro  postal  proporciona  otros  pormenores,  ya  sea  res- 
pecto al  remitente  ó  al  destinatario,  se  aceptarán  esos  pormenores, 
anotándolos  debidamente  en  la  lista  relativa. 

Artículo  VIL 

Los  duplicados  de  giros  postales  se  expedirán  solamente  por  la 
Administración  de  Correos  del  país  pagador,  y  de  conformidad  con 
los  reglamentos  establecidos  ó  por  establecer  en  ese  país. 

Artículo  VIIL 

Cuando  se  deseare  que  se  corrija  algún  error  en  el  nombre  de  un 
destinatario  ó  que  se  reintegre  al  remitente  el  importe  de  un  giro 
postal,  el  remitente  lo  solicitará  de  la  Oficina  principal  del  país  en 
que  el  giro  haya  sido  emitido. 

Artículo  IX. 

En  ningún  caso  se  hará  el  reintegro  de  un  giro,  hasta  haberse  ase- 
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ey  Order  issued  in  México  for  payment  in  the  United  Kingdom 
may  be  modified  by  common  accord  so  that  it  be  always  the  ap- 
proximate  equivalent  of  lO  £  sterling,  or  oí  any  higher  máximum 
agreed  upon. 

Article  V. 

The  Post  Office  of  the  United  States  of  México  and  the  British 
Post  Office  shall  each  have  the  power  to  ñx,  from  time  to  time,  the 
fates  of  commission  to  be  charged  on  the  Money  Orders  they  may 
respectively  issue;  and  the  commission  shall  belong  to  the  British 
to  the  íssuing  Office;  but  the  Mexican  Post  Office  shall  pay  to  the 
British  Post  Office  one-hsifof  one  per  cent  (¿  per  cent)  on  the  amount 
of  Money  Orders  issued  in  México  and  payable  tn  the  United  King- 
dom, and  the  British  Post  Office  shall  malee  a  like  payment  to  the 
Post  Office  of  Mestico  for  Money  Orders  issued  in  the  United  King- 
dom and  payable  in  México. 

Article  VI. 

No  Money  Order  shall  be  issued  unless  the  applícant  furnish  the 
surname  in  full  and  the  initial  or  initiats  of  the  Chrístian  ñame  both 
cf  the  remitter  and  of  the  payee,  or  the  ñame  of  the  ñrm  or  com- 

pany  who  are  the  remitters  or  payees  and  the  address  of  the  remitt- 
er and  payee.  If,  however,  any  applicaat  for  a  Money  Order  shall 
tender  the  ñame  of  either  the  remitter  or  payee  at  greater  Icngth, 
such  particulars  shaii  be  received  and  duly  entered  in  the  relative 
list. 

Article  VIL 

Duplicate  Orders  shall  be  issued  only  by  the  Postal  Administra* 
tion  of  the  country  of  payment  and  in  conformity  with  the  reguU 
ations  estabitshed  or  to  be  establíshed  in  that  country. 

Article  VIII. 

When  it  is  desired  that  an  error  ín  the  ñame  of  a  payee  shall  be 
corrected,  or  that  the  amount  of  a  Money  Order  shall  be  repaid  to 
the  remitter,  application  must  be  made  by  the  remitter  to  the  Chief 
Office  of  the  country  in  which  the  Order  was  issued. 

Article  IX. 

Repayment  of  an  Order  shall  not,  in  any  case,  be  made  untti  it 
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gura  io,  por  niedio  de  la  Oficina  principal  del  país  en  que  ese  giro 
deba  payarse,  de  que  el  giro  no  ha  sido  pagado  y  de  que  dicha  Oh- 
cina  autorice  el  reintegro. 

Artículo  X. 

Los  g^ros  postales  serán  pagaderos  en  cada  país  durante  doce  me- 
ses después  de  la  expiración  del  mes  en  que  fueron  emitidos;  y  el 
importe  de  todos  los  giros  postales  que  no  hayan  sido  pagados  en 
ese  período  de  tiempo,  pertenecerán  y  serán  de  la  propiedad  de  la 
Administracidn  del  país  que  los  haya  emitido. 

Artículo  XI. 

Cada  Oficina  de  cambio  comunicará  á  su  Oficina  coresponsal» 
por  cada  correo,  las  sumas  recibidas  en  su  país  para  ser  pagadas 
en  el  otro  y  se  hará  uso,  para  ese  objeto,  de  las  formas  anexas  "A** 
y  "B." 

Con  objeto  de  evitar  inconvenientes  en  el  caso  de  que  se  pierda 
una  lista  original,  cada  oficina  enviará,  también  por  cada  correo,  du- 
plicados de  las  listas  mandadas  por  el  correo  anterior.  Se  mandará 

una  lista  en  blanco,  cuando  no  haya  giros  de  que  dar  aviso. 

Artículo  xn. 

Cada  giro  postal  anotado  en  la  lista,  llevara  un  número  (que  se 
denominará  número  internacional)  comenzando  cada  año  con  el  nú- 
mero I ;  y  de  igual  inaaera,  las  listas  llevarán  un  número  de  serie, 
comenzando  el  i?  de  Enero  de  cada  año  con  el  npm.  i. 

Artículo  XIII. 

Los  giros  postales  enviados  de  un  país  al  otro  estarán  sujetos,  con 
respecto  á  su  emisión  y  pago,  á  las  disposiciones  en  vigor  en  el  país 
de  origen  6  en  el  país  de  destino,  según  sea  el  caso,  respecto  á  la 
emisión  y  al  pago  de  ios  giros  postales  interiores. 

Artículo  XIV. 

Se  acusará  recibo  de  cada  lista,  de  uno  y  otro  lado,  por  medio  de  la  | 
prímeni  lista  subsecuente,  enviada  en  la  dirección  opuesta,  y  cual-  i 
quiera  lista  que  falte  será  reclamada  inmediatamente  por  la  Oficina  de 
cambio  á  la  cual  debía  haberse  enviado.  La  Oficina  de  cambio  remi-  | 
tente  deberá,  en  tal  caso,  enviar  sin  dilación,  á  la  Oficina  de  cambio  ! 
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has  been  ascertained,  throuj^h  the  Chief  Office  of  the  country  where 
such  Order  is  payablc,  that  the  Order  has  not  been  paid,  and  that 
the  said  Oífice  authohzes  the  repayment. 

Article  X. 

Orders  shall  remain  payable  in  each  country  for  twelve  months 
after  the  expiration  of  the  month  of  ¡ssue,  and  the  amounts  of  all 
Money  Orders  not  paid  within  that  period  shall  revert  to  and  remain 
the  property  of  the  Administration  of  the  country  of  issue. 

Article  XI. 

Each  Office  ofExchange  shall  communicate  to  its  correspond- 
iog  Oífice  by  every  mail  the  sums  received  in  its  country  for  pay- 
ment  ín  the  other,  and  the  annexed  forms  "A"  and  "B"  shall  be 
used  for  this  purpose. 

In  order  to  prevent  inconvenience  in  the  event  of  an  original  list 
being  lost,  each  Office  shall  also  forward  by  every  mail  duplicates 
of  the  lists  sent  by  the  preceding  mail.  A  blank  list  shall  be  sent 
-when  there  are  no  Orders  to  advise. 

Article  XIL 

Every  Money  Order  entered  upon  the  lists  shall  bear  a  number 
(to  be  known  as  the  "International  Number")  commencing  each 

year  with  the  number  i ;  and  in  like  manner,  the  lists  shall  bear  a 
serial  number  cuiuaicucing  un  the  l"-  January  üí'  each  year  with 
the  number  l. 

Article  XIII. 

Money  Orders  sent  from  one  country  to  the  other  shall  be  sub- 
ject,  as  r^ards  issue  and  payment,  to  the  rules  in  forcé  in  the  coun- 
try of  origin  or  in  the  country  of  destinatíon  as  the  case  may  be 
ivith  regard  to  the  issue  and  payment  of  internal  Money  Orderd. 

Article  XIV. 

The  receipt  of  each  list  shall  be  acknowledged  on  either  side  by 
means  of  the  fírst  subsequent  list  forwarded  in  the  opposíte  direction; 
and  any  missing  lists  shall  be  inmediately  applied  for  by  the  Oífice 
of  Exchange  to  which  they  shonld  have  been  sent  The  despatch- 
ing  Oífice  of  Exchange  shall,  in  such  cases»  transmit,  without  delay. 
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receptora,  una  lista  duplicada,  debidamente  certificada  como  tal. 

Artículo  XV. 

Las  listas  serán  cuidadosamente  revisadas  por  la  Oficina  de  cam- 
bio á  que  fueren  enviadas  y  corregidas  cuando  contengan  errores 

manifiestos.  Las  correcciones  se  comunicarán  á  la  Oficina  de  cam- 
bio reiiíiLeiUt;,  al  acusar  recibo  de  la  lista  en  que  se  hicieron  ¡ai  co- 
rrecciones. Cuando  las  listas  contengan  otras  ¡rre^ularKÍades,  la 
Oficina  de  cambio  que  reciba  aquellas,  exigirá  una  explicación  á 
la  Oficina  de  cambio  remitente,  y  esa  explicación  se  dará  con  la  me- 
nor dilación  posible. 

Entretanto,  se  suspenderá  la  expedicicm  de  los  giros  postales  in- 
teriores correspondientes  á  las  anotaciones  irregulares  que  se  en- 
cuentren en  la  lista. 

Artículo  XVI. 

Tan  pronto  como  llegue  la  lista  á  la  Oficina  de  cambio  destínata- 
ría.  dicha  Oficina  extenderá  giros  postales  interiores,  en  favor  de  los 
tenedores,  por  las  equivalencias,  en  moneda  del  país  de  pago,  de  las 
cantidades  especificadas  en  la  lista,  y  enviará  luego  esos  giros  pos- 
tales interiores  á  los  tenedores  ó  á  las  oficinas  pagadoras  de  confor- 
midad con  los  reglamentos  existentes  en  el  país  de  pago. 

Artículo  XVIL 

Si  se  encontrare,  en  cualquier  tiempo,  que  una  de  las  dos  Admi- 
nistraciones postales  debe  á  la  otra,  por  cuenta  de  giros  postales,  un 
saldo  que  exceda  de  mil  libras  esterlinas,  la  Administración  deudo- 
ra enviará  á  la  mayor  brevedad,  á  la  otra,  el  importe  aproximado 
del  saldo,  á  cuenta  de  la  liquidación  trimestral  á  que  se  rciiere  el  ar- 
tículo siguiente. 

Artículo  XVIII. 

1.  Se  formará  al  fin  de  cada  trimestre,  por  la  Oficina  de  Correos 
de  México,  una  cuenta  en  que  consten  detalladamente  los  totales  de 
las  listas  que  contengan  los  pormenores  de  giros  postales  emitidos 
en  ambos  países  durante  el  trimestre,  el  importe  de  la  comisión  re- 
cíproca, establecida  en  el  artículo  V,  los  totales  de  los  giros  que  ha- 
yan sido  reintegrados  á  los  remitentes,  los  totales  de  ios  giros  que 
hayan  caducado  durante  el  trimestre  y  el  saldo  que  resulte. 

2.  Se  enviarán  á  la  Oficina  de  Correos  Británica  dos  ejemplares 
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to  the  receiving  Office  of  Exchange,  a  duplícate  list  duly  certiñed 
as  such. 

Artidc  XV. 

The  list  shall  be  carefuUy  veriñed  by  the  Office  of  Exchange  to 
which  they  are  sent,  and  corrected  when  they  contatn  manifest  er- 
rors.  The  correctíons  shall  be  communicated  to  the  despatching  Of- 
iice  of  Exchange  in  the  acknowledgement  of  the  receipt  of  the  li&t 
in  which  the  correctíons  are  made.  When  these  Hsts  show  other  ir- 
regularíties,  the  Office  of  Exchange  receiving  them  shall  require  an 
explanatíon  from  the  despatching  Office  of  Exchange,  which  shall 
give  such  explanatíon  with  as  little  delay  as  possible. 

tn  the  meantíme  the  issue  of  intemal  Money  Orders  relatíng  to 
the  entries  on  the  list  which  are  found  to  be  irregular  shall  be  sus- 
pended. 

Article  XVI. 

As  soon  as  the  list  shall  have  reached  the  receiving  Office  of  £x- 
change,  that  Office  shall  prepare  interna!  Money  Orders  in  favour 
of  the  payees  for  the  equivalents*  in  the  money  of  the  country  of 
payment,  of  the  amounts  specified  tn  the  list,  and  shall  then  for- 
ward  such  intemal  Money  Orders  to  the  payees  or  to  the  paying  . 
Offices»  according  to  the  arrangements  existing  in  the  country  of 
payment. 

Article  XVII. 

If  at  any  time  it  is  found  that  one  of  the  two  Postal  Administra- 
tions  üwcs  to  the  other  on  Money  Order  account  a  balance  cxceed- 
ing  one  thousand  pounds  sterling  the  indebted  Adniinistration  shall 
promptly  remit  to  the  other  the  approximate  amount  of  such  bal- 
ance on  account  of  the  quarterly  liquidation  referred  to  in  the  fol- 
lowing  article. 

Article  XVIII. 

I.  At  the  end  of  each  quarter  an  account  shall  be  prepared  by 
the  Post  Office  of  México,  showing,  in  detail,  the  totals  of  the  Itsts 
containing  the  particulars  of  Money  Orders  issued  in  both  countries 
duríng  the  quarter,  the  amounts  of  the  reciprocal  allowance  prov- 
tded  for  in  Article  V,  the  totals  of  Orders  which  have  been  repaíd 
to  the  retnitters,  the  totals  of  Orders  which  have  become  void  dur- 
íng the  quarter  and  the  resultíng  balance. 
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de  esta  cuenta,  y  el  saldo  de  la  cuenta,  que  deberá  siempre  expre* 
sarse  en  moneda  inglesa,  una  vez  examinada  debidamente,  si  fuere 
á  cargo  de  la  Oficina  de  Correos  mexicana  y  á  favor  de  la  Oficina 

de  Correos  británica  será  pagado,  en  moneda  corriente  inglesa,  por 
medio  de  un  giro  pagadero  en  Loadrcs,  a  la  vista,  cl  cual  se  man- 
dará con  la  cuenta  por  la  Oficina  de  Correos  mexicana.  Pero  si  el 
saklo  es  en  favor  de  la  Oficina  de  Correos  de  México,  el  importe 
será  pagado  por  la  Oficina  de  Correos  británica,  cuando  se  devuel- 
va á  México,  aceptado,  un  ejemplar  de  la  cuenta  de  giros  postales; 
y  el  pago  se  hará  por  medio  de  un  giro  (en  moneda  inglesa)  paga- 
dero á  la  vista  en  la  ciudad  de  México,  D.  F. 

3.  Para  esta  cuenta  trimestral,  se  usarán  formas  de  acuerdo  con 
los  modelos  "C/'  "D, "        y  "F, '  anexos  á  esta  Convención. 

Artículo  XIX. 

Si  la  Oficina  de  Correos  mexicana  deseare  mandar  giros  postales 
por  la  mediación  de  la  Oficina  de  Correos  británica,  á  alguno  de  los 
países  extranjeros,  colonias  británicas,  etc.,  mencionadas  en  la  ad- 
junta lista  "G/'  estará  en  libertad  para  hacerlo,  con  tal  de  que  cum- 
pla con  las  condiciones  siguientes: 

(a)  La  Oficina  de  Correos  mexicana  dará  aviso  de  los  importes 
de  esos  giros  postales  directos/'  á  la  Oficina  de  giros  postales  en 
Londres,  la  que  repetirá  el  aviso  de  ellos  á  las  oficinas  de  cambio  de 
de  los  países  que  deban  pagarlos. 

(b)  Los  pormenores  de  los  giros  postales  "directos"  se  anotarán, 
ya  sea  con  tinta  colorada,  al  fin  de  las  listas  de  aviso  ordinarias  en- 
viadas á  Londres,  6  ya  sea  en  p  iegos  separados,  incluyéndose  los 
importes  de  los     ro^  "directos"  en  los  totales  de  esas  listas. 

(c)  Se  darán,  tan  completos  como  sea  posible,  los  nombres  y  di- 
recciones de  los  destinatarios,  inclusos  los  nombres  de  la  ciudad  y 
país  de  pago. 

( d)  La  Oficina  de  Correos  mexicana  abonará  á  la  Oficina  de  Lon- 
dres, sobre  los  giros  "directos"  el  mismo  tanto  por  ciento  (véase  el 
artículo  V)  fijado  sobre  los  giros  pagaderos  en  el  Reino  Unido;  y  la 
Oficina  de  Londres  acreditará  á  la  Oficina  del  país  de  pago  por  ios 
giros  "directos"  la  misma  cuota  de  comisión  establecida  para  los  gi- 
ros expedidos  en  el  Reino  Unido.  Por  estos  servicios  intermediarios 
la  Oficina  de  Correos  británica  deducirá,  del  importe  de  los  giros  "di- 
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2.  Two  copies  of  this  account  shall  be  transmitted  to  the  British 
Post  OíFice;  and  the  balance  on  the  account,  which  must  always  be 
stated  in  British  Money,  shall,  after  proper  verihcation,  if  due  from 
the  Mexican  Post  Office  to  the  British  Post  Office,  be  paid  in  Brit- 
ish currency  by  a  draft,  payable  in  London  at  sight,  which  is  to  be 
forwarded  by  the  Mexican  Post  Office  with  the  account.  But  if  the 
balance  is  in  favour  of  the  Mexican  Post  Office,  the  amount  shall 
be  paid  by  the  British  Post  Office  when  the  accepted  copy  of  the 
Money  Order  Account  is  returned  to  México;  and  the  payment 
shall  be  made  hy  means  of  a  draft  (drawn  in  British  Money)  pay- 
able at  sight  in  the  City  of  México,  D.  F. 

3.  For  this  quarterly  account  forms  shall  be  used  in  conformíty 
with  the  specimens  *  G, "  **D,"  "E"  and  "F/*  anncxed  to  this 
Agreement 

Artíde  XIX. 

If  the  Mexican  Post  Office  should  desire  to  send  Money  Orders 

through  the  médium  of  the  British  Post  Office  to  any  of  the  Foreign 
Countries,  British  Colonics,  &c.,  &c.,  mentionned  in  the  anexed  list 
*'  G, "  it  shall  be  at  liberty  to  do  so  provided  that  the  foilowing  con- 
■ditions  are  fulfílled: 

(a)  The  Mexican  Post  Office  must  advise  the  amounts  of  such 
^'through  "  Orders  to  the  Money  Order  Office,  I.ondon,  which  will 
readvise  them  to  the  Kxchange  Offices  of  the  Countries  of  payment. 

(dj  The  particulars  of  "through"  Orders  must  be  entered  either 
in  red  ink  at  the  end  of  the  ordinary  Advice  Lists  despatched  to 
London  or  on  sepárate  sheets,  the  total  amounts  of  the  **through" 
Orders  being  induded  in  the  totals  of  such  lists. 

(c)  The  ñames  and  addresses  of  the  payees,  including  the  ñames 
of  the  town  and  country  of  payment  must  be  gtven  as  fuUy  as  pos- 
.sible. 

fd)  The  Mexican  Post  Office  shall  allow  to  the  London  Office 
the  same  percentage  (see  Article  V)  on  "through"  Orders  as  on 
Orders  payable  in  the  United  Kingdom  and  the  London  Office 
shall  credit  the  Office  of  the  Country  ofpayment  with  the  same  rate 
of  commissíon  for  the  "through*'  Orders  as  for  Orders  issued  in  the 
United  Kingdom.  For  its  intermediary  services  the  British  Post 
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rectos/*  una  comisión  especial,  la  cual  será,  por  ahora,  como  sigue: 
Por  sumas  que  no  pasen  de  dos  libras,  3  d. 
Por  sumas  que  pasen  de  dos  libras,  pero  que  no  excedan  de  seis 

libras,  6  d. 

Por  suniíis  que  pa¿>en  de  seis  libras,  pero  que  no  excedan  de  diez 
libras,  9  d. 

(e)  Cuando  se  reintegre  al  remitente  el  importe  de  un  giro  "direc- 
to" no  se  devolverá  la  comisión  cargada  por  el  servicio  intermediario. 

Si  la  Oficina  de  Correos  británica  deseare  enviar  giros  postales  por 
la  mediación  de  la  Oficina  de  Correos  mexicana  á  cualquier  país  con 
el  cual  la  Oficina  de  Correos  mexicana  cambie  giros  postales,  estará  . 
en  libertad  de  hacerlo,  bajo  condiciones  análogas  á  las  establecidas 
en  el  párrafo  anterior. 

Artículo  XX. 

La  Oficina  de  Correos  mexicana  y  la  Oficina  de  Correos  británi- 
ca, estarán  cada  una  de  ellas,  autorizadas  para  adoptar  cualesquiera 
reglas  adicionales  (si  no  son  contrarias  á  las  estipulaciones  de  esta 
Convención )  para  mayor  seguridad  contra  el  fraude  6  para  mejor  ' 
ejecución  del  sistema  en  lo  general.  Esas  reglas  adicionales  deberán 
sin  embargo,  comunicarse  recíprocamente. 

■ 

Artículo  XXI.  I 

Cada  Administración  está  autorizada,  en  circunstanciás  extraor-  | 

dinarias  que  justifiquen  la  medida,  para  suspender  temporalmente  ; 

el  servicio  de  giros  postales,  en  su  totalidad  ó  en  parte,  bajo  la  con-  ; 

dición  de  que  se  dé,  inmediatamente,  á  la  otra  AdministracicMi,  noti-  ¡ 

cia  de  e'=:a  suspensión:  y,  si  se  juzgare  necesario,  la  noticia  de  la  sus-  | 

pensión  se  comunicará  por  telégrafo.  I 

Artículo  XXII. 

Ksta  Convención  comenzará  á  regir  en  una  fecha  que  será  con- 
venida por  las  (ios  Administraciones  y  terminará  á  los  seis  meses 
de  habérselo  notificado  alguna  de  las  Partes  Contratantes  á  la  otra. 

Hecha  por  duplicado  y  firm  ida  en  Londres,  el  día  4  de  Febrero 
de  1904  y  en  México  el  día  18  de  Marzo  de  1904.  I 

(L.  S.)  Norberto  Domínguez,  Director  General  de  Correos  délos 
Estados  Unidos  Mexicanos — (L.  S.)  iT/kiif/í^.^Negociado  con  mi 
aprobación.  (L.  S.)  Leandro  4*€mández, 
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Office  wíll  dedtict  from  thc  amounts  of  "through"  Orders  a  special 
•oommission  which  is  at  present  at  the  foUowing  rates: 

For  sums  not  exceeding  2  £,  $  ó. 

For  sums  exceeding  2  £,  but  not  exceeding  6  £,  6  á, 

For  sums  exceeding  6  £,  but  not  exceeding  10     9  d. 

(r)  When  the  amount  of  a  "through"  Order  is  repaid  to  the 
reniittcr,  the  commission  charged  for  the  interinediary  servicc  will 
not  be  refunded. 

If  the  British  Post  Office  shoiild  desire  to  send  Money  Orders 
through  the  médium  of  the  Mexican  Post  Office  to  any  countries 
with  which  tlie  Mexican  Post  Office  transacts  Money  Orders  bus- 
iness, it  shall  be  at  liberty  to  do  so  under  similar  conditions  to  those 
^tated  in  the  foregoing  paragraphs. 

Anide  XX. 

The  Mexican  Post  Office  and  the  British  Post  Office  shall  each 
be  autorízed  to  adopt  any  additional  rules  (if  not  contrary  to  the 
Tegulations  of  this  Agreement)  for  the  greater  security  agatnst  fraud 
•or  for  the  better  working  of  the  system  generally.  All  such  ad- 
ditional rules,  however,  must  be  reciprocally  communicated. 

Article  XXI. 

Each  Administratioii  is  authorizcd  in  extraordinary  circunistances 
that  would  justifv  such  a  measure,  temporarily  to  suspend  the  mo- 
ney Order  Service,  whoUy  or  in  part,  upon  condition  that  notice  of 
such  suspention  be  given  immediately  to  the  other  Administration; 
and  if  deemed  necessary  the  notice  oí  suspensión  shali  be  commu- 
nicated by  telegraph. 

Article  XXIL 

This  Agreement  shall  come  into  forcé  on  a  day  to  be  agreed  upon 
"by  the  two  Administrations  and  shall  be  teraiinable  on  six  months 
notice  beinir  E^ivcn  by  either  party. 

Done  in  Juplicate,  and  signed  iu  London  on  the  fourth  day  of 
February  1904,  and  in  México  on  the  eighteenth  day  of  March  1904. 

(L.  S).  Síanlcy. —  (L.  S).  Norbcrto  Dotnínguez,  Director  gene- 
ral de  Correos  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos. — Negociado  con 
mi  aprobación.  (L.  S).  Leandro  Fernándes, 
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A. 


Sell  '  de  I:«  Oficina 
de  Nticvo  I^redo, 
'l'ainaulipas. 


McMlelo  "A." 

Lis.'a  HÚm  

Oficina  de  Camhiú  Intemacionai  de  Giros  J^fMes. 

JVucvo  Laredo^  Tam  tfV  /p . . . . 

Señar.' 

He  recibido  la  lista  de  Vd.  mim  ^  fechada  en,.,  .de  

 ig...  .gue  arroja  un  importe  total  de   s  d. 

Se  ha  ettconirada  la  lisia  exacUt  can  las  excepciones  siguientes. . . . 


A  mi  ven  remito  4  üd.  una  lista  de  giros  postales  intemcuionales, 

marcada  con  el  man  y  cuyo  importe  total  asciende  d  jQ  

s  d* 

Quedo  en  espera  del  acuse  de  recibo  de  la  Usía  adjunta  y  el  resul- 
tado de  su  examen. 

Reitero  á  Ud,  las  seguridades  de  mi  distinguida  consideración. 

El  Adminiitradi>r  tic  la  0/icina  de  Cainlias  dt  Girot  PoslaUs^ 


Ta  the  Controller,  Money  Ordtr  Office^  Lotidon, 
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Form  B. 

Lisi  Nc, . 


Sir: 


StMip  of  Money  Or<lcr  Ofice 

London. 


Mimey  Order  Office, 
London  /po. 


Ikave  reteived  jottt  ¡ist  No  daUáthe  

 shoiiñ/ig  a  toíai  of  jQ  s  d. 

The  list  has  btm  foundt&rrect  with  the  fúUowing  cxcfptioni, , 


///  ium^  liransmii  toyou  wy  Hst^  Nú  »/  InUmational 

Motit'Y  Orders,  aniountiiii^  in  thv  (ii;  i;n\<;(!/c'  ta  jQ  s  d. 

Awaitíng  tiu  receipt  of  tJu  ackiitmledgmeni  of  the  present  list  and 
the  resuli  ef  its  exammatwn, 

I  have  tlu  honour  to  be,  Sir, 

Your  úbedient  Servan/f 


Cmfrüiler, 

To  the  Postmasíer, 

International  Money  Order  JExehange  Office^ 
Nuevo  Zaredot  Tam, 
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8trvloi«  literaaeloiitl  ú»  Gint  péitalat  «iitre  Méxleo  y  el  Rel«Q  Utldo 

i§  It  Grai  Brettiia. 

RELACIÓN  que  manifiesta  el  número  de  las  listas  y  cantidades  que  im' 
Jarían  los  Giras  Jbsfaies  expresadas  en  ellas,  durante  el  trimestre  que 
termina  hay. 

MODELO  '  C 

^iros  emitiao*  «n  «1  Htine  Unido 
Mil 

Qran  Brtlalla  é  Irlanda. 

! 

'    ^  7 

7.- 
u 

•a 

Fecha  de  la  U&ui. 

i  mpurtc. 

.1 

Fecha  de  la  U»ta. 

1  OI  porte. 

1 

i  ^ 
H  ' 

A 

b 

i 

0 
1 

:{ 

,  4 
5 
(> 
7 
8 
í» 
Ü 
1 

'  2 

'  ;{ 
■i 

5 
<) 
7 
8 
1) 
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¿  » 

1 
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1 
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5 

7  1 

H  ' 

<  t 

U 
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.  2 
3 
4 
5 
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;  8 
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8 
4 
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6 
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1  ^ 

1 

r 
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!   '  '  • — 

D. 

SmwíbI*  liUrMdMil  de  8lro«  Postales  entre  MéxiMy  d  R('m  UiiW* 

ue  la  bran  bretana  e  Irlanda. 

RELA  CIÓN  <jue  tiiatiijiesta  el  número  Jccha  c  importe  de  ios  Giros  Pas- 
tales reiMfegradúS  en  México  y  el  Remo  Unido  de  la  Gran  Breia  'ui  é 
/llanda^  durante  el  trimestre  que  termina  hoy. 

MODELO  "D." 

flIrM  «mltMM  m  Mtaiei». 

f  nttidoi  en  el  Reino  Unido  dt  ta  ttrm 
Bretaña  é  IrianOa. 

Número 
intcmucional 
del  gir» 

la 

iportel 

1 

Numero 
internacional 
dd  giro 

Importe 

Número  j  Fecha 

• 

N  limero 

Fecha 

S    !  d 

p 

£. 

Servicio  iaternaeionai  de  Giros  Póstalos  entre  México  y  oi  Reino  Unido 

üe  la  Gran  Bretaña  é  Irlanda. 

RELACIÓN  que  manifiesta  el  número^  fccha^  Usía  y  valor  de  los  Giros 
Fistoles  que  han  eadueado  en  MéxUo  y  el  Reino  Unido  de  la  Gran 
Bretaña  é  Irlanda^  durante  el  trimestre  que  termina  hey. 

^rODELO  'F..  ' 

«iMtnlMdeetiilléKleo. 

ttlMi  MKIdet  en  el  Reino  Unido  tft  ta  8nn 
BretaAa  é  Irlanda. 

Iiii«ni»eioiuiI 
cUl  giro 

Lista 

Importe 

! 

Número 
tetemadonal 
delibro 

Lista 

Importe 

Número 

Fecha 

¿  1  • 

1 

MOoMfO 

Fecha 

d 

- 
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F. 

Sen'iHo  intei'iinc'ional  «le  (üt-og  Postales  «Mitre  3K>xlco 
y  el  Keiuo  (Jiiido  «le  In  Gran  Bretaña  é  Irlnudai. 


Trimestre  ile  


Estado gcutmi  que  niitin/iisía  <  /  ¡ esití/iUit'  ,ú;'  íít//:/'n'  Ut'  Uiros  /'('.f/íiAv  catre  MíXÍ<P 
y  í7  /xtitio  L'nttitu  iif'  ¿a  (Jiujh  lirttttña  i!  It¡<xnMr. 


A  fAvor  de  Mcxko. 


A  favor  del  Rein»  l'nt  i<>  i!c  la  (ínn  Bretaíla 


( ¡iros  expetUdos  »'n  el  Reino 
l'nído  He  la  Ci'ran  Breta- 
ña é  Irlaiula  y  |jají;ulfrii> 
en  México,  i>egún  ci  esta- 
do detallado. 

Comihión  lie  /j  por  ICO.' 

(°<iros  cuyo  importe  se  ha 
reintegrado. 

Ciiros  caducos.  , 

Payado  en  ruenta  por  la  I  'i- 
rctción  General  Ue  Co 
rreos  <Ie  México. 


.190 

190 
190 
.  190 
.190 
.190 
.  19U 
.  190 


Crédito  total  de  México...  .j 

Saldo  á  favor  del  Reino  L*ni-I 
do  de  la  Oran  Bretaita  ci 
Irlanda  


(iiro>  expedidos  en  Méxi-' 
co  y  ] «asaderos  en  el  Rei- 
no lnidode!a(  irán  hrc- 
taña  é  Irlanda.  i>egún  el 
estado  detallado. 

Comisión  de     por  loo. 

<;ir(->«;  cuyo  importe  se  ha 

reinttLjrado. 

(iin»  caducos. 

I'agado  en  cuenta  por  la 
Aflmón.  de  í.orreos  del 
k.  f.  de  la  Gran  Ureta- 
flaé  Irlanda. 


.190 

.  100 
,  190 
,  190 
.  190 
.190 
.190 
,  190 


s. 

d. 

>  •  «  « 

•  ■  «  » 

••••I--- 

Crédilí)  total  del  R.  L'.  de. 
la  üran  Bretaña  é  Irlan- 
da [ 

Saldo  á  favor  de  México..^ 


Se  declara  aceptada  la  cuenta  anterior,  reconociéndose  el  saldo  de. ... 
¿  s  d.  á  favor  del  Correo  de  México, 

 de  de  

Examinado  y  aceptado 

Londres 

,  de  de...>  
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APPENDIX  "G." 

LIS  T  of  Foreign  Countrics  and  of  Ih  itish  Possessious,  Protectoratcs 
ait<l  PosLii  Agencies  ahroad  witk  whkh  tht  United  Kingdom  has 
direct  Money  Order  Exc/tanges. 

Algerla  (See  Frunce.) 
Austria. 

BclL^ium. 
Brrniiidii. 

■ 

Hritish  Central  Africa  lYotectorate, 
Jíritish  Mast  Africa  Trotectorate. 
Hritisli  Giiianri. 
Hritish  Honduras. 

British  India  (incliiding  Burmah  and  the  Agencies  of  the  Indian 
Post  Office  at  Aden,  Bagdad,  Bahraín,  Bassorah.  Bunder  Abbas» 
Bushire,  Guadur,  Jask,  Linga,  Mohammerah,  Muscat  and  Fondi- 
cherry.) 

British  North  Borneo  (Kudat»  Labuan  and  Sandakan.) 
Canadá (including  British  Columbia,  New  Brunswick,  Nova  Scotia 
and  Prínce  Edward  Island.) 

Cape  Colon}'  (including  Basutoland,  British  Bechuanaland.) 

Cayman  Islands. 

Ceyion. 

Chathani  Islands. 

China  (Sce  Hong  Kong,  belovv.) 

Constantinople. 

Cook  Islands. 

Cyprus. 

Üanish  West  Indies. 

Denmark  (including  Iceiand  and  Faroe  Islands.) 
Egypt. 

Falkland  Islands- 
l-"aniiing  Island. 
r^iji  islands. 

France  (including  Atgeria  and  the  Principality  of  Monaco.) 
Cambia. 
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Germany. 

Gibraltar  (including  the  Agency  at  Tangier.) 

CuAd  Coast  Colony. 

HoUand. 

Hong  Kong — including  the  Agencies  of  the  Hong  Kong  Post 
Office  at  Amoy,  Cantón,  Chefoo,  Foo  Chow,  Hankow»  Hoihow» 
Ningpo, Shanghai,  Swatow,andLiu  KungTau  (Wei^Hai — Wei.)  ' 

Hungary. 

It'ily  (including  the  RepuMic  of  San  Marino  and  the  Italian  Agen> 
cies  at  Assab  and  Massowah  and  in  the  Regency  of  Tripoli ) 
Japan. 
Lagos. 

Liberia. 

Luxemburg. 

Malta. 

Mauritius. 

Monaco.  Principality  of  (See  France.) 

Natal  (incliidiiiLí  Zululand.) 

Xetherlaiuls  (See  Holland.) 

Newfoundland. 

New  South  Wales, 

New  Zealand. 

Nigeria,  Southern. 

Norway. 

Orange  River  Colony. 
Panamá. 

Poitugal  (including  the  Azores  and  Madeira.) 
Queensland. 

Rhodesia  (including  Mashonaland,  Matabalelad,  and  Northern 
Zambesia.) 

Rodríguez  (Island  of.) 

Roumania. 

St.  Helena. 

Salónica. 

Sarawak, 

Seychelles. 

Sierra  Leone. 

*  See  ftlso  the  next  List. 
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Smyrna. 

South  Australia. 

Straits  Settlements. 

Sweden 

Switerzerland. 

Tasmania. 

Transvaal  Colony. 

Tuiiis. 

Uganda. 

United  States  ^mciuding  Hawaii  and  i'orto  Rico.) 
Victoria 

Western  Australia. 
West  Indies: 

Anticua. 

Hahamas. 

Barbadoes. 

Dominica. 

Grenada. 

Jamaica. 

Montserrat 

Nevis. 

St  Kitts. 

St  Lucia. 

St.  Vincent 

Tobago. 

Trinidad. 

Turk's  IslanJs. 

Virgin  Islands. 
Zanzíbar  Protectorate. 


LIST  of  foreign  countriesand  places  with  which  the  United  King* 
dom  has  iudinct  Money  Order  Exchanges  ikrough  other  foreign 
couniries. 


Coanlry  (Imnhg 
wHicti  advlicd 


Adrianople 
Beyrout. . . 
Bosnia .... 


Austria. 
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Couniry  or  place  oí  deMinatíun  Country  thix>uhf 

—  whícb  advumE 

Bulgaria  (•)   Swítzerland. 

Cameroons  and  Togo  (West  Coast  oí  Africa. . .  Germany. 

Candia  >  . 

>  Austria. 

Canea  (Kliaiiia,  I. a  Canee)   5 

Carolina  Islaiuis  (Germán  Protectorate  ofj   Germanv. 

Ccsmc  (Tchesmé)    Austria. 

Chiii  (♦)   RelL,Mum. 

China  (Germán  Ageucy)  Tsintau  (Kiautschau). .  Germany. 

China  (Japanese  Agencies,  Hangchow,  Nanking, 
Newchang,  Pekín,  Shashe^Soochow,  and  Tient- 

sin)   Japan. 

Chios  (Khios)   Austria. 

Congo  Free  State  (*)  Banana»  Boma,  and  Matadi)  Beigium. 

Cuba*   United  States. 

Dardanelles  ^ 

Dcdé-Agatch  (Dédé-Aghadj)  ^  Austria, 

Durazzo  ) 

Fíniand  (•)....,   Sweden. 

Formosa  and  Pescadores  Islands   Japan. 

Gatlipoli   Austria. 

Germán  East  Africa  Frotectorate  >  ^ 

Germán  South  West  Africa  Frotectorate  )  ^' 

Goa  (♦j   India. 

Greece  (•)   Beigium. 

Herzegovina  

Ineboii  '  . 

T  >  Austria. 

Jalla  .   I 

Janina  

Jerusalem  ^ 

Kaifa  (Caiffa)  !  ^ 

1^     1   //•     n  ^  Austria. 

Kavala  (Cava! la  i    

Kerassonde  .(Kéressoun).  

Korea.   Japan. 

Lagos  (Turkey)   Austria. 

Marshatl  Islands  (Germán  Frotectorate  of)   Germany. 

Mitylene   Austria. 


I 
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Country  «r  place  of  dcttM«tion  Cwtintfy  throuhg 

mm  whkh  advise 

Monteneí]rro  (•)   Italy. 

Netherlaiuls  Eust  Iiulies   Holland. 

New  Guinea  (Germán  Pr(>tecti*ratc  in).  ,  Gerniany. 

Novi  Bazar  (Ausirian  Field  Fosts  iii).. .  Austria. 

Philippiiie  Islands  (•)   Uuited  States. 

Prevesa    ..1 

Retimo  !  . 

„,    ,  >  Austna. 

Khodes  [ 

Rodosto.  J 

Salvador  (•)   Italy. 

Satnoa  (Gemían  Proctectorate  iii)   Germany. 

Sasoun  > 

San  Giovanni  di  Medua  Albania  [   ^  ^ 

Santi  Quaranta(Sérandoz)  í 

Scutarí  (Albania)  ) 

Servia  (•)   Switzerland. 

Siam   Germany. 

Trebizond  (Trapezuni)   Austria. 

Uruguay  (•)  (for  payement  in  Uruguay  oiily). .  Belgium. 

Valona  

Vathy— Sanios  

**QüC  la  presente  Convención  fué  aprobada  por  la  Cámara  de  Se- 
nadores de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  el  día  diez  y  seis  de  Mayo 
próximo  pasado,  y  ratificada  por  mí  con  fecha  de  hoy. 

"Que  igualmente  ha  sido  ratificada  por  el  Gobierno  de  Su  Ma> 
jestad  Británica. 

"Por  tanto,  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

"Palacio  Nacional  de  México^  á  once  de  Junio  de  mil  novecien- 
tos cuatro. — Porfirio  Dias. — Al  Señor  Licenciado  Don  Ignacio  Ma- 
riscal, Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones  Exte  * 


Austria. 


riores." 


V  lo  comunico  á  Ud.  para  los  efectos  correspondientes,  protestán- 
dole mi  atenta  consideración. — Mariscal. — Señor.  .  .  . 


90 
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Recepción  diplomática  del  Ministro  del  Imperio  Alemán 


El  martes  14  de  Junio  próximo  pasado,  á  las  doce  del  día,  con  el 
ceremonial  acostumbrado,  fué  recibido  por  el  IVcsidente  de  la  Re- 
pública. S.  K.  el  Señor  Barón  Von  Wangfenheim,  en  su  calidad  de 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  del  Imperio 
Alemán  cerca  del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos.  Al 
presentar  sus  credenciales,  el  Señor  Ministro  dijo: 

''Señor  Presidente: 
La  alta  distinción  que  Su  Majestad  el  Emperador  y  Rey»  mi  Au- 
gusto Soberano»  me  ha  conferido  nombrándome  su  Enviado  cerca 
de  los  Estados  Unidos  Mexicanos,  fué  para  mí  una  sorpresa  suma> 

mente  agradable.  La  tarea  de  los  representantes  diplomáticos  en  el 
extranjero  no  es  siempre  fácil;  con  frecuencia  se  coiniWica  por  la  di- 
ficultad, casi  imposibilidad,  de  armonizar  los  intereses  divergentes 
de  las  distintas  naciones,  mientras  que  la  tarea  que  me  espera  como 
Representante  Alemán  en  México,  me  abre,  en  las  actuales  circuns- 
tancias, unanui}- iialagiieña  perspectiva  de  fructuosa  labor  en  la  con- 
servación de  las  excelentes  relaciones  que  siempre  han  ligado  al  Im- 
perio Alemán  con  los  Estados  Unidos  Mexicanos. 

En  el  pacífíco  tráñco  económico,  las  dos  naciones  han  llegado  á 
conocerse  y  estimarse,  y  la  apreciación  del  desarrollo  creciente  de 
sus  mutuos  intereses  ha  hallado  su  mejor  interpretación  en  los  lazos 
de  amistad  personal,  que,  basados  en  recíproca  comprensión  /  apre- 
cio, unen  á  la  Augusta  persona  de  mi  Soberano  con  el  ilustre  y  ame- 
ritado Jefe  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos.  Todavía  en  una  época 
muy  reciente  se  han  dado  pruebas  de  estas  simpatías,  encontrando 
los  oficiales  y  marinos  de  una  escuadra  alemana,  que  visitó  esta  Re- 
pública para  transmitir  á  Vuestra  Excelencia  y  al  pueblo  mexicano 
el  saludo  del  Emperador  y  de  la  Nación  Alemana,  una  recepción 
tal  como  se  ofrece  solamente  á  los  que  pertenecen  á  una  nación  muy 
amiga.  Suplico  á  Vuestra  Excelencia  me  considere  como  el  fiel  in- 
terprete de  las  muy  expresivas  gracias  de  Su  Majestad  el  Empera- 
dor y  Rey  por  la  honrosa  recepcii  ni  de  loa  marinos  alemanes,  \'  me 
permita  ai  mismo  tiempo  expresarle  el  sincero  agradecimiento  dfr 
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SU  Majestad  por  el  retrato  que  Vuestra  Excelencia  últimamente  se 
ha  servido  regalarle.  Espero  que,  correspondiendo  á  su  amable  ob- 
sequio, tendré  el  honor  de  entregar  próximamente  á  Vuestra  Ex- 
celencia un  retrato  de  Su  Majestad  el  Emperador,  que  actualmente 
esta  acercándose  á  su  conclusión  bajo  la  vigilancia  personal  de  Su 
Majestad. 

Al  poner  ahora  en  las  manos  de  Vuestra  Excelencia  dos  cartas 
aiitoj^frafas  de  mi  Augusto  Soberano,  la  una  acreditándome  como 
línviado  Ivxtraordinano  y  Ministro  IMenipotenciario  de  Su  Majes- 
tad cerca  de  ios  Estados  Unidos  Mexicanos,  y  la  otra  anunciando 
el  retiro  del  Señor  Barón  von  Heykincí  de  igual  cargo,  me  permito 
suplicar  á  ^^lestra  Excelencia  tenga  la  bondad  de  transferir  á  mi 
persona  la  benévola  confianza  que  se  dignó  dispensar  á  mi  antece- 
sor, asegurando  á  Vuestra  Excelencia  que  será  mi  constante  empe * 
ño  el  justiñcar  tan  honrosa  distinción.  Consideraré  como  una  prueba 
de  que  Vuestra  Excelencia  reconoce  mis  esfuerzos  si  se  digna  en  lo 
de  adelante»  como  lo  ha  hecho  en  el  pasado,  extender  su  mano  pro- 
tectora y  poderosa  al  trabajo  pacífico  que  mis  conciudadanos  están 
verificando  en  este  pais  tan  privilegiado." 

E.Í  Señor  Presidente  de  la  República  contestó: 

"Señor  Ministro: 
No  envuelve,  en  efecto,  mayores  dificultades  la  tarea  de  cultivar 
las  amistosas  relaciones  que  felizmente  existen  entre  México  y  Ale- 
mania, en  tanto  que  sólo  se  refieren  al  pacíñco  desarrollo  del  tráfico 
y  comercio  entre  las  dos.naciones.  Sin  embargo,  la  buena  voluntad  y 
los  hábiles  esfuerzos  de  sus  respectivos  representantes  diplomáti- 
cos serán  siempre  necesarios  para  lograr  ese  importante  ñn,  evitan- 
do toda  clase  de  fricciones  y  removiendo  obstáculos  de  cualquiera 
especie. 

Son  ii^Mialmente  útiles  y  sobremanera  gratas  las  manifestaciones 
de  amistatl  que  oficialmente  se  hacen  á  un  pueblo  y  su  Gobierno, 
como  la  muy  cortés  y  halagüeña  que  hizo  vuestro  Ilustre  Empcra- 
<l()r  al  pueblo  y  Go!)ierno  Mexicanos,  enviando  hace  pocos  meses 
a  esta  capital  á  la  oficialidad  y  marineros  de  una  escuadra  alemana, 
los  que  naturalmente  fueron  aquí  recibidos  con  la  cordialidad  que 
demandaba  su  simpática  visita. 

£1  cuadro  que  en  circunstancias  especiales,  oportunamente  ex- 
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pHcadas,  hube  de  remitir  á  Su  Majestad  y  que  le  fué  presentado  en 
Berlín,  ha  dado  motivo  á  un  especial  reconocimiento  por  mi  parte, 
en  razón  de  la  benévola  acogida  de  que  ha  sido  objeto;  y  cuando, 
según  lo  acabáis  de  anunciar,  reciba  yo  el  tan  estimable  retrato  del 
Emperador,  esa  ha  de  ser  para  mí  una  prenda  inapreciable  de  su 
honrosa  amistad  y  simpatía. 

Podéis  contar,  Señor  Ministro,  con  que  vuestros  esfuerzos  por  es- 
trechar las  relaciones,  tan  marcadamente  cordiales  entre  nuestros 
(ios  países,  encontrarán  sienir^n  la  mi>nui  cuupt:iíición  del  Gobierno 
Mexicano  tjiu  juNíanicutc  lian  teñid  »  los  de  vuestros  predecesores 
l'or  otra  parle,  ia  mutua  y  pruvech  '>a  simpatía  entre  ambas  nacio- 
nes se  verá  eficazmente  ayudada,  como  luisla  ahora  se  ha  visto,  por 
la  conducta  de  la  inteligente  y  laboriosa  cc^lonia  alemana  estableci- 
ila  entre  nosotros,  la  cual  sin  duda  merece  ia  protección  á  que  ha- 
béis aludido." 

■  ♦  • 

DOCUMENTOS  OFICIALES 

Autorización  de  funciones  consulares 


Secretaría  im  Estado  v  i»el  Despacho  i>e  Relaciones 
Exterior  es. — Sección  Consuiar, 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  esti- 
lo á  D.  Carlos  Heynen  para  que,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la 
ley  de  26  de  Noviembre  de  1859.  pueda  ejercer  las  funciones  de  Cón- 
sul de  Austria-Hungría  en  Tampico. 

México.  7  de  Junio  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  de. Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 

Exteriores. —  Sación  Consular. 

El  Señor  Presidente  se  ha  servid')  conceder  el  exequátur  de  esti- 
lo á  D.  Francisco  Treviao  Canales  para  que.  con  sujeción  á  los  pre- 


Digitized  by  Google 


SECRRTARlA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  157 


ceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859.  pueda  ejercer  las  fun- 
ciones de  Cónsul  de  la  República  de  Cuba  en  Matamoros. 
México,  7  de  Junio  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  dei.  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. —  Sección  Consular, 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  i  .\\qnaínr  de  esti- 
lo al  Sr.  James  R.  l'arsons  (jr. )  para  que,  con  «ujeción  á  los  precep- 
to«í  (le  la  ley  de  26  de  Novietnhrt:  de  1859,  pueda  ejercer  las  funcio- 
ciones  de  Cónsul  general  de  los  Estados  Unidos  de  America  en 
México. 

México»  17  de  Junio  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores.—  Sección  Consular. 

YA  Señor  Presidente  de  la  Repiíblica  ha  leuid'  >  <i  liien  conceder  el 
cXi  quatitr  de  estilo  á  1).  Francisco  1*.  (  ahalíero  para  que,  con  suje- 
ción cá  los  prece[)to<  de  la  ley  de  26  de  Xo\  ¡einl)re  de  1859,  pueda 
ejercer  las  tunciones  de  (  " oüsul  de  ¿\ustria-I  huraña  en  V^eracruz. 

México,  Junio  24  de  1904. — José  Aíj^ara^  Subsecretario. 


Legalización  de  documentos. 

(  i-'acilUla«,k>  al  público. ) 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. —  México,'-^  Sección  de  Cancilleria,-~~  Circular  nume- 
ro 8. 

MÉXICO,  Mayfi  jS  (tí  1^4, 

Esta  Secretaría,  con  el  fin  de  evitar  las  responsabilidades  que  le 

pudieran  resultar  por  causa  de  extravío  ú  oirás,  al  encargarse  de  le- 
g^alizar  los  documentos  que  con  frecuencia  se  le  remiten  por  correo, 
había  seguido  la  práctica  de  devolverlos  á  los  intere^atlos  á  efecto 
de  que  los  presentaran  por  debido  conducto:  pero,  con  objeto  de  fa- 
cilitar la  legalización  de  los  documentos  referidos,  ha  acordado  re- 


Digitized  by  Google 


158 


BOLETIN  OFICIAL  DE  LA 


cibirlos  y  legalizarlos  si  se  envían  con  cinco  pesos  mexicanos  en  pla- 
ta ó  su  equivalente  en  moneda  extranjera,  ó  bien  en  giro  postal  ó 
de  expedito  cobro;  en  la  inteligencia  de  que  si  la  legalización  im- 
portare menos  de  los  cinco  pesos  recibidos,  se  devolverá  el  sobran- 
te en  estampillas  postales,  juntamente  con  los  documentos. 

Estos  se  devolverán  á  los  interesados»  por  correo»  bajo  certifica> 
do;  y  si  por  cualquier  evento  sufrieren  deterioro  6  extravio,  6  de 
cualquier  modo  se  perjudicare,  no  será  en  ningún  caso  á  cargo  de  es- 
ta Secretaría,  libre  de  toda  responsabilidad  por  el  hecho  de  mostrar 
á  los  interesados  la  constancia  de  certificación  que  corresponda,  ex- 
pedida por  el  Correo. 

V  lo  comunico  á  usted  para  su  conocimiento  y  fines  consiguien-  • 
tes,  reíicraiulole  las  seguridades  de  mi  atenta  consideración. — A/a- 
riscal. — Señor  


Cartas  de  naturalización  mexicana  expedidas  en  Junio  de  1904 


Seciu.taría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores — Strción  de  CiiucilU-ria. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana,  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  Maximiliano  Luis  Sielzer  Berger,  alemán,  comerciante  y 
rcsidente  en  esta  capital 

Al  Sr.  D.  Miguel  García  Mateos,  espaftol,  marino  y  residente  en 
Veracruf. 

Al  Sr.  Juan  W.  Kim  Yuen,  chino,  agricultor  y  residente  en  Quín- 
tero,  TamauHpas. 

Al  Sr.  D.  Nicanor  Castellanos,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

Al  Sr.  Miguel  You  Suig  Geng,  chino,  lavandero  y  residente  en 
en  esta  capital. 

Al  Sr.  Samuel  Su,  chino,  lavandero  y  residente  en  esta  capital. 

Al  Sr.  D.  Epífanio  Aldamis,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 

racruz. 

Al  Sr.  Kim  Pou,  chino,  comerciante  y  residente  en  Ciudad  Juá- 
rez, Chihuahua. 
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Al  Sr.  D.  José  Piffeíro  y  Zulatca,  espafiol,  maquinista  y  residen- 
te en  Mazatlán. 

México,  30  de  Junio  de  1904  — Jííí/  Aleara,  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores,'  Sección  de  Cancillería. 

Carias  de  naturalización  expedidas  en  el  aiia  fiscal  de  i^j^ipo4„ 


1904  — Ajubita  y  Arruzubieta  Antonio   espaflol, 

1904 — Aiíicuiiis  l>4>¡Kniio   español. 

1904 — Alvarez  Felipe   es¡)añul. 

1904. — ^Arce  Mamicl  español. 

1903.  — Arroitia  Aiireüano  ,  español. 

1904.  —  Hacha  Abrahani   turco. 

1904. —  Bañó  Eugenio  de   húngaro. 

1904  — Batista  Vidal  José  español. 

1904. —  Bley  Germán  alemán. 

1903.  — Bose  Luís   alemán. 

1904.  ~ Castellanos  Nicanor  español. 

1903.  — Castro  Ricardo  español. 

1904.  — Chism  Santiago  G  americano. 

1903. — Crespo  y  Beltranena  Francisco  J  cubano. 

1903.  — Delgado  y  Torres  Secundino  español. 

'  903. — Diedrich  Hans  D  al  emán. 

1904.  — Elias  Arturo  M  americano. 

1903.  —  Esteban  Echanis  Ciríaco  español. 

1 904.  — Fanghanel  Germán  alemán. 

1904. — Fernández  Alejandro  español. 

1904. —  Fernández  Arsenio   español. 

1904. —  Fernández  Rodríguez  Juan   español. 

1904. —  Fuente  Angel   español. 

1904- — García  Mateos  Miguel..».  español. 

1903.— Gorordo  Sebastián  D.  español. 

1903. —  Gray  William  americano. 

1903.  —  Horn  Ernesto  Van  americano. 

1903.  — Horn  James  Faust  Van  americano. 

1904.  — Ibarreta  Lorenzo  español, 

1904. — You  Suig  Geng  Miguel  chino. 
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1904. — Yscerii  Fabregas  Pedro  español. 

1 904  —  J  uan  Roberto  chino. 

1903. — Juillerat  Edmundo  francés. 

1904  —  Kim  Pou  chino. 

1904  —  Kim  Yuem  Juan  W   chino. 

IQO4 — Len  Chio   chino. 

1904 — Lcn  I'ranci>co   chino, 

1904 — León  Agustín  S   chino. 

1904 — Lizarriturri  Gerardo   español. 

1904  —  Lloiet  Moreno  Antonio -  español. 

1903 —  Maristany  Pedro  español 

1903. —  Martínez  Sobral  Enrique  «  guatemalteco. 

1903. —  Moral  Angel  del  español. 

1904 —  M os;  ardo  Yedra  Francisco  español. 

1903.  —  Mu  Juan..   chino. 

1904  —  Pedros  José  Sixto  español. 

1904 — Piñeiro  y  Zulaica  José  español. 

1904,  — Poujoe..  •  chino, 

1904. — Rebollo  Miguel  español. 

1903. — Rodríguez  Lastra  Arsenio  español. 

1904  —  Rodríguez  de  Molina  Juan   español. 

1903 —  Rosa  y  Heredia  Joaquín  de  la  español. 

1903.  — San  Emeterio  José  español. 

1904.  — Setícn  Sierra  Nicolás  Rafael  español. 

1904  —  Sielzer  Berger  Maximiliano  Luis  alemán. 

1903.  — -Somoza  Antonio.   español. 

1904,  ^ — Su  S  inniel   chino. 

1904. —  Sue  Ossong  Chong  Manuel....  chino. 

1904 —  Taysun  Nicolás  turco. 

1903-  —  Urrutia  Laureano  guatemalteco. 

1903. — Wan  Juan   ,   chuto. 

1903. — Vasconcelos  Pablo  guatemalteco. 

1904 —  Vázquez  Germán  Emilio  español. 

1903,  " — Wcis  Frederick  Carlos  alemán. 

1904.  ' — Vidal  Batista  español. 

1904.—  Zahlut  Gabriel  turco. 

1904. — Zinzer  Julio  americano. 


México,  Junio  50  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 
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ESCALAFON 

DEL 

CUERPO  DIPLOMATICO  MEXICANO 

Embajadores. 

AZPÍROZ  Manuel  de.— Nacido  e!  9  de  Junio  de  1836;  Licen- 
ciado en  Leyes;  Coronel  de  infantería;  Subsecretario  de  Relaciones 
Exteriores,  encargado  tres  veces  del  Despacho,  10  de  Agosto  de 
1867;  Agente  y  Abogado  del  Gobierno  ante  la  Comisión  Mixta 
de  Reclamaciones  entre  México  y  los  Estados  Unidos,  Abril  de 
1872;  Cónsul  en  San  Francisco,  13  de  Abril  de  1873;  Senador  su- 
plente en  el  8?  Congreso,  llamado  al  Senado,  de  Abril  á  Noviembre 
de  1876;  Miembro  de  una  Comisión  nombrada  para  proponer  ba* 
ses  para  la  renovación  de  tratados  internacionales,  10  de  Septiem* 
brede  1S81;  para  reformas  de  la  legislación  civil  del  Distrito  Fe- 
deral, 29  de  Octubre  de  1881;  Plenipotenciario  para  negociar  un 
Tratado  de  Amistad,  Comercio  y  Navegación  con  Italia,  17  de  Ju- 
nio de  1882;  Profesor  de  Derecho  pauio  en  el  Colegio  del  Estado 
de  Puebla,  de  1883  á  1890;  Secretario  de  Hacienda  tiel  mismo  Es- 
tado, 19  de  Julio  de  1883;  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores, 
encargado  cuatro  veces  del  Despacho,  6  de  Mayo  de  1890;  Comen- 
dador de  la  Orden  militar  de  Nuestro  Señor  Jesucristo,  de  Por- 
tugal, 13  de  Septiembre  de  1894;  Embajador  Extraordinario  y 
Plenipotenciario  de  México  en  ios  Estados  Unidos  de  Ame'rica,  30 
de  Enero  de  1899;  Plenipotenciario  para  la  negociación  del  Trata- 
do de  Amistad,  Comercio  y  Navegación  con  China,  25  de  Febrero 
de  1899;  Miembro  de  la  Corte  permanente  de  Arbitraje  de  El  Ha- 
ya, 1900;  Plenipotenciario  para  negociar  un  Tratado  de  Amis- 
tad, Comercio  y  Navegación  con  Persia,  1901 ;  Condecorado  con  la 
Orden,  de  laclase,  del  León  y  del  Sol,  de  Persia,  Diciembre  12 
de  1902. 

»■ 
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MARISCAL  Ignacio.  —  Nacido  el  5  de  Julio  de  1S29;  Licen- 
ciado en  leyes,  1849;  L'iputado  al  Congreso  Constituyente,  1856; 
Magistrado  de  la  Suprema  Corte  del  Estado  de  Oaxaca,  1859;  Juez 
de  Circuito  de  los  Estados  de  Veracruz,  Puebla  y  Oaxaca,  iSóo; 
Diputado  al  Congreso  de  la  Unión  y  Asesor  del  Gobierno  para  la 
ejecución  de  las  leyes  de  desamortización,  1861 ;  Magistrado  de  la  Su  - 
prema  Corte  cié  Justicia  Eederal,  1862;  Subsecretario  de  Relacio- 
nes Exteriores.  1863;  Primer  Secretario  de  la  Legación  en  Wash- 
ing^ton,  23  de  Agosto  de  1863;  Encargado  de  Negocios,  25  de  Oc- 
tubre de  1867;  Presidente  del  Tribunal  Superior  del  Distrito  Federal 
y  Diputado  al  Congreso  de  la  Unión.  Abril  de  1868;  Secretario  de 
Justicia  é  Instrucción  Pública,  Octubre  de  1868;  Enviado  Extraor- 
dinarío  y  Ministro  Plenipotenciario  en  los  Estados  Unidos  de  Amé* 
rica,  t?  de  Junio  de  1869;  Secretario  de  Relaciones  Exteriores,  10 
de  Marzo  de  1871;  Enviado  Exiraordinatto  y  Ministro  Plenipoten- 
ciario en  los  Estados  Unidos  de  América,  14  de  Junio  de  1873 ;  Ma- 
gistrado del  Tribunal  Superior  de  Justicia  del  Distrito  Federal  y 
Director  de  la  Escuela  Nacional  de  Jurisprudencia,  Julio  de  1877; 
Secretario  de  Justicia  é  Instruccidn  Pública,  Diciembre  de  1879;  Se- 
cretario de  Relaciones  Exteriores,  22  de  Noviembre  de  1880;  En- 
viado Especial  en  la  Gran  Bretaña,  29  de  Mayo  de  1883;  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario,  4  de  Octubre  de  1884; 
Secretario  de  Relaciones  ILxteriores,  19  de  Enero  de  1885;  Conde- 
corado con  el  liusto  del  Libertador,  de  2?  clase,  de  Venezuela,  i  8 86; 
Gran  Cruz  de  la  Orden  de  la  Concepción  de  Villaviciosa,  de  Portu- 
gal, 1887;  Gran  Oficial  de  ia  Legión  de  Honor,  1888;  Gran  Cruz 
de  la  Real  Orden  de  Isabel  la  Católica,  18S9;  Miembro  correspon- 
diente de  la  Real  Academia  Española  de  la  Lengua,  1890;  Gran 
Cruz  de  la  Orden  Imperial  del  Sol  Naciente,  del  Japón,  1892;  Ca- 
ballero Gran  Cruz  de  la  Orden  de  la  Corona  de  Italia,  1893;  Gran 
Cruz  de  la  Orden  de  la  Corona  Real  Prusiana,  1896;  Gran  Oñcial 
<ie  la  Orden  de  Leopoldo,  de  Bélgica,  1897;  Gran  Cruz  de  la  Orden 
Imperial  de  Austria,  1902;  Condecorado  con  la  Orden,  de  if  clase, 
del  León  y  del  Sol,  de  Persia,  Diciembre  12  de  1902. 
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Ministros  'Plenipotenciarios* 

ALGARA  José. —  Nacido  el  23  de  Abril  de  1849;  Licenciado 
«n  Leyes;  Subsecrerario  de  Relaciones  Exteriores,  4  de  Octubre  de 
1901;  Encargado  del  Despacho,  21  de  Agosto  á  20  de  Diciembre 
<le  1903,  por  ausencia  del  Ministro. —  Miembro  de  la  Junta  Direc- 
tiva del  Colegio  de  Abogados;  Académico  de  número  de  la  corres- 
pondiente de  la  Real  Academia  de  Legislación  y  Jurisprudencia  de 
Madrid,  y  Vocal  de  su  Junta  Directiva;  Promotor  Fiscal  de  la  Fe- 
deración; Síndico,  Regidor  y  Presidente  interino  del  Ayuntamien- 
to de  la  Ciudad  de  México,  1901;  Profesor  de  Derecho  Internado* 
nal  Privado  y  de  Legislación  Comparada  en  la  Escuela  de  Juris- 
prudencia de  México;  Miembro  de  varias  Sociedades  científicas 
y  literarias.— Oficial  de  la  Legión  de  Honor;  Comendador  de  la 
Orden  de  la  Corona  de  Italia;  Gran  Oficial  de  la  Orden  del  León  y 
-del  Sol,  de  2f  clase,  de  Persía. 

BARRA  Francisco  L.  del.\. — Nacido  el  16  de  Junio  de  1863; 
Lict  iiciado  ei\  Leyes;  Plenipotenciario  por  México  para  negociar 
y  íirujar  el  Tratadu  de  Amistad,  Comercio  y  Navegacicin  con  los 
Países  Kajüs,  y  el  de  Extradición  con  Italia;  Abogado  consultor  de 
la  Secretaría,  30  de  Agosto  de  1898;  Diputado  al  Congreso  de  la 
L^nión,  de  1891  á  1896;  Comendador  de  número  extraordinario  de 
la  Real  y  distinguida  Orden  de  Carlos  III,  de  España;  Comenda- 
dor de  la  Orden  de  la  Corona  de  Italia;  Miembro  de  número  de  la 
Academia  Mexicana  de  Legislación  y  Jurisprudencia,  y  su  Delega- 
ndo en  el  Congreso  Jurídico  Ibero-Americano,  reunido  en  Madrid 
en  1892;  Académico  honorario  de  la  Real  de  Madrid;  Delegado  de 
México  al  Congreso  Internacional  Americano  convocado  por  la  Re- 
piibitca  del  Ecuador,  y  Secretario  de  la  Junta  de  Delegados  al  mis* 
mo»  1896;  Delegado  á  la  Segunda  Conferencia  Internacional  Ame- 
ricana, 1901 ;  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
«n  las  Repúblicas  de  Sud« América  (lado  del  Atlántico),  15  de  Ma- 
yo de  1902. 

COVARRUBIAS  Miguel— ^Nacido  el  29  de  Enero  de  1856; 
Tercer  Secretario  en  los  Estados  Unidos  de  América,  8  de  Diciem- 
bre de  1880;  Segundo  Secretario  en  Italia,  24  de  Marzo  de  1885; 
en  la  Gran  Bretaña,  22  de  Septiembre  de  1890;  en  los  Estados 

Unidos  de  América,  24  de  Octubre  de  1891 ;  Primer  Secretario,  14 
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de  Junio  de  1893;  Encargado  de  Negocios  úd  interiin,  del  5  de  Ju- 
nio de  1896  al  3  de  Agosto  del  mismo;  Primer  Secretario  en  Bél- 
gica, 10  de  Septiembre  de  1896;  Primer  Secretario  interino  en  Ale- 
mania, Encargado  de  Negocios  ad íuíenvi,  del  4  al  23  de  Seplitíinbre 
de  1897;  Primer  Secretario  en  Alemania,  23  de  Abril  de  1S9S;  En- 
cargado de  Negocios  ad  tuteriví,  del  5  de  Mayo  de  1898  al  15  de 
Enero  de  1899*  y  del  2  de  Marzo  de  1899  al  24  de  Abril  de  1900; 
Primer  Secretario  en  Rusia,  i?  de  Julio  de  1900;  Encargado  de  Ne> 
gocios  ad  ínter im^  del  24  de  Julio  de  1900  al  15  de  Marzo  de 
Primer  Secretario  en  Alemania,  8  de  Marzo  de  1901;  Encargado 
de  Negocios  ad  inierim,  del  26  de  Marzo  al  24  de  Abril  de  1901; 
del  30  de  Abril  al  23  de  Mayo  de  1901;  del  13  al  24  de  Junio  de  . 
1901 ;  del  29  de  Junio  al  5  de  Septiembre  de  1901,  y  del  13  de  Sep- 
tiembre de  190 1  al  2  de  Diciembre  de  1903;  Enviado  Extraordina- 
rio y  Ministro  Plenipotenciario  en  las  Repúblicas  Sud-Americanas 
del  Pacífico»  20  de  Agosto  de  1903. 

CRESPO  MARTÍNEZ  GlLBERTO.^Nacido  en  el  Puerto  de  Ve- 
racrua  el  17  de  Agosto  de  1853;  Ingeniero;  Profesor  en  la  Escuela 
Nacional  de  Ingenieros  de  México,  de  1878  á  1892;  Miembro  de  la 
Comisión  Mexicana  en  las  Exposiciones  universales  de  Nueva  Or- 
leans,  1884,  y  de  París,  1889;  Cónsul  en  la  Habana,  1885;  i-diputa- 
do al  Congreso  de  la  Union,  de  1886  á  1902;  Subsecretario  de 
Fomento,  de  1892  á  19OI;  Cónsul  general  en  la  Habana,  en  1901; 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  la  Repúbli- 
ca de  t  uba,  16  de  Junio  de  1902;  Plenipotenciario  por  México, 
para  negociar  y  firmar  Tratados  Postales  con  el  Gobierno  de  la 
•República  de  Cuba,  Marzo  25  de  1903.  Miembro  de  la  Asociación 
de  Ingenieros  y  otras  cientíñcas  nacionales,  y  de  la  Academia  de 
Ciencias  exactas,  físicas  y  naturales  de  México.  Correspondiente  d 2  la 
Real  de  Madrid,  así  como  de  las  SociedadeSi  Geológica  y  de  Eco- 
nomía Política,  de  París;  Condecorado  por  varios  Gobiernos  euro- 
peos, con  las  órdenes  de  la  Legión  de  Honor,  y  Oñcial  de  Instruc- 
ción Pública,  de  Francia;  Santa  Ana,  de  Rusta;  Corona  de  Hierro,  ' 
de  Alemania;  Rey  Leopoldo,  de  Bélgica;  Carlos  III,  é  Isabel  la  Ca- 
tóHca,  de  España;  Concepción  de  Villaviciosar  y  Mérito  Industrial, 
de  Portugal 

ESTEVA  Gonzalo  A.- Nacido  el  18  de  Febrero  de  1845;  Di- 
putado á  varia»  legislaturas  al  Congreso  de  la  Unión ;  Miembro  de  la  ! 
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Sociedad  Geografía  y  Estadística  de  México;  Gran  Oñcial  déla  Orden 
imperial  del  Meidjidie  de  Turquía;  Comendador  de  número  de  las 
Reales  y  distinguidas  órdenes  españolas  de  Isabel  la  Católica  y  de 
Carlos  III;  Ministro  residente  en  Italia,  17  de  Diciembre  de  1891^ 
Delegado  para  representar  al  Gobierno  de  México  en  las  ñestas  italo- 
híspano-americanasp  celebradas  en  Génova  en  Octubre  de  1892;  De- 
legado para  representar  á  México  en  Misión  especial  en  tas  Bodas 
de  plata  de  tos  Reyes  de  Italia,  1893;  Delegado  para  representar  á* 
México  en  el  primer  Congreso  Internacional  de  la  Infancia,  24  de 
Marzo  de  1896;  Delegado  para  representar  á  México  en  las  ñestas 
Italo-amerícanascelebradasen  Florencia  en  honor  de  Pablo  Toscanelli 
y  Aroérico  Vespucio,  23  de  Junio  de  1898;  Enviado  Extraordinario 
y  Ministro  Plenipotenciario,  8  de  Agosto  de  1898;  nombrado  De- 
legado de  México  al  Quinto  Congreso  Internacional  para  la  protec- 
ción de  la  pr()|)ie(i¿id  industrial,  celebrado  en  Tumi,  4  de  Se[jticin- 
bre  de  1902;  l'residente  de  la  Delegación  del  Gobierno  de  México 
al  Congreso  Internacional  de  Ciencias  Históricas,  celebrado  en  Roma, 
25  de  Enero  de  1903. 

GOUOYJoskF. — Naciclíjt'l  9  de  Agosto  de  185  l ;  Licenciado  en 
Leyes;  Oficial  2"  interino  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exterio- 
res, 17  de  Septiembre  de  1888,  Vicecónsul  en  San  Francisco  Cali- 
fornia, 19  de  Noviembre  de  189OÍ  Primer  Secretario  en  Centro- 
América,  22  de  Julio  de  1893;  Encargado  de  Negocios  W  i/i/i-rtm, 
de  10  de  Noviembre  de  1893  al  13  de  Noviembre  de  1896;  Primer 
Secretario  en  los  Estados  Unidos  de  América,  13  de  Septiembre 
de  1896;  Encargado  de  Negocios  ad  itiíerim^  de  9  de  Agosto  á  4 
de  Diciembre,  y  de  30  de  Diciembre  de  1898  á  29  de  Marzo  de  1899; 
Secretario  de  la  Segunda  Conferencia  Internacional  Americana,  de 
1901 ;  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  Cen« 
tro->Aménca,  16  de  Diciembre  de  1902. 

ITURBE  MANUi!:L.--Nacido  el  8  de  Septiembre  de  1844;  Envía* 
do  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  Alemania  y  en  la 
Oran  Bretaña  (cargo  aceptado  sin  retribución),  29  de  Septiembre 
de  1894;  Enviado  Especial  en  Rusia  para  la  coronación  de  los  So- 
beranos,  2  de  Marzo  de  1896;  Condecorado  con  la  Gran  Cruz  de 
San  Estanislao,  de  Rusia,  1896;  Gran  Cruz  de  Isabel  la  Católica; 
Enviado  Kxtraordinariu  y  Ministro  Plenipotenciario  en  España,  28 
de  Abril  de  1899. 
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LERA  Carlos  Américo. — Nacido  el  4  de  Noviembre  de  1855; 
Licenciadoen  Leyes;  Cónsul  en  Saint-Nazaire,  4  de  Febrero  de  1884; 
Primer  Secretario  en  Centro- América,  6  de  Noviembre  de  1890;  En- 
cargado de  Negocios  ad  tnterim,  6  de  Septiembre  de  1891 ;  Primer 

Secretario  en  Italia,  31  de  Diciembre  de  1892;  Encargado  de  Ne- 
gocios ad  ijiUrim,  12  de  Agosto  de  1S93;  en  disponibilidad,  14  de 
Noviembre  de  1894;  Diputado  ai  Congreso  de  la  Unión,  14  de  Di- 
ciembre de  1894;  Secretario  ])articular  del  Ministro  de  Relaciones- 
Exteriores,  18  de  Febrero  de  i  895  ;  Director  del  BoUdn  Oficial  de  la 
Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  27  de  Septiembre  de  1895  ;  En- 
cargado de  Negocios  en  Centro- América,  16  de  Septiembre  de  1896; 
Ministro  Residente,  24  de  Diciembre  de  1897;  Ministro  Residente 
en  el  Japón,  i9  de  Febrero  de  1899;  Enviado  Extraordinario  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario  en  el  mismo  país,  4  de  Abril  de  1904. 

MIER  Sebastián  B.  de.— Nacido  en  1849;  Enviado  Extraor- 
dinario y  Ministro  Plenipotenciario  en  la  Gran  Bretaña,  18  de  Oc- 
tubre  de  1899;  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciaria 
en  Francia»  18  de  Octubre  de  1901;  Comisario  general  de  México- 
en  la  Exposicídn  Universal  de  París  de  1900;  Comendador  de  la  Le- 
gión de  Honor,  1900;  Enviado  Especial  para  la  Jura  del  Rey  Al- 
fonso XIII  de  España,  1902;  Gran  Oficial  de  la  Orden  Imperial 
Turca  del  Medjidie,  6  de  Diciembre  de  1902;  Cruz  de  Comendador 
de  la  Orden  Española  de  Carlos  III,  9  de  Diciembre  de  1932;  Em- 
bajador en  Misión  especial  á  Persia,  26  de  Agosto  de  1903;  Conde- 
corado con  la  Orden  del  Tinsal  Homaguu  en  brillante,  de  i.'  ciase,, 
de  Fersia,  1904. 

PARDO  (Jr.)  Emilio. — Nacido  el  27  de  Septiembre  de  1850;  Li- 
cenciado en  Leyes;  Diputado  á  varias  Legislaturas  del  Congreso  de 
la  Unión;  Miembro  de  la  Comisión  Liquidataria  de  la  Deuda  Pú- 
blica; Profesor  de  Derecho  Comercial,  Consular  y  Marítimo,  en  la 
Escuela  Superior  de  Comercio;  Vocal  de  la  Junta  Directiva  de  la  Be- 
neñcencia  Privada;  Delegado  á  la  Segunda  Conferencia  Internacio- 
nal Americana,  1901;  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipo- 
tenciario en  Bélgica  y  los  Países  Bajos,  5  de  Junio  de  1902. 

RINCÓN  GALLARDO  PEDRO.— Nacido  el  8  de  Junio  de  1S34; 
Brigadier;  Diputado  varias  veces  al  Congreso  de  la  Unión;  Prest- 
dente  de  la  Junta  Directiva  del  Desagüe  del  Valle  de  México;  Pre- 
sidente del  Ayuntamiento  de  la  Ciudad  de  México  y  Gobernador 
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del  Distrito  Federal;  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipo- 
tenciario en  Rusia,  3  de  Marzo  de  i8qi,  en  Alemania,  18  de  Octu- 
bre de  1899,  y  en  Londres,  29  de  Abril  de  1903. 

ROMERO  Cayetano. --Nacido  el  7  de  Agosto  de  1843;  Agre- 
gado á  la  Legación  en  los  Estados  Unidos  de  America,  29  de  Ene- 
ro de  1S66;  Oficial  interino,  8  de  Diciembre  de  1866;  en  propiedad, 
23  de  Diciembre  de  1867;  Segundo  Secretario  de  la  misma  Lega- 
ción, 21  de  Marzo  de  1S71;  Traductor  de  la  Comisión  Mixta  de 
Reclamaciones  entre  México  y  los  Estados  Uiii*^^'^,  i?  de  Abril 
de  1874;  Oñcial  de  la  Legación,  29  de  Abril  de  1S75;  Primer  Se- 
cretario interino,  i"  de  Mayo  de  1882;  en  propiedad,  10  de  Agosto 
de  1883;  Encargado  de  Negocios  ad  tníerim,  de  12  de  Octubre  á 
21  de  Diciembre  de  1882;  de  9  de  Mayo  á  14  de  Diciembre  de  1883; 
de  13  de  Noviembre  de  1884  á  6  de  Febrero  de  18S5;  de  9  de  Ju- 
lio á  4  de  Octubre  de  1887;  de  15  de  Agosto  á  i?  de  Octubre  de 
1888;  de  27  de  Junio  á  22  de  Septiembre  de  1889;  de  23  de  Ju- 
lio  á  24  de  Septiembre,  y  de  27  del  mismo  mes  al  9  de  Noviembre 
de  1890;  de  9  de  Julio  á  12  de  Octubre  de  1891;  de  17  de  Mayo  de 
1892  á  28  de  Febrero  de  1893;  Cónsul  general  en  Francia,  2  de  Mar* 
zode  1893:  en  la  Gran  Bretaña,  19  de  Junio  de  1893;  Primer  Se- 
cretario en  la  Gran  Bretaña,  6  de  Julio  de  1S93;  Encargado  de  Ne- 
gocios ad  interim,  de  18  de  Agosto  de  1893  al  20  de  Noviembre  de 
KSi_y4;  del  8  de  Diciembre  del  mismo  año  al  2  de  Abril  de  1895;  del 
30  de  Julio  de  1895  ^  ^9  Junio  de  iSgú,  y  posteriormente  du- 
rante todas  las  ausencias  del  Ministro;  Enviado  Extraordinario  y 
Ministro  Plenipotenciario  en  Centro-Amt-rica.  30  de  Abril  de  1902; 
en  disponibilidad,  1903;  Cónsul  general  en  San  Francisco  Califor- 
nia, Marzo  5  de  1904. 

ZARATE  Jui.To. — Nacido  el  12  de  Abril  de  1844;  Jefe  de  Sec- 
ción interino  de  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  del  16  de 
Mayo  al  25  de  Septiembre  de  1879;  Subsecretario  interino,  del  26 
de  Septiembre  de  1879  al  15  de  Septiembre  de  1880;  Encargado  del 
Despacho,  del  12  de  Diciembre  de  1879  al  12  de  f  ebrero  de  1880; 
Diputado  ai  Congreso  de  la  Unión,  de  la  IV  á  la  VIII  y  de  la  X  á  la 
XVII  Legislaturas;  Secretario  general  del  Gobierno  del  Estado  de 
Veracruz,  del  i?  de  Diciembre  de.  1884  al  15  de  Octubre  de  1886, 
Magistrado  de  la  Suprema  Corte  de  Justicia  de  la  Nación,  1896. 

ZENIL  Jesús. — Nacido  el  21  de  Junio  de  1848;  Licenciado  en 
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Leyes;  Diputado  á  la  II  y  III  Legislaturas  del  Estado  de  Hidalgo; 
Diputado  al  VII»  VIH  y  IX  Congresos  de  la  Unión;  Primer  Secre- 
tario en  Italia,  6  de  Diciembre  de  1879;  en  EspaSa,  16  de  Mayo  de 
1 88 1 ;  Encargado  de  Negocios  ad  interim,  del  1 9  de  Diciembre  de  1 88  x 
al  13  de  Febrero  de  1882;  Primer  Secretario  en  Portugal,  24  de  Mar- 
zo de  1884;  Encargado  de  Negocios  ad  interimt  en  España,  del  15 
de  Marzo  de  1885  al  18  de  Octubre  de  1886;  en  Portugal,  del  15  de 
Marzo  de  1885  ai  12  de  Abril  de  1890;  en  España,  del  10  Julio  de 
1889  al  3  de  Febrero  de  1890;  Primer  Secretario,  en  comisión,  en 
Bélgica,  4  de  Octubre  de  1890;  Kncargado  de  Ncí^ocíosí?^  ////r- 
ríifi,  31  de  I'^iiero  de  1891;  Ministro  Residente,  6  de  Junio  de  1896; 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  Bélgica  y 
los  Países  ]3ajos,  5  de  Septiembre  de  1S99;  ICnviado  Extraordina- 
rio y  Ministro  Plenipotenciario  en  Austria- Hungría,  5  de  junio  de 
1902.  —  Gran  Oficial  de  la  Orden  de  Leopoldo,  de  Bclrjfica,  1887; 
Condecorado  con  la  Orden  del  León  y  del  Sol»  j?  clase,  de  Per- 
sia,  1904. 

Ministro  Residente. 

WOLLHEIM  Mauricio.— Nacido  el  19  de  Noviembre  de  1828; 

Jefe  de  Sección  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  1 1  de 
Junio  de  1883  ;  Primer  Secretario  en  el  Japcín,  24  de  Aijosto  de  1S91; 
Encargado  de  Negocios  <?í/  ínít  rini,  10  de  Enero  de  1893;  Encar- 
gado de  Negocios  y  Cónsul  u^eneral,  19  de  Junio  de  1893;  Ministro 
Residente,  11  de  Junif^  de  1897;  en  disponibilidad,  10  de  Febrero 
de  1899;  condecorado  con  la  Orden  Imperial  del  Tesoro  Sagrado 
del  Japón,  1892. 

Primeros  Secretarios. 

BARREIRO  Manuel. — Nacido  el  5  de  Julio  de  1862;  Doctor 
en  Medicina;  Primer  Secretario  de  la  Legación  en  Sud-'Aoiérica 
(lado  del  Pacíñco)  1 3  de  Junio  de  1901 ;  Encargado  de  Negocios  ad 
interim,  en  Santiago  de  Chile,  29  de  Noviembre  de  1902. — En  dis- 

ponibilidad,  Julio  i?  de  1904. 

BÉI5TEGUI  Miguel  DL.  —  Nacido  el  \ü  de  Diciembre  de  iSói; 
Ingeniero  Civil;  Escribiente  del  Consulado  general  en  IVancia,  Ene- 
ro de  1884;  Canciller,  24  de  Noviembre  de  1884;  Secundo  Secreta- 
rio en  Bolinea,  17  de  Noviembre  de  1885;  Tercer  Secretario  en 
Francia,  sin  perjuicio  de  su  categoría  de  Segundo,  y  continuando 
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«nía Legación  en  Bélgica,  lo  de  Julio  de  1896;  Segundo  Secreta- 
rio en  Bélgica,  25  de  Junio  de  1898;  Primer  Secretario  en  Bélgica  y 

los  Países  Bajos,  l?  de  Noviembre  de  1899;  l'rimer  Secretario  en  la 
Gran  Bretaña,  15  de  Febrero  de  1902;  Encargado  de  Negocios  ad 
ínterim,  varias  veces. 

GAMBOA  Federico, —  Nacido  el  22  de  Diciembre  de  1864; 
Segundo  Secretario  en  Centro -America,  previo  examen  en  la  Se- 
cretaría de  Relaciones  Exteriores,  9  de  Octubre  de  1S88;  Primer 
Secretario  en  las  Repúblicas  Argentina  y  del  Brasil,  13  de  Junio  de 
1890;  Encargado  de  Negocios  en  la  República  Argenti- 

na, del  18  de  Febrero  al  31  de  Octubre  de  1892;  en  disponibilidad, 
30  de  Junio  1893;  Jefe  de  Seccícn  interino  en  la  Secretaría  de  Re- 
laciones Exteriores,  4  de  Febrero  de  1896;  Primer  Secretario,  Encar- 
gado de  Negocios  ad  interim  en  Centro— América,  29  de  Noviembre 
de  1 898;  en  comisión  en  la  Secretaria  de  Relaciones  Exteriores,  14  de 
Mayo  de  1902;  Primer  Secretario  en  la  Embajada  en  Washington, 
16  de  Diciembre  de  1902,  Miembro  correspondiente  de  la  Real  Aca- 
demia Española  de  la  Lengua,  1889;  Officier  d'Acadántie  de  Fran- 
cia, 1900;  Comendador  ordinario  dé  la  Real  y  Distinguida  Orden  de 
Carlos  III,  1901. 

ICAZA  Francisco  A.  db. — Nacido  .el  2  de  Febrero  de  1862; 
Segundo  Secretario  en  España  y  Portugal,  5  de  Julio  de  1886;  Pri- 
mer Secretario,  Agosto  3  de  1895;  Encargado  de  Negocios  ad  in- 
terim, del  22  de  Noviembre  de  1896  al  17  de  Noviembre  de  1899. 
Comendador  de  la  Orden  de  Carlos  III. 

JUÁREZ  Benito. — Nacido  en  1853. — Oficial  de  la  Legación  en 
Italia.  1877;  en  Washington,  1879;  en  Francia,  i  879;  Segundo  Se- 
cretario en  Francia,  1880;  Primer  Secretario  en  Alemania,  1881;  en 
Francia,  1881;  Diputado  a!  Conjúrese  de  la  Unión,  de  iSSS  á  la  fe- 
cha; Visitador  de  Consulados  en  Alemania,  Bélgica  y  Francia,  2  de 
Julio  de  1901  á  I?  de  Julio  de  1902. 

LIZARDI  Manuel  J.  de.— Nacido  el  21  de  Octubre  de  1860; 
Meritorio  en  la  Secretaria  de  Relaciones  Exteriores,  Diciembre  de 
1879;  Escribiente  auxiliar,  i9  de  Julio  de  1880;  Tercer  Secretario 
en  la  Gran  Bretaña,  31  de  Mayo  de  1883;  Segundo  Secretario  en 
Rusia,  conservando  el  cargo  anterior,  3  de  Marzo  de  1891 ;  Primer 
Secretario,  28  de  Noviembre  de  1893;  Encargado  de  Negocios  ad 
dttttrim^  23  de  Diciembre  de  1893;  Primer  Secretario  en  Austria- 
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Hungría,  Encargado  de  Negocios  ad  inierim,  de  12  de  Enero  á 
de  Junio  de  1902;  Primer  Secretario  en  Berlín,  Encargado  de  Nego- 
cios ad  intfrim.  Agosto  17  de  1903. 

MORALES  Vicente. -«-Nacido  el  22  de  Enero  de  1849;  Cónsul 
en  Tucson,  Atizona,  10  de  Enero  de  1881;  Segundo  Secretario  en 
Italia.  5  de  Octubre  de  18S2;  en  los  Estados  Unidos  de  America,  23 
de  Eucíu  de  1S85;  en  la  Gran  Bret  ul  i,  24  de  Octubre  de  1891;  en 
Italia,  31  de  Diciembre  de  1892.  Tanto  en  la  Gran  Bretaña  como 
en  Italia  la  segunda  vez,  fungió  como  Primer  Secretario  y  disfrutó 
el  sueldo  correspondiente  En  dispoinbilidad  en  17  de  Septiembre 
de  1894;  Oficial  i9  interino  en  la  Secretaría  de  Rrlaciones  Exterio- 
res, 24  de  Enero  de  1S99.  De  15  de  Septiembre  a  31  de  Diciembre 
de  1900,  Introductor  interino  de  Embajadores;  Primer  Secretario 
efectivo,  en  disponibilidad,  31  de  Octubre  de  1901. 

OLARTE  Enrique. — Nacido  el  15  de  Julio  de  1859;  Licencia- 
do en  Leyes;  Agregado  á  Ja  Legación  en  Francia,  15  de  Abril  de 
1882;  Encargado  del  Consulado  General  en  Francia,  del  14  al  30- 
de  Septiembre  de  1887,  del  15  de  Septiembre  al  14  de  Octubre  de 
1888,  y  del  20  de  Mayo  al  16  de  Septiembre  de  1889;  Segundo  Se- 
cretario, 26  de  Diciembre  de  1890;  Primer  Secretario,  Encargado  de 
Negocios  ad  iuterim  en  Rusia,  28  de  Junto  de  1901;  Primer  Secre- 
tario de  la  Legación  en  París,  Abril  22  de  1904. — ^Caballero  de  la 
Legión  de  Honor,  1901. 

PACHECO  Ramón  G.-^Nacido  el  10  de  Febrero  de  1872;  Me- 
ritorio en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  6  de  Marzo  de. . . 
1886;  Escribiente  interino  en  la  Sección  especial  de  Reclamaciones 
México-guatemaltecas,  l?  de  Agosto  de  1890;  Tercer  Secretario  en 
los  Estados  Unidos  de  América,  18  de  Septiembre  de  1890;  en  co- 
misión en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  ló  de  Abril  de 
1891;  Traductor  suplente  de  inglés,  I?  de  Marzo  de  1893;  Tercer 
Secretario  en  los  Estados  Unidos  de  América,  26  de  Wayo  de  1893; 
Segundo  Secretario  en  comisión  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Ex- 
teriores, 20  de  Noviembre  de  1895;  Tercer  Secretario  en  el  Japón, 
sin  perjuicio  de  su  categoría  de  Segundo,  30  de  Enero  de  1899;  Pri- 
mer Secretario  en  el  Japón,  5  de  Noviembre  de  1901;  Primer  Se- 
cretario en  Roma,  20  de  Junio  de  1903;  Primer  Secretario  en  San 
Petersburgo,  Encargado  de  Negocios      iuterim,  Abril  22  de  1904. 

PARDO  Luis  G. — Nacido  el  33  de  junio  de  1867;  Licendado- 
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en  Leyes;  Tercer  Secretario  y  Canciller  de  la  Legación  y  Consula- 
do geiieraí  cii  el  Japón,  23  de  Junio  de  1893;  Se^nindo  Secretario, 
1 1  de  Junio  de  1894;  Agente  general  consular,  de  23  de  Noviembre 
de  á  i9  de  Marzo  de  1895;  Segundo  Secretario  en  los  Estados 
Unidos  de  America,  22  de  Noviembre  de  1895;  en  disponibilidad, 
6  de  Diciembre  de  1898;  Prímer  Secretario  en  Bélgica  y  los  Países 
Bajos,  19  de  Abril  de  1902;  Encargado  de  Negocios  ad  ittierím.  Ma- 
yo 28  de  1904. 

PORTILLA  Anselmo  de  la. — Nacido  el  29  de  Junio  de  1856; 
Oficial  de  la  Comisión  Mixta  de  Reclamaciones  en  Washington,  24 
de  Enero  de  1872;  Segundo  Secretario  de  la  Legación  acreditada 
en  la  América  del  Sur»  20  de  Febrero  de  1878;  Oficial  traductor  en 
la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  del  1 3  de  Septiembre  de 
1879  al  16  de  Noviembre  de  188 1;  Oficial  i?,  21  de  Febrero  de  1896; 
Cónsul  en  Nueva  Orleans,  i?  de  Febrero  de  1899;  Intérprete  de  la 
Segunda  Conferencia  Internacional  Americana,  1901;  Primer  Secre* 
tario  de  Legación,  continuando  con  el  cargo  de  Cónsul,  1 5  de  No- 
viembre de  1901. 

ROA  ri.AKiN. — Nacido  el  22  de  Julio  de  1S30;  Seguiulo  Secre- 
tario en  Francia,  30  de  Octubre  de  1S80;  en  España,  23  de  Diciem- 
bre de  1880;  en  los  Estados  Unidos  de  América,  17  de  Noviembre 
de  1881;  Primer  Secretario  en  Alemania,  24  de  Marzo  de  1SS5;  en 
Centro- América,  9  de  Abril  de  1886;  Encargado  de  Negocios  ad 
inicrim,  del  ió  de  Marzo  de  1888  ai  25  de  Abril  de  1889,  y  del  6 
de  Abril  al  13  de  Septiembre  de  1890;  Cónsul  en  Saint- Nazaire, 
6  de  Noviembre  de  1890. 

TORRES  RIVASLl  is  — Nacido  el  21  de  Agosto  de  1867;  Ter- 
cer Secretario  interino  en  la  Gran  Bretaña,  previo  examen  en  la  Se- 
cretaría de  Relaciones  Exteriores,  3  de  Junio  de  1892;  Segundo 
Secretario  interino,  31  de  Diciembre  de  1892;  en  comisión  en  la  Se- 
cretaría de  Relaciones  como  Introductor  de  Embajadores,  5  de  Junio 
de  1901;  Primer  Secretario  de  Legación,  continuando  con  el  cargo 
anterior,  19  de  Octubre  de  1901;  Secretario  de  la  Misión  Especial 
en  Rusia  para  la  Coronación  de  los  Soberanos,  2  de  Marzo  de  1 896; 
Caballero  de  la  Orden  de  Santa  Ana,  de  Rusia,  1896;  Comendador 
de  Isabel  la  Católica,  1900.  y  Placa  de  esta  misma  Orden,  1903;  Cruz 
de  Oficial  de  Instrucción  Pública  de  Francia,  1 904. 
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Segundos  Secretarios. 

ALEMAN  Y  CHA  VERO  Mario.— Nacido  d  i  z  de  Octubre 
de  1871;  Escribiente  de  la  Legación  en  Alemania,  7  de  Febrero  de 
1894;  examinado  en  la  Legación  en  Bélgica  para  ingresar  en  la  ca- 
rrera diplomática,  por  acuerdo  de  la  Secretaría  de  Relaciones  Ex- 
teriores, 1?  de  Mayo  de  1896;  Tercer  Secretario  de  la  Legación  en 
Alemania,  9  de  Junio  de  1897;  Segundo  Secretario,  Julio  i?de  1904. 

AZPÍROZ  Rodrigo  DE.—Nacido  el  23  de  Febrero  de  1874; 
Meritorio  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  i9  de  Enero  de 
1895:  exauimado  en  la  misina  Secretaría,  y  declarado  apto  p^ra  in- 
gresar en  la  carrera  diplomática,  30  de  Diciembre  de  1895;  Tercer 
Secretario  eti  el  Japón,  4  de  Junio  de  1S97;  Encariñado  de  los  ne- 
gocios corrientes  de  la  misma,  y  del  Consulado  <,reneral,  lO  de  Di 
ciembre  de  189S  á  24  de  Abril  de  1899;  Tercer  Secretario  de  la  Em- 
bajada en  los  Estados  Unidos  de  América,  30  de  Enero  de  1899: 
Segundo  Secretario  de  Embajada,  interino  en  la  misma,  17  de  Abril 
de  1902;  Condecorado  con  la  Orden,  de  3?  clase,  del  León  y  del 
Sol,  de  Persia,  2  de  Mayo  de  1903. 

BARRON  Ali- REDO.— Nacido  el  i9de  Diciembre  de  1858;  Capi- 
tán de  Caballería;  Canciller  del  Consulado  en  Londres,  9  de  Abril 
de  1892;  Tercer  Secretario  interino  de  la  Legación  en  la  Gran  Bre- 
taña, 31  de  Diciembre  de  1892;  en  disponibilidad,  19  de  Septiem- 
bre de  1894;  Tercer  Secretario  de  la  Embajada  en  los  Estados  Uni- 
dos. 7  de  Febrero  de  1899;  Segundo  Secretario  en  la  misma,  17  de 
Abril  de  1902;  Segundo  Secretario  interino  de  la  Legación  en  Lon- 
dres, 13  de  Noviembre  de  1902. 

CANSECO  CrisófORO,— Nacido  el  16  de  Agosto  de  1869;  Li- 
cenciado en  Leyes.  Declarado  apto  para  ingresar  en  la  carrera  di- 
plomática, quedando  en  disponibilidad,  24de  Junio  de  1899;  Tercer 
Secretario  en  Francia,  3  de  Agosto  de  1900;  Segundo  Secretario 
interino  en  la  Gran  Bretaña,  21  de  Diciembre  de  1901;  Segundo  Se- 
cretario interino  de  la  Embajada  en  Washington.  13  de  Noviembre 
de  1902. 

CARBAJAL  Y  ROSAS  Bartolomé  — Nacido  el  12  de  Sep- 
tiembre de  1875;  Licenciado  en  Leyes.  Meritorio  supernumerario, 
3  de  Marzo  de  189S;  de  planta.  22  de  Julio  de  1S98;  Adscrito  á  la 
Redacción  del  Boletín  Oficial;  Oticiai  4*^,  Bibliotecario,  por  oposi- 
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ción.  28  de  Julio  de  1900:  Segundo  Secretario  de  la  Legación  en  las 
Repúblicas  de  Sud- América  (lado  del  Atlántico),  13  de  Mayo  de 
1902. 

CASTAÑEDA  RÓMULO.— Nacido  el  31  de  Mayo  de  1877; 
Licenciado  en  Leyes;  Meritorio  supernumerario,  i?  de  Julio  de  1899; 
de  planta,  i9  de  Julio  de  ic^;  Segundo  Secretario  de  la  Legación 
«n  el  Japdn,  23  de  Junio  de  1903. 

ESTEVA  Eduardo  A.— Nacido  el  31  de  Marzo  de  1873;  Ter- 
cer Secretario  interino  en  Francia,  previo  examen  en  la  Secretaría 
de  Relaciones  Exteriores,  2t  de  Agosto  de  1894;  en  disponibilidad, 
30  de  Junio  de  1895;  Segundo  Secretario  en  Espafia,  2  de  Febrero 
de  iSgj;  en  comisión  en  Italia,  20  de  Junio  de  1898. 

FERNÁNDEZ  Ramón  (hijo).— Nacido  en  México  el  14 de  Julio 
de  1S71;  Ingeniero  Civil;  Miembrode  laSóciedad  de  Ingeníerosy  Ar- 
quitectos de  México  y  de  la  Sociedad  de  Ingenieros  Civiles  de  Fran- 
cia; Agregado  á  la  Legación  de  Mcxico  tu  París,  Mayo  14  de  1S95; 
Ingeniero  Auxiliar  de  la  Delegación  Mexicana á  la  Exposición  Uni- 
versal de  1900.  Enero  i9  de  1899;  Cónsul  en  Marsella,  il  de  Fe- 
brero de  1899;  Adjunto  al  Comisario  General  de  México  en  la  Kx- 
posición  Universal  de  1900,  (con  licencia,  conservando  el  puesto  de 
Cónsul  en  Marsella.)  Apto  para  ingresar  á  la  carrera  diplomática 
previo  examen  en  la  Legación  de  Bruselas,  3  de  Noviembre  1901; 
Tercer  Secretario  interino  de  la  Legación  de  México  en  Francia, 
I>iciembre  21  de  1901;  Segundo  Secretario,  Julio  i9  de  1904.  Se- 
cretario de  la  Misión  Extraordinaria  de  México  en  España»  Mayo 
de  1902;  Caballero  de  la  Legión  de  Honor,  Agosto  17  de  1900. 

MAGAÑA  Gilberto. — Nacido  el  27  de  Octubre  de  1859;  Me-  • 
rí torio  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  i?  de  Diciembre 
de  1879;  Escribiente  3?,  3  de  Febrero  de  1880;  Escribiente  2?,  i?  de 
Junio  de  1880;  Escribiente  i?,  l9  de  Julio  de  1883;  Escribiente  au- 
xiliar de  la  Comisión  de  Relamaciones  inglesas,  8  de  Octubre  de 
1889;  Segundo  Secretario  interino  en  Centro- América,  21  dejulio  de 
1890;  Oficial  2?  en  la  Secretaría  de  Relaciones,  23  de  Julio  de  1893; 
Oficial  I?,  Marco  21  de  1903. 

MUGICA  Y  SAYAGO  Adolfo. ^Nacido  el  2  de  Agosto  de 
1 860;  Meritorio  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  5  de  No- 
viembre 1881;  Escribiente  3?,  19  de  Abril  de  1882;  Escribiente  2?, 
1 1  de  Junio  de  1^83;  Tercer  Secretario  en  Centro- América,  18  de 
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Julio  de  1884;  Segundo  Secretario  Supernumerario  en  los  Lstados 
Unidos  de  América,  20  de  Marzo  de  1889;  Segundo  Secretario  en 
las  Repúblicas  Argentina  y  del  Brasil,  13  de  Junio  de  1890;  en  dis- 
ponibilidad, 30  de  Junio  de  1893;  Tercer  Secretario,  en  los  Estados 
Unidos  de  América,  sin  perjuicio  de  su  categoría  de  Segundo,  en 
comisión  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  22  de  Agosto 
de  1893;  Segundo  Secretario,  con  la  misma  comisión,  20  de  Novieni' 
bre  de  1895;  Tercer  Secretario  en  Francia,  sin  perjuicio  de  su  cate* 
goría  de  Segundo,  25  de  Junio  de  1S98;  en  comisión  en  la  Secretaría 
de  Relaciones  Exteriores,  31  de  Agosto  de  1899;  Introductor  de 
Ministros,  interino,  24  de  Julio  de  1899;  Cónsul  general  en  España, 
9  de  Agosto  de  1900. 

PRADO  Fernando. — Nacido  el  19  de  Mayo  de  1860;  Tercer 
Secretario  en  Centro->Amórica,  11  de  Diciembre  de  1877;  en  Fran- 
cia, 2  de  Agosto  de  1881;  Segundo  Secretario,  22  de  Septiembre  de 
1884;  Bibliotecario  de  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  26 
de  Diciembre  de  1890;  Tercer  Secretario  interino  en  la  Gran  Breta- 
ña, sin  perjuicio  de  su  categoría  de  Segundo,  25  de  Junio  de  1891. 
Cónsul  cji  Liverpool,  i9  de  Diciembre  de  1891;  en  Burdeos,  iV  de 
Julio  de  1S95;  en  el  Havre,  Junio  de  1902;  Cónsul  en  Amberes,  Fe- 
brero 22  de  1904. 

RICOY  Luis.— Nacido  el  22  He  Abril  de  i8ó6;  Meritorio  en  la 
Secretaría  de  Relaciones  Kxtenores,  iV  de  Aj^osto  de  1890;  Escri- 
biente interino,  28  de  Agosto  de  1890;  Oficial  traductor  de  inglés, 
interino,  i9  de  Julio  de  1891;  Segundo  Secretario  en  Centro- A  me- 
nea, Encargado  del  Consulado  de  México  en  Guatemala,  22  de  Julio 
de  1S93;  Primer  Secretario  interino,  por  ausencia  del  Ministro,  1894 
á  I S96;  Delegado  de  México  en  la  Exposición  Centroamericana  de 
Guatemala,  1896;  Segundo  Secretario  en  Francia,  28  de  Junio 
de  1901.  Caballero  de  la  Real  y  Distinguida  Orden  de  Carlos  III,  de 
Espafta,  I9cx>. 

ROMERO  José. — Naddo  el  26  de  Febrero  de  187 1;  licenciado 
en  Leyes;  Bachiller  de  Artes  y  Maestro  de  Artes  de  la  Universidad  1 
de  Princeton,  Estados  Unidos;  Agregado  á  la  Legación  en  los  Es- 
tados Unidos  de  América,  i?  de  Febrero  de  1889;  en  comisión  en 
la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  30  de  Diciembre  de  1893; 
Tercer  Secretarlo  en  la  Embajada  en  los  Estados  Unidos  de  Amé-  1 
rica,  12  de  Mayo  de  1899;  Segundo  Secretario  en  la  misma,  24  de 
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Febrero  de  1900;  Miembro  de  varias  sociedades  científicas  nacio- 
nales y  extranjeras. 

Terceros  Secretario». 

C  ARMON  A  Luis  S.  — Nacido  ;  candidato  decla- 
rado apto  para  ingresar  á  la  carrera,  previo  examen  en  la  Secreta- 
ría de  Relaciones;  Tercer  Secretario  en  Bélgica  y  los  Países  Bajos, 
2  de  Septiembre  de  1901. 

GALVÁN  Luis  U.— Nacido  el  10  de  Mayo  de  1863;  Tercer  Se- 
cretario en  los  Estados  Unidos  de  América,  9  de  Marzo  de  1888; 
en  Francia,  5  de  Jun<o  de  1889;  en  disponibilidad,  20  de  Agosto  de 
1894;  Diputado  al  Congreso  de  la  Unión,  de  1894  á  1900. 

LABASTIDA  (JR.)  Luis  G.  — Nacido  en  1878;  Licenciado  en 
Leyes;  Tercer  Secretario  en  la  Embajada  en  Washington,  17  de  Ma- 
yo de  1902. 

LlüÓN  GRA JEDA  ANTONIO.— Nacido  el  6  de  Febrero  de  t86i; 
Meritorio  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  i?  de  Septiem- 
bre de  1884;  Meritorio  gratiñcado,  28  de  Junio  de  1886;  Escribien- 
te, 15  de  Noviembre  de  1886;  Oficial  Bibliotecario,  i9  de  Julio  de 

1889;  Tercer  Secretario  supernumerario  en  la  Legación  en  W'abh- 
íngton,  29  de  Agosto  de  1890;  Tercer  Secretario  de  planta,  l9  de 
Julio  de  1891  á  17  de  Enero  de  1893.  Canciller  del  Consulado  ge- 
neral en  Nueva  York,  9  de  Abril  de  1895 ;  Vicecónsul,  10  de  Enero 
<Je  1901. 

PASALAGUA  Francisco  de  P. —  Nacido  el  29  de  Diciembre 
de  1859;  Meritorio  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores,  ll  de 
Marzo  de  1882;  Escribiente,  11  de  Junio  de  1883;  Tercer  Secreta- 
rio de  la  Legación  en  Washington,  13  de  Agosto  de  1884;  Canci- 
ller del  Consulado  general  en  Francia,  lO  de  Marzo  de  1888;  Vice* 
«ónsul  en  París,  19  de  Julio  de  1892. 

REBOLLEDO  EfrÉN.— Nacido  ;  Licenciado  en  Leyes; 

Tercer  Secretario  de  Legación,  Segundo  interino  en  Centro-Amé* 
rica,  28  de  Junio  de  1901. 

TORRES  Y  SAGASETA  Manuel.^  Nacido  en  1867;  Cdnsul 
«n  Baltimore,  24  de  Junio  de  1 897 ;  Oficial  Tercero  de  la  Secretaría; 
en  comisidn  en  la  Embajada  de  Washington,  19  de  Julio  de  1899» 
Tercer  Secretario  en  la  misma  Embajada,  5  de  Enero  de  1903. 
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CASOS  DE  EXTRADICION 


JORGE  BARRIERE. 
Secretaría  DE  Relaciones  Exteriores. 

(acuerdo.) 

MÉXICO,  Junio  ¿o  di  i(j04* 

Visto  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  extradición  pedi- 
da por  el  Gobierno  de  la  República  de  Cuba,  contra  Jorge  Barriere» 
por  el  delito  de  estafa. 

Por  1(»  propios  fundamentos  de  hecho  y  de  derecho  de  la  reso- 
lución del  Juez  de  Distrito  del  Estado  de  Veracruz,  de  7  del  co- 
rriente mes,  el  Stiñor  Presidente  de  ía  República  ha  tenido  á  bien 
acordar  las  siguientes  resoluciones: 

I?  Es  de  concederse  y  se  concede  al  Gobierno  de  la  República 
de  Cuba,  la  extradición  de  Jorge  ]?arricre  por  el  delito  de  estafa. 

2?  Comuniqúese  al  Juez  de  Distrito  del  Estado  de  Veracruz  pa- 
ra que  mande  hacer  al  acusado  la  notificación  á  que  se  rehere  el  ar- 
tículo 27,  inciso  I  de  la  ley  de  19  de  iVíayo  de  1897,  y  para  que,  lle- 
gado el  caso,  ordene  la  entrega  del  mismo  acusado  al  Agente  que 
designe  el  Gobierno  de  la  República  de  Cuba. 

3?  Comuniqúese  igualmente  al  Señor  Ministro  de  Cuba  y  al  Go- 
bernador del  Estado  de  Veracruz  para  los  efectos  á  que  haya  lugar. 

4?  Archívese  este  expediente»  y  mándese  publicar  en  el  Boletín 
de  esta  Secretaría  este  Acuerdo  y  la  sentencia  del  Juez  de  Distrito 
del  Estado  de  Veracruz. 

(Firmado.)  Mariscal. 


(  Sentencia  del  Juez  de  Distrito  en  Veiacrnz. ) 

Veracruz,  7  de  Junio  de  1904, 

Vistas  estas  diligencias  relativas  á  la  extradlcidn  del  Sr.  Jorge  Ba- 
rriére,  solicitadá  por  el  Señor  Ministro  de  la  República  de  Cuba  en 
México;  y 
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Resultando:  Que  en  doce  de  Abril  anterior  el  Señor  Secreta- 
rio de  £stado  y  del  Despacho  de  Relaciones  Exteriores  se  dirigid 
á  este  Juzgado  de  Distrito,  insertando  una  nota  que  le  remítié  el  Se- 
ñor Ministro  de  Cuba  en  esta  República,  en  solicitud  de  la  extradición 
del  referido  Barríére,  remitiendo  los  documentos  en  que  se  funda  la 
demanda.  En  ésta,  el  Sefior  Ministro  de  Cuba  manifiesta:  que  en  el 
Juzgado  de  Instrucción  del  Este  de  la  Habana  se  sigue  causa  ini- 
ciada en  22  de  Marzo  de  este  afio  por  el  delito  de  estafa  que  denun- 
ció el  Sr.  Louis  G.  Smith,  en  la  cual,  con  fecha  veintiséis  del  mismo 
mes,  se  dictó  auto  en  que  se  declara  procesado  al  Sr.  Barríére  y  se 
ha  decretado  su  prisión,  cuyo  Individuo  se  había  ausentado  de  Cu- 
ba dirigiéndose  á  este  puerto,  en  donde  íué  aprehendido  en  virtud 
de  las  gestiones  relativas  hechas  ante  la  Secretas íá  tie  Relaciones: 
que  el  delito  de  estafa,  perseguido  en  dicha  causa,  se  cometió  en  te- 
rritorio de  la  República  de  Cuba  y  se  halla  previsto  y  castigado  en 
el  nüm.  5?,  art.  559,  en  relación  con  e!  núm.  3?,  art.  548  del  Códi- 
g'o  Penal  de  Cuba,  con  la  pena  de  presidio  correccional  en  sus  gra- 
dos mínimos  y  medios,  siendo  de  seis  meses  y  un  día  á  cuatro  años 
y  dos  meses  el  período  de  tiempo  que  abrazan  los  dos  grados  indi- 
cados de  penalidad;  que  en  las  certificaciones  que  se  exhibieron, 
Constan  los  particulares  á  que  se  acaba  de  hacer  referencia,  estando 
el  delito  por  que  se  persigue  á  Barriére  previsto  y  castigado  por  el 
Código  Penal  de  México,  en  los  arts.  407,  primera  parte,  414,  415 
y  pár.  V  del  376.  £1  Señor  Ministro  de  Cuba  concluye  prometien- 
do en  nombre  de  su  Gobierno,  que  se  cumplirán  todos  y  cada  uno 
de  los  requisitos  y  condiciones  que  determina  el  art.  4?  de  la  Ley 
mexicana  de  Extradición  de  19  de  Mayo  de  1897,  ofreciendo  ade- 
más, la  más  estricta  reciprocidad  para  las  peticiones  análogas  que 
en  lo  futuro  se  hicieren  al  Gobierno  de  Cuba  por  el  de  México,  con 
cuyos  antecedentes  se  estima  cumplido  lo  dispuesto  en  el  art.  16  de 
la  ley  de  extradición  citada,  y  fundada  la  solicitud  que  se  hace  de 
que  el  Gobierno  de  México  acceda  á  la  extradición  del  Sr.  líarricre 
para  su  conducción  á  Cuba  con  todos  los  papeles,  documentos,  efec- 
tos y  dinero  que  le  han  sido  ocupados. 

Resulta M>ó:  Que  los  documentos  debidamente  legalizados  que 
acompañó  el  Señor  Ministro  de  Cuba  para  fundar  su  demanda  de 
extradición,  son  los  siguientes:  I.  Un  testimonio  expedido  por  el 
Sr.  Leopoldo  D'Costa  y  Carbonell,  Escribano  interino  del  Juzga- 
ba 
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4o  de  Instrucción  del  Distrito  Este  de  la  ciudad  de  la  Habana»  en 
que  constan  la  denuncia  que  el  Sr.  Louis  G.  Smith  hizo  en  el  OeiMtr* 
tamento  de  policía  secreta  de  aquella  ciudad,  como  representante 
de  la  casa  comercial  de  su  nombre»  contra  el  socio  también  repre* 
sentante  de  la  Sociedad,  Sr.  George  Barriere;  su  ratífícacidn  ante 
el  Juzgado  de  Instrucción  respectivo;  la  declaración  del  Sr.  George 
W.  Rich  y  las  de  los  demás  testigos  presentados  por  el  denuncian- 
te, con  la  relación  de  las  cantidades  que  cobró  Barriere  por  cuenta 
de  la  Sociedad  y  de  las  cuales  cree  el  denunciante  se  ha  apropiado 
aquel  para  disponer  de  ellas  en  provecho  propio  y  con  perjuicio  de 
la  Sociedad;  IL  Una  certíñcación  que  contiene  el  auto  de  veinti- 
séis de  Mayo  de  este  año,  por  el  cual  se  declaró  procesado  al  Señor 
Barriere  como  presunto  responsable  del  delito  de  estafa,  y  se  decre- 
tó su  prisión  provisional;  y  III.  Otra  ct  riiii  ación  del  tenor  literal 
de  los  arts.  So,  95,  96,  III,  55S  y  53^  ilci  Código  Penal  vigente  en 
la  República  de  Cuba;  certificándose  igualmente  que  en  la  tabla  de- 
mostrativa señalada  en  el  citado  art.  95.  se  fijri  (|iie  el  tiempo  que 
comprende  e!  "carado  mínimo'"  de  las  penas  de  "presidio,  prisión 
correccional  y  cU  sücrro,  "  es  "de  seis  meses  y  un  día  á  dot;  años  y 
cuatro  meses;  "  y  que  "el  tiempo  que  comprende  el  grado  medio" 
de  las  mismas  penas,  es  *'de  dos  años  cuatro  meses  y  un  día  á  cua- 
tro años  y  dos  meses." 

Resultando:  Que  recibidos  los  documentos  á  que  se  ha  hecho 
referencia,  y  formado  el  expediente  relativo,  con  fecha  quince  de 
Abril  último  se  decretó  la  prisión  preventiva  del  Sr.  Barriere,  por 
haberse  llenado  los  requisitos  que  establece  el  art  18  de  la  Ley  de 
Extradición  vigente  en  la  República,  quedando  los  valores  y  obje- 
tos que  le  fueron  recogidos  á  disposición  de  este  Jtizgado.  Se  dió  á 
conocer  al  indiciado  la  demanda  de  extradición  así  como  los  docu- 
mentos á  ella  anexos,  y  se  le  hizo  saber  que  tenía  tres  días  para 
oponer  las  excepciones  que  creyese  procedentes.  Dentro  del  térmi- 
no, el  indiciado  presentó  escrito  oponiendo  excepciones  contra  la 
demanda  de  extradición,  propuesta  en  su  contra,  fundándose  en  el 
art.  2?  de  la  Ley  de  Ivxtradición,  por  estimarse  contraria  á  las  pre- 
venciones de  aquella  cuyas  excepciones  se  presentaron  en  la  fonn^ 
siguiente:  I.  Que  los  hechos  imputables  á  Barriere  no  son  punibles 
en  el  Estado  que  solicita  la  extradición,  caso  previsto  en  el  art.  2?,  i 
fracción  I  de  la  misma  Ley;  y  II.  No  haber  sido  comprobada  ni  por 
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simples  indicios  la  culpabilidad  del  indiciado,  ni  menos  encontrarse 
acreditado  el  cuerpo  del  delito,  ó  sea  la  existencia  de  un  hecho  que 
la  ley  penal  castiga,  caso  previsto  en  el  art  16,  fracción  I  de  la  re* 
petída  Ley. 

Resultando:  Que  renunciado  por  el  Sr.  Barriere  el  término  de 
prueba,  y  transcurrido  el  que  se  concedió  al  Ciudadano  Agente  del 
Ministerio  Público,  sin  haberse  rendido  ninguna,  se  citó  para  la  au- 
diencia de  alegatos,  la  que  tuvo  verificativo  en  el  día  señalado  al 

efecto,  ofreciendo  en  ella  presentar  apuntes,  tanto  el  indiciado  como 
el  Ciudadano  A<:,'^ente  del  Ministerio  Público:  y 

Considerando:  El  orden  establecido  por  las  leyes  de  cada  país 
para  asee^urar  el  ejercicio  de  su  función  punitiva  desde  el  punto  de 
vista  del  derecho  internacional  crimina!,  constituye  la  base  positiva 
de  la  ayuda  que  los  Estados  se  debtrii  en  materia  judicial,  y  es  el 
fundamento  de  la  noción  de  comunidad  internacional  expuesta  y 
aceptada  por  la  mayor  parte  de  los  autores  que  han  tratado  esta  ma- 
teria ( R.  Ven  Mohl.  Derecho  internacional  público.  Bah.  Derecho 
internacional  privado  y  público.  Rohland.  Derecho  internacional 
público ).  L&s  condiciones  y  extensión  de  esta  ayuda  en  la  adminis- 
tración de  la  justicia  criminal,  se  fijan  por  medio  de  convenciones 
internacionales  (Martens— Tratado  de  Derecho  internacional  y  pro- 
cedimientos internacionales);  pero  cuando  esa  Convención  no  exis* 
te,  cada  Estado  legislíi  sobre  la  forma  y  condiciones  en  que  debe 
promoverse  y  concederse  una  extradición,  como  sucede  en  el  caso, 
pues  no  existiendo  Tratado  de  Extradición  entre  la  nueva  Repúbli- 
ca de  Cuba  y  la  de  México,  la  Ley  Mexicana  de  Extradición  de  19 
de  Mayo  de  1897,  preceptúa  en  su  art.  i9,  fracción  II,  que  la  extra- 
dición tendrá  lugar  á  falta  de  estipulación  internacional  conforme  á 
las  prevendones  que  ella  contiene.  Im'porta  precisar,  en  consecuen- 
cia, si  la  extradición  del  Sr.  George  Barriere,  solicitada  por  el  Se- 
ñor Ministro  de  la  República  de  Cuba,  se  ajusta  á  las  disposiciones 
que  consigna  la  citada  ley. 

Considerando:  Las  defensas  opuestas  por  el  Sr.  Barriere  para 
sostener  la  improcedencia  de  la  demanda  de  extradición,  por  ser  és- 
ta contraria  á  las  prescripciones  de  la  ley  invocada,  se  fundan  en 
los  arts.  2?,  fracción  I,  y  16,  fracción  I  de  la  misma;  esto  es:  I.  En 
que  los  hechos  que  se  le  atribuyen  no  son  punibles  en  el  Estado  que 
solicita  la  extradición;  y  11.  £n  que  á  juicio  del  indiciado,  los  do- 
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comentos  acompañados  á  la  demanda  no  comprueban  la  existencia 
del  cuerpo  del  delito,  ni  suministran  presunciones  de  culpabilidad 
del  Sr  Barriere,  de  tal  modo  que  se  pudiera  proceder  á  su  aprehen- 
sión y  enjuiciamiento  conforme  á  las  leyes  de  la  República  de  Mé- 
xico, si  en  su  territorio  hubiese  cometido  el  delito  que  se  le  impu- 
ta. Veamos,  pues,  si  proceden  esas  defensas: 

Considerando:  £1  hecho  delictuoso  en  que  está  bas&da  la  ex* 
tradición,  se  hace  consistir  en  haberse  apropiado  el  Sr.  Barriere  en 
provecho  propio  y  en  perjuicio  de  la  sociedad  mercantil  "Luis  G. 
Smith  y  Compañía"  (no  en  perjuicio  personal  del  denunciante,  se- 
gún rectificacií'in  de  éste)  de  diversas  cantidades  de  dinero  que  ha- 
bía recibido  de  varios  comerciantes  de  la  Habana  en  su  carácter  de 
gerentes  de  aquella  sociedad;  hecho  delictuoso  que  en  la  demanda 
se  clasifica  como  estafa  v  se  halla  previsto  y  castillado,  se^ún  la 
certificación  relativa,  en  el  nüm.  5V  del  art.  559,  en  relación  con  el 
núm.  3V  del  art.  548  del  Código  Penal  de  la  República  de  Cuba,  con 
la  pena  de  presidio  correccional  que  ellos  consignan,  cuyo  máximum 
es  de  cuatro  años  y  dos  meses.  Ahora  bien,  si  ese  hecho  se  hubie* 
se  ejecutado  en  territorio  de  la  República,  no  podría  considerarse 
como  un  delito  de  estafa,  toda  vez  que  el  Sr.  Barriere  perciliió  las 
cantidades  que  se  adeudaban  á  la  sociedad,  no  en  virtud  de  maqui* 
naciones  ó  artificios  con  el  fin  de  apoderarse  de  ellas,  sino  en  ejer- 
cicio de  un  derecho  que  la  ley  y  el  pacto  social  le  concedían  como 
Gerente  de  aquella  sociedad,  faltando  así  el  elemento  constitutivo 
del  delito  de  estafa  que  requiere  el  art  414  del  Código  Penal  del 
Distrito  Federal  Esto  no  obstante,  el  hecho  imputado  al  Sr.  Barrie- 
re se  halla  comprendido  en  otra  disposición  del  Código  Penal  última- 
mente invocado,  y  es  el  art.  407,  que  previene  y  castiga  el  delito 
especial  de  abuso  de  confian  «a.  En  efecto,  el  abuso  de  confianza  lo 
constituye  el  hecho  de  disponer  fraudulentamente  ven  perjuicio  de 
otro,  de  alt^una  cosa  recibida  en  virtud  de  algún  contrato  (jue  no 
transfiera  el  dominio  para  hacer  de  ella  un  uso  determinado.  Kn  es- 
te delito,  la  cosa  se  encuentra  de  una  manera  ret^ular  y  perfecta- 
mente leeral,  rf/'  iiiitio,  en  posesión  material  del  culpable,  que  posee 
legalmente  á  nombre  de  otra  personalidad  jurídica,  pero  por  un  he- 
cho posterior  ejerce  sobre  la  cosa  actos  de  propietario,  incompati- 
bles con  el  título  mismo  en  virtud  del  cual  la  tiene  en  su  poder;  es- 
to es,  eistá  caracterizado. principalmente  por  un  cambio del-títuio  de- 
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la  posesión,  á  diferencia  del  robo,  que  supone  un  cambio  de  la  po- 
sesión misma,  y  de  la  estafa,  en  que  la  tenencia  de  la  cosa  se  ad- 
quiere por  maniobras  fraudulosas.  y  en  (^ue  el  fraude,  por  lo  mismo, 
es  anter¡t)r  y  no  posterior  á  la  posesión  de  la  cosa.  Ahora  bien,  sin 
decidir  nada  acerca  de  si  han  quedado  ó  no  com{)robados  los  actos 
que  se  dice  fueron  eiecutados  por  el  Sr.  Barriere,  (cuya  cuestión  se- 
rá objeto  del  Considerando  sií^uiente)  y  aplicando  este  criterio  ju- 
rídico á  tales  actos,  base  de  la  demanda  de  extradición,  es  evidente 
que  si  el  indiciado  cambió  por  hecho  propio  el  título  de  la  posesión 
de  las  cantidades  que  recibió  como  Gerente  de  la  S  cií  dad  "Louis 
G.  Smith  y  Compañía"  al  disponer  de  ellas  como  dueño,  distrayen- 
do de  su  objeto  esas  cantidades  y  defraudando  así  á  la  sociedad  que 
representaba,  con  grave  perjuicio  de  sus  intereses,  este  hecho  se  ha- 
lla previsto  y  castigado  como  estafa  en  la  legislación  penal  de  la 
República  de  Cuba  hasta  con  cuatro  años  y  dos  meses  de  presidio 
correccional;  (art.  559:  Los  que  en  perjuicio  de  otro  se  apropiaren 
6  distrajeren  dinero  que  hubieren  recibido  en  depósito,  comi- 
sión ó  administración,  ó  por  otro  título  que  produzca  obligación  de 
entregarlo  ó  devolverlo );  y  previsto  y  castigado  también  como  abu- 
so de  confianza  en  el  art.  407  del  Código  Penal  del  Distrito  Fede- 
ral con  la  pena  del  robo  sin  violencia  (dos  años  de  prisión,  aumen- 
tándose con  un  mes  más  por  cada  cien  pesos  que  dicho  valor  exceda 
de  mil;  pero  sin  que  el  término  medio  de  la  pena  pueda  exceder  de 
seis  años  de  })risi()n,  conforme  al  art.  336,  fracción  V  de  este  mismo 
Código);  no  se  está  en  el  caso  de  las  excepciones  á  que  se  refieren 
las  fracs.  T?,  2^  y  3  .'.  art.  2?  de  la  ley  de  19  de  Mayo  de  i  897.  y  re- 
sulta entonces  improcedente,  por  consit^uiente,  la  primera  excep- 
ciíMi  opuesta  por  el  Sr.  l^arriere,  contra  la  demanda  de  extradición 
interpuesta  en  su  contra,  toda  vez  que  ios  hechos  que  se  le  impu- 
tan sí  son  punibles  en  el  Kstado  que  solicita  la  extradición,  lo  mis- 
mo que  en  México,  y  se  castigan  con  pena  que  excede  de  un  año  de 
prisión:  sin  que  sea  obstáculo  á  esta  conclusión  el  que  se  caliñque 
un  mismo  hecho  como  delito  distinto  en  la  legislación  penal  de  una 
y  otra  República,  pues  la  ley  de  extradición  á  cuya  disposición  hay 
que  ajustarse,  sólo  requiere  que  los  hechos  imputados  al  indiciado 
tengan  en  el  Estado  requeriente  y  en  México  la  calidad  de  puni- 
bles, cosa  que  ha  quedado  perfectamente  demostrada. 

Considerando  :  En  cuanto  á  la  segunda  excepción  opuesta  por 
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d  indiciado,  cuestión  es  ésta  cuya  resolución  sólo  puede  darse  con 
vista  de  los  documentos  acompañados  á  la  demanda  de  extradición, 
aplicándoles  el  criterio  que  entrañan  las  disposiciones  relativas  del 
Código  de  Procedimientos  Penales  del  Distrito  Federal,  y  entonces 
la  cuestión  por  resolver  puede  proponerse  en  esta  forma:  ¿Ijos  do- 
cumentos exhibidos  por  el  Señor  Ministro  de  la  República  de  Cuba 
para  fundar  la  extradición,  comprueban  la  existencia  del  delito  im> 
putado  al  Sr.  Barriere  y  la  de  presunciones  de  su  culpabilidad  confor- 
me á  las  leyes  de  la  República,  de  tal  modo  que  pudiera  precederse 
á  su  aprehensión  y  enjuiciamiento  si  en  su  territorio  se  hubiese  co- 
metido el  delito?  1*^1  art.  97  del  Código  de  Procedimientos  Penales 
invocado  al  consignar  los  diversos  medios  por  los  cuales  se  justifica 
legalmente  la  existencia  del  cuerpo  de  delito  contra  la  propiedad, 
preceptúa  c]ue  la  estafa,  abuso  de  confianza  y  fraude  se  justiñcarán: 
I.  por  la  comprobación  de  los  elementos  del  delito;  y  II  por  la  con- 
fesión del  inculpado,  aun  cuando  se  ignore  quién  haya  sido  el  due- 
ño de  la  cosa  materia  del  delito.  Así,  pues,  descartando  la  prueba 
de  confesión,  que  no  existe  en  el  caso,  tenemos,  después  de  la  denun- 
cia y  la  ratiñcación  que  ante  el  Juez  Instructor  hizo  de  ella  el  Se* 
ñor  Smith,  como  primera  probanza  en  la  copia  exhibida,  la  decla- 
ración del  Sr.  George  W.  Rich,  quien  manifestó:  "ser  empleado  de 
la  casa  de  los  Sres.  Louis  G.  Smith  y  Compañía,  habiendo  hecho 
el  viaje  con  el  Sr.  Smith,  de  Nueva  York  á  ta  Habana,  á  ñn  de  ver 
cómo  marchaban  los  asuntos  de  la  casa;  que  con  este  motivo  orde- 
nó á  uno  de  los  dependientes  fuera  á  hacer  distintos  cobros,  el  que, 
al  darle  cuenta  de  sus  gestiones  le  manifestó  que  distintos  deudores 
le  habían  informado  haber  ya  satisfecho  sus  adeudos  al  Sr.  Barriére, 
cosa  que  el  declarante  comunicó  al  Sr.  Smith;  y  que  creía  que  el 
mismo  Sr.  Barriére  hubiera  substraído  los  documentos  y  libros  de 
cheques  de  la  negociación  porque  al  ir  (  Rich)  el  sábado  á  la  ofícina 
los  encontró  en  el  escritorio,  \  el  lunes  va  no  estaban."  Vienen  en 
se<,rui(la  diversas  declaraciones  de  algunos  comerciantes  de  la  Haba- 
na, quienes,  con  la  única  excepción  del  Sr.  Eduardo  Hernández  Díaz, 
han  manifestado  que  conocen  al  Sr.  Barriere  como  representante  de 
la  casa  "Louis  G.  Smith  y  Conipañía,"  con  el  cual  celebraron  di- 
versas operaciones  de  comercio,  y  á  quien  pagaron  en  atención  á 
esa  representación  en  los  días  anteriores  á  aquel  en  que  se  presentó 
la  denuncia,  el  importe  de  las  mercancías  que  habían  comprado. 
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Y,  por  último,  una  relación  de  las  cantidades  cobradas  por  el  Señor 

Barriére.  Ahora  bien;  conforme  al  art.  219,  fracciones  I  y  II  del  ci- 
tado Código  de  Procedimientos  Penales,  tanto  la  declaración  de  un 
solo  testigo,  como  la  declaración  de  testigos  singulares  que  versen 
sobre  actos  sucesivos  referentes  á  un  mismo  hecho,  producen  pre- 
sunción, debiendo  tener,  por  lo  mismo,  por  existentes  estas  presun- 
ciones legales  respecto  á  los  siguientes  hechos:  iV,  que  en  la  ciudad 
de  la  Habana  existía  una  sociedad  mtírcantii  que  giraba  bajo  la  ra- 
zón social  de  "Louis  G.  Smith  y  Compañía;"  2?,  que  el  Sr.  Barriere 
era  gerente  de  esa  sociedad;  3V,  que  en  su  carácter  de  gerente  per- 
cibió de  otras  casas  comerciales,  cantidades  que  éstas  adeudaban  á 
la  razón  social  "Louis  G.  Smith  y  Compañía '  por  cuestión  de  ne- 
gocios; 4?,  que  ei  denunciante,  Sr.  Smith,  era  también  gerente  de 
esta  sociedad  comercial;  S^t^^^  Barriere  cobró  el  mayor  nú- 
mero de  dinero  que  pudo,  en  los  días  que  precedieron  á  la  denun- 
cia; 6?,  que  el  mismo  Sr.  Barriere  se  ausentó  de  la  Habana,  lugar 
del  domicilio  social,  precisamente  en  momentos  en  que  el  Sr.  Smith 
había  llegado  para  informarse  del  estado  que  guardaba  la  negocia^ 
ción ;  7?,  que  al  ausentarse  lo  hizo  sin  sacar  previamente  pasaje,  y  sin 
dar  aviso  desu  viaje  á  persona  alguna;  8V,  que  el  dinero  de  que  dispu- 
so el  Sr.  Barriere,  es  de  la  sociedad  "Louis  G.  Smith  y  Compañía;"  y 
9V.  que  han  desaparecido  los  libros  de  contabilidad  y  de  cheques  de  la 
negociación.  Y  estas  presunciones  no  han  sido  desvirtuadas  por  el 
indiciado  al  oponer  excepciones  á  la  demanda,  toda  vez  que.  reco- 
nocido por  él  que  el  dinero  que  cobraba  era  á  nombre  de  una  per- 
sonalidad jurídina  distinta  de  la  suya,  ni  ha  dado  cuenta  de  ese  di- 
nero ni  siquiera  ha  tratado  de  explicir  el  motiv  o  de  su  viaje  violen- 
to, ni  la  inversión  cjue  pensaba  dar  á  esas  cantidades;  siendo  tal  la 
naturaleza  de  los  hechos  y  el  enlace  natural  necesario  que  existe  en- 
tre ellos  y  el  delito  mismo;  esto  es,  la  disposición  fraudulenta  y  en 
perjuicio  de  otro  de  aquellas  cantidades,  que  el  Ciudadano  Juez  de 
Instrucción  del  Distrito  del  I^ste  en  la  Habana,  considerando  que 
ese  conjunto  de  presunciones  forma  prueba  plena,  ha  podido  orde- 
nar la  aprehensión  y  enjuiciamiento  del  Sr.  Barriere  por  el  delito  que 
se  le  imputa,  del  mismo  modo  que  se  hubiera  procedido  conforme 
á  las  leyes  de  la  República  si  en  su  territorio  se  hubiera  cometido  * 
el  delito,  (art.  206,  fracción  VIH  y  230  del  repetido  Código  de  Pro- 
cedimientos Penales.) 
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Considerando:  Relacionando,  por  otra  parte,  los  documentos 
presentados  con  los  fundamentos  en  que  el  Sr.  Barríére  apoya  esta 
segunda  excepción,  llegamos  á  la  misma  conclusión.  Asienta  el  in- 
diciado como  base  de  su  defensa,  en  su  escrito  de  oposición,  lo  si- 
guiente: i'.',  ([Lie  la  denuncia  está  formulada  por  U.  Louis  G.  Smith 
en  lo  particular,  y  no  por  la  firma  social  de  "Louis  G.  Smith  y  Com- 
pañía;" 2?,  que  el  Sr,  Smith  se  dice  perjudicado  con  los  hechos  que 
se  imputan  al  Sr.  Barriere;  3".',  que  no  ha  sido  presentada  la  escri- 
tura de  sociedad  de  "Louis  G.  Smith  y  Compañía;"  y  4?,  que  el 
Sr.  Smith  denuncia  la  estafa  que  asegura  haber  cometido  el  indi^ 
ciado,  disponiendo  en  perjuicio  personal  suyo,  de  cantidades  que 
recibió  por  cuenta  de  la  sociedad  "Louis  G.  Smith  y  Compañía/' 
de  la  cual  era  representante  con  el  uso  de  la  ñrma  social.  Respec- 
to á  los  hechos  presentados,  i?,  2?  y  4?,  ya  se  ha  dicho  y  consta  á 
fojas  7  y  1 2  vuelta,  que  el  Sr.  Smith  ha  rectiñcado  su  primera  de- 
claración en  el  sentido  de  que  el  perjuicio  ocasionado  por  el  Sr.  6a* 
rriere  lo  sufre  la  ñrma  social  **LouÍs  G.  Smith  y  Compañía/'  pues 
son  de  ella  (dice)  los  fondos  con  que  se  alzó  el  Sr.  Barríére,  por  lo  \ 
cual  los  fundamentos  que  en  ellos  descansa  no  tienen  razón  de  exis- 
tir; y  Poi*  lo  que  hace  al  3?,  esto  es,  que  no  ha  sido  presentada  la 
escritura  de  sociedad,  esta  omisión  en  nada  afecta  á  la  comproba- 
ción de  los  elementos  del  delito,  pues  debiendo  procederse  de  oñ- 
cio  á  la  averiguación  de  los  delitos  de  fraude,  estafa  y  abuso  de  * 
confíanza,  conforme  á  la  legislación  penal  del  Distrito  Federal,  no 
es  retjuisito  indispensable  juslihcar  previamente  que  entidad  jurídi-  • 
ca  ha  resultado  perjudicada  para  incoar  el  procedimiento  por  de-  ' 
nuncia  de  alguno  de  los  expresatlos  delitos,  y  para  proceder  al  ase- 
guramiento del  presunto  culpable.  Ivse  requisito  será  necesario  para 
constituirse  parte  en  la  instrucción,  para  poder  intentarlos  recursos 
que  el  Código  de  Procedimientos  Penales  concede  á  las  partes,  pa- 
ra exigir  la  responsabilidad  civil  que  provenga  del  delito,  pero  no 
es  indispensable  en  la  comprobación  del  cuerpo  del  delito.  Por  la 
distracción  que  de  su  objeto  ha  hecho  el  Sr.  Barríére  de  las  canti> 
dades  de  que  se  trata,  pueden  resultar  perjudicados,  al  procederse á  | 
la  liquidación  respectiva,  el  Sr.  Smith  en  lo  personal,  la  r:\7.ón  social 

Louis  G.  Smith  y  Compañía"  y  aun  los  acreedores  de  ésta,  si  la 
negociación  resultare  fallida,  y  en  cualquiera  de  los  tres  casos  exis> 
tiría  el  delito  imputado.  Lo  que  requiere  la  ley  para  que  exista  el ' 
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cielito  de  que  se  trata,  es  que  ae  disponga  fraudulentamente  y  con 
¡;crjuicio  de  otrOf  de  una  suma  de  dinero  6  de  una  cosa  mueble  re« 
cibída  en  virtud  de  alguno  de  los  contratos  que  expresa  la  ley»  que 

no  transfieren  el  dominio ;  y  así  lo  reconoce  expresamente  el  legis  • 
lador  al  aceptar,  como  lo  hace  (art.  97,  fracción  II)  que  el  cuerpo 
del  delito  podrá  quedar  comprobado  "aun  cuando  se  ignore  quién 
ha  va  sido  el  dueño  de  la  cosa  materia  del  delito." 

Considerando:  Debiendo  el  subscrito  Juez  considerar  de  oficio 
las  excepciones  enumeradas  en  el  art.  20  de  la  Ley  de  19  de  Mayo 
de  1897,  aun  cuando  no  se  aleí^uen  i^jor  el  presunto  reo,  pasa  á  ha- 
cerlo en  el  orden  en  que  están  enuncuidas.  La  primera  es  improce- 
dente como  ya  se  ha  visto,  cubriendo,  además,  la  demanda  de  ex- 
tradición los  requisitos  prevenidos  en  los  arts.  2?,  3?,  4?  y  16?,  de 
la  citada  Ley  según  aparece  de  sus  términos  y  de  los  documentos 
acompañados;  debe  decirse  lo  mismo  respecto  de  la  que  se  contiene 
-en  la  parte  final,  fracción  II  del  art.  22,  pues  tratándose  de  un  de- 
lito cometido  fuera  del  territorio  nacional,  por  un  extranjero  contra 
extranjeros,  no  deben  conocer  de  él  las  autoridades  de  la  Repdblics, 
-conforme  al  art.  t88  del  Cddigo  Penal,  siendo  competentes  las  au- 
toridades de  la  República  de  Cuba  para  conocer  del  delito  que  se  im- 
puta al  indiciado  y  aplicar  en  su  caso  las  penas  que  su  legíslacidn 
•consigna,  de  acuerdo  con  el  principio  territorial,  según  el  cual  se  ha- 
llan sometidos  al  poder  penal  de  un  Estado,  todos  los  habitantes  sean 
nacionales  6  extranjeros,  y  fíja  la  competencia  del  tribunal  del  lugar 
en  donde  el  delito  se  dice  cometido  (Martens,  obra  citada),  cuya 
doctrina  informa  en  lo  relativo  al  criterio  qus  presidió  á  la  formación 
de  nuestra  Ley  de  extranjería  vigente  y  á  las  disposiciones  condu- 
centes del  Código  Penal  del  Distrito  Federal.  Por  lo  que  Hace  á  la 
excepción  prevista  en  la  fracción  II  ó  sea  la  de  no  estar  identificada 
la  persona  del  Sr.  Barriere,  es  igualmente  improcedente  pues  no  sólo 
no  ha  negado  el  preso  ser  la  persona  á  que  se  refiere  el  Sr.  Smith 
en  su  denuncia,  sino  que,  en  su  escrito  de  oposición  á  la  demanda  el 
Sr.  iiarricre  ha  reconocido  ser  gerente  de  la  sociedad  mercantil  que 
se  dice  perjudicada.  Tampoco  puede  sostenerse  que  la  extradición 
que  se  solicita  viola  en  perjuicio  del  indiciado  alguna  de  las  garan- 
tías individuales  que  otorga  la  Constitución  de  la  República,  toda 
vez  que  los  procedimientos  seguidos  se  han  ajustado  á  la  Ley  de  19 
•de  Mayo  de  1897,  expedida  con  anterioridad  al  caso  y  exactamente 
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aplicada  á  éste  por  las  autoridades  que  ella  misma  tiene  designadas 
(art  14)  X  las  molestias  causadas  al  Sr.  Barriere  en  su  persona  están 
fundadas  y  motivadas  en  la  citada  Ley  de  Extradicidn  en  los  térmt* 
nos  del  art.  16  constitucional. 

Por  estas  consideraciones  y  fundamentos  legales  invocados,  de 
acuerdo,  adciua¿,  con  los  arts.  24  y  25  de  ia  repetida  Ley  de  19  de 
Mayo  de  1897,  es  de  resolverse  y  se  resuelve: 

Primero. — Es  procedente  la  demanda  presentada  por  el  Señor 
Ministro  de  Cuba  acreditado  en  la  República,  soücitaiulo  la  extra- 
dición del  Sr.  George  Barriere  para  ser  juzg"ado  en  aquella  Repúbli- 
ca por  el  delito  de  estafa,  cometido  en  los  términos  de  que  se  hace 
mención  en  esta  sentencia;  así  como  la  entrega  de  dicho  señor  para 
ser  conducido  á  aquel  país. 

Secundo. — Queda  el  referido  Barriere  á  disposición  de  la  Secre- 
taría de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones  Exteriores  con  las 
cantidades  y  objetos  que  le  fueron  recogidos,  haciéndose  saber  para 
sus  efectos  al  encargado  de  la  prísidn  en  que  se  encuentra  y  al  jefe 
de  la  oficina  en  que  las  cantidades  se  hallan  depositadas. 

Tercero.— Notiííquese  y  remítase  desde  luego  este  expediente  á 
la  expresada  Secretaría  de  Estado  para  lo  que  tenga  á  bien  resolver. 
Así  lo  sentenció  y  firmó  el  C.  Lic.  Francisco  S.  Carvajal»  Jues  de 
Distrito  en  el  Estado. — Doy  fe. — (Firmado.)  Franciscú  S.  CarvajaL 
— (Firmado.)  Jttst»  Serranc. 


GÜILFORD  C.  JONES. 
Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

(ACUERDO.) 

MÉXICO,  Junio  24  de  1(^4. 

Visto  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  extradición  pedida 
por  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  América,  contra  Guilford 
C.  Jones,  por  el  «Iclit  >  lie  peculado. 

Por  los  propios  íundamentosde  hechoy  de  derecho  de  ia  resolución 
del  Juez  de  Distrito  de  Nogales,  de  9  del  corriente  mes,  ei  S<^ñor 
Presidente  de  2a  República  ha  tenido  á  bien  acordar  las  siguiente» 
resoluciones: 
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I.  Es  de  concederse  y  se  concede  al  Gobierno  de  los  £stedos  Uni- 
dos de  América  la  extradición  de  Guilford  C.  Jones  por  ei  delito  de 

peculado, 

II.  Couiuíiiquese  al  Juez  de  Distrito  de  Nogales  para  que  niaiide 
hacer  al  acusado  la  notificación  á  que  se  refiere  el  art.  27,  inciso  I  de 
la  ley  de  19  de  Mayo  de  1897  y  para  que  llegado  el  caso,  ordene  la 
entrega  del  mismo  acusado  al  agente  que  designe  el  Gobierno  de  los 
Cstados  Unidos. 

III.  Comuniqúese  igualmente  al  Señor  Embajador  de  los  Esta- 
dos Unidos  y  al  Gobernador  del  Estado  de  Sonora  para  los  efectos 
á  que  haya  lugar. 

IV.  Archívese  este  expediente  y  mándese  publicar  en  ti  Boletín 
de  esta  Secretaría  este  Acuerdo  y  la  sentencia  del  Juez  de  Distrito  de 
Nogales. 

(Firmádo)  Mariscal. 

(Sentencia  del  Jtt«sde  Distrito  en  Nugalcü.) 

Vista  la  presente  demanda  de  extradición  formulada  por  el  Se- 
fior  Embajador  de  los  Estados  Unidos,  por  conducto  de  la  Secreta- 
ría de  Relaciones,  en  contra  del  norteamericano  Guilford  C.  Jones 
como  presunto  responsable  del  delito  de  peculado,  cometido  como 
cartero  en  el  Distrito  Oeste  del  Estado  de  Texas,  de  la  vecina  Re- 
pública; vistos  los  documentos  debidamente  traducidos  al  espafiol 
que  se  acompañan  á  la  demanda  respectiva;  vista  la  contestación 
que  el  iniciado  dió  á  la  demanda  respectiva,  así  como  su  conformi- 
dad en  ser  trasladado  á  los  Estados  Unidos,  renunciando  al  efecto 
los  términos  legales  relativos;  vistas  las  pruebas  rendidas  por  el  Ciu- 
dadano Agente  del  Ministerio  Público,  la  audiencia  de  alegatos  y 
todo  lo  demás  que  de  autos  consta  y  fué  nt^cesario  ver;  y 

Considerando:  Que  el  delit  »  de  peculado  por  el  cual  se  solicita 
la  extradición  del  indicado,  se  encuentra  comprendido  «n  el  art.  2? 
fracción  XIII  del  Tratado  de  veinticuatro  de  Abril  de  mil  ochocien- 
tos noventa  y  nueve,  celebrado  entre  México  y  los  Estados  Unidos 
para  la  extradición  de  criminales;  y  que,  por  otra  parte,  la  deman- 
da formulada  por  el  Señor  Embajador  de  les  Estados  Unidos  llena 
los  requisitos  que  establece  el  artículo  VIII  de  dicho  Tratado,  sin 
que  en  favor  del  reo  exista  ninguno  de  los  motivos  de  excepción  que 
establece  el  art.  20  de  la  ley  de  19  de  Mayo  de  1897. 
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Por  lo  expuesto,  más  el  apoyo  que  prestan  los  arts.  1 7  á  24  de  la 
citada  ley  y  de  acuerdo  con  el  parecer  fiscal,  es  de  fallarse  y  se  falla: 

Primero:  Que  es  de  otorgarse  la  extradición  del  indiciado  GuíU 
ford  C.  Jones,  solicitada  por  el  Señor  Embajador  de  los  Estados 

Unidos. 

Segundo;  Queda  el  indiciado  Jones  á  disposición  de  la  Se<  t  ritat  í  i 
de  RelaciíHies  Exteriores,  en  la  Cárcel  Municipal  de  Canaiiea,  y  ai 
efecto  diríjale  requisitoria  telegrcitica  al  Señor  Juez  de  Primera  Ins- 
tancia de  diclín  lugar  á  fin  de  que  en  auxilio  de  este  Juzgado  se  sir- 
va hacer  la  notiñcación  respectiva  al  Alcaide  de  la  expresada  cárcel. 

Tercero:  Originales  elévense  las  presentes  diligencias  al  Ciudada- 
no Secretario  de  Relaciones  Exteriores.  Así  lo  decretó  y  firmó  el 
Ciudadano  Juez  de  Distrito  en  el  Estado,  Lic.  Aurelio  D.  Canale. 
Doy  fe. 

(Firmado)  A.  D.  Canale. 

(Firmado)  Jesús  Ruiz  Sánchez. 


BONIFACIO  ROBLERO. 
Secretaría  de  Relacion*e$  Exteriores. 

(  ACUERDO. ; 

I 

MÉXICO,  St8 de  Junio  át  1^04. 

Visto  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  extradición  pedi-  I 
da  por  el  Gobernador  de  Texas  al  Gobernador  del  Estado  de  Coa- 
huila,  contra  Bonifacio  Roblero,  por  el  delito  de  homicidio; 

Resi  i.tando:  Que  su list.inciado  el  procedimiento  respectivo an- 
te  el  Juez  de  Distrito  de  Coahuila  y  opuesta?  por  el  indiciado  las 
excepciones  que  creyó  oportunas,  dicho  funcionario,  de  acuerdo  con 
el  pedimento  del  Ministerio  Público,  declaró  improcedente  la  extra-  ^ 
dición  y  puso  al  acusado  á  disposición  de  esta  Secretaría,  á  la  cual  | 
remitid  original  el  expediente ; 

Considerando:  Que  según  el  art.  3?,  inciso  I  del  Tratado  vi- 
gente entre  México  y  los  Esta  los  l/aidoü,  "no  se  concederá  la  ex-  ¡ 
tradición  cuando  la  prueba  de  la  delincuencia  presentada  por  la  Par- 
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te  requeriente  no  justiñcare,  conforme  á  las  leyes  del  lugar  donde 
se  encuentre  el  prófut^o  ó  acusado,  su  aprehensión  y  enjuiciamiento 
en  caso  de  que  el  delito  se  hubiere  cometido  allí; " 

Considerando:  Que  de  las  constancias  de  los  documentos  pre- 
sentados con  la  demanda  para  justificar  la  delincuencia  del  indicia» 
do.  sólo  aparece  que  algunos  testigos  declararon  que  creían,  sin  ase- 
gurarlo de  ciencia  cierta,  que  Bonifacio  Roblero  había  tomado  parte 
en  la  riiia  entre  agentes  de  policía  y  particulares»  que  tuvo  lugar  la 
noche  del  14  de  Junio  de  1901,  y  en  la  cual  resultaron  muertos  los 
empleados  de  la  misma  policía,  Sres.  Grover  y  Schnable.  sin  que 
ninguno  de  esos  testigos  afirme  haber  visto  á  Roblero  entre  los  re* 
iiidores,  ni  suministre  prueba  alguna  material  de  la  exactitud  de) 
hecho; 

Considerando:  Que  por  otra  parte,  dos  testigos»  enteramente 
contestes  aun  en  los  menores  dclallcs,  declararon  que  el  día  en  que 
se  verificaron  los  homicidios  de  (irover  y  Schnable,  llegó  Roblero 
á  las  cinco  de  la  tarde  á  una  casa  distante  cinco  millas  del  lugar  en 
que  se  perpetró  el  delito,  permaneciendo  allí  toda  la  noche; 

Considerando:  Que  atendida  la  deficiencia  de  las  pruebas  con- 
tra el  acusado,  que  nf)  ameritarían,  conformí^  á  nuestras  leyes,  su 
aprehensión  y  enjuiciamiento,  y  dada  la  improcedencia  de  la  extra- 
dición por  ese  capítulo,  el  Ejecutivo  Federal  no  necesita  hacer  uso 
de  la  faculta^  que  le  conceden  el  artículo  IV  del  Tratado  y  el  ar- 
tículo 10.  inciso  I  de  la  Ley  de  Extradición,  para  resolver  si  conce- 
de ó  no  la  de  Bonifacio  Roblero  que,  según  asegura,  es  ciudadano 
mextcaiíb; 

Considerando:  Que  aunque  según  el  artículo  IV  del  Tratado 
con  los  Estados  Unidos,  el  Jues  de  Distrito  debid  enviar  el  expe- 
diente al  Seiior  Gobernador  de  Coahuila,  para  que  resolviera  si  pro- 
cedía ó  no  la  extradición ,  esto  no  obsta  para  que  esté  expedita  la 
jurisdiccÍ4(n  del  Ejecutivo  Federal,  pues  como  se  dijo  ea  el  acuerdo 
de  13  de  Diciembre  de  1897.  en  el  caso  de  William  T.  Brice:  **la  fa- . 
cuitad  de  resolver»  concedida  á  las  autoridades  fronterizas,  no  limita 
la  competencia  del  Ejecutivo  Federal  para  ordenar  la  extradición 
de  los  fugitivos  de  U  jai>t¡cia  en  todos  los  casos  que  ocurran  y  deban 
decidirse  coa  arreglo  á  dicho  Tratado." 

Por  tanto,  y  con  los  fundamentos  expuestos,  el  Señor  Presidente 
de  la  República  ha  tenido  á  bien  acordar  las  siguientes  resoluciones; 
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Primera. — No  es  de  concederse  ni  se  concede,  la  extradición  de 
Bonifacio  Roblero,  pedida  por  el  Gobernador  de  Texas,  Estados 
Unidos  de  América,  al  Gobernador  del  Estado  de  Coahuila; 

Segunda.— Comuniqúese  al  Jues  de  Distrito  de  Coahuila,  para  que 
mande  poner  inmediatamente  en  libertad  al  acusado; 

Tercera. — Comuniqúese  igualmente  al  Gobernador  de  Coahuila; 

Cuarta.— Archívese  este  expediente  y  publíquese  el  presente 
acuerdo  en  el  Bcletín  de  esta  Secretaría. 

(Firmado)  MARISCAL. 


NOTAS  DIVERSAS 


Recepción  oficial  del  Ministro  de  México  en  Chile 


(Del  Mtreufiú  de  Santiago,  fecha  i6  de  Marzo  de  1904.) 

Con  el  ceremonial  de  estilo,  se  ha  efectuado  hace  algunas  horas 
la  recepción  oñcial,  por  S.  £.  el  Presidente  de  la  República,  del 
Excma  Sr.  D.  Miguel  Covarrubias,  Enviado  Extraordinario  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario  de  México  cerca  del  Gobierno  de  Ctiile. 

Minutos  antes  de  la  una  de  la  tarde,  el  Sellor  Ministro  y  el  Se* 
cretarío  de  la  Legacidn  se  transladaron  á  la  Moneda  en  uno  de  los 
carruajes  de  gala  de  la  Presidencia,  acompafiadoa  del  Subsecretario 
de  Relaciones  Exteriores  y  del  edecán  de  servicio. 

A  la  entrada  del  saldn  de  recepciones  fué  recibido  el  Sr.  Cova* 
rrubias  por  el  Señor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores,  quien  le  con- 
dujo á  la  presencia  de  S.  E.  el  Presidente  de  la  República. 

Cambiados  los  saludos  de  estilo,  el  Señor  Ministro  de  México  hi- 
zo entrega  a  ¿.  E.  de  la  carta  autógrafa  que  lo  acredita  en  su  ele- 
vado carácter,  pronunciando  en  este  acto  el  siguiente  discurso: 

"Ten^o  la  honra  de  poner  en  manos  de  V.  E.  la  carta  autoi,rrafa 
del  Señor  Presidente  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  que  pone  ña 


Digitized  by  Google 


SECRETARIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES. 


191 


á  la  mistdn  del  Sr.  Lic.  D.  José  María  Gamboa»  y  laqae  me  acredi- 
ta con  el  carácter  de  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenifio- 
tendarío  ante  el  Gobierno  de  la  Repdblica  de  Chile. 

Al  designarme  para  desempeñar  esta  misión,  el  Sefior  Presidente 
me  encarga  que  exprese  á  V.  E.  los  votos  que  hace  por  la  prospe- 
ridad de  Chile  y  la  felicidad  personal  de  V.  E.,  asi  como  los  senti- 
mientos de  sincera  amistad  del  pueblo  mexicano  por  esta  nacidn  her- 
mana, á  la  que  lo  ligan  tantos  vínculos  de  profunda  simpatía  como 
ijon  la  ai^alogía  de  lengua  y  costumbres. 

Obedeciendo,  pues,  las  instrucciones  de  mi  Gobierno,  no  menos 
que  mi  anhelo  personal,  velaré  porque  las  relaciones  de  amistad,  que 
felizmente  existen  entre  nuestros  países,  nacidas  de  la  comunidad 
de  origen  y  de  ideales,  no  sólo  se  conserven  sino  que  se  robustez- 
can, si  fuere  posible,  por  medio  de  relaciones  comerciales,  mutua- 
mente benéfícas  á  dos  pueblos  que  con  igual  ahinco  se  consagran  al 
trabajo  y  á  la  explotación  de  sus  riquezas. 

Abrigo  la  esperanza  de  que  mi  tarea  será  facilitada  por  el  ilustra- 
do concurso  del  Gobierno  Chileno,  así  como  por  la  benevolencia  y 
confianza  personal  de  V.  £." 

S.  E.  el  Presidente  contestó: 

"Señor  Ministro:  Con  especial  complacencia  recibo  de  vuestras 
manos  la  carta  autógrafa  en  que  S.  E.  el  Presidente  de  los  Estados 
Unidos  Mexicanos  os  acredita  en  el  carácter  de  Enviado  Extraor- 
dinario y  Ministro  Plenipotenciario  ante  «1  Gobierno  de  Chile,  en 
reemplazo  de  vuestro  digno  predecesor,  el  Sr.  José  María  Gamboa. 

Los  altos  propósitos  de  que  venís  animado  y  en  cuya  realización 
debéis  contar  con  la  más  decidida  cooperación  de  mi  Gobierno,  con- 
tribuirán en  gran  manera  á  afianzar  los  lazos  de  cordial  amistad  y 
de  simpatía  que  felizmente  existen  entre  esta  República  y  vuestro 
próspero  y  bello  país. 

Ko  dudo.  Señor  Miniitt  o,  que  encontraréis  en  el  seno  de  nuestra 
sociedad  la  franca  y  cariñosa  acogida  á  que  os  hacen  acreedor  vuestros 
pr(  |)ios  merecimientos,  y  así  espero  que  vuestra  permanencia  en 
Chile  os  sea  tan  grata  como  espero  sea  duradera. 

Af^radezco  los  votos  que  habéis  expresado  y  los  formulo  á  mi  vez 
por  la  grandeza  y  prosperidad  de  vuestra  patria  y  por  la  ventura 
personal  de  su  ilustre  mandatario. 
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Quedáis  reconocido,  Señor  Ministro»  en  el  elevado  carácter  de  que 
venís  investido." 

Terminados  los.  discursos,  ambos  diplomáticos  mexicanos  depar- 
tieron con  S.  £.  y  los  Señores  Ministros,  retirándose  en  seguida  á 
su  domicilio  con  el  mismo  ceremonial  que  en  el  viaje  á  la  Moneda. 

En  la  tarde,  el  Señor  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  retríbuycS 
la  visita  del  Sr.  Covarrubias. 

He  aquí  el  texto  de  la  carta  autógrafa  de  S.  E.  el  Presidente  de 
México: 

"PoRMRio  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos,  á 
S.  £.  el  Presidente  de  la  República  de  Chile. 

Grande  y  buen  amigo:  Con  el  propósito  de  que  las  relaciones  de 
amistad  que  felizmente  existen  entre  los  Estados  Unidos  Mexicanos 
y  la  República  de  Chile  sean,  si  fuere  posible,  más  estrechas  y  cor- 
diales, he  nombrado  al  Sr.  D.  Miguel  Covarrubias,  para  que  repre- 
sente al  Gobierno  mexicano  cerca  de  esa  República,  con  el  carácter 
de  Enviado  Extraordinario  y  Ministren  Plenipotenciario. 

La  ilustraci()n  y  demás  ciialuladcs  que  distinguen  al  Sr.  Covarru- 
bias, así  como  el  celo  (jue  siempre  ha  manifestado  en  las  comisiones 
del  servicio  público  (jue  le  han  sido  conferidas,  me  hacen  esperar  que 
interpretará  fielmente  los  sentimientos  que  animan  al  Gobierno  de 
México  hacia  el  Gobierno  de  Chile.  Por  lo  mismo,  rue^o  á  V.  E.  que 
se  sirva  dar  entera  fe  y  crédito  á  cuanto  el  Sr.  D.  Miguel  Covarru- 
bias comunique,  especialmente  cuando  exjirese  los  sinceros  votos  del 
Gobierno  y  pueblo  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  por  lapróspe- 
•  ridad  de  Chile  y  la  felicidad  personal  de  V.  £.,  de  quien  tengo  la  hon- 
ra de  subscribirme  leal  y  buen  amigo. — (Firmado). — Porfirio  Díaz. 
— (Firmado)'.-^/]fiftfa^  MariscaL-^D^áa  en  la  Ciudad  de  México  á 
20  de  Diciembre  de  1903." 
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Tomo  XVIII.         México,  Agosto  15  de  1904.       Ndm.  4. 


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Recepción  diplomática  del  Ministro  de  China 


A  las  doce  del  día  12  de  Julio  último^  con  el  ceremonial  de  estU 
lo»  fué  recibido  en  el  Palacio  Nacional  S.  E.  Sir  Chentung  Liang 
Cheng»  primer  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario 
del  Imperio  Chino  en  México. 

Dicho  Señor  Ministro,  en  el  acto  de  presentar  sus  credenciales, 
dijo: 

"Señor  Presidente: 

Tengo  la  honra  de  poner  en  las  manos  de  Vuestra  Excelencia  la 
Carta  Imperial  que  me  acredita  como  Enviado  Extraordinario  y 
Ministro  Plenipotenciario  de  Su  Majestad  Imperial  de  la  China  cer- 
ca del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos. 

Al  establecer  una  Legación  permanente  en  esta  capital,  es  el  de- 
seo sincero  de  m¡  Augusto  Soberano  cultivar,  hasta  el  más  alto  gra- 
áo,  la  amistad  que  siempre  ha  existido  entre  la  China  y  México.  Des- 
de la  celebración  de  su  primer  Tratado,  tos  dos  países  han  contraído 
relaciones  que  felizmente  se  estrechan  más  cada  día.  Estimo  como 
privilegio  especial  é  insigne  honor  para  mí,  el  ser  el  primer  Enviado 
nombrado  por  el  Gobierno  Imperial  para  representar  á  la  China  en 
este  admirable  país.  En  el  desempeño  de  mis  funciones  oficiales 
siempre  trataré  de  fomentar  con  todo  empeño  y  esfuerzo  las  amis- 
tosas lecciones  entre  lus  Gobiernos  y  pueblos»  de  China  y  de  Mcxi- 
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co.  Para  el  logro  de  este  objeto  tan  deseado,  espero  tener  la  sim- 
patía y  la  cooperación  de  Vuestra  Excelencia  y  las  de  los  miembros 
de  su  ilustrado  Gobierno. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para  expresar  mis  más  cordiales  de- 
seos por  la  conservación  de  la  salud  y  felicidad  de  Vuestra  Exce- 
lencia y  por  la  prosperidad  y  bienestar  de  la  Nación,  de  la  cual  es 
Vuestra  Excelencia  el  digno  y  merecido  jefe. " 

El  Señor  Presidente  de  la  República  le  contestó  como  sigue: 
"Señor  Ministro: 

Con  plader  recibo  la  Carta  Imperial  que  os  acreditta  en  calidad  de 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  Su  Majes- 
tad el  Emperador  de  China,  y  es  doble  mi  satisfacción  en  este  caso 

por  ser  vos  el  primer  Representante  diplomático  del  Imperio  Chino 
en  esta  República.  Me  es  igualmente  grate  saber  cuáles  son  los  sen- 
timientos de  vuestro  Augusto  Soberano  acerca  de  las  amistosas  re- 
laciones que  deben  mantener  y  estrechar  ambos  países.  Idénticos 
son  los  que  animan  al  Gobierno  y  Pueblo  mexicanos,  persuadidos, 
como  lo  están,  de  la  mutua  conveniencia  {jiu-  existt  en  fomentar 
el  comercio  entre  las  dos  naciones,  para  igualar  y  exceder  el  que 
hubo  entre  ellas  durante  la  época  en  que  México  era  una  colonia  de 
España.  A  fín  de  lograr  este  objeto  en  la  mayor  escala  posible,  po- 
déis contar,  Señor  Ministro,  con  nuestra  eficaz  cooperación  y  sim- 
patía. 

Para  concluir,  os  suplico  transmitáis  á  Vuestro  Gobierno  mis  sin- 
ceros votos  por  la  felicidad  del  Emperador  de  China  y  prosperidad 
del  gran  Pueblo  cuyos  destinos  preside." 


Autorización  de  funciones  consulares 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

Exteriores.  — Sección  Consular, 

l^sta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  M.  Marshall  Lanchóme  pa- 
ra que,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre 


Digitized  by  Google 


SECRETARIA  DE  RELAaONBS  EXTERIORES. 


195 


« 

de  1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicec4$nsul  y  auxiliar  del 

Cónsul  de  los  Estados  Unidos  de  América  en  Ciudad  Juárez. 
México,  12  de  Julio  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  Y  DEL  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular, 

£1  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  esti- 
lo á  D.  Emilio  González  de  Castilla  para  que,  con  sujecidn  á  los 
preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercer  las 
funciones  de  Cónsul  de  Italia  en  Veracruz,  con  jttrisdicci<ín  en  los  Es- 
tados de  Veracruz,  Tamaulipas,  Campeche  y  Tabásco. 

México,  22  de  Julio  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario, 


Secretaría  dk  Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 

I 

Ex TERIORES. — Sección  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  al  Sr.  George  B.  Wardman  para 
que,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de 
1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Agiente  Comercial  de  los  Esta- 
dos Unidos  de  América  en  Aguascalientes. 

México^  Julio  23  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 


Cartas  de  naturalización  mexicana  expedidas  en  Julio  de  1904 


Secretaría  de  Kstado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Cancillería. 

£1  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  Wo  Chan,  chino,  comerciante  y  residente  en  TorreóiK 

Al  Sr.  Wong  Con,  chino,  comerciante  y  residente  en  Torreón. 

Al  Sr.  Chu  Sam,  chino,  comerciante  y  residente  en  Torreón. 

Al  Sr.  Wong  Sam  Síng,  chino,  comerciante  y  residente  en  To- 
rreón. 

Al  Sr.  Chu  Den,  chino,  comerciante  y  residénte  en  Torreón. 
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Al  Sr.  Wong  Num,  chino,  comerciante  y  residente  en  Torreón. 

Al  Sr.  Wong  Yeep,  chino,  comerciante  y  residente  en  Torreón. 

Al  Sr.  Mar  Yeck,  chino,  comerciante  y  residente  en  Torreón. 
Al  Sr.  Tan  Shu,  chino,  comerciante  y  residente  en  Torreón. 
Al  Sr.  Wong  Scye,  chino,  comerciante  y  residente  en  Torreón. 
Al  Sr.  Joe  Bon  Get,  chino,  comerciante  y  residente  en  Chihuahua. 
Al  Sr.  Thomas  Draper,  ingles,  ingeniero  minero  y  residente  en 
Calmalií,  B.  C. 

Al  Sr.  D.  Juan  M,  Foronda,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

Al  Sr.  D.  Carmelo  Inchaurtieta  y  Gangoitia,  español,  marino  y 
residente  en  Veracruz. 

Al  Sr.  Fulgencio  Gallego,  americano,  agricultor  y  residente  en  Te> 
cate,  B.  C. 

Al  Sr,  Tomás  Nicolás,  griego,  comerciante  y  residente  en  esta 
capital. 

Al  Sr.  Teófilo  Nicolás,  griego,  comerciante  y  residente  en  esta 
capital. 

Al  Sr.  Hestquio  Gunkey,  chino,  comerciante  y  residente  en  Ma*' 
satlán. 

At  Sr.  D.  Manuel  Rodrigues  Tajuelo,  español,  maquinista  y  re- 
sidente en  Veracruí. 

México,  Julio  31  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 


DOCUMENTOS  DIVERSOS 


Tratado  Permanente  de  Relaciones  entro  Cuba  y  los  Estados  Unidos 

de  América. 

<  De  la  Gattkt  Oficial  de  la  República  de  Cuba,  de  14  de  Julio  de  1904.) 

Secretaría  de  Estado  y  Justicia. — Departamento  éU  Estado, 

TOMAS  ESTRADA  TALMA,  Presidente  de  la  República 
de  Cuba^  á  sus  liabitantes,  sabed: 

Que  el  día  22  de  Mayo  de  1903  se  concluyó  y  firmó  en  la 
ciudad  de  la  Habana,  por  medio  de  Plenipotenciarios  debi* 
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Jámente  auionzados  al  efecto,  un  Tratado  entre  la  Repúbli- 
ca de  Cuba  y  los  Estados  Unidos  de  A nirrica, determinando 
las  relaciones  futuras  entre  ambas  Naciones;  el  cual  Trata- 
do, apruhado  por  el  Senado  de  la  República  de  Cuba  en  11 
de  Enero  de  1904,  es  de  la  forma  y  del  tenor  siguientes: 

Por  cuanto  el  Congreso  de  los  Estados  Unidos  de  América  dis- 
puso en  virtud  de.  una  Ley  aprobada  en  Marzo  3  de  190 1,  lo  si- 
guiente: 

•Se  dispone  además:  Que  en  cumplimiento  de  la  declaración  con- 
tenida en  la  resolución  conjunta  aprobada  en  20  de  Abril  de  189S 
bajo  el  epígrafe  "Para  reconocer  la  independencia  del  pueblo  de  Cu* 
ba  exigiendo  que  el  Gobierno  de  España  renuncie  á  su  autoridad  y 
gobierno  en  la  Isla  de  Cuba  y  que  retire  de  Cuba  y  de  las  aguas  Cu- 
banas sus  fuerzas  de  mar  y  tierra»  y  ordeñando  al  Presidente  de  los 
Estados  Unidos  que,  para  llevar  á  efecto  estas  resoluciones,  haga 
uso  de  las  fuerzas  de  mar  y  tierra  de  los  Estados  Unidos/'  queda 
por  ésta  autorizado  el  Presidente  para  "dejar  el  Gobierno  y  mando 
de  la  isla  de  Cuba  á  su  pueblo"  tan  pronto  como  en  dicha  isla  se 
establezca jin  gobierno  bajo  una  constitución  en  la  que,  bien  como 
parte  de  la  misma  ó  en  una  disposición  que  á  ella  se  agregue,  se  pre 
cisen  las  relaciones  futuras  de  los  Estados  Unidos  con  Cuba  esen- 
cialmente como  sigue: 

I.  —  El  Gobierno  de  Cuba  nunca  celebrará  con  ningún  Poder  ó  Po- 
deres extranjeros  ningún  Tratado  ú  otro  pacto  que  menoscabe  ó 
tienda  á  menoscabar  la  independencia  de  Cuba,  ni  en  manera  algu- 
na autorice  6  permita  á  ningún  Poder  ó  Poderes  extranjeros  obtener 
por  colonización  ó  para  propósitos  navales  ó  militares  ó  de  otra  ma- 
nera asiento  en  ó  jurisdidón  sobre  ninguna  porción  de  dicha  Isla. 

II.  — Dicho  .Gobierno  no  asumirá  ó  contraerá  ninguna  deuda  pú- 
blica para  el  pago  de  cuyos  intereses  y  amortización  deñnitiva,  des- 
pués de  cubiertos  los  gastos  corrientes  del  Gobierno,  resulten  inade- 
cuados los  ingresos  ordinarios. 

III.  — El  Gobierno  de  Cuba  consiente  que  los  Estados  Unidos  pue- 
dan ejercer  el  derecho  de  intervenir  para  la  preservación  de  la  inde- 
pendencia de  Cuba,  y  el  sostenimiento  de  un  Gobierno  adecuado  ála 
protección  déla  vida,  la  propiedad  y  lá  libertad  individual,  y  al  cum- 
plimiento de  las  obligaciones,  con  respecto  á  Cuba,  impuestas  álos 


Digitized  by  Google 


198  BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


Estados  Unidos  por  el  Tratado  de  París  y  que  deben  ahora  ser  asu- 
midas y  cumplidas  por  el  Gobierno  de  Cuba. 

IVJ^Todos  los  actos  realisados  por  los  Estados  Unidos  en  Cuba 
durante  su  ocupación  militar,  serán  ratificados  y  tenidos  por  válidos, 
y  todos  los  derechos  legalmente  adquiridos  á  virtud  de  aquéllos,  se* 
rán  mantenidos  y  protegidos. 

V.  — El  Gobierno  de  Cuba  ejecutará  y  hasta  donde  fuere  necesa- 
rio ampliará  los  planes  ya  proyectados  ú  otros  que  mutuamente  se 
convengan,  para  el  saneamiento  de  las  poblaciones  de  la  Isla,  con 
el  fin  de  evitar  la  recurrencia  de  enfermedadf  s  epidémicas  é  infec- 
ciosas, protegiendo  así  al  pueblo  y  al  conit^rcio  de  Cuba,  lo  mismo 
que  al  comercio  y  al  pueblo  de  los  puertos  del  Sur  de  los  Estados 
Unidos. 

VI.  — La  Isla  de  Pinos  queda  omitida  de  los  límites  de  Cuba  pro- 
puestos por  la  Constitución,  dejándose  para  un  futuro  Tratado  la  fi^ 
jacidn  de  su  pertenencia. 

VU:^Para  poner  en  condiciones  á  los  Estados  Unidos  de  man* 
tener  la  independencia  de  Cuba  y  proteger  al  pueblo  de  la  misma, 
así  como  para  su  propia  defensa,  el  Gobierno  de  Cuba  venderá  ó 
arrendará  á los  Estados  Unidos  las  tierras  necesarias  para  carboneras 
6  estaciones  navales  en  ciertos  puntos  determinados  que  se  conven- 
drán con  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos. 

VIII. — El  Gobierno  de  Cuba  insertará  las  anteriores  disposición 
nes  en  un  Tratado  permanente  con  los  Estados  Unidos. 

Por  cuanto  la  Convención  Constituyente  de  Cuba  adoptó  en  Ju- 
nio 12  de  190 1  una  resolución  agregando  á  la  Constitución  de  la  Re- 
pública de  Cuba,  que  fue  adoptada  el  21  de  Febrero  de  1901,  un 
Apéndice  que  contiene  paLibi  a  por  palabra  y  letra  por  letra  los  ocho 
artículos  enumerados  de  la  Ley  del  Congreso  de  los  Estados  Uni- 
dos arriba  mencionada; 

Y  por  cuanto  en  virtud  de  haberse  establecido  el  gobierno  inde- 
pendiente y  soberano  de  la  República  de  Cuba  bajo  la  Constitución 
promulgada  en  Mayo  20  de  1902  en  la  que  se  incluyeron  las  prece- 
dentes condiciones  y  de  haberse  retirado  en  esa  misma-  fecha  el  Go> 
bierno  de  los  Estados  Unidos  como  poder  interventor,  se  hacenC' 
.cesario  incorporar  las  estipulaciones  arriba  indicadas  en  un  Tratado 
permanente  ehtre  la  República  de  Cuba  y  los  Estados  Unidos  de 
,  América.  . 
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Deseando  la  República  de  Cuba  y  los  Estados  Unidos  de  Amé- 
rica dar  cumplimiento  á  las  condiciones  antedichas,  han  nombrado 
al  objeto  como  Flenipotenciarios  para  llevar  á  cabo  un  tratado  con 
ese  fin: 

£1  Presidente  de  la  República  de  Cuba,  á  Carlos  de  Zaldoy  Heur* 
mann,  Secretario  de  Estado  y  Justicia. 

Y  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos  de  América,  á  ílerbert  G. 
Squiers,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  la 
Habana;  quienes  después  de  haberse  exhibido  mutuamente  sus  ple- 
nos póderes  que  encontraron  estar  en  buena  y  debida  forma,  han  cpn- 
venido  en  los  siguientes  artículos: 

Artículo  I. 

El  Gobierno  de  Cuba  nunca  celebrará  con  ningún  Poder  ó  Pode> 
res  extranjeros  ningdn  Tratado  ú  otro  pacto  que  menoscabe  6  tien- 
da á  menoscabar  la  independencia  de  Cuba,  ni  en  manera  algun'a 
autorice  6  permita  á  ningún  Poder  6  Poderes  extranjeros  obtener 
por  colonización  ó  para  propósitos  navales  6  militares.  6  de  otra  ma- 
nera, asiento  en  6  jurísdiccíén  sobre  ninguna  porción  de  dicha  Isla. 

Artículo  IL 

Kl  Gobierno  de  Cuba  no  asumirá  ó  contraerá  ninguna  deuda  pú- 
blica para  el  pago  de  cuyos  intereses  y  amortización  definitiva,  de«i- 
pués  de  cubiertos  los  gastos  corrientes  del  Gobierno,  resulten  in- 
adecuados los  ingresos  ordinarios  de  la  Isla  de  Cuba. 

• 

Articulo  111. 

■  ■  £1  Gobierno  de  Cuba  consiente  que  los  Estados  Unidos  puedan 
ejercer  el  derecho  de  intervenir  para  la  preservación  de  la  indepen- 
dencia de  Cuba  y  el  sostenimiento  de  un  Gobierno  adecuado, 'á  la 
protección  de  la  vida,  la  propiedad  y  la  libertad  individual,  y  al  cum- 
plimiento de  las  obligaciones,  con  respecto  á  Cuba,  impuestas  álos 
Estados  Unidos  por  el  Tratado  de  París,  y  cjue  deben  ahora  ser  asu- 
midas y  cumpliílas  por  el  Gobierno  de  Cuba. 

Artículo  IV. 

Todos  los  actos  realizados  por  los  Estados  Unidos  en  Cuba,  du- 
rante su  ocupación  militar,  serán  ratiñcados  y  tenidos  por  válidos, 
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y  todos  los  derechos  1<  u;riliiiente  adquiridos  á  virtud  de  aquéllos,  se- 
rán mantenidos  y  protegidos. 

Artículo  V. 

£1  Gobierno  de  Cuba  ejecutará,  y  hasta  donde  fuere  necesario 
ampliará  ios  planes  ya  proyectados  ú  otro^  que  mutuamente  se  con- 
vengan, para  el  saneamiento  de  las  poblaciones  de  la  Isla,  con  el  fin 
de  evitar  la  recurrencia  de  enfermedades  epidémicas  é  infecciosas, 
protegiendo  así  al  pueblo  y  al  comercio  de  Cuba,  lo  mismo  que  al 
comercio  y  al  pueblo^  de  los  puertos  del  Sur  de  los  Estados  Unidos. 

Artículo  VI. 

La  Isla  de  Pinos  queda  omitida  de  los  límites  de  Cuba  que  fija  la 
Constitución,  dejándose  para  un  futuro  tratado  la  ñjación  de  su  per- 
tenencia. 

Artículo  VIL 

Para  poner  en  condiciones  á  los  Estados  Unidos  de  mantener  la 
independencia  dé  Cuba  y  proteger  al  pueblo  de  la  misma,  así  como 
para  su  propia  defensa,  el  Gobierno  de  Cuba  venderá  6  arrendará 

á  ios  Estados  Unidos  las  tierras  necesarias  para  carboneras  6  esta- 
ciones navales  en  ciertos  puntos  determinados  que  se  convendrán  coa 
el  Presidente  de  los  P^istados  Unidos. 

Artículo  VIII. 

£1  presente  Tratado  será  ratiñcado  por  cada  una  de  las  partes, 
en  conformidad  con  las  respectivas  Constituciones  de  los  dos  paí- 
ses, y  las  ratificaciones  serán  canjeadas  en  la  Ciudad  de  Washing- 
ton dentro  de  los  ocho  meses  siguientes  á  la  fecha. 

En  fe  de  lo  cual  los  respectivos  Plenipotenciarios  lo  firman  y  se- 
llan por  duplicado,  en  Español  y  en  Inglés,  en  la  Habana,  Cuba,  el 
día  veinte  y  dos  de  Mayo  de  mil  novecientos  tres. 

(L.  S.)  Carlos  de  Zaldo.  (L.  S.)  H.  G.  Squibks. 

Que  de  conformidad  con  el  Protocolo  adicional  suscrito 
en  Washington  el  20  de  Enero  de  1904.  aprobado  por  el  Se- 
nado de  la  República  de  Cuba  en  8  de  Junio  del  mismo  año, 
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lasratificaciones  fueron  canjeadas  en  dicha  Ciudad  deWash- 
ingfton  el  día  primero  del  presente  mes. 

Por  tanto,  mando  se  publique  y  se  le  dé  entero  cumpli- 
miento." 

Habaoftp  Palacio  de  la  Presidencia»  á  6  de  JuUo  de  1904. —  T.  Es- 
trada Pahua. — José  M.  García  Montes,  Secretario  de  Hacienda  é 
interino  de  Estado  y  Justicia. 


INFORMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 


La  inmígracidn  en  Ifi  República  Argentina, 


^Informe  rendido  á  las  Secretaría^:  de  Relaciones  Exteriores  y  de  Fomento,  Colonuacióa 
é  Industria,  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos, 

por  Fraxcisco  L.  de  la  Barka, 
Enviido  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  en  U  República  Argentina.) 

CAPITULO  I.  . 

LA  INMIGRACIÓN  COMO  ELEMENTO  DE  PROGRESO 
EN  LA  REPÚBLICA  ARGENTINA.— PLAN  DE  ESTE  INFORME. 

£1  viajero  que,  al  acercarse  á  Buenos  Aires  á  bordo  de  uno  de  los 
grandes  trasatlánticos  que  la  ponen  en  comunicación  con  Europa  en 
dieciocho  6  veinte  días,  distingue  la  ciudad  que  se  asienta  á  la  orilla 
del  río,  ancho  como  mar,  en  que  unen  sus  aguas  el  Uruguay  y  el 
Paraná,  puede  estimar  desde  luego  la  influencia  de  la  inmigración 
en  el  progreso  de  la  República  Argentina. 

Desde  que  el  barco  comienza  á  recorrer  el  canal  de  tg  kilómetros 
de  longitud,  marcado  por  boyas  de  colores  brillantes,  que  lleva  á  las 
dársenas  y  á  los  diques,  se  presenta  á  la  vista  del  viajero  una  ciudad 
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muy  diversa  de  la  que  visitó  D'Orv^igny'  y  de  la  que  dominó  Ro- 
sas, descrita  por  Sarmiento  con  la  gracia  y  el  desenfado  que  carac- 
terizan su  estilo. 

La  masa  obscura  de  los  almacenes  de  depósito  que  se  extienden 
á  lo  largo  de  los  muelles;-'  la  extraña  arquitectura  de  ios  edificios 
construidos  en  la  playa  por  la  Sociedad  belga  de  molinos  harineres 
y  de  elevadores  de  granos  y  j)or  los  ferrocarriles  Central  Argentino  y 
Buenos  Aires  y  Rosario;^  el  Hotel  de  Inmigrantes,  á  lo  lejos,  refugio 
y  esperanza  para  muchos  de  los  que  llegan  á  estas  tierras  en  busca 
de  bienestar,  y  el  bosque  de  mástiles  y  chimeneas  de  los  buques  que 
se  oprimen  en  los  diques  del  puerto-— insuficientes  ya  para  el  tráíi- 
co^y  en  los  muelles  del  Riachuelo  que  se  divisa  al  Sur,<  sirven  de 
marco,  por  esa  parte,  á  la  ciudad  que  sube  en  suave  pendiente,  lu- 
ciendo  la  edíñcación  ostentosa  que  va  substituyendo  á  la  sobria  del 
tipo  colonial,  mantenido  con  exclusión  de  otros  hasta  1848,  en  que 
el  GraL  Pacheco  levantd  audaztnenU^  como  dice  Sarmiento,  un  be- 
llo edificio  de  dos  pisos.  'Hn  1853.  el  viejo  Halbaeh  construyó  uno  de 
tres  pisos.  Nadie  lo  imita.  ¿Quién  va  d  subir  tan  arriba? 

Esta  transformación,  que  desde  luego  se  impone  al  observador,  no 
puede  ser  resultado  de  una  evolución  debida  solamente  al  crecimiento 
vegetativo  de  la  población — por  más  que  este  sea  notablemente  gran- 
de, como  ya  lo  observó  D.  Félix  de  Azara — y  á  las  influencias  que 
en  ella  ejerciera  la  civilización  general. 

y  esta  primera  impresión  se  confirma  y  precisa  al  encontrarse  en- 
tre la  multitud  que  trabaja  en  los  muelles  con  actividad,  aspecto  y 
lenguaje  íjue  no  son  prof)ios  de  los  pobladores  de  esta  región  de  Amé- 
rica antes  de  que  llegara  la  ota  benéfica  de  la  invasión  inmigratoria. 

Representantes  de  todas  las  razas»  constituyen  en  apariencia— ya 
veremos  si  en  realidad — wia  collnvies gentiumt  reunión  heterogénea 
más  bien  que  amalgama. 

1  Bnems  Airts  l'úy'o,  por  Alcides  D'Orvigny.  Traducción  del  Voyage Pittoresquf  Jans 
¡es  deux  Amériques^  con  nn  apéndice  de  apnnumtentos,  por  C.  A.  P. — ^Baeno»  Aires, 

1900. 

2  Los  24  almacenes  ticnea  5Ú6,ooo  metros  cúbicos  de  capacidad  y  2,466  metros  de 
frente  .sobre  lu.s  muelle». 

3  En  los  primeros,  enormes  silos  cíUndricos  con  capacidad  de  120,000  toneladas,  pue- 
den recibirse  en  dies  horas  10,000  toneladas  de  cereaki^.  En  ese  mismo  tiempo,  3,000 

wagones  pueden  depositar  >u  carj^a  en  lo-,  edificios  de  los  ferrocarriles. 

4  Kn  1S95  el  número  de  l)u.|Ufs  (¡ue  llegaron  al  puerto  fué  de  10.9O9;  en  1902,  entra- 
ron I3i394i  con  4.473,896  toneladas  de  registro,  y  salieron  13,274,  con  4.436,920  toneladas. 
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El  aspecto  de  la  ciudad  muestra  también  á  quien  la  visite  la  mis- 
ma influencia.  Va  cediendo  el  campo  la  casa  de  tipo  colonial,  cu- 
bierta de  tejas,  defendida — que  así  lo  parece — por  ornadas  rejas,  la 
de  reminiscencias  .moriscas  en  algunos  detalles  arquitectónicos  y  de 
amplios  patios,  cuyo  original  se  halla  en  Andalucía,  á  Jas  vistosas 
construcciones  modernas  que  en  la  Avenida  de  Mayo  nos  traen  el 
recuerdo  de  New  York  y  de  Saint  Louís  Missouri  y  en  alguna  por- 
ción de  la  Avenida  Callao  el  del  Boulevard  Haussmann.  Mucho  falta 
por  hacer  en  esta  materia;  no  todos  los  arquitectos  tienen  el  buen 
gusto  de  Agote,  Maschwitz  y  Chrístophersen ;  pero  no  en  balde  se 
ha  empleado  en  construcciones  particulares  una  cantidad  que  excede 
de  150  millones  de  pesos  en  I08  últimos  quince  años. 

Un  examen  más  atento  de  la  República  muestra  en  el  fondo  la 
misma  modificación  que  la  forma  índica  Nuevos  elementos  étnicos 
vigorosos  se  han  unido  a  los  nacionales,  por  infiltración  gradual,  y 
han  acelerado  ia  marcha  de  esta  República  en  rl  camino  del  pro- 
greso. 

No  han  sido,  es  cierto,  los  únicos  factores  (le  este  adelantamiento 
extraordinario;  que  ya  han  mostrado  con  jjatriótico  eniptño  el  Te- 
niente General  D.  I^artolonié  Mitre  y  el  Director  de  I nm i ración  D, 
Juan  A.  Alsina,  la  parte  que  en  el  triunfo  de  la  civilización  corres- 
ponde á  los  nativos/  Los  mismos  elementos  que  iniciaron  el  movi- 
miento inmigratorio  y  lo  hicieron  constante  han  contribuido  á  ese 
fín;  pero  sin  el  aumento  considerable  que  ha  habido  en  la  población 
desde  1853,  debido  en  gran  parte  á  la  inmigración,'  la  progresión 
habría  sido  menor;  no  habría  aumentado  tal  vez  su  red  ferrocarri- 
lera á  razón  de  tres  kilómetros  diarios  en  un  período  decenal  y  no 
tendría  hoy  dedicados  al  cultivo  agrícola  más  de  5.600,000  hectá- 
reas de  su  riquísimo  suelo. 

Esa  influencia  se  hace  más  sensible  al  recorrer  los  campos,  6  la 
campaña,  como  aquí  se  le  llama  en  galiparla.  Un  ejemplo  entre  mil, 
para  justificar  este  aserto:  en  1883  contaba  la  Provincia  de  Córdoba 
con  cuatro  colonias  de  inmigrantes  y  tenía  dedicadas  al  cultivo  agrí- 

I  .•frrnx'fT  f  i/c  Bartolomé  Miin'.  Buenos  A:H  s,  1902,  tomosegundo.  Población,  Tierras 
y  ¿^roduccióiif  por  Juan  A.  Alsina.  Buenos  Aires,  1903. 

3  En  su  magístnl  Demografía  ( Buenos  Aires  1903 )  calcula  el  estadígrafo  D.  Fran- 
cisco Latzina  qne  )a  rasón  geométrica  del  crecimiento  de  la  población  en  la  República 
fué  de  3.5  anual,  de  1853  á  1S69;  de  5.2  por  100,  de  18Ó9  á  1895,  y  de  2.$  por  100,  dc 
1895  en  adelante.  De  1857  á  1897  han  üegado  al  país  2.358,118  europeos. 
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cola  12,000  hectáreas.  Hoy,  que  existen  275  centros  de  producción^ 
llega  á  1.000,000  de  hectáreas  !a  superficie  aprovechada  en  la  pro- 
ducción de  trigo  y  de  lino.  Estímase  en  350,000  hectáreas  la  exten- 
sión ocupada  por  alfalfares,  que  permiten  Ja  crianza  de  millares  de 
animales  vacunos  de  rasas  especíales  seleccionadas. 

EL  PROBLEMA  DE  LA  INMIGRACIÓN  DESDE  EL  PUNTO 

DE  VISTA  DE  LA  SOCIOLOGÍA. 

£1  problema  de  la  inmigración  en  la  Argentina  no  interesa  sola- 
mente al  estadista;  el  sociólogo  y  el  literato  encuentran  aquí  campo 
de  curiosas  investigaciones. 

£1  sociólogo,  al  estudiar  el  tipo  étnico  que  se  determina  ya  como 
resultado  de  la  composición  demótica  de  los  elementos  que  ha  traído 
á  esta  República  el  oleaje  inmigratorio  que  de  Europa  y  África  se 
dirige  á  America,  al  Sur  de  Africa  y  á  algunas  islas  de  Oceanía,  po- 
drá estimar  la  influencia  que  en  la  constitución  social  de  la  Argén- 
tina  ha  tenido  la  composición  social  y  verá  reunidos,  por  la  rápida 
evolución  operada,  dos  estadios  de  progreso,  según  la  clasificaci()ii  de 
Giddiii^s,  al  pasar  este  pueblo,  casi  bniscatneiUe,  del  períodc^  de  in- 
tegración política  al  que  llama  económtco-étmco  el  eminente  profesor 
neoyorkino. 

Considerar  la  influencia  que  la  mezcla  de  razas  ha  tenido  en  la 
mentalidad,  en  la  fecundidad,  en  la  longevidad  y  en  el  desarrollo  fí- 
sico y  estudiar  los  esfuerzos  y  aun  los  sufrimientos  que  ha  producido 
el  progreso  intelectual  y  material^que  no  es  este  un  bien  sin  amar- 
guras— es  ]^rograma  tentador  para  el  sabio  que  puede  dedicar  su 
tiempo  á  las  investigaciones  que  aquél  exige. 

INFLUENCIA  DE  LA  INMIGRACIÓN  EN  EL  IDIOMA 

NACIONAL. 

£1  idioma  siente  también  la  influencia  de  la  inmigración.  No  es 
sólo  el  tipo  del  payador,  personificado  por  Rafael  Obligado  en  San- 
tos Vega,  el  de  la  luenga  fama,  el  que  va  desapareciendo.  Se  modi- 
fica el  lenguaje  popular  con  la  admisión  de  nuevas  voces  y  de  nue- 
vos giros  y  aparecen  en  el  teatro,  en  el  incipiente  teatro  nacional, 
personajes  híbridos,  encarnaciones  de  clases  que  van  desalojando  á 
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las  tradicionales  ó,  por  mejor  decir,  uniéndose  á  ellas  y  modiñcán- 
dolas. 

£n  la  simbólica  contienda,  Santos  Vega  fué  vencido  por  el  exó- 
tico cantor:  en  la  marcha  de  esta  sociedad,  los  elementos  allegados 
por  la  inmigración  no  han  destruido  los  que  existían  aquí:  los  han 
víg^orizado  y  los  encauzaron  en*  la  buena  vía.' 

PLAN  DE  £ST£  INFORME. 

Por  más  que  considero  que  el  filólogo  y  el  sociólogo  pueden  y  de- 
ben ser  auxiliares  útiles  del  estadista,  esos  aspectos  del  problema  de 
la  inmigración  en  la  Argentina  quedan  fuera  del  plan  que  debo  des- 
arrollar en  este  informe,  desde  un  punto  de  vista  práctico,  siguiendo 
las  instrucciones  que  mi  Gobierno  se  sirvió  darme. 

Después  de  estudiar  las  condiciones  sociales  y  económicas  de  esta 
República  al  iniciarse  con  energía  el  movimiento  inmigratorio,  ex- 
pondré  los  métodos  empleados  para  fomentarlo,  juzgaré  los  resulta- 
dos obtenidos  y  señalaré  los  rumbos  que  seguirá  probablemente  en 
ella  la  inmigración.  Un  estudio  somero  de  lahydt  tierras  y  una  vi- 
.  sita  al  Hotel  de  Inmigrantes  completarán  mi  trabajo. 

Las  enseñanzas  que  del  estudio  de  este  problema  se  obtienen  son 
de  valor  considerable  para  nuestras  jóvenes  naciones  americanas.  Ha 
sido  esta  República  campo  de  experimentación  fructuosa;  ha  visto 
aumentadas  sus  fuerzas  productoras  gracias  á  la  inmigración,  en  bue- 
na parte,  y  siente  que  su  espíritu  n;^ciüaal,  en  vez  de  debilitarse,  se 
ha  robustecido  con  la  asiniiiación  de  gentes  nuevas,  que  se  encuen- 
tran dominadas  por  el  conjunto  de  leyes,  de  tradiciones  y  de  afectos 
constitutivos  de  la  patria  argentina. 

Así,  el  viajero  que  llega  al  puerto  ve  destacarse  en  el  horizonte, 
como  un  símbolo,  sobre  la  ciudad  que  trabaja,  la  Casa  Rosada,  asien- 
to del  Gobierno  nacional,  y  después,  al  poner  el  pie  en  esta  tierra 
libre  y  rica,  mira  al  representante  de  la  ley  y  de!  poder  público,  al 
Marinero  de  la  Prefectura  Marítima,  representante  también  de  las 
viejas  razas,  imponiendo  fácilmente  en  los  muelles  el  orden  y  el  con- 

I  Con  dominio  completo  del  apunto  y  en  forma  galana,  ha  estudiado  la  evolución  del 
lenguaje  en  la  Argentina  el  Dr.  D.  Ernesto  Qaesada  en  Ei probiema  dd idioma  ntttionat 
y  en  /-'/  Criollismo  en  la  literatura  Argientiita.  I.os  trabajos  de  los  Sres,  D.  Miguel  Cañé  y 
D.  R.  Monner  Sans  acerca  de  este  a&onto  son  de  lectora  tan  útil  como  agradable. 
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cierto  en  la  heterogénea  muchedumbre  de  estivadores  y  viajeros  de 
todas  las  nacionalidades. 

^  CAPÍTULO  11. 

LA  REPÚBLICA  ARGENTINA  A  LA  CAÍDA  DE  ROSAS. 

Reorganisación  política  y  social, — Al  caer^— el  3  de  Febrero  de  185  2 
en  Monte  Caseros — el  poder  dictatorial  de  Don  Juan  Manuel  Rosas, 
se  inició  una  era  de  febril  actividad  en  la  República.  Tal  parecía  que 
la  voluntad  nacional  adormecida  durante  el  largo  período  en  que  do- 
minó el  tirano,  quería  resarcirse  de  la  inacción  pasada  y  aplicar  sus 
esfuerzos  á  todas  las  manifestaciones  de  la  vida  social 

Podía  haberse  previsto  esa  reacción.  Quien  lea  la  conferencia  con 
que  cerró  en  189S  José  Manuel  Estrada  su  histórico  curso  de  histo- 
ria ari^cniiiia,  admire  en  Facundo  la  obra  de  un  talento  profundo  y 
desigual,  estudie  con  el  Dr.  Ernesto  Quesada  el  período  de  Rosas 
y  conozca  en  Lns  Mu.UíndtS  Argt  Jttnias  del  Dr.  Rainos  Mejía  el  as- 
ma (le  este  pueblo,  apasionada  \'  vchcineiitr,  potlr.i  predecir  el  r<í- 
sur^iniieiUo  cticrgico  iniciado  en  1852,  que  preparó  el  país  para  su 
constitución  definitiva  en  1862. 

Se  da  el  pueblo  nr<;entino  la  Constitución  de  ltS53;  se  principiad 
año  siguiente  el  ferrocarril  de  Rosario  á  Córdova;  se  reconoce  y  pa- 
ga el  importe  de  las  indemnizaciones  debidas  á  extranjeros  por  per- 
juicios sufridos  en  las  guerras  civiles  y  se  decreta  la  libre  navegacióa 
de  los  ríos  Paraná  y  Uruguay. 

Se  fomenta  la  instrucción;  se  da  subvención  generosa  á  los  auto- 
res de  libros  titiles  á  ia  República,  como  el  famoso  del  Dr.  Martin 
de  Moussy,  y  se  restablecen  y  cultivan  las  relaciones  diplomáticas  y 
comerciales  que  habían  estado  interrumpidas. 

En  esa  labor  de  reorganización  social  y  política  no  podía  quedar 
en  olvido  el  fomento  de  la  inmigración. 

Desde  18 12 — á  raís  de  la  independencia — decía  el  Triunvirato: 
"la  población  es  el  principio  de  la  industria  y  el  fomento  de  la  feli- 
cidad de  los  pueblos,"  y  en  esa  política  se  habían  inspirado  los  esta- 
distas de  este  país  en  que  dijo  Alberdi:  "gobernar  es  poblar.'* 

La  ayuda  prestada  por  el  Gobierno  nacional  y  por  distini^uidos 
ciudadanos  al  proyecto  de  colonización  que  cons¡i,nia  el  contrato  ce- 
lebrado en  1853  por  el  Gobierno  de  la  Provincia  de  Santa  Pe  y  D. 
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Aarón  Castellanus  paia  la  introducción  de  mil  familias  inmigrantes, 
agricultores  europeos,  y  la  constitución,  en  Septiembre  de  1857,  de 
ia  Asociación  Filantrópica  de  Inmií^ración,  au xüiada  y  bajo  la  pro- 
tección del  Gobierno  dci  Estado  de  üueaos  Aires,  marcan  el  prin- 
cipio de  la  nueva  era.  t 

£n  el  año  últimamente  citado  llegan  al  puerto  de  Buenos  Aires 
4,95  I  inmigrantes  y  se  establece  la  corriente. 

¿En  qué  medio  social  y  económico  se  encuentran  á  su  arribo  á  la 
Argentina  esos  inmigrantes?  Voy  á  exponerlo  brevemente. 

LA  POBLACIÓN. 

Cinco  razas — que  para  los  efectos  de  la  síntesis  histórica  reduce  á 
tres  el  eminente  biógrafo  de  Belgrano  y  San  Martín  ' — poblaban  es- 
ta parte  de  América  al  iniciarse  el  movimiento  que  produjo  la  inde- 
pendencia: los  españoles,  los  criollos  hispano-americanos.  los  mes- 
tizos, los  indios  y  los  negros.  Entre  los  primeros,  dominadores,  y 
ios  dos  últimos  grupos,  que  formaban  las  razas  serviles,  se  encontra- 
ban los  criollos  y  los  mestizos. 

Los  indios. — La  dominación  de  los  Incas  del  Perd.  que  se  hizo 
sentir  hasta  Córdoba,  entre  las  cordilleras  y  los  lindes  del  Chaco,  es- 
tableció una  diferencia  entr^  los  indios  sojuzgados  por  aquéllos,  re- 
lativamente cuttós^  sedentáiHos,  y  las  demás  tribus,  salvajes  y  nó- 
madas, que  encontraron  en  Buenos  Aires,  en  la  Patagonia  y  en  Cuyo 
los  conquistadores  En  Entre-Ríos  y  Corrientes  habitaban  los  gua- 
raníes, que  constituían  una  raza  pacífica,  muy  inferiores  en  cultura 
á  los  peruanos,  los  mexicanos,  l')s  quichuas  y  los  muiscas. 

Durante  la  dominación  española — dcstrunia  ya  la  itifluencia  de 
los  incas — volvieron  los  iiulios  de  la  (iominacicni  del  Tucumán  á  su 
vida  vagabunda  y  guerrera  y  pudo  entonces  decirse  con  verdad  de 
todos  los  que  habitaban  el  territorio  que  hoy  constituye  el  de  la  Re- 
pública Argentina,  que,  en  general,  eran  salvajes  y  nómades,  que 

1  Historia  de  San  Martin  y  dt  ¿a  Ematuipacté*  Sud-Amerkam^  por  Bartolomé  Mi- 
■tre.'— Buenos  Aires,  1903. — Tomo  I,  p^.  51. 

2  Interesante  por  muchos  conceptos  es  el  tratiajo  publicado  por  el  Sr.  Dr.  D.  Vicen- 
te ü.  Quesada,  que  fué  digno  representante  de  su  país  en  México:  Lía  indios  en  las  Jhro- 
vindas  del  Rio  de  la  Jálala.'* — Buenos  Aires,  J903. 
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vivían  de  la  caza,  de  la  pesca  y  de  írutas  silvestres,  rii  chocas  mise- 
rables, en  transhumantes  toldería?,  en  socavones  djiuit  ¿ntr aban  como 
fieras  los  que  habitaban  janto  á  las  lagunas,  ó  vagando  en  continuo 
movimiento  por  la  pampa,  sin  habitación  conocida.* 

Los  misHsos* — Las  guerras  continuas  contra  los.  indios,  ya  para 
defenderse  de  sus  ma/oues,  como  fueron  llamados  sus  ataques  brus- 
eos  á  las  poblaciones  y  á  las  rancherías — empleando  una  vos  de  ori- 
gen araucano ' — ya  para  ganar  tierras,  avanzando  la  línea  de  fron. 
teras,  impidieron  al  principio  la  mezcla  de  conquistadores  y  conquís* 
tados. 

Más  tarde,  el  comercio  y  la  colonización  militar,  preconizada  por 
nuestro  eminente  compatriota  el  Virrey  Vértiz  en  1768  y  por  el  geó- 
grafo é  historiador  Azara  en  1 799,  permitieron  la  relación  entre  los  es- 
forzados colonizadores  y  los  indómitos  indios,  dando  origen  á  los 
mestizos  que,  con  el  transcurso  del  tiempo,  llegaron  á  ser  ían  sn/rti- 
jes  como  ¿os  inicios,  dice  Ramos  Mexía,  desligados  del  tipo  europeo  pu- 
ro introducido  por  ¿a  Conquista»^ 

Los  negros. — Los  negros,  mulatos  y  sarobos,  originarios  y  escla- 
vos traídos  de  África  desde  principios  del  siglo  XVII,  llegaron  á  for- 
mar á  fines  del  siguiente,  el  10  por  100  de  la  pdbladdn.« 

A  pesar  de  la  fuerte  preocupaddn  que  contra  ellos  existía»  pres- 
taron buena  ayuda  en  la  causa  de  la  independencia.  Desde  1825  no 
se  han  traído  negros  de  las  costas  de  Africa  á  esta  República,  cuya 
Constituddn  consagró  en  1853  los  preceptos  legales  que  estable- 
deron  anteriormente  la  abolición  de  la  esclavitud. 

Los  criollos. — Los  criollos,  descendientes  directos  de  los  primeros 
colonos  españoles,  sin  mezcla  alguna  inmediata  de  sangre  india  pu- 

I  Dr.  Vicente  Qnend».  Obn  citada,  págs.  6  y  37. 

i  Monner  Sans.— A¡>üiu  al CaíUlÍamenUAfgmtma,—'bxtmM  Aires  19OJ.— Ptc*  14I. 

3  I. as  .^fulUtuiiex  Argentinas. — Knenov  Aire-,  1903. — Pág.  141. 

4  Y.  Latzina.  Demografía. — Capítulo  del  tomo  segundo  de  la  obra  ^fyvN/tM.— 
Buenos  Aires,  190J. 


Digitized  by  Google 


SECRETARIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  209 


ra  y  en  cortas  proporciones  con  los  mestizos,  eran  los  verdiidcros 
señores  de  la  pampa,  en  ia  parte  conquistada  á  los  indios. 

La  inñuencia  del  medio  les  dio  caracteres  propios,  que  los  distio» 
Rieron  de  la  raza  de  que  procedían. 

Grandes  diferencias  los  separaban  también  de  los  mestizos,  que 
carecían  de  ta  inteligencia,  de  la  euer^'ía  y  de  la  potencia  imagina» 
tiva  de  los  criollos,  que  formaron  el  núcleo  social  más  valioso  en 
ia  guerra  de  independencia  y  en  la  reconquista.  La  rasa  criolla  en  la 
América  del  Sur,  dice  el  General  Mitre,  elástica,  asimilable  y  asimi- 
ladora ....  fundó  la  República  por  sí  sola,  y  por  sí  sola  también  la 
hizo  triunfar,  imprimiendo  á  la  nacionalidad  su  carácter  típico* 

DISTRIBUCION  GEOGRÁFICA  DE  LOS  GRUPOS  ÉTNICOS. 

Fácil  es,  con  los  datos  que  suministran  los  autores  citados,  darse 
cuenta  de  la  distribución  étnica  en  la  Argentina  al  principiar  el  si- 
glo XIX. 

En  las  ciudades,  en  un  ambiente  de  cultura  europea,  pintores- 
camente descrito  por  el  Dr.  D.  Pastor  Obligado,  -  una  población  cu- 
yo núcleo  principal  estaba  formado  por  mercaderes,  españoles  y  crio- 
llos en  mayoría,  y  en  cuyas  clases  bajas  dominaban  los  negros  suje- 
tos á  oficios  serviles;  más  allá  de  la  línea  de  defensa,  que  señalaban 
fuertes  y  fortines  ocupados  por  milicias  y  por  ''blandengues''  (cam- 
pesinos armados  de  lanzas),  los  indios  de  las  tribus  minuanés,  cha- 
rrúas, guaraníes,  tapes,  etc.,  ^  remontados  en  las  sierras  ó  recorrien- 
do la  pampa  unidos  á  mestizos,  y,  entre  esos  extremo.^  el  habitan- 
te de  la  híbrida  ranchería,  que  comenzaba  á  sentir  el  inüujo  de  la 
vida  de  las  ciudades,  y  el  libre  poblador  de  la  llanura,  que  llegó  á 
formar  un  elemento  biológico-social  casi  autóctono,  según  Ramos 
Mexía,  porque  se  desenvolvió  sin  contacto  con  las  poblaciones. 

£n  el  tiempo  transcurrido  desde  la  época  de  la  independencia  á 
mediados  del  siglo,  fueron  insignificantes  las  modificaciones  que  en 
esa  composición  y  distribución  trajo  el  elemento  extranjero:  pocos 

1  Buenos  Aires  es  tan  poderoso  en  eletmnlos  de  civiUzación  t-nropea,  licct'a  Stirmiento,  que 
toHcluirú  por  fin  por  edumr  á  Kosas  y  coutentr  sus  instintos  sanguinarios  y  (tárbaros, — Ftt 

2  Tnuiictott<s  Argentinas. — Barcelona,  1903. 

3  Los  indtoi  I  :'nstitnt'an  nizas  f  ti  ihti  ,  tan  profitndiinit  uti'  r/.'r'fvxjj  qui  no  se  /,  .>  puedt 
«m/undir  bajo  uHnombr<  gtm  ruo. — Pr.  Vicente  V».  (^uc^iida.  nbr a  citada,  i'ag.  45. 
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colonos  llegaron  á  los  campos;  aly¡iinos  comerciantes  ingleses  vinie- 
ron á  imponer  sus  métodos  y  **las  barcadas  de  j^'aliegos  y  canarios 
que  llegaron,  no  produjeron  por  su  carácter  y  el  estado  de  los  tiem- 
pos, progreso  alguno. " 

En  cambio  el  movimiento  interno  produjo  una  nueva  distribución 
en  la  masa  y  el  entrevero  de  las  razas  existentes  Hl  gaucho  de  los 
campos,  al  llegar  á  las  ciudades  por  la  guerra  de  la  independencia  y 
la  dominación  de  Rosas,  les  llevó  el  beneficio  de  su  sangre  vigorosa 
y  sana. 

Este  movimiento  interno  influyó  en  el  proceso  de  la  evolución. 
Inmediatamente  después  de  la  caí4a  de  Rosas,  las  actividades  eco- 
nómicas y  poljticas  del  país  fueron  incoherentes;  pero  muy  poco 
tiempo  bastó  para  que  las  fuerzas  sociales  se  combinaran  delibera* 
damente  en  un  esfuerzo  común  y  patriótico,  que,  principiado  en  1853, 
se  ha  hecho  sentir,  aunque  no  de  manera  uniforme  hasta  hoy. 

Durante  ese  período  se  notó  una  diminución  en  el  nümero  de  in- 
dividuos de  la  raza  negra  y  sus  derivadas,  debida,  según  el  Sr.  Lat- 
zina,  á  la  tisis  y  al  alcoholismo. 

La  carencia  de  datos  estadísticos  me  impide  determinar  la  pro- 
porción (pie  á  cada  {^rupo  étnico  corresj^onde  en  la  población  total. 
Esta,  en  1857,  según  el  censo  efectuado,  fué  de  1.198,815  habitan- 
tes, de  ios  que  102,765  correspondían  á  la  capital. 

CONDICIÓN  ECONÓMICA  I)K  T,A  AR(]KNT1NA 
DURANTE  LA  PKIMICKA  MITAD  DKL  SlüLÜ  XIX. 

La  ciu<iad  de  Buenos  Aires  en  1826  tenia  90,000  habitantes,  de 
los  que  30,000  eran  españoles  de  raza  pura,  según  Alcides  D'Or- 
vigny.* 

Era  una  población  de  mercaderes  principalmente,  como  lo  mues- 
tran sus  primeros  periódicos:  Telégrafo  Mercantil^  rural^  etc.^  el  St* 

manar  i  o  </<  Agricultura  y  Comercio  y  El  Correo  iiel  Comercio.^ 

La  importancia  del  contrabando,  que  se  hizo  sentir  desde  la  época 
colonial,  en  que  "fué  funientaili)  [¡or  los  [jortu^neses,  tolerado  por 
las  necesidades  de  la  vida  y  no  pocas  veces  por  la  corrupción  de  los 

1  Obra  citada,  p;ig.  14. 

2  Buenos  Aira  d£ide  su  /u  ttiaiián  hasta  nuestros  dias^  por  Manuel  Bilbao.  Bueoos 
Aires,  1903. 
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empleados  españoles"'  impide  que  se  consideren  como  exactas  las 
cifras  que  ofícialmente  hacen  conocer  el  comercio  internacional  de  la 
Argentina.  Este,  se^iín  Moussy,  estuvo  representado  en  1850  por 
las  siguientes  cantidades  en  pesos  fuertes,  cuyo  valor  equivalía  en- 
tonces  á  cinco  francos: 

Importación  $   10.5  00,000 

Exportación   11. 300,000 

En  1S55: 

Importación  $  17.200,000 

Exportación   13.300,000 

Exportaba  la  Argentina  cuero  y  tasajo  á  Brasil  y  á  Cuba,  princi- 
palmente, y  muías  á  Buena  Esperanza  y  á  las  Indias  Occidentales. 

Chile,  los  Estados  Unidos  y  Australia  le  enviaban  trigo,  y  Francia 
é  Inglaterra  los  demás  artículos  necesarios  para  la  vida. 

Los  gastos  públicos  de  la  Administración  apenas  llegaron  en  1853 
á  la  modesta  suma  de  $2.880,445,  lo  <iue  se  explica  por  el  estado 
de  pobresa  en  que  se  hallaba  su  organismo  económico  por  la  tiranía 
que  había  pesado  sobre  el  país  durante  20  afios." 

Esta  cifra  se  mantuvo  con  ligeras  variaciones  en  los  presupuestos 
del  Gobierno  nacional  hasta  1860  en  que  subió  á  cuatro  millones, 
para  elevarse  á  cinco  millones  y  medio  en  el  primer  año  de  la  presi- 
dencia del  Sr.  General  Mitre. 

En  1850,  el  tonelaje  de  los  buques  que  entraron  á  Buenos  Aires, 
fue  de  97,000;  en  1S57,  llegó  á  229,000.' 

A  pesar  de  la  iniciativa  de!  progresista  Rivadavia,  en  i82I,no 
pudo  lograrse  el  establecimiento  de  la  liolsa  de  Comercio,  sino  has- 
ta la  caída  de  Rosas,  con  elementos  valiosos  que  le  aseguraron  la  vida 
próspera  que  desde  entonces  ha  llevado. 

LA  GANADERÍA  Y  LA  AGRICULTURA. 

El  habitante  de  los  campos  vivía  vida  pastoril.  Esta  se  comp  «df- 
cía  con  el  carácter  del  gaucho,  inactivo  á  veces  y  en  otras  vehemen- 
te y  apasionado. 

1  Dr.  Vicente  Quesatl.i.  Obra  citada,  pág.  loo. 

2  /  '   I'i nances  d<  la  Ñépuhliqtu  Ar^entiaet  por  Alberto  B.  Martínez.  Buenos  Aires, 

1S98,  |iai;.  227. 

3  {',A\n\r\  (  arrasGo.  intereses  naeiúttales  de  ta  ItepáMe»  Argentina,  Buenos  Aires, 
1896.  Fág.  zi^. 
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Antes  de  1810  la  propiedad  civil  no  era  resj)etada,  ni  siquiera  co- 
nocida en  la  pampa:  las  tierras  carecían  de  deslindes  y  cada  nno  po- 
seía lo  que  pisaba,  hasta  que  otro,  más  fuerte,  se  lo  quitaba.'  Toda* 
vía  en  1845      están  marcados  los  límites  de  la  propiedad.' 

£n  habitaciones  primitivas,  que  Sarmiento  describe  con  vivos  co* 
lores,  viven  las  familias  criollas  á  ocho  leguas,  tal  vez,  de  distancia 
unas  de  otras.  Apenas  se  cultiva  el  maíz  en  cantidades  reducidas,  y 
la  alimentación,  por  consiguiente,  es  animal.  £1  pan  es  artículo  de 
lujo,  que  solo  se  consume  en  las  ciudades  y  por  las  gentes  acornó- 
dadas.^ 

Las  mujeres  en  el  campo  guardan  la  casa,  preparan  la  comida,  es- 
quilan las  ovejas,  fabrican  los  quesos  y  tejen  las  groseras  telas  con 
que  se  cubren.  Los  hombres,  entre  tanto,  libres  de  toda  sujeción, 
descansan  en  la  incuria  6  emprenden  las  correrías  impuestas  por  las 
atenciones  al  ganado  y  realizadas  con  el  placer  que  siente  el  gau> 
cho.  fuerte,  altivo  y  animoso,  al  dominar  al  bruto  con  el  lazo  y  las 
boleadoras  y  al  recorrer  sin  obstáculo,  en  su  brioso  "parejero,"  la 
llanura  inmensa. 

FOMENTO  DE  LA  AGRICULTURA. 

Para  niodificai  t  i  estado  sot  i.il  jjioduciilo  ¡íor  la  \'ida  pasti^ril,  tra- 
taron de  fomentar  la  ai^n'cukura  los  hombres  tliriiíenles  ile  la  Repii- 
blica,  desde  los  prinu.  ros  años  que  simiieron  al  tic  la  independencia. 
Las  DisposiiioHi's  Generales  sobre  fuudacióu  de  pnchios,  dadas  por  el 
Director  Sn|)remr>  de  las  Provincias  Unidas,  IJ.  Gervasio  Antonio 
de  Fosadas,  á  solicitud  del  Cura  del  Rosario,  D  Tomás  Gomensoro, 
no  dieron  el  resultado  que  de  ellas  se  esperaba,  á  pesar  del  beneñ- 
cio  ofrecido  á  los  labradores  de  quedar  libres  del  pago  de  diezmos 
y  primicias  durante  diez  años,  por  los  granos  y  legumbres  que  co- 
secharan, y  durante  25,  por  los  olivares  que  cultivaran. 

No  fué  más  feliz  el  Congreso,  en  18 18,  al  conceder  en  merced  á 
los  que  desearen  "contraerse  á  ta  industria  agrícola,  los  terrenos  bal- 
díos que  gustaran  ocupar  en  las  fronteras.'* 

Inútil  fué  también  la  medida  acordada  por  el  Presidente  Rtvada- 
vía  al  promover  el  repartimiento  de  terrenos,  con  la  precisa  condición 
de  que  la  mayor  parte  de  ellos  se  dedicaran  á  la  agricultura. 

1  Ramos  Mi'\í:l.  '  )l'r;(  t  it;ul.l,  |tá^.  208. 

2  Síirmieiito.  <  •!):    .1    la.  pág.  67. 

3  Carrasco.  Ohra.  ciUtla. 
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T'rcsentahaii  obstáculos  al  cambio  de  la  vida  pastoril  por  la  agríco- 
la, la  relativa  facilidad  de  la  explotacicíu  ganadera,  cuyos  productos 
eran  seguros  por  las  rr>iidiciones  de  la  pampa,  y  la  alarma  constante 
que  inspiraban  los  uuiios  salvajes. 

A  inaugurar  la  vida  agrícola  moderna,  vinieron  los  colonos  alema- 
nes y  rusos,  contratados  por  D.  Aarón  Castellanos, en  i856que se  in- 
ternaron en  las  soledades  del  Chaco,  dando  un  ejemplo  y  una  ense* 
fianza  que  han  sido  ampliamente  aprovechados. 

CAPÍTULO  IIL 

SISTEMAS  DE  INMIGRACIÓN  V  DE  COLONIZACIÓN 

EN  LA  ARGENTINA. 

Sirviéndome  de  guías  tres  distinguidos  argentinos:  el  Sr,  general 
Mitre,  estadista  tan  patriota  como  ilustrado;  el  Sr.  Dr.  D.  Wences- 
lao Escalante,  Ministro  de  Agricultura,  y  el  sabio  Director  de  In- 
migración D.  Juan  A.  Alsina,  que  en  sus  conversaciones  y  en  sus 
obras  me  han  dado  elementos  valiosos  para  esto  informe,  voy  á  ex- 
poner los  medios  empleados  en  esta  República  por  el  Gobierno  y 
los  particulares  para  establecer  y  fomentar  la  inmigración  y  para  co- 
lonizar su  territorio.* 

Sírvame  esta  mención  general  para  expresar  un  agradecimiento 
muy  debido  y  para  evitar  las  referencias,  en  cada  caso,  al  origen  de 
ta  información  que  aproveche. 

ACCIÓN  OFICIAL  DE  iSio  Á  1852. 

Apenas  establecido  el  Triunvirato  de  Rivadavia,  Pueyrredón  y 
Chiclana,  expidió  un  decreto  esa  autoridad  concediendo  la  libre  en- 
trada de  azogues^  maderas  para  edificar^  maquinarias  é  instrumen- 

1  Arencas  de  Bartolomé  Mitre. — Tercera  edición,  Tomo  S8,  {úgs.  8i  y  sigaientes. 
Memmnax  presentadas  ai  H>  Cmtgresú  por  tt  Ministro  de  Agricultura^  Or.  ÍVenceslao 

Ksí<¡l(»nt(\  iQot-i^yj,  /t/)j-gt}j. 

/>;  /ni>iii^i\tt  ¡ihi  curoptn  en  lit  f\,  f>üh!i{n  Art^'riiliiin  y  /\>/i!,i(ión,  f  ú  rriis  y  pn<i/i4<  l  iiht, 
|>or  L-l  Dr.  Juan  \.  .Msina 

Debt)  recordar  también  en  este  luf^r  las  obra.s  citafla^;  y.n,  «l.^  los  Sres.  liabricl  C?h 
rrasco.  Charles  Wiener  y  F.  LatzinAy  mencionar  la  del  Ingcnic-io  A<;rónomo  |>.  Hugo 
.MuUL']|t>  :  Industrias  Agricotas  y  Ganaderas  en  la  RepúUita  Argentina,  —  Buenos  Ai^ 
res,  1901. 
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ios  para  la  agricultura  y  la  miucria,  semillas  y  plantas,  libros  é  ins- 
trumentos (ir  ciencias  y  artes,  "para  fomentar  por  todos  los  viniios 
posibles  las  artt-s,  ln  industria,  la  aorricultnra  y  la  connuiidad  cu  tíhio 
el  territorio  de  las  Prci'incias  Unidas.''  Poco  despucs,  el  4  tle  St^p 
tiembre  de  iSi-',  se  promulgó  otro  decreto  en  que  se  ofrecía  á  Ins 
inmigrantes  ict renos  para  los  cultivos  aLjrícnlas,  protección  y  auxi- 
lio para  sus  establecimientos  rurales  y  los  mismos  privilegios  que 
los  naturales  del  país  tenían  para  el  comercio  de  sus  producciones. 

No  hay  noticia  de  los  inmigrantes  atraídos  por  esas  promesas, 
que  seguramente  fueron  inútiles  por  las  ctrcuiistancias  en  que  se  ha- 
liaba  el  país. 

En  1S29,  á  la  caída  del  Directorio  y  bajo  el  imperio  del  Tratado 
del  Pilar— >punto  de  partida  de  la  organización  de  ia  República  ba> 
jo  la  forma  federal — se  ocupó  el  Gobierno  de  la  Provincia  de  Bue« 
nos  Aires  en  buscar  los  medios  de  traer  población  europea.  El  Go 
bernador  D.  Martín  Rodríguez,  que  tenía  de  Ministros  á  D.  Bernar 
diño  Rivadavia  y  á  D.  Manuel  José  García,  fué  autorizado  por  la 
ley  de  19  de  Agosto  4t  1822  para  contratar  un  empréstito  destina- 
do en  parte  al  estabiecimiento  de  piubhs  en  la  nueva  frontera  y  de 
tres  ciudades  sobre  la  costa^  entre  esta  capital  y  el  pueblo  de  Pataco- 
nes. En  Virtud  de  esa  autorización,  quedó  encargado  Rivadavia  de 
negociar  el  envío  de  mil  ó  más  familias  industriosas  y  morales,  para 
las  nuevas  poblaciones  cuya  creación  estaba  tleterininada. 

En  1824  constituyó  ese  distinguido  estadista  una  comisión  qut- 
contratara  en  lüiropa  artesanos  y  trabajadores,  j)ara  proporcionar- 
los á  los  propietarios  que  los  solicitaran  bajo  contraía.  Esa  comisión, 
formada  de  personas  de  viso  y  honorabilidad,  tuvo  á  su  disposición 
100,000  pesos  fuertes  para  dar  á  sus  trabajos  la  mayor  extensión 
posible. 

El  reglamento  dado  a  la  Comisión  de  Inmigración  por  el  General 
D.  Juan  Gregorio  de  las  Heras — que  sucedió  al  General  Rodríguez — 
tiene  algunas  disposiciones  previsoras  que  merecen  ser  transcritas 

"  Art.  1 1.  La  Comisión  deberá  tener  una  casa  cómoda  para  alo- 
jar á  los  emigrados,  así  que  desembarquen  en  el  territorio,  y  los 
alimentará  por  el  término  de  15  días,  que  señalará  á  cada  emigrado 
para  que  pueda  libremente  buscar  ocupación. 

*'Art  12.  Si  el  emigrado  no  encontrare  ocupación  dentro  del  di* 
cho  término,  la  Comisión  se  lo  proporcionará;  los  gastos  que  oca- 
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sione  cada  uno  eti  los  días  de  su  alojamiento  y  mantenimiento,  de 
los  fondos  de  la  Comisión,  se  agregarán  á  la  suma  del  empeño  de  ca> 
da  uno. 

*'Art.  1 3.  Ocho  días  despuésdel  arribo  de  los  emigrados,  conducid 
dos  por  convento  suyo  á  este  país,  se  abonará  al  capitán  ó  consig- 
natario del  buque,  por  vía  de  pasaje  y  todo  gasto,  la  suma  que  hu- 
biesen contratado,  pero  no  pudiendo  pasar  en  todo  caso  de  la  de 
cien  pesos.  Se  excepcionan  de  esta  limitación  los  emigrados  que 
vengan  contratados  por  Agentes  de  la  Comisión. 

'*Art.  14.  Los  gastos  que  se  expresan  en  los  tres  artículos  anterio- 
res serán  satisfechos  seis  meses  después  del  contrato  por  los  patro- 
nes con  quienes  contratan  los  emigrados  sus  servicios,  á  los  cuales 
les  serán  reintegrados  por  un  descuento  que  sufrirán  los  emigrados 
de  los  salarios  que  ganen. 

Este  descuento  será  moderado  y  en  pequeñas  fracciones,  según 
y  en  los  tcrniinos  que  los  emigrados  contraten  cotí  sus  patrones. 

•'Art.  15.  Los  contratos  que  se  celebren  entre  los  emigrados  y 
sus  patrones  serán  autorizados  por  la  Comisión. 

"Art,  18.  Si  algún  eniij^rado  enfermase  por  r.ni  i.^  que  sobreven- 
gan del  contrato,  el  patrc^n  quedará  oblii^ado  ;í  su  asistencia,  cargán- 
dole en  cuenta  los  gastos  (]ue  hiciere:  pero  el  contrato  cjuedará  sin 
efecto  por  falta  de  salud,  mal  tratamiento  ó  trabajo  excesivo,  á  jui- 
cio de  la  Comisión. 

"ArL  19.  La  Comisión  queda  especialmente  encargada  de  ejer- 
cer el  derecho  de  protección  de  las  causas  civiles  de  los  emigrados. 

**Art.  23.  Los  emigrados  que  hubiesen  llenado  honestamente  el 
tiempo  de  su  empeño,  serán,  bajo  la  protección  de  la  Comisión,  pre- 
feridos en  el  arriendo  de  las  tierras  del  Estado,  las  cuales  las  recibi- 
rán en  enfíteusis,  bajo  el  canon  que  se  establezca  por  la  ley." 

Las  circunstancias  del  país  en  esa  época  hicieron  estériles,  casi  por 
completo,  los  esfuerzos  hechos  para  fomentar  la  inmigración  artifi- 
cial. 

El  8  de  Febrero  de  1826  fué  electo  Presidente  de  las  Provincias 
Unidas  D.  Bernardino  Rivadavia  y  desde  luego  se  esforzó  en  reali- 
zar los  planes  de  inmigración  que  había  concebido  desde  la  época 
en  que  fué  Ministro  de  Rodrí<^uez.  Los  viajes  de  Rivadavia  á  lüiro- 

pa,  su  cuiu ici mieutu  de  las  riquc/.is  del  sucK»  argentino  y  su  con- 
ñanza  en  la  intiuencia  favorable  que  en  el  aprovechamiento  de  éstas 
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tendría  la  imni^'ración  curupca,  le  muvieron  á  dictar  varias  leyes  y 
á  ejecíitar  planes  que  directa  ó  indirectamente  la  promovieran,  l^a 
Ley  <\v.  Kníirrusis  de  1826,  la  de  fomento  de  la  aj^ricultura — que  lie 
mencionado  en  el  capítulo  anterior — la  conquista  de  una  extensión 
<lc  tierras  ganadas  a  los  indios  pampas  y  la  fundación  del  pueblo  de 
Chorroarín,  en  que  se  daba  "á  cada  familia  inmigrante  que  quisiera 
dedicarse  al  cultivo  una  quinta  ile  220  varas  de  frente  con  igual 
fondo  y  un  solar  en  el  centro  urbano,  protegiéndose  siniíularmente 
á  esas  familias  para  que  promovieran  la  venida  de  otras  familias  in- 
dustriosas,  en  lo  que  tanto  se  interesan  los  progresos  del  país/'  tu- 
vieron aquel  objeto;  pero  las  luchas  civiles,  tenaces  entonces,  y  las 
extranjeras  en  que  se  vio  envuelta  la  República,  presentaron  obs- 
táculos  para  la  realización  del  pensamiento  de  ese  ilustre  argfentíiio. 
La  semilla  no  se  perdió,  sin  embargo ;  dió  frutos,  aunque  éstos  fue- 
ron tardíos  para  la  patriótica  impaciencia  de  Rivadavia. 

Las  dificultades  con  que  tropezó  la  Comisión  de  Inmigración  y 
el  mal  resultado  del  contrato  celebrado  en  1825  con  D.  Carlos  Heine 
para  traer  de  Europa  "personas  labradoras  y  artesanas  mediante  el 
pago  que  se  haría  al  contratista  de  $150  por  cada  varón  de  12  á  50 
años,  de  $  140  })or  cada  mujer  de  12  á  40  años  y  de  $75  por  cada 
persona  que  no  estuviera  tientro  de  esos  líuiites."  inovieríjn  al  Ge- 
neral Lavalle,  en  1829,  á  anular  toilos  los  contratos  celebrados  para 
traer  inmigrantes  de  luirop.i  y  del  Brasil,  **por(.jue  en  ellos  no  se  ha- 
bía aseijurado  las  mejores  ventajas  pura  el  país  y  porque  los  fondos 
destinados  á  ese  servicio  eran  insuficientes." 

En  1S30,  el  Gobernador  de  la  Provincia  de  Buenos  Aires,  Don 
Juan  Manuel  de  Rosas,  al  suprimir  la  Comisión  de  Inmigración 
inauguró  la  política  de  "puerta  cerrada" — como  la  llamó  un  histo- 
riador—seguida durante  su  dictadura. 

FOMENTO  Ul    i,A  INMK.RACIÓN  l'OR  EL  GOBIERNO 
Y  PARTICULARES,  DE  1852  A  1869. 

Desde  la  caída  de  Rosas,  como  queda  dicho  en  el  capítulo  ante- 
rior, se  inicia  uu  período  de  actividad,  fecunda  en  resultados,  en  fa> 

vor  de  la  inmigración. 

Después  del  intento  infructuoso  de  la  ley  de  1854  que  creó  una 
Comisión  de  Innugración,  cuyas  facultades  y  medios  eran  tan  rcdu- 
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cidos  que  no  pudo  realizar  acto  alguno  importante,  surgic)  la  acción 
popular  en  1S56  con  la  solicitud  presentada  al  Gobierno  pc^r  cinco 
vecinos  respetables  de  Buenos  Aires,  en  que  pedían  un  local  para 
alojar  á  los  extranjeros  que  llegaran  en  busca  de  trabajo,  Kl  Estado 
animó  á  los  generosos  iniciadoras  de  esa  empresa,  dio  para  aquel 
objeto  un  local  en  el  parque  de  Paiernio  y  entregó  á  la  Asociación 
Filantrópica  de  Inmigración— ^k^^  así  se  llamó  la  asociación  popular 
creada  por  los  cinco  iniciadores — la  cantidad  de  $366,000,  moneda 
corriente,  de  1857  á  1863,  La  Legislatura  votó  en  ei  primero  de  los 
años  citados  $200,000  m.  c.  ($25  m.  c.  igual  á  un  peso  oro)  para  alt- 
mentar  y  alojar  á  los  inmigrantes  que  llegaran  ese  año.  Igual  suma 
aparece  en  cada  uno  de  los  presupuestos  hasta  1862. 

La  subscripción  de  particulares,  cuya  cuota  anual  era  de  $360, 
m.  c,  llegó  á  $331,770  ro.  c. 

La  Aviación  Fiiantrópica^  llamada  también  Comisión  Protectora 
dé  Inmigrantes,  hizo  publicar  y  circular  en  Europa,  folletos  de  pro» 
paganda  que,  en  forma  breve  y  clara,  hacían  ver  al  europeo  las  ven« 
tajas  que  el  suelo  argentino  ofrece  al  trabajo  y  al  capital. 

En  tanto  que  estos  trabajos  se  realizaban  en  la  Provincia  de  Bue- 
nos Aires,  el  Gobierno  de  la  Confederación  no  permanecía  inactivo. 

La  Constitución  de  1853  prescribe  en  su  art.  25  que  el  Gobierno 
Federal  está  obligado  á  fomentar  la  inmiíj^ración,  no  pudiendo  res- 
tringir, limitar,  ni  gravar  con  impuesto  alguíio  la  entrada  en  el  te- 
rritorio arg-entino,  de  los  extranjeros  que  traigan  por  objeto  labrar 
la  tierra,  mejorar  las  industrias  é  introducir  y  enseñar  las  ciencias  y 
las  artes. 

Para  lograr  ese  objeto  y  favorecer,  por  consiguiente,  "la  introduc- 
ción de  extranjeros  expertos  en  la  agricultura  y  en  las  artes,"  se  dió 
un  decreto  estableciendo  un  premio  de  50  onzas  de  oro  á  la  mejor 
memoria  sobre  cía ^ Ti  ación  ríe  las  tierras  públicas  y  las  leyes  regla- 
mentarías  para  su  distribución. 

*'£1  Gobierno  de  la  Confederación — se  dice  en  ese  documento- 
cree  que  el  obstáculo  que  principalmente  ha  hecho  escollar  las  ten- 
tativas de  inmigración  en  los  pueblos  sudamericanos,  ha  sido  el  mo- 
do de  distribución  y  enajenación  de  Ja  tierra  baldía  y  siente  la  ne- 
cesidad de  una  ley  que  facilite  la  adquisictó  n  en  propiedad,  á  precio 
fijo  y  cómodo  y  por  medio  de  trámites  sencillos  y  rápidos,  del  terre- 
no necesario  á  cada  poblador. 
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Convocó  á  un  concurso  en  que  se  otorgaría  el  premio  menciona- 
do al  autor  de  la  mejor  memoria  que  respondiera,  entre  otras,  las  si- 
guientes preguntas: 

"¿Cuáles  son  los  sistemas  adoptados  por  los  Gobiernos  y  pueblos 
que  se  han  distinguido  en  el  buen  Gobierno  de  las  colonias,  para  la 
repartición  y  población  del  territorio?  ¿  Cuáles  son  las  leyes  que  rí<- 
gen  la  distribución  de  la  tierra,  para  los  fínes  de  la  población  y  de 
la  agricultura,  en  la  República  de  los  Estados  Unidos  y  en  las  colo> 
nías  inglesas  y  holandesas?  ¿Convendría  que  el  Gobierno  nacional 
se  encargase  exclusivamente  de  todas  las  operaciones  relativas  á  la 
venta  y  distribución  de  las  tierras  y  el  fomento  de  la  inmigración, 
dirigiéndola  y  acomodándola  donde  mejor  lo  juzgase,  para  los  fines 
de  poblar  el  país  con  buen  éxito  y  alentar  las  industrias  de  que  es 
susceptible?" 

Al  mismo  tiempo  que  trataba  de  resolver  ese  problema  funda- 
mental, patrocinaba  la  realización  de  varios  proyectos  de  coloniza- 
ción, de  los  cuales  sólo  prosperó  el  celebrado  con  D.  Aarón  Caste- 
llanos, á  que  antes  me  he  referido. 

Este  distinguido  argentino  contrató  con  el  Gobierno  de  la  Pro- 
vincia de  Santa  Fe  el  establecimiento  de  mil  familias  de  labradores 
europeos — de  cinco  personas  al  menos  cada  una— en  los  terrenos 
escogidos  por  el  Sr.  Castellanos,  que  se  repartirían  de  la  siguiente 
manera;  se  adjudicaría  á  cada  familia  agrícola  una  extensión  de  20 
cuadras  cuadradas,  de  150  varas  por  lado,  que  sería  de  su  propie- 
dad á  los  cinco  años  de  la  toma  de  posesión;  cada  colonia  de  200 
familias  recibiría,  "con  destino  á  sus  adelantos  públicos,"  la  mitad 
del  producto  de  la  venta  de  una  área  de  tres  cuadras  de  latitud,  in- 
termedia entre  las  dos  secciones  en  que  quedaba  dividida  cada  colo- 
nia de  200  familias,  y  por  último,  se  otorgaba  á  beneñcio  comunal 
para  cada  colonia,  la  superficie  de  cuatro  leguas  cuadradas  de  te- 
rreno, cuya  enajenación  quedaba  prohibida. 

£1  Gobierno  de  Santa  Fe  se  obligaba,  además,  á  poner  en  pose- 
sión á  cada  familia,  á  su  llegada,  de  una  habitación  de  dos  piezas^ 
cuyo  valor  se  fijaba  en  cincuenta  patacones,  y  á  entregarle  seis  barri- 
cas de  harina,  de  á  ocho  arrobas  cada  una;  semillas  de  algodón,  ta- 
baco, trigo,  maíz,  etc.,  para  sembrar  diez  cuadras,  y  doce  cabezas 
de  ganado.  £1  precio  de  esos  objetos  seria  pagado  al  Gobierno  á  los 
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dos  años  de  su  entrega,  si  las  cosechas  fueran  buenas;  en  caso  con- 
trario, se  prorrog'aba  en  un  año  ese  plazo. 

Los  colonos  estarían  sujelos  a  las  leyes  de  la  Provincia,  y  "  la  ad- 
ministración civil  y  judicial  sería  desempeñada  por  un  Juez  de  Paz, 
nombrado  por  el  Gobierno,  de  entre  los  mismos  colonos  ó  de  los  hi- 
jos del  país. " 

Los  colonos  tenían  el  derecho,  según  el  contrato,  de  nombrar 
"una  comisión  colonial  de  diez  individuos  que  sirviera  de  "conce- 
jo" al  Juez  de  Paz  y  resolviera  acerca  de  la  aplicación  de  fondos  ¿ 
objetos  públicos  coloniales. " 

Se  declaraba  la  exención  de  todo  impuesto  personal,  mueble  ó  in- 
mueble, durante  cinco  años  y  se  les  autorizaba  para  que  se  organU 
sarán  en  "guardia  cívica  nacional"  para  la  propia  defensa  y  ia  se- 
guridad del  orden  en  la  Colonia,  de  la  que  no  podrían  separarse  en 
cuerpos  armados  más  allá  del  radio  de  una  legua  del  punto  de  la 
circunferencia  determinada  por  el  plan  colonial." 

Al  Sr.  Castellanos  se  le  concedió,  en  compensación  del  trabajo  y 
de  los  gastos  que  el  negocio  demandaba,  dos  terrenos  de  cuatro  le- 
guas por  lado  cada  uno,  cuyos  títulos  de  propiedad  redbiría  al  lle- 
gar la  primera  expedición  de  doscientas  familias. 

El  Gobierno  general  aprobó  ese  contrato,  haciéndose  responsa- 
ble, en  lo  que  á  el  corresp<  Mulia,  de  las  obligaciones  contraídas  por 
el  de  la  Provincia  de  San  La  Fe  con  el  Sr.  Castellanos. 

Sírvame  de  disculpa  por  el  detenimiento  con  que  he  extractado 
en  parte  y  transcrito  en  otra  el  contrato  de  i  5  de  Junio  de  1853,  la 
importancia  que  él  tuvo  en  el  desarrollo  de  la  inmigración.  La  Co- 
lonia "Esperanza,"  fundada  por  los  primeros  inmigrantes  que  lle- 
garon en  virtud  de  ese  contrato,  es  hoy  una  ciudad  próspera  y  bella» 

Otros  contratos  celebró  el  Gobierno  para  ese  ñn;  pero  no  dieron 
el  buen  resultado  que  el  extractado.  Mencionaré  solamente  el  cele- 
brado por  el  Gobierno  de  Corrientes  con  D.  Augusto  Brougnes  pa- 
ra introducir  mil  familias  y  establecerlas  en  Misiones.  £1  Dr.  Broug- 
nes  trajo  algunos  colonos  que  se  dispersaron,  y  su  empresa  fracasó,  á 
pesar  de  la  inteligencia  y  del  empeffo  con  que  estudió  el  problema 
en  su  libro  Extinción  M  Pauperismo  Agricola  por  medio  de  la  Co^ 
ioniModán  di  las  Provincias  del  Plaia* 

Elegido  en  1862  Presidente  de  la  Repáblica  el  General  Mitre, 
reunidas  las  catorce  provincias  en  una  aspiración  común  y  vencidas 
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de  esa  manera  decisiva  las  discrepancias  que  hubo  entre  trllas,  se  ocu- 
pó el  Gobierno  nacional  en  dar  nueví>  impulso  á  Ja  inmi [^ración. 

Por  la  le)"  de  I  I  de  Octubre  de  1S62,  se  faculto  al  Kjeciitivo  pa- 
ra "celebrar  contratos  sobre  emigración  extranjera,  dando  tierras 
nacionales,  con  el  máximum  de  25  cuatlras  cuadradas  para  cada  fa- 
milia, á  la  que  se  extendería  título  de  propiedad  sobre  esa  tierra  á 
los  dos  años  de  poblada.  En  1863  acordó  la  libre  entrada  de  los 
equipajes  y  útiles  de  los  inmigrantes,  y  en  1864  se  permitió  la  libre 
introducción  de  "semillas  para  la  agricultura,  de  los  instrumentos 
y  utensilios  para  las  ciencias,  de  las  máquinas  para  la  amalgama- 
ción  de  metales  y  para  la  planteación  de  nuevas  industrias  ó  (a- 
bricas. " 

"Con  el  objeto  de  fomentar  la  inmigración  del  interior  de  la  Re- 
pública, facilitando  los  medios  de  transporte  y  generaltsando  el  co- 
nocimiento de  las  conveniencias  industriales  que  hallarán  en  las  Pro- 
vincias los  extranjeros  que  quieran  establecerse  en  Hlas,  se  establece 
en  la  Ciudad  del  Rosario  (Provincia  de  Santa  Fe)  una  comisión 
que  se  denominará  Comisión  Promotora  de  ¡a  Inmigración"  dice  el 
decreto  de  1864  que  la  creó.  Componíanla  siete  miembros  que  de- 
berían estar  en  comunicación  con  todos  los  Gobiernos  de  las  Pro* 
vincias  para  solicitar  su  concurso,  y  tener  los  datos  que  hicieran  co- 
nocer las  ventajas  que  las  distintas  localidades  tuvieran  para  los  in- 
migrantes. Todía  nombrar  comisiones  sucursales  en  todas  las  capi- 
tales de  Provincia,  y  disponer  de  $3,000  en  el  curso  del  primer  año 
de  su  establecimiento. 

En  1868— visto  el  aumento  de  la  corriente  de  inmií^^ración  que 
llegaba  á  la  Argentina  —  se  aumenta  la  dotación  del  dinero  que  re- 
cibía para  el  Asilo  de  Inmigrantes  la  Comisión  Protectora. 

La  importancia  t|ue  había  adquirido  la  inmigración  y  la  conve- 
niencia de  reunir  bajo  una  dirección  común  algunos  servicios  que 
estaban  aislados  entre  sí,  movieron  al  Gobierno  del  Sr.  Sarmiento 
á  crear  en  10  de  Agosto  de  1869,  la  Comisión  Central  de  Inmigra* 
ción  que  substituyera  la  de  la  asociación  ñlantrópica  de  que  antes 
he  hablado.  La  Comisión  compuesta  de  quince  miembros-^  que  eli-  1 
gíó  el  Gobierno  de  entre  los  contribuyentes  al  sostón  del  Asilo  de 
Inmigrantes— debía  renovarse  por  mitad  cada  año.  La  suerte  de- 
signaba quiénes  eran  los  salientes,  y  el  Gobierno  integraba  la  Junta 
con  las  personas  que  nombraba  libremente.  De  la  Comisión  Cén- 
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tral  dependerían  todas  las  asociaciones  que  con  ic^ual  objeto  exis- 
tieran en  la  República,  así  como  los  Agentes  de  inmigración  que 
habían  sido  enviados  al  Exterior.  La  Comisión,  con  facultades  para 
elegir  su  Junta  Directiva  y  para  entenderse  con  los  Cónsules  argen- 
tinos, en  cuanto  á  la  inmigración,  y  para  nombrar  agentes  especia- 
les en  Europa,  quedaba  encargada  del  Asilo  de  Inmigrantes.  Pro« 
movería  el  aumento  de  subscripciones  para  sostenerlo,  y  recibiría 
del  Gobierno  las  sumas  necesarias  para  cubrir  los  gastos  que  aquél 
demandara,  y  el  importe  de  los  sueldos  de  los  Agentes  y  de  los  de- 
más empleados  de  la  administración. 

Varios  Agentes  habían  sido  enviados  anteriormente  á  Europa  pa-  . 
ra  dar  á  conocer  la  Argentina,  y  en  su  misión  habían  obtenido  el 
mejor  resultado.  En  1873  se  ordenó  la  translación  á  Atsaciay  Lo- 
rena  de  uno  de  los  Agentes  que  estaban  en  Italia,  porque  ya  no  era 
necesario  fomentar  la  inmigración  de  ese  país,  dice  el  decreto,  "  pues 
cada  uno  de  los  miles  de  Italianos  aquí  establecidos,  es  el  ejemplo 
vivo  y  elocuente  de  las  ventajas  incomparables  que  este  país  ofrece 
al  nombre  trabajador  y  juicioso.  " 

La  ALíencia  de  Emigración  establecida  en  Florencia  se  consideró 
suficiente  para  dar  los  conociiiiieiitos  y  noticias  que  pidieran  los  emi- 
grantes italianos,  que,  por  otra  parte,  podían  acudir  á  ios  Cónsules 
argentino*!. 

En  el  mismo  año,  el  Gobierno  nombró  Agentes  en  Dinamarca, 
Suecia  y  Noruega  y  Norte  de  Inglaterra,  que  ** popularizaron  cono- 
cimientos exactos  sobre  el  clima  templado,  la  feracidad  de  la  tierra, 
la  facilidad  de  adquirirla  en  propiedad  por  el  extranjero,  sin  perder 
SU  calidad  de  tal,  la  elevación  de  los  salarios  y  la  baratura  de  la  vi- 
da, particularmente  en  los  campos." 

En  14  de  Agosto  de  1S73  se  dió  una  ley  acordando  una  subven- 
ción á  la  Revista  Aiemanaf  para  hacer  conocer  la  Argentina  en  los 
países  de  esa  habla,  donde  se  repartirían  gratuitamente  ejemplares 
de  la  publicación. 

La  Comisión  Central  fue  útilísima;  cumplieron  con  eficacia  sus 
miembros  el  objeto  de  la  institución;  promovió  el  establecimiento  de 
una  Oñcina  Nacional  de  Trabajo,  consultando  las  ventajas  que  trae- 
ría ala  inmigración  un  centro  que  facilitara á  los  que  llegasen  al  país 
una  pronta  colocación;  nombró  comisiones  auxiliares  en  todas  las 
capitales  de  Provincia  y  obtuvo  de  los  Gobiernos  de  Santa  Fe  y  Co- 
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rrientes  ofrecimientos  de  terrenos  y  pasajes  gratuitos  en  las  lineas 
ferrocarrileras  de  las  compañías  Central  Argentino,  del  Oeste,  del 
Sud  y  del  Norte  de  Buenos  Aires  para  los  inmigrantes  que  ella  pa* 
trocinara. 

Usó  la  Comisión,  con  acierto,  de  un  hábil  medio  de  propaganda: 
envió  á  Europa,  con  pasaje  gratuito  de  ida  y  vuelta,  á  varios  inmi- 
grantes  colonos  que,  al  visitar  á  sus  familias  y  amigos,  les  hiciesen 
saber  las  ventajas  que  podían  encontrar  en  la  Argentina.  Estos  in» 
dividuos,  que,  como  premio,  obtuvieron  esos  pasajes,  regresaron  tra- 
yendo nuevos  compañeros.  Alguno  regresó  con  200  inmigrantes. 

En  el  presupuesto  nacional  de  1871  se  asignó  la  cantidad  de. .. 
$200.000  para  atender  la  inmigración;  en  el  de  1872,  $  84.197;  en 
1873,  $  161,724;  en  1874,  $230,244  y  en  1875.  $318,364. 

En  la  sesión  que  el  Senado  celebró  el  23  de  Septiembre  de  1870, 
propuso  el  Señor  General  Mitre  que  gastara  la  República  $  50,000 
anuales  en  sostener  30  Agentes  de  Inmigración  en  Europa,  que,  "co- 
mo  heraldos  fueran  publicando  porel  mundo  las  ventajas  que  el  suelo 
generoso  de  la  Argentina  brinda  á  los  que  vienen  á  pedirle  bienes- 
tar ó  fortuna  en  nombre  del  trabajo,"  y  que  catia  uno  de  esos  em- 
pleados invirtiera  500,  600,  ú  700  ¡jesos  mensuales  en  publicaciones 
que  hiciesen  conocer  este  país  en  el  l'^xterior.  Entonces  tenía  la  Ar- 
gentina en  luiropa  doce  Agentes  autorizados  para  invertir  $3,OCX) 
mensuales  en  publicaciones  que  fomentaran  la  inmigración. 

En  1874  presentó  su  renuncia  la  Comisión  Ceiítral,  se  creó  el  car- 
go de  Comisario  General  de  Inmigración  y  se  preparó  la  ley  de  1876 
acerca  de  ia  que  me  permito  llamar  especialmente  la  atención  de  esas 
Secretarías. 

LEY  DE  INMIGRACION  Y  DE  COLONIZACIÓN 
DE  19  DE  OCTURBE  DE  1876. 

Al  enviar  el  proyecto  de  ley  al  Congreso,  expresaba  el  Presiden- 
te Avellaneda  '*la  convicción — felizmente  abrigada  por  todos  en  la 
República — de  que  su  prosperidad  y  porvenir  dependen  de  dar  una 
solución  al  probJema  de  la  inmigración  espontánea." 

£1  plan  general  de  la  ley  puede  así  condensarse:  del  Departamen* 
to  General  de  Inmigración,  creado  por  ella  para  entenderse  con  los 
Agentes  en  el  Exterior  y  las  autoridades  y  comisiones  de  las  pro- 
vincias; para  proteger  la  inmigración  útil  y  aconsejar  las  medidas  que 
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contengan  la  viciosa  ó  inútil;  para  contratar  el  pasaje  de  los  inmi- 
grantes con  empresas  de  navegación ;  para  proveer  á  la  colocación 
é  internación  de  ellos  y  á  su  defensa  en  el  ejercicio  de  las  acciones 
que  les  correspondan,  y  para  administrar  los  fondos  destinados  al  fo- 
mentó  de  la  inmigracidn,  depende  una  oficina  de  colocación  y  de 
trabajo,  que  tiene  por  objeto  atender  los  pedidos  de  profesores,  ar- 
tesanos ó  jornaleros,  que  se  le  hicieren,  procurando  condiciones  ven- 
tajosas  para  la  colocación  de  los  inmigrantes  é  interviniendo  en  los 
contratos  que  éstos  celebren,  para  lograr  que  los  cumplan  estricta- 
mente los  patrones. 

Todo  inmigrante  menor  de  6o  aSos,  joriialero,  artesano,  indus- 
trial, agricultor  ó  profesor,  tendrá  derecho  á  su  llegada  á  ser  man- 
tenido y  alojado  á  expensas  de  la  nación  durante  5  días,  á  ser  coló» 
cado  en  el  trabajo  ó  industria  existentes  en  el  país,  á  que  prefiriese 
dedicarse,  á  ser  transladado,  á  costa  de  la  nación,  al  punto  de  la  Re- 
pública donde  quisiese  fijar  su  domicilio  y  á  introducir  libres  de  <|e* 
rechos  las  prendas  de  uso,  muebles  de  servicio  dom^tíco,  instrumen- 
tos de  agricultura,  herramientas,  útiles  del  arte  ú  oficio  que  ejerza  y 
una  arma  de  caza  por  cada  iii migrante,  hasta  el  valor  que  fije  el  Po- 
der Ejecutivo.  La  buena  coiiducta  y  las  aptitudes  industriales  del 
inmigrante  poilran  acreditarse  por  medio  de  certificados  tle  los  Cón- 
sules ó  Agentes  de  Inmigración  ó  por  certificados  de  las  autorida- 
des del  inmigrante,  legalizados  por  aquellos. 

Si  el  inmigrante  desea  fijar  su  residencia  en  alguna  de  las  Provin- 
cias, deberá  ser  mantenido  y  alimentado  gratuitamente  durante  diez 
días,  á  más  de  los  cinco  antes  fijados,  y  pasado  este  término  paga- 
rá medio  peso  fuerte  diario  por  cada  persona  mayor  de  ocho  años 
y  25  centavos  por  cada  niño  menor  de  esa  edad,  salvo  el  caso  de 
enfermedad  grave,  en  el  cual  continuará  á  expensas  del  Estado  mien- 
tras ella  dure. 

El  fondo  de  inmigración  se  compone  de  las  cantidades  que  desti- 
ne á  ese  fin  la  Ley  General  de  Presupuestos,  de  las  que  entregue  la 
Oficina  de  Tierras  y  Colonias,  del  importe  de  las  multas  fijadas  por 
la  ley  que  extracto  y  de  las  cuotas  que  paguen  los  inmigrantes  por  su 
alojamiento  y  manutención,  después  de  los  plazos  en  que  les  son  da- 
dos éstos  gratuitamente. 

El  Departamento  Central  dedicará  esos  fondos  al  pago  de  pasa- 
jes de  inmigrantes,  al  de  los  gastos  que  originare  el  alojamiento  y 
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manutención  de  éstos  y  á  su  transporte  al  punto  de  la  República  don- 
de quieran  establecerse. 

Aprobado  el  proyecto  de  ley  que  en  síntesis  he  presentado  y  que 

como  anexo  acompaño  á  este  informe,  se  expidió  un  decreto  en  2 
de  Noviembre  de  1S76  creando  una  Comisaría  Generíil  en  Europa 
para  cl.tr  á  ios  inniigrantes  y  á  los  Algentes  y  empresarios  de  coloni- 
z'dción  \()s  datos  nectísaiios  y  para  rjercer  la  (iirección  de  los  Atien- 
tes de  Inmigración,  á  fin  de  que  los  trabajos  de  estos  fueran  unifor- 
mes y  reculares. 

Bhj'o  el  amparo  de  aquella  ley  el  Departamento  General  celebro 
varios  contratos  de  los  que  es  tipo  el  que  hizo  con  los  Sres.  W'eeier 
y  Paulercy,  para  que  vinieran  familias  agricultoras  QUE  PUDIERAN 
COSTKAR  SU  PASAJE  y  tuvieran  los  medios  de  establecerse  en  el 
paí^  A  cada  familia  se  le  acordaba  un  lote  de  cincuenta  hectáreas  en 
las  Provincias  de  Entre  Ríos  ó  de  Santa  Fe,  ó  de  100  hectáreas  en  el 
Chaco,  y  se  les  ofrecía  el  desembarco  gratuito,  su  alojamiento  y  ma- 
nutención en  este  puerto  y  su  transporte  al  interior  basta  llegar  á 
su  destino,  por  cuenta  de  la  nación.  Los  contratistas  recibían  por 
comisión  ó  gastos  cinco  .pesos  fuertes  por  cada  inmigrante  adulto  y 
$2.50  por  cada  niño  de  2  á  12  años. 

El  Departamento  General  estableció  varias  colonias. 

DE  1877  A  1902. 

Volviós5  á  crear  en  1886  una  Comisifín  Central  de  TnmiíJ^ración, 
que  cesó  en  1889,  por  solicitud  de  los  lionorables  caballeros  que  la 
formaron,  después  de  prestar  servicios  importantes,  efitre  los  que  de- 
be mencionarse  la  construcción  del  actual  Hotel  de  Inmigrantes. 

En  1S77  se  autorizó  el  gasto  de  uu  millón  de  pesos,  moneda  na- 
cional, en  anticipos  del  importe  de  pasajes,  debiendo  recibir  el  Ban- 
co Nacional,  que  daba  esa  suma,  letras  ñrmadas  por  los  interesados. 

En  1889  se  amplió  á  $6.000,000  la  suma  destinada  á  esos  pasa- 
fes.  Al  reglamentar  ese  servicio,  se  convino  en  que  el  Banco  haría 
los  anticipos  con  20  por  100  de  amortización  semestral  y  8  por  100 
de  interés  anual,  en  las  letras  de  particulares  que  se  entregaran  por 
las  cantidades  que  importaran  los  pasajes. 

Por  este  medio  vinieron  á  la  República,  en  1888,  1889  y  1890, 
152,537  inmigrantes  á  quienes  se  facilitaron  pasajes  por  valor  de 
$5.307,704. 
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En  Europa  existía  un  Comisario  General  de  Kmigración,  uii  Ins- 
pector de  ]as  Oficinas  de  Información  y  Propaganda  y  varios  jefes 
de  estas  Oficinas  establecidas  en  España,  Escocia  y  Bélgica,  con 
numerosos  agentes  á  su  disposición. 

Fué  suprimida  esa  planta  de  empleados  y  hoy  son  Jos  Cónsules 
los  agentes  del  Gobierno  y  sus  auxiliares  eñcac»  en  esta  materia. 

La  inmigración  atraída  por  el  aliciente  de  los  pasajes  subsidiarios 
fué  mala  en  general. 

COLONIAS. 

Al  lado  de  la  acción  ofícial  y  de  la  mixta,  que  hasta  aquí  he  con- 
siderado en  sus  líneas  príncipaleSp  se  muestra  la.  iniciativa  privada, 
de  la  que  haré  referencia  brevemente.  Algunos  empresarios  de  in- 
migración, como  Beck  y  Herzog,  de  Bastiea,  en  los  tiempos  en  que 
se  iniciaba  la  corriente,  y  como  Stroeder  y  Compañía,  que  en  estos 
últimos  años  han  fundado  25  colonias,  en  una  extensión  de  500,000 
hectáreas,  pobladas  por  más  de  2,000  familias  compuestas  por  ter- 
mino medio  de  siete  personas,  han  sabidt)  aprovechar  en  beneficio 
de  la  República  y  secfuramente  también  en  el  suyo,  con  toda  justi- 
cia, las  facilidades  que  el  Gobierno  nacional,  los  de  las  Provincias  y 
los  particulares'les  han  ofrecido  para  dar  en  arrendamiento  ó  para 
vender  tierras  antes  despobladas  é  incultas. 

A  los  primeros,  concedióles  el  Gobierno  de  Santa  Fe  20  leg'uas 
cuadradas,  bajo  la  condición  de  establecer  una  colonia  de  200  fami- 
lias. Los  empresarios  cumplieron  su  compromiso:  á  cada  una  de  las 
familias  italianas,  suizas,  francesas,  alemanas,  belgas  y  españolas  que 
vinieron  á  fundar  la  Colonia  de  San  Carlos,  le  dieron  un  terreno  de 
33  hectáreas,  una  casa. para  habitación,  cuatro  bueyes,  dos  caballos, 
cuatro  vacas  con  terneros  y  dos  cerdos,  víveres  y  semillas.  Los  co- 
lonos que  pagaron  el  precio  de  los  objetos  recibidos  con  parte  de  sus 
frutos,  en  cinco  años  han  prosperado  notablemente,  y  hoy  la  Colonia 
de  San  Carlos,  con  escuelas,  templos,  y  placas,  es  un  ejemplo  de  lo 
que  logran  para  el  bien  común  el  patriotismo  inteligente  del  Gobier- 
no, la  iniciativa  y  perseverancia  de  los  empresarios  y  el  trabajo  -de 
los  colonos.  La  hectárea,  que  fué  dada  gratuitamente  á  los  Señores 
Beck  y  Herzog,  vale  hpy  $  500. 

La  Colonisación  Stroeder  ha  inaugurado  en  Junio  de  1903  la  Co- 
lonia Salliqueló,  que  ha  sido  creada  en  medio  del  Desierto  pampea- 
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no,  en  terrenos  del  acaudalado  propietario  1).  Saturnino  Unzué.  De 
391  lotes,  dr  TOO  hectáreas  cada  uno,  que  puso  á  la  venta  aquella 
empresa,  realizó  350  antes  de  la  fecha  de  la  inauguración.  En  el  re- 
mate de  solares  y  quintas,  hecho  ese  día,  se  obtuvo  el  precio  de  25 
centavos  por  metro  cuadrado  de  los  primeros  y  de  10  y  medio,  de 
las  segundas. 

A  estos  ejemploSp  que  elijo  porque  me  parecen  típicos,  voy  á  agre- 
gar otros  que  tienen  signifícación  especial. 

Don  Ricardo  Foster.  dueño  de  un  vasto  terreno  entre  las  Colonias 
''Esperanza"  y  "San  Carlos/'  de  que  he  hablado,  dio  gratuitamente 
chacras  de  33  hectáreas  á  cada  una  de  varías  famitias  que  solicitaron 
de  él  esa  donación.  Prosperaron  los  colonos  de  San  Jerónimo  (que 
así  fué  llamada  la  nueva  Colonia)  y  uno  de  ellos  obtuvo  del  Gobier- 
no de  Santa  Fe  pasaje  gratuito  para  ir  á  su  país  á  traer  más  familias; 
lo  que  logró,  estableciéndose  200  suizas,  alemanas  é  italianas,  que 
se  encuentran  en  proi*pertdad. 

La  Colonia  Cayastá  ó  del  Conde,  fundada  en  1867  por  el  Conde 
Fessiéres  le  Bois  de  Beitrand,  en  terrenos  obtenidos  del  Gobierno, 
con  cincuenta  familias,  en  concesiones  de  33  hectáreas,  no  recibió 
otro  auxilio  que  el  de  la  tierra  gratuita  y  se  encuentra  en  condicio- 
nes tan  favorables  como  las  de  las  Colonias  que  antes  he  citado. 

Con  plan  previsor  estableció  el  Ingeniero  D.  Gustavo  Andró  la  Co- 
lonia de  "Campos  Floridos"  en  la  Provincia  de  Entre  Ríos.  La  so- 
ciedad que  constituyó  ese  caballero  ha  abierto  un  puerto  sobre  el 
río  Gualeguaychií,  ha  fundado  una  villa  y  ha  establecido  diversas  in- 
dustrias de  transformación  <1r  los  productos  de  las  tierras  y  los  ga- 
nados. Hecho  el  trazo  de  la  villa,  dividió  el  terreno  que  la  rodea  en 
quintas  de  5  á  6  hectáreas  para  hortelanos  y,  más  allá  de  esta  zona, 
en  chacras  de  41  á  42  hectáreas.  Declaró  el  Sr.  André  que  no  que- 
ría producir  "una  corriente  irreflexiva  de  inmigración  á  la  Colonia 
y  que  no  admitiría  en  ella  personas  enfermas  de  vicio  orgánico,  fa- 
milias pobres  con  numerosos  niños  pequeños,  individuos  que  no  go- 
zaren de  buena  reputación,  que  gustaran  del  alcohol  ó  estuvieran 
afiliados  en  asociaciones  perturbadoras  del  orden." 

Para  terminar  esta  exposición,  mencionaré  las  Colonias  "Apósto- 
les" y  "Azara,"  pobladas  por  austro-polacos.  Es  uno  de  los  más  her- 
mosos ejemplos  de  la  inmigración  espontánea  inteligentemente  rea- 
lizada. 
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£n  Diciembre  de  1897  fueron  fundadas  con  quince  familias  que 
contaban  cincuenta  y  nueve  personas. 


En 

189S  había 

68  familias 

II 
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II 

>i 
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>* 
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En  los  aumentos  apuntados  no  se  ha  tenido  en  cuenta  el  vegeta- 
tivo, que  ha  sido  de  561  hijos  legítimos,  estando  aun  en  blanco  la 
hoja  que  consigne  el  primer  hijo  de  otro  origen. 

Cultivan  esos  colonos  una  extensión  de  25  leguas  cuadradas  en 
el  Territorio  de  Misiones,  subdividida  en  concesiones  de  25  hectá- 
reas como  mínimum  y  100  como  máximum. 

En  los  cinco  años  que  han  transcurrido  desde  la  fundación  de  la 
Colonia  no  ha  registrado  la  policía  local  un  solo  un  hecho  de  sangre. 

Estos  datos  que  tomo  del  Boletín  de  Agricultura  y  Gartaderia, 
correspondiente  á  Noviembre  del  año  próximo  pasado,  me  iiaa  si- 
do corroborados  por  el  Sr.  Barón  Khun,  Ministro  de  Austria-Hun- 
gría en  la  República  Argentina,  después  del  viaje  que  hizo  el  dis- 
tinguido diplomático  á  esa  Colonia,  de  cuya  buena  administración 
me  hizo  grandes  elogios.  Entre  los  nuevos  cidti vos  introducidos  en 
sus  terrenos  por  los  colonos,  está  el  del  algodón  que  ofrece  grandes 
utilidades. 

COLONIAS  ESTABLECIDAS  POR  LA  "JEWISH  COLONIZATION 

ASSOCIATION." 

Digna  de  estudio  es  la  forma  en  que  ha  realizado  esa  sociedad  la 
colonización  en  las  222,000  hectáreas  que  ha  adquirido  en  la  Provin- 
cia de  Entre  Ríos. 

Vende  la  tierra  á  los  colonos  y  les  adelanta  el  valor  del  viaje,  de 
la  habitación,  de  los  animales  de  labor,  de  los  útiles  y  máquinas 
agrícolas.  El  colono  se  obliga  á  pagar  su  adeudo  por  anualidades, 
con  un  5  por  100  de  interés  anual,  y  á  contribuir  á  los  gastos  de  las 
escuelas,  sinagogas  y  baños  comunes  establecidos  y  á  ios  del  servi- 
cio médico. 

En  las  15  colonias  establecidas  (de  las  cuales  dos  lo  están  en  las 
Provincias  de  Santa  Fe,  Buenos  Aires,  Moisesville  y  Mauricio)  hay 
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más  de  ocho  mil  pobladores  —  ruso$  en  su  m¿iyüría  —  dedicados  al 
cultivo  del  tri^o,  del  lino  y  del  maíz,  con  las  máquinas  agrícolas  más 
perfeccionadas. 

LA  CONQUISTA  DEL  DESIERTO. 

En  1833  intentó  Rosas  sojuzgar  á  los  indios  salvajes  que  ocupa- 
ban gran  parte  del  territorio  de  la  República;  pero  sólo  pudo  realí- 
sarse  la  ''conquista  del  desierto"  durante  la  administracidn  Avella- 
neda por  su  Ministro  de  la  Guerra,  General  D.  Julio  A.  Roca,  actual 
Presidente  de  la  República. 

Gracias  al  plan  hábilmente  concebido  y  enérgicamente  ejecutado, 
fueron  desalojados  los  salvajes  de  la  línea  de  fronteras  á  los  Andes 
y  al  Rfo  Negro,  ganando  asi  para  los  colonos  argentinos  y  extran- 
jeros  el  inmenso  espacio  en  que  vagaba  el  indio  refractario  á  la  ci- 
vilización, 

CAPÍTULO  IV. 

LEYES  QUE  RIGEN  LAS  CORRIENTES  MICrRATORI AS — 
APLICACIÓN  DE  ESOS  PRINCIPIOS  A  LA  RKPI  J^.LICA  AR- 
GEN! IN  A.— RESULTADOS  OBTENIDOS  EN  ELLA  CON  LOS 
SISTEMAS  DE  INMIGRACIÓN  Y  COLONIZACIÓN  EM- 
PLEADOS. 

No  se  forman  al  acaso  las  corrientes  migratorias,  ni  marchan  cie- 
gamente. Obedecen  á  leyes  que  ha  expuesto  Paul  Leroy  Beaulieu, 
"observador  atento  y  consejero  desinteresado  del  movimiento  colo- 
nizador de  los  pueblos  modernos"  ■  aplicado  á  la  colonización  fran- 
cesa Edgard  Denancy*  y  considerado  Hanotaux  como  factores  im* 
portantes  para  la  paz  universal,  que  será  impuesta  por  la  pas  latina^ 
cuando  las  leyes  económicas  que  esos  principios  reconocen  produz- 
can la  compenetración  de  los  pueblos  que  habitan  el  "vasto  circo 
que  vierte  sus  aguas  en  el  Mediterráneo/'  preparando  así,  según 
piensa  el  eminente  historiador  de  Richelieu,  la  solución  del  conflicto 
de  razas,  de  intereses  y  de  ideas  que  tiene  inquieto  al  mundo.' 

1  Dt'  la  Coloniza  (ion  cJiez  Pcu*!.^  ,7/,  /,  /r  ,  5»  edición,  París,  1902. 

2  Philosiyphic  d(  la  Colon izaiion.  i'arís,  1902. 

3  La  Paix  Laliitíf  París,  1903. 
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Las  leyes  que  produjeron  en  los  pueblos  primitivos  éxodos  de 
gru[íos  —  sentidas  enérgicamente,  aunque  no  definidas  entonces — 
dominan  en  nuestras  sociedades,  ya  que  es  "la  emigración  un  hecho 
de  instinto  que  pertenece  á  todas  las  edades  de  las  agrupaciones  hu- 
manas." 

Un  hombre  ó  u  n  red  ucido  grupo  de  hombres,  llevados  por  el  amor 
á  lo  desconocido  ó  por  espíritu  aventurero  irreflexivo,  ó  una  muche* 
dumbre  sugestionada  por  la  palabra  que  ahoga  la  personalidad  hu- 
mana en  la  tendencia  colectiva  que  la  absorbe  y  arrastra,  á  impul- 
sos de  esa  psicología  especial  de  las  multitudes,  podrían  proceder 
en  sentido  contrarío  á  esas  leyes;  pero  el  imperio  de  éstas  se  impo- 
ne al  fin. 

*'£$  tan  natural  á  los  hombres,  dice  Bu  rice,  citado  por  Leroy- 
fieaulieu,  dirigirse  á  los  países  ricos  y  apropiados  á  la  industria,  cuan- 
do por  una  causa  cualquiera  es  reducida  en  éstos  la  población,  como 
al  aire  comprimido  precipitarse  á  las  capas  de  aire  enrarecido." 

Cuando  en  un  país  hay  excedente  de  población  ó  cuando  las  con- 
diciones económicas,  políticas  ó  sociales  no  son  favorables  para  el 
aprovechamiento  del  trabajo,  se  forma  utia  corriente  mij^ratoria  que 
se  dirigirá  á  los  países  en  que  éste  encuentre  campo  conveniente  de 
acción. 

¿Cuáles  son  las  condiciones  que  debe  tener  un  país  para  atraer 
de  manera  permanente  las  corrientes  migratorias? 

Aunque  es  multiforme  el  j)roblema.  puede  asegurarse  que  esas 
condiciones  son:  buen  clima  y  suelo  feraz,  situación  económica  fa- 
vorable y  legislación  justa,  que  sea  aplicada  rápida  y  fácilmente. 

La  influencia  del  clima  es  innegable:  el  afán  de  riquezas  podrá 
arrastrar  á  los  hombres  á  lugares  cuyo  clima  sea  inadecuado  para 
su  desarrollo  en  condiciones  semejantes  áhas  que  le  rodeaban  en  su 
país  de  origen ;  pero  no  podrá  realizarse  la  coionización  permanen- 
te con  esos  individuos.  La.  riqueza  del  suelo»  ya  sea  para  las  labo- 
res agrícolas  6  ganaderas  ó  para  la  minería,  atrae  al  trabajo:  esto 
es  evidente. 

Desde  el  punto  de  vista  económico  un  país  atraerá  la  inmigración 
si  las  relaciones  entre  el  capital  y  el  trabajo  son  expeditas  y  éste  es 
remunerativo,  si  la  apropiación  del  suelo  es  fácil  y  si  los  impuestos 
y  las  demás  circunstancias  que  contribuyen  á  abaratar  el  costo  de 
la  vida  son  reducidos. 
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Las  leyes  justas»  precisas  y  claraSp  aplicadas  de  manera  fácil,  rápi- 
da y  barata,  contribuyen  á  atraer  inmigrantes  y  á  mantenerlos  en 
un  país.. 

Tiene  también  importancia  en  este  fenómeno,  aunque  menor  que 
las  otras,  el  régimen  comunal,  la  participación  que  al  extranjero  se 
dé  en  la  administración  municipal,  y  la  naturalización,  voluntaría 
ó  impuesta,  teniendo  en  cuenta  los  derechos  que  ella  da  y  las  obli- 
gaciones que  impone. 

Tan  preciso  como  es  el  obedecimiento  á  la  ley  que  impone  la  in- 
migración en  los  países  en  que  la  población  excede  de  la  que  puede 
ser  alimentada — ley  reguladora  en  beneficio  de  la  nación  que  ve 
alejarse  con  los  emigrantes  una  causa  de  paiipt  :  ismo  y  de  perturba- 
ción social,  por  lo  mismo  —  es  la  ley  que  establece  el  rumbo  de  la 
corriente.  No  la  podrán  desviar —  si  no  es  transitoriamente  —  decla- 
maciones injustificadas,  ni  ia  podrán  atraer  —  si  el  país  que  lo  pre- 
tende no  está  en  condiciones  convenientes — promesas  brillantes  y 
auxilios  pecuniarios. 

La  corriente  seguirá  el  cauce  que  le  han  marcado  las  leyes  natu- 
rales expuestas,  aunque  se  encuentre  á  las  veces  solicitada  inútiU 
mente  por  medios  artificiales  transitorios.  La  hélice  de  un  vapor 
podrá  arrastrar  á  su  arbitrio  el  agua  que  arremolina;  pero  al  cesar  la 
causa  pasajera,  las  moléculas  desviadas  siguen  el  camino  que  han 
señalado  á  las  corrientes  las  leyes  que  las  dominan. 

APLICACIÓN  D£  £SOS  PRINCIPIOS  EN  LA  REPÚBLICA 

ARGENTINA. 

Xas  leyes  expuestas  están  confirmadas  con  el  resultado  obtenido 
en  la  Argentina  por  la  aplicación  de  los  diversos  sistemas  de  inmi- 
gración empleados. 

Las  consecuencias  se  imponen  por  sí  mismas,  relacionando  los  an- 
tecedentes que  aparecen  en  el  capítulo  anterior  con  las  cifras  que  voy 
á  presentar,  tomadas  de  documentos  oficiales.  Con  ellas  y  con  los 
datos  que  brevemente  expondré  respecto  á  las  condiciones  natura* 
les  de  la  República  Argentina  habré  terminado  el  statement  of  facts 
en  que  se  apoyarán  las  conclusiones  con  que  terminará  este  capítulo. 
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CLIMA  Y  SUELO  EN  LA  REPÚBLICA  ARGENTINA. 

Es  tal  la  extensión  de  las  pampas,  decía  Head,  que  están  limi- 
tadas al  Norte  por  bosques  de  palmeras  y  al  Sur  por  nieves  eternas." 
La  República  Argentina  ofrece  á  los  inmigrantes  europeos  condicio- 
nes de  existencia,  en  cuanto  al  clima,  semejantes  á  las  de  sus  plises 
de  origen,  afirma  Denancy,  y,  en  verdad,  los  doscientos  millones  de 
hectáreas  disponibles  para  la  agricultura  y  la  ganadería — según  cal- 
cula el  Ingeniero  Sr.  Hugo  Mtatello — ofrécense  al  trabajo  desde  la 
zona  cálida  (21^  y  medio)  hasta  penetrar  en  la  zona  fría  (54^52'). 
Kntre  esos  extremos  encuentra  el  europeo  clima  adecuado  para  su 
vida  y  costumbres,  más  suave  que  el  en  que  vivía. 

El  suelo  es  feraz:  la  capa  vegetal — cuyos  límites  varían  entre  80 
y  1  2ü  centímetros — es  adecuaba  para  los  cultivos  más  variados  en  la 
inmensa  llanura  que  se  extiende  entre  la  cordillera  de  los  Andes  al 
Oeste  y  el  Paraná,  el  Plata  y  el  Océano  al  Este.  Hay  sierras  de  me- 
diana elevación  para  los  cultivos  que  exigen  exposiciones  asoleadas, 
y,  al  acercarse  á  la  frontera  occidental,  montañas  y  altiplanicies. 

Los  ríos  y  arroyos  que  forman  el  sistema  hidrográfico  de  la  Ar- 
gentina no  bastan  para  combatir  las  sequías,  por  lo  que  el  hombre 
ha  tenido  que  completar  en  este  punto  la  obra  de  la  naturaleza, 
construyendo  diques  como  el  de  San  Roque,  cerca  de  la  ciudad  de 
Córdoba,  y  utilizando  las  aguas  subterráneas  con  pozos  artesianos 
que  han  llegado  (como  en  el  Balde,  Provincia  de  San  Luis)  á  una  pro- 
fundidad de  600  metros. 

£n  la  Demografía  del  Sr.  Latzina,  á  que  antes  me  he  referido, 
encuentro  que  el  índice  mortuorio  de  la  Argentina  fué  de  19  por 
1,000  en  1900;  el  índice  de  natalidad  excedió  de  38  al  millar. 

A  estos  elementos  naturales  fijos  se  reúnen  los  económicos  y  po- 
líticos, variables  de  una  época  á  otra,  á  cuyo  influjo  oscila  la  inmi- 
gracidn  de  manera  definitiva. 

LA  INMIGRACIÓN  D£  1857  A  1903 

En  el  apéndice  núm.  3  aparecen  las  cifras  que  muestran  el  movi- 
miento inmigratorio  de  1857  á  1902  y  la  salida  de  inmigrantes  du- 
rante ese  mismo  período.  En  el  núm.  4  se  verá  la  emigración  euro- 
pea y  norteamericana,  clasificada  por  nacionalidades.  Tomo  esos 
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cuadros  de  la  Memoria  presentada  al  H.  Congreso,  por  el  Señor 
Ministro  de  A L;ricultLira,  en  1903. 

El  examen  de  esas  cifras  es  muy  instructivo  para  el  objeto  de  este 
informe. 

El  establecimiento  de  la  Asociación  Filantrópica  de  Inmigración^ 
en  1857»  y  la  realización  del  contrato  celebrado  por  el  Gobierno  de 
Santa  Fe  con  Don  Aarón  Castellanos,  ratiñcado  por  el  Gobierno  na* 
ctonal,  permiten  registrar  en  ese  año  la  cifra  de  4,951  inmigrantes 
llegados  de  Ultramar.  Ese  buen  resultado  alcanzado  y  la  constancia, 
de  las  gestiones  de  la  benemérita  Asociación,  para  hacer  conocer  al 
país  en  Europa,  contribuyen  á  mantener,  aproximadamente,  la  mis- 
ma cifra  durante  los  tres  affos  siguientes  y  á  elevarla  á  6,300  en  1 861 
y  á  6,700  en  el  siguiente;  pero  sin  obtener  todo  el  resultado  que  pro- 
metían las  buenas  condiciones  naturales  del  país,  á  consecuencia  de 
la  guerra  civil  que  lo  asolaba.  Tranquilo  éste,  ve  subir  en  1863  la 
cifra  de  sus  inmigrantes  á  10,408,  á  más  de  1 1,000  en  los  dos  años- 
siguientes  y  á  más  de  13,000  en  1866  y  1867»  sin  contar  3,821  lle- 
gados de  Montevideo  en  el  último  año. 

Ocupa  la  ['residencia  de  la  República  Don  Dr-niiiiiy)  Sarmiento, 
en  l(S68,  crea  la  Comisión  Central  de  Inini^íav,¡üJi  y  llc^.i  a  29,234. 
el  número  de  inmigrantes  en  ese  año,  á  37,934  en  el  siguiente  y  á 
39,967  en  1870. 

Lejos  de  mi  ánimo  está  el  darle  importancia  decisiva  para  este  re- 
sultado á  la  creación  de  ese  cuerpo;  fué  elemento  concurrente:  las 
buenas  condiciones  j^enerales  del  país  determinaron  ese  movimiento. 

£n  1872  fué  establecida  la  Oficina  Nacional  de  Trabajo,  y  en  el 
año  siguiente  sube  á  76.332  la  cifra  de  inmigrantes  que  había  des- 
cendido á  20,933  en  1871  y  á  37.003  en  1872. 

Las  circunstancias  de  la  República  mantienen  la  inmigración  du- 
rante la  década  que  principia  en  1874  entre  30,965 — mínimum  al- 
canzado en  1876 — y  77.805 — máximum  registrado  en  1884. 

Consigúese  en  los  años  inmediatos  hasta  1 890  un  aumento  extraor- 
dinario en  la  inmigración,  fomentado  en  parte  por  los  pasajes  subsi- 
diarios (en  1889  se  llegó  á  260,909)  para  decrecer  en  1891  á  52,097 
personas. 

En  el  último  año  citado  la  inmigración  fué  de  81,932  y  produjo^ 
por  lo  mismo,  un  saldo  considerable  en  contra  del  país.  La  situación 
de  éste  en  esa  época  lo  explica. 
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De  1892  á  1902  han  oscilado  las  cifras  que  representan  el  exceso 
ele  inmigrantes  sobre  emigrantes,  entre  89,284  cu  1896  y  16,653  en 
1902. 

En  1903  el  saldo  ha  sido  superior  al  anterior:  llegó  á  38,241,  di- 
ferencia entre  155,076  inmigrantes  y  116,835  personas  que  salieron 
de  la  República. 

Explican  el  descenso  rápido  observado  en  los  años  últimos,  el  alto 
precio  de  costo  de  la  vida  y  diversas  otras  circunstancias  que  ha  ex- 
puesto con  patriótica  clarividencia  el  distinguido  Ministro  de  Agri- 
cultura Dr.  Escalante,  en  la  Memoria  que  presentó  el  3  de  Agosto 
«  del  año  próximo  pasado  al  Señor  Presidente  de  la  Repiíblica. 

Alarmado  por  el  saldo  de  4,401  habitantes,  en  contra  de  la  pobla- 
ción de  la  Argentina,  que  mostrd  la  estadística  correspondiente  al 
primer  semestre  de  ese  aiio,'  estudia  la  causa  del  descenso  en  el  mo- 
vimiento inmigratorio  y  afirma  que  ésta  es,  principalmente,  "el  en* 
carecimiento  de  los  costos  de  producción."  "Debemos,  pues,  dice 
el  documento,  abaratar  esos  costos  y  los  gastos  de  vida  de  nuestros 
agricultores." 

Para  obtener  ese  fin,  propone: 

"I.— La  diminución  ó  supresión  de  los  impuestos  nacionales,  pro- 
vinciales y  municipales  que  gravan  los  artículos  de  primera  necesi- 
dad, paia  la  .ili mentación,  el  vestido,  la  habitación,  la  instalación, 
trabajo  y  cosecha  del  agricultor. 

"II. — La  diminución  de  los  costos  de  transporte  fluvial  y  marí- 
timo, por  la  mejora  de  los  caminos  carreteros,  por  el  arrastre  y  de- 
pósito do  los  cereales  á  granel,  por  la  baja  de  las  tarifas  ferrocarri- 
leras y  por  franquicias  acordadas  á  la  navegación  fluvial  y  marítima. 

"III. — La  oferta  de  tierras  aptas  para  la  agricultura,  en  condicio- 
nes .favorables,  que  el  Gobierno  puede  adquirir  ó  que  los  particulares 
dediquen  á  ese  fln,  mediante  los  estímulos  proyectados,  y  el  fomento 
del  crédito  agrícola. 

"IV. — La  difusión  de  los  conocimientos  técnicos  y  las  mejores 
prácticas  agrícolas,  en  escuelas  y  chacras  modelos;  y,  en  general, 
por  los  servicios  que  deben  prestar  las  diversas  reparticiones  del  Mi- 
nisterio, como  las  investigaciones  y  análisis  de  la  naturaleza  de  las 
tierras,  de  sus  aguas,  de  los  cereales  que  producen,  el  análisis  de 
las  semillas,  etc." 

I  El  saltlo  del  aúo  íuc  favüral)lc  á  la  población,  según  queda  dicho. 

3» 
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Confirman  aquellas  aseveraciones  del  Sn  Dr.  Escalante,  las  de 
Mr.  Frank  N.  Bicknellp  comisionado  del  Gobierno  americano  pa- 
ra estudiar  la  situación  comercial,  agrícola  y  ganadera  de  la  Argén* 
tina.  "El  costo  de  la  vida»  afirma,  es  un  50  por  100,  por  lo  menos, 
más  elevado  que  en  los  Estados  Unidos." 

El  Gerente  de  la  Liga  de  Defensa  Comercial  estima  en  $26.50 
oro,  la  contribución  que  paga  anualmente  cada  habitante  de  la  Ar> 
gentina,  en  tanto  que  el  de  los  Estados  Unidos  paga  $  14,  oro,  el  de 
Alemania  í2  y  el  de  México  9.* 

ACCIÓN  DEL  GOBIERNO. 

Al  estudiar  la  inmigración  en  la  Argentina,  aparece  la  constante 
preocupación  de  los  hombres  de  Estado  de  fomentar  la  inmigración. 
Todos,  sin  excepción,  desde  1852.  han  recordado  el  ejemplo  de  Ri* 
vadavia  y  han  tenido  como  máxima  de  sus  actos,  la  que  aparece  en 

las  Bases  de  Álberdi:  "G<»bernar  es  poblar." 

l'.xaiuiüatc  brevemente  los  sistemas  aplicados,  pdVd  determinar 
cuáles  han  producido  el  resultado  ambicionado,  cuaies  fueron  inúti- 
les y  cuáles  perjudiciales. 

Kl  papel  que  corresponde  al  GoI>ierno  en  esta  materia,  scl^mui  las 
leyes  ccn  cuya  exposición  princi{)ia  este  ca{)ítuIo,  esta  dtíterniinarío 
claramente:  deberá  dar  á  conocer  con  verdad  en  los  cehtros  de  emi- 
gración que  convenga  atraer,  las  condiciones  naturales  del  país  y 
aquellas  de  las  económicas  y  políticas  que  tengan  importancia  pa- 
ra el  inmigrante;  facilitará  el  transporte  y  la  instalación  de  ia  gente 
útil,  la  adquisición  de  tierras  (gratuitamente  en  casos  excepcionales) 
y  la  introducción  al  país  de  los  objetos  que  contribuyan  directamen* 
te  al  buen  éxito  del  trabajo,  y  procurará  que  el  inmigrante  obtenga 
el  mayor  provecho  de  su  labor  con  la  baratura  de  los  fletes  y  de  las 
mercancías  que  sean  de  primera  necesidad. 

De  esta  manera  ayuda  en  beneficio  de  su  país,  al  cumplimiento 
de  las  leyes  anunciadas  excediéndose  de  esos  límites,  trabaja  inútil 
y  aun  nocivamente,  ya  que  dedica  á  un  fin  irrealizable  sumas  de  di- 
ñero  que  podría  haber  aprovechado  con  objeto  diverso. 

1  En  el  anexo  li  de  la  .Mentoriade  .Agricultura  correspondiente  a  1902-1903,  aparecen 
las  higuicntcs  cifras  :  el  gasto  anual  de  la  administración  argentina  representó,  en  1901, 
un  promedio  por  habitante  de  $20.80,  oro  (el  precio  medio  del  oro  fué  de  )»  en 
los  Estados  Unidos,  $7.06;  en  Alemania,  $  10.48;  en  el  Reino  Unido,  $2«.S3. 
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Conforme  á  aquel  sano  criterio  ha  procedido  el  Gobierno  argen- 
tino en  general.  Debo  hacer  excepción  de  la  época  en  que  intentó 
provocar  una  afluencia  considerable  inmigratoria  por  medios  artifi- 
ciales. El  proceso  de  ese  sistema  quedó  hecho,  de  magistral  mane- 
ra, por  el  Señor  General  Mitre,  en  las  sesiones  que  el  Senado  celebró 
el  23  y  el  24  de  Septiembre  de  1870.  En  los  discursos  pronunciados 
por  el  eminente  ciudadano,  hace  el  elogio  que  merece  el  Gobierno 
que  favorece  la  inmigración  espontánea  y  censura  los  actos  que  pro- 
vocan la  arttfícial,  "sistema  bastardo  que  ha  dejado  tristes  recuerdos 
y  duras  lecciones." 

Un  dato  sugerente,  confírmatorío  de  esa  opinión :  el  Señor  Minis- 
tro Escalante,  en  la  Memoria  de  1902,  anunció  el  arribo  á  la  Argen- 
tina de  8,000  individuos  procedentes  del  Brasil,  adonde  fueron  por 
el  estímulo  que  les  ofrecía  el  régimen  de  inmigración  artificial.  Esos 
individuos,  débiles  y  poco  aptos  para  el  trabajo,  llegaron  aquí  en  la 
mayor  miseria,  sin  haber  producido  beneficios  al  país  que  generosa- 
mente intentó  atraerlos  en  su  territorio.  El  Sr.  Dr.  Escalante  cree 
que  no  se  debe  fomentar  esa  inmigración. 

El  Sr.  Dr.  AIsina,  Director  ile  Inmigración,  varias  veces  me  ha 
dicho  que  todavía  llegan  á  su  oficina,  en  busca  de  trabajo,  pronto 
abandonado,  algunos  indivithujs  de  los  que  vinieron  al  ¡)aís  por  los 
alicientes  que  les  ofrecit)  el  sistema  de  inmigración  artificial.  Sin 
arraigo  en  la  tierra  donada,  porque  no  sabían,  querían  ó  podían  la- 
brarla, han  rodado  por  el  territorio  de  la  República,  en  la  mayor  mi- 
seria, recargando  á  la  Beneficencia  Pública  con  la  atención  que  exi- 
gen los  hijos  menores  de  edad,  las  mujeres)r  aun  los  mismos  hombres 
débiles,  ineptos  para  el  trabajo  y  viciosos  en  su  mayoría. 

*'Malos  inmigrantes  fueron  los  que  llegaron  al  país  por  la  inmi- 
gración artificial,  dice  en  su  ohra  Población^  Tierras  y  Producción^  el 
Sr.  Alsína:  admitieron  todo  lo  que  se  les  ofreció,  porque  no  tenían 
otro  recurso,  y  se  echaron  en  manos  de  la  casualidad. 

El  resultado  de  esa  imprudencia  (la  concesión  de  subvenciones  á 
los  vapores  que  transportaban  inmigrantes,  y  de  pasajes  gratuitos 
á  éstos)  dice  el  Sr.  Latzina,  fué  que,  á  la  par  que  el  número  de  inmi- 
grantes aumentaba  considerablemente,  su  calidad  empeoraba  de  ma- 
nera alarmante,  de  lo  cual  da  fe  la  estadística  policial  de  los  últimos  - 
años." 

Frente  á  esa  inmigración  mala  está  la  espontánea,  la  que  íoruia  nú- 
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cieos  de  atracción,  la  que  está  constituida  por  hombres  trabajadores 
que  buscan  campo  remunerador  para  sus  esfuerzos. 

El  sistema  que  la  ha  realizado  con  frutos  sanos  y  abundantes,  que- 
da ya  expuesto:  propaj^anda  activa  y  veraz  en  los  centros  de  emi- 
gración conveniente:  Irlanda,  Italia  (Piamonte,  Lombardíay  Ñapó- 
les, principalmente ),  Norte  de  España,  Sur  de  Alemania,  Francia, 
etcétera;  facilidades  para  la  adquisición  de  la  tierra,  en  ocasiones 
donada  al  inmigrante;  altmentación  y  alojamiento  gratuitos  en  el 
puerto  de  Buenos  Aires  por  plazo  prudente;  transporte»  por  cuenta 
del  Estado,  de  los  inmigrantes  y  de  sus  utensilios  de  trabajo,  desde 
esta  ciudad  hasta  el  lugar  en  que  se  instalen;  ayuda  para  la  coloca- 
ción de  los  individuos  que  soliciten  trabajo,  por  medio  de  la  Oficina 
Nacional,  que  depende  de  la  Dirección  General  de  Inmigración. 

La  aplicación  de  este  sistema,  complementado  con  el  de  coloniza- 
ción oficial  y  particular,  ha  contribuido  al  fomento  de  la  buena  in- 
migración. Si  la  corriente  no  ha  crecido  en  la  proporción  que  per- 
mitían las  grandes  riquezas  del  país  y  el  feliz  resultado  que  se  alcanzó, 
débese  á  la  presencia  de  los  factores  económicos  perturi>adores,  que 
he  considerado  anteriormente,  al  exponer  la  opinión  del  Señor  Mi- 
nistro de  Agricultura,  quien  confía  en  la  realización  del  vasto  plan 
que  ha  ideado  pata  aliaci  durante  los  quince  años  próximos  ¡m  i  me- 
dia anual  de  200,000  inmigrantes,  que  exploten  en  beneficio  de  la 
República  y  de  ellos  mismos  las  30,000  leguas  cuadradas  de  tierras 
aptas  para  producir  cereales  y  forrajes. 

Debo  mencionar,  [jor  último,  un  medio  emj^leado  útilmente  para 
atraer  buena  inmigración:  los  "pasajes  de  llamada."  Un  agricultor 
ó  industrial  radicado  en  el  país  puede  obtener  del  Gobierno  pasajes 
para  inmigrantes,  mediante  el  ofrecimiento  garantizado  á satisfacción 
de  la  autoridad,  de  devolver  el  valor  de  esos  pasajes  en  plazo  pru- 
dente. 

ACCIÓN  DE  LOS  PARTICULARES. 

De  dos  maneras  se  ha  traducido  la  acción  privada  en  el  fomento 
de  la  inmigración:  por  gestiones  desinteresadas  y  patrióticas,  de  que 
son  brillante  muestra  los  trabajos  realizados  por  los  miembros  de  las 
Comisiones  Filantrópicas  de  Inmigración,  ú  ofreciendo,  con  fáciles 
condiciones  de  pago,  tierras  aptas  para  Ja  colonización. 
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El  elogio  de  aquel  proceder  y  el  buen  éxito  alcanzado  al  aplicar- 
lo, quedan  ya  consignados  en  páginas  anteriores. 

La  venta  de  tierras  á  colonos  y  la  formación  de  colonias,  han  sido 
el  incentivo  más  poderoso  para  la  Inmigración.  En  esas  operaciones 
han  obtenido  resultado  pecuniario  halagador  los  dueños  de  tierras 
realizadas  á  precios  muy  altos,  que  han  hecho  sentir  su  influencia 
en  el  aumento  del  valor  de  las  inmediatas. 

En  la  Provincia  de  Santa  Fe,  por  ejemplo,  ha  subido  el  precio  de 
la  propiedad  á  tal  grado,  que  hoy  produce  $  1,500  por  arrendamien* 
to  anual  ún  lote  de  500  hectáreas  que  en  1895  se  vendía  en  1,100  á 
1,200  pesos. 

No  hay  que  celebrar  con  igual  entusiasmo  el  procedimiento  de 
arrendamiento  por  precio  fijo  en  que  se  pacte  la  entrega  de  una  por- 
ción alícuota  de  la  cosecha. 

Kl  sistema  de  latifundio  no  arraiga  suficientemente  al  inmigrante 

y  prejjara  situaciones  económicas  que  ha  descrito  con  colores  tal  vez 
demasiado  obscuros  el  sabio  Dr.  Lalznia,  en  su  Demografía. 

Creo,  además,  que  la  generosa  impaciencia  que  desea  ya  ver  po- 
blada la  República  por  I2.000,000  de  habitantes,  habría  cosechado 
algunas  auiar<jas  decepciones;  esa  enorme  masa  humana,  al  lado  de 
los  grandes  beneíicios  esperados,  habría  traído  perturbacione5?  eco- 
nómicas y  sociales  que  no  han  causado  los  i  777.980  individuos  que 
constituyen  el  contingente  de  la  inmigración  en  los  últimos  45  años 
(deducida  la  emigración).' 

La  favorable  modificación  social  3'  económica  de  la  Argentina  se 
ha  realizado  por  infdtración  gradual  de  los  nuevos  elementos;  la  en- 
dósmosis  se  ha  efectuado  sin  movimientos  bruscos;  la  asimilación  ha 
vigorizado  al  país  bajo  el  suave  y  poderoso  imperio  de  las  leyes  sa- 
bias y  liberales  que  se  ha  dado  la  República. 

Quedó  vencida  favorablemente  esa  primera  prueba,  que  ha  sido 
prueba  decisiva,  ya  que  "la  aclimatación  del  elemento  extranjero  es 
un  alimento  fuerte,  que  puede  ser  dañoso  si  el  país  no  está  prepa- 
rado para  recibir  al  colono  desde  que  pisa  sus  playas  hasta  que  se 
funde  en  la  masa  social,  poniéndolo  al  amparo  de  sus  leyes  y  subor- 
dinándolo sólo  á  ellas  en  lu  presente  y  en  lo  futuro."* 

1  '*üe  esa  cifra,  un  65  pin  100  t-stá  formado  <lc  agricultores,  el  12  por  100  <lc  artesa- 
nos diversos  y  el  re-.to  23  por  \qo  por  individutís  í|ue  profesan  arte->  liberales,  comercian- 
tes, jornaleros  y  demás  gente  sin  oficio."  F.  l.at-'ina.  Demografía^  pág. 

2  General  Mitre.  Arencas.  ^íjwm  II.  pág.  119. 
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Puede  ya  la  Argentina,  sin  temor  de  perturbaciones  económicas 
y  sociales,  recibir  todos  los  elementos  sanos  que  lleguen  á  sus  playas 
en  busca  de  riqueza  ó  de  bienestar,  que  aquí  encontrarán  digno  em- 
pleo las  fuerzas  humanas  que  representan  los  centenares  de  millares 
de  hombres  que,  por  el  enorme  desarrollo  de  la  población  en  Ale- 
manía,  Bélgica  é  Italia,  dejan  el  viejo  mundo  cada  año  para  ocupar 
las  tierras  vacantes  del  nuevo. 

£1  temor  que  inspira  la  inmigración  cuyo  nümero  exceda  del  que 
pueda  recibir  un  país  sin  resenttr  trastornos  perjudiciales,  económi- 
cos y  sociales,  se  ha  manifestado  en  un  escrito  reciente  del  Presiden- 
te Roosevelt. 

"Cuando  se  piensa,  dice,  en  la  masa  enorme  de  inmigrantes  que 
nos  llegan  desprovistos  de  toda  experiencia  en  materia  de  self—goV'' 
ernement;  masa  que  se  ha  colocado  entre  nosotros  y  aun  no  está 
asimilada,  no  es  de  admirarse  que  el^sufragio  universal  haya  funcio- 
nado tan  mal:  sorprende  que  haya  funcionado  tan  bien. 

Riesgos  terribles  nos  esperan  en  lo  porvenir;  pero  tenemos  ma- 
yores motivos  para  esperar  la  victoria  que  para  temer  una  derrota." 

Y  agrega:  "Los  hijos  y  los  nietos  de  los  inmigrantes  de  hace  cin- 
cuenta años  han  llegado  áser,  en  conjunto,  buenos  americanos  y  han 
prosj)erado,  tanto  desde  el  punto  de  vista  de  su  mejoramiento  mo- 
ral, como  de  su  bietiestar  material. " 

Estos  buenos  resultados  se  palpan  en  la  Argentina,  en  un  plazo 
menor  que  el  señalado  por  el  genial  Prcsitlente  americano.  En  un 
cuarto  de  siglo  se  sintió  ya  el  favorable  eíecto  de  la  asimilación.  Los 
inmigrantes  y  sus  hijos  llegan  á  amar  este  país  y  toman  participa- 
ción activa  en  su  vida,  como  miembros  arraigados  de  esta  comuni- 
dad. Lo  ha  demostrado  el  entusiasmo  con  que  se  formaron  en  190 1 
y  1902  las  legiones  de  voluntarios  extranjeros,  al  anuncio  de  las  di- 
ñcultades,  vencidas  hoy  felizmente,  que  este  país  tuvo  con  Chile. 

Ese  mismo  espíritu  que  llevó  hasta  el  deseo  de  compartir  los  ries- 
gos de  la  guerra,  encuentra  siempre  ocasión  de  mostrarse  en  las  la- 
bores de  la  paz. 

SALARIOS. 

No  es  la  facilidad  de  adquirir  tierras  feraces  el  único  incentivo  pa- 
ra la  inmigración.  Los  salarios  elevados  que  aquí  pueden  obtener  los 
obreros,  los  sirvientes  y  los  jornaleros  agn'col^s,  atraen  á  los  extran- 
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jeros.  La  mayoría  viene  á  establecerse  de  manera  permanente;  al< 
gunos  "inmigrantes  ambulantes  6  á  destajo"  llegan  al  tiempo  de  la 
cosecha  y  permanecen  hasta  su  término.  Estos  han  logrado  un  jor* 

nal  de  4  á  5  pesos  diarios  como  peones  para  cortar  el  trigo  y  para 
la  trilla  por  medio  de  máquinas,  durante  el  t'empo  en  que  su  traba- 
jo no  es  tan  renumerativo  en  l'uropa,  adonde  regresan  con  ahorros, 
pues  su  alimentación  y  alojamiento  es  de  cuenta  del  propietario  de 
la  tierra  y  el  pasaje  trasatlántico  no  importa  en  las  líneas  italianas 
más  de  20  6  25  pesos  oro. 

Kl  Sr.  Alsina  cree  que  ese  éxodo  periódico  de  ap^ricultores  no  se 
realiza  en  las  proporciones  que  algunas  personas  afirman.  De  todos 
modos,  esa  inmigración  transitoria  es  benéfica:  da  brazos  para  las 
tareas  agrícolas  y  mueve  á  muchos  individuos  de  los  que  llegan  con 
el  propósito  de  regresar  al  país  de  origen  cuando  termine  la  cose> 
cha,  á  permanecer  en  la  Argentina,  donde  encuentran  clima  suave, 
salarios  elevados  y,  lo  que  es  más,  la  posibilidad  de  hacerse  propie* 
tarios  de  tierras  con  el  dinero  ahorrado.  Sienten  además  estos  indi- 
viduos el  poder  de  atracción  de  la  masa  ejercido  por  sus  antiguos 
coterráneos. 

Los  salarios  de  sirvientes  en  la  ciudad  de  Buenos  Aires  oscilan  en« 
tre  30  y  ICO  pesos  mensuales» 

Los  obreros  ganan  un  jornal  que  varía  entre  $  2  y  $  3.50,  mone- 
da nacional  (80  centavos  á  $  1.20,  oro). 

Su  situación  es,  en  general,  satisfactoria,  segiSn  lo  demuestra  en 
un  informe  detallado  rl  Sr.  D.  Eduardo  Capde villa,  nombrado  por 
el  Señor  Intendente  Municipal  de  Buenos  Aires  para  estudiar  la  con- 
dición del  obrero. 

"  La  labor  diaria  que  éste  realiza  (S  horas  y  tres  cuartos  á  9  ho- 
ras y  cuarto),  dice,  dista  mucho  de  ser  abrumadora,  y  el  descanso 
que  se  le  concede  (una  hora  y  media  gcnerahnentc)  está  en  relación 
equitativa  con  las  h'uas  de  trabajo  diario." 

Más  elevados  son  los  jornales  (\\ic  s^anan  los  capataces  y  los  esti- 
vadores  en  el  puerto.  Recientemente  han  publicado  los  Sres.  Wars- 
kitt  y  Ca.,  en  la  prensa  y  en  circulares,  unas  proposiciones  que  ha« 
cen  á  esos  trabajadores  y  que  extracto  á  título  de  información. 

Los  invitan  á  inscribirse  en  la  sociedad  que  han  formado  para  evi- 
tar futuras  cuestiones  entre  ellos  y  los  patrones.  Ofrecen  á  los  que 
se  inscriban  una  participación  en  las  utilidades  que  se  obtengan  y  se 
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comprometen  á  no  hacer  cargar  bolsas  de  cereales  que  excedan  de 
yo  kilogramos,  ni  fardos  de  más  de  450  kilos,  á  ñjar  una  labor  diaria 
de  9  horas  y  á  pagar  á  los  estivadores  conforme  á  la  siguiente  tari- 
fa: $4  por  día  ó  media  noche,  $  6  los  domingos  y  demás  días  feria- 
dos y  $  8  por  noche  entera.  A  cada  trabajador  se  le  entregará  una 
póliza  de  seguro  sobre  la  vida  6  por  accidentes  en  el  trabajo. 

Los  peones  permanentes  ganan  en  trabajos  ordinarios  de  20  á  30 
pesos  (44  á  66  francos);  durante  la  siembra,  de  30  á  50  (66  á  1 10 
francos),  y  durante  la  cosecha,  de  50  d  120  (i  10  á  264  francos). 

Mr.  Barriere,  propietario  de  estancias  en  la  provincia  de  Santa  Fe, 
estima  de  la  siguiente  manera  el  producio  del  trabajo  de  un  peón  d4 
chacra^  en  esa  Provincia: 

Labores  y  siembras,  de  t?  de  Abril  á  30  de  Julio,  á  $35 


mensuales  $  140 

Preparación  de  las  tierras  para  la  siembra,  de  1?  de 

Agosto  á  30  de  Noviembre,  &  $i8.....   72 

Cosecha  (Diciembre)   120 

Trilla  (Enero  y  Febrero)   180 

Trabajos  diversos  en  Marzo   , . . .  45 

Total  en  un  ado  $  557 


Estos  sálanos,  que  son  los  ordinarios,  han  snhido  en  el  curso  del 
año  último,  por  la  demanda  extraordinaria  de  brazos  que  impuso  la 
gran  coseclia  obtenida. 

Algunos  dueños  de  chacras  (ranchos)  y  estancias  (haciendas)  lle- 
garon á  ofrecer  $5.50  diarios,  á  más  de  la  alimentación  y  el  aloja- 
miento, á  los  peones  que  necesitaron  durante  los  últimos  tres  meses. 

No  es,  pues,  de  sorprender  que  con  tales  alicientes  llegue  la  inmi- 
gración europea  á  este  país.  Su  Gobierno  se  ocupa  en  estudiar  los 
medios  que  mejoren  las  condiciones  económicas  que  redujeron  por 
breve  tiempo  la  cifra  de  la  inmigración;  comprende  la  necesidad  de 
equilibrar  en  lo  posible  las  diversas  nacionalidades  de  los  inmigran- 
tes, y  estudia  las  bases  de  una  legislación  del  trabajo  que  evite  los 
conflictos  que  últimamente  se  han  presentado  entre  éste  y  el  capital. 
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CAPÍTULO  V. 

LEY  DE  TIERRAS.— COLONIAS  OFICIALES.— COLONIAS  PRO- 
TECTORAS DE  INDÍGENAS.— COLONIZACIÓN  CON  INMI- 
GRAN  US  BOERS.— COLONIZACIÓN  OFICIAL  EN  LA  PRO- 
VINCIA  DE  ENTRE-RÍOS. 

Ley  de  tienas.  —  Kii  la  ley  de  19  de  Octubre  de  1876  que  creó  el 
Depariamento  General  de  Inmigración,  se  incluyeron  diversos  pre- 
ceptos relativos  á  la  división  y  colonización  de  las  tierras  ptSblicas, 
que  han  sido  derogadas  por  la  ley  de  30  de  Diciembre  de  1902,  que, 
como  apcntlicc,  acompaña  este  infornie. 

Las  disposiciones  de  ia  ley  de  187Ó  eran  inadecuadas  para  su  ob- 
jeto. La  división  de  los  territorios,  establecida  por  los  arts.  65  y  66, 
suponía  una  extensión  sin  accidentes  topográficos.  La  concestón  de 
tierras,  otorgada  conforme  al  art  104  de  esa  ley,  sin  la  mensura  pre- 
via, dió  lugar  á  dificultades  constantes  entre  el  Gobierno  y  los  par< 
tículares,  á  tal  punto,  que  de  225  concesiones,  con  una  extensión  de 
más  de  quince  millones  de  hectáreas,  sólo  en  catorce  concesiones  que 
abarcan  una  superficie  de  400,000  y  pico  de  hectáreas,  se  han  cum- 
plido las  prescripciones  legales  referentes  á  la  población. 

La  nueva  ley  remedía  aquellos  inconvenientes  y  evita  los  largos 
y  difíciles  procedimientos  establecidos  por  la  ley  anterior  para  la 
compra  ó  el  arrendamiento  de  las  tierras. 

Establece,  como  punto  de  partida,  el  levantamiento  topográfico 
de  la  tierra  pública  y  su  exploración  completa,  para  determinar  to- 
dos los  aspectos  de  su  capacidad  productiva. 

El  Ejecutivo  determinará  el  destin(^  de  las  diferentes  zonas  y  la 
fundación  de  pueblos  y  de  colonias  agrícolas  ó  pastoriles.  El  lote 
agrícola  no  excederá  de  lOO  hectáreas  y  el  pastoril  de  2,500,  y  su 
precio  (40  es.  oro,  ó  un  peso,  moneda  nacional,  por  hectárea,  como 
mínimo)  será  pagadero  en  cinco  años  con  el  interés  anual  de  6  por 
100,  previa  adjudicación  en  remate. 

El  Gobierno  podrá  conceder  gratuitamente  hasta  la  quinta  parte 
de  los  terrenos,  á  los  primeros  pobladores  que  se  establezcan  perso- 
nalmente en  los  pueblos  ó  colonias  fundados. 

3» 
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Para  poner  en  práctica  esta  ley,  se  expidió  el  decreto  de  28  de 
Enero  de  1903,  que  ñjó  las  condiciones  parala  venta  de  400  leguas 
kilométricas  cuadradas  en  él  Territorio  del  Chubut  Como  apéndice 
acompafio  este  informe.  Me  permito  llamar  la  atención  de  las  Secre- 
tarías de  Relaciones  y  de  Fomento,  á  la  disposición  que  exige  á  los 
pobladores  la  nacionalidad  argentina.  • 

Desde  la  fecha  de  la  ley  de  tierras  se  ha  contratado  la  medición, 
el  levantamiento  topográfico  y  la  exploración  de  los  campos  fisca- 
les. Con  gran  actividad  se  han  emprendido  y  se  siguen  esos  traba- 
jos, según  aparece  de  los  datos  é  informes  que  presenta  en  sus  dos 
últimas  Memorias  el  Señor  Ministro  de  Agricultura. 

Creo  conveniente  dar  á  conocer  el  extracto  de  las  iriblnic ciones 
que  da  esa  Secretaría  de  Estado  á  las  comisiones  que  eícciuan  los 
trabajos  de  exploración.  Estas  deberán  hacerlos  conforme  ai  siguien- 
te orden  de  preferencia,  que  tomo  literalmente  de  la  Memoria  del 
año  de  1903: 

"a)  Relevamiento  topop^ráfico  y  exploración,  con  determinación 
especial  de  las  aguas  naturales  existentes,  de  los  pastos  y  árboles  y 
arbustos  dominantes;  de  las  zonas  irrigables  y  de  las  que  sean  ap- 
tas para  la  agricultura,  la  explotación  de  bosques,  ó  inaprovecha> 
bles  por  ahora,  señalándose  también  las  poblaciones  existentes. 

**ó)  Cálculo  de  la  capacidad  de  ios  campos  en  cuanto  al  número 
de  cabezas  que  puedan  contener  por  legua,  por  la  observación  de 
los  que  estén  poblados  y  por  la  determinación  de  los  pastos  más  co- 
munes que  existan,  recogiendo  la  cantidad  que  haya  en  uno  6  dos 
metros  cuadrados  que  representen  la  media  de  cada  región  homo- 
génea, para  que  puedan  ser  pesados,  clasificados  y  analizados;  al 
mismo  tiempo  deberá  tomarse  una  muestra  de  la  composición  me- 
dia de  la  tierra,  del  metro  ó  de  los  dos  metros  cuadrados  referidos. 

"Se  formarán  herbarios  de  los  pastos  existentes  en  cada  región  y 
se  tomarán  muestras  de  las  aguas  manifiestas  ó  que  se  descubran  con 
la  perforadora  portátil. 

'  Todas  las  colecciones  se  fonnaían  conforme  á  las  instrucciones 
de  cada  Sección,  determinando  con  precisión  el  punto  de  origen  y 
acomj)añándolas  con  rótulos  ó  nünieius  que  se  agreguen  de  manera 
que  no  puedan  extraviarse  ó  confundirse. 

c)  Las  observaciones  meteorológicas  que  sea  posible  hacer,  sin 
perjuicio  de  las  observaciones  de  preferencia  a  y  ó. 
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"(i)  Las  muestras  zoológicas  que  sea  posible,  sin  perjuicio  de  las 
instrucciones     b  y  f." 

♦% 

Colonias  oficiales. — De  los  130  millones  de  hectáreas  que  repre- 
sentan la  superficie  total  de  los  diez  Territorios  y  Gobernaciones, 
poco  más  de  dos  mtUones  están  destinados  á  colonias,  misiones  in* 
dígenas  y  pueblos;  32  millones  han  sido  concedidos  á  particulares, 
que  los  han  dedicado  á  la  ganadería,  y  queda  el  resto  (cerca  de  96 
millones  de  hectáreas)  como  propiedad  fiscal. 

Para  repartir,  poblar  y  cultivar  esa  extensión  territorial  y  la  su- 
perficie que  ocupan  las  colonias  nacionales  existentes  en  las  Provin* 
cias  (una  en  Corrientes,  dos  en  Santa  Fe,  dos  en  Entre-Ríos  y  trece 
en  Córdoba),  ha  dado  el  Poder  Nacional  desde  1876  una  larga  serie 
de  disposiciones,  de  las  que  es  de  mencionarse — además  de  la  de 
1876  y  de  la  novísima  legislación  de  tierras  á  que  me  he  referido  en 
este  capítulo — la  de  18S2,  llamada  "Ley  del  Hogar,"  en  virtud  de 
la  cual  se  concedía  en  propiedad  "un  lote  de  625  hectáreas  á  todo 
ciudadano  ó  extranjero  que  tuviera  carta  de  ciudadanía  y  lo  solici- 
tase, si  fuera  mayor  de  zz  aüua  y  no  poseyera  bienes  raíces  en  la 
República.  Debía  pedir  la  tierra  para  su  exclusivo  uso  y  beneficio, 
aceptando  la  obligación  de  ocupar  él  mismo  el  terreno  durante  cinco 
años,  residiendo  en  é!,  levantando  una  habitación,  llevando  ganado 
por  valor  mínimo  de  250  peí,os  y  obligándose  á  labrar  10  hectáreas 
y  á  plantar  y  cultivar  200  árboles.** 

La  Ley  del  Hogar  indica  el  principio  del  movimiento  contra  la 
colonización  oficial. 

Esta  ha  dado  resultados  favorables  en  muchos  casos  y  desfavora- 
bles en  algunos.  Como  el  estudio  de  los  casos  concretos  daría  una 
extensión  indebida  á  este  informe,  sin  utilidad  especial,  voy  á  con- 
siderar en  conjunto  las  ventajas  alcanzadas  y  los  inconvenientes  que 
la  práctica  de  las  leyes  referidas  ha  encontrado  en  su  aplicación. 

La  falta  de  mensura  y  de  reconocimiento  previo  del  terreno  dado 
á  la  colonización,  produjo  en  muchos  casos  inconvenientes  que  hi- 
cieron inútiles  para  este  fin  los  esfuerzos  de  los  Poderes  Públicos, 
según  expresó  ante  la  Honorable  Cámara  de  Diputados  el  Sefior  Mi- 
nistro Escalante,  con  patriótica  franqueza.  Las  Colonias  de  Resis- 
tencia y  Formosa  resultaron  inadecuadas  para  la  explotación  agrí- 
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cola  en  la  mayor  parte  de  ia  exlensióii  de  sus  distii.t  chacras;  la 
"Coronel  Barcalá,"  cuyo  terreno  era  inadecuado  para  el  objeto  de 
la  colonización,  fué  abandonada,  y  no  ha  dado  resultado  favorable  la 
fundación  de  ali^ninos  pueblos  en  lugares  privados  de  a^^ua  potable. 

Otros  dos  inconvenientes  graves  ha  producido  la  aplicación  de  la<? 
leyes  de  tierras  anteriores  á  la  vig^ente,  que  han  sido  señalados  por 
el  mismo  estadista  en  sus  últimas  memorias:  la  venta  de  grandes  ex- 
tensiones para  satisfacer  necesidades  fiscales  y  la  concesión  de  tierras 
á  particulares,  sin  imponer  á  los  agraciados  la  obligación  de  poblarlas. 

Aquellas  ventas  "que  no  han  dado  el  mejor  resultado,  dice  el  Se- 
ñor Ministro,  demuestran  la  verdad  de  la  tesis  que  tengo  el  honor  de 
sostener:  que  la  tierra  pübüca  no  debe  ser  enajenada  con  fines  de  ren> 
ta  ordinaria  y  para  gastos  ordinarios." 

"La  concesión  de  grandes  áreas  en  la  forma  que  se  ha  hecho  hasta 
hace  poco,  es  altamente  perjudicial  y  no  responde  á  ningún  fin  con- 
veniente á  los  intereses  de  la  Nación."  Fomenta  la  especulación  con 
olvido  del  objeto  fundamental  de  las  leyes  aplicadas:  poblar  y  ex- 
plotar las  tierras  concedidas. 

Al  lado  de  estas  sombras  hay  muchos  resultados  favorables  que 
aplaucffp. 

El  Jefe  de  la  División  de  Colonización,  en  un  viaje  de  inspección 
que  hizo  en  estos  últimos  tiempos  á  los  Territorios  del  Xorte,  pudo 
comprobar  el  grado  de  prosperidad  de  las  Colonias  "  Apóstolt-s"  y 
"Azara,"  á  que  me  he  referido  en  capítulo  anterior.  El  Gobierno, 
que  ha  empleado  en  esas  Colonias  $217,785,  sin  incluir  los  pasajes 
de  ultramar,  ve  hoy  recompensados  sus  esfuerzos  con  las  abundantes 
cosechas  recogidas  por  los  colonos,  y  estos  han  encontrado  el  pre- 
mio de  sus  esfuerzos  en  un  territorio  que  en  1899  consideraba  difí- 
cil de  colonizar  el  naturalista  viajero  Burmeister.  "El  gran  inconve- 
niente para  la  colonización  inmediata  de  la  parte  norte  del  territorio 
es  precisamente  el  bosque,  decía  ese  sabio,  pues  el  trabajador  euro- 
peo que  se  encuentra  en  medio  de  una  selva  casi  impenetrable  y  que 
hasta  para  poder  levantar  su  casa  tiene  que  derribar  árboles,  se  ate* 
moríza  al  hallarse  aislado,  sin  poder  ver  más  cielo  que  el  que  le  per- 
miten entrever  las  copas  de  los  árboles.  Luego  el  silencio  de  la  selva, 
que  oculta  miles  de  animales  desconocidos  para  él  y  cuya  existencia 
conoce  por  las  exageradas  versiones  llegadas  á  sus  oídos,  el  peligro 
de  los  tigres  que  en  verdad  habitan  el  monte,  todos  son  factores  que 
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le  hacen  desagradable  y  dificultosa  la  vida  en  esta  región,  No  hay 
duda  que  colonizar  en  el  bosque  es  mucho  más  difícil  que  en  las  pam- 
pas ó  campos." 

Hoy  esos  terrenos  están  dedicados  á  la  vida  at^rícola  más  intensa 
y  se  espera  obtener  de  ellos  la  mayor  parte  del  algodón  que  exigen 
las  necesidades  industriales  de  la  República. 

Para  tener  idea  cabal  del  desarrollo  de  las  Colonias  establecidas 
en  los  territorios,  basta  comparar  las  cifras  de  su  población  en  1869 
con  la  actual.  Diez  mil  habitantes  blancos  había  en  aquella  fecha: 
hoy  son  más  de  103,000  personas  de  esa  raza  las  que  trabajan  en 
los  territorios.  El  valor  de  la  tierra  en  ese  tiempo  se  ha  centuplica- 
do, á  estar  á  la  afirmación  de  persona  veraz  y  competente. 

£1  buen  ejemplo  dado  por  las  Colonias  "Sarmiento"  (que  en  190 1 
tenía  133  habitantes  con  7,000  ovejas  y  l,0oo  vacas  y  hoy  cuenta 
con  más  de  400  pobladores  que  poseen  28,000  ovejas  y  2,500  vacas), 
"San  Martín"  (62  habitantes  con  $  300,000  de  capital),  en  el  Chu- 
but,  "Choele-Choel,"  en  la  isla  de  este  nombre,  donde  se  hacen  obras 
de  irrígacidn  que  la  harán  centro  importante  de  producción  agrícola, 
ha  sido  provechoso:  en  Abril  de  1902  se  aprobó  el  proyecto  de  di- 
visión de  tierras  de  la  Colonia  "Nahuel  Huapí,"  y  se  fijó  un  término 
para  recibir  solicitudes  conforme  á  la  Ley  del  H(jgar,  que  he  extrac- 
tado. Kl  número  de  solicitudes  presentadas  fué  por  el  doble  de  los 
lotes  existentes. 

No  he  enccjntrado  datos  relativos  al  número  total  de  pobladores 
de  las  Colonias  oficiales.  En  el  apéndice  aparece  una  lista  de  estas 
con  expresión  de  sus  respectivas  superficies  y  del  precio  de  la  tierra 
en  cada  Colonia. 

•% 

Colonias  protectoras  de  indígenas — En  el  decreto  de  28  de  Febre- 
ro de  1899,  dado  con  motivo  de  una  solicitud  presentada  al  Gobierno 
por  el  cacique  de  una  tribu  de  indios  ranqueles,  de  la  Pampa  Cen- 
tral, encuentro  este  "considerando"  que  expone  la  política  seguida 
respecto  á  los  indios. 

''Considerando:" 

I?— Que,  si  bien  no  es  conveniente  propender  á  la  agrupación  en 
tribus  de  los  indígenas,  pues  ello  importa  sustraerlos  al  imperio  de 
las  leyes  de  la  República  y  al  influjo  de  la  civilización,  es  justo  y  hu- 
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mano  proporcionarles  los  medios  de  fundar  su  hogar  y  de  contribuir 
al  desarrollo  de  la  riqueza  económica  de  la  Nación," 

Se  decretó  en  ese  documento  la  fundación  de  una  Colonia  pasto- 
ril en  el  Territorio  de  la  Pampa  Central,  con  el  nombre  de  "Gene- 
ral Emilio  Mitre,"  cuyos  lotes  serían  adjuciicados  de  preferencia  á 
favor  de  los  indígenas  presentados,  siempre  que  estos  justificaran  que 
reunían  los  requisitos  exigidos  por  la  Ley  del  Hogar. 

El  Gobierno  ha  fomentado  el  establecimiento  de  misiones  y  de 
colonias  protectoras  de  los  indígenas.  A  fines  de  1902  se  dio  un  de- 
creto disponiendo  la  entrega  de  $  5,000  al  Padre  Famboleo  para  la 
subdivisión  de  20,000  hectáreas  en  el  Chaco,  donde  tiene  estableci- 
da una  misión.  En  el  mismo  año  se  amplió  en  20,000  hectáreas  la 
concesión  que  habían  obtenido  anteriormente  los  padres  de  la  misión 
de  Formosa  y  se  les  dieron  $  5,000. 

£n  Mayo  del  afio  próximo  pasado  se  determinó  el  trazo  y  entre- 
ga de  250  lotes  de  25  hectáreas  cada  uno  para  la- misión  que  dirige 
también  en  el  Territorio  de  Formosa  Fray  Pedro  Iturralde.  Se  man* 
dó  entregar  la  suma  de  $  10,000  para  la  mensura  y  subdivisión  de 
la  tierra. 

En  el  Territorio  de  la  Tierra  del  Fuego  se  concedió  i  los  Misio- 
ñeros  Salesianos  el  uso  de  una  superficie  de  19,454  hectáreas,  por 
diez  años,  para  el  establecimiento  de  los  indígenas  del  Territorio. 

Estas  colonias  han  servido  para  civilizar  á  tos  indios,  antes  salva- 
jes, y  para  hacer  que  concurran,  según  el  pensamiento  del  Gobierno, 
ai  "desarrollo  de  la  ric^ueza  económica  de  la  Nación." 

ColofiiBariófi  ron  inmigrantes  bocrs. — En  Febrero  de  1902  llega- 
ron á  la  Argentina  dos  comisionados  df  l  uiiilias  boers  para  estudiar 
las  condiciones  del  país  y  las  facilidades  que  este  ofreciera  para  su 
establecimiento.  El  Gobierno  les  proporcionó  medios  de  transporte 
para  las  tierras  del  Sur,  y  el  resultado  de  esa  visita  fué  satisfactorio 
para  las  miras  de  aquél,  deseoso,  y  con  razón,  de  atraer  esa  exce- 
lente inmigración. 

Solicitaron  los  comisionados  una  área  de  60  leguas  para  aplicar 
una  á  cada  familia  que  se  estableciera. 

La  Ley  del  Hogar,  entonces  vigente,  no  permitía  esa  liberalidad; 
pero  el  Ministro  de  Agricultura — de  cuya  Memoria  de  1902  tomo 
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estos  datos — propuso  una  combinación  que  fué  aceptada:  á  cada  fa» 
milia  se  le  donaría  un  cuarto  de  legua»  conforme  á  la  ley  menciona* 
da,  7  se  le  darían  en  arrendamiento  los  tres  cuartos  de  legua  con< 
tiguos. 

Inmediatamente  se  trasladaron  á  la  zon»  concedida  las  cinco  fa- 
milias de  esa  nacionalidad  que  estaban  en  la  República  Argentina. 

En  1903  pudo  anunciar  el  Señor  Ministro  ai  Congreso,  que  la 
Colonia  boer,  en  las  inmediaciones  de  "Comodoro  Rivadavia, "  con- 
taba con  20  familias  pobladoras,  "contentas  y  prósperas,  dando 
ejemplo  de  labor  y  de  condiciones  especiales  para  el  dominio  de  la 
inclemente  naturaleza  de  aquellosterritorios.  "  Nuevasfamiliasanun- 
ciaban  su  llegada,  y  con  ellas  quedarían  completamente  ocupados 
los  sesenta  lotes  de  una  legua  que  forman  el  área  concedida  á  la  Co- 
lonia. 

Según  los  informes  más  recientes  dados  por  el  Coronel  Ricchiar- 
di,  promotor  entusiasta  de  la  colonización  con  inmigrantes  boers, 
se  han  instalado  en  Río  Chico  17  familias  y  9  en  la  Colonia  "Esca- 
lante." Los  colonos  están  satisfechos  de  las  facilidades  que  el  Gr<>> 
bierno  les  ha  dado,  y  así  lo  han  hecho  saber  á  sus  parientes  y  á  sus 
amigos  en  Sud-Africa. 

En  Río  Chico  han  hecho  plantaciones  de  alfalfa  y  en  "Escalan- 
te" han  sembrado  legumbres.  Tienen  contratadas  60,000  ovejas, 
adquiridas  en  los  establecimientos  ganaderos  más  próximos. 

En  general,  están  contentos  y  tratan  de  atraer  nuevas  familias, 
cuya  salida  del  Transvaal  se  anuncia.  £1  Sr.  Foster  gestiona  la  do- 
nación á  favor  de  éstas,  de  10  leguas  de  campo  en  el  Chubut. 

•% 

Tai  colonización  oficial  cu  la  Provincia  de  Entre -Ríos.  —  Los  Go- 
biernos de  ias  Provincias  se  afanan  también  en  atraer  inmigración 
sana  que  contribuya  al  desarrollo  de  la  riqueza  agrícola  y  ganadera. 

Muchas  son  las  disposiciones  que  para  ese  objeto  se  han  dictado; 
pero  en  la  imposibilidad  de  exponerlas,  voy  á  limitarme  á  extractar 
el  plan  sometido  á  la  sanción  de  la  Legislatura  de  Entre^Ríos  por  el 
Sr.  Dr.  Carbó,  Gobernador  de  esa  Provincia. 

La  extensión  de  campos  fiscales,  al  rededor  de  40,000  hectáreas, 
se  pondrá  á  la  venta  en  concesiones  de  100  hectáreas,  por  diez  años 
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de  plaxo,  con  el  interés  de  5  por  100  anual  y  conforme  á  las  siguien- 
tes condiciones: 

Cada  comprador  do  podrá  adquirir  sino  una  concesión. 

La  tierra  deberá  entregarse  por  mitad  á  la  explotación  agrícola  y 
ganadera,  debiendo  iniciarse  esa  forma  de  colonización  dentro  del 
año  inmediato  á  la  venta. 

Las  tierras  destinadas  á  la  agricultura  deberán  ser  alternadas  con 
la  de  ganadería,  cada  tres  años,  bajo  pena  de  rescisión  del  contrato. 

En  el  primer  año  de  la  venta,  el  comprador  deberá  introducir  en 
la  concesión  adquirida  cincuenta  aves  de  corral,  dos  parejas  de  cer- 
dos y  cinco  vacas  lecheras,  todo  de  su  propiedad, 

Al  finalizar  el  set^iindo  año  piautara  veinte  moreras  y  un  árbol 
forestal  á  cada  cincuenta  metros  al  costado  del  cerco. 

Todos  los  campos  de  la  colonización  oficial  quedan  exceptuados 
del  pago  de  la  contribución  territorial,  por  diez  años. 

KstR  disposición  legislativa  ha  sido  recibida  con  aplauso  y  se  anun- 
cia el  establecimiento  de  Bancos  Regionales  Agrícolas  Oñciales. 


CAPÍTULO  VI. 

UNA  VISITA  AL  HÜTET,  DE  INMIGRANTES.— LA  OFICIN.\ 
NACIONAL  DE  TRABAJO.— PRESUPUESTO  DE  LA  INMI- 
GRACIÓN. 

(/na  visita  ai  hatel  de  inmigrantes, — A  la  orilla  del  Río  de  la  Pla^ 

ta,  y  á  corta  distancia  del  lugar  en  que  fondean  los  vapores  que  Ile- 
gciu  de  ultramar,  se  alza  una  construcción  sencilla,  pero  períecta- 
mcnte  adaptada  para  su  objeto. 

En  un  edificio  de  tres  pisos,  de  base  circular,  se  encuentran  los 
dormitorios,  amplios  y  bien  aereados,  al  rededor  de  un  j)atio  reutrai. 
Una  construcción  de  un  solo  piso,  unida  á  aquella,  comprende  el  re- 
fectorio—  donde  pueden  comer  cuatrocientas  personas  á  la  vez  —  las 
amplias  y  aseadísimas  cocinas,  los  baños,  las  enfermerías,  los  depó- 
sitos para  equipajes,  las  oñcinas  de  correo  y  telégrafo  y  las  demás 
dependencias. 

La  Oñcina  Nacional  de  Trabajo,  la  de  intérpretes,  la  de  expedición 
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y  recepción  de  inmigrantes,  funcionan  en  departamentos  indepen- 
dientes del  mismo  edificio. 

La  primera  vez  que  visité  el  Hotel  de  Inmigrantes^  acompañado 
por  el  Sr,  Dr.  AIsina — meritísimo  Director  de  Inmigración — y  por 
el  Sr.  Dr.  D.  Carlos  Baires,  Subdirector  de  la  Oficina,  en  donde  presta 
servicios  tan  útiles  á  su  patria  como  á  la  ciencia  argentina  en  la  Fa- 
cultad, había  pocos  alojados:  era  en  la  época  del  decrecimiento  de  la 
inmigración,  y,  sin  embargo,  la  gran  pitarra  en  que  se  anotan  los 
pedidos  de  trabajadores  que  recibe  la  oficina  correspondiente  estaba 
cubierta  de  solicitudes. 

De  las  Provincias  de  Buenos  Aires,  de  Córdoba  y  de  Santa  Fe  se 
pedían  peones  para  trabajos  agrícolas  y  ganaderos;  en  esta  ciudad 
se  necesitaban  algunos  artesanos  y  algunos  obreros  en  las  fábricas. 

Después,  he  visto  el  Hotel  animado  con  la  presencia  de  inmigran- 
tes llegados  de  Europa,  que  le  dan  carácter  pintoresco:  no  son  po- 
bres gentes,  miserabieniente  vestidas,  las  que  ocupan  patios,  locu- 
torios y  oficinas;  son  inmigrantes  animosos,  que,  en  su  mayoría» 
saben  á  qué  punto  de  la  República  se  dirigen,  llamados  por  suspa* 
rientes,  contratados  ^  (>r  <  stanciems  ó  provistos  de  documentos  que 
les  aseguran  la  propiedad  ó  el  arrendamiento  de  un  lote  cit^  tierra. 

Pocos  son  los  que  se  dirigen  á  la  Oficina  de  Trabajo  en  busca  de 
óste;  casi  todos,  después  de  presenciar  el  despacho  de  sus  equipajes 
y  ütiles  de  labranza  en  el  depósito,  por  los  empleados  de  la  Adua- 
na, solicitan  desde  luego  la  expedición  de  pasajes  para  llegar  al  pun- 
to deseado  en  el  interior  del  país. 

Son  casos  excepcionales,  según  se  me  informó,  los  de  aquellos  in- 
migrantes que  hacen  uso  íntegro  del  boleto  que  les  da  derecho  para 
vivir  y  alimentarse  en  el  Hotel  durante  cinco  días. 

alimentación  es  sana  y  abundante.  La  ración  diaria  de  cada 
adulto  consiste  en  lo  siguiente:  carne,  600  gramos;  pan,  500;  papas, 
aanahorías  ó  coles  (alternadas),  150;  arroz,  fideos  ó  frijoles  (alter- 
nados), 100;  azúcar,  25,  y  café  10.  A  los  nifios  se  les  da  leche. 

Como  se  ve,  el  inmigrante  encuentra  todo  género  de  facilidades 
á  su  llegada.  Al  fondear  el  vapor  que  lo  conduce,  debe  sentirse  ya 
bajo  la  protección  de  la  autoridad  argentina  que,  representada  por 
el  Visitador  de  Inmigración,  por  el  Médico  de  Sanidad  y  por  el  Ofi- 
cial de  la  Prefectura  Marítima,  investiga  el  tratamiento  recibido  por 
el  inmigrante  á  bordo  del  vapor,  y  si  éste  se  encuentra  en  las  con- 
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diciones  higiénicas,  de  comodidad  y  de  seguridad  necesarias  para  el 
transporte  de  inmigrantes. 

Estos,  después  de  la  inspección  médica,  indican  si  desean  acoger- 
se á  los  beneficios  de  la  Ley  de  Inmigración  ó  no.  Si  los  aceptan, 
son  conducidos  al  Hotel  de  Inmigrantes,  dtui  lo  t  t  ciben  el  boleto  ¿c 
alojamiento  y  alimentación  por  cinco  días  a  que  antes  me  he  referi- 
do— prorrogable  en  caso  de  enfermedad — y  se  les  suministran  los 
pasajes  para  su  translación  al  punto  del  país  á  que  vienen  destinados 
ó  los  datos  de  la  Oñcina  de  Trabajo  que  pueden  servir  para  su  ocu- 
pación inmediata. 

Sí' emprenden  su  viaje  á  las  Provincias  6  á  los  Territorios,  saben 
que  serán  recibidos  por  comisiones  auxiliares  que  les  proporciona- 
rán alojamiento  y  alimentos  por  diez  días  y  les  ayudarán  á  encon- 
trar la  colocación  que  buscan  ó  á  adquirir  las  tierras  que  desean. 


Oficina  naeional  di  trabaja, — Esta  oficina,  creada  en  1872 — como 
antes  digo-^ha  prestado  los  servicios  que  de  ella  se  prometía  el  Go* 
bierno,  porque  "han  sido  grandes  las  ventajas  que  ha  traído  á  la  in*  i 
migración,  al  facilitar  á  los  que  llegan  al  país  una  pronta  colocación, 
^gún  sus  artes  é  industrias." 

Además  de  los  informes  generales  que  le  suministran  las  comisio- 
nes auxiliares  respecto  á  demanda  de  brasos  en  las  Provindas  y  Te- 
rritorios, recibe  las  solicitudes  de  los  particulares,  según  un  formu- 
lario en  que  se  indica  el  número  de  trabajadores  pedido,  la  natura- 
leza del  trabajo,  el  monto  del  salario  y  la  fci-ha  en  que  comenzará 
éste  á  correr.  Se  determina  si  la  casa  y  la  comida  serán  suministra- 
das por  el  solicitante,  la  estación  de  ferrocarril  en  que  serán  recibi- 
dos los  trabajadores  para  conducirlos  al  lugar  de  su  destino  y  el  tiem-  , 
po  aproximado  de  la  duraci<ín  de  los  trabajos. 

La  boleta  estará  firmada  por  el  solicitante,  con  expresión  de  su 
domicilio  y  con  referencias  que  acrediten  la  seriedad  de  la  propo- 
sición. 

De  1868  á  X897  colocados  é  internados  576,396  inmi. 

gran  tes. 
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Presupuesto  de  la  inmigración. —  De  manera  considerable  han  va- 
riado— casi  de  año  á  año,  con  excepción  de  los  períodos  de  1882  á 
1887  y  de  1892  en  adelante — las  sumas  aplicadas  á  la  inmigración 
por  el  Gobierno  Nacional. 

De  $72,000  en  1 871»  se  llegó  á  $7.351,000  moneda  nacional,  y 
$390,000,  oro,  en  1889. 

Esta  cantidad  representa  la  suma  de  las  invertidas  en  pasajes  sub- 
sidiarios ( 5  }'  medio  millones),  en  la  construcción  de  hoteles  para 
los  inmigrantes  ($750,000),  en  las  oficinas  de  información  ($300,000 
oro),  en  la  subvención  á  la  CompaAia  Trasantlántica  Española. . . . 
($60,000  oro),  sueldos  de  empleados,  comisiones,  etc. 

En  1890  el  presupuesto  bajó  á  $720,000  y  en  el  año  siguiente  á 
$481,000.  Desde  entonces  ha  oscilado  entre  $250,000  y  $  400,00a 

En  el  presupuesto  para  1904  aparece  la  cantidad  de  $360,260  de- 
dicada á  la  División  de  Inmigración,  cuyas  partidas  principales  son 
las  siguientes:  sueldos  de  los  empleados  $80,540  (el  Jefe  de  la  Divi- 
sión disfruta  $700  mensuales);  personal  y  alumbrado  del  Hotel  de 
Inmigrantes,  $30,540;  cülcriiici j.i  del  Iít)tel,  $13,560,  dcbciiibarco, 
alojamiento,  internación  y  manutención  de  inmigrantes,  $200,000; 
Oficinas  de  Trabajo  é  inmigración  en  la  Plata,  Santa  Fe,  Rosario, 
Paraná,  Córdoba  y  Tucumán,  $3,720  cacia  una,  $3,480  la  de  Men- 
doza y  $3,120  cada  una  de  las  de  San  Juan  y  Posadas, 

Encuentro,  adrniás,  una  partida  de  $50,000  para  el  fomento  de 
la  colonización  y  de  la  inmigración,  otra  de  $300,000  para  practi- 
car exploraciones  y  mensuras  de  tierras  y  una  de  $30,000  parala 
inspección  y  administración  de  colonias. 

Se  ha  dedicado,  además,  la  cantidad  de  $80,000  para  la  propa- 
ganda interior  y  exterior,  censos,  estadística  y  estudios  de  economía 
agrícola,  comercial  é  industrial. 

CONCLUSIÓN 

Para  atraer  la  inmigración  á  la  República  Argentina  no  habían 
bastado  su  clima  suave  y  su  suelo  feraz.  Fué  necesaria  una  propa- 
ganda inteligente  en  Europa,  que  hiciera  conocer  á  los  hombres  de 
trabajo  las  facilidades  con  que  podían  adquirir  tierras  en  este  país 
privilegiado  y  ganar  en  él  salarios  elevados. 
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Los  gastos  hechos  en  otro  tiempo  por  el  Gobierno  para  atraer  in- 
migración útil  y  arraigarla  en  el  territorio  de  la  República,  han  sido 
reproductivos  en  muchos  casos.  Además  de  los  que  cito  anterior- 
mente, puedo  recordar  en  comprobación  de  ese  aserto  el  estado  pros* 
pero  de  la  Colonia  "  Villa  Libertad"  fundada  en  1875  en  la  Provincia 
de  Entre-Ríos.  Las  familias  agricultoras  contratadas  en  Tirol,  Pia- 
monte  y  Lombardía,  á  las  que  el  Gobierno  pagó  pasajes  y  habilitó 
para  sus  labores,  tnvirtiendo  $600  por  familia»  han  sabido  corres- 
ponder á  ese  esfuerzo,  aumentando  la  riqueza  pública  y  atrayendo 
nutívos  inmigrantes. 

Ese  procedimiento,  sin  embargo,  no  puede  recomendarse,  en  ge- 
neral, por  los  ejemplos  que  aquí  se  presentan. 

Ha  dado  buen  resultado  en  los  casos  en  que  era  notoria  la  labo- 
riosidad de  los  inmigrantes  y  en  que  se  consideré  iStil  formar  en 
determinada  región  del  país— que  fuera  semejante  en  clima  y  suelo 
á  la  que  abandonaban  los  nuevos  colonos — un  núcleo  de  atracción 
para  los  antiguos  coterráneos  de  éstos. 

El  dinero  empleado  en  pagar  pasajes  subsidiarios  ó  en  fomentar 
por  otros  medios  arLiñcialcs  la  inmi}.^racióii  de  los  individaos  que  en 
Europa  solicitaban  acogerse  á  esos  beneficios,  llenando  ciertos  re- 
quisitos fácilmente  fatisfechos  que  no  aseguraban  la  adquisición  de 
gentes  útiles,  fué  mal  invertido:  hizo  venir  una  inmigración  nociva 
por  los  elementos  perjudiciales  que  la  formaron  en  gran  parte. 

Ese  sistema  de  inmigración  artificial  ha  sido  abandonado  y  subs-  ' 
tituído  por  el  actual,  cuya  base  es  una  legislación  liberal  que  per-  j 
mite  al  inmigrante  adquirir  tierras  baratas  y  en  términos  fáciles  de 
pago,  con  procedimientos  sencillos  y  rápidos.  Dan,  además,  alicien- 
te á  la  inmigración  los  beneficios  del  alojamiento  y  de  la  alimentación  i 
gratuitos  por  un  plazo  prudente,  y  la  ayuda  que  se  ofrece  al  inmi-  i 
grante  para  encontrar  trabajo  adecuado  y  remunerativo  y  para  trans- 
portarlo por  cuenta  del  Gobierno,  desde  el  puerto  hasta  el  lugar  de 
su  destino. 

Completan  el  plan,  la  propaganda  eficaz  en  Europa  y  las  gestio- 
nes de  los  particulares,  aislados  ó  agrupados  en  sociedades  coloni- 
sadoras  que  ofrecen  tierras,  habitaciones,  animales  y  útiles  para  las 
faenas  agrícolas,  contribuyendo  así  á  la  prosperidad  general  al  la- 
brar su  propio  engrandecimiento. 

No  ha  olvidado  ó  descuidado  el  Gobierno  argentino  los  medios 
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indirectos  de  fomentar  la  inmigración:  la  construcción  de  vías  fé- 
rreasy  canal!  zactdn  de  los  ríos,  el  estudio  y  resolución  del  problema 
de  la  irrigación  de  las  tierras  por  el  conocimiento  de  las  corrientes 
subterráneas  de  agua,  por  la  perforación  de  pozos,  por  la  construc- 
ción de  diques  y  por  la  apertura  de  canales. 

El  descenso  en  la  inmigración  que  se  ha  notado  en  estos  últimos 
años  "es  debido  quizas,  dice  el  Señor  Cónsul  General  arí^eiituio  en 
Londres,  en  informe  de  15  de  Agosto  de  1903,  á  que  la  vida  110  es  tan 
barata  como  sería  de  desearse,  y  á  la  tiificultad  que  encuentra  el  tra- 
bajador en  ahorrar,  lo  cual  constituye  el  principal  objeto  y  deseo  del 
hombre  que  deja  su  patria  para  dirigirse  á  otra,  afrontando  las  aven- 
turas inherentes  á  una  situación  nueva  y  desconocida  para  él." 

El  Gobierno  de  esta  República  se  ocupa  en  modificar — en  cuanto 
corresponde  á  su  esfera  de  acción,  como  antes  digo — las  condicio- 
nes económicas  que  explican  ese  descenso  y  el  aumento  en  las  ci- 
fras de  la  inmigración. 

Yo  creo  que  ese  descenso  es  transitorio. 

La  inmensa  riqueza  de  este  suelo  y  la  extensión  del  territorio  im- 
ponen el  aumento  de  la  corriente  inmigratoria. 

£s  tal,  además,  la  fuerza  vital  de  este  país,  que  las  industrias  de 
tranformación  creadas  recientemente  piden  ya  á  la  ganadería  y  á  la 
agricultura  muchos  brazos  que  estaban  dedicados  á  óstas. 

La  exportación  de  mantequilla,  por  ejemplo,  que  en  1899  no  lle- 
gó á  400  kilogramos,  ha  excedido  en  1903  de  5.300,000.  A  cada 
habitante  de  los  4.860,324  que  considera  como  población  de  la  Re* 
pública  la  Dirección  General  de  Estadística  en  el  último  ndmero  de 
£/  Cómprete  Exterior  Argentino^  corresponde  en  la  exportación 
de  1903  la  elevada  cantidad  de  $45.4. 

Tke  Síatesman*5  Year^book  de  1903  cree  que  la  exportación  por 
habitante  en  Francia  y  en  Alemania  excede  de  £4,  en  una  pequeña 
cantidad,  no  llega  á  esa  cifra  en  ios  Estados  Unidos  y  pasa  de  £6 
en  Inglaterra. 

En  el  campo  íle  experimentación  que  ofrece  á  nuestro  estudio  la 
República  Argentina,  podemos  encontrar  enseñanzas  positivas,  apro- 
vechables en  México,  á  pesar  de  las  diferencias  que  existírn  en  la 
composición  étnica  de  cada  una  de  las  dos  Repúblicas  y  de  la  di- 
versidad de  sus  respectivas  condiciones  económicas. 

El  equilibrio  pacíñco  del  mundo,  según  la  frase  de  un  estadista 
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inglés,  va  lográndose  por  el  movimiento  migratorio.  Las  muche- 

dumbres  que  abandonan  Europa,  beneficiándola  con  la  salida  del 
exceso  de  población,'  traen  á  las  tierras  del  Nuevo  Mundo  un  con- 
tingente valioso  de  trabajo  y  de  civilización. 

La  República  Arj^entina  coinprendi*')  la  importancia  de  la  inmi- 
gración para  su  progreso  y  ha  empleado  los  medios  adecuados  pa- 
ra atraerla  Así  lo  demuestra  este  informe,  que,  como  contribución 
al  estudio  de  uno  de  nuestros  grandes  problemas,  presento  respe- 
tuosamente al  Gobierno. 

Será  favorable,  seguramente,  el  resultado  de  las  gestiones  que  es- 
te hace,  con  patriótico  y  prudentecelo,  para  encauzar  hacia  México 
una  parte  de  las  corrientes  migratorias,  derivándolas  de  los  puntos 
convenientes  para  nuestras  condiciones  naturales,  económicas  y  po- 
líticas. De  ese  modo  veremos  acrecentadas  nuestras  fuerzas  produc- 
toras, con  la  asimilación  gradual  de  gentes  vigorosas  y  sanas  que 
unan  su  trabajo  al  del  nativo,  para  explotar  las  inmensas  riquezas 
de  nuestro  país,  al  amparo  de  nuestras  leyes  liberales  y  severas. 

Buenos  Aires,  4  de  Marzo  de  igo^-^Franciseo  L.  de  la  Barra, 


APÉNDICE  NÚM.  i. 

LEY  DE  TIERRAS  NÚMERO  4,167. 

BUBXOS  AlISS,  Ener»8i*  /poj. 

Por  cuanto: 

El  Senado  y  Cámara  de  Diputados  de  la  Nación  Argentina,  reu* 
nidos  en  Congreso,  etc.,  sancionan  con  fuerza  de  Ley: 

Art.  I? — Ei  Poder  Ejecutivo  mandará  explorar  y  medir  Jas  tierras 
fiscales,  de  modo  que  se  determinen  sus  condiciones  de  irrigación, 
su  aptitud  para  la  agricultura,  ganadería,  explotación  de  bosques, 
y  yerbales  ú  otras  industrias  y  establecimiento  de  colonias  ó  pueblos. 

Art  29-^A  medida  que  se  hagan  las  exploraciones  y  relevamien  - 
to  topográfico,  el  Poder  Ejecutivo  determinará  el  destino  de  las  di* 

I  £n  1901  enii(;raron  del  Reino  Unido  302,848  persoDAs;  de  Italia,  531,245:  188,699 
de  Alemania;  135.394  de  España,  y  56,901  de  Austrk- Hungría,  según  'J'h^  StatesmúH*s 
Year^óook, 
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versas  zonas,  conforme  á  los  objetos  enunciados  en  el  artículo  ante- 
rior, reservandolasregionesque  rcsulltíii  apropiadas  para  la  fundación 
de  pueblos  y  el  establecimiento  de  colonias  agrícolas  y  pastoriles,  las 
cuales  serán  oportunamente  divididas  en  lotes,  de  acuerdo  con  las 
indicaciones  de  su  topoi^^rafía.  Los  lotes  agrícolas  no  podrán  exceder 
de  cien  hectáreas,  y  los  pastoriles  de  dos  mil  quinientas,  no  pudién- 
dose conceder  á  una  sola  persona  ó  sociedad  más  de  dos  de  ios  pri- 
meros y  uno  de  los  seg-undos. 

Las  demás  tierras  serán  destinadas  al  arrendamiento  ó  á  la  venta 
en  remate  público,  dentro  del  máximum  para  dicha  venta,  de  mil 
leguas  kilométricas  cuadradas  por  año,  en  los  plazos  y  condiciones 
que  el  Poder  Ejecutivo  determine,  sobre  la  base  de  un  precio  míni- 
mo para  la  venta,  de  cuarenta  centavos  oro  la  hectárea,  6  un  peso 
moneda  nacional,  pagadero  en  cinco  años  de  plazo  máximo,  con  el 
interés  de  6  por  lOO  anual.  Ninguna  persona  ó  sociedad  podrá  ad< 
quirtr,  sea  directamente  ó  por  transferencias  anteriores  al  pago  total 
del  precio,  más  de  cuatro  solares  ó  dos  lotes  agrícolas  y  uno  pasto- 
ril, ni  más  de  veinte  mil  hectáreas,  en  compra  ó  arrendamiento. 

Art.  3? — £1  Poder  Ejecutivo  podrá  disponer  se  otorgue  el  título' 
definitivo  de  propiedad  á  los  que  hubiesen  abonado  la  sexta  parte 
del  precio  al  contado,  y  cumplido  las  condiciones  de  población,  que- 
dando hipotecada  la  propiedad  por  el  importe  de  las,  letras  corres- 
pondientes á  los  piasos  no  vencidos.  El  título  será  expedido  por  me- 
dio de  boletos  talonarios  de  los  registros  respectivos  que  deberán 
llevar  las  oficinas  públicas  que  se  determinen:  dicho  boleto  tendrá 
fuerza  de  escritura  pública,  y  deberá  anotarse  en  los  registros  públi- 
cos correspondientes.  En  la  misma  forma  se  otorgarán  los  títulos 
de  los  lotes  de  pueblos  ó  colonias  y  los  contratos  de  arrendamiento. 

Art.  4V — Los  arrendatarios  y  adquirentes  de  tierras  en  propiedad 
están  obürrados  á  pohlnrlas  con  haciendas  y  construcciones  cuyo  valor 
no  sea  menor  de  quinientos  pesos  moneda  nacional,  por  leguas 
lométricas,  dentro  de  los  plazos  que  establezca  el  Poder  Ejecutivo. 

Art.  5? — El  precio  mínimum  de  cada  solar  de  pueblo  será  de  diez 
pesos  moneda  nacional,  y  el  de  las  chacras  y  quintas  de  dos  pesos 
cincuenta  centavos  la  hectárea,  pagadero  en  seis  anualidades. 

Art  6?^Los  adquirentes  de  solares  tendrán  la  obligación  de  cer- 
carlos y  construir  una  habitación  y  accesorios,  dentro  del  término 
de  un  año.  Los  concesionarios  de  chacras  y  quintas  deberán,  dentro 
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de  dos  afios»  edificar  una  habiUdiSn  y  cultivar  la  tierra  en  la  propor- 
ción que  el  Poder  Ejecutivo  determine  en  cada  colonia. 

Art  7? — Autorízase  al  Poder  Ejecutivo  para  vender  directamen- 
te lotes  que  no  excedan  de  dos  mil  quinientas  hectáreas  en  las  colo- 
nias ganaderas  ó  fuera  de  ellas,  con  la  base  mínima  del  precio  y  pla- 
zos determinados  en  el  art.  2?,  para  dedicarlos  á  la  colonización 
ganadera  en  los  terrenos  que  no  sean  especialmente  destinados  para 
la  agricultura,  con  las  obligaciones  de  población  establecidas  en  el 
art.  4? 

La  misma  autorización  se  le  confiere  para  los  sobrantes  que  no 
excedan  de  la  décima  parte  de  la  superñcie  de  los  lotes  vendidos  en 
cualquiera  forma. 

Art.  89 — Autorízase  al  Poder  Ejecutivo  para  conceder  gratuita- 
mente, hasta  la  quinta  parte  de  los  lotes  de  pueblos  ó  colonias  agrí* 
colas  ó  pastoriles,  á  los  primeros  pobladores  que  se  establezcan  per- 
sonalmente en  ella. 

Art.  9? — El  arrendatario  que  haya  cumplido  las  condiciones  del 
arrendamiento,  tendrá  derecho  á  comprar  hasta  la  mitad  de  la  tie- 
rra arrendada,  por  los  precios  que  fija  esta  Ley  como  base  para  la 
venta, 

Art.  lo.* — Todo  arrendamiento  de  tierra  fiscal,  concesidn  6  venta 
de  solares  6  Iptes  en  que  no  se  cumplan  las  obligaciones  de  esta 
Ley  y  las  que  el  Poder  Ejecutivo  establezca,  podrán  ser  declarados 
caducos,  quedando  las  mejoras  y  sumas  abonadas  á  beneficio  del 
Estado. 

Art  1 1. — Cuando  los  compradores  de  tierras  en  remate  no  cum- 
plan con  las  obligaciones  de  población  establecidas,  pagarán  una 
multa  equivalente  al  duplo  de  la  contribución  directa,  durante  el 
tiempo  que  transcurra  sin  que  se  satisfagan  dichas  obligaciones. 

Art.  12.  —  En  los  terrenos  irrigados  ó  irrigables,  y  en  aquellos 
que  el  Poder  Ejecutivo  hubiese  adquirido  ó  adquiriera  para  coioni- 
zación agrícola,  con  autorizaciód  c^jjecial  del  Congreso,  se  determi- 
nará en  los  reglamentos  el  precio  de  venta,  que  no  será  nunca  infe- 
rior al  de  su  costo. 

Art.  13. —  Autorízase  al  Poder  Ejecutivo  para  encargarse  de  la 
colonización  de  terrenos  que  las  Provincias  ofrezcan  con  ese  fin,  en 
las  condiciones  que  considere  convenientes. 

Art.  I4> — Los  Escribanos  y  funcionarios  que  intervengan  en  las 


Digitized  by  Google 


SECRBTABIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  257 


■eflcríturaciones  de  tierras  de  los  Territorios  Nacionales,  deberán  co* 
mantear  las  enajenaciones  y  las  circtinstancias  en  que  se  hayan  lle- 
vado á  cabo,  á  la  División  de  Tierras  y  Colonias  en  el  plazo  de  tres 
meses,  bajo  pena  de  incurrir  en  una  multa  igual  al  importe  de  ia 
contribución  directa,  si  así  no  lo  hicieren. 

Art  15. —  Las  islas  no  podrán  ser  enajenadas,  pero  el  Poder  Eje- 
cutivo podrá  concederlas  en  arrendamiento.  No  podrán  tampoco 
ser  enajenadas  las  tierras  que  contengan  depósitos  conocidos  de  sal, 
minerales,  hulla,  petróleo  ó  fuentes  de  aguas  medicinales,  salvo  las 
disposiciones  del  Código  de  Minería.  El  Poder  Ejecutivo  podrá  pro- 
hibir la  denuncia  de  minas  en  los  territorios  que  explore. 

Art.  16. — ^En  lo  sucesivo,  la  ocupación  de  tierra  ñscal  no  servi- 
rá de  titulo  de  preferencia  para  su  adquisición. 

Art.  i/.^El  Poder  Ejecutivo  fomentará  ia  reducción  de  las  tri- 
bus indígenas,  procurando  su  establecimiento  por  medio  de  misio- 
nes y  suministrándoles  tierras  y  elementos  de  trabajo. 

Art  18.— Mientras  no  se  dicte  una  ley  especial  de  bosques,  el 
Poder  Ejecutivo  podrá  conceder  hasta  diez  mil  hectáreas  por  el  diez 
por  ciento  del  valor  de  la  madera  en  la  estación  ó  puerto  de  em* 
barque,  y  por  el  término  máximum  de  diez  años. 

Los  arrendatarios  de  terrenos  con  bosques  no  tendrán  derecho 
de  explotación  sino  en  la  proporción  necesaria  para  sus  cercados  y 
leffa  de  consumo,  salvo  que  obtuvieren  también  la  concesión  para 
la  explotación  industrial  del  bosque,  abonando  además  del  arrenda- 
miento, el  10  por  100  establecido.  Sólo  el  arrendatario  del  terreno 
podrá  obtener  esta  concesión. 

Los  terrenos  ocupados  por  concesiones  de  bosques  sólo  podrán 
ser  an  cndadus  para  agricultura  ó  ganadería  á  los  mismos  concesio- 
narios. 

En  el  radio  de  las  poblaciones  que  el  Poder  Ejecutivo  determine 
en  cada  caso,  reservará  la  explotación  de  los  bosques  para  las  nece- 
sidades de  la  localidad. 

Art.  19. — Las  concesiones  de  yerbales  en  territorios  fiscales,  se 
regirán  por  los  reglamentos  que  dicte  el  Poder  Ejecutivo.  Por  cada 
diez  kilos  de  yerba  que  se  extraigan  de  terreno  fiscal,  se  abonará  un 
impuesto  de  inspección  de  cincuenta  centavos  moneda  nacional,  y  de 
treinta  centavos  si  fuere  terreno  particular. 

Verificada  la  exploración  de  los  yerbales,  el  Poder  Ejecutivo  po- 
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drá  vender  6  arrendar  los  terrenos  en  lotes  y  condiciones  adecuadas 
para  vincular  la  población. 

En  tal  casOp  el  arrendamiento  del  terreno  comprenderá  siempre  el 
derecho  de  explotar  el  yerbal  y  bosque  que  contuviese,  y  viceversa. 

Art.  20. — Desde  la  promulgación  de  esta  Ley,  todas  las  propie< 
dades  rurales  situadas  en  las  Provincias  y  Territorios  Nacionales  que 
el  Banco  Nacional  en  Liquidación  ha  recibido  en  pago  de  sus  deu- 
dores, pasarán  al  cuidado  y  administración  del  Ministerio  de  Aj^ri- 
cultura,  el  que  j)roce(1crá  á  su  estudio  y  clasificación,  para  ser  des- 
tinadas de  acuerdo  con  las  prescripciones  de  esta  Ley. 

Art.  21. — Quechin  derogadas  todas  las  leyes  generales  de  tierras, 
bosques  y  yerbales,  anteriores  á  la  presente,  las  cuales  serán  aplica- 
das únicamente  para  la  resolución  de  los  asuntos  en  trámite,  excep- 
tuándose las  disposiciones  relativas  á  la  inmigraci()n  consignadas  en 
la  ley  de  diecinueve  de  Octubre  de  mil  ochocientos  setenta  y  seis. 

Art.  22. — Comuniqúese  al  Poder  Ejecutivo. 

Dada  en  la  Sala  de  Sesiones  del  Congreso  Argentino,  en  Buenos 
Aires  á  treinta  de  Diciembre  de  mil  novecientos  dos. 


Por  tanto: 

Téngase  por  Ley  de  la  Nación ;  cúmplase,  comuniqúese,  publique 
se  y  dése  al  Registro  Nacional. — Haca. —  IV,  EscalanU, 


APÉNDICE  NÚAI.  2. 

» 

DECRETO  SOBRE  VENTA  DE  LOTES  DE  TIERRA  EX  EL  CHUBüT. 

Buenos  Aires,  Etuiv     a'f  igoj. 

En  virtud  de  lo  dispuesto  por  la  Ley  General  de  Tierras»  de  8  de 
Enero  del  corriente  año, 

El  Presidente  de  la  República  decreta: 

Art.  i9 — Destínase  á  la  venta,  de  acuerdo  con  el  art.  7?  de  la  ley 
citada,  cuatrocientas  leguas  kilométricas  cuadradas,  situadas  en  los 
siguientes  lotes  del  Territorio  del  ChubuL:  Sección  ^11;  toda  la 
fracción       con  excepción  de  los  lotes  8  y  18;  toda  la  fracción 
con  excepción  de  los  lotes  8  y  25;  fracción  d  lotes  l,  2,  3,  y  10; 
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fracción  A  lotes  i,  2.  3,  4,  5,  6,  7,  8,  9,  10,  II,  12,  13,  19.  20,  21, 
22,  y  23;  Sección  C  I,  fracción  A,  lotes  IT,  12,  13.  14.  15,  16,  17, 
19,  20,  21,  22,  24,  y  25;  toda  la  fracción  D,  menos  ios  lotes  S,  14, 
16,  17  y  18. 

Art.  2? — A  los  efectos  de  la  venta,  la  División  de  Tierras  y  Colo- 
nias subdividirá  cada  lote  en  cuatro  partes  de  dos  mil  quinientas  hec- 
táreas cada  una,  y  pondrá  á  disposición  de  los  interesados  un  resu- 
men de  la  exploración  practicada  en  esas  tierras  por  Don  Clemente 
OnoUi. 

Art  3?'£i  precio  de  venta  será  de  un  peso  moneda  nacional  la 
hectárea,  durante  el  corriente  año,  al  que  se  agregará  el  costo  de 
la  mensura  á  razón  de  seis  centavos  moneda  nacional  por  hectárea. 
Este  precio  se  pagará  en  la  siguiente  forma:  la  décima  parte,  más 
la  mensura,  a)  contado,  en  el  acto  de  recibir  el  boleto  provisorio,  y 
el  resto,  en  cinco  anualidades  iguales,  con  interés  de  seis  por  cien- 
to anual. 

Art.  4? — Ninguna  persona  podrá  adquirir  una  extensión  mayor 
de  dos  mil  quinientas  hectáreas. 
Art.  5? — Todo  comprador  deberá  llenar  los  siguientes  requisitos: 

a )  Ser  ciudadano  argentino,  nativo  ó  naturalizado  dentro  de  los 
dos  años  de  acordada  la  venta; 

b)  Ser  mayor  de  veintidós  años  si  es  varón,  ó  si  fuere  mujer  viu- 
da tener  por  lo  menos  un  hijo  nia)'Or  de  diez  y  seis  años; 

c)  Comprometerse  á  poblar  personalmente  el  lote,  introduciendo 
dentro  de  ios  dos  ¡jrimeros  años  por  lo  menos,  cuatrocientas  ovejas, 
ó  lina  vaca  por  cada  cinco  ovejas,  con  los  corrales  y  poblaciones  que 
sean  necesarios  para  su  explotación,  y  á  plantar  cien  arboles  porca- 
da dos  mil  (juinientas  hectáreas  y  á  construir  una  habitación  con 
sus  accesorios; 

(i)  Mientras  no  tenga  el  título  de  propiedad,  no  podrá  explotar 
los  bosques  que  puedan  haber  en  su  concesión,  sino  en  la  propor- 
ción necesaria  para  su  cercado  y  leña  de  consumo. 

Art.  6? — Las  solicitudes  de  compra  de  tierra  se  harán  ante  la  Di- 
visión de  Tierras  y  Colonias  directamente,  por  carta  certiñcada  ó 
por  telegrama,  durante  treinta  días,  que  empezarán  á  contarse  des- 
de el  1 9  de  Marzo  próximo;  pasados  treinta  días,  se  abrirá  un  nue- 
vo período  de  igual  duración  para  la  venta  de  los  lotes  restantes,  y 
así  sucesivamente  hasta  la  terminación  del  presente  año. 
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En  ta  solicitud,  deberá  expresarse  el  nombre,  domicilio,  edad,  na^ 
donálidad,  estado  civil,  número  y  sexo  de  los  hijos,  y  las  ocupacio- 
nes desempeñadas  anteriormente. 

Art.  7? — La  Divisidn  de  Tierras  y  Colonias  expedirá,  y  en  su  ca- 
so, remitirá  al  comprador,  un  boleto  provisorio  en  el  que  se  hará 
constar  la  ubicación,  superficie  y  límites  del  lote  adjudicado  y  las 
obligaciones  que  contrae  el  comprador.  El  comprador  que  no  reti- 
re el  citado  boleto  y  abone  la  cuota  dentro  de  los  sesenta  días  de 
acordada  la  venta,  perderá  su  derecho  al  lote.  El  precio  podrá  ser 
abonado  rciiiiLiendo  un  giro  á  la  orden  de  ia  División  de  Tierra:»  y 
Colonias. 

Art.  89 — El  Poder  Ejecutivo  otorgará  el  título  definitivo  de  pro- 
piedad de  los  lotes  comprados,  una  vez  que  se  haya  abonado  la  pri- 
mera cuota  y  cumplido  las  obligaciones  establecidas  en  el  íiili<^  C 
de!  art  5?,  y  la  tierra  quedará  afectada  ai  pago  de  las  cuotas  que  se 
adeuden. 

Art.  9? — Si  á  la  terminación  del  segundo  año,  el  comprador  no. 
ha  cumplido  las  oblit^aciones  de  población,  quedará  sin  efecto  la 
venta,  con  pérdida  de  las  cuotas  obladas;  quedando  las  mejoras  que 
estén  adheridas  al  suelo,  á  beneñcio  del  Estado.  Igual  cosa  sucede- 
rá si  deja  de  abonar  algunas  de  los  cuotas  vencidas,  antes  de  haber 
obtenido  el  título  de  propiedad. 

Art  10.— Los  lotes  comprados  no  podrán  ser  transferidos,  míen- 
tras  no  se  haya  abonado  la  totalidad  de  su  precio. 

Art.  1 1.  Comuniqúese,  publíquese  y  dése  al  Registro  Nacional. 
— Roca. —  W,  Escalante, 

APÉNDICE  NÜM.  3. 

INMIGRACIÓN  Y  EMIGRACIÓN  DURANl'E  LOS  ÚLTIMOS  46  AÑOS  (l357  A  1902). 


INMIGRACidN. 

  Emieración 

Pircrta                 P<>r\  í;i  TOTAL.  para  Ultramar  y  Exceso 

A^ns.       de  ü¡ir:iiii.<r        de  Montevideo.  Moatevtdeo        de  inmigracióa. 

J857         4.951    4,951    4,95» 

1858         4,658    4,658    4,658 

>8s*>         4,735    4,735    4,735 

1860  5,656    5,656    5.656 

1861  6,301    6,301  ......  6,301 

1863         6,716    6,716    6,716 
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INMIGRACIÓN. 


DintcM 

Por  vi« 

TOTAL. 

Emliprftcwii 
Ultniwflry 

juicnip 

w  mtinwviavo 

MoBtevídao. 

de  inmigración. 

1864 

10,408 
xt,682 

10,408 
11,682 
11,767 

10,408 
11,682 
11,767 

•  ••;>* 

1865 

11,767 

1866 

13,696 

•  •   •   ■  ■ 

13,696 

13,696 

1867 

13.225 

3.^2  i 

17,046 

17,046 

1868 

»5.9«9 

3.3 '5 

29,234 

29.234 

1869 

«8,958 

8,976 

37t934 

37*934 

1870 

30,898 

9,069 

39.967 

39.967 

1871 

14,626 

6,307 

20,933 

1 0,686 

10,247 

1872 

26,208 
48,382 

io,8?9 

37,037 

9. '53 

27,884 

27.950 

76,332 

18,236 

58,096 

1874 

40,674 

27,603 

68,377 

21,340 

46,937 

1875 

23.534 

42,066 

25*578 

16,488 

1876 

»4,532 

16,433 

30,965 

13.487 

17.478 

1877 

14.675 

21,650 

36,325 

18,350 

'7»975 

1878 

a3»624 

»9.334 

14,860 

28,098 

1879 

32.717 

22,438 

S5.«55 

23,696 

31,459 

26,643 

15,008 

41,651 

20,377 

21,274 

1881 

3i»34' 

16,053 

47,484 

22,374 

25,110 

x883 

41,041 

10,462 

5 '.503 

8.720 

42,783 

1883 

10,771 

63,243 

53»733 

1884 

49.623 

28,182 

77,805 

14,444 

63,361 

1885 

80,618 

28,104 

108,722 

14,585 

94,137 

x886 

98^ 

27,461 

93>ii6 
120,843 

13,907 

79,209 

1887 

21,944 

13.630 

107,213 

1888 

130,271 

25,361 

155.63» 

16,842 

138,790 

1S89 

218,744 

42,165 

260,909 

40,649 

220,260 

1890 

32,779 

110,594 

80,219 

30»375 

1891 

38,266 

«3.831 

52,097 

S1.932 

1892 

39.973 

73.294 

43»«53 

29,44 1 

52,067 

32,353 

84,420 

48,794 

35.626 

1894 

54,720 

25,951 

80,67 1 

41,399 

39.272 

1895 

61,226 

19,762 

80,988 

36,820 

44,168 

3'.53* 

^35.205 

4S»92» 

09,^04 

1897 

72,978 

32,165 

«OS.143 

S7.4S7 

47,686 

1898 

67,130 

28,060 

95.»9<> 

53.53^ 

♦  4«,6S4 

1899 

84,442 

26,641 

111,083 

62,241 

48,842 

1900 

84,851 

21,051 

105,902 

S5.4»7 

50.485 

1901 

90,127 

35.824 

80,251 

4S»7oo 

1902 

57»99» 

38,088 

96,080 

79.427 

»6,6s3 

2.083,196 

809,128 

3.892,324 

1.097,691 
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APÉNDICE  NÚM.  5. 

INMIGRANTES  DESEMBARCADOS  Y  TRANSPORTADOS  AL  HOTEL  DE  LA  CAPITAL, 

ALOJADOS  EN  EL  MISMO  Y  COLOCADOS 
É  INTERNADOS  POR  LA  OFICINA  DE  TRABAJO. — 1857-1902. 

DMambarcados        Entnulas  Colocaxlot 


A90S.  hMA                Hotel.  ÍBleniadm. 

1857-59  

i86o<-69                                           i9«-^^4  5>6iS 

1870-79   "«f748        73475  52,834 

1880-89   S72»95^  386,318  3io»oSS 

1890-99   d53»io5  «79»77S  27M85 

1900   3i>427        36>440  32f8o9 

t^ot    38»79S        44f«64  4«»747 

1902   24,352        26,642  24i494 


1.042,283      866,541  739»84« 


APÉNDICE  NÜM.  6. 

COLONIAS  NACÍONALKS,  ACKÍcoi  AS  V  TASK )Kn.KS,  V  PUEBLOS  EXISTENTES 
EN  LAS  GOBERNACIONES,  EN  ENERO  l"  DE  I903.* 

MISIONKS. 

SaHía  Ana,  Agrícola. — Departamento  Saota  Ana,  sobre  la  mar- 
een izquierda  del  Río  Alto  Paraná  á  50  kilómetros  de  la  Capital  del 
Territorio. — ^Bompland  y  Loreto  son  subdivisiones  de  esta  Colonia. 
— Superficie  de  40,140  hectáreas,  72  centiáreas  y  41  áreas.— Fun- 
dada por  el  Decreto  de  20  de  Febrero  de  1883. — Precio  de  una  heC' 
tarea  en  lotes  rurales,  $2.06;  precio  de  un  solar  urbano  $2.06. 

Candelaria»  Agrícola. — Departamento  Candelaria,  sobre  el  Alto 
Paraná  á  25  kilómetros  de  Posadas. — Superficie:  3,850  hectáreas,  79 
centiáreas  y  36  áreas. — Fundada  por  el  Decreto  de  20  de  Febrero 
de  1883. —  Precio  de  una  hectárea,  en  lotes  rurales,  $2.06  moneda 
nacional;  precio  de  un  solar  urbano,  $2.06  moneda  nacional. 

I  Datos  de  U  División  de  Tierras  y  Colonias. 
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Apóstoles.  Agrícola. — Departamento  Apóstoles;  en  el  paraje  de- 
nominado Monte  Grande,  en  proximidad  de  San  José  y  San  Carlos. 
—Superficie:  34,798  hectáreas,  29  centiáreas  y  29  áreas. — Fundada 
por  el  Decreto  de  i?  de  Agosto  de  1898. — Precio  de  una  hectárea» 
en  lotes  rurales,  $2.06  moneda  nacional;  precio  de  un  solar  urbano^ 
2.06  moneda  nacional. 

San  Javier,  ( Pueblo.  )-^Departamento  San  Javier,  sobre  el  Rio 
Tabytihú. — Superficie:  5,010  hectáreas,  72  centiáreas  y  83  áreas.—» 
Fundado  por  el  Decreto  de  2  Octubre  de  1877. 

San  JÍKf/.— (Pueblo.) — Departamento  San  José;  en  las  nacientes 
del  Arroyo  Pindipay-Grande,— Superficie:  5,399  hectáreas,  68  cen- 
tiáreas y  32  áreas. — Fundado  por  el  Decreto  de  2  de  Octubre  de 
1877. 

Corpus.  Agrrícola. — Departamento  San  Ignacio;  á  orilla  del  Arro- 
yo Iganguy,  en  la  región  montuosa  del  Territorio. — Superficie: 

10,378  hectáreas,  45  centiáreas  y  48  áreas. — ^Fundadada  por  el  De- 
creto de  27  de  Septiembre  de  1877. — Precio  de  una  hectárea,  en  lo- 
tes rurales,  $2.06;  precio  de  un  solar  urbano,  $2.o6. 

San  Ignacio.  Aerícola. —  Dcpaitaincnto  San  Ignacio;  sobre  la 
margen  izquierda  del  Alto  Paraná,  al  norte  de  Santa  Ana. — Super- 
ficie: 10,000  hectáreas.  —  Fundada  por  el  Decreto  de  25  de  Septiem- 
bre de  1877. — ^Precio  de  una  hectárea,  en  lotes  rurales,  $2. 06;  pre- 
cio de  un  solar  urbano,  $2.06.  ' 

Cirro-  Cora.  Agrícola. ^ — Departamento  de  Cerro-Corá,  en  pa- 
raje muy  accidentado,  denominado  "  La  Cerranía. — Superficie:  .  .  »  ^ 
10,608  hectáreas,  35  centiáreas  y  38  áreas. — Fundada  por  el  Decre- 
to de  20  de  Febrero  de  1894. — Precio  de  una  hectárea,  en  lotes  ru- 
rales, $2.06;  precio  de  un  solar  urbano,  $2.06. 

Concepción.  ( Pueblo. ) — Departamento  de  Concepción ;  al  pie  de 
la  Sierra  Concepción,  en  paraje  muy  pintoresco,  surcado  de  arroyos 
en  todas  di  reccíones. — Superficie:  1 2,809  hectáreas,  1 6  centiáreas,  5  5 
áreas. — Fundado  por  el  Decreto  de  27  de  Septiembre  de  1877.  | 

San  Pedro,  (Pueblo.) — Departamento  de  San  Pedro;  población 
de  yerbateros. — ^Superficie:  400  hectáreas. — Fundado  por  el  Decre- 
to de  30  de  Septiembre  de  1899. 

Asara,  Agrícola. — Departamento  de  Apóstoles;  al  Oeste  y  en 
proximidad  de  la  Colonia  Apóstoles.— Superficie:  23,1 55  hectáreas, 
78  centiáreas  y  30  áreas. — Fundada  por  el  Decreto  de  21  de  Julio 
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de  1900. — Preci©  de  una  hectárea,  en  lotes  rurales,  $2.o6;  precio  de 
un  solar  urbano,  $2.06. 

Chaco. 

Resistencia.  Agrícola.— Departamento  de  Resistencia ;  Capital  de 
la  Gobernación;  en  la  orilla  del  Paraná,  frente  á  Corrientes.— Sil- ' 

perficie:  48,339  hectáreas,  65  centiáreas  y  92  áreas. — Fundado  por 

el  Decreto  de  27  de  Enero  de  1878. — Precio  de  una  hectárea,  en 

lotes  rurales,     2.06;  precio  de  un  solar  urbano,  $2.06. 

Puerto  In-rmijo.  (Pueblo.) — (No  se  ha  practicado  todavía  la  men- 
sura de  este  Pueblo). — Departamento  de  Martínez  de  Hoz. — Super- 
ficie: 10,000  hectáreas. — Fundado  por  Decreto  de  10  de  Mayo  de 
1888. 

Barranqneras,  (Puebl(\) —  Departamento  de  Resistencia,  á  8  ki- 
lómetros de  Resistencia;  embarcadero  en  el  Río  Paraná. 

Misión  indígena.  Denominada  Nueva  Pompeya,  sobre  la  margen 
derecha  del  río  Bermejo,  en  proximidad  del  Fortín  Urquisa.— Su- 
perficie: 20,000  hectáreas. — Fundada  por  Decreto  de  4  de  Mayo  de 
1900. 

Formosa. 

Formosa.  Agrícola. — Departamento  de  Formosa;  en  la  margen 

derecha  del  Paraguay,  frente  á  Villafranca  (Paraguay).  Superficie: 
41.360  hectáreas,  52  centi.ireas  y  52  árcíis.  —  l'\iri;iada  por  el  Decre- 
to de  10  de  Mayo  de  1S79 — Pre  c  io  de  una  hectárea  en  lotes  rura- 
les, $2.06;  precio  de  uu  solar  urbano  $2  06. 

Misión  indígena.  Denoniiruida  San  Francisco  de  Lasshi,  la  prefec- 
tura de!  Colegio  de  San  Carlos  dirii^'^e  y  administra  esta  Misión. — 
Superficie;  74,000  hectáreas;  fundada  por  Decreto  de  10  de  Abril 
de  1900. 

Misión  indígena.  (Por  Decreto  de  Noviembre  15  de  1902  se  man* 
da  entregar  un  subsidio  de  $5,000  moneda  nacional.) — Superficie: 
60,000  hectáreas. — F'undada  por  Decreto  de  13  de  Julio  de  190O. 

Misión  indígena.  (Cacique  Valdivieso.) — El  perito  de  límites  con 
BoUvia,  Coronel  Olascoaga,  opina  que  debe  cambiarse  la  ubicación 
de  esta  Misión  indígena. — Superficie:  40.000  hectáreas. — Fundadá* 
por  Decreto  de  23  de  Junio  de  1896. 

Buena  Ventura.  (Colonia  pastoril.) — Superficie:  50,000  hectáreas; 
por  Decreto  de  Diciembre  30  de  1902,  se  reservan  25,000  hectáreaiii' 
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más  para  ampliación  de  esta  Colonia. — Fundada  por  Decreto  de  24 
de  Enero  de  1902. 

i'ainpa. 

Victorka,  Agrícola.— Departamento  séptimo. — Superficie:  1 5,000 
hectáreas. — Fundada  por  Decreto  de  24  de  Abril  de  1901. 

Tmy^  (Pueblo.) — Departamento  segundo;  sobre  el  ferrocarril  del 
Oeste.  (Línea  á  Toay.) — Superñcie:  2O,00O  hectáreas. — Fundado 
por  Decreto  de  9  de  Septiembre  de  1889. 

General Acka*  (Puebio  Departamento  octavo. — Superficie: . . . 
10,000  hectáreas. — (La  Municipalidad  concede  lotes,  de  acuerdo  con 
la  Ley  de  Colonización.) 

General  Emilia  Miite.  (Colonia  pastoril.) — Departamento  trece. 
— Superficie:  80,000  hectáreas. — Fundada  por  Decreto  de  28  de  Fe- 
brero de  1899. — Los  terrenos  que  forman  esta  Colonia  son  médanos 
con  poco  pasto. 

Los  Puelches.  (Colonia  pastoril.) — ^ Departamento  noveno. —  Su- 
perficie: 27,500  hectáreas. — Fuutiada  por  Decreto  de  24  de  Febrero 
de  ic/üo. — li-l  terreno  de  esta  Colonia  es  bajo  y  sujeto  á  inunda- 
ciones. 

Rio  Negro.  , 

General  Roca,  Agrícola. —  Departamento  General  Roca;  en  la 
margen  izquierda  del  Río  Negro,  sobre  el  ferrocarril  al  Neuquén. — 
Superficie:  4I»563  hectáreas,  54  centiáreas.—- Fundado  por  Decreto 
de  4  de  Agosto  de  1883. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales, 

$2  06. 

General  Conesa  Aerícola.  —  Departamento  de  Biedma;  sobre  la 
margen  dcrcclia  del  Río  Negro.  —  Superficie:  10,000  hectáreas. — 
Fundada  por  Decreto  de  4  de  Abril  de  1883. —  Precio  de  una  hec- 
tárea en  lotes  rurales,  $2. 06. 

General  i'riús.  A^rrícola. — Departamento  de  Biednia,  sobre  ia 
margen  derecha  del  Río  Ne^r*»,  en  proximidad  de  General  Conesa. 
— Superficie:  10,000 hectáreas.  —  Ftmdada  por  Decreto  de  4  de  Abril 
de  1883. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $  2. 06;  precio  de 
un  solar  urbano,  $  2.06 

Coronel  Pringles,  Agrícola — Departamento  del  mismo  nombre, 
sobre  la  margen  izquierda  del  Río  Negro,  al  NO,  de  Biedma. — Su- 
perficie:. 5,600  hectáreas,  3  centiáreas  y  47  áreas. — Fundada  por  De- 
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creto  de  14  de  Julio  de  1892. — Precio  de  una  hectárea,  $  2.06;  pre- 
cio de  un  solar  urbano  $  2  06. 

Valcheta.  (Colonia  pastoril.) — Departamento  de  25  de  Mayo. — 

Superficie:  125,000  hectáreas. — Fundada  por  decreto  de  19  de  Ju- 
nio de  1899. 

Catriel.  ('Colonia  pastoril.) — Superficie:  1 25,000  hectáreas. — Fun- 
dada por  Decreto  de  19  de  Junio  de  1899. 

Choele-Ckoel.  Agrícola. — Departamento  de  Avellaneda;  por  De- 
creto del  Ministerio  del  interior,  de  Febrero  lü  de  1903,  se  declara 
al  pueblo  Choele-Choel  Capital  dr!  Departamento. — Superficie:  .  . 
30,938  hectáreas,  82  centiáreas  y  73  áreas. — Fundada  por  Decreto 
de  9  de  Mayo  de  1900. 

Biedma.  (Pueblo.) — Departamento  del  mismo  nombre;  capital 
del  Territorio  del  Río  Negro. — Superficie:  16,503  hectáreas,  82  cen- 
tiáreas y  83  áreas — Fundado  por  Decreto  de  31  de  Mayo  de  1889. 

Puerto  San  Antonio. — Departamento  de  Biedma-^Superfície: . . 
1 25,000  hectáreas. — Fundada  por  Decreto  de  30  de  Octubre  de  1 895. 

Rio  Negro  y  Neuquen. 

Náhuel  Huapí.  (Colonia  ])astoril.)  —  Departamento  de  Bariloche, 
alrededor  del  I,ago  Nahnrl  Hna[)í.  cuya  costa  .se  calcula  en  250  ki- 
lómetros—  Superficie:  125,000  hectáreas. — Fundada  por  el  Decreto 
de  9  de  Abril  de  1902. 

Nttuqueu. 

ChoS'MalaL  (Pueblo.)— Departamento  segundo;  capital  de)  te- 
rritorio, en  la  confluencia  de  los  arroyos  Curró-Leufú  y  Neuquén. 
— Superficie:  10,000  hectáreas. — Fundado  por  Decreto  de  14  de  Ma 
yo  de  188S. 

Maipú.  (Colonia  pastoril) —Departamento  cuarto. — Superficie: 
125,000  hectáreas. — Fundada  por  Decreto  de  21  de  Julio  de  1897. 

Coronel  Bareala,  (Colonia  pastoril.) — Superficie:  125,000  hectá- 
reas.— Fundada  por  Decreto  de  6  de  Mayo  de  1896. — (Quedó sus- 
pendida la  mensura  de  subdivisión  en  lotes  de  625  hectárea.^) 

Chubiit. 

Ckubut.  Aerícola. — Departamento  de  Rawson;  en  ambas  már- 
genes del  Río  Chubut,  sobre  un  plano  de  75  kilómetros  de  longitud 
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por  9  <]e  ancho. — Superficie:  20,000  hectáreas. — Fundada  por  De- 
creto de  18  de  Septiembre  de  1875. — Precio  de  una  hectárea  en  lo- 

tes  rurales,  $  2.06;  precio  de  un  solar  urbano,  $  2<o6. 

16  de  Octubre.  (Colonia  pastoril.) — Departamento  16  de  Octubre, 
superficie:  125,000  hectáreas — l'^mdada  por  Decreto  de  4  de  Sep- 
tiembre de  1891, — (Por  Ley  de  Enero  8  de  1903,  se  autorizó  al  Po- 
der Ejecutivo  para  otorgar  título  de  propiedad  ¿I  los  pobladores.) 

Valk  de  los  Márlires.  Agrícola.  —  (Comprende  los  "Valles  Már- 
tires", "Ruinas"  y  "Paso  de  los  Indios  ") — Departamento  i6  de  Oc- 
tubre; superficie:  16,771  hectiíreas,  j8  centiáreas  y  77  áreas. — Fun- 
dado por  Decreto  de  17  de  Agosto  de  1891. — El  Decreto  de  Febrero 
28  de  1899,  dispone  la  venta  á  razón  de  i.$o  por  hectárea  en  5  anua- 
lidades.— No  podrá  adquirirse  menos  de  25  ni  más  de  400  hectáreas. 

General  San  Martín.  ( ColcMiia  pastoril.) — Departamento  de  Gen- 
na,4  lo  largo  del  amplio  Valle  del  Genna — Superficie:  1 25,000 hec> 
táreas,— 'Fundada  por  Decreto  de  4  de  Noviembre  de  1895. 

Sarmiento,  (Colonia  pastoril.) — Al  rededor  de  los  lagos  "  iMüns- 
ter  y  Colahuapi."— Superficie:  125,000  hectáreas. —  Fundada  por 
Decreto  de  21  de  Julio  de  1897. 

Cnshanten.  (Colonia  pastoril.) — Departamento  16  de  Octubre, 
sobre  la  margen  derecha  del  Río  Chico,  al  sud  del  paralelo  42.<— 
Superficie:  125,000  hectáreas. —  Fundada  por  Decreto  de  5  de  Ju- 
lio de  1899. 

Camarones.  ( Pueblo. )-' Departamento  Rawson,  sobre  la  Bahía 
Camarones. — Superficie:  200  manzanas. — Fundada  por  Decreto  de 

10  de  Octubre  de  1900. 

Comodoro  Rivadavia.  (Pueblo. ) —  En  la  rada  Tilly,  sobre  el  puer- 
to San  Jorge. —  Superficie:  3,578  hectáreas,  36  centiáreas  y  54  áreas. 

—  Fundado  por  Decreto  de  23  de  Febrero  de  1901. 

Santa  Crus. 

Santa  Cruz.  (Pueblo) — Departanienlu  Santa  Cruz  y  San  Julián. 

—  Fundado  por  Decreto  de  19  de  Diciembre  de  I  899. 

San  Julián.  ( l^ueblo. )  —  Departamento  de  Santa  Cruz  y  San  Ju- 
lián.—  Fundado  por  Decreto  de  19  de  Diciembre  de  1899. 

Puerto  Deseado.  (Pueblo.) — Departamento  de  Puerto  Deseado. 
— .Fundado  por  Decreto  de  10  de  Diciembre  de  1899  —  Las  men- 
suras de  estos  últimos  tres  pueblos  no  se  han  efectuado  todavía. 
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Galhgos.  (Pueblo.) — Departamento  de  Gallegos.*>*>Puerto  en  des- 
embocadura del  Río  Gallegos  en  el  Atlántico. —  Fundado  por  De- 
creto de  20  de  Diciembre  de  1S97. — Superficie:  13,529  hectáreas» 

4  centiáreas  y  48  áreas. 

Tierra  del  Fuego. 

Uskuaia.  (Pueblo.) — Departamento  de  Ushuaia,  capital  del  Te- 
rritorio de  Tierra  del  Fuego.  —  Superíicie:  10,000  hectáreas. — I«a 
Gobernación  concede  solares  del  pueblo  á  $2.06. 


COLONIAS  NACIONALES  EXISTENTES  EN  LAS  PROVINCIAS 

EN  ENERO  l9  DE  1903. 

Proviucia  de  Corrivntes. 

San  Carlos,  ( Pueblo. )  ^  Departamento  de  San  Carlos,  antigua 
reducción  jesuítica  en  los  orígenes  del  Río  Aguapey. — Superficie: 
5.000  hectáreas. 

Provineta  de  Santa  Fe* 

Avellaneda.  Agrícola.  —  Departamento  Reconquista. — Superfi- 
cie; 25,000  hectáreas,  48  centiáreas  y  73  áreas.  —  Fundada  por  De- 
creto de  22  de  Mayo  de  1883.— Precio  de  una  hectárea  en  lotes  ru- 
rales, $2.06;  precio  de  un  solar  urbano,  $2.06. — \  Pasó  al  dominio  de 
la  Provincia  de  Santa  Fe  por  la  Ley  de  Límites  núm.  1894,  de  13 
de  Noviembre  de  i 886. 

Las  Garzas.  Agrícola.  —  Departamento  de  Reconquista.^Su- 
perficie:  40,000  hectáreas. ^Fundada  por  Decreto  de  7  de  Julio  de 
1884.—  Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $  2.06;  precio  de  un 
solar  urbano,  $  2.06. Pasó  al  dominio  de  la  Provincia  de  Santa  Fe 
por  la  Ley  de  Límites  núm.  1894»  de  13  de  Noviembre  de  1886.) 

Provincia  de  £ntre>Rios. 

General  Alvear.  Agrícola. —  Departamento  de  Diamante,  á  ori- 
llas del  Río  Paraná,  entre  los  arroyos  del  Salto  y  de  la  Ensenada. 
Superficie;  20,000  hectáreas. —  Fundada  por  Decreto  de  7  de  Enero 
de  1878.— Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $2.06. 
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Yerna.  Agrícola. — ))epartameiit<j  d.-  Concordia. — ^Supcí  hcif^: . .  , 
46,860  hectáreas,  44  centiárt^as  y  67  áreas. — Fundada  por  Decreto 
de  fo  de  Noviembre  (ie  188.S. — Precio  por  hectárea  con  casa,  pozo 
y  alambrado  $57;  con  sólo  pozo  y  alambrado,  $46  >7:  solamente 
el  terreno  $18.57. — solares  urbanos  se  venden  en  remate. 

Provincia  de  Córdoba. 

Caroya.  Agrícola. — Departamento  de  Colón,  en  el  paraje  deno- 
tninadoCaroya,  inmediato  á  la  Villa  Jesús  María. — Superñcie:  16,871 
hectáreas,  66  centiáreas  y  87  áreas. — Fundado  por  Decreto  de  17  de 
Julio  de  1876. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $  S  - 1 5 ;  pre- 
cio de  un  solar  urbano,  $10.30. 

ChacabttCQ,  Agrícola. — Departamento  de  Juárez  Celman,  al  Oeste 
'  de  la  Villa  Carlota  sobre  el  Ferrocarril  Andino. — Superficie:  10,044 
hectáreas,  91  centiáreas.  —Fundada  por  Decreto  de  12  de  Julio  de 
i883.<^Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $2.06. 

Maipá.  Agrícola. — Departamento  de  Juárez  Celman,«l  Oeste  de 
la  Villa  Carlota  sobre  el  Ferrocarril  Andino. — Superñcie:  10,720  hec- 
táreas, 50  centiáreas  y  7  áreas. — Fundada  por  Decreto  de  12  de  Ju-* 
lio  de  1883. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $2.06. 

Sampaeho.  Agrícola. — Departamenlo  Río  Cuarto,  sobre  el  Fe- 
rrocarril Andino,  en  el  paraje  denominado  Sampaeho. — Superficie: 
l8  896  hectáreas,  47  centiáreas  y  6  áreas, — Fundada  pur  Decreto  de 
12  de  Julio  de  1878 — l'recio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $2.06. 
precio  de  un  solar  urbano,  $2.06. 

El  Dorado.  A(;^rírol  t — Departamenlo  de  la  Unión,  sobre  el  Fe- 
rrocarril Buenos  Aires  y  Kosarii»,  en  proximidad  de  la  estación  Ca« 
nals. — Superficie:  20,000  hectáreas.  —  Fundada  por  Decreto  de  4  de 
Mayo  de  1S99. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $  18.57. 

Sania  Marta.  Agrícola. — Departamento  de  la  Unión,  en  proxi- 
midad de  la  estación  Ganáis  del  Ferrocarril  Buenos  Aires  y  Rosa- 
rio.— Superficie:  10,000  hectáreas. — -Fundada  por  Decreto  de  4  de 
Mayo  de  1899. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $18  57. 

La  Argentina.  Agrícola. — Departamento  de  Río  Cuarto. — Su- 
perficie: 32,899  hectáreas,  79  centiáreas  y  32  áreas. — Fundada  por 
Decreto  de  28  de  Febrero  de  190T. — (Está  ordenado  el  replanteo 
por  Decreto  de  Febrero  28  de  1901.) 
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San  MelitÓH.  Agrícola. — Departamento  de  la  Unión,  en  proxiini> 
dad  de  la  estación  Canals  del  Ferrocarril  Buenos  Aires  y  Rosario. 
— Superficie:  10,000  hectáreas. — -Fundada  por  Decreto  de  13  de  Ma- 
yo de  1899  — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $18,57. 

La  Celina.  Aijncola  — Depai  íarnento  déla  Uiiion,  en  proximidad 
de  la  estación  de  Canals,  del  I'^errocarril  de  Buenos  Aires  y  Rosario. 
— Superficie:  10,000  hectáreas.  —  l-'uiidatia  por  Decreto  de  19  de  Di- 
ciembre de  1899  — l'recio  (ie  una  liecuírea  en  lotes  rurales,  $  ''^  57. 

La  Lola  Agrícola. —  Departamento  déla  Unión,  en  proxnnidad 
de  la  estación  de  Canals,  del  Ferrocarril  Buenos  Aires  á  Rosario. 
—  Superficie:  10,000  hectáreas.  —  Fundada  por  Decreto  de  18  de  Ma- 
yo de  1902. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $18.57. 

La  Genovesa.  Agrícola.  —  Departamento  de  la  Unión,  en  proxi^ 
midad  de  la  Estación  de  Canals,  del  Ferrocarril  Buenos  Aires  á  Ro- 
sario.— Superñcíe:  10,000  hectáreas. —  Fundada  por  Decreto  de  33 
de  Agosto  de  1902. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $18.57. 

PiamonUsa,  Agrícola. — Departamento  de  la  Unión,  en  proximi- 
dad de  la  estación  de  Canals,  del  Ferrocarril  Buenos  Airea  á  Rosa- 
rio.— Superficie:  10,000  hectáreas. — Fundada  por  Decreto  de  23  de 
«Agosto  de  1902. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $18.57. 

Billa  Vista.  Agrícola. — Departamento  de  la  Unión,  en  proximi- 
dad de  la  Estación  de  Canals,  del  Ferrocarril  Buenos  Aiies  á  Rosa- 
rio.— Superficie:  10,000  hectáreas. —  Fundada  por  Decreto  de  3  de 
Mayo  de  1902. — Precio  de  una  hectárea  en  lotes  rurales,  $19  52. 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


BOLETIN  OFICIAL 

DE  LA 

SÜOliETAKIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES 


Tomo  XVIII.     México,  Septiembre  15  de  1904.     Núm.  5. 


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Tratados  y  Convenciones 


Convención  entre  México  y  Cuba  para  el  cambio 

de  correspondencias  postales. 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  América,  Asia  y  Oceania, 

México,  Agosto  /j  de  j<po^. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  sigue: 

"PORFIRIO  DIAZ,  Presiden  te  de  los  Estados  Unidos  Me- 
xicanoSf  á  sus  habitantes^  sabed: 

* 

Que  el  30  de  Abril  del  presente  afio  se  concluyó  y  firmó  en  esta 
capital,  por  medio  de  Plenipotenciarios  debidamente  autorizados  al 
efecto,  una  Convención  para  el  cambio  de  correspondencias  entre 

Mcxico  y  Cuba,  en  la  forma  y  del  tenor  siguientes: 

Los  infrascritos  Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Relaciones  Exte- 
riores de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  y  Carlos  (iarcía  V'clez,  En- 
viado Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  la  República 
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de  Cuba  en  México,  debidamente  autorizados  al  efecto  por  sus  res- 
pectivas Gobiernos,  han  convenido  en  los  siguientes  artículos  para 
establecer  un  cambio  de  correspondencias  que  facilite  la  comunica- 
ción postal  entre  los  dos  países. 

Articulo  I. 

Objetos  admisibles. 

Los  objetos  de  toda  clase  ó  naturaleza  que  se  admitieren  en  las  va- 
lijas interiores  de  cada  país,  con  excepción  de  los  que  aquí  se  prohí* 
ben,  se  admitirán  en  las  valijas  que  se  cambien  conforme  á  esta  Con- 
vención,  estando  sujetos,  sin  embargo,  á  los  reglamentos  que  la  Di- 
rección General  de  Correos  del  país  de  destino  considere  necesarios 
para  proteger  sus  rentas  aduaneras  y  la  salubridad  piiblica. 

Artículo  II. 

Forma  de  empaque. 

Los  artículos  que  no  sean  cartas  en  su  forma  usual  y  ordinaria 
nunca  se  cerraran  a  la  inspección,  sino  que  se  cubrirán  ó  envolve- 
rán de  modo  que  puedan  ser  fácil  y  completamente  examinados  por 
los  empleados  de  Correos  ó  Aduanas. 

Articulo  III. 

Artículos  prohibidos. 

Queda  prohibido  enviar  en  las  correspondencias  que  se  cambien 

conforme  á  esta  Convención. 

•       I.  Timbres  postales  de  emisiones  actuales  sin  cancelar. 
II.  Billetes  de  banco,  cheques  y  documentos  al  portador. 

III.  Joyas  y  piedras  preciosas. 

IV.  Monedas  de  todas  clases. 

V.  Metales  preciosos  exceptuando  las  muestras  de  minerales. 
VI.  Animales  vivos  con  excepción  de  las  abejas,  que  se  empa- 
carán conforme  á  lo  dispuesto  en  el  reglamento  de  la 
Convención  Postal  Universal. 
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VII.  Anímales  muertos  con  excepción  de  los  que  estén  perfec* 

lamente  disecados. 
VIII.  Frutas  y  vegetales  que  puedan  descomponerse. 
IX.  Materias  explosivas  ó  inflamables. 
X.  Billetes,  noticias  y  circulares  de  loterías. 
XI.  Objetos  obscenos  ó  inmorales. 

XII.  Objetos  que,  por  su  naturaleza»  puedan  ser  peligrosos  para 

los  empleados  postales  ó  para  los  medios  de  transporte. 

XIII.  Substancias  grasosas,  líquidas  ó  de  fácil  licuefacción,  dulces 

y  pastas;  exceptuando  las  que  se  empaquen  según  lo  dis* 
puesto  en  el  reglamento  de  la  Convención  Postal  Uni- 
versal. 

XIV.  Substancias  que  exhalen  mal  olor  cuando  no  estén  empa- 

cadas convenientemente. 

XV.  Objetos  que  por  su  naturaleza  ó  por  no  estar  bien  empaca» 

dos  puedan  ensuciar  ó  deteriorar  las  correspondencias  ó 

las  valijas. 

XVI.  Publicaciones  que  violen  las  leyes  de  propiedad  literaria 

del  país  de  destino. 

Articulo  IV. 

Expedición.  Inspección.  Transmisión.  Entrega. 

Todos  los  objetos  admitidos  en  las  valijas  en  un  país  y  dirigidos 
al  otro  ó  recibidos  en  un  país  del  otro,  serán  libres  de  detención  ó 
inspección  de  cualquiera  clase  exceptuando  lo  establecido  por  las 
disposiciones  aduaneras  y  sanitarias  del  país  de  destino,  y  serán  en- 
viados por  la  vía  más  expedita  ó  entregados  en  su  caso  á  las  perso- 
nas á  quienes  vayan  dirigidos,  quedando  sujetos  en  su  transmisión 
á  las  leyes  y  reglamentos  de  cada  país,  respectivamente. 

Artículo  V. 

Clasificación.  Portes.  Derechos  de  certificación. 

La  clasiñcación,  el  porte  y  el  derecho  de  certificación  que  se  fijen 
y  cobren  por  objetos  incluidos  en  las  valijas  confeccionadas  en>  un 
país  para  dirigirse  al  otro»  serán  los  establecidos  por  las  leyes  y  re- 
glamentos interiores  del  país  de  origen  siempre  que  el  porte  y  dere- 
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cho  de  certificación  que  se  perciba  no  excedan  en  ninguno  de  los 
dos  países  del  máximum  del  porte  y  derecho  de  certificación  deter- 
minailos  por  la  Convención  Postal  Universal. 

Artículo  VI. 
Aplicación  de  los  portes  y  derechos. 

Cada  Dirección  de  Correos  percibirá  para  sí  el  total  del  porte  y 
derecho  de  certificación  que  cobre  por  los  objetos  postales  cambia- 
dos con  el  otro  país  incluyendo  el  porte  insuficientemente  pagado. 
En  consecuencia,  no  se  llevarán  cuentas  de  porte  de  correos  entre 
los  dos  países. 

Artículo  Vil. 
Franqueo. 

Es  obligatorio  el  pago  previo  del  porte  total  en  ambos  países  pa- 
ra toda  clase  de  correspondencia,  exceptuando  las  cartas  que  p  jdrán 
remitirse  mediante  el  pago  previo  de  un  porte  sencillo.  Es  igual- 
mente obligatorio  el  pago  previo  del  derecho  de  certificación.  El 
pago  del  porte  y  del  derecho  de  certificación  se  acreditarán  fijando 
en  los  envíos  mismos  las  estampillas  de  correo  correspondientes  del 
país  de  origen. 

Artículo  VIII. 

Franqueo  insuficiente. 

Cada  carta  cuyo  porte  no  este  pagado  por  completo,  llevará  en 
su  cubierta  un  sellu  con  una  letra  T  mayúscula,  y  se  indicará  en  nú- 
meros claros  en  la  esquina  izquierda  superior  de  su  dirección  por  los 
empleados  de  correos  del  país  de  origen  la  cantidad  en  centavos  de 
porte  no  pagada  y  solamente  esta  cantidad  se  cobrará  al  destinata- 
rio al  entregársela,  exceptuando  los  casos  en  que  haya  error  mani- 
fiesto. 

Artículo  IX. 

.  Correspondencias  totahfunte  franqtieadas. 

No  se  cobrará  en  el  país  de  destino  porte  ni  derecho  postal  algu- 
no por  las  correspondencias  que  hubieren  sido  totalmente  franquea- 
das en  el  otro. 
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Articulo  X. 

Correspondencias  oficiales. 

No  se  cobrará  en  el  país  de  destino  porte  ni  derecho  postal  algu- 
no por  las  correspondencias  oficiales  que,  conforme  á  los  reg-lamen- 
tos  postales  interiores  del  país  de  origen,  gocen  de  la  franquicia  de 
porte. 

Artículo  XI. 

Cambio  de  correspondeticias. 

El  cambio  de  correspondencias  conforme  á  esta  Convención,  se 
efectuará  por  las  oficinas  de  Correos  de  ambos  países  que  se  desig* 
nen  como  oficinas  de  cambio,  de  acuerdo  con  los  reglamentos  que 
sobre  detalle  de  los  cambios  se  expidieren  mutuamente  y  que  se  con- 
sideren esenciales  para  la  seguridad  y  prontitud  de  los  correos  y  pa- 
ra la  protección  de  las  rentas  aduaneras. 

Artículo  XII. 

Gastos  dt'  transporte. 

Cada  país  sufragará  los  gastos  de  transporte  de  las  valijas  que  di- 
rija al  otro. 

Artículo  XI 11. 
Certificación, 

I.  Las  correspondencias  que  se  cambien  entre  los  dos  países  po- 
».lra.:i  certificarse,  previo  el  pago  del  porte  y  del  derecho  de  ccrtifi- 
caci()n  aplicables  á  las  mismas,  según  ios  reglamentos  interiores  del 
país  de  ni  iíren. 

II.  El  remitente  podrá  asimismo  obtener  un  acuse  de  recibo  por 
las  correspondencias  certificadas,  previo  el  pago  de  la  cuota  que 
\vn-  ese  servicio  establezcan  los  reglamentos  interiores  del  país  de 
origen. 

Artículo  XIV. 
Hojas  de  aviso. 

I.  £1  cambio  de  las  correspondencias  tanto  ordinarias  como  cer- 
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tifícadas  se  hará  empleando  las  hojas  de  aviso  respectivas.  Las  co- 
rrespondencias certificadas  se  acompafiarán  de  una  lista  especificada, 
á  efecto  de  que  puedan  identificarse  y  de  que  las  oficinas  de  cambio 

receptoras  acusen  el  correspondiente  recibo, 

II.  Si  alguna  Oficina  receptora  no  encontrare  en  las  valijas  algún 
objeto  certificado  comprendido  en  la  lista,  notificará  su  falta  inme- 
diatamente á  la  Oficina  remitente. 

Artículo  XV. 

Cierrt  de  valijas. 

El  cambio  de  correspondencia  ordinaria  y  certificada  se  efectuará 
en  valijas  debidamente  selladas. 

Artículo  XVI. 

Devolución, 

I.  Las  cartas  ordinarias  totalmente  franqueadas  que  lleven  en  el 
sobre  la  recomendación  del  remitente  de  que  se  le  devuelvan  si  no 
fueren  entregadas  hasta  determinada  fecha  6  dentro  de  un  período 
de  tiempo  especificado,  serán  recíprocamente  devueltas,  sin  recarga 
alguno,  directamente  á  la  Oficina  de  origen,  por  conducto  de  las 
oficinas  de  cambio  respectivas,  al  cumplirse  la  fecha  6  plazo  señala- 
dos en  la  recomendación. 

II.  Si  las  cartas  ordinarias  totalmente  franqueadas  no  llevaren  en 
sus  cubiertas  recomendación  a]_^uua  ])ara  cjue  sean  devueltas  en  de- 
terminado plazo,  pero  sí  el  nombre  de  la  negociaci^ui,  la  razón  social 
ó  el  nombre  y  direccií'm  de  los  remitentes,  se  devolverán  dichas  car- 
tas directamente  á  las  Oficinas  de  origen,  por  conducto  de  las  de 
cambio  respectivas,  al  cumplirse  el  plazo  de  treinta  días,  contados 
desde  la  fecha  en  que  se  reciban  en  las  Oficinas  de  destino. 

Artículo  XVII. 
Rezagos. 

I.  Todas  las  correspondencias  ordinarias  que  no  estén  en  las  con- 
diciones previstas  en  el  artículo  anterior  (así  como  las  certificadas) 
que  no  se  entreguen  á  los  destinatarios  por  cualquiera  causa,  se  de* 
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volverán,  recíprocamente,  sin  estipendio  als^iino,  por  conductu  de  la 
Dirección  general  respectivíi,  en  paquetes  o  sacos  especiales,  mar- 
cados con  la  palabra  "Rezagos,  "  después  de  vencidos  los  plazos  de 
lista  y  Poste  restante,  señalados  por  los  reglamentos  interiores  del 
país  de  destino.  Cada  envío  de  los  que  deban  devolverse,  se  anota- 
rán previamente  por  el  anverso  con  la  causa  por  la  cual  no  fueron 
entregados. 

II.  Las  correspondencias  certiñcadas  que  se  devuelvan  conforme 
al  párrafo  anterior  deberán  acompañarse  de  una  lista  descriptiva  que 
contenga  el  número  del  certificado,  la  procedencia,  el  nombre  del 
destinarlo,  lugar  de  destino  y  las  observaciones  á  que  hubiere  lugar. 

III.  Podrán  excluirse  de  la  devolución,  con  motivo  de  rezagos, 
los  envíos  de  muestras  ó  impresos  que  mantñestamente  carezcan  de 
valor  para  el  remitente. 

Artículo  XVIII. 

Reexpedición  y  devolución^ 

El  que  envíe  un  objeto  admisible  en  el  correo  puede  hacerlo  re- 
gresar d  cambiar  de  dirección,  antes  de  que  se  entregue  á  la  per- 
sona á  quien  se  dirige.  La  petición  respectiva  deberá  dirigirse  al 
Departamento  de  Correos  del  país  de  su  origen  á  costa  del  remi- 
tente. 

Artículo  XIX. 

Aplicación  de  la  Convención  Postal  Universal, 

Todo  aquello  que  se  relacione  con  el  cambio  de  valijas  entre  los 

dos  países,  que  no  esté  expresamente  determinado  en  esta  Conven- 
ción, se  rei^irá  por  las  estipulaciones  de  la  Convención  de  la  Ui:ión  • 
Postal  Universal  y  por  los  reglauientus  que  eslcn  ahora  vi<;entes,  ó 
que  más  adelante  se  expidieren  para  el  régimen  general  del  cambio 
de  valijas  entre  los  países  de  la  Unión  Postal  Universal,  en  tanto 
cuanto  que  dichas  estipulaciones  sean  obligatorias  para  ambas  Par- 
tes Contratantes. 

Artículo  XX. 

Facultades  d  las  Dircciiouts  de  Conios. 
£1  Director  General  de  Correos  de  los  Estados  Unidos  Mexica- 
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nos  y  el  Director  General  de  Correos  de  la  República  de  Cuba  ten- 
drán facultad  para  expedir,  de  común  acuerdo  y  de  tiempo  en  tiempo, 
los  Reglamentos  ulteriores  de  orden  y  detalle  que  fueren  necesarios 
para  cumplir  la  presente  Convención,  y  podrán  por  mutuo  conve- 
nio, establecer  las  condiciones  para  la  admisión  en  las  valijas  de  cual> 
quiera  de  los  artículos  prohibidos  en  el  art.  III. 

Artículo  XXI, 

Oficinas  de  cambio. 

I.  El  cambio  de  correspondencias  conforme  á  esta  Convención, 
se  efectuará  por  las  Oficinas  de  Correos  Mexicanas  de  Tampico,  Túx- 
pam,  Veracruz,  Cuatzacoalcos,  Frontera,  Isla  del  Carmen,  Campe- 
che y  Progreso,  y  por  las  Oficinas  de  Correos  Cubanas  de  la  Habana 
y  Santiai^r.  de  Cuba,  de  conformidad  con  los  reglamentos  respecti- 
vos y  los  detalles  de  cambio  que  por  mutuo  convenio  se  determinen 
y  se  consideren  como  esenciales  á  la  seguridad  y  expedición  en  el 
envío  de  las  correspondencias  y  á  la  protección  de  los  derechos  adua- 
neros y  de  la  salubridad  pública. 

II.  La  Dirección  General  de  Correos  de  los  Elstados  Unidos  Me- 
xicanos y  la  Dirección  General  de  Correos  de  la  República  de  Cuba 
podrán,  respectivamente,  suprimir  alguna  ó  algunas  de  las  Oficinas 
de  cambio  designadas  para  cada  país  y  establecer  nuevas  oficinas 
para  el  cambio  de  correspondencias,  dándose  recíprocamente  aviso, 
con  anticipación  de  treinta  días,  de  las  modificaciones  que  hicieren 
en  virtud  de  esta  facultad. 

Artículo  XXIL 

\  Fecha  de  ejecución. 

Esta  Convención  se  pondrá  en  vigor  treinta  día^  después  de  la 
fecha  del  canje  de  ratificaciones,  el  cual  se  verificará  en  la  Ciudad 
de  México,  y  continuará  vigente  hasta  doce  meses  después  de  que 
alguna  de  las  Partes  Contratantes  haya  notificado  á  la  otra  su  in- 
tención de  terminarla. 

Hecho  por  duplicado  en  la  Ciudad  de  México  el  día  treinta  de 
Abril  de  mil  novecientos  cuatro. 

(L.  S.)  Ignacio  MariscaL 

(L.  S.)  Carlos  García  VéUz. 
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Que  la  presente  Convención  fué  aprobada  por  la  Cámara  de  Se- 
nadores de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  el  día  dieciséis  de  Mayo 
de  este  mismo  año ; 

Que  igualmente  fue  aprobada  por  el  Senado  de  la  República  de 
Cuba  el  ocho  del  mes  de  Junio  y  ratiñcada  por  el  Presidente  de  aque- 
lla República  el  treinta  del  mismo  mes ; 

Que  ha  sido  ratiñcada  por  mí  el  doce  del  mes  actual^ 

Y  que  las  ratificaciones  fueron  canjeadas  en  esta  capital  el  día  trece 
siguiente; 

Por  tanto,  mando  se  imprimat  publique  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Palacio  Nacional  de  México,  á  quince  de  Agosto  de  mil  nove- 
cientos cuatro. — Porfirio  D{as,-^h\  Señor  Licenciado  Don  Ignacio 
Mariscal,  Secretario  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones  Ex- 
teriores." 

Y  lo  comunico  á  vd.  para  los  efectos  correspondientes. — Maris- 
cal,— Señor  


Convenc¡<5n  entre  México  y  Cuba  para  el  cambio  de  Bultos 

Postales. 

Secretaría  de  Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 
KXTERIORES. — Mcxico. — Sección  de  Amerka^  Asia  y  Oceanía. 

MÉXICO»  Agosto  1$  de  igo^» 

El  Señor  Presidente  de  la  República  se  ha  servido  dirigirme  el 
decreto  que  sigue; 

"PORFIRIO  DÍAZ,  Presidente  de  los  Estados  Unidos 

Mexicanos,  d  sus  habitajites,  sabed: 

Que  el  30  de  Abril  del  presente  año  se  concluyó  y  firmó  en  esta 
•capital,  por  medio  de  Plenipotenciarios  debidamente  autorÍ7:adc)s  al 
efecto,  una  Convención  para  el  cambio  de  bultos  postales  entre  Mé- 
xico y  Cuba  en  la  forma  y  del  tenor  siguientes: 

Los  infrascritos,  Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Relaciones  Ex- 
teriores de  los  Estados  Unidos  Mexicanos,  y  Carlos  García  Vélez, 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  la  República 
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de  Cuba  en  México,  debidamente  autorizados  al  efecto  por  sus  res- 
pectivos (jobiernos,  han  convenido  en  los  siguientes  artículos  para 
establecer  entre  los  dos  países  el  cambio  de  bultos  postales  sin  valor 
declarado : 

Artículo  I. 
Objeto  de  ¿a  Convención, 

Las  estipulaciones  de  esta  Convención  se  refieren  únicamente  á 
los  bultos  postales  que  se  remitan  de  conformidad  con  el  sistema  que 
en  ellas  se  establece,  y,  en  consecuencia,  todas  las  estipulaciones 
contenitlas  en  la  presente  Convención,  se  aplicarán  exclusivamente 
á  las  valijas  de  bultos  postales  que  se  cambien  de  acuerdo  con  estos 
artículos. 

Artículo  II. 

Artículos  admisibles.  Dimensiones.  Empaque,  Artículos  prohibidos. 

Transmisión, 

1.  Se  admitirán  en  las  valijas  que  se  cambien  conforme  á  esta  Con- 
vención, mercancías  y  objetos  de  cualquier  género  que  sean,  que  se 
admitan  de  acuerdo  con  los  reglamentos  que  rijan  respecto  de  las 

valijas  en  el  servicio  interior  del  país  de  origen,  exceptuándose  car- 
tas, tarjetas  postales  y  lodo  papel  escrito,  y  los  objetos  enumerados 
en  el  párrafo  4  de  este  artículo,  con  tal  que  ningún  bulto  postal  ex- 
ceda de  cinco  kilogramos  de  peso. 

2.  I.os  bultos  postales  no"  deben  tener  dimensión  mayor  de  se- 
senta centímetros  en  cuaUpiicr  sentido,  exceptuándose  los  bultos  que 
contengan  paraguas,  bastones,  telas  y  planos  enrollados,  que  podrán 
tener  una  longitud  hasta  de  i.oó  centímetros»  siempre  que  no  cau* 
sen  estorbo  6  dificultad  para  el  transporte. 

3.  Para  ser  admitido  al  transporte  todo  bulto  debe: 
I.  Llevar  ia  dirección  exacta  del  destinatario. 

II.  Estar  empacado  de  manera  que  asegure  y  preserve  suficien- 
temente el  contenido  durante  el  transporte.  £1  empaque 
debe  ser  tal  que  sea  imposible  examinar  el  contenido  sin 
dejar  huella  de  la  violación.  Esto  no  impedirá,  en  manera 
alguna,  el  examen  del  contenido  de  los  bultos  postales  por 
las  aduanas  en  los  lugares  y  en  la  forma  que  establezcan  las 
leyes  de  cada  país,  asi  como  para  efectos  y  medidas  sani- 
tarias. 
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IIL  Estar  resguardado  con  el  sello  6  marca  especial  del  remiten^ 

te,  en  lacre»  plomo  á  otra  materia. 
4«  Queda  prohibido  enviar  en  los  bultos  postales  que  se  cambien 
conforme  á  esta  ConvenciiSn: 

I.  Timbres  postales  de  emisiones  actuales  sin  cancelar. 
II.  Billetes  de  banco,  cheques  y  documentos  al  portador. 

III.  Joyas  y  picaras  preciosas. 

IV.  Monedas  de  todas  clases. 

V.  Metales  preciosos,  exceptuando  las  muestras  de  minerales. 
VI.  Animales  vivos,  con  excepción  d¿  las  abejar,  que  se  empa- 
carán conforme  álo  dispuesto  en  el  reglamento  de  la  Con- 
vención Postal  Universal. 
VII.  Animales  muertos,  con  excepción  de  ios  que  estén  perfec- 
tamente disecados. 
VIII.  Frutas  y  vegetales  que  puedan  descomponerse. 
IX.  Materias  explosivas  ó  inflamables. 
X.  Billetes,  noticias  y  circulares  de  loterías. 
XI.  Objetos  obscenos  ó  inmorales. 
XII.  Objetos  que,  por  su  naturaleza,  puedan  ser  pelig^rosos  pa- 
ra los  empleados  postales,  6  para  los  medios  de  trans- 
porte. 

XIII.  Substancias  grasosas,  líquidas  6  de  fácil  licuefacción,  dul- 

ces y  pastas ;  exceptuando  las  que  se  empaquen  según  lo 
dispuesto  en  el  reglamento  de  la  Convención  Postal  Uni- 
versal. 

XIV.  Substancias  que  exhalen  mal  olor,  cuando  no  estén  empa« 

cadas  convenientemente. 
XV.  Objetos  que,  por  su  naturaleza,  ó  por  no  estar  bien  em« 
pacados,  puedan  ensuciar  ó  deteriorar  las  corresponden- 
cias ó  las  valijas. 
XVI.  Publicaciones  que  violen  las  leyes  de  propiedad  literaria 

del  país  de  destino. 
5.  Todos  los  bultos  admisibles  que  se  depositen  en  el  Correo  de 
un  país,  con  destino  al  otro,  ó  que  se  reciban  en  un  país  procedentes 
del  otro,  serán  libres  de  toda  detención  ó  inspección  de  cualquier 
género  que  sea,  exceptuando  solamente  la  que  fuere  necesaria  para 
cobrar  los  derechos  aduaneros  y  para  ñnes  de  salubridad  pública, 
y  se  despacharán  á  su  destino  por  la  vía  más  rápida,  quedando  su- 
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jetos  en  su  transmíslén  á  las  leyes  y  reglamentos  de  cada  país  res* 
pecüvamente. 

Artículo  ni. 

Correspondencias,  Prohibición  de  incluirlas.  Tratamiento, 

Dirección  de  los  bultos, 

1.  No  podrán  contener  los  bultos  postales  ninguna  carta  ó  comu- 
nicación que  tuviere  el  carácter  de  correspondencia  personal, ya  sea 
que  estén  escritas  sobre  ellos,  6  bien  formando  parte  de  su  contenido. 

2.  Sí  se  encontrare  alguna  carta  6  comunicación  en  un  bulto  pos- 
tal» se  le  dará  curso  en  el  caso  de  que  pudiere  separarse,  y  si  estu- 
viere adherida  de  manera  que  no  se  pueda  separar,  se  desechará  el 
bulto  completo.  Sin  embargo,  si  alguna  carta  6  comunicación  fue- 
ren enviadas  inadvertidamente,  el  país  de  destino  cobrará  por  ellas 
doble  porte,  conforme  á  la  Convención  Postal  Universal. 

3.  Ningún  bulto  postal  podrá  contener  otros  con  dirección  dife- 
rente de  la  que  aparezca  en  la  cubierta  de  aqu¿I.  Sí  se  descubrieren 
tales  bultos  postales,  se  enviarán  separadamente,  cobrándose  nuevo 
y  distinto  porte  por  cada  uno  de  ellos. 


Artículo  IV. 

Portes.  Derecho  de  entrega, 

1.  Se  exigirá,  en  todo  caso,  el  pago  previo  y  total  del  porte  en  es- 
tampillas del  correo  del  país  de  origen,  a  saber: 

En  México: 

Por  cada  bulto  postal,  con  peso  hasta  de  5  kilogramos,  $0.60. 
En  Cuba: 

Por  cada  bulto  postal,  con  ¡)eso  ha?ta  de  5  kiloj^ramos,  $0.60. 

2.  Los  bultos  postales  se  entrenzarán  sin  tardanza  á  las  personas 
á  quienes  se  dirijan,  en  la  Oficina  de  Correos  de  su  dirección  en  el 
país  de  destino,  libres  de  todo  recargo  por  porte  de  correo;  pero 
el  país  de  destino  puede  imponer  y  cobrar  á  la  persona  á  quien  se 
dirige  el  bulto,  en  compensación  del  servicio  interior  y  de  entrega, 
un  recargo  que  no  exceda  de  diez  centavos  por  cada  bulto. 


Digitized  by  Google 


SECRETARIA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  285 


Artículo  V. 

Constancia  iie  depósito.  Certificación.  Acuse  de  recibo.  Avisos. 

1.  Al  depositarse  un  bulto  postal  en  el  correo,  se  entreg"ará  al  re- 
mitente un  recibo  que  acredite  su  entrega  en  la  oficina  de  depósito 
confornie  al  nioiiclo  anexo  mím.  I. 

2.  \^\  remitente  de  un  bulto  postal  podrá  certificarlo,  pagando, 
además  del  porte  de  correo,  el  derecho  de  certificación  que  se  cobre 
en  el  país  de  origen. 

3.  Se  enviará  al  remitente,  cuando  así  lo  solicite,  una  constancia 
de  la  entrega  hecha  del  bulto  postal  certificado;  pero  el  país  de  ori- 
gen puede  exigir  del  remitente  por  ese  servicio,  el  pago  previo  de 
un  derecho  que  no  exceda  de  cinco  centavos. 

4.  La  Oñcina  de  Correos  de  destino  dará  aviso  de  la  llegada  del 
bulto  postal  certificado  á  la  persona  á  quien  fuere  dirigido. 

Artículo  VI, 

Declaración  aduanera.  Derechos  aduaneros. 

1.  £1  remitente  hará  una  declaracidn  aduanera  que  se  pegará  6 
agregará  á  cada  bulto,  según  la  fórmula  especial  que  se  le  suminis- 
trará para  ese  objeto  (véase  el  modelo  anexo  núm.  2),  consignando 
CM  ella  la  descripción  general  del  bulto,  la  manifestación  exacta  de 
su  contenido  y  valor,  fecha  del  envío,  firma  y  lugar  de  residencia 
del  remitente  y  lugar  de  destino. 

2.  Los  bultos  postales  quedarán  sujetos,  en  el  país  de  destino,  á 
todos  los  reglamentos  y  derechos  aduaneros  que  estuvieren  vigentes 
en  el  mismo  país,  para  proteger  las  rentas  de  sus  aduanas,  y  los  de- 
rechos aduanert)s  (|ue  debidamente  corresponda  cobrar  sobre  los 
mismos  bultos  postales,  serán  cobrados  al  entregarse  éstos  de  acuer- 
do con  los  reglamentos  aduaneros  del  país  de  destino. 

Artículo  VII. 

Aplicación  de  los  portes  y  derechos. 

Cada  país  percibirá,  para  sí,  el  total  del  porte  de  los  derechos  de 
certificación  y  de  los  de  entrega  que  colecte  sobre  los  bultos  posta* 
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les;  y,  en  consecuencia,  esta  Convención  no  motivará  cuentas  sepa- 
radas entre  los  dos  países. 

Artículo  VIII. 

Cambuf  de  valijas.  Listas  de  envió, 

1.  Los  bultos  postales  se  considerarán  como  parte  integrante  de 
las  valijas  cambiadas  entre  los  Estados  Unidos  Mexicanos  y  la  Re- 
pública de  Cuba,  y  serán  despachados  al  país  de  destino  por  el  de 
origen  á  su  costo  y  por  los  medios  qiie  él  provea,  en  valijas  ordina- 
rias de  correspondencia  que  se  marcarán:  ''Bultos  Postales"  y  se 
sellarán  con  la  seguridad  debida  con  lacre  ó  de  alguna  manera  que 
se  determine  mutuamente  por  los  reglamentos  respectivos. 

2.  Los  bultos  postales  certificados  se  cambiarán  en- valijas  sepa- 
radas y  distintas,  marcadas:  "Bultos  Postales  CertíBcados." 

3.  Cada  país  devolverá  á  la  oficina  de  origen  por  el  próximo  co^ 
rreo  todas  las  valijas  recibidas. 

4.  Aunque  los  bultos  postales  admitidos  conforme  á  esta  Con- 
vcnLÍón  se  transportarán  ea  la  forma  designada  entre  ias  uñcinas  de 
cambio,  deberán  empacarse  cuidadosamente  á  fm  de  que  puedan 
transportarse  con  la  (iebida  seguridad  en  valijas  abiertas  de  un  país, 
tanto  á  ¡a  Oficina  de  Correos  de  cambio  en  el  país  de  origen,  como 
á  la  Oficina  de  Correos  á  donde  se  dirija  en  el  país  de  destino. 

5.  Cada  envío  de  bultos  postales  deberá  acompañarse  de  una  lista 
descriptiva  hecha  por  duplicado  de  todos  los  bultos  postales  que  se 
envíen  expresando  claramente:  el  número  de  lista  de  cada  bulto,  el 
contenido,  el  nombre  del  remitente,  el  nombre  del  destinatario  y  su 
dirección ;  y  deberá  incluirse  en  una  de  las  valijas  del  mismo  envío 
(véase  el  modelo  anexo  nüro.  5). 

Artículo  IX. 

Ojicinas  de  cambio. 

I.  £1  cambio  de  valijas,  conforme  á  esta  Convención,  se  efectua- 
rá por  las  Oficinas  de  Correos  Mexicanas  de  Tampico,  Tüxpam, 
Veracruz,  Coatsacoalcos,  Frontera,  Isla  del  Carmen,  Campeche  y 
Ptogreso ;  y  por  las  Oficinas  de  Correos  Cubanas  de  la  Habana  y  San- 
tiago de  Cuba,  de  conformidad  con  los  reglamentos  relativos  á  los 
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detalles  de  cambio  que,  por  mutuo  convenio,  se  determinen  y  se  con* 
sideren  esenciales  á  la  seguridad  y  expedición  en  el  envío  de  las  va* 

lijas,  y  á  la  protección  de  los  derechos  aduaneros  y  de  la  salubridad 

piíblica. 

2.  La  Dirección  General  de  Correos  de  los  Estados  Unidos  Me- 
xicanos y  la  Dirección  General  de  Correos  de  la  República  de  Cu- 
ba podrán,  respectivamente,  suprimir  alguna  ó  algunas  de  las  oñ- 
cinas  de  cambio  desimanadas  para  cada  país  y  establecer  nuevas  ofici- 
nas para  el  cambio  de  bultos  postales,  dándose  recíprocaniente  aviso 
con  anticipación  de  treinta  días,  de  las  modificaciones  que  hicieren 
en  virtud  de  esta  facultad. 

Artículo  X. 

Recibo  de  valijas. 

1.  La  Oficina  de  Correos  del  país  de  destino  examinará  el  conte- 
nido de  las  valijas  tan  lu^o  como  Us  reciba. 

2.  En  el  caso  de  que  no  se  recibiere  la  lista  de  los  bultos  posta- 
les se  hará  inmediatamente  una  que  la  substituya. 

3.  Los  errores  que  se  descubrieren  en  la  lista  de  los  bultos  pos- 
tales deberán  anotarse  y  corregirse  en  la  misma  lista,  después  de  ha- 
ber sido  comprobados  por  un  segundo  .empleado. 

4.  Si  no  se  recibiere  algún  bulto  postal  de  los  registrados  en  la 
lista,  se  cancelará  el  registro  respectivo  de  ésta,  después  de  confirma- 
da la  falta  por  un  segundo  empleado. 

5.  Cuando  se  recibiere  algún  bulto  postal  averiado,  6  en  mal  es- 
tado, se  hará  en  la  lista  la  correspondiente  anotación. 

6.  Los  errores,  faltas  6  averías  á  que  se  refieren  los  tres  párrafos 
anteriores,  se  comunicarán  detalladamente  por  la  Oficina  de  cambio 
del  país  de  destino  á  la  Oficina  de  cambio  del  país  de  origen,  por 
riiedio  de  un  "BoleLÍa  de  Verificación,  '  que  se  enviara  baju  cubierta 
especial. 

7.  Cuando  la  Oficina  de  cambio  destinataria  no  hubiere  hecho  lle- 
gar á  la  Oficina  de  cambio  remitente,  por  el  primer  correo,  dcsi'ués 
de  hecho  el  examen,  un  boletín  en  que  se  hagan  constar  errores  ó 
irregularidades  de  cualquiera  clase,  la  ausencia  de  este  documento 
equivaldrá  a  un  acuse  de  recibo  de  la  valija  y  de  su  contenido  mien- 
tias  no  se  pruebe  lo  contrario. 
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Artículo  XI. 

Devolución  de  bultos.  Artículos  susceptibles  de  deterioro. 

1.  Si  no  pudiere  entregarse  un  bulto  postal  al  destinatario  ó  si 
éste  rehusare  recibirlo,  se  devolverá  sin  recargo  al  país  de  origen, 
por  conducto  de  las  respectivas  Direcciones  Generales»  después  del 
plazo  de  treinta  días  que  debe  permanecer  en  las  oficinas  de  desti- 
no; y  el  país  de  origen  podrá  cobrar  al  remitente  por  la  devolución 
del  bulto  postal,  una  cantidad  igual  al  porte  que  causó  cuando  se  de- 
positó por  primera  ves  en  el  correo. 

2.  Si  el  contenido  de  un  bulto  postal  pudiere  deteriorarse  ó  des- 
componerse, podrá  destruirse  inmediatamente  si  esta  medida  fuere 
necesaria,  ó  si  se  pudiere,  se  venderá  sin  necesidad  de  aviso  previo 
ó  de  formalidad  judicial,  para  beneficio  de  quien  corresponda;  co- 
municándose el  hecho  por  una  Dirección  de  Correos  á  la  otra. 

Artículo  XII. 

Pérdida  ó  averia  de  bultos. 

£1  servicio  postal  de  cada  uno  de  los  países  contratantes  no  será 
responsable  por  la  pérdida  ó  avería  que  sufra  algún  bulto  postal,  y 
no  podrá  reclamarse,  por  lo  mismo,  en  ninguno  de  los  dos  países, 
indemnización  alguna  por  parte  del  remitente  ni  del  destinatario. 

Artículo  XIII. 

Excepción  de  Oficinas,  Reglamentos.  Admisión  de  artículos 

prohibidos. 

El  Director  General  de  Correos  de  los  Estados  Unidos  Mexica- 
nos y  el  Director  General  de  C()rre(.).s  de  la  República  de  Cuba  po- 
drán convenir  en  exceptuar  algnnas  Oficinas  de  Correos,  de  recibir 
ó  despachar  bultos  postales,  según  la  presente  Convención,  por  falta 
de  seguridad  en  la  conducción  ó  por  otras  causas,  y  tendrán  auto- 
rización bastante  para  hacer,  de  común  acuerdo  y  de  tiempo  en  tiem- 
po, aquellos  reglamentos  de  orden  y  detalle  que  consideren  nece- 
sarios para  cumplir  debidamente  las  prescripciones  de  la  presente 
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Convención,  así  como  para  admitir  en  las  valijas  cualquiera  de  los 
objetos  prohibidos  en  el  artículo  II  de  esta  Convención. 

Artículo  XIV. 
Aplicación  de  leyes  interiores. 

La  legislación  postal  de  cada  uno  de  los  países  contratantes  será 
aplicable  en  todo  aquello  que  no  esté  previsto  por  las  estipulaciones 
contenidas  en  la  presente  Convención. 

Artículo  XV. 

Vigencia, 

Esta  Convención  se  pondrá  en  vigor  treinta  días  después  de  la 
fecha  del  canje  de  ratificaciones,  el  cual  se  verificará  en  la  ciudad  de 
México,  y  continuará  vigente  hasta  doce  meses  después  de  que  al- 
guna de  las  Partes  Contratantes  haya  nottñcado  á  la  otra  su  inlen- 
cíón  de  terminarla. 

Hecho  por  duplicado,  en  la  ciudad  de  México,  el  día  30  de  Abril 
de  1904.— (L.  S.)  Ignacio  ^fariscal.^{l^  S.)  Carlos  Garda  Vélcs. 


MODELO  NCM.  i. 

MODELO  NÜM.  1. 

SBKVICIO  INTRRNACIONAI. 

SKRVICtO  INTERNACIONAL  DK  HULTOS  1>0$TALE3. 

BUU03  FUSTALES. 

• 

Recibo  de  depósito  núm. ....... 

Firma  del  empleado  de  correos 

El  servicio  postal  no  «same  responsabilidad  por  los 
bultos  postales. 

37 
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C  Forma  núm  

MODELO  NÚM.  2. 
CAMBIO  DE  BULTOS  POSTALES  ENTRE  MÉXICO  Y  CUBA. 


DaSCKIPCIÚN  OKL  BULTO 

DigAM  ti  ea  caja,  canuta,  aaco» 

Contenido. 

Lu^ikt  de  destino. 

Peso- 

VAI.OIt. 

etc.,  «tCr 

hecha  de  depósito. 


Ndmero  de  k  lista. 


Firma  y  dirección  del  remitente  j 


Sello  de  fechas^ 
del* 

[Oficina  de  Correot) 
de  MéxicOb 


MODELO  NCM.  3. 

BULTOS  P0STA1.BS,  SLN  VALOR  DECLARADO, 

CAMBIADOS 
ENTRB  MEXICO  V  CUBA. 


Zsstu  de  bultos potktles  núm  nmitíios por  ia  Oficma  de, 

Hojanám.... 


Sello  de  fecha*  > 
déla 

{Oficina  de  CafTeo>| 
de  Cuba. 


.eL,,,de. 


E 


Nombre 
del 
remitente. 


Nombre 
di'l 

destinatario. 


de 
destino. 


CcntenidoL 


OISBSVACWNBS. 


Firma  del  empleado  que  hizo  el  despacho 
de  bulto*  poaulc*. 


Firma  del  etupleado  que  recibió  el  despacho 
de  bulto»,  á  que  «e  refiere  ata  lista. 
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Que  la  presente  Convención  fué  aprobada  por  la  Cámara  de  Se- 
nadores de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  el  día  i6  de  Mayo  de  es- 
te mismo  año; 

Qae  igualmente  fué  aprobada  por  el  Senado  de  la  República  de 
Cuba  el  8  del  mes  de  Junio,  y  ratificada  por  el  Presidente  de  aque- 
lla República  el  treinta  del  mismo  mes; 

Que  ha  sido  ratificada  por  mi  el  doce  del  mes  actual; 

Y  que  las  ratificaciones  fueron  canjeadas  en  esta  capital  el  día  tre- 
ce siguiente; 

Por  tanto»  mando  se  imprima,  publique,  circule  y  se  le  dé  el  de- 
bido cumplimiento. 

Palacio  Nacional  de  México,  á  quince  de  Agosto  de  mil  novecien- 
tos cuatro. — Porfirio  Días. — AI  Señor  Licenciado  Don  Ignacio  Ma- 
riscal, Secretario  de  listado  y  del  Despacho  de  Relaciones  Exte- 
riores." 

Y  lo  comunico  á  Ud.  para  los  efectos  correspondientes. — Mariscal. 
— Señor  


Legación  de  la  República  de^Cüba. — México. — Núm.  jj. 

Julio  tj  de  1^4. 

Señor  Ministro: 

Siguiendo  instrucciones  recibidas  de  mi  Gobierno,  me  cabe  la  hon- 
ra de  manifestar  á  V.  E.  que  es  su  deseo  que  haga  constar  esta  Le- 
gación por  medio  de  un  cambio  de  notas,  al  efectuarse  el  canje  de 
ratificaciones,  que  se  entienda  corresponden  al  Gobierno  de  Cut>a 
las  facultades  señaladas  á  la  Dirección  General  de  Correos  cubana 
en  las  Convenciones  postales  para  el  cambio  de  bultos  postales  sin 
valor  declarado  y  de  correspondencias,  suscritas  en  30  de  Abril  de 
mil  novecientos  cuatro  entre  Cuba  y  México,  las  que  fueron  oportu- 
namente aprobadas  por  el  Senado  de  ambos  países  y  ratificadas  en 
30  de  Junio  último  por  el  Señor  Presidente  de  la  República  de  Cubo. 

Cúmpleme  dar  á  V.  E.  una  explicación  del  objeto  que  se  persi- 
gue al  aclarar  el  alcance  de  las  atribuciones  del  Ejecutivo  otorgadas 
por  la  Constitución,  y  abrigo  la  confianza  que  el  Gobierno  de  Mé- 
xico se  servirá  reconocer  la  procedencia  de  esa  aclaración  á  fin  de 
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dejar  á  salvo  cuálquiera  (  tía  interpretación  contraria  al  espíritu 
de  mu'Stro  (."<»(!i;^(.  I'untlanirntcil. 

Se^iín  t-stc,  ><'lo  ai  Kjcciui\o  coiintcte  dictar  los  reglamentos  y 
expedir  los  decretos  y  las  órdenes  para  ia  nu  ¡or  e  jecución  do  las  le- 
yes, cuando  no  lo  liubiere  hecho  el  Congreso;  y  habiendo  aprobado 
el  Senado  las  referidas  Convenciones,  con  el  ruego  al  Gobierno  de 
que  entable  negociaciones  con  el  de  México,  para  substituir  la  frase 
"Director  de  Correos  de  la  República  de  Cuba"  pnr  la  de  "Gobier* 
no  de  la  República  de  Cubat"  el  Señor  Secret  arh  >  <1e  Estado,  anima- 
do de  los  mejores  deseos  de  que  se  zanje  la  diñcultad,  apuntada  an- 
teriormente, propone  á  V,  £.  que  tenga  á  bien  aceptar  la  aclaración 
que  he  tenido  la  honra  de  transcribirle,  que  en  nada  afecta  la  esen- 
cia de  las  Convenciones,  pues  como  ya  queda  dicho,  se  trata  de  rec- 
tificar á  tiempo  una  frase  que  atañe  á  las  facultades  del  Poder  Eje- 
cutivo, que  no  son  delegables. 

£1  acuerdo  del  Senado  dice  así: 

1?  Se  aprueban  los  tratados  celebrados  en  México  en  30  de  Abril 
último,  entre  el  Sr.  Carlos  García  Vélez,  Enviado  Extraordinario  y 
Ministro  Plenipotenciario  de  la  República  de  Cuba  en  aquella  capi- 
tal, y  el  Sr.  Ignacio  Mariscal,  Secretario  de  Relaciones  Exteriores  de 
los  Estados  Unidos  Mexicanos,  relativos  ai  cambio  de  correspon- 
dencias y  bultos  postales. 

2?  Se  recomicnila  al  Señor  Presidente  de  !a  República  que,  no 
obe^laiite  la  anltiicr  aprob.icióii,  y  sin  que  este  segundo  aciu  rdo  la 
liniil-e  c\\  nada,  entable  las  corresponiiieiites  negociacioiRs  })ara  ob- 
tener que  en  los  atlículos  de  dichos  tratados,  en  <]ue  «¡e  encuentra 
escrita  la  frase  "iJircctor  gti.eral  de  Correos  de  la  Rcjaiblica  de  Cu- 
ba," se  entienda  substituida  por  la  de  "Gobierno  de  la  República  de 
Cuba." 

Vor  lo  tanto,  ruego  á  V.  E.  que  tenga  la  amabilidad  de  indicarme 
día  y  hora  para  tratar  este  asunto,  y  aprovecho  la  oportunidad  para 
reiterar  á  V.  E.  las  seguridades  de  mi  consideración  más  alta  y  muy 
distinguida. — Carlos  García  Vélez. — A  Su  Excelencia  el  Señor  Li- 
cenciado Don  Ignacio  Mariscal»  Secretario  de  Estado  y  del  Despa- 
cho  de  Relaciones  Exteriores,  etc.,  etc. — México,  D.  F. 
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Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

MÉxiCUj  //  de  Agosto  di  /go4. 

Señor  Ministro: 

K ríi;  icndonic  á  la  ateiit.i  nota  de  V.  K.  fechada  el  15  de  J 11  lio  j)rc)xí- 
nio  pasado,  en  tiuc  se  sirve  expresar  el  deseo  de  su  Gobierno  de  que, 
al  efectuarse  el  canje  de  ratihcación  de  ios  instrumento?  firmados  en 
esta  capital  el  30  de  Abril  de  este  año  para  el  cambio  de  corres- 
pondencias y  de  bultos  postales  entre  México  y  Cuba,  se  haga  cons- 
tar por  cambio  de  notas,  que  se  entiende  corresponden  ai  Gobierno 
de  Cuba  las  facult  i  les  señaladas  en  dichos  instrumentos  á  la  Di- 
rección General  de  Córteos  cubana,  por  competir  al  Ejecutivo  dic- 
tar los  reglamentos  y  expedir  los  decretos  y  órdenes  para  la  mejor 
ejecución  de  las  leyes  cuando  no  lo  hubiere  hecho  el  Congreso,  ten- 
go la  honra  de  manifestar  á  V.  £.  que,  habiendo  consultado  el  asun- 
to con  el  Señor  Secretario  de  Comunicaciones,  he  recibido  contes- 
ción  suya  en  que  expresa  que  por  parte  de  la  Secretaría  á  su  cargo 
no  existe  inconveniente  en  aceptar  la  indicación  referida. 

Y  como  por  parte  de  est^  Secretaría  de  Relaciones  tampoco  hay 
inconveniente  en  aceptar  esta  modiñcacióa,  que  en  nada  altera  la 
esencia  de  ambos  instrumentos,  me  apresuro  á  manifestar  á  V.  E. 
que  ya  se  procede  á  la  ratificación  por  el  Señor  Presidente,  de  tas 
dos  Convenciones,  á  efecto  de  que  se  ha¿a  el  canje  respectivo  desde 
luego. 

Aprovecho  esta  o|ioruin]\lad  [)ara  reiterar  á  V.  K.  las  seíjurida- 
des  de  mi  consideración  muy  distinguida. — Ignacio  Mariscixl. — A 
S.  F.  el  General  D.  (  irlos  García  Vélez,  Mnviado  Extraordinario  y 
Ministro  Plenipotenciario  de  la  República  de  Cuba. 


Autorización  de  funciones  consulares 


Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 

Ext  E  K I  o  RES. — Sección  Consular. 

Esta  Secretaria  h.i  autorizado  á  D.  Leopoldo  Tomniasi  Alivoní 
para  que,  con  sujscióa  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviem-. 
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bre  de  1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Agente  Consular  del 
Reino  de  Italia  en  Mérida,  con  jurisdicción  en  el  Estad  ^  de  Yucatán. 
México,  15  de  Agosto  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario, 


Ceremonial» 

Invitaciones  al  Cuerpo  Diplomático  Extranjero. 

Secretaria  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. 

México,  Mayo  7  dt  igf». 

Formando  el  ceremonial  parle  de  las  atribuciones  señaladas  á  esta 
Secretaría  por  el  decreto  de  13  de  Mayo  de  1 891 ,  se  ha  servido  acor- 
dar el  Señor  Presidente  de  la  Reptiblicaque  comunique  á  Ud.,  para 
que  á  su  ves  se  sirva  trasladarlo  á  las  oficinas  de  su  dependencia,  que 

siempre  que  una  autoridad  invite  al  Cuerpo  Diplomático  Extranjero 

acreditado  aquí,  lo  ha^a  por  conducto  de  este  Ministerio,  reuiiucn- 
dume  con  oportunidad  el  niiuiero  competente  de  invitaciones  sin  la 
dirección  correspondiente,  que  se  pondrá  en  esta  Secretaría. 

Renuevo  á  Ud.,  con  este  motivo,  las  si^í^uridades  de  mi  conside- 
ración muy  distinguida. — ñliuiscai. — Señores  Secretarios  de  Esta- 
do y  del  Despacho  de  Gobernación,  Justicia,  Fomento,  Comunica- 
ciones, Hacienda  y  Guerra. 


Informes  Sanitarios. 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Cancillena. — Circular  núm.  /. 

MÉXICO,  tf  de  Septkmkre  de  1^04. 

Pedido  parecer  por  esta  Secretaría  á  la  de  Gobernación  acercado 
la  conveniencia  de  recordar  á  los  Cónsules  de  México  en  el  extran* 
jero,  la  observancia  de  los  arts.  24  y  25  del  Código  Federal  Sanita- 
rio, contestó  recomendando  se  dictara  tal  providencia. 

Por  tanto,  encarezco  á  Ud.  el  exacto  cumplimiento  de  las  dispo- 
siciones legales  referidas,  así  como  que  proceda  con  arreglo  á  ellas, 
no  solamente  respecto  del  punto  de  su  residencia,  sino  de  los  luga- 
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res  y  puertos  inmediatos  á  él  donde  no  haya  ageate  consular  mexi* 
cano  y  en  los  que  la  comunicación  con  la  República  sea  frecuente; 

cuidando  especialmente  de  hacerlo  á  la  salida  de  buques  que  con- 
duzcan inmigrantes,  sobre  todo  si  éstos  fueren  de  origen  chino. 
Los  artículos  precitados  dicen  á  la  letra: 

"Art.  24.  Los  Cónsules  comunicarán  al  Consejo  por  la  vía  tele- 
gráfica la  aparición  del  cólera,  de  la  peste  bubónica  ó  de  la  fiebre 
amarilla  en  la  localidad  donde  residan,  indicando  la  fecha  en  que  se 
hayan  observado  los  primeros  casos,  y  cuidarán,  mientras  dure  la 
epidemia,  de  comunicar  al  mismo  Cuerpo,  á  la  salida  de  cualquier 
buque  con  destino  á  la  República,  el  estado  sanitario  de  éste  y  el 
del  puerto  de  donde  sale." 

"Art.  25.  En  los  puertos  extranjeros  en  donde  es  endémica  la  fie- 
bre amarilla,  los  Cónsules,  al  visar  ó  expedir  las  patentes  de  sanidad, 
anotarán  en  ellas  si  en  el  momento  de  expedirlas  hay  casos  de  dicha 
enfermedad  en  el  puerto." 

Reitero  á  Ud.  mi  consideración.'— jl/0m¿a/."Señor  


Cartas  de  natural¡zaci6n  expedidas  en  Agosto  de  1904. 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — SecHén  de  CancilUria, 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Al  Sr.  D.  Francisco  A.  Moreno,  norteamericano,  comerciante  y 
residente  en  Agua  Prieta,  Sonora. 

Al  Sr.  D.  Juan  Bautista  Echavarría,  español,  marino  y  residente 
en  Veracruz, 

México,  3 1  de  Agosto  de  1904. — José  Algara^  Subsecretario. 
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DOCUMENTOS  DIVERSOS 


Incidente  diplomático  entre  México  y  Guatemala. 


Li:(.A(  ION  DE  LOS  Estados  Unidos  Mexicanos  en  Cen- 

TRO-AÉMRICA. 

GUATEMAI^,  Mayo  iSát  t<f04. 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  pena  de  informar  á  V.  aunque  probablemente  ya  lo 
sabrá,  que  en  la  tarde  de  ayer,  mientras  se  hacían  los  preparativos 
para  la  fiesta  que  en  honor  del  Excmo.  Sr.  Presidente,  Lic.  D.  Ma- 
nuel Estrada  Cabrera,  se  iba  á  verificar  en  esta  Legación,  y  durante 
mi  momentánea  ausencia  y  la  del  Secretario  Sr.  Rebolledo,  penetra- 
ron atentatoriamente,  en  el  zaguán  de  la  Legación,  tres  soldados  y 
un  oficial  del  I -Ejercito  de  Guatemala,  en  persecución  del  sacerdote 
colombiano  D.  Adolfo  Gil,  que  vestido  de  presidiario,  era  conduci- 
do afrentosamente  por  las  calles  de  la  ciudad ;  y  habiendo  burlado 
la  vigilancia  de  sus  custodios,  había  logrado  refugiarse  en  el  vestí- 
bulo de  la  Legacicm,  de  donde,  á  pe^;ir  de  la  inviolabilidad  del  re- 
ciülu,  lo  sacaron  á  culatazos,  cargando  a  la  salida  sus  fusiles  y  des- 
oyendo las  inter¡)cIaciones  de  uno  de  mis  hijos  que  había  ocurrido 
al  oír  los  griten  lastimeros  del  prófugo,  cu\  os  malos  tratamientos  fue- 
ron presenciados  con  indi;^naLi( 'u  j)nr  pcrsunas  que  se  i  ncontraban 
en  el  interior  de  la  Legación  y  por  numerosos  transeúntes. 

Así  como  llegué  y  fui  informado  por  mi  señora  y  varios  testigos 
oculares  de  la  flagrante  violación,  que  fuerza  armada  había  cometi- 
do en  la  Legación,  me  tlirigí  inmediatamente,  acompañado  del  Se- 
cretario, Sr.  Rebolledo,  á  la  casa  del  Excmo.  Señor  Presidente, quien» 
al  relatarle  lo  ocurrido,  me  prometió  una  cumplida  satisfacción  por 
el  atropello  acabado  de  cometer  en  los  inoportunos  momentos  en 
que  la  Legación  de  México  estaba  decorada  para  recibir  y  agasajar 
dignamente  al  Jefe  da  una  República  amiga. 
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Momentos  después  se  presentaba  v.n  la  Lr'_,^aci«')n  el  Director  (]c- 
neral  de  i)olicm  á  dar  una  explicación  de  los  heclios,  á  quien  no  tjuise 
oír  por  razón  de  no  haber  sido  agentes  de  policía  los  culpables  de  la 
violación  y  no  ver  en  él,  además,  el  conducto  debido  para  entender- 
se conmigo  respecto  de  los  sucesos  que  habían  tenido  lugar. 

En  vi^ta  de  lo  precedentemente  expuesto,  me  presento  ante  V.  E. 
interpelando  respetuosa  pero  enérgicamente,  á  fin  de  que  el  Go- 
bierno de  Guatemala  dé  á  la  Legación  de  mi  cargo  plena  satisfac- 
ción del  ultraje  cometido  ayer,  en  su  recinto,  por  soldados  y  un  ofi- 
cial del  Ejército,  el  cual  oficial,  por  su  rango,  debió  haber  sabido  el 
carácter  inviolable  de  un  edificio  donde  estaba  izado  un  pabellón 
extranjero  y  que  es  la  residencia  perfectamente  conocida  del  repre- 
sentante de  los  Estados  Unidos  Mexicanos. 

La  satisfacción  que  me  permito  solicitar  de  V.  E.,  á  reserva  de 
las  instrucciones  que  reciba  de  m¡  Gobierno,  á  quien  ya  pongo  en 
pleno  conocimiento  de  lo  acontecido,  es  la  expresión  por  escrito,  y 
por  el  conducto  adecuado,  de  sentimiento  y  pena  con  que  este  Go- 
bierno ha  visto  lo  acaecido;  la  promesa  formal  de  que  se  dictarán 
las  medidas  conducentes  á  fin  de  evitar  que  en  lo  sucesivo  se  vuel- 
van á  cometer  actos  de  tal  naturaleza,  y  el  castigo  ejemplar  é  inme- 
diato del  oficial  y  soldados  responsables. 

Reitero  á  V.  E.  las  seguridades  de  mi  más  alta  y  liistinguida  con- 
sidera eicui. 

José  F.  Gcdoy. — Excelentísimo  Señor  ÍJceiiciado  Don  Juan  Ba-  • 
rrios  M  ,  Ministro  de  Relacinnrs  I'".xter¡i )rc^-  — Presente. 

Ks  copia.  Guatemala,  Mayo  i8  de  1904. — E/rcn  KebolUdOi  Se- 
cretario. 


Secretaría  de  ^^^kdo.^ República  de  Guatemala,— Centro- 
América, 

de  Afoyo  de  4904, 

Señor  Ministro: 

He  tenido  la  honra  de  recibir  la  atenta  comunicación  de  V.  E., 
fechada  el  18  del  presente  mes,  en  laque  (copio  literalmente  lo  (]ue 
conduce )  se  sirve  decirme  que  el  día  anterior,  ''en  ausencia  de  V. 
**E.,  y  la  del  5r.  Rebolledo,  Secretario  de  esa  Honorable  Legación 
'"penetraron  atentatoriamente,  eael  zaguán  de  la  misma,  algunossol- 
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"dados  y  un  oficial  del  Ejército  de  esta  República,  en  persecución 
"del  colombiano  D  Adolfo  Gil  que,  vestido  de  presidiario,  era  con- 
**ducido  afrentosamente  por  las  calles  de  esta  ciudad,  y  habiendo  bur- 
ilado este  individuo  la  vig^ilancia  de  sus  custodios,  había  lograda 
"refugiarse  en  el  vestíbulo  de  esa  Honorable  Legación,  de  donde,  á 
"pesar  de  la  inviolabilidad  del  recinto,  lo  sacaron  á  culatazos,  car- 
"gando  los  soldados,  á  la  salida,  sus  fusiles  y  desoyendo  las  interpe< 
"laciones  de  uno  de  los  hijos  de  V.  que  había  ocurrido  al  oír  los 
"gritos  lastimeros  del  prófugo,  cuyos  tratamientos  fueron  presen- 
"ciados,  con  indignación,  por  personas  que  se  encontraban  en  la  ca- 
"sa  de  V.  £.  y  por  numerosos  transeúntes." 

También  agrega  V.  £.  que  "así  como  llegó  y  fue  informado  por 
"su  señora  esposa  y  varios  testigos  oculares  de  la  flagrante  violación 
"que  fuerxa  armada  había  cometido  en  esa  Honorable  Legación,  se 
"dirigió  inmediatamente,  acompañado  del  Sr.  Rebolledo,  á  la  casa 
"del  Seftor  Presidente  de  la  República  (salvando  así  el  conducto 
que  correspondía)  "quien,  al  ponerle  en  su  conocimiento  lo  ocurrí- 
"do,  prometió  á  V.  £.  una  cumplida  satisfacción." 

Al  manifestar  á  V.  £.  que  quedo  enterado  de  lo  que  en  su  preci- 
tada comunicación  se  sirve  manifestar,  me  es  honroso  participar  á 
V.  E.,  como  ya  tuve  la  satisfacción  de  hacerlo  personalmente,  que 
en  los  presentes  momentos  se  sigue  una  minuciosa  averiguación  de 
los  hechos  á  que  V.  E.  se  refiere  y  que,  al  ser  enviados  á  esta  Secre- 
taría de  la  de  Gobernación  y  justicia,  adonde  se  han  solicitado,  ten- 
dré especial  gusto  en  dar  á  V  E.  la  respuesta  respectiva. 

Aprovecho  esta  oportunidad,  Señor  Mmistro,  para  reiterarle  el  tes- 
timonio de  mi  mayor  consideración  y  aprecio. 

Juan  Barrios  M. — Excelentísimo  Señor  Licenciado  Don  José  F. 
Godoy,  £nviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  Mé- 
xico.— Presente. 

£s  copia.  Guatemala,  Mayo  20  de  1904. — Efirin  RebolUdo^  Se< 
cretaríp. 


Secretaría  de  Estado. — República  de  GuaUmaia. — Centro- 
América. 

GüATKUALA,  iu  de  Maye  de  t^of. 

Señor  Ministro: 

Se  dignó  V.  £.  dirigirme  en  día  18  del  mes  en  curso,  una  comu- 
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nicación  en  que  se  sirve  poner  en  conocimiento  del  Gobierno,  al 
cual  tengo  ia  hoiua  (ie  pertenecer,  que  en  la  tarde  del  17  del  mismo, 
mientras  se  hacían  preparativos  para  la  ñesta  que  en  honor  del  Se- 
ñor Presidente  de  esta  República  iba  á  verificarse  en  esa  Honorable 
Legación,  y  mientras  V.  E.,  lo  mismo  que  su  Secretario,  estuvo  au- 
sente de  ella,  de  manera  momentánea,  tres  soldados  y  un  oficial  del 
Ejército  de  Guatemala  (me  reñero  en  todo  lo  conducente  á  las  pa- 
labras de  V.  £.)  en  persecución  del  colombiano  Adolfo  Gil,  que  bur« 
lando  la  vigilancia  de  sus  custodios  había  lofpraHo  refugiarse  en  el 
x^uán  de  esa  Legación,  penetraron  á  él,  sacando  á  culatazos  á  di- 
cho señor,  no  obstante  las  interpelaciones  de  uno  de  los  hijos  de  V. 
£.»  según  se  le  aseguró  después;  que  V.  £.  dió  parte  al  Señor  Pre- 
sidente de  la  República  de  lo  ocurrido,  y  que  aunque  tuvo  alguna 
explicación  de  ello,  explicación  que  manifiesta  V.  E.  no  quiso  oír, 
pide  una  satisfacción  á  este  Gobierno  por  el  hecho  á  que  su  aprecia- 
ble  oficio  se  contrae. 

Tuve  el  honor  de  dar  respuesta  inmediata  á  V.  E.  manifestándole 
que  este  Gobierno,  ajeno  en  todo  y  por  todo  al  incidente  aludido, 
haría  seguir,  como  en  efecto  se  ha  verificado,  una  averiguación  ri- 
gurosa respecto  de  aquél ;  y  hoy  me  complace  altamente  el  partici* 
par  á  V.  E.,  que  de  la  pesquisa  seguida,  resulta  que  ciertamente  el 
reo  Gil,  al  ser  conducido  al  Tribunal  que  lo  juzga  por  delito  grave, 
pretentiiu  burlar  la  acción  de  ¡a  justicia,  iil  pasar  por  el  centro  de  la 
calle  de  esa  Honorable  Legacián,  é  intento  penetrar  en  el  edificio 
que  ella  ocupa  y  cuya  puerta  estaba  abierta;  pero  que  en  el  momen- 
to de  querer  realizar  su  propósito,  tropezó  y  cayó  en  la  acera  de  la 
misma  callí*,  de  donde  lo  levantaron  los  soldados  (que  lo  llevaban 
al  juez  conipeLcaLe,  según  nuestras  leyes,  para  que  lo  nUcrrogaran) 
los  cuales  ni  un  momento  dejaron  de  tener  asido  de  la  ropa  á  Gil,  sin 
que  haya  habido  intención  y  mucho  menos  querídose  violar  el  recin- 
to que  ocupa  la  Legación  de  un  país  con  el  cual  Guatemala  se  con- 
gratula en  cultivar  las  más  francas  y  cordiales  relaciones  de  amistad. 

Esto  ea»,  Excelentísimo  Señor,  lo  que  aparece  de  las  diligencias 
que  con  toda  actividad,  energía  y  celo  se  mandaron  instruir  tan 
pronto  como  se  tuvo  noticia  del  hecho  que  motiva  este  oficio.  En 
todo  caso,  me  es  satisfactorio  creer  que  V.  E.,  lo  mismo  que  su  ilus- 
trado Gobierno,  no  podrán  menos  de  considerar  al  mío  completa- 
mente extraño  á  la  idea  de  ocasionar  ia  más  leve  dificultad;  siendo 
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por  lo  mismo,  el  primero  ttn  lanieiUar  con  toda  sinceridad  ese  inci- 
dente por  todo  extremo  desagradable,  tanto  más,  cuanto  sucedió  en 
oca>i(')n  e-n  que  se  preparaba  una  fiesta  en  esta  Legación  en  honor 
del  Señor  Presidente  de  esta  Ivepiiblica. 

Respecto  de  ios  custodios  de  Gil.  puede  V.  E.  tener  la  seguridad 
de  que  la  averiguación  que  se  instruye  en  cuerda  separada,  se  con- 
tinuará con  entero  arreglo  á  las  leyes. 

Creo  con  este  oficio  dejar  complacidos  los  deseos  de  V.  E.;  y  rei- 
terándole las  seguridades  de  mi  más  alta  consideración,  soy  siempre 
su  muy  deferente  servidor. — Jr/un  Bnrrios  Af.  —  Excelentísimo  Se- 
ñor Licenciado  Don  José  F.  Godoy.  Enviado  Extraordinario  y  Mi- 
nistro Plenipotenciario  de  México. — Ciudad. 

Es  copia.  Guatemala,  Mayo  23  de  1904. — Efrén  Rebolledo^  Se- 
cretario. 


Legación  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  en  Centro- 
América.  ' 

Guatemala,  Mayo    Je  1904. 
Señor  Ministro:  ' 

He  recibido  la  atenta  nota  de  V.  E.,  fechada  el  21  del  actual,  la 
que  junto  con  la  del  20  que  ayer  contesté,  debo  considerar  como 
la  respuesta  de  V.  E.  á  la  mía  del  18,  en  que  pongo  en  su  conoci- 
miento el  atropello  cometido  en  el  recinto  de  esta  Legación  por  un 
oficial  y  tres  soldados  del  ejército  de  Guatemala  en  la  tarde  del  17 
de  este  mes,  mientras  se  hací-in  los  preparativos  para  la  fiesta  que 
en  honor  del  Excelentísimo  Señor  Presidente  de  la  República  se  ve- 
riíico  ru  est;i  Lf^acióii. 

En  tliclia  lu^tH  niu  hace  V.  \i.  una  manifestación,  ali^o  tardía,  de 
la  jK-na  que  en  el  animo  del  Gobicri»o  de  Guatemala  ha  causado  este 
iucideiUe  por  toJo  extremo  desaí^radable,  y  me  participa  que  de  la 
pesqui.sa  seguida  resulta  que  no  se  violo  el  recinto  que  ocupa  la  Le- 
gación de  un  país  amigo. 

En  contestación  tengo  la  honra  de  informar  á  V.  E.,  que  ya  trans- 
cribo su  expresada  nota  á  mi  Gobierno,  y  seguro  como  «stoy  de  la 
verdad  de  los  hechos  que  be  deriunciado  ante  V.  E.,  de  nuevo  rei- 
tero y  afirmo  enérgicamente  lo  qtie  t-xpresé  en  mi  nota  del  18  ya 
aludida^  y  por  tercera  vez  pido  á  V.  E.  la  satisfacción  indicada,  que» 
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dadas  relaciones  amistosas  que  cxistfii  entre  México  y  Guate- 
mala y  la  gravedad  del  caso,  era  de  suponerse  se  hubiera  apresura» 
do  á  dar  el  Gobierno  de  V.  K. 

Mi  Gobierno  que,  como  bien  sabe  V.  obra  en  todo  caso  con 
rectitud  y  justicia,  pero  (]ue  aunque  está  animado  de  los  mejores  de- 
seos  de  cultivar  las  más  francas  y  cordiales  relaciones  de  amistail  con 
Guatemala,  siempre  ha  velado  solícitamente  por  el  decoro  y  honor 
nacionales,  me  dará  las  instrucciones  adecuadas  para  que,  además  dé 
la  satisfacción  que  he  pedido,  exija  ante  V.  E.  la  que  estime  justa  y 
debida  en  este  caso. 

Renuevo  á  V.  £.  las  seguridades  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración. — José  Godoy, — Excelentísimo  Seffor  Licenciado 
Don  Juan  Barrios  M.,  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. — Pre- 
senté. 

Es  copia.  Guatemala,  Mayo  23  de  igo^.^^E/rén  Rehoüeáo^  Se- 
cretario. 


Legación  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  en  Centro- 
América. 

GUATKM AlJk,  Julio  6  de  iq04^ 

Señor  Ministro: 

Con  referencia  á  las  notas  que  he  teni<lo  la  honra  de  dirigir  á  V.  E. 
acerca  del  allanamiento  de  esta  Lei^^ación  por  un  oficial  y  tres  sol- 
da(ios  del  Ejército  de  Guatemala  el  dí;i  17  de  Mayo  próximo  pasa- 
do, insisto  por  última  vez  y  por  iiustrucciones  exj)resas  que  he  re- 
cibido de  mi  Gobierno,  en  la  satisfacción  pedida  y  en  ios  términos 
en  que  !a  he  exi^'ido. 

En  vista  de  la  excesiva  tardanza  en  la  solución  de  este  grave  y 
enojoso  asunto  por  parte  del  Gobierno  de  Guatemala,  encarezco  á 
V.  E.  se  sirva  darme  una  respuesta  pronta  y  categórica,  para  poner^ 
la  inmediatamente  por  telégrafo  en  conocimiento  de  mi  Gobierno. 

Renuevo  á  V.  E.  las  seguridades  de  mi  más  alta  y  distinguida 
consideración. — José  F.  Godoy.  —  Excelentísimo  Señor  Licenciado 
Don  Juan  Barrios  M.,  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. —  Pre^ 
senté. 

Es  copia.  Guatemala,  Julio  6  de  1904. — Efrén  RehaUido,  Secre- 
tario. 
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Secretaría  de  Estado.  —  República  de  Guatanaia. —  Centro- 
América* 

GUATKMAIA,  6  de  Julio  de  1^04. 

Señor  ministro: 

Con  todo  adrado,  y  atendiendo  á  las  gestiones  de  V.  E.,  tengo  el 
honor  de  confirmar,  en  absoluto,  los  conceptos  de  consideración  sa- 
tisfactoria que  mis  notas  anteriores  contienen,  relativas  al  asunto  del 
padre  Gil  en  sus  conatos  de  fuga;  y  debo  agregar  que  mi  Gobierno 
sentirá  siempre,  muy  sincera  y  cordialmente,  todos  ios  hechos  á  que 
este  incidente  de  fuga  dio  lugar,  sin  el  más  remoto  conocimiento  ni 
intervención  de  parte  del  Gobierno  de  Guatemala. 
•  Cualquiera  que  sea  el  concepto  en  que  la  inmunidad  ó  cualesquiera 
otras  prerrogativas  de  la  Legación  de  México  pudieran  considerarse 
lastímadas,  mi  Gobierno  tendrá  que  deplorarlo,  como  muy  efectiva* 
mente  lo  deplora  por  muchas  razones;  pero  más  por  la  especialisima 
de  tratarse  de  un  país  amigo  como  México»  con  quien  Guatemala 
ha  llegado  felizmente  hoy,  como  en  ningün  tiempo,  á  cultivar  las 
más  francas  y  afectuosas  relaciones. 

También  creo  de  mi  deber  participará  V.  E.,  que  el  jefe  de  la  es- 
colta fué  condenado  por  sentencia  ejecutoria  á  sufrir  cuatro  meses 
de  arresto,  por  ser  el  ünico  responsable,  según  la  ley. 

A  V.  E.  consta  que  mi  Gobierno  vid  con  harta  pena  este  asunto 
desde  el  instante  en  que  tuvo  conocimiento  de  él.  También  le  cons- 
ta, porque  V.  E.  estaba  presente,  que  desde  ese  mismo  instante  se 
dio  orden  j>ara  la  detención  del  jefe  y  de  los  soldados  de  la  escolta 
y  para  (]iie  se  siguiera  de  ese  hecho  la  respectiva  averiguación,  que 
ha  quedado  terminada  con  el  fallo  á  que  he  aludido. 

Es  el  mayor  deseo  de  mi  Gobierno  que  las  explicaciones  anterio- 
res y  todos  los  pasos  que  ha  dado  para  confirmarlas,  sirvan  de  de- 
mostración patente  de  sus  sentimientos  de  pena'por  aquel  desagra- 
dable asunto  y  de  su  leal  y  respetuosa  amistad  hacia  el  Gobierno  y 
pueblo  mexicanos. 

Sírvase  V.  £.  aceptar,  á  la  vez,  las  muestras  de  la  alta  considera- 
ción con  que  me  repito  su  muy  atento  y  seguro  servidor. — Juan 
Barrios  M. — Excelentísimo  Señor  Licenciado  Don  José  F.  Godoy, 
Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  México. 

Es  copia.  Guatemala,  Julio  6  de  1904. — Efrén  RtholUdo,  Secre- 
tario. 
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Legación  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  en  Centro- 
América. 

Guatemala,  Juiio  6  de  igo^. 

SeSor  Ministro: 

Al  regresar  de  poner  personalmente  en  manos  de  V.  E.  una  nota, 
en  la  qne  por  expresas  instrucciones  de  nu  Go¡)ierno  insisto  ante  el 
de  V.  E.  en  ia  saiisfacción  que  le  he  exigido,  por  t-1  allanatniento  de 
esta  Legación,  perpetrado  el  17  de  Mayo  último  por  un  oñcial  y  tres 
soldados  del  Ejército  de  Guatemala,  encontré  en  esta  Cancillería  un 
despacho  de  V.  £.  fechado  hoy,  el  cual  no  puedo  considerar  de  nin- 
guna manera  que  sea  la  satisfacción  debida  por  tan  tncaliñcable  in* 
cidente,  ni  tampoco  que  sea  contestación  á  ninguna  de  mis  anterío* 
res  notas,  en  las  cuales  apremiaba  á  V.  E.  para  que  terminara  este 
asunto,  pues  dicho  despacho  se  refíere  al  caso  del  sacerdote  Gil, 
cuando  debía  tratar  exclusivamente  de  la  violación  ó  allanamiento 
de  esta  Legacidn;  incidente  que  es  el  que  ha  motivado  la  deman* 
da  de  satisfaccidn  que  he  hecho  y  hago  al  Grobiemo  de  V.  E. 

Por  lo  tanto,  nuevamente  manifiesto  á  V.  E,  que  no  estimo  como 
satisfacción  el  despacho  que  acabo  de  recibir,  é  insisto  otra  ve2  en  la 
que  he  exigido,  encareciendo  á  V.  E.  la  respuesta  pronta  y  categó- 
rica á  mi  nota  de  hoy,  para  poner  dicha  respuesta  inmediatamente 
por  telégrafo  en  conocimiento  de  mi  Gobierno. 

Reitero  á  V.  E.  las  seguridades  de  mi  más  alta  y  distinguida  con- 
sideración.— José  F.  Godoy. — Excelentísimo  Señor  Licenciado  Don 
Juan  Barrios  M.,  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. — Presente. 

Es  copia.  Guatemala,  Julio  6  de  1904. — Efrén  Rebolledo^  Secre- 
tario. 


Secretaría  de  Estado. — República  de  Guatemala, — Centro- 
América, 

1  dé  Julio  de  /yo/. 

Señor  Ministro: 

Tengo  el  honor  de  corresponder  á  la  atenta  comunicación  de  V.  E., 
fecha  6  del  corriente,  y  cu  contestación  á  ia  que  el  mismo  día  me 
fué  grato  dirigirle. 

V.  £.  no  considera  que  mi  nota  indicada  sea  la  satisfacción  que 
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había  pedido  por  el  tantas  veces  lamentado  incidente  del  17  de  Ma- 
yo líliiino.  fundándose  en  que  dicho  despacho,  según  V.  K.,  sólo  se 
refir-re  al  caso  <it:l  sacerdote  Gil. 

reiaiítaine  V.  K.  llamar  su  atención  hacia  los  términos  amplísi- 
mos, pro|  ios,  á  nii  juicio,  de  un  sentimiento  de  eléva  la  cordialidad 
y  del  deseo  de  mantenerla  y  fomentarla,  cu  que  e<tá  concebido  el 
oficio  que  ayer  tuve  ei  lioiíor  de  dirií>;ir.  En  él  no  .>-e>lo  aproveché  la 
oportunidad  de  participarle  ¡a  condena  impuesta  por  los  tribunales 
al  jefe  de  la  escolta,  sino  que  también  expresé  una  vez  más  á  V.  E. 
cuánto  ha  deplorado  y  deplora  mi  Gobierno  el  incidente  relaciona- 
do en  cuanto  haya  podido  lastimar  las  inmunidades  de  esa  Hono- 
rable Le}4ación.  manifestándole  al  propio  tiempo  que  si  por  muchas 
razones  lo  lamenta,  es  la  primera  de  ellas  la  circunstancia  de  tratar- 
se de  México»  pueblo  hermano  con  cuyo  Gobierno  el  mío  tanto  se 
ha  empeñado  y  se  empeña  en  mantener  relaciones  de  la  amistad 
más  perfecta»  correspondiendo  a»í  debidamente  con  el  mayor  agra- 
do á  los  conceptos  de  la  nota  de  V.  £.  de  18  de  Mayo  último  y  que 
en  lo  conducente  literalmente  dice:  *'La  satisfacción  que  me  per- 
mito solicitar  de  V.  K.»  á  reserva  de  las  instrucciones  que  reciba  de 
mi  Gobierno,  á  quien  ya  pongo  en  pleno  conocimiento  de  lo  acon- 
tecido, es  la  expresión  por  escrito  y  por  el  conducto  adecuado,  de 
sentimiento  y  pena  con  que  este  Gobierno  ha  visto  lo  acaecido,  la 
promesa  formal  de  que  se  dictarán  las  medidas  conducentes  á  ñn  de 
evitar  que  en  lo  sucesivo  se  vuelvan  á  cometer  actos  de  tal  natura- 
leza, y  el  castigo  ejemplar  é  inmediato  del  oficial  y  soldados  respon- 
sables." 

Confirmo,  pues,  á  V.  K.  el  contenido  i\f  mi  nota  de  ayer,  así  como 
el  de  mis  anteriores  sobre  el  mismo  asunto,  considcrantio  que  todas 
eÜHS  no  pueden  ser  más  categóricas  ¡jara  comunicarlas  á  su  ilustra- 
do Gobierno,  como  ya  me  permití  hacerlo  yo,  poniendo  así  termino 
al  enojoso  y  tantas  veces  lamentado  suceso  del  reo  Gil  y  por  todos 
los  hechos  acaecidos  el  17  de  Mayo  último. 

Creo  que  con  lo  que  dejo  expuesto,  V.  E.  se  servirá  apreciar  de- 
bidamente la  conducta  leal  y  correcta  de  mi  Gobierno,  encaminada» 
de  la  manera  más  decisiva»  á  estrechar  cada  vez  más  los  vínculos  que 
felizmente  unen  á  ambos  pueblos  y  gobiernos. 

Reitero  á  V.  £.  el  homenaje  de  mi  alta  y  distinguida  considera- 
ción.— Juan  Barrios  M. — Excelentísimo  Señor  Licenciado  Don  José 
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F.  Godoy,  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  rienipotenciario  de 
México. — Presente. 

Es  copia.  Guatemala,  Juüo  12  de  1904. — Efrén  Rebolledo^  Secre- 
tario. 


Legación  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  en  Centro- 
América. 

Gl^ATEMALA,  JuHo  i6  d«  ig04, 

Seffor  Ministro: 

Con  referencia  al  incidente  del  allanamiento  de  esta  Legaci<$n» 
perpetrado  el  1 7  de  Mayo  último  por  un  oficial  y  tres  soldados  del 

Ejercito  de  Guatemala,  tengo  la  honra  de  manifestar  á  V.  E.,  que 
habiendo  puesto  en  conocimiento  de  m\  Gobierno  la  nota  relativa 
de  V.  E.  de  fecha  6  del  corriente,  ratificada  y  ampliada  por  las  dos 
notas  de  7  del  mismo,  he  recibido  instrucciones  para  comunicar  á 
V.  E,  que  me  doy  por  satisfecho  con  diclias  notas,  en  las  cuales  de- 
plora el  Gc>bierno  de  Guatemala  los  hechos  de  que  me  he  cpiejado 
y  me  avisa  que  va  á  ser  castitíado  á  causa  tle  los  mismos  ei  oficial 
responsable  de  haberlos  cometido  en  unión  de  sus  subordinados. 

Igualmente  manifiesto  á  V.  E.,  cumpliendo  en  todo  con  las  ins- 
trucciones que  he  recibido,  que  acepto  las  pruebas  de  amistad  y  res- 
peto á  mi  Gobierno  que  las  referidas  notas  de  V.  E.  contienen. 

Reitero  á  V.  K.  las  seguridades  de  mi  más  alta  y  distinguida  con- 
sideración.— José  F.  Godoy. — Excelentísimo  Señor  Licenciado  Don 
Juan  Bartios  M.,  Ministro  de  Relaciones  Exteriores. — Presente. 

Es  copia.  Guatemala,  Julio  18  de  1904. — Efrén  RebciUdo,  Secre- 
tario. 


Secretaría  de  Estado. — República  de  Guatemala. — Centro- 
América'. 

GVATKMALA»  Julio  t8  de  igo4. 

Señor  Ministro: 

Tuve  el  honor  de  recibir  la  muy  estimable  y  atenta  nota  de  V^.  E., 
fecha  16  del  corriente,  que  V.  E.  se  sirvió  enviarme  con  el  Señor  Se- 
cretario de  esa  Honorable  Legación,  en  la  que,  refiriéndose  al  in- 
cidente ocurrido  el  17  de  Mayo  último,  V.  E.  me  manifiesta  que  ha 
recibido  instrucciones  de  su  Gobierno  para  comunicarme  que  V.  £. 

3» 
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se  da  por  satisfecho  con  las  notas  relativas  que  he  tenido  la  honra 
de  dirigir  á  V.  E.,  lamentaitdo  en  ellas  los  hechos  aludidos  y  parti- 
cipándole el  castigo  del  oficial  que  comandaba  la  escolta.  También 
se  sirve  iníiiiifestarine  V.  E.,  cuaipliendo  en  todo  con  las  instruccio- 
nes que  ha  recibido,  (|ue  acepta  las  pruebas  de  amistad  y  respeto  á 
su  Gobierno,  que  mis  referidas  notas  á  V.  E.  contienen. 

En  respuesta  tengo  la  honra  de  expresar  áV.  E.,  que  he  recibido 
á  mi  vez  instrucciones  para  manifestarle  que  mi  Gobierno  se  ha  im- 
puesto con  agrado  y  satisfacción  del  contenido  de  la  nota  de  V, 
que  pone  término  ai  lamentado  suceso  de  que  se  trata. 

Aprovecho  la  oportunidad  para  renovar  á  V.  E.  las  seguridades 
de  mi  más  alta  y  distinguida  consideración. — Juan  Barrios  M.— 
Excelentísimo  Señor  Licenciado  Don  José  F.  Godoy,  Enviado  Ex- 
traordinario y  Ministro  Plenipotenciario  de  México. — Ciudad. 

Es  copia.  Guatemala,  Julio  19  de  1904. — Efrén  ReboiUdo* — Se- 
cretario. 

« ♦  > 


CASOS  DE  EXTRADICION 


GABRIEL  SOLER  FULLANA  Y  LEONARDO  ; 

PARODI.  j 

(Otorgada  por  el  Gobierno  de  Caba  al  de  México.) 

Hay  un  membrete  que  dice:  República  de  Cuba. — Secretaría  de 

Estado  y  Justicia — Departamento  de  Estado. — Visto  el  expediente  . 

núm.  612,  del  corriente  año,  formado  en  ti  Negociado  de  Asuntos  1 

Contenciosos  y  Judiciales  del  Departamento  de  Estado,  de  ia  Secre-  j 

taría  de  Estado  y  Justicia,  para  tratar  de  ia  detención  y  extradición  I 

pedidas  por  el  Gobierno  Mexicano  de  Gabriel  Soler  TuUada»  Tulla-  ! 
na  ó  Fuliana,  y  de  Leonardo  Parodi»  llegados  á  este  Puerto  en  el  mes 
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de  Junio  último  en  el  vapor  "Alfonso  Xii/  que  los  condujo  desde 
Veracruz. 

Resultando:  Que  el  Señor  Ministro  de  los  Estados  Unidos  Me- 
xicanos acreditaflo  en  la  República,  en  Nota  de  21  del  citado  mes 
solicitó  de  este  Gubierno,  en  nombre  del  de  su  nación,  la  detención 
preventiva  de  los  expresados  Soler  y  Parodi,  como  culpables  del  ro- 
bo de  alhajas  en  establecimiento  mercantil,  y  el  aseguramiento  de  ios 
objetos  que  llevaron,  ofreciendo  estar  á  la  recíproca  en  caso  análogo, 
é  insertando  al  efecto  en  su  Nota  el  texto  del  cabit^grama  recibido 
de  $11  Gobierno  el  día  anterior,  por  el  que  se  le  ordenaba  formulase 
aquellas  peticiones  á  reserva  de  formalizar  la  extradición,  y  en  el 
cual  aparecen  consignados  la  circunstancia  de  ser  españoles  aquellos 
dos  individuos»  el  delito  de  que  se  les  acusa  y  el  hecho  de  haber  sa- 
lido ambos  para  esta  ciudad  en  el  vapor  ''Alfonso  XII;" 

Resultando:  Que  dispuesto  lo  conducente  para  la  detención  de 
los  indicados  Soler  y  Parodi  y  para  el  aseguramiento  de  objetos  so* 
licitado,  se  llevaron  á  efecto  una  y  otra  medida  el  indicado  día  2i  y 
el  24  de  Junio  en  el  Departamento  de  Inmigración,  situado  en  Trís* 
comia,  donde  aquéllos  se  encontraban  sujetos  á  cuarentena,  ocupán- 
dose al  primero  las  joyas,  alhajas  y  demás  objetos  descritos  en  las 
diligencias  unidas  al  expediente,  practicadas  por  la  polida  secreta  sin 
protesta  alguna  de  los  detenidos,  á  quienes  se  les  leyeron  y  las  cua- 
les subscribió  Soler  después  de  haberse  consignado  además  en  ellas 
los  nombres,  apellidos,  naturalidad  española  y  demás  circunstancias 
de  ambos; 

Resultando:  Que  puestas  en  conocimiento  del  señor  Repre- 
sentante de  la  Nación  Mexicana  la  detención  y  ocupación  efectúa* 
das,  se  le  señaló  plazo  conveniente  para  que  pre^rntase  la  ofrecida 
demanda  de  extradición  con  los  documentos  en  que  ella  se  fundara, 
ajustándose,  atendido  el  principio  de  reciprocidad,  á  lo  preceptuado 
en  la  Ley  de  Extradición  Mexicana  de  ig  de  Mayo  de  1897,  para 
las  peticiones  que  al  Gobierno  de  su  Nación  se  dirijan  por  los  de  otros 
Estados  para  la  entrega  de  prófugos  de  la  justicia; 

Resultando:  Que  el  detenido  Soler,  por  instancia  de  29  de  Ju- 
nio, deducida  á  su  nombre  por  el  Lic.  Rogelio  Be r nal  y  Ferrer,  so- 
licitó se  denegara  su  entrega  al  Gobierno  de  México,  alegando  en 
apoyo  de  su  petición  ser  natural  de  Espafia  no  inscripto  en  el  Re- 
gistro de  Españoles,  creado  de  acuerdo  con  lo  establecido  en  el  ar- 
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tículü  9*?  del  Tratado  de  i'az  celebrado  en  Parí»  el  año  de  1898  en- 
tre esa  Nación  y  los  Estados  Unidos  de  América,  y  haber  tenido  su 
residencia  en  Cuba  al  firmarse  el  mismo  Tratado; 

Resultando:  Que  en  este  estado,  y  habiéndose  dispuesto  se  agre- 
gara la  indicada  instancia  á  sus  antecedentes  para  resolver  acerca  de 
ella  en  su  oportunidad,  lo  cual  se  comunicó  al  interesa  el  referi- 
do Señor  Ministro  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  formalizó  en  12 
de  Julio  próximo  pasado,  á  nombre  de  su  Gobierno,  la  demanda  de 
extradicióa  de  los  detenidos  Soler  y  Parodi,  prometiendo  reciproci- 
dad para  casos  semejantes  por  parte  de  la  Nación  que  representa  7 
acompañando  una  certiñcación  debidamente  legalizada,  de  lugares 
de  la  cati5;a  instruida  en  el  Juzgado  tercero  de  instrucción  de  la  Ciu- 
dad de  México  con  motivo  del  robo  que  origina  aquella  petición,  los 
cuales  contienen  declaraciones  y  actuados  de  los  que  constan  la  per- 
petración del  delito,  la  determinación  del  valor  de  lo  robado,  ascen- 
dente á  DIEZ  Y  SIBTE  MIL  OCHOCIENTOS  OCHENTA  Y  SIETE  PESOS 
MEXICANOS,  é  indicios  de  haber  tomado  participación  en  aquél  los 
referidos  Soler  y.  Parodi,  y  compulsado  el  auto  judicial  proponiendo 
la  extradición  de  los  mismos,  en  el  que  se  inserta  el  texto  de  la  ley 
mexicana,  según  el  cual  excede  de  dos  años  la  pena  aplicable  al  de- 
lito de  que  se  trata; 

Considerando:  Que  el  antecedente  consignado  por  el  Señor  Mi- 
nistro de  los  Estados  Unidos  Mexicanos  en  su  citada  nota  de  2  i  de  Ju- 
nio lütimo,  referente  á  haber  salido  de  ese  país  para  éste  Soler  y 
Parodi,  en  el  vapor  "Alfonso  XII,"  y  las  circunstancias  relativas  á 
la  detencic)u  de  los  mismos  que  constan  de  las  diligencias  aludidas 
en  el  Segundo  de  los  fuiKlaTnrntos  de  hech<^  de  la  prénsente  resolu- 
ción, no  dejan  lui^ar  á  ducia  racional  tic  que  los  detenidos  en  virtud 
de  esas  diligencias  son  las  mismas  personas  cuya  extradición  sepre- 
tende  por  el  Gobierno  de  México;  ! 

Considerando:  Que,  aun  cuando  Gabriel  Soler  ha  alegado  te-  | 
ner  la  condición  de  ciudadano  cubano  por  naturalización,  no  lo  ha 
justificado  en  manera  alguna;  ' 

CoNSIDEí-tANDo:  Que  el  delito  de  que  se  ha  hecho  mérito  se  ha- 
lla castigado  por  las  leyes  de  Cuba  y  por  las  de  la  República  Me- 
xicana, es  de  prden  común  y  de  aquellos  que  en  ese  país  dan  lugar 
á  la  extradición  conforme  á  la  Ley  de  19  de  Mayo  de  1897,  que  en 
él  rige  sobre  la  materia; 
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Considerando:  Que  por  parte  del  Gobierno  de  México  se  pro- 
mete, en  la  referida  demanda,  reciprocidad  para  casos  semejantes  y 
que  los  documentos  que  la  acompañan  comprueban  la  comisión  del 
delito,  suministran  presunciones  de  culpabilidad  por  parte  de  las  dos 
personas  cuya  extradici(Mi  se  interesa,  y  dan  á  conocer  la  disposición 
penal  vigíente  en  Mcxico  de  aplicación  al  caso; 

CoNSi DF.RANno:  Oue  los  requisitos  indicados  en  el  precedente 
fundamento  son  los  mismos  que,  en  virtud  de  lo  establecido  en  la 
mencionada  Ley  de  Extradición  y  en  las  reglas  y^}y  8?  de  la  Orden 
Militar  nüm.  45,  de  4  de  Febrero  de  1901,  vigente  en  Cuba,  deben 
observarse  en  las  peticiones  de  extradición  que  por  parte  de  este  Go- 
bierno se  dirijan  al  de  México; 

Considerando:  Que,  por  no  liaber  entre  Cuba  y  los  £stados 
Unidos  Mexicanos  convenido  Tratado  de  Extradición, procede  resol- 
ver la  pedida  por  el  Gobierno  Mexicano,  de  acuerdo  con  el  prínci* 
pió  de  reciprocidad  proclamado  por  nuestras  leyes  como  de  aplica- 
ción, á  falta  de  Tratado,  en  todos  los  asuntos  de  índole  internacio- 
nal, y  por  el  ndm.  3?  del  art.  827  de  la  Ley  de  Enjuiciamiento 
Criminal,  así  como  por  ta  regla  7?  de  la  citada  Orden  Militar  de  4 
•de  Febrero  de  190 1  con  relación  á  las  extradiciones,  y  sin  cuya  ob- 
servancia resultarían  ineficaces  los  demás  preceptos  sobre  la  materia, 
establecidos  en  la  misma  Ley  y  Orden  en  concordancia  con  aquéllos; 

Considerando:  Que  el  Gobierno  de  México  ha  accedido  en  dis*. 
tintas  ocasiones  á  la  entrega  de  prófugos  de  los  Tribunales  de  Cuba 
en  vi  rtud  de  demandas  del  Gobierno  de  la  República  formuladas  bajo 
la  jjronicsa  de  reciprocidad  cjue  autoriza  á  hacer  la  réjala  /  de  la  an- 
tedicha Orden  Militar;  por  lo  que  este  Gobierno  se  halla  obligado 
resj)ectü  de  aquel  á  otorgarle  la  solicitada  extradición  de  los  men- 
cionados Soler  y  Parodt. 

VlST  \<:  Las  disposiciones  legales  citadas,  ¿i  propuesta  del  Secre- 
tario de  Hacienda,  interino  de  Estado  y  Justicia, 

Resuelvo:  Que  es  de  concederse  y  concedo  al  Gobierno  de  los 
Estados  Unidos  Mexicanos  la  extradición  de  los  referidos  Gabriel 
Soler  y  Leonardo  Parodi,  que  ha  solicitado;  pero  entendiéndose  otor* 
gada  bajo  la  condición  de  que  no  serán  juzgados  por  otro  delito  co- 
metido con  anterioridad  á  ella,  mas  que  por  el  de  robo  que  la  motiva. 

£n  su  consecuencia, déjese  á  ambos  individuos,  así  como  las  alhajas, 
prendas  y  demás  efectos  ocupados  al  primero,  á  la  disposición  del 
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Señor  Ministro  de  dicha  Nación  acreduado  en  la  República;  hágase 
entrega  de  los  unos  y  de  los  otros  á  la  persona  que  éste  designe,  li- 
brándose al  efecto  las  órdenes  necesarias,  y  comuníquescle  la  presen- 
te resolución. 

Habana,  13  de  Agosto  de  1904. — (Firmado.)  T.  Entrada  Paltna, 
Presidente. — (Firniado.)  José  M.  Garda  Montes,  Secretario  de  Ha- 
cienda, interino  de  Estado  y  Justicia. — Es  copia. — (Firmado.)  Atá^ 
r$lio  Hevia,  Director  del  Departamento. 


GABINO  ANTÜÑA  SANCHEZ. 

Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

(ACU£RD0.) 

México,  Agosta  16  de  1^04, 

Visto  el  expediente  formado  con  motiv^o  de  la  extradición  pedi- 
da por  el  Señor  Ministro  de  España  contra  Gnbino  Antuña  Sán- 
chez, por  el  delito  de  homicidio  perpetrado  en  la  persona  de  Fran- 
cisco Fernández  Rodríguez. 

Resultando:  Que  seguido  el  procedimiento  respectivo  ante  el 
Juez  de  Distrito  de  Veracruz,  este  funcionario  declaró  improceden- 
te la  extradición  y  puso  al  acusado  á  disposición  de  esta  Secretaría, 
á  la  cual  remitió  original  dicho  expediente. 

Considerando  :  Que  no  ha  sido  identificado  el  acusado,  pues  no 
hay  ninguna  prueba  que,  contra  sus  terminantes  negaciones,  de* 
muestre  que  la  persona  que  fué  detenida  en  el  pueblo  de  Talatila 
del  Cantón  de  Jalapa  en  el  Estado  de  Veracruz  sea  el  mismo  Gabí- 
no  Antuffa  Sánchez,  cuya  extradición  solicita  la  Legación  de  Es- 
paña. 

Considerando:  Que  entre  los  documentos  presentados  con  la 
demanda  á  esta  Secretaría  no  se  encuentra  la  copia  de  las  declarado* 
nes  en  virtud  de  las  cuates  se  dictó  el  mandamiento  de  prisión  de 
Antuña  Sánchez,  requisito  indispensable  exigido  por  el  artículo  VIH 
del  Tratado  de  Extradición  vigente  entre  México  y  España. 
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Considerando:  Que  la  falta  del  referido  documento  hace  impo- 
sible el  ejercicio  de  la  facultad  de  aquiUitar  las  pruebas  en  que  se  fun- 
da la  acusación,  facultad  concedida  al  Gobierno  del  país  requerido 
por  la  fracción  3?  del  artículo  III  del  Tratado,  segvin  el  cual  "no  ha- 
brá lugar  á  la  extradición  cuando  el  hecho  de  la  perpetración  del 
crimen  no  esté  probado  cíe  manera  que  según  las  leyes  del  país  don- 
de se  encuentren  los  individuos  acusados  serían  legítimamente  nrres • 
tados  y  enjuiciados,  si  el  crimen  se  hubiera  cometido  dentro  de  su 
jurisdicción. " 

Por  tanto,  y  por  los  fundamentos  expuestos,  el  Señor  Presidente 
de  la  República  ha  tenido  á  bien  acordar  las  siguientes  resoluciones: 

I.  No  es  de  concederse  ni  se  concede  al  Gobierno  de  España 
la  extradición  de  Luis  Valle  por  el  delito  de  homicidio  perpetrado 
en  la  persona  de  Francisco  Fernández  Rodríguez. 

II.  Comuniqúese  al  Juez  de  Distrito  de  Veracruz  para  que  pon* 
ga  inmediatamente  en  libertad  al  acusado. 

III.  Hágase  saber  al  Señor  Ministro  de  España. 

IV.  Archívese  este  expediente  y  publíquese  este  Acuerdo  en  el 
Boiiíin  Oficial  de  esta  Secretaría. 

Mariscal. 


SAMUEL  VAN  CE  FÜLKERSON. 
Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

fACVEKXK>.) 

Mí X ICO,  St-f>tinttdre  j  di  /go4. 

Visto  el  expediente  formado  con  motivo  de  la  extradición  pedida 
por  el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  de  América  contra  Samuel 
Vanee  Fulkerson,  por  el  delito  de  peculado. 

Resultando:  Que  seguido  el  procedimiento  respectivo  ante  el 
Juez  de  Distrito  del  Estado  de  Chihuahua  y  opuestas  por  el  acusado 
las  excepción^  que  creyó  convenientes,  dicho  funcionariOf  de  acuer- 
docon  el  pedimento  del  Ministerio  Público,  declaró  procedente  la 
extradición  y  mandé  poner  á  Fulkerson  á  disposición  de  esta  Secre- 
taría, á  la  cual  remitió  original  el  expediente. 

Considerando:  Que  el  delito  de  peculado  de  que  se  acusa  á 
Fulkerson  está  comprendido  en  la  fracción  XIII  del  artículo  II  del 
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Tratado  de  Extradición  vigente  entre  México  y  los  Estados  Unidos. 

Considerando:  Que  de  los  documentos  presentados  con  la  de- 
manda resultan  vehementes  presunciones  en  favor  de  la  delincuen- 
cia del  acusado. 

Considerando:  Con  relación  á  la  primera  de  las  excepciones 
opuestas  por  el  indiciado  que  se  le  dio  vista,  antes  de  la  audiencia  de 
alegatos,  de  la  demanda  de  extradición,  que,  por  otra  parte,  no  pro- 
porciona nuevos  datos  acerca  de  la  naturaleza  del  delito  por  el  cual 
se  le  acusa  y  que  conociii  perfectamente  en  todos  sus  detalles,  por 
los  ducumentos  que  la  Embajada  Americana  acompañó  á dicha  de- 
manda. 

Considerando:  Que  aun  cuando  estuviese  comprobado  legal- 
mente el  hecho  de  la  devolución  de  la  cantidad  substraída  por  el  acu- 
sado, es  inaplicable  la  fracción  II  delart.  2?  de  nuestra  ley  de  extra- 
dición, por  existir  en  el  caso  un  tratado  que  no  establece  la  excep- 
ción á  que  se  refiere  el  citado  artículo. 

Considerando:  Que  de  las  constancias  que  obran  en  esta  Se- 
cretaría resulta  que  la  demanda  de  extradición  de  Fulkerson  y  los 
documentos  anexos,  fueron  presentados  por  la  Embajada  de  los  Esta- 
dos Unidos  dentro  del  término  establecido  por  el  art.  lo  del  Tratado, 
pues  fueron  recibidos  por  esta  Secretaría  el  mismo  día  en  que  con- 
cluía el  expresado  término. 

Por  las  consideraciones  de  hecho  y  de  derecho  antes  expuestas, 
el  Señor  Presidente  de  la  República  ha  tenido  á  bien  acordar  las  si- 
guientes resoluciones: 

Primera.  Es  de  concederse  y  se  concede  *al  Gobierno  de  los  Es- 
tados Unidos  de  America  la  extratlición  de  Samuel  Vanee  Fulker- 
son, por  el  delito  de  peculado. 

Segunda.  Comuniqúese  al  Juez  de  Distrito  de  Chihuahua,  á  fin 
de  que  notifique  este  acuerdo  al  acusado  para  los  efectos  de!  inciso 
primero  del  art.  2/  de  la  ley  de  extradición  y  lo  mande  entregar  al 
agente  ó  agentes  nombrados  })ur  el  Goijierno  requc;riente. 

Tercera.  Hágase  saber  al  Embajador  de  los  Estados  Unidos  y  al 
Gobernador  del  Estado  de  Chihuahua. 

Cuarta.  Publíquese  este  Acuerdo  en  el  Boletín  Oficial  esta  Se- 
cretaría y  archívese  el  expediente. 

Mariscal. 
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INFORMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 


Mercado  de  Nueva  York 


(  Revista  del  Consutado  General  de  México  en  Nueva  York,  correspondiente 

á  Junio  de  1904). 

En  todas  las  épocas  y  en  todos  los  países,  las  cifras  parecen  ser  el 
último  argumento  en  pro  ó  en  contra  de  alguna  cuestión,  al  cual 
hay  que  someterse  como  decisivo  y  contundente;  pero  en  asuntos 
econdmico-sodales  aun  este  argumento  está  sujeto  á  controversia, 
y  este  es  el  Caso  que  presentan  las  cifras  del  comercio  exterior  de 
los  Estados  Unidos. 

Si  se  considera  el  total  de  las  exportaciones  de  mercancías  por  el 
año  ñscal  de  1903— 1904,  se  nota  que  excede  al  de  todos  los  años 
anteriores;  este  total  ascendió  á  $  1,460.829,529.  por  $  1,420. 141,679 
«n  1902-1903  y  $1,381.719,401  en  1901-1992.  Las  importaciones 
de  mercancías  fueron  de  $990  745,084,  contra  $  1,025.719,237  en  el 
año  pasado  y  $903  320,948  en  el  año  anterior.  La  balanza  comer- 
cial dt-l  país,  por  consiguiente,  es  más  favorable  aparentemente  en 
ei  présenle  año. 

Examinando  de  cerca  los  íletalles  de  la  exportación  de  mercan- 
cías, puede  observarse  que  el  ranio  de  productos  nacionales,  como 
«;e  le  llama  oficialmente,  y  que  compreruie  los  productos  naturales, 
entra  en  más  de  50  por  100  de  la  exportación  total.  Entre  estos,  los 
cereales  y  harinas  disminuyeron  en  $70,333.812  y  las  provisiones 
en  $2.997,722.  Kl  aumento  habido  en  ganado  ($12.637,410),  fué 
efectivo  en  cantidad  también;  pero  en  algodón  ($54  593,015)  y  en 
aceites  minerales  ( $  1 1.506,836 ),  este  aumento  es  realmente  en  pre- 
cio y  no  en  cantidad.  Tomando  el  algodón  como  ejemplo,  se  puede 
asegurar  que  la  diminución  liega  á  927,575  pacas;  respecto  al  trigo, 
bajó  de  1 13.454,554  á  44.158,744  bushels,  ó  sea  casi  ^;  el  maíz  des- 
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cendió  de  74. 3^*0. 370  á  ¡,^.6o6a^4.  bushels,  ó  sea  l^.  El  valor  de 
exportación  por  termino  medio  del  algodón,  ha  sido  de  12. 1  centa- 
vos por  libra,  con  ira  8.9  centavos  en  1903. 

La  importación  de  oro  ha  sido  de  $17.535,128  en  exceso  de  la 
exportación.  £1  gran  movimiento  en  la  importación  y  exportación 
de  este  metal  se  debe  á  las  situaciones  hechas  por  el  Japón,  en  pa- 
go de  sus  compras,  obrando  este  país  como  su  banquero,  y  á  la  ex- 
portación hecha  en  virtud  de  la  transacción  del  Canal  de  Panamá. 

£1  exceso  de  Ja  exportación  de  plata  sobre  la  importación,  fué  de 
$31.783,680. 

Todas  estas  cifras  podrían  conducir,  superficialmente,  á  asentar 
que  el  país  está  actualmente  orillado  á  una  bancarrota.  Sin  tener  en 
cuenta  la  desconfianza  que  reina  en  los  círculos  financieros  euro- 
peos respecto  de  los  valores  americanos,  con  motivo  de  los  ültimos 
acontecimientos  ocurridos  en  esta  metrópoli,  puede,  según  mi  hu- 
milde opinión,  asentarse  que  la  situación  económica  de  los  Estado» 
Unidos  está  pasando  por  un  estado  de  transición.  Hasta  ahora  el 
país  había  producido  granos,  algodón,  etc.,  en  cantidades  muy  su- 
periores á  las  que  era  capaz  de  consumir.  Su  apogeo,  en  este  sen- 
tido, ocurrió  en  el  año  de  1901.  Desde  entonces,  el  aumento  de  po- 
blación, y  con  éste,  el  necesario  aumento  de  consumo,  hizo  primero 
equilibrar  las  ventas  interiores  con  los  embarques  al  extranjero,  y 
después  hacer  disminuir  estas  conforme  aumentaban  las  necesidades 
de  la  población.  Kl  punto  culminante  de  su  evolución  como  país 
productor  y  abastecedor  lo  ha  alcanzado  ya  y  hay  que  esperar  aho- 
ra su  conversión  hacia  el  estado  manufacturero,  conversión  que  se 
hace  ya  sentir, y  veremos  comenzar  la  lucha  para  el  aseguramiento 
de  nuevos  mercados  para  sus  manufacturas. 

£sta  aserción  está  comprobada  con  el  desarrollo  que  muestra  la 
exportación  de  algunos  artículos.  Los  rieles  de  acero  y  las  manu- 
facturas de  hierro,  á  pesar  del  alza  en  sus  precios,  acusan  un  aumen- 
to considerable  en  sus  embarques  al  extranjero. 

Acaso  el  ramo  de  implementos  de  agricultura  pueda  presentarse 
como  el  mejor  ejemplo  en  esta  línea:  el  valor  de  los  artículos  expor- 
tados en  1863-64  fué  solamente  de  $61 1,652;  en  1874  subió  á. . . . 
$3.089,753;  en  1894  á  $5.027,915  y  en  el  año  fiscal  que  finaliza,  á 
$25.000,000. 

Es  sumamente  curioso  examinar  la  tendencia  de  la  corriente  co- 
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mercíal  de  este  país  para  con  el  extranjero,  de  treinta  años  á  esta 

parte. — El  tráfico  con  Asia  ha  aumentado  desde  $  19.000,00  en  1873 
hasta  $75.000,000  en  la  actualidad;  con  Oceanía,  desde  $4.677,000 

ha.sta  cerca  de  $40.000,000;  con  Africa  de  $3.500,000  hasta  

$38.500.000. — Las  e.\p()rtaciones  á  México,  cuya  población  se  cal- 
cula aquí  en  13.500,000  almas,  es  mayor  que  la  que  se  dirige  á  los 
40.000,000  de  habitantes  de  Sud-Amcrica;  y  la  que  se  liace  al  Ca- 
nadá, con  f>  000,000  de  habitantes,  es  mayor  que  la  de  México  y 
Sud- América  juntos. 

Los  detalles  dei  comercio  exterior  del  país  en  el  mes  y  año  que 
hoy  terminan,  comparados  con  iguales  períodos  del  año  anterior, 
son  como  sigue: 


IMPORTACIONES. 

Junio  de  1903.  Janio  de  1904. 

Mercancías  libres  de  derechos.  $  33.812,481  $  35.349>Si6 

Mercancías  cotizables   48.187,296  45-665,157 

Oro   2.767,553  4.880,979 

Plata   a.050,805  2.7 1 7,609 

Total  $  86.818,145  $  88.613,561 


EXPORTACIONES. 

Junio  de  1903.  Junio  de  1904. 

Productos  nacionales  $   92  ^30, 595  $  90.870.753 

Productos  extranjeros                                      j. 392,^51  2.326,381 

Oro                                                           12.507,588  1-577.544 

Plata                                                           1.556,410  4-430.634 

Total  $  109.286,844  $  99.205,312 


IMPORTACIONES. 

Alio  Afto 

1902-1903.  1903- 1904. 

Mercancías  libres  de  derechos  $  426,180,979  $  453^23,136 

Mercancías  cotisables   599*53S»258  536.921,948 

Oro  ,  ,       44.982,027  99.050,  r  14 

FUU   24.163,491  27.734,022 

Total  $  1,094.864,755  $  1,117.529,220 
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EXPORTACIONES. 

Año  Aflo 


1902-1903.  1903-1904. 

Productos  nacionales  $1,392.231,302  $1.435.151,285 

Productos  extranjeros                                 27.910,377  25,678,254 

<^i"o                                                         47»090»S95  81.514,986 

i'iata                                                      44250,259  49.517,702 

TOTAI  $1,511.482,533  $1,591.862,227 

Los  principales  artículos  de  exportación  en  el  año  fiscal,  fueron 
los  siguienttá,  comparados  con  los  habidos  en  1902-1903: 

Cereales  y  harinas  $  142. 709,484  Diminución ...  $  70.333,81 2 

Ganado                                42.515,419  Aumento   12.637,410 

Provisiones.                          157.616,245  Diminución.*.  2.997,722 

Algodón                              370-490i5^3  Aumento   54-593iOi5 

Aceites  minerales.                   76.805,139  Aumento   11.506,836 

Total  $  790.136,870  Aumento. . . .  .$  5*405,727 

El  comercio  exterior  del  puerto  de  Nueva  York  fué  como  sigue: 


IMPORTACIONES. 

Junio  de  1903.  Junio  de  1904. 

Mercancías  entradas  al  consumo.  $  20.874,248  $  21.732,144 

Idem  al  almacén...   6.993,200  5.917,021 

Artículos  libres   20.073,126  20.605,826 

Metales  preciosos  •   i  .882, 7 99  i  .0 1 8,99 1 

Total  $  52.169,553  $  42.790,067 


EXPORTACIONES. 

íunrn  í\c  IQ03.  Tunio  do  1904. 

Productos  nacionales  ,.:Jj  3^.712,899  $  38.140.918 

Artículos  extranjeros  libres   532,242  ^  607,600 

Idem,  ídem,  cotiza!)les   498,412  573'947 

Metales  preciosos   12.426,000  3.467,602 

Total  $  52.169,553  $  42.790,067 
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IMPORTACIONES. 

Afio 
1903-1903. 

Mercancías  entradas  al  consumo  $^278.357,363 

Idem  al  almacén   S5<4S5f45 4 

Artículos  libres   254.954,601 

Metales  preciosos   1 5*233  35 1 

Total  $  634.0301669 

EXPORTACIONES. 

Año 
1902-1903. 

Productos  nacionales  •..•••.$  491.830, 122 

Idem  extranjeros  libres.. , ,   7.207,972 

Idem,  ídem,  cotizables..  5.889,549 

Metales  preciosos   74'5S<>596 

Total  $  579  509»*39 

DINERO  EN  CIRCULACIÓN. 

£1  volumen  total  del  dinero  en  circulación  asciende  hoy  á  

$2,801.865,204,  contando  con  la  reserva  en  las  arcas  del  Tesoro. — 
Sin  esta  reserva,  el  volumen  real  es  de  $2,521.151,527,  establecien- 
do una  circulación  /er  capita  de  $  30.80 

La  mitad  de  este  dinero,  6  sea  $1.326,722,  comprendiendo  el  me- 
tal sin  acuñar  en  la  Tesorería,  es  en  oro. 

De  acuerdo  con  !a  ley  Sherman,  expedida  en  1 890,  se  compró 
.  cierta  cantidad  de  plata,  para  ser  acuñada  en  pesos.^E$ta  ley  fué 
derogada  en  1 893  en  el  sentido  de  que  sólo  se  acuñaría  la  cantidad  de 
plata  comprada. — Se  calcula  en  poco  más  ó  menos  $560.000,000 
de  pesos  plata  en  circulaci<)n,  parte  de  la  cual  los  pesos  mismos  exis- 
ten en  la  Tesorería  y  están  rci^rcsciUadus  por  certificados,  y  

$72605,727  que  realmente  circulan. — Los  billetes  del  TcsDro,  pa- 
gaderos en  plata,  deberán  ser  redimidos  y  cancelados  seL^úa  se  vaya 
actiiiando  la  moneda  suijsidiaria  d<'  plata  y  nunca  volverán  á  ser 
reexpedidos,  de  manera  que  tendrán  (¡ue  desaparecer  gradualmen- 
te.— Segiín  la  aserción  del  Director  de  las  Casas  de  Moneda,  se  aca- 
ba de  acuñar  el  último  peso  de  plata  en  ios  Estados  Unidos;  pero 
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Afio 
1903-1904, 

265.913,441 
39.949,1 16 

$  630.104,759 


Año 
1903-1904. 

$  493-572,637 
7.844,151 
6.241,334 
121.525,192 

$  627.203,314 
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es  imposible  predecir  las  necesidades  que  acarree  en  lo  futuro  el  co- 

inerci(j  al  menudeo. 

El  resultado  práctico  de  este  estado  de  cosas,  es  que  el  Uainado 
talón  de  oro  del  país  es  real  y  inevitablemente  un  sistema  bimeta- 
lista,  puesto  que  la  mitad  del  dinero  en  circulación  es  en  oro,  ya  sea 
en  moneda  ó  certificados  en  oro,  representados  por  moneda  de  oro 
acuñada  6  por  <»ro  en  pasta,  y  la  otra  mitad  en  moneda  .sul)^idiana 
y  certificados  de  plata,  con  su  correspondiente  representación  en 
plata  acuñada  ó  en  pasta  en  las  arcas  del  Tesoro. 

Quedan  además,  en  circulación,  los  billetes  de  los  Bancos  nacio- 
nales, ó  sea  $45o.0CK>,O00y  representados  en  parte  por  depósitos  en 
dichas  instituciones;  pero  para  la  completa  seguridad  de  su  circula- 
ción se  necesitan  leyes  apropiadas,  que  es  de  esperarse  sean  tomadas 
sin  retardo  en  consideración. 

FERROCARRILES. 

La  Comisión  del  Comercio  entre  los  Estados  en  su  informe  sobre 

■ 

el  año  de  1905,  que  se  acaba  de  publicar,  maniñesta  que  en  la  ex- 
tensión de  205,513  millas  de  vías  férreas  en  explotación,  el  numero 
de  pasajeros  fué  de  694.891,535.— La  carga  transportada  ascendió 

á  1,304.394,323  toneladas;  los  ingresos  brutos  fueron  de  

$1,900.846,907  y  los  ingresos  netos,  de  $296.376,045. — ^En  el  año 
que  acaba  de  terminar  las  muertes  en  los  ferrocarriles  fueron  9,840 
y  las  personas  heridas  por  esta  causa.  76,553. — ^Esta  proporción  es 
superior  á  cualquiera  de  tos  ferrocarriles  de  Europa.  El  número  to- 
tal de  locomotoras  empleadas  en  el  servicio  fué  de  43,871. 

COMERCIO  CON  MÉXICO. 

La  exportación  tle  mercancías  verificada  por  este  puerto  durante 
el  presente  año  fiscal  ascendió  á  $8.949,860. 

Los  precios  de  los  productos  mexicanos  en  este  mercado  se  han 
mantenido  firmes  en  lo  g^eneral. 

Los  artículos  de  importación  que  han  gozado  de  mayor  aumento, 
como  se  ve  en  la  tabla  siguiente,  han  sido :  henequén,  café,  pieles  de 
venado,  azúcar,  chicle,  barras  de  plomo,  pieles  de  l^aito,  caoba, 
barras  de  cobre  y  ajo. 
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IMPORTACIÓN  DE  PRODUCTOS  MEXICANOS. 

Henequén,  tercios  .»   lOl.sil  157.953     7  es.  libra. 

Cmfé,  mcos   130,861  145.5^^^  \  mu  lavar,  de  7«<  es. 

Caeros,  tercios   55f944  5i*>90  *i  ^  .  ,  /       ,  1  v 

ixtk-,  paiai>   4Í>.739  37.479  á  51^:  es,  libra. 

Pieles  de  cabra,  tercios   l6,o6i  10,367    43 ^-^  á  48'^  es.  UbrA. 

Pieles  de  venado,  tercios   1,566  4,331   30  á  35  es.  libra. 

Hale,  tercios   1,038  3,007  40  á  65  es.  libra. 

Tiibnco  (  I)  rama,  tercios   5i947  I'»i93 

Puros,  cajas..   1.105  583 

Azúcar,  sacos   ii,6iq  73.067    3  7/16  es.  libra. 

Zacatón,  tercios   26,388  23,346 

Chicle,  tercios   I9<794  22,414   43  á  45  es.  libra. 

Fustete,  trozos.......   9v'^<>i  I7>ia9  $i 7 A $20 tonelada. 

Tecali,  trozos   1,171  216 

Pelo,  pacas   458  407 

Barras  de  ¡ilniiio   4í5.<^37  S7>  .>72 

Metales,  cajas   16,117  3>^5^ 

Minerales*  bnltos   560,891  57,942 

Zarzaparrilla,  tercios   2,022  1,729   9  '/^  á  9\^' es.  libra. 

Vainilla,  cajas   ^48        844    $3.50  .i  $9  libra. 

Pieles  de  cocodrilo   «6  6,510 

Plumas  de  sarza,  cajas......   81  38 

Huesos,  bulto   8,399  7.o6^ 

Miel  de  abejas,  barriles   886  4,178    33!^  es.  libra. 

Cedro,  trozos   4.919  5«748   8  á  12  es.  pie. 

Caoba,  trozos   5,859  9.918  6^  á  12  es.  ]rfe* 

Purga  de  Jalapa,  sacos   1,217        59^   13  es.  libra. 

Cobre,  barras   52,905  59i362 

Palo  de  tinte,  trozos   «2,835  9>^35    $6  á  $30  tondad». 

Naranjas,  cajas   2,918  2ii72 

Chicle,  bultos   1,186  1,355 

Ajo,  sacos   1,466  lt,593 


LABORES  DEL  CONSULADO. 

El  movimiento  de  correspondencia  despachada  por  este  Consu> 
lado,  comparado  con  el  del  año  fiscal  pasado  ha  sido  como  sigue: 

1902-1903.  1903-1904. 

Notas  á  la  Secretaría  de  Relaciones,  (ordinarias  y  se- 


cretas)  337  406 

A  las  demás  Secretarías   175  199 

Embajada  y  Legaciones   77  67 

Tesorería  General  de  la  Federación   349  350 

Consulados   570  603 

Aduanas  •   697  924 

Diicrnón  (icneral  de  Aduanas.   264  362 

Timbre  y  Correos   21  6 

Diversas  autoridades  y  oñcialeb   68  78 

Cartas  sobre  asuntos  de  información   743  733 


Total   3,194  3,62a 
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29a2>t903.  1903-1904. 

Número  de  buques  despacliados  •  ,               169  152 

Número  de  puertos  .*                        436  445 

PatfiittíS  lie  sanidad.  •  •                                169  154 

Facturas  consulares,                                            ii,8ii  x 3,306 

Los  Emolumentos  recaudados  fueron  $3  478.00,  mayores  que  en 
el  año  ñscal  pasado,  como  se  observará  en  la  lista  siguiente: 

1902-1903.  1903-1904. 

Jwl'o  $     5.007    $  S.528 

Agosto   4,626  4)546 

Septiembre   5,386  4,379 

Octubre   5»775  6j6oi 

Noviembre   5>oi7  5'°75 

Diciembre   S'*^^^  6,180 

Knero  •   4,^9<3  4>5^i 

Febrero.   4.503  4,68 1 

Marzo   5,213  7,193 

Abril.   5>627  5.46 r 

Mayo    5,501  4,823 

Junio   4,443  6,054 

$  61,604   $  65»o8a 

£1  movimiento  de  caudales  habido  en  esta  oñcina  ascendió  á. . . 
$376.566.12,  según  el  siguiente  Corte  de  Caja: 

Comparado  con  el  del  año  ñscal  pasado,  este  movimiento  aumen- 
ta cii  $  134,274.90  es. 

Existencia  en  1?  de  Julio  de  1903  $  4-5^7 

Ingresos   371,998  91 

Egresos   $  359,031  88 

Existencia  para  el  año  entrante   1 7*544  24 

$  376,56r,  12    $  376,566  12 
Nueva  York,  Junio  3ode  1904. — A.  León  Vicecónsul  en- 

cargado. _____ 

Los  vinos  de  Burdeos  en  1903. 


(Informe  del  Cónsul,  Sr.  Dante  Costa  y  NarvAez). 

SUPERFICIE  VITÍCOLA. 

Los  vinos  de  Burdeos  comprenden  la  producción  vinícola  de  la 
Gironda,  cuya  superficie  es  de  I35»730  hectáreas. 


Digitized  by  Google 


SECRETARIA  DB  RELACIONES  EXTERIORES.  321 


VOLUMEN  DE  LA  PRODUCCIÓN. 

Como  estaba  previsto,  á  consecuencia  de  las  fuertes  heladas  de 
Abril,  la  cosecha  de  vinos  en  la  Gironda  ha  sido  dcbil  en  1903.  Arroja 
2.097,520  hectolitros,  ó  sea  i  .200,000  hectolitrosde  menos  que  la  me- 
dia de  los  últimos  diez  años.  Si  se  le  compara  con  los  años  de  penuria 
en  que  la  fíloxera  y  el  "mildew"  mermaban  la  producción,  redu« 
cténdola  á  1.000,000  de  hectolitros,  la  cifra  es  buena,  pero  es  insu- 
ficiente, hoy  que  los  prudentes  tratamientos  anticritógamos  han  pro- 
porcionado la  reconstitucción  de  grandes  extensiones  de  viñedos  en 
buen  estado.  £n  cambio  es  basta  desastrosa,  porque  se  halla  lejos 
de  corresponder  á  las  exigencias  del  capital  invertido  y  de  los  con- 
siderables gastos  de  cultivo  y  de  entretenimiento. 

Las  viñas  que  no  habían  brotado  aun  en  el  momento  de  la  hela- 
da, son  las  que  han  proporcionado  en  gran  parte  la  cosecha.  Las 
viñas  francesas  protegidas  contra  la  filoxera  que  ocupan  en  Medoc 
grandes  extensiones,  han  dado  una  bonita  proporción  medía  de  co- 
secha, allí  donde  los  viñedos  no  han  sido  asolados  por  el  hielo  y  el 
granizo. 

CAUSA  DE  DIMINUCIÓN. 

Por  varías  comunas  del  Medoc,  la  granizada  de  23  de  Junio  de 
1903  fué  una  verdadera  plaga:  devastó  un  gran  número  de  viñedos 
destruyendo  las  vides  en  ciertos  puntos  hasta  en  los  sarmientos. 

CALIDAD. 

A  lo  mezquino  del  rendimiento  de  la  cosecha,  estuvieron  amena- 
zados los  agricultores  de  ver,  por  añadidura,  la  falta  de  calidad,  por- 
que el  mes  de  Agosto,  que  poderosamente  influye  sobre  aquélla,  fué 
desfavorable  por  sus  lluvias  y  frescos  anormales.  Pero  Septiembre 
vino  á  reparar  el  mal,  y  así  se  pudo  comenzar  la  vendimia  en  buena 
época. 

GRADUACIÓN  ALCOHÓLICA. 

Finalmente,  puede  decirse  que  los  vinos  de  la  Gironda,  en  la  co- 
secha última,  sin  constituir  lo  que  se  llama  "un  año  sobresaliente" 
salieron  de  suficiente  buena  calidad,  y  su  graduación  alcohólica,  en 
término  medio,  fué  de  1 1  grados. 
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CLASIFICACIÓN, 

La  ^raii  variedad  de  estos  vinos  ha  aportado  necesariauieiiie  en 
el  transcurso  del  tiempo,  una  clasificación  en  la  que  se  les  ha  divi- 
dido en  tres  t^randes  secciones:  Vinos  corrientes.  Vinos  biiri^ueses. 
Grandes  vini>s  (crus  classés).  Después  se  han  ai^frtjpado  estos  iilti- 
nios  en  6  categorías,  para  las  que  se  reserva  espf  ciahnente  la  deno- 
minación de  "vinos  clasificados."  Aparecen  en  la  primera  cateL;o- 
ría:  el  Chateau  Lafite,  Chateau  Latour,  Chateau  Margaux,  Chateau 
Haut-brion,  Chateau  Yquem.  Nótase  que  las  principales  cepas  em- 
pleadas son:  el  Cardcnet,  el  Merlat,  Malbec  y  Vedot, 

Esta  clasiñcación  de  los  vinos  se  estableció  oñcíalmente  en  1S55; 
es  muy  importante,  porque  sirve  de  base  á  la  ma\  or  parte  de  las 
compras  que  se  realizan  en  las  grandes  comunas  de  la  Gironda. 


PRECIOS. 

CLASIFICACIÓN. 

Finas  corrienfes. 

Campesinos  

Artesa  i  ION  

Vinos  burgueses  

Grandes  vinos. 

Clasificados  de  primera  

„        „  segunda  

t.cro^ir3i 

„         „  cuarta  

„        „  quinta  

Vinos  blancos, 
Clasiñcado  de  primera  


Precio  mfnimo. 


Por  tonel  de  900    Por  tonel  de  900 
litros.  lítra. 


250 
400 


2,200 
1,000 

900 


450 
350 


1,200 

I1300 
1,000 

575 


4,000 
(  Yquem ) 


FLUCTUACIONES  EX  LOS  i'RECIOS. 

Cuando  sobrevinieron  las  terribles  heladas  de  Abril  de  1903,  los 
acaparadores  de  cosechas  se  retiraron  y  la  situación  del  mercado  se 
modificó  en  el  sentido  de  nueva  alza.  £1  comercio  que  poseía  vinos 
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añejos  eii  rc\  cnta,  elevaba  los  precios.  Se  vio  un  vino  clasificadi)  de 
segunda  del  Metloc  de  1900,  pairado  de  700  á  800  francos  ci  tniiel 
**en  el  viñedo,"  muclio  ticnipu  tlcspucs  de  la  recolecci'ni,  vuelto  á 
venders<;  ni  sei^uida  á  l,200  francos,  llegar  á  2,000  rrauc<)'>.  y  vinos 
corrientes  caiupt  >¡nf^s  y  artesanos  del  Aledoc.  cuyo  precio  de  reven- 
ta era  275  francos,  tonel,  venderle  a  300  francos  y  más. 

La  propiedad  reusaba  las  ofertas  del  comercio  que,  por  su  parte, 
sentíase  retenido  por  el  consumo  refractario  al  alza.  De  aquí  el  es- 
tancamiento: el  comercio,  viviendo  de  sus  reservas  y  no  comprando 
sino  á  medida  de  sus  necesidades,  que  hizo  que  algunos  propieta- 
rios que  deseaban  realizar,  saliesen  de  la  reserva  que  se  habían  im- 
puesto. Sin  embargo  la  masa  resistía,  contando  con  la  cesación  de 
la  paralización  del  comercio.  Siguió  á  esto  la  calma  en  los  negocios. 

El  comercio  hubo  de  aumentar  sus  precios  á  la  clientela  pero  no 
proporcíonalmente  al  alza.  Con  la  época  de  las  vacaciones,  Agosto 
y  Septiembre,  la  calma  se  acentuaba  como  de  costumbre. 

£n  Octubre,  los  vinos  corrientes  y  de  pasto  de  1902,  que  se  ha- 
bían pagado  después  de  la  recolección,  de  250  á  300  francos  el  to- 
nel á  domicilio,  valían  de  500  á  350  francos.  Desde  el  principio  de 
la  vendimia  se  solicitaron  '*los  caldos  selectos;"  el  Chateau  Pontet- 
Canet  se  pagaba  á  800  francos  el  tonel;  vinos  burgueses  superiores 
se  vendían  de  575  á  600  francos;  "primeros  palustres  de!  Medoc," 
á  400  francos.  Días  después,  vinos  clasificados  de  segunda  se  paga- 
ban á  1,200  francos. 

Los  vinos  "de  gra\'e"  v^Midieroiise-  en  seguida  de  700  á  3.0OQ  fran- 
cos el  tonel;  "grandes  vinos  blancos"'  (paysde  Sauterne),  de  3,000 
á  3,500  francos;  los  vinos  del  "Hlayais"  y  el  "liourgeais"  de  325 
á  550  fnincos;  los  vinos  palustres  de  Ambés,  Üouliac,  Baurech,  de 
325  á  400  flancos. 

Grandes  cantidades  de  vinos  corrientes  encontraron  compradores 
en  el  Blayais,  el  Castillonais,  el  Cantón  de  Pujois,  el  Frousadais  (de 
frs.  6.20  á  7  el  grado,  la  barrica). 

CONSUMO. 

Según  los  datos  publicados  por  la  Dirección  General  de  Impues- 
tos, resulta  que  durante  el  año  de  1903,  el  consumo  en  la  Gtronda 
fué  de  821,000  hectolitros,  y  en  toda  Francia  de  38.676,000. 
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EXISTENCIA. 

El  steck  ó  existencia  de  vinos  en  31  de  Diciembre  de  1903,  en  la 
Gil  onda,  era  de  2.858,855,  y  en  toda  Francia  13.982,340  hectolitros. 

EXPORTACIÓN. 

Los  vinos  de  la  Gi  ronda  embarcados  por  este  puerto,  alcanzaron 
á  694,920  hectolitros,  y  los  principales  clientes  que  Burdeos  tiene 
en  el  extranjero,  son  los  siguientes: 


Principal»  países  que  rcciLieri;n  vino» 

Vino*  CQ  p{pM 

Vinos  en  botell» 

tJtroi 

Litros 

1.323,209 

218,476 

KsLaüus  Unidos  del  Norte  

673,088 

460,608 

41,861 

4.209,503 

44>34-^ 

6.049,444 

8.786,661 

331,166 

14.859.285 

1.450,818 

IT.328,471 

264,085 

El  anterior  cuadro  pone  de  manifiesto  que  se  consumen  en  la 
República,  en  término  medio,  milion  y  medio  de  litros  de  vinos  de 
todas  clases  anualmente;  mas  en  mi  conce[)to  considero  oportu- 
no recomendará  los  consumidores  niexicatios  tengan  mucho  cuida- 
do con  los  vinos  blancos  que  no  sean  de  primera  calidad  y  de  pro- 
cedencia que  ofrezca  buenas  garantías,  porque  en  lo  general  estos 
vinos  blancos  son  adulterados. — D.  Costa  y  Narváez, 


Riqueza  Pecuaria  de  Cuba 


(Informe  del  Cónsul  en  la  Habana  D.  Artu&o  Palomi.no.} 

Desde  el  año  de  iQOQse  nota  progresivo  aumento  en  el  consumo 
de  ganado  de  todas  ciases  en  esta  República,  así  como  en  las  cabe- 
zas existentes  en  los  potreros,  circunstancia  esta  dltima,  que  ha  he- 
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cho  disminuir  la  importación,  como  es  coní?iguiente,  conñrmándose 
así  los  pronósticos  que  en  las  últimas  memorias  dirigidas á  esa  ilus- 
trada Secretaría,  hube  de  formular. 

Hé  aquí  un  cuadro  demostrativo  del  número  de  cabezas  y  de  ki- 
logramos consumidos  en  toda  la  isla,  durante  los  cuatro  citados  años: 

GmiAdo  vacuDO.  Ganado  de  cenia-  Lanar  y  cabtfOL 

Cabesai.  Kilo*.  Cabesas.         Kilos         Cabezis.  KOoi. 

«900   >7W»  a7-fi3«»oS9  '19-3^^  3397.444  M97  *8,489 

«90»   I74»8«7  29-687. »o9  105.810  4.287»52S  2,598  47.307 

^902   176.962  31.293,342  120,196  4-879»57i  35^-  59.7»9 

1903   179.632  32-90». »49.o73  6.309,680  5,076  86,960 


Ganado  vacuno. 

Ganado  de  cerda. 

Lanar  y  cabrio. 

Totales. 

Kilo». 

KÜü. 

Kilos. 

1900.. 

27-63to59 

3-397.444 

28,489 

31.056,992 

I90I.. 

29.687,109 

4.287,525 

47.307 

34.021,941 

1902.. 

3»-293»34a 

4879.571 

S9.7«9 

36.232,632 

1903.. 

32.901,105 

'6.509,680 

86,960 

39'*97»74S 

El  precio  en  centavos,  moneda  americana,  ha  oscilado  considera- 
blemente, según  los  distintos  mercados,  en  la  proporción  siguiente, 
■de  menor  á  mayor. 

Oanii'ln  viicunr..         Ganado  dc  Cerda.        Lanar  y  cal  i  i<j. 

1900,  por  kilo. . .  i8.iá68. 1       17.2465.4      19     á  60 

17    ..60         17    „  65.4     16.3  „  54.5 

«902»  t  I4-S    59         H-S  »  fio       "7«*  n  54-5 

«903»  »»    II        12.7»  60         12.7,,  60       18.1  ,,62.5 

El  Departamento  de  Estadística  hace  constar  que  la  anterior  es- 
cala de  precios  es  arbitraria  y  demuestra  claramente  la  especulación 
y  el  agio  que  se  deducen  por  la  falta  de  competencia  de  la  produc- 
ción interior  y  el  hecho  de  existir  una  lit^a  de  traficantes  y  enco- 
menderos. Los  precios  más  módicos  se  observan  en  el  Camagüey, 
donde  son  mayores  las  existencias. 

Hé  aquí  ahora  el  Balance  General  de  las  inscripciones  en  los  Re- 
gistros de  la  Propiedad  Pecuaria  de  loa  Ayuntamientos  de  esta  Repú» 
blíca,  durante  el  año  de  1903: 
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Güoado  vucuno. 


Miidias. 

Hembras. 

ToTAt. 

Existencia  en  31  ele  Diciembre  de  1902.. 

555.563 

444,299 

999,862 

93»29"' 

79-387 

172,679 

JinpuiUiciusi  dti  otíi)s  tcrniinos*  • 

AA  ^.878 

H'ro^  i 

189,317 

633-«  95 

72,163 

310,256 

1.330,826 

785,166  2 

.115,993 

Ganado  caballar. 

Existencia  en  31  de  Diciembre  de  1902.  . 

9'. 532 

76,401 

167,933 

1 1,270 

I  2,082 

* / »o  /  0 

40,827 

68,200 

1 2,068 

16,798 

í4i»378 

376,283 

Existencia  en  31  de  Diciembre  de  1902. . 

15.864 

1 5.086 

30.950 

629 

661 

1,290 

Importación  de  otros  términos. . 

5'53Í> 

3.904 

9,440 

824 

1,978 

23.183 

2o»475 

43.658 

RESUMEN'. 

Vacuno. 

CabAllar. 

Mular. 

276,283 

43.658 

800,166 

68,708 

«99 

1.315,826 

207.575 

33.374 

Como  observar  ]>or  !a  ssmjsle  lect  tit  a  de  fSds  esta'los. 

durante  ei  año  (ie  1903  aumento  cuit^iiierahlcuu  !it<'  la  cn i^t'  iicia  de 
cabezas  de  ganado,  en  particular  del  vacuno,  y  j.uciic  coiegirsc  que 
irá  en  progresión  ascendente  durante  los  años  sucesivo?,  hasta  que  lle- 
gue el  inevitable  momento<en  que  no  se  efectúe  importación  alguna. 

Según  los  datos  que  han  servido  para  formar  la  ¡'".statlística,  base 
de  este  ligero  informe,  desde  l?  de  Octubre  de  1902  hasta  3 1  de  Di- 
ciembre de  1903,  las  cabezas  de  ganado  importadas  en  la  República 
de  Cuba,  separadas  por  clases  y  procedencias,  fueron  las  siguientes: 
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PAÍSES. 

Vacuno. 

Cubsliar. 

Mular. 

Asnal. 

9«>.<S3 

537 

6 

905 

49 

5 

3 

República  de  Colombia. 

42*455 

38 

■  • 

1,620 

»  • 

•  • 

Haití  

2,419 

340 

32 

3'. 205 

1 

I 

110,597 

17.407 

2,005 

90 

753 

2 

•  • 

9-003 

1,630 

116 

I 

Santo  Domingo   

1,290 

«59 

Í35 

I 

72,387 

2 

I 

2 

•  « 

•  • 

Estos  son  los  datos  más  interesantes  que  pueden  entresacarse  de 
la  Estadística:  ellos  nos  demuestran  que  la  importación  de  ganado 
en  Cuba  está  llamada  á  desaparecer,  aunque  lentamente. 

Ahora  es  la  ocasión  más  oportuna  para  que  nuestros  ganaderos 
eslüdien  el  modo  más  adecuado  de  compensar  las  inevitables  mermas 
que  irán  notando  en  sus  ventas  para  la  t  xjjortación  a  l  ul>a.  A'  nin- 
gún otro  nnjor,  á  mi  enteinlt  r,  que  el  líe  la  iadusti  ia  «.le  fnbi  icacicju 
de  "tasajo,"  artículo  de  coii.stante  y  segura  demanda  que  constituye 
la  principal  riqueza  del  comercio  de  exportación  del  Uruguay  y  no 
muy  drsprt  c ia!>lr  del  de  la  Rt.-pnl)!ica  Ar'^r'iUina. 

La  resolución  del  que  pudieran;  s  lUiniai  "problema  del  tasiijo," 
constituiría  para  nuestros  ganaderos,  una  iuente  inacabable  de  uti- 
lidades, puesto  que  el  tlía  que  no  pudiesen  exportar  á  Cuba  el  ga- 
nado vivo,  lo  exportarían  manufacturado,  con  la  inmensa  ventaja  áz 
que  esa  industria  proporcionaría  trabajo  á  numerosos  obreros  en 
nuestra  República. 

Que  otros  con  más  conocimientos  que  yo,  aporten  su  inteligencia 
al  logro  de  la  idea  que  dejo  apuntada;  que  haya  industriales  que  la 
secunden  con  actividad  y  energía,  y  nuestro  comercio  exterior  con- 
tará con  un  factor  más,  importantísimo,  para  su  progreso. 

Habana,  Agosto  10  de  1904. 
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Francia. 

( ResefiA  del  Consulado  genenU  de  México  en  París.) 

París»  Juhojo  de  sgof. 

Las  exportaciones  de  Francia  á  México  durante  el  mes  de  Junio 
último,  como  aparece  de  las  facturas  consulares  relativas,  tuvieron 
un  valor  de  frs  4.162.^00  contra  frs,  j.ojó.^js  en  el  mismo  mes  del 

año  anterior,  resultando  en  consecuencia  un  aumento  de  

frs,  Z.0S6.J2S. 

VA  valor  de  las  exportaciones  se  descompone  como  sigue  por  ra- 
zón (le  los  Coiisulados  que  visaron  las  facturas  que  ampararon  las 
mercancías  exportadas: 

ararse-lía  frs,  3^,265 

Lynn   140,712 

liavre   181,764 

St.  Nazaire   381,594 

Burdeos   465.069 

París   2.961,696 

Total  frs.  4.162,90c 

Kl  comercio  de  importación  y  exnortacrón  dr-  Francia,  sin  contar 
las  materias  de  oro  y  plata,  se  elev()  «luraiite  ios  seis  primeros  me- 
ses del  corriente  año  á  frs.  ^.^go. 468.000;  correspondiendo  á  las  im- 
portaciones frs.  2.^4.^,^22.000  y  á  las  exportaciones  

frs.  2  144  ^46.000 

Estas  cantidades,  distribuidas  entre  las  grandes  categorías  de  ob- 
jetos que  son  materia  del  comercio,  y  comparadas  con  las  de  los  mis^- 
mos  meses  del  año  anterior,  dan  las  siguientes  diferencias: 

Tmportaciojíbs  1904  1903  ^"TJ^" 

^  ~  ^  j  en  1904  «¡11  1  y-H 

Oltjetu:^  lie  alimentación  fr;».       414.715,000    424.021,000  9.306,000 

Materias  necesarias  &  U  indnstría.    1,511.064,0001,624.0^,000  112.965,000 

Objetos  fabricados   4l9-77Í>ooo    404.676,000  15.097,000  

Total  fn.   2,345.552,000  2,452.726,000  15.097,000  122.27t.00o 


*  v-- 


Dimlnucifia  «n  19a*:  fta.  107.174 

Exportaciones  1904                  1903  Aumento  Diminución 

_      en  1904  en  1904 

Objetos  de  alimentaciÓD  frs.  ^líi. 329,000    306.887,000  11.442,000  ........ 

Materias  necesarias  á  la  industria.  608.397,000    585.922,000  22  475,000   

Objetos  fabricados. .......  ......  1,067.483,000  1.045.681,000  21. 802  000  

Paquetes  postales..   150.737,000     138.830,000  11.907,000  ........ 


Total  fri.  2,144.946,000  2,077.323,000  67.6^6,000 


-  V 

Aumento  «n  1904:  rn.  é/.teS. 
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CAFÉ 

La  estadística  anual  del  café  denuncia  que  de  50  de  Junto  de  1 903 
á  30  de  Junio  de  1904.  ha  habido  un  excedente  de  404.000  sacos 


•que  se  descompone  asf : 

SftCM 

Europa,  aumento   319.000 

£siados  Unidos,  aumento   567.000 

En  junto,  aumento   916.000 

Brasil,  dimiimción   117.000 

En  carga  y  á  flote,  diminución   395.000 

En  junto,  diminución   51 2.000 

Total,  aumento   404.000 


El  Brasilina  dismiiuiítlo  tfl  evceficnte  en  el  período  inflicado,  y  en 
KiiropH  ha  aumentado.  Ksí»*  aiiinrnto  en  ICuropa  no  depreciará  el 
artículo  como  si  se  encontrara  en  el  Ikasii ;  pues  aquí  el  mercado  pue- 
de soportar  existencias  extraordinarias  cuino  tas  que  suele  haber  en 
Francia,  y  señalaré  detalladamente  más  adelante. 

La  perspectiva  con  que  se  abre  la  campaña  actual,  comparativa- 
mente á  la  que  presentaba  en  los  años  anteriores,  puede  resumirse 
de  esta  manera: 

1901-02      1902-03  1903-04 

t  en  üiillarc»  de  »acot. ) 

Arribos  á  RÍO  y  Santos   15,495       '2,325  10,415 

Exportaciones  de  Bahía,  Victoria,  para  Eu- 
ropa y  los  Estados  Unidos   650         620  685 

brasil   16,145       12,945  iijioo 

Países  extrabrasileños   3fi4S        3*1^^  4*890 

Total   19^790        16,665        J  5,990 

Consumo  del  mundo   15-320       16,095  *5»59° 

Según  los  datos  que  por  ahora  se  tienen,  parece  que  en  la  cam- 
paña actual,  1904-05,  el  Brasil,  que  en  años  aiUc-riores  con  sus 
millones  de  sacos  de  producción  tendía  á  al>astfcer  el  consiiino  del 
mundo,  nu  podrá  expedir  sino  10  500,000,  y  se  calcula  que  los  otros 
países  productores  solamente  darán  para  la  exportación  unos  cua- 
tro millones;  y  como  el  consumo  puede  elevarse  á  unos  i6}4  millo* 
ne^  de  sacoi«,  habrá  que  tomar  la  diferencia  de  d«ks  millones,  de  las 
existencias  acumuladas  en  los  años  anteriores. 

La  situación  actual  del  café  en  Francia,  sej^tín  las  estadísticas  ofi- 
ciales y  Cf)n  referencia  á  las  importaciones,  es  menos  favorable  al  ar- 
tículo que  en  los  años  anteriores;  pues  eu  ios  seis  primeros  meses 

4« 
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del  año  sólo  se  han  importado  872,063  quintales  métricos,  mientras 
que  en  el  mismo  período  del  año  anterior  se  importaron  1. 109,636 
y  en  el  de  1902  1.177,1 16.  Kl  consumo  también  ha  disminuido  res- 
pecto del  primer  semestre  de  los  dos  años  anteriores,  sii  ndo  respec- 
tivamente de  329,327,  483,562  y  424,614  quintales  nu-Liicos. 

Las  existencias  al  fin  del  mes  de  Juniu  eran  de  2.348,313  quinta- 
les métricos,  distribuidos  como  siguen  por  razón  de  las  plazas  en  que 
se  encontraban : 

Quitttüle»  métricos 


£1  Havre..   2.175,936 

Mflrsr-!1a   58,889 

liurdeus   39.692 

París   23.4SS 

Kouen   17.733 

Dunkfrqn'^  ,   976 

líoulogne   652 

l^ieppe   254 

Saint-Nazaire   248 

Otros  depósitos   30,448 


Total   2.348.^^  1 3 


Con  relación  á  los  primeros  scaiestres  de  los  años  aiiUriorts,  las 
existencias  han  aumentado,  pues  que  en  el  de  1903  fueron  de  ...  . 
2.255,569  quintales  métricos,  y  de  2.001,054  en  el  de  1902. 

Los  precios  no  han  sufrido  grande  alteración ;  y  por  lo  que  res- 
pecta á  nucstríi  cafr,  li.iii  il  ido  en  fines  del  pasado  Junio  entre 
frs.  52  y  60  los  50  kilos,  derechos  por  pagar,  y  en  igual  época  del 
año  de  K  "3,  entre  fvs.  47  y  68. 

Kl  c:\ic  (¿ue  S't  cotiza  a  más  alto  precio  es  el  de  la  Reunión,  y  se 
ha  mantenido  constante  entre  frs.  145  y  170  en  los  dos  semestres 
mencionados  antes.  Kste  precio  también  se  entiende  en  los  depósi- 
tos de  Aduanas  y  ])or  50  kilos. 

El  que  se  cotiza  á  más  bajo  precio  es  el  ordinario  del  Brasil,  que 
queda  después  de  haber  escogido  las  mejores  clases:  éste  ti  i  nió  á 
últimos  del  mes  pas.i  lo  entre  frs.  31  y  34,  y  en  la  misma  fecha  del 
año  anterior,  entre  frs.  20  y  23. 

HIGIENE  DE  LAS  VLVS  PÚBLICAS. 

En  una  de  las  recientes  sesiones  de  la  Academia  de  medicina,  el 
Dr.  Guglielmínettí  hace  mención  de  los  buenos  resultados  obtenidos 

con  el  sistema  de  rxterxler  alquitrán  sobre  las  vías  publicas;  pues 

se  ha  lo;_rra  io  no  sólo  disminuir  notablemente  el  p(jlvo  en  el  verano 
y  el  lo(io  t'  i  ('!  invi-r  !o,  sino  qué  también  se  h  in  eC'Mi'>Mi!?:'i  io  K)S 
gastos  que  <lcni moa  r\  rnidado  <le  la'^  ví.t'^.  <•<  1110  i-l  b.uii  i  >,  reina- 
do, etc.  Además,  las  vías  se  lian  conservailo  mejor,  evitando  asi  el 
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Liasto  frecuente  de  repara(  ioiu-s.  Los  aceites  de  alquitrán,  penetran- 
do en  el  suelo  de  la  vía,  se  aL^lomeran  con  las  materias  de  a$^ret,'a- 
ción;  y  la  brea  que  ptirmanccr  en  la  superficie,  forma  una  especie 
de  película  resistente  que  protege  la  vía.  Pero  en  las  vías  cuyo  de- 
clive pasa  de  3  por  ico,  la  costra  se  hace  muy  resbalosa  para  tos 
caballos;  y  por  otra  parte,  para  que  sean  sattisfactorios  los  resulta- 
dos,  se  necesita  una  serie  de  días  secos  y  que  la  vía  esté  perfecta' 
mente  pavimentada. 

Foresta  razón,  el  Dr.  (juj^iielminetti,  grat  i;is  al  concurso  de  la  li^a 
contra  el  polvo,  ha  ensayado  un  nuevo  prixlucto,  la  Wesirumite, 
que  es  el  alquitrán  hecho  soluble  en  el  agua  por  una  saponificación 
amoniacal  Con  una  solución  de  5  á  10  por  100  encerrada  en  uno 
de  esos  grandes  barriles  que  sirven  para  el  riego,  se  riegan  las  vías 
como  de  ordinario:  tres  ó  cuatro  riegos  consecutivos  bastan,  según 
parece,  para  dar  un  efecto  durable.  Como  supresión  riel  polvo,  este 
sistema  ha  dado  n  -tahlf^s  resultados  rn  la  aplicacicin  que  de  él  sc  hi- 
zo con  ocasión  de  las  últimas  carrera:>  de  automóviles. 

HIGIENE  DE  LA  ALIMENTACIÓN  DE  LOS  NIÑOS. 

En  mi  revista  anterior  manifesté  que  la  Comisidn  Permanente  de 

la  higiene  de  la  Infancia  de  la  Academia  de  licina,  por  indicacidn 
del  Señor  Presidente  d(  1  Consejo,  Ministro  del  interior,  había  pre- 
sentado !jn  proyecto  de  instrucciones  sumarias,  respecto  de  la  h'gie- 
ne  de  ia  alinu  iiCición  d<-  la  infancia.  F.stas  in^^trucciones  h.ni  sido  ya 
discutidas  y  aprobadas:  destinan  á  ser  disli üiuídas  entre  las  fami- 
lias en  todas  las  Municipalidades  de  Francia  al  hacerse  la  declara- 
ción de  un  nacimiento,  y  están  concebidas  en  estos  términos: 

if  La  crianza  materna  es  el  único  modo  de  alimentación  natural; 
ningún  otro  modo  puede  serle  compara  lo 

2?  Toda  madre  tiene  el  deber  de  criar  á  su  hijo;  la  leche  de  la 
madre  es  la  pf^pieiiad  del  recién  nacid<i. 

3I'  K!  niño  sej)arado  de  su  ma<ire  corre  los  mayores  riesgos;  debe 
por  lo  mismo,  en  cuanto  sea  posible,  estar  asist'do  por  ella. 

4V  La  regularitixui  de  las  funciones  digestivas,  y  del  crecimiento 
del  niño,  deben  ser  objeto  de  empeñosa  vigilancia.  El  aumento  ex- 
cesivo ó  insuficiente  de  peso,  depende  ordinariamente  de  una  ali- 
mentación excesiva  ó  insuficiente. 

5"  Cuando  la  salud  del  niño  se  quebranta,  dc;be  ser  sometido  al 
examen  de  itn  médico  tan  ¡ir'  Tito  como  sea  po'^iblr,  pm'S  |)uede*  tes- 
tar afectado  ¿r  ui'm  i^rave  enfermedad  que  no  se  revela  al  principio 
sino  por  síntomas  iigcros. 

6*  Crianza  materna.  —  La  madre  deberá  dar  el  pecho  á  su  hijo 
con  intervalo  de  dos  horas  al  menos  durante  el  día.  Durante  la  no- 
che, siendo  el  reposo  tan  necesario  á  la  madre  como  al  niño,  no  le 
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dará  el  pecho  más  que  una  ó  dos  veces;  el  niño  no  recibirá  nada  en 
esos  intervalos  aun  cuando  llore. 

yf  La  duración  del  amamantamiento  deberá  prolongarse  tacto 
cuanto  sea  posible. 

8*  No  deberá  suprimirse  el  amamantamiento  de  una  manera  de- 
finitiva dnratite  los  meses  de  Junio,  Julio,  Ai^osto,  Septiembre  y  Oc- 
tubre. No  se  le  suprimirá  tampoco  cuando  aparezca  una  erupción 
dental,  Ó  cuando  el  niño  tenga  alguna  indisposición. 

9?  Toda  madre  que  no  quiera  hacer  mal  á  su  hijo,  debe  abstener- 
se de  licores  alcohólicos,  y  aun  privarse  de  tomar  en  cantidad  con- 
siderable toda  bebida  que  contenga  alcohol,  como  vino,  sidra,  etc. 

10?  Amamantamieuío  wtx/o.-^Kn  el  caso  en  que  la  madre  no  ten- 
ga sino  una  cantidad  manifiestamente  insuficiente  de  leche,  sea  tem- 
poral ó  definitivamente,  al  ]>rfn(M])io,  ó  en  e!  curso  de!  amamanta- 
miento, dcbí^  suplir  la  Irrhr  (^ul  le  falta  con  leche  animal.  Esto  es 
lo  que  constituye  el  am.unantannento  mixto. 

II?  Las  reglas  del  amamantamiento  mixto,  reuniendo  las  condi- 
ciones del  materno,  indicado  en  tos  párrafos  69  y  siguientes,  á  las 
del  amamantamiento  artificial,  serán  completadas  por  las  que  se  es- 
,tableccn  en  los  párrafos  14  y  siguientes, 

12"  A7nawatiía}>iiento  artificial — El  amamantamiento  artificial 
es  que  á  falta  de  leche  de  la  madre,  se  hace  empleando  la  de  burra, 
cabra,  vaca,  etc. 

13?  La  leche  de  vaca  es  la  que  se  emplea  generahnente  en  el 
amamantamiento  artificial,  por  razón  de  su  abundancia  y  de  la  fa- 
cilidad con  que  puede  obtenerse. 

14?  Se  pondrá  sumo  cuidado  en  emplear  la  leche  pura,  es  decir, 

sin  desnatar,  y  que  no  e.sté  adulterada,  contaminada  nt  alterada. 

15^  Kl  médico  dirá  si  la  leche  debe  administrarse  pura,  adiciona- 
da de  af^ua  ó  azucarada;  en  todo  caso  debe  darse  tibia 

í6?  Los  gérmenes  nocivos  que  pueda  tener  la  leclie.  y  que  tie- 
terminarían  ia  gastroenteritis,  la  tuberculosis,  la  fiebre  tifoidea,  etc.; 
se  pueden  destruir  por  medio  de  la  ebullición,  la  pasteurización  por 
el  calentamiento  á  100  grados  en  baño  de  maría,  6  por  la  esteriliza- 
ción elevando  la  temperatura  á  más  de  lOO  grados. 

17?  La  leche  hervida  y  la  calentada  á  lOO  grados  en  baño  de  ma- 
ría,  deben  i^tr  consumidas  el  mismo  día. 

18?  La  leche  esterilizada  a  más  de  100  grados  se  conserva  más 
largo  tiemp(\  pero  es  menos  buena  cuanto  más  tiempo  pasa. 

19^?^  La  leche  debe  hervirse,  pasteurizarse,  calentarse  á  100  gra- 
dos en  baño  de  maría  6  esterilizarse  á  más  de  too  grados,  tan  pron- 
to como  sea  posible  después  de  que  ha  sido  ordeñada. 

20?  Fara  dar  la  leche  al  niño  se  puede  servir  de  la  cuchara,  el 
vaso,  etc.  De  esta  manera  se  vigila  mejor  la  alimentación,  teniendo 
además  estos  utensilios  la  ventaja  de  limpiarse  fácilmente. 
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21?  También  puede  emplearse  el  biberón,  pero  á  condición  pre- 
cisa de  que  únicamente  esté  constituido  por  una  botella  con  su  pe- 
zón. Todos  los  de  tubo  son  muy  pelí^^rosos  y  deben  proscribirse. 

22?  Cuando  sea  necesario  adicionar  de  agua  la  leche,  deberá  ser- 
virse de  agua  recientemer.te  hervida. 

23?  Antes  de  dar  hi  leche  animal  conviene  probarla,  para  cercio- 
rarse de  que  no  tiene  mal  gusto  ni  mal  ulor. 

24"  Las  prescripciones  que  coiiciernen  á  la  duración  (véase  pá- 
rrafo 7?)  y  la  supresión  ds  la  lactancia  (véase  párrafo  8?)»  son  las 
mismas  que  para  el  amamantamiento  materno. 

2$f  La  vigilancia  del  niño  debe  ser  más  rigurosa  en  la  lactancia 
artificial  que  en  la  materna  y  la  mixta. 

26?  Destete. — El  destete  consiste  en  suprimir  la  leche  para  la  ali- 
mentación del  niño,  sustituyéndola  por  otros  alimentos.  Iv^t'*  es  pro- 
gresivo cuando  los  demás  alimentos  se  sustituyen  graciualmeute  á 
la  lactancia,  y  brusco  cuando  repentinamente  la  reemplazan.  El 
destete  progresivo  debe  ser  preferido  al  brusco. 

27?  El  destete  es  más  peligroso  para  el  nillo,  mientras  es  más 
joven. 

28f  Como  se  ha  dicho  en  el  párrafo  8?  no  debe  hacerse  el  deste- 
te en  los  meses  de  gran  calor. 

29?  La  alimentación  sólida  prematura  es  extraordinariamente  pe- 
ligrosa.— J.  M,  Vega  Limón, 


NOTAS  DIVERSAS 


Tratado  de-  Paz  Centro-Americano 


Los  Gobiernos  de  las  Repúblicas  de  Guatemala,  Honduras  y  Ni- 
caragua, invitados  por  el  Excelentísimo  Señor  Presidente  de  £1  Sal- 
vador» para  celebrar  conferencias  internacionales,  encaminadas  á 
afianzar  la  paz  y  mantener  la  mejor  armonía  entre  las  Repúblicas 

Centro— Americanas,  han  procedido  á  ellas  por  medio  de  sus  Repre- 
sentante?, á  saber:  VA  Kxcelentísimo  Sr.  D.  Manuel  María  Girón, 
Delegado  por  Guatemala;  el  Excelentísimo  Sr.  Dr.  D.  Fausto  Dá- 
vila.  Delegado  por  Honduras;  el  Excelentísimo  Sr.  Dr.  D.  A<lolfo 
Altamirano.  Delegado  por  Nicaragua;  y  el  Excelentísimo  Sr.  Dr. 
D.  Manuel  I.  Morales,  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  de  El  Sal- 
vadór,  quienes  después  de  haber  debatido  lo  conducente  al  objeto  de 
la  reunión,  convinieron  en  las  siguientes  estipulaciones: 

1^  Los  Gobiernos  de  Guatemala,  Honduras,  Nicaragua  y  El  SaU 
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vador,  se  obligan  á  mantener  ia  paz  entre  las  Repúblicas  aquí  repre* 
sentadas.  Kn  consecuencia,  establecen  como  principio  inviolable  de 
conducta,  el  df  no  intervención  de  cada  uno  de  ellos  en  los  asuntos 

domcstictxs  tie  las  otras  Repúblicas  hermanas. 

2^  Sirn.^o  unf»  fie  !fis  nictlir,s  más  eficaces  para  mantener  la  paz, 
el  cuiLívu  tic  las  buenas  relaciones,  Ins  cuatro  Gobiernos  se  c<»inpro- 
incten  á  acreditar  recíprocamente,  Cónsules  Generaies,  con  ei  carác- 
ter de  Encargados  de  Negocios,  con  residencia  en  las  capitales  de 
cada  República. 

3?  Para  dirimir  las  contiendas  que  puedan  surgir  entre  las  Nació-' 
nes  signatarias,  confirman  el  principio  de  Arbitraje  obligatorio  reco- 
nocido ya. 

4'.'  Las  cuestiones  qtie  í,ut  jan  riitrc  ali^unas  de  ias  Repúblicas  sig- 
natarias, que  no  se  hallen  lii^a  ias  c  iiLrc  >-í  por  convenciones  de  Ar- 
bitraje anteriores,  serán  tlirnnidas  con  arreglo  a  los  principios  y  re- 
gulaciones consignadas  en  el  Tratado  Fan-Amerícano,  celebrado  en 
México  el  29  de  £nero  de  1902. 

5?  Kn  caso  de  una  dificultad  ^rave  entre  dos  6  más  de  las  Repú- 
blicas si^niatarias,  que  haga  probable  un  clioque  armado,  las  Partes 
interesadas  se  obligan  solicitar  y  las  neutrales  a  interponer  la  inedia- 
c\iM\  amistosa  de  las  segundas,  para  ei  arreglo  pacifico  de  la  dificul- 
tad pendiente. 

6"  Siendo  este  Tialado  de  inlei  es  general  para  Centro- America,  | 
y  no  estando  representada  en  estas  conferencias,  la  República  her-  ! 
mana  de  Costa  Rica,  se  acuerda  invitarla  para  que,  si  lo  tiene  á  bien,  ' 
acepte  y  subscriba  ias  estipulaciones  consignadas. 

7I'  Aprobada  la  presente  Convenciot»  por  el  Señor  Presidente  de 
cada  República,  entrará  inmediatamente  en  vigor,  sin  necesidad  de 
canje  previo;  bastando  para  ello  la  m  íi)n>ca  notificación  que  las  Al- 
tas Partes  Contratantes  se  hagan  de  estar  aprobada  en  la  lorma  pres- 
crita. 

En  fe  de  lo  cual,  firman  por  cuadruplicado  en  la  ciudad  de  San 
Salvador,  á  dos  de  Noviembre  de  mil  novecientos  Xxv&.'^Manutl  Ma^ 
ria  Girón. — F,  Dávila. — Adolfo  Altamirano,^Manuel  L  Morales, 


Antiguo  Plano  del  Valle  y  Ciudad  de  México. 

Donativo  do  o«t«  Secretaria. 

MÉXICO,  ig  de  Abril  de  tgo^. 

El  Ingeniero  Consultor  de  esta  Secretaría  ha  rendido  el  siguiente 

dictamen: 

'•Existe  en  la  Secretaría  del  digno  cargo  de  Usted  un  riano  del 
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Valle  y  Ciudad  de  México,  de  los  llamados  mixtos,  pbr  estar  en  é\ 
mezclados  los  detalles  gráficos  indígenas  y  los  españoles." 

"Por  el  año  de  1555.  Don  Alonso  de  Santa  Cruz,  Cosmógrafo  del 
Emperador  Ciarlos  V,  levantó  el  Tlano  del  Valle  y  Ciudad  de  Mé- 
xico, doriimento  ort2[ina1  en  j^rr^'^atnino  que  permaneció  depositado 
en  la  Hibiiotcca  de  la  üiii\rrs¡< lad  dt'  Upsala.  y  ha^l.i  ;i  tijies  tiel  año 
pasado  fué  reproilucidu  en  el  c>tablcciinicnto  litogi.iíico  del  Ejército 
Sueco,  é  iluminado  á  mano,  bajo  la  inspección  del  Doctor  Bovallius. 
Este  trabajo  fué  dado  á  conocer  en  la  Exposición  Colombina  cele- 
brada en  Madrid  en  1892»  aniversario  del  descubrimiento  de  Amé- 
rica. Según  se  cree,  dicho  plano  original  formó  parte  de  la  colección 
de  cartas  del  mismo  Alonso  de  Santa  Cruz,  catalogada  en  1572  de 
orden  oñcial  por  el  Escribano  del  Consejo  de  Indias,  Don  Juan  de 
Ledesma." 

"Según  la  Señora  Zclia  Nutall,  dama  inteligente  en  asuntos  rela- 
tivos á  la  arqueología  mexicana,  la  expresada  carta,  juntamente  con 
varios  libros  antiguos,  fue  llevada  de  Kspaña  á  Stockolmo  por  un  di- 
plomático sueco." 

•*Kn  dicha  Capital  e¡  encargado  de  administrar  la  publicación  del 
facsímile  que  se  trata,  fué  Mr.  Dalhgreu,  Bibliotecario  de  la  Real 
Aca<iemia  tic  Stockolmo." 

"En  virtud  de  un  acuerdo  del  Señor  Presidente  de  la  República, 
la  Secretaría  de  Fomento  se  subscribió  por  dos  ejemplares. 

*'£n  el  referido  plano  se  advierten  las  incorrecciones  muy  comu- 
nes en  los  trabajos  geográficos  del  Siglo  XVI,  y,  sobre  todo,  en  los 
que  por  faltar  la  escala,  no  están  apreciadas  debidamente  las  distan- 
cias de  unos  lugares  á  otros  y  la  relativa  colocación  de  éstos,  ni  se 
determinan  las  áreas  correspondientes  al  Valle,  á  los  lagos  y  á  la  Ciu- 
dad, « ofreciendo  ésta  !a  circunstancia  anómala  ilc  aparecer  coa  mayor 
exiciisioii  (jue  el  .L^ran  lago  que  la  circundaba." 

"  Kl  que  suscribe,  sirviéndose  de  las  indicaciones  del  plano  de  Santa 
Cruz,  coordinó  sus  detalles,  de  acuerdo  con  los  de  la  geografía  mo- 
derna, y  el  resultado  de  sus  trabajos  fué  presentado  en  el  Congreso 
de  Americanistas  celebrado  en  México  en  1895»  con  el  fin  de  dará 
conocer  el  desarrollo  qtic  liabía  adquirido  la  nueva  Ciudad  á  los  trein- 
ta y  cuatro  ailos  de  haber  sido  destruida  la  Capital  Azteca." 

"Lo  expuesto  manifiesta  que  el  ínteres  dei  Jacsuntíe  áv^\  plano  de 
Santa  Cruz  es  puramente  arqueológico,  y  que  su  destino  debe  ser 
el  iMuseo  Nacional,  en  donde  el  conjunto  de  cartas  análogas  da  los 
elementos  necesarios  para  el  estudio  de  la  formación  y  progreso  su- 
cesivos de  nuestra  Capital. " 

"Por  estas  consideraciones,  el  que  suscribe  tiene  la  honra  de  in- 
dicar atentamente  la  conveniencia  de  ceder  el  referido  plano  al  Mu- 
seo Nacional,  con  lo  que  se  prestará  un  servicio  á  la  arqueología  me- 
xicana. " 
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Y  de  conformidad  con  el  precedente  dictamen,  lo  transcribo  i. 
Ud.  para  su  conocimiento  y  á  efecto  de  que  se  sirva  nombrar  una 
persona  que  pase  á  esta  Secretaría  á  recoí^er  el  mencionado  plano. 

Protesto  á  Ud.  mi  consideración.— >il/¿irwa/.-— Señor  Director  del 
Museo  Nacional. 

República  Mexicana. — Museo  Nacional, — Mixteo. — Náme* 
ro  7p^. 

Para  recoger  el  plano  antiguo  del  Valle  y  la  Ciudad  de  México 
que  se  encuentra  en  esa  Secretaría  del  digno  cargo  de  Ud.  y  del  cual 

se  hace  donación  á  este  Museo,  he  nombrado  al  C  Profesor  de  Ar> 
queoiogía,  Ingeniero  Jesús  Galindo  y  Villa. 

Tengo  la  honra  de  manifestar  á  Ud.  mis  agradecimientos  portan, 
valioso  donativo,  hac  leudóle  presentes  las  seguridades  de  mi  atenta 
y  respetuosa  consiticración. 

Libertad  y  Constitución.  México,  Abril  2i  de  1904. — Francisca 
Rodrigues» 

C.  Secretario  de  Relaciones  Exteriores.— ^Presente. 


Movimiento  consular  en  Junio,  Julio  y  Agosto  de  1904. 

MES  DE  JUNIO. 

I  )(a  5.— Xombrnnnento  de  D.  José  G^Smez  de  laCortína,  como  Cónsul  de  México  en 

Ma/atinaiiRo,  Guatemala. 

Día  7.— N  ombramiento  de  D.  Manuel  Gómez  de  ]*  Cortina,  como  Canciller  del  Con- 
sulado de  México  en  Mautenango,  Guatemala. 

Día  lo. — Nombramiento  ríe  Germán  Biedenbriig,  como  C6nsul  de  México  en  Rosario 
de  Santa  Fe,  I'l-¡ui1i1;i  a  Ai  ^^-jtitina. 

D(a  n. — Nonil)iHuuciuu  de  1>.  (jcrmán  l.ang,  como  Canciller  del  Consulado  de  Mé- 
xico en  Rosario  de  Santa  Ke,  Kcpública  Argentina. 

I*ia  17.— N'omhramitnto  de  I>.  jnsto  Sierra  (jr.^,  como  Canciller  del  Consulado  de 
Mt.-\ic(>  en  I.ündrcs,  Injilaterra. 

!>ia  18.— Nombranucnto  (le  D.  Iknjamín  PitarrOy  COmo  Cónsul  de  México  en  Solo- 
monville,  Arizona,  Estados  Unidos  de  América, 

D(a  18. — Nombramiento  del  Lic.  Juan  Cal&s  y  Sanx,  como  Vicecónsul  de  México  en 
Guanlánant  I.  Kt-piiblica  de  Cul>a. 

Día  iS. — Nombramiento  dei  Sr.  Ernesto  I.onergan,  como  Cónsul  de  México  en  Riga, 
Rusia. 

MES  DE  JULIO. 

Día  II.— Nombramiento  de  D.  José  Maria  Rivera,  como  Cónsul  de  México  en  Cora> 
fia,  España. 

Día  23.  — Nombr-imiento  del  Sr.  W.  11.  CüUiland,  como  Vicecónsul  de  México  en  Sa<- 
binc  I'ass,  'l  exas,  Estados  Unidos  de  América. 

Día  26. — Nombramiento  de  D.  Daniel  Montes,  como  Vicecónsul  de  México  en  Odext- 
co,  (  alif<»ini.a,  listaclo.s  L  nidos  de  .América. 

Día  29. — Nombramiento  de  D.  Jorge  S.  Zarabrano,  como  Canciller  del  Consulado  etx 
Galveston,  Texas,  Estados  Unidos  de  América. 

MES  DE  AGOSTO. 

Día  zh. — N'ombramicnto  de  D.  Antonío  Fiol  7  García,  como  Vicecónsul  de  México  ca 
la  Habana,  República,  de  Cuba. 
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Tomo  XVIII.        México,  Octubre  15  de  1904.       Núm.  6. 


INFORME 

LEIDO  POR  EL  C.  PRESIDENTE  DE  LA  REPUBLICA 

al  abrirse  el  primer  período  de  sesiones  del  22?  Congreso  de  U  Unión, 

el  16  de  Septiembre  de  1904. 

(ramo  de  relaciones.) 

Señores  Diputados: 
Señores  Senadores: 

La  circunstancia  de  inaugurarse  en  este  día  el  vigésimo  segundo 
Congreso  de  la  Unión,  unida  á  los  recuerdos  que  la  presente  fecha 
suscita  en  el  alma  de  todo  mexicano,  redobla  el  interés  de  este  acto 
solemne  destinado  al  cumplimiento  del  deber  que  me  impone  el  ar- 
tículo sesenta  y  tres  de  nuestra  ley  fundamental. 

Desde  luego  me  complazco  en  manifestaros  que  nuestras  relacio- 
nes exteriores  han  conservado  su  carácter  amistoso;  pues  si  bien  en 
el  tiempo  transcurrido  desde  mi  anterior  informe  surgió  un  incidente 
que  pudo  haber  tenido  penosos  resultados,  la  buena  voluntad  de 
ambas  partes  lo  hizo  terminar  salisfactorianicnte. 

Por  los  documentos  publicados  ei  mes  último  en  el  Diario  Oficial, 
habréis  podido  informaros  de  que  al  pasar  frente  á  la  Legación  Me- 
xicana en  Guatemala  varios  soldados  conduciendo  á  un  preso,  se 
escapó  este  y  penetró  al  zagruán  del  edificio,  á  donde  sin  solicitar 
permiso  también  penetraron  sus  i^niardiane-s,  oblit^ándolo  á  salir  por 
la  fuerza.  El  Ministro  de  México,  luego  que  supo  el  acontecimiento, 

43 
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presentó,  como  era  debido,  una  protesta  pidiendo  satisfacdén  por 
el  ultraje  y  el  castigo  de  los  delincuentes.  El  Gobierno  de  Guate- 
m.tid  nitimló  ¿ibrir  la  u\'eiií4uación  del  heciu),  y  mal  informado  sin 
duda  alguna  acerca  de  Id  ocurrido,  rehusó  al  principio  lo  que  se  le 
pedía,  si  bien  mostrando  la  pena  que  el  incidente  le  causaba.  Dados 
los  sentimientos  de  fraternidad  que  siempre  nos  han  animado  en 
nuestras  relaciones  con  (xuatemala,  el  Gobierno  no  quiso  extremar 
sus  manifestaciones  de  (lesagrado,  y  sc'tlo  cuid()  de  recomendará  su 
representante  diploniáiico  que  insistiese  en  su  demanda,  una  ve^. 
que,  por  distintas  personas  testigos  del  hecho,  no  le  cabía  duda  de 
que  se  había  cometido  un  atropello.  Me  es  satisfactorio  deciros  que 
esta  conducta,  ñrme  y  prudente  al  mismo  tiempo,  dió  el  resultado 
que  era  de  esperarse,  pues  el  Gobierno  de  Guatemala  satisfizo  al 
nuestro,  concediendo  lo  que  se  le  había  pedido,  á  saber,  una  demos- 
tración de  pena  ])or  lo  acontecido  y  el  castigo  de  quien  resultó  di- 
rectamente culpable. 

Por  primera  vez  se  ha  presentado  en  la  Capital  del  Paraguay  un 
Ministro  mexicano,  para  corresponder  á  la  cortesía  de  aquel  país 
que  envió  á  México,  hace  tres  años,  un  plenipotenciario.  Por  los  in> 
formes  recibidos  en  la  Secretaría  de  Relaciones  Exteriores  y  por 
periódicos  de  aquel  país,  se  sabe  que  el  Gobierno  y  el  pueblo  para* 
guayos  han  dispensado  á  nuestro  representante  la  más  cordial  acó* 
gida,  haciendo  así  aun  más  gratas  las  relaciones  que  siempre  han  . 
existido  entre  los  dos  pueblos  hermanos. 

También  por  primera  vez  ha  llegado  á  nuestra  República  un  re- 
presentante del  lejano  Imperio  de  China,  á  quien  tanto  el  Gobierno 
como  la  sociedad  en  esta  Capital  han  recibido  con  la  consideración 
debida  á  sus  merecimientos  personales  }•  á  su  alta  investidura.  Por 
nuestra  parte,  ha  sido  ya  designada  la  persona  que  ha  de  represen- 
tar á  la  Nación  en  la  corte  de  Pekín,  y  de  un  (iía  a  otro  deberá  pre- 
sentar sus  credenciales.  Quedan  así  establecidas  entre  los  dos  países 
relaciones  diplomáticas  que  serán  de  mutuo  provecho. 

Se  ha  promulgado  en  nuestr  »  país  la  Conx  enciou  celeijrada  entre 
México  y  la  Gran  Bretaña  para  el  cambio  de  ledros  [>ostaies,  en  vir- 
tud de  la  cual  puede  el  publico  mexicano  hacer  uso  de  este  sistema 
con  cuaUpnVr  otro  país  del  mundo  por  el  intermedio  del  correo  bri- 
tánico. También  se  han  publicado  otras  dos  Convenciones  celebra- 
das con  la  República  de  Cuba,  una  para  el  cambio  de  correspon- 
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dencia  y  otra  para  el  de  bultos  postales.  Es  indudable  que  estos  tres 
arre^^los  internacionales  han  de  traer  utilidad  recíproca  á  la5  nacio- 
nes interesadas. 


DOCUMENTOS  OFICIALES 


Autorización  de  funciones  consulares 


Secretaria  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores.^  Sifr^iVí»  Consular, 

£1  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  de  esti- 
lo á  D.  Augusto  Génin  para  que,  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la 
ley  de  26  de  Noviembre  de  1859,  pueda  ejercerlas  funciones  de  Cón* 

sul  de  Bélgica  en  México,  con  jurisdicción  en  el  Distrito  Federal  y 
en  los  Estados  de  México  y  Morelos. 

México,  Septiembre  1?  de  1904 — José  Algara,  Subsecretario. 


Secretaría  de  Estado  v  del  Despacho  de  Relaciones 

Exteriores. — Sección  Consular. 

Esta  Secretaría  ha  atilorizado  al  Sr.  William  Sanuiel  liuchanan 
para  que,  am  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviem- 
bre de  1859,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Vicecónsul  de  la  Gran 
Bretaña  en  los  Distritos  de  Tehuantepec  y  Juchitán,  con  residencia 
en  Salina  Cruz. 

México,  13  de  Septiembre  de  1904. — José  Algara, '^\úi%^^vtXsx\Q. 


Secretaría  de  Estado  v  i>el  Despacho  ue  Relaciu.nes 
Exteriores. — Sección  Lousnlar. 

Esta  Secretaría  ha  autorizado  á  D.  Manuel  Rivero  Collada,  para 
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que  con  sujeción  á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de 
I S59,  pueda  ejercer  las  funciones  de  Cdnsul  de  Espaffa  en  Puebla. 
México,  19  de  Septiembre  de  1904. — José  Algara,  Subsecretario. 


Sbcretaría  db  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  Consular. 

El  Señor  Presidente  se  ha  servido  conceder  el  exequátur  esti- 
lo á  D.  Julio  Corredor  I.atorre,  para  que  pueda  ejercer  las  funciones 
de  Cónsul  General  de  la  República  de  Colombia  en  México,  con  su- 
jeción á  los  preceptos  de  la  ley  de  26  de  Noviembre  de  1859. 

México,  19  de  Septiembre  de  1904. — ^((^^/^^drti,  Subsecretario. 


Cartas  de  naturalizacíóri  expedidas  en  el  mes  de  Septiembre 

de  1904 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Sección  de  Cancillería. 

El  Señor  Presidente  de  la  República  ha  otorgado  carta  de  natu- 
ralización mexicana  á  las  personas  siguientes: 

Sr.  D.  Augusto  García  Castro,  español,  marino  y  residente  en  Ve- 
racruz. 

Sr.  Chaw  Quan,  chino,  comerciante  y  residente  en  Chihuahua. 
Sr.  Pack  Young,  chino,  comerciante  y  residente  en  Chihuahua. 
Sr.  Joe  Mocke,  chino,  comerciante  y  residente  en  Ciiihuahua. 
Sr.  Juan  Jibo,  chino,  comerciante  y  residente  en  Mazatlán. 

Sr.  Chong  Chio,  chino,  comerciante  y  residente  en  Ensenada. 

Sr.  1).  Esteban  Lara,  guatemalteco,  comerciante  y  residente  en 
Comilán,  Chiapas. 

Sr.  D.  l  iladelfo  Ovalle,  guatemalteco,  agricultor  y  residente  en 
Comitán,  Chiapas. 

Sr.  D.  Fraacisco  Sarazua,  español,  marino  y  residente  en  Guay- 
mas. 

Sr.  D.  Ramón  Colla/.o,  español,  marino  y  residente  en  Mazatlán. 
México,  30  de  Septiembre  de  1904. — yí?j/^/^(íir<i.  Subsecretario. 
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Reglas  para  la  Correspondencia. 

(CIRCULAR.) 

Secretaría  de  Estado  y  del  Despacho  de  Relaciones 
Exteriores. — Mexico,^Seccton  de  Cancillería — Circular  numero 
2. — Regias  para  la  correspondencia, — Dos  anexos, 

México,  ¡s  de  SepHen^rt  de 

El  desarrollo  constante  de  las  relaciones  diplomáticas  y  comer- 
ciales que  México  cultiva  con  otros  países,  ha  traído  como  conse- 
cuencia, notable  aumento  en  las  labores  encomendadas  á  esta  Secre- 
taría, motivo  por  el  cual  se  ha  coasiderado  oportuno  reunir  en  la 
presente  circular  todas  las  disposiciones  sobre  correspondencia,  co- 
municadas en  distintas  épocas  á  los  agentes  diplomáticos  y  consula- 
res de  la  República  en  el  extranjero»  suprimiendo  algunas  de  aqué^ 
lias  y  agregando  otras,  como  conviene  para  mejorar  el  servicio.  Por 
tanto,  recomiendo  á  usted  observe  las  siguientes  reglas  en  la  corres- 
pondencia que  despache  esa  oficina»  en  la  ioteligencia  que  las  mis- 
mas, en  lo  conducente,  regirán  respecto  de  la  correspondencia  de 
este  Ministerio. 

I.  Las  dimensiones  del  papel  para  la  correspondencia  oficial,  serán 
treinta  y  trés  centímetros  de  largo  por  veintidds  de  ancho,  con  un 
margen  de  seis  centímetros  á  la  izquierda  del  anverso  y  á  la  derecha 
del  reverso,  y  otro  de  dos  centímetros  del  lado  opuesto,  debiendo 
contener  cada  página  veinte  renglones  si  fuere  manuscrita  y  hasta 
treinta  y  cinco  si  fuere  escrita  en  máquina,  dejándose  en  este  caso, 
entre  renglón  y  renglón,  el  espacio  de  ocho  milímetros  por  lo  menos. 

IL  No  se  escribirán  en  máquina  aquellas  comunicaciones  y  docu- 
mentos que  por  su  carácter  especial,  conforme  á  las  prácticas  gene- 
ralmcnic  establecidas,  deban  hacerse  manuscritos. 

III.  Cuando  la  comunicación  C(jnste  de  más  de  una  hoja,  se  cui- 
dará de  conservar  en  todas  las  que  la  formen,  el  misino  orden  y  már- 
genes indicados,  numerando  las  {)ágiaas  progresivamente. 

IV.  No  se  usarán  más  abreviaturas  que  las  indispensables  y  ge- 
neralmente admitidas. 
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V.  En  los  documentos  que  los  agentes  diplomáticos  y  consulares 
expidieren  ó  autorizaren  con  su  firma,  escribirán  sus  nombres  con 
toda  claridad  y  siempre  serán  manuscritos  el  nombre  y  la  rúbrica. 

VI.  Se  emplearán  tintas  de  la  mejor  clase  para  la  escritura,  sea 
manuscrita  6  en  máquina.  En  el  primer  caso  se  ejecutará  con  toda 
limpieza  y  claridad;  en  el  segundo,  si  se  hubiere  usado  la.  tuila  de 
copiar,  se  sacarán  copiasen  la  prensa,  para  fijar  más  la  tinta,  y  cuan- 
do los  ony^iiuiles  no  quedaren  perfectamente  legibles,  se  repondrán, 
copiándose  nuevamente.  Las  comunicaciones  y  documentos  que  se 
copiaren  en  la  prensa,  se  escribirán  sólo  en  el  anverso. 

VII.  Todas  las  oficinas  llevarán  dos  registros  para  la  correspon- 
dencia que  dirijan  á  esta  Secretaría,  uno  para  la  ordinaria  ú  ostensi- 
ble y  otro  para  la  reservada,  en  los  que  se  asentarán,  según  las  fechas 
y  progresivamente,  el  número  de  orden  que  corresponda  á  cada  co- 
municación. Ksta  numeración  se  cortará  el  día  último  de  cada  año 
fiscal  para  comenzarla  al  principiar  el  nuevo. 

VIH.  También  llevarán  otros  dos  registros  para  anotar  ta  co- 
rrespondencia ordinaria  y  la  reservada  que  recibieren  de  esta  Secre 
tarta. 

IX.  En  los  registros  á  que  se  refieren  las  dos  reglas  anteriores,  se 
asentarán,  según  corresponda,  los  telegramas  que  se  dírígieren  á  este 
Ministerio  y  los  que  de  él  se  recibieren,  por  orden  cronológico. 

X.  No  se  estampará  el  Escudo  de  Armas  de  la  República  en  los 
pliegos,  sobres,  fajillas  para  impresos,  envolturas  para  bultos  y  pa- 
quetes postales,  destinados  á  la  correspondencia  oficial;  pero  en  to 
dos  se  escribirá  ó  imprimirá  el  nombre  y  lugar  de  la  oficina  que  los 
enviare. 

XI.  En  cada  comunicación  se  tratará  un  solo  asunto. 

XII.  Si  éste  fuere  urgente  ó  reservado,  se  escribirá  con  letras 
grandes  en  la  parte  superior  de  la  comunicación,  según  ei  caso,  la 
palabra  l  rííem  t:  ó  keservada. 

XIII.  Los  negocios  oficiales  corresj>ondientes  al  ramo  íie  Rela- 
ciones, sólo  se  tratarán  con  esta  Secretaría,  por  medio  de  comuni- 
caciones ordinarias  ó  reservadas;  mas  cuando  se  juzgare  necesario 
hacerlo  por  cartas,  se  hará,  dirigiéndolas  al  Secretario  ó  al  Subse- 
cretario. 

XIV.  Al  margen  de  cada  comunicación  se  escribirá  el  número 
de  orden  que  le  corresponda,  y  debajo  de  éste,  el  extracto  del  asun- 
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to  que  se  trate.  Los  extractos  se  redactarán  con  el  mayor  cuidado, 
para  que  den  idea  exacta  en  lo  sustancial  del  contenido  de  la  comu< 
nicación  á  que  se  refieran. 

XV.  Cuando  se  incluya  aliíún  docuinenio  en  idioma  extranjero, 
se  acompañará  su  traducción  al  castellano,  y  la  oficina  remitente 
conservará  un  duplicado  ó  copia  certificada  del  documento,  según 
su  importancia  ó  interés.  Si  fueren  libros  ó  folletos  los  que  se  remi- 
tan, se  llamará  la  atención  de  la  oficina  destinataría  sobre  ios  párra- 
fos ó  capítulos  de  que  deba  tomar  conocimiento. 

XVI.  Al  enviarse  anexos  con  la  correspondencia,  se  unirán  prep 
cisamente  á  la  comunicación  respectiva,  anotándose  al  margen  de 
ésta,  debajo  del  extracto,  el  número  de  ellos. 

XVII.  Sí  el  envío  fuere  de  impresos  ú  otros  objetos,  se  citare  en 
ta  correspondencia  y  se  remitiere  por  separado,  en  su  envoltura  se 
indicará»  con  toda  claridad,  el  número  y  fecha  de  la  comunicación 
á  que  corresponda,  en  cuyo  margen  se  anotará  el  número  de  piezas 
remitidas. 

XVIII.  Cuando  se  enviare  una  publicación  que  por  su  volumen 
ó  peso,  para  ser  admitida  en  el  correo  necesitare  fraccionarse,  se  prac<» 
ticará  esta  operación  con  el  mayor  cuidado,  para  que  se  utilice  toda 
la  obra  en  la  oñcina  á  que  se  destine. 

XIX.  En  el  caso  de  que  á  las  comunicaciones  que  se  envíen  á*  este 
Ministerio  se  acompañen  anexos  que  tuvieren  interés  para  dos  ó  más 
Secretarías  de  Estado,  se  enviará  el  número  suficiente  de  ellos  para 
que  se  haga  la  debida  distribución. 

XX.  Unic.Linciite  se  remitirán  en  la  correspondencia  aquellos  es- 
crito.s,  periódicos,  recortes  ó  impresos  que  revistan  interés  para  Mé- 
xico. La  oficina  remitente  procurará  tener  en  su  archivo,  uno  ó  va- 
rio.s  ejemplares  de  ellos. 

XXI.  Xint^ún  documento  oficial  se  enviará  á  su  liestino  por  con* 
ducto  del  interesado,  salvo  disposición  superior  en  contrario. 

XXII.  Tampoco  se  incluirán  en  la  correspondencia  oficial,  cartas, 
papeles  ú  objetos  particulares, 

XXIII.  Siempre  que  por  cualquier  motivo  se  dirigieren  oficial- 
mente á  esta  Secretaría  los  empleados  subalternos  de  las  oficinas  que 
de  ella  dependen,  lo  harán  por  conducto  del  jefe  respectivo.  Si  fue* 
re  solicitud,  se  remitirá  informada. 

XXIV.  Los  pliegos  destinados  á  otras  oficinas  y  que  ningún  in* 
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terés  tengan  para  este  Mínisterío,  no  se  remitirán  por  su  conducto, 

sino  directamente. 

XXV.  Las  cuentas,  cortes  de  caja,  revistas  políticas,  informes  sa- 
nitarios y  demás  comunicaciones  correspondientes  a  un  mes  termi- 
nado, se  enviarán  dentro  de  los  ocho  primeros  días  del  sii,aiiente. 

XXVI.  No  se  remitirán  á  esta  Secretaría  duplicados  de  corres- 
pondencia, ni  informes  periódicos  que  carezcan  de  interés. 

XXV^Í  I.  Los  agentes  diplomáticos  y  consulares  conservarán  copia 
de  la  correspondencia  qnv  dirijan  á  otras  oficinas  de  la  República  y 
á  particulares,  relativa  á  asuntos*  del  servicio.  En  cuanto  á  la  que 
envíen  á  este  Ministerio,  quedarán  minutas  en  los  expedientes  res- 
pectivos. 

XXVIIL  Terminado  un  mes,  en  los  primeros  días  del  siguiente 
se  enviarán  á  este  Ministerio  dos  índices  de  correspondencia,  uno  de 
la  recibida  del  mismo,  y  otro  de  la  que  se  le  hubiere  dirigido,  ex- 
presándose en  ellos  la  fecha,  número  y  extracto  de  cada  pieza.  Las 
comunicaciones  verbales  se  anotarán  en  los  índices  por  orden  cro- 
nológico. En  cuanto  á  la  reservada,  se  procederá  por  separado  y  del 
mismo  modo  que  para  la  ostensible.  (Véanse  los  anexos  i  y  2).  Por 
tanto,  se  suprimirá  el  envío  de  índice  con  cada  correspondencia  y  la 
última  comunicación  del  mes  terminado,  será  precisamente  la  acom- 
pañada de  los  índices. 

XXIX.  La  correspondencia  se  despachará  debidamente  franquea- 
da, se  incluirá  en  cubiertas  resisten  tes  y  se  enviarásólo  por  correo.  Las 
oficinas  que  tienen  valijas  para  su  correspondencia,  las  emplearán  co^ 
mo  juzguen  oportuno  en  vista  del  servicio  á  que  están  destinadas. 

XXX.  En  la  correspondencia  oficial  destinada  á  esta  Secretaría 
se  pondrá  la  sit^uicnte  dirección:  "SEÑOR  SECRETARIO  DE  Rela- 
ciones EXTEIUi  >RES."  "MÉXICO."  La  reservada  se  guardara  en 
dos  sobres,  uno  dentro  del  otro,  ambos  con  igual  dirección,  agregan- 
do á  la  del  intt  rior  la  palabra  "RESERVADA.'* 

XXXÍ.  Cuando  se  dirija  correspondencia  parlicul.ir  al  Secretario 
ó  al  Subsecretario  de  Relaciones  Exteriores,  en  e!  sobre  se  escribirá 
alguno  de  los  vocablos  siguientes,  según  el  caso:  PERSONAL,  PAR- 
TICULAR, CONFIDENCIAL  ó  RESERVADA. 

XXXII.  Los  telegramas  oficiales  contendrán  las  palabras  necesa- 
rias para  expresar  la  ¡dea  que  se  desee  transmitir.  La  dirección  de 
ellos  será  ésta:  "SECRETARÍA  RELACIONES.  MÉXICO." 
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XXXIII.  Todo  telegrama  se  confirmará  por  medio  de  comunica- 
ción el  mismo  día  en  que  se  transmita  ó  al  siguiente.  Si  fuere  ci- 
frado, se  transcribirá  la  cifra,  c  inmediatamente  después,  su  traduc* 
ción. 

XXXIV,  Kn  los  primeros  días  de  cada  mes  se  remitirá  á  este  Mi- 
nisterio un  resumen  de  los  telegramas  que  se  le  hubieren  dirigido 
durante  el  mes  anterior,  con  indicación  del  numero  de  palabras  de 
cada  uno  de  ellos,  fecha,  dirección  y  fírma,  de  conformidad  con  la 
circular  de  esta  Secretaría,  núm.  14  de  31  de  Agosto  de  1885,  á  fín 
de  que  la  oñcina  respectiva  haga  la  debida  rectiñcación  de  cuentas 
con  las  compañías  telegráfícas.    ^ 

'  Sírvase  ^sted  acusar  recibo  de  esta  circular  y  acepte  las  segunda-* 
des  de  mi  consideración.  ¡ 
i  •  ► 

Mariscal.: 
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(ANEXOS.) 

ANKXO  KOM.  f  A  tAOOMUNICACIÓir  n6M....DK....DB  DB.... 

EatalMia,  LafMÜn,  C«iit«J«d«  é  ViMMMaMa  IMxím. 

ÍNDICE  de  la  ewmspmátnaa  (ordmarUt  é  reservada^  segd»  e0mtp9iui»)  dtrigida  d  Ut 

Sctretaria  d<  Rdaciones  Exteriorer,  dumnU  ti  vies  df  di  


NAm. 


FECHA. 


Julio. 


I 


EXXRAOTO. 


>» 
»i 


I? 

4 


lO 

3> 


Colonizacite  «siáticft. 
Sueldos  jr  gastos. 
Publicacioncu  oficiales. 

Telegrama.  riinmuTos  iiicxicanos. 
Verbal,  Recibo  de  pablicaciunes. 
índices  de  correspondencia. 
Lagar  y  fcchn. 

(Firma.) 


A1TBXO& 


3  por  separado. 


ANEXO  NÚM.  2  A  LA  COMUNICACIÓN  NÚM. . .  .DB  DB  DB. . . . 


Embalada,  Ltfaelin,  Confutado  6  Vieaeontulade  de  la  Rapébliea  Mexicana. 

ÍNDICE  de  la  corre!f>nttdt'nñít  {  ordinaria  ó  reserr<ada,  según  corresponda )  recibida  de  ¡A 
Secretaria  de  Relaciones  Exieriores,  durante  el  mes  de  de  


Nte. 

FECHA 

•XTRAOTO. 

ANEXOS. 

I 

2 

3 

I9 
15 
»» 

i6 

Asignación  de  gastos  de  oñcío. 
Or«nanza  de  adaanas. 

Publicaciones  uficialLs. 
Telegrama.  Viáticos  de  regreso  al 

Pnmer  Secretario. 
Verbal.  Circular  de  la  Secretaría  de 

Gobernación,  sobre  epidemias. 
Circular  <iue  ordena  el.envCo  de 

Cortes  ac  Caja. 
Lugar  y  fecha. 

(Firma.) 

I 

5  por  separado. 
1 
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INFORMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 


Mercado  de  Nueva  York 


(Revista  mensual  del  Con>nin'1n  General  de  México  en  Nueva  York»  correspondiente 

al  mes  de  Agosto  de  1904.) 

COMERCIO. 

£s  difícil  en  extremo,  en  la  época  presente,  obtener  conclusiones 
precisas  sobre  los  datos  que  arrojan  las  eitadísticas  del  comercio  in- 
terior y  exterior  de  los  Estados  Unidos,  pnes  cada  partido  las  exa- 
gera 6  las  desprecia,  según  que  esté  en  pro  ó  en  contra  de  la  tarifa 
actual. 

El  mes  que  hoy  termina  sirve  admirablemente  -á  esté  proposito» 
pues  se  aparta,  temporalmente  según  unos  y  definitivamente,  como 
dicen  los  contraríos  de  éstos,  de  la  marcha  seguida  por  el  tráfico  ex- 
terior en  los  meses  anteriores. 

Concretándose  á  las  cifras  publicadas  por  el  Departamento  de  Co- 
mercio, simplemente,  se  advierte  que  tanto  la  exportación  como  la 
importación  de  mercancías,  en  el  presente  mes,  fueron  mayores  que 
en  Agosto  del  año  pasado,  siguiendo  un  movimiento  contrario  al  ocu- 
rrido desde  Mayo  del  año  en  curso;  y  sin  embargo,  el  exceso  de  las 
exportaciones  de  mercancías  ha  sido  de  $5.176,435  contra  $7.397,195 
en  el  mismo  mes  del  año  de  1903.  El  exceso  de  las  exportaciones 
de  oro  ha  sido  de  $3,001,447  contra  %7'761,'JJ'J  en  el  mismo  pe- 
ríodo del  año  pasado.  £1  exceso  en  la  exportación  de  plata  fué  res- 
pectivamente de  $2.335,382  y  $348,864. 

La  exportación  de  productos  naturales,  ron  excepción  de  algo- 
dón, aceites  minerales  y  ganado,  ha  sido  mucho  menor  que  en  Agos- 
to del  año  pasado,  á  consecuencia  de  la  reducida  cosecha  de  trigo  y 
de  la  huelga  de  los  trabajadores  de  las  casas  de  empaque. 
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La  exportación  de  productos  manufacturados  ha  aumentado  enor- 
memente de  veinte  afios  á  esta  parte.  Las  naciones  manufactureras» 
en  orden  de  importación,-'son  la  Gran  Bretaña,  Alemania»  Franciay 
los  Estados  Unidos;  pero  mientras  que  en  dicho  período  el  Reino 

Unido  ha  gozado  de  un  aumento  de  18.46  por  100,  Franci¿i  ha  te- 
nido un  19.64  por  100;  Alemania,  69.66  por  loo  y  los  Estados  Uni- 
dos un  339.85  por  1 00.  Entre  los  productos  que  ei\este  país  se  clasili  - 
can  como  manufacturas,  se  encuentran  los  aceites  minerales  refinados, 
que  en  general  no  causan  derechos  de  importación;  estos  han  teni- 
do y  tendrán  un  gran  aumento;  las  diversas  manufacturas  de  hierro 
y  acero,  alí^^unas  de  ellas  han  aumentado  y  otras  han  seguido  un  mo- 
vimiento contrario;  en  las  primeras  hay  que  observar  los  rieles  de 
acero,  cuya  producción  ha  disminuido  y  que  á  pesar  de  que  sus  de- 
rechos de  importación  montan  á  $7,74  por  tonelada,  se  ofrecen  en  el 
extranjero  á  $9.00  menos  que  el  precio  á  que  se  venden  en  el  interior 
del  país.  Lo  mismo  se  puede  decir  de  muchos  otros  artículos  de  es- 
te ramo. 

La  importación  de  mercancías,  aunque  mayor  que  en  Agosto  de 
1903,  ha  producido  menor  cantidad  de  derechos  aduanales,  cuya 
circuntancia  se  explica  porque  el  aumento  ha  consistido  en  artícu- 
los libres  de  derechos.  La  causa  primordial  de  este  fendmeno  se  de- 
be á  la  Tarifa  proteccionista,  según  los  detractores  de  ésta;  pero 
puede 'atribuirse  también  al  aumento  de  la  industria  fabril  del  país, 
que  necesita  emplear  mayor  cantidad  de  materia  prima. 

Los  detalles  del  comercio  exterior  del  país  son  como  sigue: 

IMPORTACIONES. 

Agosto  de  190J.     Agosto  (le  1904. 

Mercancías  libres  de  derechos  $  3.S  '3<3>329  $  41,163,477 

Idem  cotizables    46.918,933  46.348,169 

Oro   7'M,553  7-76».37i 

Plata   2.368,519  ».5»3.55o 

Total.  $    92.266,334   $  97-786,567 

EXPORTACIONES. 

Productos  nacionales  ,  $     87.556,344  $  90.534.883 

Productes  extranjeros                                     j. 890,1 13  2.153,198 

Oro........... —                                         84,776  jo.762,818 

Plata.'... ...i                                 2.019,655  4.848,932 

al  -     '  * 

Total.......  «....*..-....$    91.550,888  $  108.299,831 
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Los  principales  articulus  de  exportación  fueron  los  siguientes: 

Cereales  y  harinas  $    5.T;;^r),42i  Aumento  $  7.689,292 

Ganado                                2.937.752  Diminución   17^959 

Provisiones                         ii. 218, 219  Aumento   1.470,284 

Algodón....                       6>  136,334  Diminución   4*  153*238 

Aceites  minerales                 6.580,892  Diminución   833,611 

Total  $  32.209,618   Aumento  $  4.000,768 

El  comercio  extranjero  del  puerto  de  Nueva  York  ha  sido  el  si- 
guiente: 

IMPORTACIONES. 

Agosto  de  1903.     Agosto  de  1904. 

Mercancías  cotizables  $  22.187,315  $  24.730,101 

Mercancías  libres  de  derechos   20. 1 38,045  23. 195,525 

Idem  para  el  almacén   S*247»485  4.872,813 

Metales  preciosos   742,925  506 .752 

Total  $  48.315.870  $  53.305,201 

exportaciones. 

Mercancías  nacionales  $  36.810,763  $  38.559,883 

Idem  extranjeras  cotizables   4  5  7 , 7  04         •  562, 1 59 

Idem  ídem  libres.   407,907  472,948 

Metales  preciosos   i  7  vr.  > ,  -        i  r .7 58.346 

Total.  $  39.462,687   $  51.353.326 


COMERCIO  CON  MÉXICO. 

La  exportación  de  mercancías  á  México,  habida  por  este  puerto 
en  el  mes  que  hoy  teriuiiia,  ascendió  á  $ 739/^5 

El  mercado  de  artículos  mexicanos  se  ha  mejorado  un  poco  en 
café  y  cueros  de  res.  Los  demás  ramos  siguen  algo  abatidos. 

Los  pesos  mexicanos  se  cotizan  hoy  de  45     i  47  es. 

COSECHA  DE  ALGODÓN  Y  MANUFACTURAS  DE  ALGODÓN. 

Con  motivo  de  la  terminación  hoy  del  año  algodonero  los  super- 
intendentes de  las  Bolsas  algodoneras  de  Nueva  York  y  Nueva  Or- 
leans,  así  como  el  Fiftancial  ChrouicU,  publican  datos  interesantes 
sobre  esta  materia. 
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La  cosecha  total  de  algodón  asciende  á  10.123.686  pacas,  de  las 

que  se  han  tomado  para  el  consumo  interior  4.144,878  pacas;  se  han 
exportado  6.134,132  pacas  y  han  perecido  por  el  fuego  934  pacas. 

La  producción  de  algodón  en  el  mundo  ha  sido  14  136,686  pa- 
cas, de  las  que  corresponden,  como  se  lia  dicho  antes,  10.123,686  á 
los  Estados  Unidos;  2.650,000  á  las  Indias  Orientales;  1.210,000  al 


Egipto,  y  153,000  pacas  al  Brasil, 

£1  cosumo  anual  es  como  sigue,  en  pacas: 

Gran  Bretaña  «   2.997,000 

Continente  europeo   5.148,000 

Estados  Unidos   3.903,502 

Indias  Orientales.   1.270,000 

Japón   360,000 

Canadá   88.534 

México  •  55>5^<^ 

Otros  países.,  i   32,000 


Ndmero  de  husos  en  el  año  de  1904: 

Gran  Bretaña   47.400,000 

Continente  europeo   34.400,090 

Estados  Unidos.   23. 2 1 3,866 

Indias  Orientales.   5.200,000 

Japón   1.450,000 

China                                         .....  600,000 

Canadá.   716,000 

México   650,000 


113.629,866 

REGLAMENTO  PARA  LA  IMPORTACION  DE  PRODUCTOS 

ALIMENTICIOS. 

La  Oficina  de  Ouimica  del  Departamento  de  Agricultura  de  los 
Estados  Unidos  ha  expedido  la  circular  siguiente,  en  que  se  expre- 
san los  requistos  legales  y  los  principios  generales  que  sigue  la  Ofi- 
cina ai  hacer  fus  exámenes  de  alimentos  importados: 

T. — La  inspección  de  productos  alnneaticios  incluye  los  aumen- 
tos, bebidas  y  condimentos,  así  como  los  ingredientes  de  esos  ar* 
tículos. 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELAQONES  EXTERIORES.  351 


2.  — Según  el  texto  de  la  ley,  la  inspección  se  refiere  á  los  siguien- 
tes puntos: 

a)  Averiguar  si  los  productos  im[)ortados  son  nocivos  á  la  salud. 

d)  S\  están  marcados  ó  rotulados  falsamente  con  relación  ai  con- 
tenido de  los  paquetes. 

Si  están  marcados  ó  rotulados  falsamente  en  lo  relativo  al  lu- 
gar de  su  manufactura  ó  producción. 

d)  Si  su  entrada  está  prohibida  d  su  venta  restringida  en  el  país 
en  que  están  hechos  ó  del  que  son  exportados. 

3.  — Un  producto  alimenticio,  en  ausencia  de  interpretación  judi< 
cial  en  contrario,  será  considerado  por  el  Departamento  de  AgricuU 
tura  como  adulterado  en  los  casos  siguientes: 

a)  Si  ha  sido  extraído  algún  ingrediente  valioso  que  naturalmen- 
te debiera  estar  allí  presente. 

^)  Si  algún  ingrediente  menos  valioso  ha  sido  substituido  en  él 

c)  Si  ha  sido  coloreado,  pulverizado  6  pulido  con  la  intención  de 
engafiar  6  de  hacer  que  el  artículo  aparezca  de  mejor  calidad  de  la 
que  es  realmente. 

d)  Si  es  un  substituto  6  una  imitación  del  artículo  verdadero  y 
ofrecido  con  el  nombre  de  dicho  artículo. 

4.  — Los  productos  se  considerarán  nocivos  á  la  salud  en  ausenda 
de  determinación  judicial  en  contrario: 

a)  Si  alguna  substancia,  con  excepción  de  los  condimentos  usa- 
dos desde  hace  mucho  tiempo  y  que  son  bien  conocidos,  como  por 
ejemplo,  la  sal  coniua,  especias,  azúcar  (sucrosa  ó  sacarosa),  humo  de 
leña  y  vinagre,  les  hubiera  sido  agregada  para  conservarlos,  colo- 
rearlos o  con  otros  propósitos  que  sean  dañosos  á  la  salud,  ya  sea 
que  se  determinen  por  evidencia  experimental  ó  por  la  opinión  pre- 
dominante de  ios  empleados  de  la  Salubridad,  de  los  higienistas  y 
los  químicos  fisiólogos. 

dj  Si  los  productos  están  descompuestos,  sucios,  corrompidos  ó 
en  cualquiera  condición  que  no  sea  á  propósito  para  el  consumo  hu- 
mano. 

5. — Los  productos  se  considerarán  por  el  Departamento  como 
mal  marcados  en  ausencia  de  determinación  judicial  en  contrario: 

a)  Si  en  el  rótulo  se  designa  un  nombre  ó  propiedad  falsos,  ya 
sea  directamente  ó  por  inferencia. 

Si  el  rótulo  contiene  una  manifestación  falsa  en  cuanto  al  lu* 
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gar  de  la  manufactura  6  en  lo  relativo  á  la  producción  del  conteni- 
do del  paquete,  directamente  6  por  deducd<5n. 

e)  Si  no  son  de  la  naturaleza,  substancia  y  calidad  coniuninente 
asociados  con  el  nombre  bajo  el  cual  se  venden  ó  son  puestos  á  la 
venta. 

6. — Rstarán  excluidos  de  su  entrada  á  los  Estados  Unidos  los  pro- 
ductos alimenticios  que  sean  de  la  misma  naturaleza  ó  clase  de  aque- 
llos que  tengan  prohibida  la  entrada  en  el  país  en  donde  son  fabri- 
cados ó  de  donde  son  exp(^rtailos. 

y, — Estarán  también  excluidos  de  su  entrada  á  los  Estados  Unidos 
aquellos  productos  alimenticios  cuya  venta  este  prohibida  ó  restrin- 
gida en  los  países  en  donde  son  manufacturados  6  de  donde  son  ex* 
portados. 

Nueva  York,  Agosto  31  de  1904.^^.  Leán  Grajeda^  Vicecónsul 
Encargado. 


Comercio  de  Bélgica  en  1903 


(Informe  del  OSnsiil  de  México  en  Amberes,  D.  Fernando  Prado.) 

Amberes,  Junhjo  di  iqo4» 

El  Ministerio  de  Hacienda  \  i  ¡abajos  Públicos  de  este  Reino  acaba 
de  publicar  los  datos  relativos  al  Comercio  de  Bélgica  con  las  nacio- 
nes extranjeras  durante  el  año  de  1903. 

Bélgica  es  un  país  privilegiado  para  el  tráfico  internacional,  gra- 
cias á  sus  vías  de  comunicación  tanto  férreas  como  naveorable?:,  que 
cruzan  al  ]>aís  en  totios  sentidos,  y  á  la  esi)!(Midifla  situación  .ideo- 
gráfica de  Amberes,  su  primer  puerto,  y  al  cjne  el  Estado  se  esfuer- 
ze  en  mantener,  por  todos  los  medios,  en  el  rango  de  tercer  puerto 
del  globo.  Lo  ha  dotado  de  todas  las  instalaciones  y  perfecciona- 
mientos modernos»  construyendo  cobertizos  á  lo  largo  de  sus  mue- 
lles, de  una  extensión  de  5,500  metros,  ios  que  en  su  parte  más 
estrecha  tienen  lOO  metros  de  ancho  y  en  su  más  ancha  144  metros, 
permitiendo  al  ferrrocarril  cargar  y  descargar  en  ellos  sin  necesidad 
de  emplear  transbordadores  ó  discos^placas  girantes.  La  carga  y 
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descarga  de  los  buques  se  hacen  con  la  mayor  rapidez  y  sin  que  los 
bultos  se  maltraten  ó  deterioren. 

En  las  localidades  de  Hoboken  y  Burght,  Amberes  posee  varios 
astilleros  de  construcciones  navales,  del  todo  perfectos,  y  en  que  se 
construyen  navios  de  gran  calado,  ocupándose  especialmente  de  las 
compostaras  de  buques,  para  los  que  hay  varías  calas  secas,  hasta 
de  I  20  metros  de  lai^o  y  12  de  ancho;  y  á  ñn  de  favorecer  el  desa- 
rrollo de  las  construcciones  navales,  el  Gobierno  Belga  ha  exonerado 
completamente  de  todo  derecho,  desde  1900,  todos  los  materiales  y 
objetos  que  se  impúrten  p¿ua  la  coiistrLicciün,  armamento,  aparejo 
y  ajuar  de  tuda  clase  de  buques  y  barcos. 

Sabido  es  que  Bélgica  ocupa  una  superficie  de  2.945,503  kilóme- 
tros cuadratlüs  y  que  su  población  es  de  6.98512 19  habitantes,  te- 
niendo vías  fie  comuuicacióii  de  una  extensión  total  de:  caminos 
9,442  kiloTiirtros ;  ferrocarriles,  explotados  por  el  Estado  y  Compa- 
ñías, 6,826  kilómetros;  y  vías  navegables  1,978  kilómetros.  Sus  te- 
légrafos tienen  una  extensión  de  6,989  kilómetros,  y  los  alambres 
conductores  de  38,645  kilómetros;  siendo  de  99,619  kilómetros  la 
extensión  de  sus  teléfonos. 

Sus  puertos  destinados  al  tráñco  internacional  son:  Amberes,  Os- 
tende.  Gante,  Nieuport,  Bruselas,  Brujas  y  Selzaete,  teniendo  cada 
uno  sus  derechos  y  tasas  especiales  de  navegación  y  todos  ellos  un 
derecho  uniforme  de  policía  marítima. 

El  movimiento  de  sus  puertos  en  1903  fué  de  9,044  buques  en- 
trados, 8,847  vapor  y  763  de  vela;  y  los  salidos,  en  el  propio  año, 
de  9,059:  de  vapor  8,270  y  de  vela  789.  Corresponde  al  puerto  de 
Amberes  por  las  entradas  5,713  buques.  {5.207  vapores  y  506  vele- 
ros), y  por  las  salidas  5,771  buques  (5,234  vapores  y  537  veleros). 
En  este  movimiento  marítimo  no  figura  ningún  buque  de  bandera 
mexicana. 

El  movimiento  comercial  entre  Bélgica  y  los  países  extranjeros, 
durante  el  año  de  1903,  fué,  por  el  comercio  general  de  importación 
de  4,447.300,000  francos  y  por  el  de  exportación  de  3,889.900,000 
francos. 

El  comercio  especial  de  importación  representa  un  valor  de  ...  . 

2,656.400,000  francos  y  el  de  exportación  2.1  lü.jOü.OfíC)  francos. 

Kl  comercio  general  dijcui  a  loilo  lo  que  ¿e  importa,  ya  sea  para 
almacén  aduanal,  consumo  ó  tránsito  y  todo  lo  que  se  exporta  sin 

4S 


Digitized  by  Google 


354 


distinción  de  origen,  belga  6  extranjero.  En  cuanto  al  comercio  es- 
pecial comprende  la  importaci'Sn  de  mercancías  que  se  declaran  para 
el  consumo  interior,  al  importarse  d  á  su  salida  del  almacén  aduanal, 
y  la  exportación  de  mercancías  belgas  así  como  también  las  extran- 
jeras nacionalizadas. 

Cuatro  son  las  naciones  que  trafican  en  mayor  escala  con  Bélgica: 
Francia,  Inglaterra,  Alemania  y  Países  Bajos,  por  Europa,  y  una  por 
América:  los  Estados  Unidos;  siendo  por  1903  el  monto  de  las  im- 
portaciones y  exportaciones  como  sigue: 

CO.MERCIO  ESPECIAL, 

» 

Francia,— \mpoxiz.<Áotiesi  2.496,499  toneladas  por  valor  de ... . 
412.302,000  francos.  Exportaciones:  6.773,197  toneladas  por  valor 

de  393.074,000  francos. 

Inglaterra. — Importaciones:  1.176,374  toneladas  por  valor  de 
325  364,000  francos.  Exportaciones:  1.370,870  toneladas  por  valor 
de  364.795,000  francos, 

A¡c})ta)tia .  —  Importaciones:  5.598,017  toneladas  por  valor  de 
340.217,000  francos.  Exportaciones:  2.797,813  ♦^'^neladas por  valor 
de  459  314,000  francos 

Países  Bajos. — importaciones:  í.  140,400  toneladas  por  valor  de 
229  291,000  francos.  Exportaciones:  1.892,812  toneladas  por  valor 
de  218.209,000  francos. 

Estados  Unidos. — Importaciones:  1.060,694  toneladas  por  valor 
de  275.841,000  francos.  Exportaciones:  503,354  toneladas  por  va- 
lor de  93.395,000  francos. 

Respecto  á  los  comercios  general  y  especial  de  importación  y  ex- 
portación entre  México  y  Bélgica  por  1903,  el  siguiente  cuadro  de- 
tallado indica  la  importancia  del  tráfico  para  nosotros: 
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MERCANCÍAS 


COMERCIO  GENERAL 


Valure^ 
en  francas 


Can(idfid«* 
«n  kilo* 


Armas  |j 

Maderas  trabajadas  (artefactos).!! 

Huif-r^  

Iliiliu  

Droguerías.  

I lilos  de  algodón  

I  filos  de  lino  y  de  otros  vegetales 

no  especificados  

Hilos  para  la  venta  al  inenmlcoi 

(excepto  los  de  >e(la)  

.Aguardientes  y  licores  j 

Máiiuinas,  mecánicas  y  herra  | 

mientas:  , 
Carros  para  ferrocarril  y  tranvía. 
M.i(|u¡nas  y  mecánicas  no especif. 
Materias  animales  brutas  no  es 

pecidcadas. — Grasas  

Materias  minerales  brutas  no  es 

pecificadas." Cemento  

Materias  no  especificadas  

M:itcr;.i<  ti-\iiU  >  lnutas  

Mercería  y  ferretería  

Metales: 

.\ceroen  l)arras,  l.íniinn^  alam- 

lires  

Acero  trabajado  (artefactos)  .... 

I I  ierro  colado,  trabajado  ^artefac. 

Hierro  batido,  laminado  

Hierro  trabajado  (artefinctos)  ... 

Zinc  sin  trabajar..  

M  uebles  

Papeles  

Pieles  trabajailas  iartefactos\  .  . . 
Alfarería: 

l'erracota  y  ladrillos  para  piso  y 
construcciones  de  toda  clase. .  i 

I  'aiénces  (exclusive  los  ladrillos  y. 

u/ulejus>  

Porcelana.s  (exclusive  los  ladrillosll 

y  azalcjosi  j 

Productos  fiuímicns  ] 

Productos  tipográficos: 

l  .ibroá  empa-stados  de  todas  clai>es  | 

l  ibros  no  e<tpecificado$  | 

Resinas  y  belunesnoes[)ecificad<)s 

Tinturas  y  colores  

Tejidos  de  algodón  

Tejidos  de  lana  -.  

Tejidos  de  lino,  cáñamo  y  yute. . 
\  t  v; -tules  y  substancia*  vegetales 

no  especificados  

V^idrioK  tie  lodas  chises  y  artefac- 

|o>  exclusive  el  roto  

Diversus  artículos  


ÍÍ4<S,0Oo 
99,coo 

275.oí)o  I 

113. OiO 

1 7t>,ooo 
11,000 

2,000 

88.000 
8j,ooo 


I.l6l,üc>n 
627,00<J 

772,000 

S.'6,<ioo 
146,000 

3()4,<>GO 

440,000 


5.242.CO0 
4.578.000 
7(K)  000 
1.2  51.000 
2.  jSl.OoO 

8t.ooo 
18,000 

220,000 
51,000 


34,000 

147,000 

6,')oo 
3iS,<  oj 

8,oix> 
41,000 

25.1HX) 
2X4,1100 
781,000 

2«  "J.OlHJ 

94,o<x) 


85,004» 


7^4,000 

I.S52.IH10 


105.000 
970,000 
24S.ÜOO 
6  400.000 
273,000 
4,000 

1,000 

15,CKX) 
81,000 


Sui.ootj 

505. OCX) 

1     103,  IH' 

31.788,000 
1.354.000 
131,000 
2j9,coo 


45.o52,otK) 

3.0t>2,O  I 

3.528,oc.> 
9.053.000 

5.63  .;  .H  .n 
162, CKM) 

lo,0(^o 
45l,o<io 
4,coo 


373,000 
247.000 

5.000 

032. CVi.. 
I  ,<  <  ••.) 

i2,crK» 
101, (>i  I  . 
524,0110 
201.000 

29,<x>o 

2  652.0  O 
O  2I4.0CK1 


Tiuales  i  24.843,000  133.000.000 


COMERCIO  ESPECIAL 

Valore» 
en  friMMns 

C°antid«des 
en  kiloft 

93,000 
98,000 

1 72. '.w 

I  n.ooo 
78,000 

1 0,000 
965.000 
i35,ocx> 
6  400,000 
185,000 

78,000 

21,000 

12,000 
C9,0OO 

251,000 
105,000 

173,000 
82,000 

659, OCX) 

942.000 

718,000 
140,0c  0 

II.CXX) 

11,000 

27  604,000 
1.322.000 

2,CXX) 

.J.  1 50,01x5 
V  639,000 
()S4.coo 
2  So,  000 
I    7  V 
8o,ooü 

.^.s/94.t>oo 
2.917,00c 

3.422.oo<» 

2.063.000 
2.955.<  K-k-) 
157.000 

132.000 
49,000 

278.cx)o 
4,000 

10,000 

121,000 

i7,coo 

39,Ov>o 

161,000 

587,cx>o 

6,000 
16,000 

2?, 000 
1 74,000 
262.  OOo 

86.000 

Ql  ,0(X) 

I,Oo.> 

7,Oí»o 
90,000 

347.000 
97.000 

15.000 

1 1,000 

85,000 

189,000 

442.000 
4S5.000 

1  319,000 
4.501,000 

14.715,000  ,92  841,000 
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De  los  cuadros  anteriores  resulta  que  BSgica  nos  ha  vendido  por 
valor  de  catorce  .millones  setecientos  quince  mil  francos»  y  nos  ha 
comprado  por  valor  de  cinco  millones  seiscientos  treinta  mil  francos» 
cantidad  que  debería  aumentarse  en  lo  futuro  por  el  comercio  me^- 
xicano  y  á  este  fin  luchar  con  países  de  importaciones  análogas  á  las 
nuestras,  vendiendo  mercancías  de  igual  calidad  á  menor  precio. 

No  se  debe  descuidar  que  el  mercado  belga  es  muy  favorable  pa- 
ra losartículos  que  constituyen  las  exportaciones  mexicanas.  Muchos 
artículos  se  importan  á  Bélgica  libres  de  derechos  aduanales,  tales 
como;  almidón  y  féculas  no  alimenticias;  armas  de  todas  clases;  ca- 
cao en  grano  y  películas;  manteca  de  cacao;  café;  caucho  (hule) 
en  bruto;  cenizas;  carbones  de  piedra;  cables,  cuerdas  y  pitas  de 
materias  vegetales;  guisantes,  lentejas,  habas,  habichuelas,  frijoles, 
papas,  hongos,  coles,  nab<^s,  zanahorias,  huevos  de  ave;  sal  en  bru- 
to y  refinada;  trapos  viejos  c  hilachas;  cola  íuerlc  y  de  pescado; 
aguas  minerales,  naturales  6  artificiales;  hojas,  flores,  plantas,  raí- 
ces, granos,  cortezas,  esencias  y  aceites  medicinales;  guano  y  abonos 
de  todas  clases;  residuos  de  negro  animal;  escorias  de  hierro  moli- 
do, etc.;  hilos  de  lino  y  otros  filamentos  vegetales,  sin  torcer  ni  te- 
ñir; hilos  de  seda;  granos  alimenticios;  aceites  vegetales  de  todas  cla- 
ses; materias  animales  brutas;  cera«  oleomargarína,  grasas,  aceites, 
marfil,  crin,  conchas,  todo  en  bruto;  materias  minerales  brutas:  cal, 
cemento,  azufre,  minerales  de  hierro,  antimonto,  cobalto,  cobre,  zinc,* 
plomo,  etc.;  materias  textiles  brutas:  cáñamo,  algodón,  yute,  lanas, 
lino,  sedas  fibras  de  áloes,  cortezas  filamentosas,  crin  vegetal  etc.; 
metates:  alumintum,  cobre,  níquel  en  bruto,  hierro  viejo,  plata. y 
joyería,  plomo  y  zinc  en  bruto;  pieles  en  bruto  de  todas  clases;  pie- 
dras de  construcción,  mármoleis,  sales  de  sosa;  carbonatos,  nitratos, 
sulfatos,  sulfitos;  acetatos,  ácidos  nítrico  y  sulfúrico,  cloruros  de  cal, 
de  mercurio,  etc^;.  petróleo  en  bruto  y  refinado,  alquitrán,  brea,  as-, 
falto,  etc.;  esponjas;  huesos  de  animales;  añil,  tiza,  y  toda  clase  de 
colores  en  polvo,  pasta,  ó  trozos  que  no  estén  preparados  con  al- 
cohol; vegetales  y  substancias  vegetales;  cortezas,  granos  oleaginosos, 
carrizos,  otates,  plantas  vivas,  lúpulo,  flores  naturales,  corcho  en 
bruto  ó  en  polvo,  tortas,  etc.,  etc;  jamones,  tocino,  lenguas  de  buey 
saladas  o  ahumadas. 

Kn  vista  de  la  nomenclatura  que  precede,  el  industrial,  productor 
Ó  comerciante  mexicano  podra  basar  sus  cálculos,  no  debiendo  des- 
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cuidar  que  ei  ñete  de  Europa  á  la  República  no  puede  servirle  de 
guía,  porque,  e'n  general,  el  flete  de  retomo  es  menor,  y  á  veces  ma- 
yor, según  las  fluctuaciones  del  cambio,  estando  los  agentes  de  mu- 
chas compañías  autorizados  á  contratar  flete  fuera  de  tarifa. 

Protesto  á  Ud.  mi  muy  respetuosa  consideracfdn.  —  Ftmando 
Prado, 


Cuba. 

(fnfonne  del  C6n«n|de  México  en  U  H«1)mi«.  D.  Arturo  Paiamimo.) 

ClRCULAiJiÚN  MONETARIA  Y  FIDUCIARIA  EN  LA  ISLA 

DE  CUBA. 

Hasta  el  año  de  1857,  circuló  como  única  moneda  en  la  Isla  de 
Cuba,  el  oro  español,  consistente  eii  onzas,  medias  onzas,  doblones, 
escudos  y  medios  escudos,  de  16,  8,  4,  2  y  un  peso,  respectivamente, 
de  valor  nominal,  y  con  valor  efectivo  de  17,  8,  50,  4,  25,  2.125  y 
1.065,  pesos,  en  virtud  del  6  por  100  premio  acordado  á  la  moneda 
de  oro.  La  plata  sólo  se  veía  en  cantidad  suficiente  para  las  transac- 
ciones pequeñas,  como  un  auxiliar  de  la  moneda  patrón  ó  sealade 
oro;  y  el  billete  era  desconocido. 

Por  Real  Decreto  de  7  de  Enero  de  1856,  se  estableció  en  la  ca- 
pital de  la  Isla  el  Banco  español  de  la  Habana,  con  capital  de  

$3,000.00,  y  con  el  privilegio  de  emitir  billetes  al  portador,  por  una 
suma  igual  á  la  de  su  capital  realizado,  garantizada  en  oro  acuñado 
por  la  tercera  parte  del  valor  de  los  billetes  emitidos,  y  las  dos  ter- 
ceras partes  restantes,  con  documentos  en  cartera,  cuyos  vencimien- 
tos no  podrían  exceder  de  90  días. 

El  día  2  de  Enero  de  1857,  haciendo  el  Banco  uso  de  su  prívile* 
gto,  emitid  billetes  at  portador  por  la  cantidad  de  $250,000  que  in- 
mediatamente puso  en  circulación,  continuando  la  emistdn,  según 
las  necesidades  de  la  plaza,  hasta  $  3.000,000. 

Después  fué  aumentando  su  capital  desde  3  á  8  millones  de  pesos, 
en  la  forma  siguiente: 
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En  1859  $  1.000,000 

En  1868   1.000,000 

En  1871  •«.,   1.000,000 

En  1872  «   2.000,000 


Por  contrato  celebrado  con  el  Gobierno  General  de  la  Isla,  apro* 
bado  por  el  de  España»  de  1 1  de  Mayo  de  1867,  se  autorizó  al  Ban- 
co para  emitir  billetes  por  el  tripU  de  su  capital  realizado,  garanti- 
zada la  emisión  con  Bonos  ^  otras  obligaciones  del  Tesoro,  en  subs- 
titución de  la  reserva  metálica,  llegando  la  emisión  propia  del  Banco 
en  Junio  de  1873  á  la  suma  de  $20.162,102.95  con  un  capital  de 
$  8.000,000. 

Como  consecuencia  de  las  emisiones  propias,  el  Banco  tenía  en 
circulación  en  25  de  Febrero  de  1869,  en  que  se  hizo  la  extraordi- 
naria de  guerra  —  primer  anticipo  al  Gobierno,  para  el  Tesoro  de 
Cuba,  sin  interés — billetes  por  la  cantidad  de  18.663,510  pesos,  li- 
mitados á  $  4.038,745,  que  figuraban  en  sus  balances  como  emisión 
propia  en  Noviembre  de  1882,  los  cuales  amortizó  con  arreglo  á  la 
L.ey  de  7  de  Julio  de  dicho  año. 

Quedaron,  pues,  circulando  en  esa  fecha,  únicamente  los  emiti- 
dos por  cuenta  del  Tesoro. 

Desde  el  día  25  de  I'^ebrero  de  1869,  el  Banco  emitió  billetes  exac' 
tamente  iguales  á  los  de  su  emisión  propia,  por  cuenta  del  Tesoro 
y  con  el  carácter  de  "emisión  extraordinaria  de  Guerra,"  hasta  la 
cantidad  de  $72.671*694.61.,  habiendo  amortizado  los  siguientes: 

Por  sub.•^i(li()  de  guerra,  creado  a//  $  10.155.030  26 

Por  bienes  embargados   1.516.664.  35 

Por  entregas  de  la  Junta  de  la  Deuda   i. 000.000  00 

En  total  $  12.671.694  61 

Por  Real  Orden  de  4  de  Marzo  de  I  874,  quedó  reducido  el  saldo 
de  la  emisión  extraordinaria,  á  $  6o.ooo,ooo.  Esta  suma  fué  amor- 
tizándose con  las  siguientes  aplicaciones  de  ingresos: 

10  por  roo  de  la  Renta  de  Loterías,  según  Real  Orden  de 


2Q  de  Junio  de  1879  $  9*^5>^94 

10  por  100  como  contribución  extraordinaria  sobre  rentas 
y  utilidades,  según  Real  Orden  de  28  de  Abril  de  1S74.    12.501,942  00 

A  la  vuelta.  $  13.407.836  00 
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De  la  vuelu  $  t3.407.836  00 

6'  parte  del  30  por  100  sobre  ídem,  según  Real  Orden  de 

9  de  Noviembre  de  1876  ,   . .  1.729,620  25 

Billetes  amortizados  como  ¡¡rotluctos  de  bienes  del  Kstado, 

segút)  rt-giaiiienlo  de  9  de  Diciembre  de    4.235,069  00 

Billetes  amortizados  por  la  Ley  de  7  de  julio  de  1882  y 

Real  Decreto  de  30  de  Agostf)  de  1884   4-172,855  00 

i"  recogida  de  billetes  menores  de  $  5.00  según  Real  De- 
creto é  instrucciones  de  12  de  Agosto  de  1891   2.314,91 1  40 

Suma  $  25.860,391  65 

Quedaban,  por  lo  tanto,  en  circulación  billetes  por  valor  de ... . 
$34.139,708.35,  cuando  se  dict<$  la  orden  de  la  segunda  recogida  en 
30  de  Julio  de  1892. 

Hé  aquí  las  diferentes  series  en  que  estaban  distribuidos  esos  bi- 
lletes: 

15.701,200  billetes  de  $  0.05  con  valor  de  $       785,060  co 

i7-o97>73í  »»  >.  f»    *-709>77:-  10 

95a»«35  «  n  0  *5   23*.o5«  75 

í-793,329  »  »  o  50    896,664  50 

i-37o»723  „  „  1.00  „    I-370J23  00 

255»333  »»  »»  3'Oo  >f    765*999  00 

Total,  menores  de  $  5.00.  $    5.766,278  35 

361,295     billetes  de  $      5.00  con  valor  de  $  1.806,462 

10.00         „    2.958,355  00 

110,2995.^      „      „        25.00         „    í.757,487  50 

68,i32>^      „      „        50,00         „    3.4o6,6js  00 

67,082^^      „      „       10000         „    6.708,250  00 

4>522>4         „         „  300.00  ,   «.356,750  00 

i5»347         >.      »»       500.00  „    7  673,500  00 

1,706         „      „     z,ooo.oo  ,   1.706,000  00 

Total,  mayores  de  $  3.00  $   28.373,430  00 

Total  GENERAL   34.139,708  35 

Por  Real  Orden  de  30  de  Julio  de  1892,  se  dispuso  la  recogida  de 
los  billetes  de  la  etnisión  de  guerra,  pagándose  los  menores  de  $5 
al  50  por  100  en  plata  española  y  los  mayores  de  $3  al  249  por  100 
en  oro,  o  sea  más  claro: 

$  100  plata,  por.  $  200  en  billetes  menores  de  $  5.00 

100  oro     „   249        „     mayores  „  3.00 
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La  operación  de  la  recogida  se  realizó  en  las  oficinas  det  Banco 

Español  desde  el  día  I2  de  Septiembre  de  1892  hasta  el  12  de  Mar- 
zo de  í¿93,  en  que  se  dio  por  Lcriiiinada,  con  el  siguiente  resultado,: 


Mettwes  de  $  $joo» 

351,271  billetes  de  $  0.05  por  valor  de  $  17.563  55 

3.139,817     „     „     0.10    2i'3i9*í  70 

",3S5     II     »     0-25         1   3^088  75 

447,162     „      „     0.50         „    223,581  00 

1.023,951     „      „      i.oo         ,   1.023,951  00 

304,483     „      „      3.00         „    613,449  00 


Total.  $2.095,61500 

Mayores  de  $  ^.00. 

346,124  billetes  de  $      5.00  por  valor  de  $  1.730,620  00 

280,953     „      „        10.00         ,   2.809,530  00 

106,183     „      „        25.00         ,   2.654,550  00 

65.775     »»      «        So-<»«>         II    3  -'^ '.750 

65,289        „                       TOO. 00              „    6.528,900  00 

4*294       „        „         300.00            „    1.288,200  00 

iSi^So     »»      w      SOO'OO    7-57S.OO*»  «» 

1,660     „      „    1,000.00        „    1.660,000  00 


Total  GENERAL  $  29.631,165  00 

Por  los  cuales  se  pagaron: 

En  oro  $-11.058,440  95 

En  plata.   t. 047,806  42 

Dejaron  de  presentarse  al  canje  billetes  por  el  valor  siguiente: 

Mayores  de  $  3.00  $     837,880  00 

Menores  de    5.00  ^.^     3.670,663  35 


Total  $  4-5o8»S43  35 


Con  este  resultado  se  did  por  terminada  la  circulación  de  los  bi- 
lletes del  "Banco  Espafiol  de  la  Habana,"  emisión  propia  y  la  ex- 
traordinaria de  guerra. 

BILLETES  DEL  BANCO  ESPAÑOL  DE  LA  ISLA  DE  CUBA. 

A 1  retirar  el  Banco  Espaítol  de  la  Habana  de  la  circulaci(:')ii  en  No- 
viembre de  1S82  los  billetes  de  su  emisión  propia,  y  habiemlo  cam- 
biado la  denominación  del  citado .  establecimiento  de  crédito,  que 

46 
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continuó  llamándose  Banco  Español  de  la  Isla  de  Cuba,  acogiéndose 
á  la  ley  de  Bancos  de  i6  de  Apresto  de  1878,  acordó  utilizar  su  pri- 

viIci;io  de  emisión,  )'  al  efecto,  en  el  año  1884  puso  en  circulación 
sus  billetes,  distintos  á  los  que  circulaban  del  I Hinco  F.spaftol  de  la 
Habana,  como  exclusivos  de  la  emisión  de  guerra,  llcLíando  la  emi- 
sión de  aquéllos,  pagaderos  en  oro,  á  $ó.OOO,ooo  en  1S93,  en  que 
hubo  que  retirarlos  de  la  circulación,  para  dejar  lugar  á  la  nueva 
emisión  que  también  se  convirtió  en  del  Gobierno,  autorizada  por 
Real  Onlen  de  8  Jnnií)  de  1896,  que  es  la  que  en  la  actualidad  que- 
da sin  recoger  en  su  mayor  parte. 

Recogidos,  pues,  los  billetes  de  la  emisión  propia  del  Banco  Es- 
pañol de  la  Isla  de  Cuba,  sólo  quedaron  en  circulación  por  no  ha- 
berse presentado  al  canje,  no  obstante  haberse  anunciado  el  pago  de 
ellos  por  su  valor  nominal  en  oro,  $10,670. 

Emisión  de  billetes  convertidos  d  plata  por  cuenta  del  Gobierno, 

Emitidos  por  el  Tesoro   .$  so.doo,ooo  00 

Amortizados   2  543,044  75 

Quedan  en  circulación  .....$  1 7.456,955  25 

Para  dar  una  solución  á  la  intensa  crisis  económica  y  monetaria 
que  experimentó  esta  Isla  durante  el  año  de  1894,  el  Gobierno  de 
España  dispuso  en  Real  Orden  de  8  de  Junio  de  1896,  se  llevara  á 
efecto  la  reconstitución  del  Banco  Español,  poniéndolo  en  condicio- 
nes que  le  permitieran  ampliar  la  circulación  de  sus  billetes  y  auto- 
rizándolo para  emitirlos  de  $50  10,  5,  y  i,  y  las  fracibnes  de  peso 
que  fuesen  necesarias,  depositando  el  Gobierno  en  las  cajas  del  Ban- 
co $  2.000,000  en  oro,  destinados  á  un  fondo  de  reserva  extraordi- 
nario, considerado  como  garantía  de  la  circulación  de  los  billetes, 
y  defendiendo  las  reservas  metálicas  del  Banco,  para  cuyo  efecto,  el 
Gobernador  General,  cuando  y  mientra.-,  fuera  preciso,  decretaría 
el  curso  y  adniisión  obligatorios  de  los  billetes  emitidos. 

El  Banco,  en  cumplimiento  de  la  Real  Orden,  acordó  recogerlos 
billetes  de  su  propia  emisión,  á  tenor  de  lo  dispuesto  en  la  ley  de  7 
de  Julio  de  1882. 

La  recogida  de  aquellos  se  verifico,  quedando  sólo  por  presen- 
tarse al  canje  de  los  $6.000,000  que  había  emitidos,  los  $10,670  de 
que  antes  se  ha  hecho  mención. 
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En  decreto  del  mismo  año  de  1896.  en  28  de  Agosto,  el  Gober- 
nador General  de  la  Isla  dispuso  c[ue  desde  esa  fecha  eran  obliga- 
torios el  curso  y  admisión  de  los  billetes  del  Banco,  emitidos  con 
arreglo  á  la  Real  Orden  ya  citada,  con  plena  eñcacia  liberatoria  en 
todos  ios  pagos  y  transacciones.  £Í  Banco  sólo  emitió  $6.ocx>,ooo. 

En  virtud  del  trastorno  general  que  provocó  en  los  negocios  el 
decreto  de  2$  de  Agosto  citado,  el  Gobernador  General  tuvo  nece-> 
sidad  de  revocarlo  en  fiando  de  26  de  Noviembre,  donde  ordenó 
que  la  emisión  de  billetes  del  Banco  Espaftol  fuera  substituida  por 
una  nueva  sobre  la  base  plaía  que  haría  el  Tesoro  por  medio  del 
Banco,  y  que  sería  de  $20.cnx»,ooo  puestos  gradualmente  en  círcu> 
lación  y  que  se  considerarían  como  moneda  de  plata,  en  todas  las 
transacciones,  con  admisión  obligatoria;  que  se  utilizaran  para  es- 
ta nueva  emisión  los  biUietes  que  el  Banco  destinaba  á  la  de  bilUUs 
orOf  cuidando  el  Banco  de  contraseñar  los  billetes  de  la  nueva  emi- 
sión; que  serían  canjeables  por  moneda  de  plata  metálica  i  su  pre- 
sentación desde  el  10  de  Enero  de  1897,  P^^^  lo  cual  el  Tesoro 
tendría  siempre  en  el  Banco  una  reserva  metálica  igual  á  la  tercera 
parte  de  los  billetes  puestos  en  circulación,  recogiendo  el  Banco  su 
emisión  oro  tu  talmente  en  el  improrrogable  plazo  que  mediaba  en- 
tre el  10  de  Diciembre  de  i  S96  al  10  de  Enero  de  1897,  haciéndole 
la  recogida  por  medio  de  la  entrega  de  billetes  plata,  con  ia  boniñ- 
cación  del  14  por  100. 

El  Banco  recogió  los  billetes  en  la  forma  dispuesta  y  entregó  en 
las  cajas  del  Tesoro  los  $20.000,000,  de  la  emisión  plata,  que  fue- 
ron puestos  en  circulación  por  decreto  que  se  publicó  en  la  Gaceta 
Oficial  de  21  de  Marzo  de  1897. 

Resultado  de  esta  poco  afortunada  emisión  ha  sido  el  que  sigue: 

Emitidoi  por  el  Tesoro  $  30.000,000  qo 

Recogidop  con  arreglo  á  la  Real  Orden  telegráfica  de  30 
de  Mayo  de  1897  y  reglas  publicadas  en  20  de  Junio 
del  mismo  afio   a.543,044  75 

$  17-456,955  25 

Existen  como  recargo  del  10  por  100,  billetes  para  amortizar 
$112,085.20,  por  lo  que  la  circulación  de  tos  últimos  billetes  queda 
reducida  en  realidad  á  $17.344,870.05,  en  poder  de  particulares  en 
su  mayoría. 
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Oportunamente  se  formaron  dos  fuertes  compañías  de  Tenedam 
de  ifilUíe^f  con  el  objeto  de  recabar  del  Gobierno  de  Espajia  el  pago 
de  los  mismos  á  un  tipo  que  no  baje  de  33^  por  100,  que  era  el 
que  constituía  la  reserva  metálica,  de  la  cual  dispuso  el  Gobierno 
en  1898,  después  de  firmada  la  paz. 

De  una  de  las  citadas  compañías  ya  tiene  conocimiento  la  Secre- 
taría de  Relaciones  Exteriores,  desde  la  época  del  Consulado  Ge- 
neral, con  motivo  de  la  reclamación  presentada  por  el  cuidadaao 
mexicano  Sr.  José  Justo  Manzanilla,  tenedor  de  una  respetable  can- 
tidad de  billetes  de  la  última  emisión  de  guerra;  punto  éste  que  se- 
rá objeto  de  informe  especial. 

Otra  compañía,  representada  por  el  Sr.  Manuel  Cachaza  Bances, 
banquero  que  fue  en  esta  plaza,  elevó  al  Sr.  Ministro  de  Hacienda 
de  España  una  reclamación  por  $7.000,000  en  billetes,  que  poseía, 
y  por  los  cuales  pretendía  que  se  pagase  el  43  por  100  en  oro.  Fun- 
dábase esta  reclamación  en  argumentos  sólidos  y  claramente  ex- 
puestóSy  y  se  editd  en  forma  de  folleto  en  esta  ciudad»  en  1900,  en 
la  casa  impresora  de  Solana  y  Compañía,  Mercaderes  22. — He  re- 
currido á  estos  señores  y  no  tienen  un  sólo  ejemplar.  Esto  no  obs- 
tante, hai^^o  las  gestiones  necesarias  para  obtener  uno  y  remitírselo 
á  Ud.  inmediatamente  que  lo  obtenga. 

Recientemente, — con  fecha  15  de  Junio  de  este  aSo, — ^ha'sido  vo- 
tada por  las  Cortes  españolas  una  importante  ley  que  se  refiere  al 
pago  de  las  deudas  contraidas  por  España  en  sus  antiguas  colonias, 
cuyo  texto  fué  publicado  por  £¡  Mundo,  de  esta  ciudad.  Estimo 
qiie  entre  esas  deudas  no  está  comprendida  una  de  las  más  impor- 
tantes, como  es  la  de  los  billetes,  que  no  está  reconocida  por  el  Go- 
bierno de  España,  no  obstante  haber  dispuesto  éste,  á  la  conclusión 
de  la  guerra,  de  la  reserva  metálica  que  garantizaba  la  emisión. 
En  estos  momentos  se  espera  fundadamente  por  los  grandes  tene- 
dores de  billetes,  que  éstos  serán  canjeados,  después  de  reconocidos 
como  deuda  colonial  de  España. 

COTIZACIONES  DE  LOS  BILLETE& 

Creo  oportuno  terininar  esta  ya  muy  extensa  información  acerca 
de  los  billetes,  expresando  las  cotizaciones  mensuales  por  que  han 
pasado  desde  1898  hasta  Junio  de  1902.  su  mayor  depredación  mas 
tarde  y  el  estado  actual  de  dichos  signos  fiduciarios. 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELACIIHIBS  BXTBSIOKBS.  366 


Desde  28  de  Agosto  de  1896  hasta  16  de  Diciembre  de  1 897  es- 
tuvo prohibida  la  cotizacidn  de  la  plata  y  de  los  billetes,  por  dispo- 
siddn  expresa  del  Gobernador  General  de  la  Isla,  con  objeto  de 
evitar  la  bi^a  cada  ves  mayor  que  se  notaba  en  esos  valores.  En  3 1 

de  Diciembre  del  iSltimo  año  citado»  levantada  ya  la  prohibición,  se 

cotizaron  los  billetes  de  46^4  á  46^,  contra  plata  española. 
Veamos  ahora  las  cotizaciones  en  los  años  sucesivos: 


1898 

1S99 

1900 

....  S4H^54H 

7fiá 

7^ 

28 

....  s«. 

7^-'í 

7^ 

31 

7^  » 

8 

30 

7     »  7^ 

7^» 

7^ 

31 

7^»  7;é 

7;^  » 

8 

30 

10      „  10}( 

31 

10%  „  10^ 

^Va  » 

9 

31 

  i3>é  „  i3>4 

loK  »» 

7K  " 

8 

6^  „  (>% 

73Í  " 

7^ 

3" 

6^  „ 

30 

7^..  7>^ 

7^» 

7;i 

31 

....     6fé„  6^ 

8>é»  8íí 

7;^  » 

8. 

190T 

1902 

S^-é,.  6 

  7^  VA 

S>^  »  5^ 

  7>^»7^ 

Sl^  »  5^ 

  6;^,,  7 

  6^„6^ 

  6  „6>¿ 

  s;^.»^ 

  6j<„6fi 

  ^  -7^ 

Con  las  cotizaciones  apuntadas,  basta  para  formarse  idea  exac- 
ta de  la  depreciación  que  fueron  sufriendo  los  billetes.  Despuea  de 
Junio  del  año  1902,  llegaron  á  bajar  á  3  por  100  de  su  valor.  En 
los  actuales  momentos,  han  subido  al  nivel  de  Junio  de  1902,  ó  sea 
á  <^^,  V  es  de  esperar  que  suban  más  á  medida  que  se  ai  cntiien  las 
esperanzas  de  que  sean  recogidos  por  el  Gobierno  de  España. 


Digitized  Google 


366 


BOLETÍN  OFICIAL  DB  LA 


LA  MONEDA  i>E  ORO  EN  CUBA. 

'  •      •  • 

A  través  de  todas  las  vicisitodes  ecoiK^micas  y  fiduciarias  por  que 
ha  pasado  en  distintas*  épocas  la  Isla  de  Cuba,  y  lasr  cuales  qu^d^. 
señaladas  en  los  párrafos  anteriores,  se  faa  conservado  i^ooomovible 
el  patrón  "oro"  en  todas  las  transacciones  mercantiles. 

A  las  antiguas  monedas  de  oro  españolas,  á  que  hago  referencia 
en  el  primer  párrafo  de  este  informe,  sustituyeron  casi  totalmente 
los  centenes,  ó  sea  la  moneda  de  cinco  pesos,  introducida  aquí  a  raíz 
de  la  terminación  de  la  guerra  de  los  diez  años.  Las  onzas  y  medias 
onzas  fueron  retirándose  de  la  circulación,  y  no  así  los  doblones  y 
los  escudos,  que  facilitaban  el  fraccionamiento  de  cantidades  al  efec- 
tuar cobros  i  t  pagos.  Las  monedas  antiguas  y  las  modernas  de  cuño 
español  obtuvieron  en  Cuba  el  6  por  lOO  de  aumento  sobre  su  valor 
nominal,  ó  lo  que  es  lo  mismo:  la  "onza"  valía  17  pesos;  la  "media 
onza,  "8.50;  el  "doblón,"  4.25;  el  "escudo,"  2.12}4',  el  "centén," 
5.30.  £n  virtud  de  ese  premio,  añuyó  á  Cuba  casi  toda  la  moneda 
de  oro  acuñada  en  España,  por  natural  tendencia  de  toda  mercan- 
cía—y el  dinero  más  que  otra  alguna— de  buscar  el  mercado  donde 
es  más  apreciada. 

Al  retirarse  á  su  país  los  comerciantes  españoles  que  habían  lo- 
grado formar  aquí  su  capital,  claro  es  que  dejaban  su  oro  en  cambio 
de  giros  que  allá  se  Ies  pagaban  en  pesetas,  con  lo  que  aumentaban 
sus  ahorros,  puesto  que  á  más  del  cambio  natural  del  oro  sobre  la 
plata,  contaban  con  el  ya  mencionado  6  por  100  de  premio  que  aquí 
tenía  y  tiene  la  moneda  aurífera.  Puede  afirmarse,  pues,  que  ese  pre- 
mio de  6  por  100  que  aquí  encuentra  la  moneda  de  oro  ha  sido  y 
es  causa  principalísima  de  que  siempre  haya  circulado  en  plaza  con 
abundancia. 

No  obstante  eso,  en  los  años  anteriores  á  la  guerra  de  indepen> 

dencia,  se  dejó  sentir  cierta  escasez  de  oro  acuñado,  no  por  que  hu- 
biera sido  retirado  de  la  circulación  el  que  existía,  sino  más  bien  por 

el  desarrollo  que  adquirieron  los  negocios  en  esa  época,  l'aid  reme- 
diar de  antemano  una  posible  crisis,  el  Gobierno  de  España,  en  el 
año  1894,  hizo  extensivo  á  Cuba  el  Decreto  de  14  de  Febrero  de 
189 1 ,  en  el  que  se  equiparaba  el  valor  de  la  moneda  de  oro  france- 
sa ai  de  la  española.  .  . 
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En  virtud  de  dicho  Decreto,  se  admitió  en  Cuba  el  oro  dé  Fraíl- 
ela con  el  mismo  6  por  lOO,  premio  del  oro  español,  asignándole  á 

un  "luis"  —  20  francos  —  el  valor  de  $4.24  en  oro.  Pero  si  se  tiene 
en  c  uenta  que  el  oro  es  la  moneda  corriente  en  1'  rancia,  se  explica- 
rá que  no  haya  venido  á  este  mercado  en  grandes  cantidades.  El 
máximum  de  la  circulación  del  oro  francés  en  Cuba,  se  ha  calcula- 
do por  personas  entendidas  en  la  materia  eu  uno  y  medio  á  dos  mi- 
llones de  pesí   .  -in  que  haya  pasaíio  de  esta  última  cifra. 

La  cantidaii  <ie  uro  español  que  circula  en  Cuba,  se  ha  calculado 
en  unos  trece  millones  de  pesos,  sin  que  se  pueda  afírmar  la  certeza 
del  cálculo,  por  no  ser  posible  formular  una  estadística  fundada  y 
minuciosa. 

A  raíz  de  la  Intervención  Militar  Americana  en  Cuba»  en  1899, 
el  Gobierno  de  los  Estados  Unidos  donó  $3.000,000»  para  el  deS' 
arme  del  Ejército  Libertador  Cubano,  los  que  se  repartieron  á  ras.di|i 
de  $75  por  cada  soldado,  hasta  completar  la  cantidad  total.  Esa  su- 
ma puede  decirse  que  fué  la  base  de  la  circulación  en  Cuba  del  oro 
americano,  y  á  ella  pueden  añadirse  como  $  2.000,000  más  que  aproxi- 
.nudamente  vinieron  á  este  mercado  en  aquella  época.  Desde  enton- 
4:es,  ha  ido  aumentando  progresivamente  la  cantidad  4e  oro  af^i^ri- 
cano  en  circulación,  incluidos  como  oro  los  billetes,  puesto  que  se 
pagan  á  la  par  en  metálico,  según  han  ido  creciendo  las  necesidades 
del  comercio,  que  tiene  que  satisfacer  en  esa  especie  los  derechos  de 
Aduanas.  Prueba  det  aumento  de  circulación  del  oro  americano,  ó 
más  propiamente  dicho,  de  "importación,"  es  la  cantidad  que  se  ha 
ido  acumulando  en  el  Tesoro,  desde  la  independencia  de  Cuba,  has- 
ta la  fecha,  en  que  llega  á  $7.000,000  aproximadamente.  En  los 
actuales  momentos,  la  cantidad  de  oro  americano  está  aumentando, 
en  virtud  de  las  remesas  de  $  1.500,000  que  se  reciben  por  cada  va- 
por, como  producto  del  empréstito  de  $35  000,000  contratado  por 
el  Gobierno  de  Cuba,  para  efectuar  el  pago  del  Ejército.  Para  cuan- 
do llegue  la  líltima  remesa,  estimo  que  podrá  calcularse  en  

$50.000,000  la  cantidad  de  oro  americano  existente  en  Cuba,  unido 
el  que  se  halle  en  circulación,  con  el  que  se  encuentre  depositado  en 
las  arcas  del  Tesoro. 

Desde  el  comienzo  de  la  intervención  á  la  fecha,  la  moneda  de 
oro  americano  es  la  que  rige  para  los  cobros  y  pagos  del  Estado,  por 
lo  que  pudiera  llamársele  ''moneda  oficial,"  si  los  Tribunales  de  Jus> 
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tída,  á  los  efectos  legales,  no  siguieran  considerando  como  oficial  la 
moneda  española.  Esta  aparente  contradicción  fué  señalada  por  el 

"Diario  de  la  Marina,"  en  un  artículo  en  el  cual  se  reproducen  los  cu- 
riosos "coiisidei andes"  que  ki  duda  t^xistente  con  respecto  a  cuál  era 
la  moneda  oficial,  inspiró  al  Juez  de  Prunera  Instancia  de  Remedios. 
Pero  aun  en  las  esferas  judiciales  parece  que  no  todos  están  confor- 
mes con  tal  criterio,  puesto  que  en  los  Juzgados  Correccionales  se 
cobran  las  multas  en  moneda  americana,  mientras  por  los  demás 
Juzgados,  la  Audiencia  y  el  Tribunal  Supremo,  se  fija  la  cuantía  de 
'  las  responsabilidades  civiles  en  moneda  española. 

COTIZACIONES  DEL  ORO. 

En  ía  década  comprendida  entre  1 8S2  á  1 89 1 ,  ambos  inclusives^  se 
cotizó  el  oro  español  contra  libras  esterlinas  á  los  siguientes  cambios, 
qne  indicaa  el  tanto  por  ciento  de  premio  para  las  libras: 


1883  1883  1884 

30  de  Junto   19    á  igj{  i  ig^  i  »o}( 

31  de  Diciembre   18^  „  19        18^  „  19^      17    „  iS}4 

1885  t886  1887 

30  de  Junio   ig}4  &  so         so^  á  st         20^  ^ 

31  de  liMdembre.   19^  „  so        19    „zo        20    „  ai 

tm  188^  1890 

•  — 

30  de  Junio   JO>á  á  aij^       18^  á  to%  á  ao|^ 

31  de  Diciembre  *,    i6j<  „  1^%      i8>^  „  19^      i8¿  „  19X 

1891 

30  de  Junio   191^  i  19 

31  de  Diciembre   X9|^  „  so 


Desde  ese  último  año  hasta  la  fecha,  apenas  si  ha  sufrido  varia- 
ciones la  cotización  de  las  libras  esterlinas,  que  en  la  actualidad  se 
ceden  de  21^  á  22  por  100  premio,  del  que  hay  que  rebajar,  natu- 
ralmente, para  encontrar  la  proporción  exacta,  el  6  por  100  que,  co- 
mo se  dice  en  otro  lugar,  tic  lu  aumentado  el  oro  español  sobre  su 
valor  tiominal,  en  este  mercado. 
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El  oro  francés,  en  virtud  del  Decreto  que  se  citó,  fué  equiparado 
al  oro  español»  y  continiSa  en  el  mismo  estado  para  toda  dase  de 
cambios  y  transacciones,  razón  por  la  cual  no  se  cotiza  oficialmente 
sino  para  su  reducción  á  plata,  al  mismo  tipo  que  el  "centén,"  en 
proporción  al  valor  del  "luis." 

La  moneda  americana,  considerada  toda  ella  como  oro,  obtiene 
un  premio  que  fluctúa  entre  lo  y  i  i  por  lOO  de  premio,  contra  el 
oro  español,  sin  grandes  alteraciones.  Para  evitar  estas,  el  Gobierno 
Interventor,  en  Orden  nnm.  123,  de  23  de  Diciembre  de  1899,  mo- 
dificada en  \g  de  Agosto  de  1901,  dispuso  (^ue  en  todos  los  pagos 
que  hubiese  de  recibir  el  Estado  en  moneda  americana,  se  admi- 
tiese: 

El  ''centén"  por.  $4  78  Cy. 

El  "luis"  por   3  83  „ 

Esta  orden  no  ha  sido  derogada  por  el  Gobierno  de  Cuba,  hasta 

la  fecha. 

Es  de  suponer  que  cuando  entren  en  circulación  en  este  mercado 
los  $35.000,000  Cy.,  del  empréstito  y  salgan  también  á  circular  los 
$7.000,000  que  en  igual  especie  duermen  en  las  arcas  del  Tesoro, 
se  ha  de  iniciar  algún  descenso  en  el  premio  que  obtiene  hoy  la  mo- 
neda americana,  por  lo  mismo  que  habrá  plétora  de  ella;  con  tanto 
más  motivo,  si  llegara  á  realizarse  el  proyecto  de  ampliar  el  em- 
préstito  hasta  $50.000,000,  6  sean  15  más  sobre  los  ya  concer- 
tados. 

Pero  mientras  tanto,  y  en  los  actuales  momentos,  se  nota  una  ele- 
vación perjudicial  en  todos  los  cambios,  al  extremo  de  que  puede 
dar  lugar  á  que  se  vaya  del  mercado  una  gran  cantidad  de  oro.  En 
los  vapores  "Morro  Castle"  y  "La  Normandie,"  han  salido  partidas 
de  oro  acufiado  por  valor  de  $300,000,  y  se  asegura  que  van  á  con- 
tinuarlosembarques  del  precioso  metal,  en  virtud,  como  queda  dicho, 
del  alto  tipo  de  los  cambios.  Con  este  motivo,  se  teme  una  crisis,  que 
será  debida,  en  gran  parte,  á  la  respetable  cantidad  de  oro  retirada 
de  la  circulación  y  existente  en  las  cajas  del  Tesoro.  Para  evitar  los 
maíc.s  que  pudieran  derivarse  de  una  crisis  semejante,  proponen  al- 
gunos que  se  proceda  al  inmediato  pago  del  l^jército,  comenzando 
por  saldar  el  50  por  100  de  los  certificados  libres  de  toda  negocia- 
ción, cuyo  valor  se  supone  que  no  llegue  á  $30.000,000.  De  ese  mo- 

47 
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do,  saldrían  á  circular  inmediatamente  $  1 5.000,000,  con  lo  cual  se 
conjuraría  la  probable  crisis  monetaria  que  parece  amenazar  á  este 
mercado,  si  continiian  los  embarques  de  moneda  de  oro  acuñada. 

Una  vez  recibida  la  totalidad  del  empréstito,  podría  darse  salida  al 

resto  de  los  millones  acumulados,  pagando  los  certiñcados  que  ya 
liau  sido  pignorados  por  sus  dueños. 

LA  MONEDA  DE  PLATA. 

Como  se  desprende  de  lo  expuesto  al  tratar  sobre  la  moneda  de 

oro,  base  de  la  circulación  en  Cuba,  la  plata  sólo  circula  como  mo- 
neda auxiliar^  para  facilitar  las  transacciones  del  comercio  al  por 
menor 

Estando  consideradn  la  moneda  de  piata  americana  como  si  fue- 
ra de  oro,  por  hallarse  a  la  par  con  este  metal,  al  referirse  á  la  pla- 
ta en  Cuba  se  sobreentiende  de  la  moneda  española,  única  de  esa 
clase  circulante  en  gran  cantidad. 

No  es  posible  fijar  con  exactitud  la  cantidad  que  de  la  citada  mo- 
neda de  plata  circula  en  Cuba,  si  bten  se  han  hecho  cálculos  más  6 
menos  aproximados  sobre  ello,  por  personas  entendidas  en  estas 
cuestiones,  las  cuales  estiman  el  total  entre  unos  2^  á  3  millones 
de  pesos* 

A  excepción  de  gran  parte  de  la  Provincia  Oriental  de  la  Isla,  don- 
de es  rechazada,  ia  plata  española  circula  en  todo  el  resto  de  la  Re- 
pública. 

Grandes  han  sido  las  oscilaciones  que  ha  sufrido  en  distintas  épo- 
cas la  cotización  de  la  plata,  y  especialmente  durante  el  bloqueo  que 
sufrid  la  Isla  en  la  guerra  entre  España  y  los  Estados  Unidos.  La 
enorme  baja  que  en  esa  época  tuvo  la  moneda  citada,  se  explica  per- 
fectamente por  varias  causas,  tales  como  la  depreciación  general  de 
los  valores  y  cambios  españoles»  y  la  infinidad  de  giros  hechos  en- 
tonces sobre  España  en  esa  clase  <le  metálico,  lo  que  provocó  gran 
existencia  de  plata  en  las  casas  bancarías,  en  momentos  en  que  era 
imposible  reexportarla  como  reembolso. 

Hó  aquí  ahora  las  cotizaciones  de  la  moneda  de  plata,  desde  Di- 
ciembre de  i8q7  hasta  Junio  de  1902.  Desde  28  de  Agosto  de  189Ó 
hasta  16  de  Diciembre  de  1S97,  al  igual  que  sucedió  con  los  bille- 
tes de  la  emisión  de  guerra,  de  que  se  trata  en  otro  lugar  de  este  In- 
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forme,  estuvo  proliibida  la  cotización  de  la  plata,  en  virtud  del  Ban- 
do publicado  al  efecto  por  el  Gobernador  General  de  la  Isla. 

Va/or  de  la  plata  contra  ore  español. 


iJÍ97                    1898  1899 

31  Enero   76^476//^  80     á  8oi^ 

28  Febrero   77JI  „  773^  8i|^  „  8iJ^ 

31  Marzo   75>í  »  75^  86     „  86>i 

30  Abril   62     „  62^  88^  „  88^ 

3»  ^tayo  '   58     „s8¿  87>^„88 

30  J"»ií*   55^  »  557^  ^VÁ  "  87,^ 

31  Julio   62;b  „  62i¿  87^  „  87^;^ 

31  Agosto   6s>é  „  66  86^  „  87 1¿ 

30  Septiembre                                          yy  85 >^  „  85^3 

31  Octubre   69/^  ,.  6g}i  85^  „  8sji 

30  Noviembre   jsyi  „  ts}í  85    „  S^j^ 

31  Diciembre                  76^  i  77  Bo}{  á  8o>^  84    á  84^ 

1900  1901 

31  Enero                        83i'4    "^4  795<^«o  77fí^77?é 

28  Febrero                     83:8  „  84;^:  79^  „  80  77»^  „  77^ 

31  Mario                      83^  „  84>6  79^  »  iVA  »  77^ 

30  Abril                        83>i  n  83fi  79H»r9H  77H  »  llH 

3»  Mayo                        84    „  84>á  19H»79^  77H  »  77?í 

30  Ji»nío                        «3^  »  «3;i  78^.»  78f^  77fé  »  77>^ 

31  Jttlío   83H'  »  83?8  77^  »  7^H 

31  Agosto   82'¿„82^  76  ,,76;^ 

30  Septiembre   82-'^  „  82^4  7534  ,.  76^^ 

31  Octubre   Sifg  „  81^^  75^i  »  75jí 

30  Noviembre   ^i}iy,^ij4  ISH  »75H 

31  Diciembre   80^  „  81  77^  „  78 


A  partir  de  la  última  fecha,  han  variado  poco  las  cotizaciones  de 
la  plata,  que  actualmente  se  mantienen  entre  77  y  78  por  100  valor. 

Por  un  "centén."  ó  sean  $5  30,  oro  español,  dan  los  cambistas 
de  ÍÍ1O.70  á  $6.80  en  plata  española. 

Las  monedas  de  á  peso  abundan  más  que  las  de  dos  pesetas;  éstas 
más  que  las  de  á  peseta,  y  éstas  más  que  las  de  á  ''real." 
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LA  MONEDA  DE  COBRE. 

Esta  clase  de  moneda  llamada  vulgarmente  "calderilla/'  fué  intro- 
ducida por  primera  vez  en  Cuba»  en  el  afio  1892,  al  realizarse  la  pri« 
mera  recogida  de  los  billetes  de  la  emisión  de  guerra,  entre  los  cuales 
los  había  de  $0.50, 0.25,  o.  10  y  0.05  es,,  que,  como  moneda  fraccio> 
naria,  llenaban  las  necesidades  del  mercado. 

Por  las  mismas  razones  aducidas  con  referencia  á  la  moneda  de 
plata,  es  muy  difícil  saber  con  exactitud  la  cantidad  de  moneda  de  co- 
bre en  circulación ;  pero  puede  calcularse  aproximadamente  en  100 
á  150,000  pesos. 

Esta  escasez  relativa  de  moneda  fraccionaria  hace  que  la  "calde- 
rilla" obtenga  en  las  casas  de  cambio  desde  5  á  8  por  lOO  de  premio 
sobre  la  plata  española,  en  la  actualidad.  )  )icha  escasez  se  nota  más 
todavía  en  las  piezas  de  un  centavo  que  en  las  de  dos  centavos. 

MONEDA  D£  NÍQUEL. 

Aunque  existe  en  Cuba  alguna  cantidad  en  monedas  de  níquel 

americanas,  de  á  cinco  centavos,  no  puede  decirse  que  sea  moneda 
circulante,  puesto  que  ^t■  halla  casi  concretada  á  su  venta  por  la  lím- 
presa  de  ios  tranvías  eléctricos  de  esta  capital,  en  sustitución  de  los 
antiguos  tickets,  que  fueron  falsiñcados. 

LA  MONEDA  OFICIAL. 

El  "Centro  de  Comerciantes  é  Industriales  de  la  Isla  de  Cuba," 
una  de  las  asociaciones  económicas  más  iniportantf^s  del  país,  puso 
no  ha  muclio  sobre  el  tapete  la  ciiestiíín  de  la  monetla  oficial  que 
convendría  implantar  en  Cuba,  dirii^iendo  con  tal  objeto  á  industria- 
les, banqueros,  jxjriudistas  y  corptíracionc  s  económicas,  un  cuestio- 
nario compuesto  pt^r  las  siguientes  preguntas: 

I.  ¿Es  de  actualidad  en  estos  momentos  discutir  el  problema  mo- 
netario para  darle  solución? 

II.  Kn  caso  afirmativo,  ¿  qué  razones  abonan  el  cambio  inmedia- 
to áxXstatu  monetario  actual,  por  un  sistema  uniforme?  Por  el  con- 
trarío: si  se  niega  la  condición  de  oportunidad  á  este  problema,  ¿en 
qué  motivos  podría  fundarse  el  mantenimiento  del  statu  quoi 
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in.  Estimándose  conveniente  el  planteamiento  de  un  sistema 
uniforme,  ¿cuál  debe  adoptarse? 

IV.  Si  se  opinara  por  el  establecimiento  de  un  sistema  monetario 
nacional,  ¿en  qu^  forma,  con  qué  recursos  7  en  cuánto  tiempo  po- 
dría llegarse  á  esta  solución  ? 

V.  En  caso  de  que  se  opte  por  la  moneda  americana  como  siste- 
ma uniforme,  ¿que  ventajas  ó  ciesventajas  resultarán  para  lus  iule- 
reses  generales  del  país  y  especialmente  para  ios  agrícolas  é  indus- 
triales? 

VI.  Admitiendo  el  sistema  monetario  (le  iu.s  Estados  Unidos,  ¿con- 
vendría aceptar  en  la  circulación,  indistintamente  que  su  moneda 
acuñada,  los  billetes  de  curso  legal  en  aquel  país? 

Hasta  ahora,  son  muy  pocas  las  contestaciones  minuciosas  y  ex- 
plícitas al  formulario  que  antecede;  y  entre  las  pocas  que  se  han  pu- 
blicado, hay  opiniones  encontradas.  Hl  Sr.  José  María  de  Arrarte, 
Director  que  fué  del  **Banco  del  Comercio/'  hasta  la  liquidación  de 
éste,  y  persona  muy  versada  en  materias  económicas,  se  decide  por 
el  siatu  quú  monetario,  fundándose  en  que  á  nadie  perjudica,  puesto 
que  la  moneda  española  ó  francesa  que  se  entrega  en  los  pagos  al 
Tesoro,  tiene  fijada  su  equivalencia  á  moneda  americana,  en  virtud 
de  orden  militar  que  dictó  el  Gobierno  Interventor  Americano;  cree 
el  Sr.  Arrarte  que  los  cambios  se  normalizarán  por  sf  solos,  con  el 
tiempo*  y  que  entonces  vendrá  de  por  sí  un  sistema  monetario  uni> 
forme. 

El  "Avisador  Comercial,*'  inspirado  por  importantes  casas  de  co- 
mercio, opina  que  debe  ser  inmediatamente  adoptada  para  todas  las 
transacciones  la  moneda  americana,  para  mayor  facilidad  en  las  ope- 
raciones mercantiles,  si  bien  confiesa  que  el  pueblo  saldría  perjudi- 
cado  en  los  pequeños  gastos,  dada  la  diferencia  de  valor  entre  el  oro 
americano  y  la  plata  española.  En  esa  opinión,  se  puede  observar 
marcada  tendencia  á  favorecer  á  los  comerciantes  al  por  menor,  que 
siempre  buscaiuiu  el  modo  de  beneficiarse,  dando  por  5  centavos 
americanos,  !o  mismo  que  hoy  dan  por  5  centavos  en  "calderilla,** 
lo  que  significaría  para  ellos  una  utilidad  de  más  del  20  por  100. 

Los  periódicos  cubanos,  más  bien  políticos  que  económicos,  se  de- 
cidirían por  que  se  estableciese  la  moneda  nacional  rui)ana.  símbolo 
de  la  soberanía,  y  así  ]>iríi^a  también  la  mayoría  del  elemento  pro- 
cedente  de  la  Revolución. 
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Mientras  tanto,  continúan  circulando  las  distintas  clases  de  mone- 
das antes  citadas,  siendo  la  americana  la  oficial  para  los  cobros  y  pa- 
gos del  Estado;  y  el  oro  español — y  el  francés  áél  equiparado, — la 
moneda  corriente  en  el  comercio  y  usual  en  Uü  rentas  de  la.  propie- 
dad, tanto  rústica  como  urbana. 

Para  terminar,  y  como  nota  curiosa  de  información,  por  tratarse 
de  nuestra  moneda  nacional,  anoto  que  la  plata  mexicana-^en  las 
pequeñas  cantidades  que  suelen  traer  consigo  los  viajeros— se  com- 
pra en  las  casas  de  cambio  á  los  tipos  de  58,  59  y  6o  por  100  de  su  - 
valor,  contra  plata  española»  y  se  vende  á  64  por  100.  Los  cambis- 
tas prefieren  el  peso  mexicano  acuñado  al  billete,  pagando  por  aqaél 
algo  más.  La  cantidad  total  de  plata  mexicana  que  puede  haber  en 
este  mercado,  es  pequeña;  cuando  no  existía  la  cuarentena  contra 
los  pasajeros  procedentes  de  puertos  de  México,  era  más  constde- 
rabie. 

•  * 

Réstame  ahora  pedir  indulgencia  para  este  modesto  trabajo  que 
podrá  ser  deficiente,  mas  no  porque  hiya  dejado  de  tomarme  el  nía- 
yor  empeño  en  reunir  la  mayor  suma  posible  de  datos,  muchos  de 
ellos  de  difícil  consecución. 

Habana,  Septiembre  7  de  1904. — £t  Cónsul:  Ariuro  Palomino. 


República  Argentina 


(laforme  general  correspondiente  al  aKo  de  1903,  enviado  por  el  Vicecónsul  de  Méxtc» 

en  Bdenos  Aires,  Rodolfo  Laas). 

Buenos  Aires,  JuHp  »»  de  1^04. 

Señor  Ministro: 

Dando  cumplimiento  á  lo  dispuesto  en  el  art.  38  del  Reglamento 
Consular  ten^o  el  honor  de  presentar  á  Vuestra  Excelencia  la  Me- 
moria anual  de  este  Consulado,  interiiiauieute  a  mi  cargo,  corres- 
pondiente al  año  de  1903. 
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MOVIMIENTO  ECONÓMICO. 


Ganaderia, — Es  notorio  que  la  República  Argentina  es  un  pafs 
esencialmente  productor  de  materia  prima,  de  cereales,  cueros,  car- 
nes y  lanas;  y  su  primitiva  fuente  de  recursos,  la  ganadería,  consti- 
pe todavía  hoy  la  más  importante  cifra  de  la  producción  total. 

Las  vastas  praderas  de  las  provincias  de  Buenos  Aires,  Santa  Fe, 
Córdoba,  Entre-Ríos  y  Corrientes  están  especialmente  dotadas  por 
la  naturaleza  para  la  multiplicación  de  los  ganados,  pues  tanto  por  el 
clima  como  por  la  composición  de  los  pastos,  los  campos  argentinos 
reúnen  incuestionablemente  condiciones  alimenticias  superiores  á  los 
de  otra  cualquier  parte  del  mundo. 

Segün  las  informaciones  históricas  más  fehacientes,  antes  del  des- 
cubrimiento del  Río  de  la  Plata  no  se  conocían  otras  especies  de  ani- 
males domésticos  que  la  llama,  la  alpaca  y  el  guanaco.  Los  con> 
quistadores  introdujeron  en  1535  algunos  caballos  y  yeguas,  vacas 
y  ovejas  y  con  tan  modesto  plantel,  350  años  despué?,  el  censo  ge- 
neral levantado  en  1895  daba  una  existencia  de  22.000,000  de  cabe- 
zas bovinas,  5.000,000  caballares  y  75.000,000  lanares. 

A  estas  ciíVa.s  hay  que  agregar  unos  2.000,000  de  cabe2as  capri- 
nas, 700,000  porcinas,  300,000  mulares  y  200,000  asnales. 

Kn  las  tres  especies  de  ganado  bovino,  ovino  y  equino,  e.xi.ste  una 
buena  parte  mestizo  y  purt;,  pues  A  cruzarrnento  con  otras  varieda- 
des se  ha  extendido  considerablemente  en  la  República,  existiendo 
ya  numerosos  planteles  de  animales  mestizos  y  puros  obtenidos  en 
el  país. 

Para  completar  la  apreciación  exacta  de  la  importancia  de  las  ci- 
fras de  ganado  que  quedan  apuntadas,  es  necesario  conocer  la  expor- 
tación de  los  principales  prodn  ios  de  la  ganadería  y  su  valor,  to- 
mando al  efecto  como  base  los  datos  estadísticos  del  último  quin- 
quenio, de  los  que  resulta: 


Lana. 


1  f)00.  .  . 

I90I. .  . 
1902. .  . 

1903.. . 


1899  .  . 


237,1 10  toneladas  $  oro  7.128,306 

101,113       „         „  3.799.106 

228,358       „         „  4.466,605 

'97.936  4.581,007 
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Cueros  Lanares. 

899   ...    41,697  toneladas  $  oro  9.308,500 

900   37.593       »»  »>  7473.000 

90*  •   41,120       „  „  7-339.^00 

9«>«   4 '.405  •»  8.487,000 

903   4  •93'       »  .»  10.132,000 

Carne  Tasajo. 

S99   19)1^4  toneladati  $  oro  2.038,400 

  » 6,449       »»  I*  1.979,600 

901   24,296       „  „  2.879,400 

902   22,304       „  „  2.647,400 

903   » 2,991       „  „  1.542,000 

Carneros  Congelados. 

899   56,637  tonelada»  $  oro  2.265,100 

900   56,4»  2       >»         ff       4-5  í  3.000 

90  í   63,013       „         „  5.041,000 

90-   80,073       »t         »  6.405,800 

903   78.149         »»  w  6.251,900 

Sebo. 

1899.....   24,150  toneladas  $  oro  2.265,600 

900   24,837      „         „  2.805,500 

19o*     33»368      „         „  3,902,700 

902  ..*•..    49,095  6.209,000 

1903   361S6»       »         ti  4-7S5»6oo 

Cueros  Vacunos. 

899   52,484  toneladas  $  oro  14.335,900 

900   5"»2*9      »         »  13-445.300 

901   54.805      „         „  14.130,200 

902   61,901      „  15.207,000 

«903   S»»^"      »»         »•  i3-»48»Soo 

EXPORTACIÓN  DE  GANADO  EN  PIE. 

Bovino. 

899...                     312.150  caberas  $  oro  6.824,000 

900  ♦                  150.550      „  „  3.678.200 

901                          119,189      „  1.980,400 

902                          118,303  2.848.400 

1903                          181,860      „  „  4.437,400 
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Ovino. 


1899                       543,458  cabezas  $  oro  1.631,000 

1900  •••••  198,10*     >,  „  594700   ■  ' 

1901                            2^.7^6       „  „  "  78,200 

1902                            122,501       „  „  368,600  ' 

1903                    167,747     „  „  503,200 

AsHales. 

1899                              6,234.  cabezas  $  uro  124,700 

1900.                            10,252       „  „  205,000 

1901                             8,793       „  „  i75'9oo 

190»-   •                I4»223       „  „  284,400 

1903                           20,652      „  „  4í3»<'oo 

Jíguifias.  '    . .,  . 

1899                           7>25o  cabezas  $  oro  188,600 •' 

1900                          32,969'     „  „  1.068,500  • 

i9°i                              9-7^1       n  »  252.500  » 

1902                               i6,oo<S       „  „  460,000 

1903                               13,906       „  „  386,600 

Mulares. 

1899                              7-74°  cabezas  $  oro  252,200 

1900                             i3'i79       »»  »f  395.400 

1901.. ......                    20,468       „  „  614,000 

1902                               54,928       „  „  1.647,800 

1903                             30,668       „  „  920,000 

Botemos. 

1899                           1,830  cabezas  $  oro  27,400 

1900.                              40      „  „  600 

190 '                                       »*  »  -  3-8o<> 

«902                              532      »  »  8|2oo 

1903                               54      »»  »  800 


Los  cuatro  últimos  años  del  quinquenio  señalan  una  ilmiinución 
en  la  exportación  del  ganado  bovino  y  ovino  en  pie  debido  á  la  clau- 
sura todavía  subsistente,  de  los  puert(xs  de  Inglaterra,  que  es  el  prin- 
cipal mercado,  á  causa  de  la  fiebre  aftosa;  pero,  en  cambio  se  nota 
aumento  en  la  exportación  de  carnes  congeladas,  sebo  y  demás  re- 
siduos animales  debido  á  que  la  explotación  industrial  y  comercial 
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de  esta  se  ludia  favorecida  por  leyes  nacionales  que  acuerdan  primas 
á  la  exportación  y  garantías  á  los  capitales.  Kn  la  estadística  ante- 
rior no  figuran  la  exportación  del  queso  y  la  manteca,  por  haber  si- 
do hasta  ahora  de  poca  importancia;  pero  esta  industria  derivatia 
de  la  ganadería  ofrece  un  J^ran  porvenir,  y  comprendiéndolo  así  lc»s 
agricultores  le  están  (irdicand(^  preferente  at-ención  y  ho\^  ya  se  cuen- 
tan en  la  República  numerosos  c  importan  les  establecimientos  don- 
de se  transforma  la  leche  en  manteca  y  queso. 

AGRICULTURA. 

La  mayor  parte  del  suelo  de  la  República  Argentina  reúne  las 
condiciones  geológicas  y  climatéricas  más  favorables  para  la  produc- 
ción de  cereales  del  mismo  modo  que  lo  es  de  la  carne  y  lanas,  es 
decir,  el  abrigo  y  el  alimento  que  constituyen  los  dos  elementos  más 
necesarios  para  la  vida  del  hombre. 

La  estadística  no  fija  con  precisión  la  superficie  cultivable  de  la 
República,  si  bien  según  los  cálculos  más  aproximados  la  fijan  en  1 50 
millones  de  hectáreas,  de  las  cuales  dos  terceras  partes  deberán  des- 
tinarse siempre  á  la  ganadería  y  el  resto  á  la  agricultura.  De  esta 
extensión,  la  parte  cultivada  se  estima  solamente  en  una  tercera  par- 
te y  este  solo  dato  basta  para  comprender  que  la  agricultura  tiene 
todavía  que  realizar  grandes  incrementos. 

El  cultivo  de  la  tierra  se  efectúa  por  medio  de  arrendamientos  á 
agrupaciones  que  llevan  el  nombre  de  colonias,  subdividiéndose  al 
efecto  en  lotes  de  100  6  más  hectáreas»  segán  la  capacicad  produc- 
tiva del  arrendatario.  Este  procedimiento,  si  bien  es  beneficioso  pa- 
ra el  progreso  agrícola  del  país  y  para  los  propietarios  de  tierras,  tiene 
el  inconveniente  de  que  el  labrador  carece  del  estímulo  que  despierta 
la  propiedad  del  suelo,  y  así  se  ve  que  las  poblaciones  constituidas 
en  esta  forma  progresan  escasamente. 

Por  su  parte  el  Gobierno  Nacional  fomenta  la  colonización  agrí- 
cola, especialmente  en  los  Territorios  Nacionales,  por  medio  de  con- 
cesiones gratuitas  de  tierras  y  concediendo  á  los  colonos  ciertas  exen  - 
Clones  de  impuestos  y  la  importación  libre  de  útiles  de  trabajo,  se- 
millas, etc.  Kxiste  también  la  forma  de  arrendamiento  en  remate 
público,  al  mejor  postor,  procedimiento  que  está  dando  buenos  re- 
sultados. 
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Como  complemento  de  los  antecedentes  apuntados  consigno  á 
continuación  las  cifras  estadísticas  de  la  exportación  de  los  princ¡> 
pales  productos  agrícolas  y  sus  valores  en  el  último  quinquenio 


(1899-1903). 

1S99   1.7x3,439  toneladas  $  oro  $&*9fS,o^o 

1900.  «.   1.929,676      „        „  48.627,600 

1901   904,289      „        M  26.240,700 

1902   644,908      „        „  18.584,900 

1903   1.681,327      „        „  41.323,000 

1899  1.116,276  toneladas  $  oro  13.042,900 

í9«>o   7 13»  248      n         n  »í-933»7o« 

X901   1.1x2,290      „         „  18,887,400 

1902   1.192,829      „         „  22.994,000 

1903   8.xo4,384      „         „  33*H7i30o 

ZifUf. 

1899   ....     217,713  toneladas  $  oro  7.402,500 

1900   223,257.      „  „  10.674,000 

1901   33^.^-S       „  „  16.513,300 

1902   340.957  M  >.  17.840,900 

1903   i32»i92       M  »  x.894,700 

//atina. 

1899   59,463  toneladas  $  oro  1.938,300 

1900    51.203      „  „  1.718,100 

1901   7»t742      n  „  2.711,300 

1902   39.040  „  1.603,600 

1903     71,980      „  „  3.128,500 

Azú(ar. 

1899.   26,701  toneladas  $  oro  2.136,100 

1900   x5,«7o     „  „      x. 22 1,600 

1901   49'4i2      I»  >»  3-953.000 

1902   41,694      „  „  3335*500 

1903   30,640      „  „  3.427,200 


No  consigno  la  exportación  de  otros  productos  menos  importan- 
tes de  la  agricultura,  como  la  cebada,  frutas,  pasas  de  uva.  etc.,  que, 
con  los  principales  mencionados,  elevan  la  exportación  total  en  el 
quinquenio  á  las  siguientes  cifras: 
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1899                                                  $  oro  59.919,163 

«900                                                      M  73045.267 

«90>                                                   »  63.103,999 

1902                                                    „  6i.it8,427 

1903  »  97-39  043 


Las  cifras  de  la  estadí.stica  consignadas  anteriormente  demuestran 
que  ia  producción  agrícola  de  la  República  Argentína  ha  progresa^ 
do  considerablemente  en  los  últimos  cinco  años  y  no  cabe  duda  que 
marchará  en  sentido  ascendente. 

MINERALOGÍA. 

Recientemente  tuve  el  honor  de  remitir  á  esa  Secretaría  un  ejem- 
plar de  la  obra  Oficial  Report  npon  The  Mines,  Mining  Metailurgy 
and  Mining  Laws  publicada  por  el  Ministerio  de  Agricultura  con 
destino  á  la  Exposición  de  Saint  Louis. 

El  autor  de  este  trabajo.  Jefe  de  la  División  de  Minas  de  dicho 
Ministerio,  ha  dado  á  luz  anteriormente  una  Memoria  sobre  la  mis- 
ma materia  y  en  ambas  obras  se  tratan  con  indiscutible  suficiencia  los 
antecedentes  históricos  del  desenvolvimiento  que  ha  tenido  la  indus- 
tria minera  en  la  República  Argentina  desde  el  descubrimiento  has- 
ta nuestros  días. 

Aun  cuando  comprendo  la  importancia  que  tiene  para  México  la 
explotación  de  minerales  en  otros  países,  por  constituir  este  ramo 
uno  de  los  principales  factores  de  su  producción  é  industria*  debo 

referirme  á  las  obras  del  Sr.  Hoskold  antes  mencionadas,  ya  que  en 

cUiis  está  ti¿itada  esta  materia  con  toda  amplitud  y  competencia  téc- 
nica y  nada  podría  a¿;rc^ar  al  respecto,  concretándome,  por  consi- 
guiente, á  considerar  este  asunto  bajo  el  punto  de  vista  comercial, 
dando  al  efecto  los  datos  cstail ícticos  de  la  exportación  minera,  du- 
rante el  quinquenio  1899- 1903: 

Cobre  en  barras. 


1899   kilogramos  $  oro  19,500 

1900   97»<**         if         »»  3*f900 

190»   101,233         w         r»  4o»S<^o 

1902   83,278         „         „  33,300 

1903   41870         11         »  ii9«>o 
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Minerales  de  phm». 


1899   296,146  küoKrüinos  $  oro  23,700 

1^0   322,961       y,  „ 

190»   15  7»* 'O      »           »»  i2»6oo 

1902   »3íi9»7      n           I*  io»S«> 

«903                                   19-304        n              n  hS^ 

Minerales  de  (oire, 

1899   396,146  kilogramos  $  oro  25,400 

1900   109,26a      „  2-1,900 

1901   5>4,776      fi            »»  103,000 

1902   488,460      „            „  97»7<^ 

1903   243» '59      »'            »»  48,600' 


De  los  datos  estadísticos  que  preceden  se  deduce  que  la  exporta- 
ción de  los  productos  minerales  es  bastante  insignificante,  y  si  bien 
la  República  encierra  en  la  infinita  '-aiitidad  de  minas  que  guarda 
en  su  rejTÍón  orográfica,  cuantiosas  riqueza'^  en  oro,  plata,  cobre, 
hierro,  níquel,  estaño,  plomo,  carbón,  cal,  etc.  etc.,  éstas  no  están 
explotadas  debido  á  la  carencia  de  capitales  que  no  encuentran  to- 
davía una  aplicación  provechosa  en  esta  industria  y  á  la  falta  de  me- 
dios de  transporte. 

INDUSTRIAS. 

Como  queda  indicado  anteriormente  al  tratar  de  la  producción  y 
exportación  de  productos  de  la  Agricultura  y  Ganadería,  las  índus-* 
trias  principales  son  aquellas  en  que  estas  materias  primas  se  pro* 
ducen  abundantemente,  como  la  elaboración  de  quesos,  manteca,  ha- 
rinas, aziScar,  pastas  y  carnes  conservadas.  Existen  otras  industrias, 
todavía  incipientes,  pero  llamadas  á  tener  un  gran  desarrollo,  como 
la  curtimbre,  dada  la  abundancia  de  cueros  y  la  gran  extensión  de 
bosques  de  donde  puede  extraerse  el  tanino  para  curtirlos,  y  la  fa» 
bricactón  de  tejidos  de  lana  y  algodón  cuyas  materias  primas  son 
también  muy  abundantes. 

Aparte  de  estas  industrias,  la  producción  manufocturera  es  muy 
considerable,  habiendo  alcanzado  muchas  de  ellas,  como  las  artes 
grañcas,  grabados,  tintorerías,  confección  de  sombreros,  etc.,  un  su- 
mo grado  de  perfección. 

Esto  no  ob.stante  no  bastan  á  suplir  todas  las  necesidades  del  con- 
sumo como  se  verá  en  el  capítulo  siguiente  sobre  Comercio  donde 
ñgura  la  importación  de  artículos  manufacturados. 
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COMERCIO. 

El  comercio  exterior  de  la  República  Argentina  lo  forman  la  ex- 
portación de  materias  primas  y  la  importación  de  artículos  manu- 
facturados, y  en  este  sentido  ocupa  el  primer  lugar  entre  los  países 
de  la  América  del  Sur. 

En  el  año  próximo  pasado  de  1903  la  importación  suma  

$  oro  131.206,600  y  las  exportaciones  $  oro  220.984,52410  cual  da 
una  diferencia  á  favor  del  país  de  $  oro  89.777,924. 

IMPOR  I'ACION. 

La  importación  de  1903  es  superior  á  la  de  1 902  en  $  oro  28. 167,344, 

y  la  exportación  en  igual  período  acusa  un  aumento  de  

$oro  41.497,797. 

En  el  cuadro  siguiente  se  consigna  la  importación  por  artículos  y 
valores  durante  el  quinquenio  1 899-1 903: 


Animales  vivos.   $  oro  3.267,373 

Substancias  alimenticias   „  54.777,077 

„              „          animales   „  7.884,086 

vegetales.   „  46.892,991 

Tabaco  y  SUS  aplicaciones   „  16.736,065 

Bebidas.   „  33.682,359 

Vino     „  25.723,870 

Aguardientes  y  licores   „  5.225,391 

Demás  bebidas   „  i-733>o98 

Materias  textiles  y  sus  aplicaciones  ;  I7^>2S9«577 

Seda   „  10.033,583 

Lana  ,  32.223,552 

•Algodón   „  91891,375 

Demás  fibras  textiles   „  43.111,067 

Aceites  fijo.';,  minerales,  vnl.ítiles  y  medicinales   „  20.747,571 

Substancias  y  productos  químu   s  y  tarinafnitit  os   „  20.454,148 

Colores  y  Tintes   „  4.183,737 

Maderas,  otras  substancias  lefiosas  y  sus  artefactos. ...  37-5^''4^5 

Materias  primas  y  relativamente  primas   „  29  790.558 

Artefactos     „  7.710,847 

Papel  y  sus  artefactos   „  14.315,498 

Papeles  y  Cartones  ,  9-355»952 

Artefactos   „  4.959,546 

Cueros  y  sus  artffa(  tos   '  435,076 

Hierro  v  *5tis  artefactos   „  103.405,004 

Materias  primas  y  rclaiivameiite  primas   „  5í-735.27i 

Máquinas  y  utensilios  de  labranza   „  131 19,347 

Demás  artefactos  de  fierro  y  acero  ,  38.554,586 

Demás  metales  V  sus  artefactos   16.792,115 

Matenaí»  primas  y  relativamente  primas   „  7.138,060 


Digitized  by  Google 


I 


SECRETARÍA  DE  RELACIONES  EXTERIORES.  383 


Artefactos   $  oro  9  654,055 

Piedras,  tierra,  cristalería  y  productos  cerámicos   „  52.301,880 

Materias  primas  y  relativamente  primas   „  43-954>364 

Artefactos  4   „  8.347,516 

Artículos  y  manufacturas  dívenc»   16.833,286 

Totales  $  oro  574'692,x7i 

La  importación  por  procedencia  durante  el  mismo  quinquenio 

1899- 1903  arroja  el  siguiente  resultado: 


1899 

1900 

1901 

1902 

1903 

Posos  oro 

Peso*  oro 

PesAK  oro 

Pesos  oro 

Petos  oro 

12.970,937 

16,635,615 

17.724,549 

13.229,275 

16.962,^02 
5.448,872 

Rélyica  

9.4ln.47(j 

S.  430,880 

S.688,657 

5  484.233 

Bolivia  

122,422 

3  741,877 

138.732 
4.386,047 

122,015 

125.458 

Brasil  

4.M6.I16 

4-585.645 

5350.976 

44.r:oS 

19,639 

43'^79 

106,781 

37.3.181 

Chile  

124,214 

111,076 

213.189 

200,473 

3.197,882 

3.69i,o<>S 

3-912,530 

3.166.902 

3- 5 74. 591 

J¿sta<do»  Unidos  

15.466,846 
10.979,690 

lo.^^ieS 

•5-533.639 
9.959,541 

«3-5«'5.5>3 
9.243.071 

16.733.067 
12.708,238 

13.780.072 

14.924,498 

14.736,103 

12.265,003 

14. 702, 193 

Países  Bajos..  

143,056 

í  731853 
1.860,9$ 

573.419 

622,359 

790,966 

Kciiio  Unido  

1.371,649 

1,767,644 

1.459,510 

1.059,839 

78,014 

A8.939 

S9.7'il 

214,272 

43. 07 1.4 -I 

52.682,755 

36.4ix>.8o8 

36.995, 4fx) 

44,826,749 

173.761 

520,449 

679,236 

744.694 

760.677 

Demá»  procedencia.. 

141.536 

I7S.»H 

7-734.546 

Totales           116,850.671  1 13.485.069  113.959,749  103.039,356  I3i.ao6,6oo 

EXPORTACIÓN 

Lh  estadística  de  la  exportación  durante  el  quinquenio  1899-1903 
da  el  siguiente  resultado: 

1899  1900  1901  1902  1903 

Pesos  oro  Fcsus  oro  Pcjios  orci  Peso*  oro  Testas  oro 

Africa  Austral                 953-3*^5  3.240,270  2.891,259  8.285,387  9.170,910 

.Alemania                     29433.663  20.070.133  31.479.882  23.919,881  36.813,873 

Bélgica                    24.478.370  17.980.885  13457.731  13.760,219  20.143,012 

Solivia.....                  332,129  578.646  541,049  600,368  450,597 

Brasil                        7.041,668  6.685,507  9.702,488  S  368,742  8.^4^.127 

Cuba.                            265,939  438,25»  366,183  470.991  164.933 

Chile                           659,924  870,003  58ft.«73  684,113  1.170,778 

F.>paña                          1.705,391  2.699,301  2.131,713  2.025,428  2.035,555 

l-^tados  Unidos              7.667.523  6.882,763  9.296,454  10.037,576  8.126  346 

Francia  ♦         ......    41.446,747  19.007,960  28.(137.121  29.587.457  34.294,945 

Ilalia                         4.926,612  4.304.154  4.328,950  4.215,756  4338.554 

Países  Bajos.               1.481.526  3.9có,o»2  1-753.931  2.834,288  4.546,958 

Paraguay                          177.  71  i'  i,6i3  216.05^  312,212  i7>.'>04 

Portugal                             72,184  369,503  7,74  113.48^  101,093 

Reino  Umdo              21.721,591  23.890,686  29.920,759  35.084,066  35.600.922 

^■"■"««íty                      3481,43^  :?  '^02.509  3.710,663  3  673.633  4-i88,5:;2 

Dema»  de>tin<>s            30.011,577  47,7u,9i>5  38.715,989  36.593,137  61.119,485 

Toules            184,917,531  154.600,412  167.716,102  179.486,727  230,984,534 
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NAVEGACIÓN. 

En  ios  cuadros  que  van  á  continuación  se  consignan  las  cifras  del 
movimiento  marítimo  y  ñuvial  habido  en  la  República  Argentina  en 
el  quinquenio  1 898-1902,  no  comprendiéndose  la  estadística  del  año 
1903  por  no  haberse  publicado  todavía. 

La  navegación  se  divide  en  dos  partes,  la  exterior  y  la  interíorp  es 
decir,  la  que  se  efectúa  entre  puntos  argentinos  y  extranjeros  y  la 
que  se  efectúa  solo  entre  puntos  argentinos. 

Navegación  EaeUrwr. 

Veleros  entrados     Tonelaje    Vapore»  entrado»  Tonelaje 


189^                   3»332       626,363  6,886  5.928.765 

1899                   3,319       646,518  6,829  6.293,049 

1900                 6»9»S      628,397  6,00a  5  5^5*3^^ 

tQO'                  3»67<»      614,204  8,290  7-09S»533 

1902                   3»3H       57'»567  8,461  7.614,074 

Velero*  >aUdM     TooeW*  Vaporo»  s»Uüo«  Tondaje 

1898                        3,088        574,552  7,707  7040,9»° 

1899                        5,551         649,945  7,800  7.717.940 

1900                   6,686       616,971  6,709  6.554,130 

«9"                   3,502       566,473  8,851  7.919,413 

1902                   2,932       510,804  9,275  8.499,265 

Navegación  Ititcrior, 

Veíera»  enu.iiiu*     'I  i>ii«Uje  Vapore..  <•n!r.'^J^t,^  Tonclaie 

1898                    14,428       900,934  io,::26  4.297,582 

1899                  13,261       94^,094  ",392  5-563>6i5 

1900                  20,524     1,012,545  13,989  5-59«»565 

»9o«                 «4»i9«      9S7»o»S  "t779  4-756,263 

1902                 12,989      9471O70  10,354  4.242,088 

VdenMtiJiikn     Ton«l»|«  VnpMC*  salídoo  Tond^* 

1898                 17.9*1     i.03«»4»9  5  764  í  633,259 

1899                  18,531     1.220,033  6,276  i.So2,797 

1900.  16.054     1.072,827  6,633  2.018,454 

1901                  16,530     1.006,738  7,855  2.817,974 

i9<>«                í3»673      890,611  8,792  a-534»75* 


El  movimiento  marítimo  y  fluvial  de  la  República  se  efectúa  prin- 
cipalmente por  el  puerto  de  Buenos  Aires,  pues  se  ve  que  de  las 
13.374,805  toneladas  entradas  en  1902,  correspon*.icn  á  este  puerto 
4.421,014  6  sea  el  33  por  100,  estando  las  salidas  en  la  misma  pro- 
porción. 

Las  entradas  de  vapores  de  ía  navegación  exterior  suman  en  el 
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mismo  año  7.614,074,  de  las  cuales  5.000,000  aproximadamente  co- 
rresponden á  solo  tres  procedencias,  el  ParaL^nay,  Uruguay  c  Ingla- 
terra. Las  entradas  de  veleros  de  la  misma  navegación  suman  en 
1902,  571,567  toneladas,  de  las  cuales  más  de  la  mitad  corresponden 
al  Uruguay  y  Estados  Unidos.  En  el  total  de  entradas  de  la  navega- 
ción exterior  corresponden  dos  terceras  partes  á  buques  argentinos, 
ingleses,  uruguayos  y  alemanes. 

COMERCIO  CON  MÉXICO. 

Parecería  redundante  ocuparme  en  este  informe  de  la  importante 
cuestión  del  intercambio  de  productos  entre  México  y  la  República 
Argentina  después  del  luminoso  informe  producido  por  la  Comisión 
Comercial  Mexicana  que  en  el  último  año  visitó  las  Repúblicas  del 
Centro  y  Sud  América. 

Machos  son  los  puntos  de  apreciación  contenidos  en  dicho  infor- 
me que  están  de  acuerdo  con  las  opiniones  que  tuve  ocasión  de  ex- 
poner á  los  distinguidos  miembros  de  la  comisión  comercial  duran- 
te su  permanencia  en  Buenos  Aires.  Las  conclusiones  sin  embargo, 
del  informe  las  encuentro  demasiado  pesimistas  en  lo  que  se  refiere 
al  desarrollo  que  puede  llegar  á  alcanzar  en  un  porvenir  muy  pró- 
ximo entre  las  repúblicas  hispano-amerícanas  el  intercambio  comer- 
cial. 

Tomando  por  base  d  hecho  incuestionable  de  que  México  y  las 

Repúblicas  de  Sud  América  son  países  privilegiados  por  la  natura- 
leza, tanto  en  la  prodigiosa  exuberencia  vegetal  del  suelo  y  sus  ina- 
gotables riqudzai.  minerales  como  por  la  inmensa  producción  animal, 
el  estudio  del  intercambio  comercial  ticbe  concretarse  principalmente 
á  buscar  lus  medios  de  facilitar  el  transporte  de  los  protUictos  de  ex- 
portación, tanto  de  consumo  como  de  materias  primas  para  la  in- 
dustria. 

El  interés  privado,  al  que  no  ha  <\r.  t  iltar  seguramente  el  apoyo 
de  los  Gobiernos  interesados,  por  medio  de  primas  6  subvenciones» 
empieza  á  despertarse,  pues  se  sabe  ya  que  algunas  importantes  em- 
presas de  navegación  tienen  en  estudio  el  proyecto  de  establecer  lí- 
neas directas  y  regulares  entre  México  y  las  repúblicas  Sud  Amerí- 
canasdelladodel  Atlántico,  cuyaimportancia  puede  apreciarse  con  so- 
lo calcular  que  tienen  cerca  de  treinta  millones  de  habitantes  con  una 
superficie  aproximada  de  1 8  millones  de  kilómetros  cuadrados. 

4» 
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A  este  respecto,  y  tomo  confinnación  de  los  informes  que  tuve  el 
honor  de  transmitir  á  Ud.  en  mi  nota  frcha  i  i  de  Junio  último,  {)ue- 
do  hoy  agregar  (jue  la  Compañía  de  \'a[)<)rcs  Ilamhurgo  Su<l  Ame- 
ricana, con  cnyos  Agentes  en  ^"^ta  pla7a  e^^to)-  en  comunicación  fre- 
cuente sobre  el  asunto,  prosigue  el  estudio  sobre  el  establecimiento 
de  transportes  regulares  entre  México  y  la  Argentina. 

La  solución  de  esta  vital  cuestión  estará  asegurada  en  el  momen- 
to en  que  los  vapores  cuenten  con  suficientes  fletes  para  los  viajes  de 
salida  y  de  retorno  entre  los  puertos  extremos  de  la  línea.  ¿Puede 
conseguirse  esto?  Mi  opinión  es  añrmativa  y  juzgo  los  momentos 
actuales  como  los  más  á  propósito  para  llegar  á  este  resultado.  | 

En  efecto,  el  representante  de  la  nueva  República  de  Cuba  en  este  ' 
país  mantiene  activas  gestiones  con  el  Gobierno  Argentino  para  rea* 
Hzar  un  tratado  de  comercio  que  permita  desarrollar  el  intercambio 
át  productos  entre  ambas  naciones  sobre  bases  distintas  de  las  que 
venían  rigiendo  desde  la  dominación  española  en  la  Gran  AntiUa. 

Existen  las  mejores  disposiciones  por  parte  de  ambos  Gobiernos 
para  arribar  á  conclusiones  satisfactorias,  y  el  de  la  Argentina  se  pro*  i 
pone  enviar  á  Cuba  un  Agente  Comercial  con  el  mismo  objeto. 

La  importación  de  la  Isla  en  la  Argentina  consiste  exclusivamen- 
te en  tabaco,  y  se  efectúa  indirectamente  en  su  mayor  parte  por  los 
puertos  de  Europa  y  Nueva  York.  La  exportación  de  la  Argentina 
á  Cuba  está  representada  por  tasajo  y  harina  y  se  efectúa  directa- 
mente por  medio  de  buques  á  vela.  El  intercambio  comercial  entre 
las  dos  naciones  puede  llegar  á  ser  de  suma  importancia  y  contri-  ; 
buira  á  fomentar  el  comercio  de  tránsito  entre  los  puertos  situados  ; 
desde  el  Golfo  de  México  al  Río  de  la  i*lata.  | 

Por  otra  parte  las  relaciones  comerciales  entre  la  Argentina  y  el 
Brasil  pasan  actualmente  por  un  momento  crítico  á  causa  de  los  de- 
rechos diferenciales  que  gravan  la  harina  argentina  con  relación  al  i 
mismo  producto  norteamericano.  Sabido  e.^  (jue  los  Estados  iMiidos 
son  el  principal  mercado  del  café  que  constitu\  e  el  principal  artícu- 
lo de  exportación  del  Brasil  y  este  hecho  explica  las  ventajas  adua- 
neras que  ^en  reciprocidad  se  conceden  á  los  productos  de  Norte 
América. 

Ahora  bien:  si,  como  parece,  no  es  posible  encontrar  una  fórmu- 
la que  concilie  tan  antagónicos  intereses,  la  República  Argentina, 
que  consume  del  Brasil  una  considerable  cantidad  de  café  y  tabaco. 
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tomará  represalias,  gravando  estos  productos  con  derechos  casi  pro- 
hibitivos. 

Se  ve,  pues,  que  las  negociaciones  aduaneras  que  la  República 
Argentina  tiene  pendientes  con  Cuba  y  el  Brasil  son  favorables  para 
el  desarrollo  de  las  relaciones  mercantiles  y  el  mantenimiento  de  co- 
municaciones  directas  entre  México  y  Sud  América. 

Tres  son  los  principales  productos  mexicanos  que  podrían  ser  ob- 
jeto de  un  activo  comercio  en  la  República  Argentina:  el  tabaco,  el 
henequén  y  la  raíz  de  zacatón.  Hasta  ahora  el  Brasil  es  el  principal 
proveedor  de  tabaco  para  la  industria  de  elaboración  de  cigarrillos 
que  tanto  consumo  y  tan  í4;a!ule  desarrollo  alcanzó  en  este  país. 
Cualquier  recaríro  en  e!  gravamen  aduanero  que  lleg^aran  á  sufrir  las 
procedencias  brasileñas,  beneficiaría  el  producto  mexicano,  pues  és- 
te, por  su  precio  y  buena  calidad,  está  en  condiciones  ventajosas  para 
la  explotación  comercial,  á  lo  cual  no  conviene  importar  de  Cuba 
sino  una  mínima  parte  de  materia  prima,  debido  á  la  considerable 
diferencia  del  derecho  aduanero  con  que  está  gravada  ($0.88  oro.el 
kilo  contra  $0.23  oro  el  tabaco  de  las  demás  procedencias). 

El  henequén,  (llamado  aquí  hilo  para  segadoras)  tiene  ya  un  con^ 
sumo  considerable  y  cada  vez  tendrá  mayor,  dado  el  creciente  des- 
arrollo de  la  agricultura  en  este  país.  El  año  1903  la  cantidad  im- 
portada tuvo  un  valor,  según  tarifa,  de  $  1. 1 10,^158  oro  (alrededor  de 
5.000,000  de  francos).  La  importación  se  ha  efectuado  por  diversos 
puertos  europeos  y  principalmente  de  Estados  Unidos,  ñgurando 
México,  de  donde  procede  el  producto,  con  una  pequeña  cantidad. 
Este  comercio  podría  también  hacerse  directamente  con  ventajas 
para  ambos  países. 

La  raíz  de  zacatdn  (llamada  aquí  raíz  de  trebta)  podría  ser  objeto 
de  importante  comercio  para  la  fabricación  de  cepillos  para  diver- 
sos usos.  Este  producto  mexicano  se  importa  de  Europa,  principal- 
mente de  Alemania. 
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NOTAS  DIVERSAS 


Representante  Diplomático  de  Grecia  en  México 


Legacií&n  de  Su  Majestad  Catóuca  en  Mtxico.^Ném- 

ro  ^2. 

Señor  Ministro: 

En  8U  noU  fecha  28  Julio- 11  Agosto  de  este  alio,  el  Sefior  Pre- 
sidente  del  Consejo,  Ministro  de  Negocios  Extranjeros  ad  interim 
de  Su  Majestad  el  Rey  de  Grecia,  me  pide  tome  á  mi  cargo  la  pro- 
tección  de  los  subditos  y  de  los  intereses  hétenos  en  esta  Repiíbli* 
ca;  el  Seüor  Ministro  de  Estado  de  Su  Majestad  Catdlica,  en  Real 
Orden  núm.  107  de  9  de  los  corrientes,  me  autoriza  á  aceptar  tan 
honrosa  misión.  De  hoy  más,  por  tanto,  esta  Legación  de  Su  Ma- 
jestad se  encarga  de  cuantos  asuntos  conciernan  á  Grecia  en  Móxí- 
co,  si,  como  no  dudo,  cuento  para  ello  con  la  benévola  aquiescencia 
de  Vuestra  Excelencia. 

Aprovecho  esta  oporiuiii>ia(i  para  reiterar  ú  Vuestra  Exceicucia 
las  seguridades  de  mi  más  alta  consideración. 

(Firmado.) 

El  Marqués  de  Pkat  de  Nantouillet. 

Excelentísimo  Señor  Don  Ignacio  Mariscal,  Ministro  de  Relacio- 
nes Exteriores,  etc.,  etc.,  etc. 


Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

México,  Octuircj  de  1^04. 

Señor  Ministro: 

Por  la  nota  fechada  el  30  de  Septiembre  próximo  anterior,  que 
bajo  e!  mlni.  42  se  ha  servido  eiiviannc  \  uestra  ?!xce!encia,  quedo 
impuesto  de  que  su  Gobierno  le  ha  dado  autorización  para  prote- 
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ger  en  esta  República  á  los  subditos  iielenos  y  sus  intereses,  cargo 
que  le  ha  confiado  Su  Majestad  el  Rey  de  Grecia  por  conducto  de 
su  Ministro  de  Negocios  Extranjeros. 

Tengfo  la  honra  de  manifestar  á  Vuestra  Excelencia,  en  respues- 
ta, que  es  grato  al  Gobierno  de  México  considerarlo  con  esta  nue- 
va representación  diploniatica,  y  aprovecho  la  opi>¡tunidad  para  rei- 
terarle las  seguridades  de  mi  consideración  muy  distinguida. 

(Firmado.) 
Ignacio  Mariscal. 

A  Su  Excelencia  el  Marqués  de  Prat  de  Nantouillet,  Enviado  Ex- 
traordinario y  Ministro  Plenipotenciario  de  Espafia. 


Un  valioso  obsequio  de  Su  Majestad  ei  Emperador  Alemán, 
para  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos. 

En  la  mañana  del  i  5  de  Septiembre  próximo  pasado,  día  del  cum- 
pleaños del  Señor  General  Díaz,  fué  recibido  en  audiencia  especia!, 
por  el  Presidente  de  la  República,  S.  E.  el  Barón  von  Waniíenheim, 
Representante  de  Alemania  cu  México,  quien  al  entregar  a  aquel 
funcionario  un  retrato  y  una  carta  autógrafa  de  Su  Majestad  Gui- 
llermo II,  pronunció  el  siguiente  discurso: 

*'Sefior  Presidente: 

Mi  Augusto  Emperador  y  Soberano  me  ha  encargado  entregue 
á  Vuestra  Excelencia,  junto  con  esta  carta  autógrafa,  este  retrato 
de  Su  Augusta  Persona,  el  cual  Su  Majestad  os  envía,  Señor  Presi  - 

dente,  como  expresión  de  su  aprecio  y  simpatía,  así  como  de  su  agra- 
decimiento por  el  retrato  qut;  \  aestra  Excelencia  ha  servido  ob- 
sequiarle. Este  cambio  de  retratos  es  el  símbolo  de  ia^  amistosas 
relaciones  y  buena  inteligencia  que  en  el  transcurso  del  tiempo  se 
han  desarrollado  entre  los  Jefes  del  Imperio  Alemán  y  de  los  Esta- 
dos Unidos  Mexicanos,  aunque  no  se  conozcan  personalmente.  Ta- 
les simpatÍH^  sf  fundan  en  una  conformidad  de  miras  respecto  á  las 
tareas  y  deberes  que  incumben  á  los  que  tienen  á  su  cargo  vigilar 
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el  destino  de  sus  pueblos.  Durante  vuestro  largo  y  fructuoso  go- 
bierno, Señor  rresvdente,  habéis  demostrado  que  en  alio  grado  par- 
ticipáis de  las  ¡(leas  de  mi  iMnperador,  según  las  cuales  la  felicidad 
y  el  porvenir  de  la  hunianiilad  no  es  de  buscarse  en  la  acentuacicin 
de  opuestos  intereses,  sino  en  el  esfuerzo  de  cada  pueblo  de  desarro- 
llar sn  propia  potencia  ecuménica  y  de  realizar  el  productes  resultan- 
te en  el  pacífico  comerc:io  con  las  demás  naciones.  Kn  este  sentido, 
el  presente  acto  constituye  una  solemne  6  importante  connrniacióa 
de  las  buenas  relaciones  que  existen  entre  Alemania  y  México,  na- 
ciones ambas  trabajadoras. 

Durante  los  pocos  meses  de  mi  permanencia  en  este  simpático 
país,  he  tenido  oportunidad  suficiente  para  convencerme  de  que  el 
pueblo  mexicano  reconoce  la  franca  cooperación  que  Alemania  le 
ofrece  para  su  desarrollo  económico,  mientras,  por  otro  lado,  sólo 
puedo  dar  expresión  á  la  gratitud  de  Su  Majestad  el  Emperador  y 
del  pueblo  alemán,  por  el  hecho  de  que  á  los  alemanes  aquí  no  se 
les  trata  como  extranjeros,  sino  como  á  hijos  que  un  padre  haya 
puesto  bajo  la  protección  de  un  amigo  de  su  confianza.  La  presen- 
cia de  los  miembros  de  la  colonia  alemana,  que  con  el  bondadoso 
permiso  de  Vuestra  Excelencia  participan  de  este  acto,  convencerá 
á  Vuestra  Excelencia  de  que  ellos  aprueban  con  toda  el  alma  el  dis- 
curso que  tengo  la  honra  de  dirigiros.  Mis  paisanos,  lo  mismo  que 
yo,  consideran  como  felís  augurio  que  la  entrega  del  retrato  de  Su 
Majestad  se  verifique  en  el  día  onomástico  de  Vuestra  Excelencia, 
y  se  unen  conmigo  en  los  deseos  más  fervientes  por  su  futuro  bien* 
estar.  Deseamos  que  los  Estados  Unidos  Mexicanos  tengan,  por 
largo  tiempo  todavía,  la  dicha  de  verse  guiados  por  la  experimenta- 
da y  benigna,  á  la  vez  que  ñrme  mano  <it:  su  actual  rresidente.  y 
que  á  los  agradables  recuerdos  ligados  [)ai  a  X'uestra  Excelencia  c<'ií 
el  presetite  día.  se  reúna  el  del  rcícibo  de  este  cuadro,  á  fin  de  que 
este  fausto  acontecimiento  quede  grabado  para  siempre  en  la  histo 
ría  de  las  relaciones  germano -mexicanas." 

El  Señor  General  Díaz  contestó: 
"Señor  Ministro: 

Ningún  obsequio,  de  tos  que  hoy  pueda  recibir,  ha  de  causarme 
tan  viva  satisfacción  y  honrarme  tanto  como  ese  retrato  de  Su  Ma- 
jestad el  Emperador  de  Alemania.  Os  agradezco  la  delicada  aten^ 
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cióii  con  que  liabéis  reservado  su  entrega  solemne  para  este  día,  y 
quedo  profundamente  reconocido  á  Vuestro  Augusto  Soberano  por 
la  botidad  con  que  se  lia  servido  remitirme,  jnnto  con  la  caita  au- 
tógrafa que  acabáis  de  darme,  esa  interesantf'  efiij^ie  de  su  persona; 
Tan  hermoso  cuadro,  sobre  totlo  por  lo  que  representa  y  la  signiñ- 
cación  que  le  da  su  tmvío.  será  el  más  rico  adorno  de  este  palacio  y 
el  testimonio  más  elocuente,  para  ésta  y  las  generaciones  futuras,  de 
la  cordialidad  á  que  han  llegado  las  relaciones  amistosas  entre  nues^ 
tros  dos  países. 

Es  sumamente  honroso  para  mí  el  coincidir,  como  lo  habéis  indi- 
cado, con  Vuestro  Ilustre  Emperador,  en  la  idea  de  evitar  toda  di- 
vergencia de  aspiracic  tu;s  i  internacionales,  buscando  su  principal  so- 
lución y. la  felicidad  de  los  pueblos  en  el  desarrollo  de  su  potencia 
econtSmica,  para  emplear  la  resultante  en  el  comercio'  pacífico  de  las 
naciones.  México,  en  efecto,  se  va  convtrtiendo  en  una  nación  tra> 
bajadora,  y  tiene  por  gran  modelo  en  este  punto  á  la  muy  ilustrada 
Y  laboriosa  Alemania. 

Es  un  hecho  que  los  alemanes  en  México  saben  acomodarse  al 
medio  en  que  viven,  y  llegan  hasta  hacer  olvidar  que  son  extranjeros» 
La  importante  colonia  germánica,  cuyos  representantes  presencian 
este  acto  simpático  y  solemne,  ha  contribuido  grandemente,  con  su 
acertada  conducta,  á  estrechar  las  t^laciones 'diplomáticas,  hoy  tan 
agradables  entre  nuestras  dos  naciones. 

Réstame  sólo.  Señor  Ministro,  suplicaros  que  elevéis  al  conoci- 
miento de  Vuestro  Soberano,  mis  ardientes  votos  por  su  felicidad  y 
la  de  su  Augusta  F  amilia,  así  como  por  la  prosperidad,  siempre  cre- 
ciente, del  grande  Imperio  Alemán." 


(Autógrafo  de  S.  M.) 

i  K.\l>LCCIÓN. 

GUILLERMO»  por  la  gracia  de  Dios»  Emperador  Alemán»  Rey  de 
Prusia»  etc.»  etc.»  etc. 

Al  Señor  Presidente  de  los  Estados  Unidos  Mexicanos. 
Grande  y  buen  amigo: 

Por  conducto  del  Encargado  de  Negocios  de  México,  recibí  vues- 
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tra  atenta  carta,  fecha  2  de  Octubre  del  año  pasado,  y  vuestro  re- 
trato destinado  para  mí,  por  lo  cual  os  doy  las  más  sinceras  gracias. 

Con  especMl  itisfacción  he  visto  en  el  obsequio  con  que  me  ha- 
béis distinguí  1,  lina  prueba  de  vuestros  amistosos  sentimientos;  y 
puedo  asegutHtt)s,  Señor  Presidente,  los  correspondo  calurosamen- 
te, así  como  que  mi  Gobierno  pondrá  todo  cuidado  en  atender  y  es- 
trechar las  cordiales  relacioues  que  felizmente  existen  entre  Alema- 
nia y  México. 

Me  causa  verdadero  placer  enviares  mi  retrato,  como  una  demos- 
tración de  mi  agradecimiento,  habiendo  encargado  de  su  entrega  á 
mi  Enviado,  el  señor  Barón  de  Wangenheim. 

Con  gtisto  aprovecho  esta  oportunidad,  para  renovaros»  SeUor 
Presidente,  las  seguridades  de  mi  especialísima  estimación. 

Dado  en  el  Nuevo  Palacio  de  Fotsdam,  el  15  de  Junio  de  1904. 

(Firmado.) 
Guillermo.  1.  R. 


Nacimiento  del  Príncipe  heredero  de  Italia 


Real  Legación  de  Italia. 

MAxcco,  /6    SeptUmht  de  t^o^ 

Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  y  el  placer  de  transmitir  á  V.  £.  la  copia  de  un 
telegrama,  con  el  cual,  hoy,  S*  £.  el  Ministro  <)e  Negocios  Extnui> 
jeros  me  anuncia  el  fausto  acontecimiento  de  haber  dado  á  luz  un 
príncipe,  la  noche  de  ayer,  S.  M.  la  Reina  Elena. 

Me  complazco  en  comunicarlo  al  Gobierno  de  la  República  de 
México,  cuyos  sentimientos  de  .amistad  por  la  Augusta  Dinastía  de 
Saboya  y  por  mi  país,  producirán  en  él  un  eco  cordial  de  placer  y 
simpatía,  al  júbilo  que  en  esta  circunstancia  sienten  todos  los  ita< 
líanos. 

Servios  aceptar,  Señor  Ministro,  las  seguridades  de  mi  más  aten- 
ta consideración. 

(Firmado). — C.  MoNTAGNA. 

A  Su  Excelencia,  el  Señor  Don  Ignacio  Mariscal,  Ministro  de  Re- 
laciones  Exteriores. — México. 
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Secretaría  de  Relaciones  Exteriores. 

MÉXICO,  tg  de  Septttmht  de  tgo4. 

Señor  Encargado  de  Negocios: 

He  tenido  la  honra  de  recibir  la  atenta  nota  de  LM.  de  i6  de!  ac- 
tual, con  la  (^uc  se  sirve  transmitirme  copia  de  un  telegrama  de  su 
Gobierno,  anunciándole  que  S.  M.  la  Reina  Elena  dió  á  luz  un  prín- 
cipe el  día  anterior  á  las  1 1  de  la  noche. 

Impuesto  el  Gobierno  Mexicano,  con  verdadera  satisfacción,  de 
acontecimiento  tan  fausto  y  trascendental  para  la  Augusta  Dina  ti n 
de  Saboya  y  el  pueblo  italiano,  me  es  grato  así  manifestarlo  á  Ud. 
en  respuesta,  agregando  que  el  mismo  Gobierno  felicita  cordialmen- 
te  al  de  Italia  por  tal  suceso,  y  hace  votos  por  la  dicha  del  recién 
nacido  príncipe  heredero. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para  reiterar  á  Ud.  las  seguridades 
de  mi  atenta  consideración. 

(Firmado). — IGNACIO  MARISCAL. 

Señor  Giulio  Cesare  Montagna,  Encargado  de  Negocios  ad  tute' 
rim  de  Italia. 


(TELEGRAMA,  i 

Septiembre  ij, 

A  Su  Majestad  el  Rey  de  Italia. — Roma. 

Sírvase  Vuestia  Majestad  aceptar  mi  cordial  felicitación  por  el  ven- 
tucoso  nacimiento  del  Príncipe  hsxtáexo>^Porfirio  Dian, 


(TELEGRAMA.) 

Septiembre  iS  1904- 

General  Porfirio  Díaz,  Presidente  ReptSblica. — México. 

Quedo  muy  obligado  y  le  agradezco  cordialmente  por  la  parte  que 
toma  en  mi  regocijo. —  Vitíorio  EmanucL 
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La  Secretaría  (le  Rclaoumes  li  i  |jer>i¡ilo  recientemeiUc,  tres  <lc  sus 
buenos  servidores:  I).  Manuel  Itiit!)t',  l-Luviailo  lixtraor^iinario  y 
Ministro  Pleniputcuciario  vu  l^,s[)aña  y  l'ortugal,  fallecido  en  Ma- 
clri'l  el  24  de  Septiembre  próxinjo  pasado;  D.  Gustavo  A  Baz,  Pri- 
mer Secretario  de  la  Legación  en  Francia,  niiu^rto  en  París  el  14 de 
Marzo  de  este  año;  y  el  Dr.  D.  Juan  N.  Navarro,  Cónsul  general  en 
Nueva  York,  quiefi .falleció  en  aqud  puerto  el  25  de  Septieo^bre 
último.  , 

D.  MANUEL  ITURBE; 

Nada  mejor  para  dar  á  conocer  lo  que  fué  el  Sr.  Iturbe,  que  re- 
producir los  siguientes  rasgos  biográficos  que,  á  raíz  de  su  muerte, 
publicó  £/  Imparcial  de  esta  ciudad: 

El  Sr.  Iturbe  era  uno  de  los  mexicanos  más  distinguidos  que  re- 
sidían en  Europa.  Hacía  más  de  veinte  aiios  que  vivía  en  ese  Con- 
tinente, y  representó  á  México  en  casi  todas  las  cortes  de  Europa. 
Hombre  neo  y  patriota,  sirvió  cargos  diplomáticos  sin  aceptar  retri- 
bución, no  obstante  que,  como  se  sabe,  los  cargos  representativos 
requieren  siempre  enormes  gastos. 

Nacido  en  el  afio  de  1844.  de  una  de  las  familias  más  aristocráti- 
cas y  ricas  de  México,  recibió  una  educación  esmeradísima,  y  desde 
ffiuy  joven  viajó  por  Europa.  En  Septiembre  dé  1894  fué  nombra- 
do Ministro  Plenipotenciario  en  Inglaterra  y  en  Alemania;  en  Ma- 
yo de  1896  fué  designado  Representante  Especial  de  México  en  la 
coronación  de  tos  soberanos  de  Rusia,  y  en  Abril  de  1899,  Enviado 
Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  México  en  España. 

Fué  España  el  país  donde  residió  de  preferencia,  y  en  la  Corte  de 
Madrid  gozaba  de  tales  simpatías,  que  la  residencia  de  los  señores 
de  Iturbe  era  una  de  aquellas  en  cjue  se  reunía  lo  más  selecto  de  la 
Corte.  Sus  recepciones  eran  notabilísimas,  tanto  por  la  suntuosidad 
que  en  ellas  se  desplegaba,  como  por  el  tacto  exquisito  del  señor  y 
la  señora  de  Iturbe. 
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¥tté  siempre  objeto  de  grandes  distinciones  en  Europa,  y  había 
recibido' ías  siguientes  condecoraciones:  Gran  Cruz  de  San  Estanis- 
lao, de  Rusia,  y  la  Gran  Cruz  de  Isabel  la  Católica.  •  ' 


b.  GUSTAVO  A.  BAZ. 

£1  Sr.  Baz  era  uno  de  los  diplomáticos  mexicanos  más  antiguos 
y  mejor  conocidos  en  México  y  Europa. 

Nacid  en  México  el  3  de  Septiembre  de  1852;  Escribiente  at|xi- 
líar  de  la  Agencia  Confidencial  en  Francia,  1 9  de  Noviembre  de  1880; 

A  recado  á  la  Legaci<5n  en  Francia,  20  de  Enero  de  1881 ;  Segun- 
ciu  Secretario  en  España,  30  de  Noviembre  de  1881 ;  en  Portugal,  27 
de  Marzo  de  1884;  en  cüinisicjn  tu  la  Secrefaria  de  Relaciones,  co- 
mo Secretario  particular  del  Sr,  Ministro,  10  de  Noviembre  1885; 
Oficial  I?  de  la  Sección  de  América,  i9  de  Julio  de  i886;  Diputado 
propietario  al  CongrcSL»  üe  la  Union,  de  1886  á  1888  y  de  1S88  á 
1890;  Primer  Secretario  de  la  Legación  en  Francia,  8  de  Octubre  de 
1888;  Encargado  de  Negocios  (t</  íntcri)n  durante  doce  ocasif»nes, 
por  ausencias  temporales  ó  absolutas  de  Ministro;  Delegado  al  X 
Congreso  Internacional  de  Americanistas,  reunido  en  Stockolmo 
en  1894,  y  al  Congreso  Literario  y  Artístico  Internacional  reunido  en 
Dresde  en  1895;  Delegado  á  la  Conferencia  para  la  protección  de  la 
Propiedad  Literaria  y  Artística,  reunida  en  París  en  el  Ministerio  de 
Negocios  Extranjeros  en  1896;  Delegado  al  XI  Congreso  de  Orien- 
talistas, reunido  en  París  en  1897;  Representante  de  México  en  los 
Congresos  de  la  Propiedad  Literaria  y  Artística  y  de  la  Historia  de 
las  Religiones  reunidos  en  París  en  1900;  Representante  del  Estado 
de  Oaxaca  en  la  Exposicidn  Universal  de  París  en  1900;  Oficial  de 
la  Legión  de  honor,  1900;  Vicepresidente  de  la  Sociedad  interna- 
cional de  Literatos  y  Artistas,  fundada  por  Víctor  Hugo,  1902;  Oficial 
de  Instrucción  Pública,  1902;  Diputado  electo  al  XXI  Congreso  de  la 
Unión. 

DR.  D.  JUAN  N.  NAVARRO. 

Nació  en  Morelia,  ICstado  de  Michoacán,  el  8  de  Mayo  de  1823. 
Kstudto  medicina  en  la  capital  de  la  República,  recibiendo  su  título 
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en  Enero  de  1847.  Apenas  principiaba  á  ejercer  su  profesión  cuan' 
do  tomó  parte  en  la  defensa  de  la  patria  contra  el  invasor  americano. 

Cayó  prisionero  en  el  memorable  asalto  del  Convento  de  Churu- 
busco  en  Agosto  de  1847,  y  después  de  i>ermanecer  preso  por  algún 
tiempo,  fué  puesto  en  libertad  por  el  General  Twiggs.  Cuando  la  paz 
se  restableció,  fue  nombrado  profesor  de  Clínica  Externa  en  la  Es- 
cuela de  Medicina  de  México,  desempeñando  esta  cátedra  durante 
doce  años. 

Cuando  sobrevino  la  guerra  de  la  Intervención  francesa,  comba- 
tió por  segunda  vez  en  defensa  del  país. 

Sietido  Jefe  del  Cuerpo  Médico  Militar,  cayó  prisionero  cti  poder 
de  los  franceses,  en  Puebla,  en  Mayo  de  1 863 ;  pero  después  de  gran- 
des esfuerzos  logró  evadirse  de  su  prisión  y  acudió  á  unirse  al  Go- 
bierno liberal  establecido  entonces  en  San  Luis  Potosí. 

El  Dr.  Navarro  fué  nombrado  Cónsul  General  de  México  en  Nue- 
va York»  encargándose  de  ese  elevado  puesto  en  4  de  Septiembre  de 
1863. 

Desde  entonces,  y  durante  cuarenta  y  un  años  prestó  allí  sus  im- 
portantes servicios  á  nuestro  Gobierno  y  á  nuestro  país. 

Por  término  de  algunos  años  fué  Presidente  del  Círculo  literario- 
sbcíal  *' Colón  Cervantes,"  formado  de  elementos  hispanoamericanos 
é  iberos. 

Hábil  médico  y  cirujano»  y  cumplido  empleado  público,  el  Dr.  Juan 
N.  Navarro  representó  dignamente  á  México,  en  la  importante  me> 
trópoli  neoyorkina,  donde  era  respetado  y  estimado  grandemente. 


Movimiento  consular  habido  durante  el  mes  de  Septíennbre 

de  1904 

Día  9.  Nombramiento  de  D.  Ernesto  Pereira  Corneiro  como  Cón- 
sul en  Recife,  Pernambuco,  Brasil. 

Día  9.  Nombramiento  de  D.  Julio  González  Castro  como  Vice- 
cónsul de  México  en  la  Coruña,  España. 

Día  28.  Renuncia  de  D.  Manuel  G.  Prieto  comoCanciller  del  Con- 
sulado de  México  en  Nueva  Orleans,  Louísiana,  Estados  Unidos  de 
América. 

Día  29.  Nombramiento  de  D.  Carlos  Fernández  Pasalagua  como 
Canciller  del  Consulado  de  México  en  Nueva  Orleans,  Estados  Uni- 
dos de  América. 
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México,  Agosto  de  1904 

INFORMES  DIPLOMÁTICOS  Y  CONSULARES 

ALEMANIA 

El  Mercado  de  Hamburgo  en  1903 

( Informe  del  C^snl  general  D.  O.  M.  V¿lbz.  ) 

Hamburgo,  Abril  tí  de  í^o^ 
ESTADO  GENERAL  DE  LOS  NEGOCIOS. 

Hubo  en  este  afio  cierta  mejoría  en  la  situación  económica  de  Ale- 
mania, comparada  con  las  de  los  dos  anteriores;  pero  la  reparación 

del  mal  estado  económico  de  los  años  1900  y  iQOt  aún  no  se  afir- 
ma, y  el  aspecto  en  general  no  puede  considerarse  satisfactorio,  no 
obstante  diversos  pormenores  favorables.  Lo  que  se  hizo  sobre  to- 
do notable,  fué  que  los  proyectos  por  empresas  industriales  y  co- 
merciales» que  habían  disminuido  en  los  últimos  años,  comenzaran 
nuevamente  á  hacer  su  aparición  poco  á  poco;  sin  embargo,  toda  la 
vida  económica  permaneció  íntimamente  relacionada  con  la  tran- 
quilidad comercial,  para  llegar  á  ser  realmente  satisfactoria. 

¿cgua  lo  expresado,  se  ha  mejorado  algo  la  situación  económica 
en  Alemania  durante  el  año,  y  esta  mejora  se  debe  en  gran  parte 
más  bien  á  la  industria  textil  que  á  la  del  hierro ;  así,  como  una  prue- 
ba de  que  el  restablecimiento  ya  principió,  debe  hacerse  notar  que 
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los  salarios  de  los  trabajadores  en  todo  el  país,  no  obstante  la  mala 
situación  por  que  atravesó,  no  han  sufrido  ninguna  baja.  En  cuanto 
á  la  situación  agrícola,  si  se  tiene  en  cuenta  la  buena  cosecha  de  es- 
te año  en  grandes  pai'tes  del  país,  habrá  ayudado  á  mejorar  la  si- 
tuación. £1  tráfico  de  mercancías  por  tierra  y  agua  se  ha  hecho  más 
vivo,  lo  que  es  un  signo  del  aumento  de  comercio.  Reuniendo  to- 
das estas  circunstancias  que  obran  favorablemente  sobre  la  econo- 
mía socímI  alemana,  se  espera  que  la  mejoría  que  comienza  á  sentir- 
se  no  furine  parte  de  hechos casuíilts  aislados,  cuya  influencia  pronto 
pasará,  sino  (ie  a(^uellos  que  duran  y  coiuimlau  progresando. 

La  mejoría  que  se  ha  hecho  sentir  en  ia  situación  general  en  Ale- 
mania, ha  afectado  también  de  una  manera  especial  la  vida  comercial 
de  este  puerto,  aunque  en  escala  limitada;  así.  una  cierta  actividad 
se  ha  manifestado  en  la  industria  de  aquí,  si  bien  no  en  todos  los  ra- 
mos. Este  desarrollo  fué  debido  á  que  el  negocio  de  la  exportación 
de  Hamburgo,  en  general,  comenzó  también  á  levantarse.  Sin  em- 
bargo, di\'ersas  circunstancias  han  obrado  desfavorablemente  sobre 
este  ramo  del  comercio  y  han  impedido  que  se  extendiera  más;  por 
ejemplo,  la  esperanza  de  que  ia  guerra  en  el  Africa  alemana  termi- 
nara, hasta  ahora  no  se  ha  realizado:  al  contrario,  el  comercio  de  allá 
sigue  tan  abatido  como  antes.  A  la  crisis  que  perjudica  el  libre  des- 
arrollo del  negocio  de  la  exportación  alemana,  hay  que  agregar  ade- 
más los  grandes  esfuerzos  que  hacen  Francia  y  Portugal  para  cerrar 
sus  colonias  al  comercio  de  otros  países,  y  cuyas  medidas  significan 
un  peligro  de  importancia  para  el  comercio,  la  industria  y  la  navega- 
ción alemanas.  liay  que  secfuir  con  atención  el  derrotero  de  estos 
mismos  esfuerzos  en  Inglaterra  y  sus  colonias,  en  algunas  de  las  cua- 
les, como  la  Nueva  Zelandia,  ha  principiado  á  establecerse  derechos 
de  preferencia  á  favor  de  la  madre  patria.  Por  otra  parte,  Italia  au- 
menta de  una  manera  notable  la  salida  para  el  extranjero  de  los  pro- 
ductos de  su  industria,  y  la  competencia  se  hace  más  notable  en  efec- 
tos de  algodón,  franelas  estampadas,  sombreros  de  fieltro  y  botones 
de  corozo.  España  de  igual  modo  avanza  cada  día  más  en  este  te  • 
rreno,  y  al  desarrullo  de  estos  dos  países  contribuye  la  modicidad 
de  los  jornales.  Por  el  contrario,  han  mejorado  las  relaciones  con  al- 
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^unos  Estados  de  Ultramar  para  la  exportación  alemana;  por  ejem- 
plo, aquellos  de  Sud-Amcrica  sobre  los  cuales  luego  se  hará  men- 
ción. La  cantidad  total  de  ia  mercancía  que  se  ha  exportado,  ha 
aumentado  de  todas  maneras  comparada  con  la  del  año  pasado,  y 
también  los  precios  de  los  productos  exportados. 

En  lo  que  se  reñere  á  la  importación  en  Alemania,  puede  de- 
cirse que  hubo  mejoría  debida  en  parte  á  circunstancias- especiales 
y  á  la  condición  de  algunos  artículos  en  que  está  interesado -el  co- 
mercio de  aquí;  si  en  otros  ramos  no  hubo  igual  mejoría,  e!  negocio 
en  general,  quedó  por  lo  menos  en  su  esiavlu  anterior.  El  mercado 
del  cafe  sufrió  en  el  primer  semestre  dei  año  ia  influencia  de  las  co- 
sechas, que  desde  algunos  años  sobrepasan  álas  necesidades  del  con- 
sumo, tanto  que  los  precios  para  good  average  Santos  llegaron  á  un 
«stado  sumamente  bajo;  pero  en  el  segundo  semestre  tomó  un  curso 
más  favorable  cuando  se  notó  que  las  cosechas  serían,  en  proporción, 
menores  que  antes.  £1  tráfico  se  hixo  entonces  activo,  y  de  aquí  re- 
sultó una  mejoría  en  los  precios,  que  se  reforzó  atSn  más  en  los  últi- 
mos días  por  las  probabilidades  de  que  también  la  cosecha  próxima 
del  Brasil  no  sería  niayor  que  la  de  ordinario.  De  un  modo  satisfacto- 
rio se  desarrolló  para  el  comercio  de  aquí,  el  importante  negocio  del 
salitre;  este  puerto  conservó  su  lugar  como  primer  mercado  para  di- 
cho artículo.  Los  arribos  de  hule  aumentaron  por  el  favorable  esta- 
do del  mercado,  y  el  de  aquí  debería  ya  ser  de  gran  importancia 
para  las  clases  medianas;  las  clases  de  Para  adquirirán  aún  más  de- 
manda después  de  que  se  haya  establecido  un  servicio  regular  de 
vapores  por  las  Compañías  de  este  puerto.  Además,  han  aumenta- 
do los  arribos  de  petróleo,  que  llegc)  aquí  de  Rusia,  Rumania  y  Ga- 
lizia,  lo  que  tiene  gran  significación  con  respecto  á  los  esfuerzos  que 
hace  en  este  país  el  monopolio  americano. — Igualmente  fueron  im- 
portantes los  arribos  del  maíz  del  Norte  y  Sud-América  por  la  abun- 
dancia de  cosechas;  la  calidad  del  artículo  dió  lugar  á  muchas  que- 
jas, y  sufrieron  grandes  daños  los  consignatarios. 

Por  la  creciente  demanda  en  todos  los  países,  y  al  mismo  tiem- 
po  por  la  gran  especulación  en  los  Estados  Unidos,  subieron  de  una 
manera  notable  los  precios  para  el  algodón,  lo  que  ha  perjudicado 
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la  industria  textil  alemana.  Notables  soa  los  ensayos  que  se  han 
hecho  en  diversos  países,  por  ejemplo,  en  el  Asia  Menor  ó  en  po- 
sesiones alemanas  en  el  África,  de  plantíos  de  algodón;  pero  co- 
mo es  natural,  aún  no  se  puede  esperar  una  influencia  práctica  por 
lo  pronto,  en  vista  de  la  enorme  extensión  del  consumo  en  el  mun* 
do.  Los  arribos  de  cueros  obtuvieron  un  aumento  satis&ctorio  con- 
tra los  del  año  pasado.  En  grasas  alimenticias,  especialmente  mar- 
garina y  maiUeca,  el  negocio  fue  tranquilo  y  al  principio  con  baja 
de  precios;  pero  en  el  otoño  se  desarrolló  un  tráfico  vivo  en  este  ar- 
tículo, debido  á  que  el  consumo  aumentó.  Los  arribos  de  semilla  y 
aceite  de  palma  se  mantuvieron  poco  más  ó  menos  á  la  misma  al» 
tura  que  en  el  aüo  pasado,  con  variaciones  favorables  de  los  precios 
de  estos  efectos.  Los  precios  del  arroz  fueron  muy  altos  al  princi» 
pió,  debido  á  la  mala  cosecha  en  diversos  distritos  del  Asia  Orien- 
tal, hasta  mediados  de  Agosto  en  que  allá  fué  cubierto  el  consumo 
y  los  precios  comenzaron  á  bajar.  Un  curso  muy  satisfactorio  tuvo 
el  net^focio  de  maderas  de  construcción.  Fur  el  contrario,  fué  ente- 
ramente desfavorable  la  situación  dci  negocio  de  palo  de  tinte,  por- 
que el  comercio  de  este  artículo,  el  más  importante  de  Haití,  se  ha 
dirigido  casi  exclusivamente  á  Francia,  debido  á  la  guerra  aduanera 
de  aquel  país;  también  el  negocio  de  las  demás  maderas  de  palo  de 
tinte  fué  perjudicado  por  la  competencia  de  los  extractos  de  palo 
de  tinte  que  se  preparan  en  Francia.  Entre  los  ramos  favorables  de 
la  importación  en  Hamburgo,  merece  mención  el  comercio  con  el 
Levante  y  la  Grecia;  el  ensayo  hecho  en  este  ultimo  país  para  mo- 
nopolizar el  comercio  de  las  pasos  de  Corinto  tuvo  mal  éxito,  y  en 
lugar  de  aquél  se  fundó  un  Banco  que  debe  comprar  anualmente 
cierta  cantidad  de  pasas  para  la  destilación,  con  la  ayuda  financie- 
ra del  Gobierno;  pero  aun  este  establecimiento  no  fué  capas  de 
detener  la  fuerte  baja  de  los  precios  de  las  pasas.  Un  aumento  de 
precios  como  de  8o  por  ioo  sufrió  la  pimienta  después  de  que  en 
Agosto  una  tempestad  en  Jamaica  arrancó  la  mayor  parte  de  los 
árboles,  lo  que  fuertemente  perjudicará,  de  seguro,  la  cosecha  por 
muchos  años.  El  negocio  de  his  drogas,  que  para  este  mercado  no 
es  insignificante,  fué  salisfactorio,  especialmente  en  el  ramo  de  la 
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droguería  técnica;  algunos  artículos  tuvieron  una  alza  de  precios 
considerable,  por  ejemplo  la  goma  laca,  que  tlegd  al  lOO  por  lOO. 
Grandes  cantidades  de  frutas  secas  llegaron  á  Europa  de  Norte- 
América,  porque  las  cosechas  fueron  allá  muy  abundantes  en  ctrue* 

las  y  manzanas:  al  mismo  tiempo  la  de  ciruelas  fué  mala  en  Fran- 
cia, Bosnia  y  Servia;  el  negocio  aquí  fué  perjudicado  por  la  poca 
acogida  en  el  interior  de  Alemania.  En  el  mercado  de  frutas  fres- 
cas, tales  como  manzanas,  naranjas,  limones,  etc.,  hubo  por  el  con- 
trario un  aumento  importante  que  señalar,  gracias  á  las  instalacio- 
nes perfectas  que  para  este  objeto  fueron  provistas,  como  también 
á  las  grandes  cosechas  del  exterior.  Entre  las  frutas,  cuya  impor-' 
tacidn  ahora  ha  aumentado  considerablemente,  se  encuentran  los 
plátanos,  cuyo  valor  como  alimento  atín  no  se  aprecia  lo  bastante 
en  este  país.  Un  aumento  importante  obtuvo  el  alcohol,  porque  el 
llamado  trust  del  alcohol,  al  que  tuvo  que  ingresar  en  otoño  la  til- 
tima  fábrica  libre  que  había,  logró  alcanzar  con  éxito  un  limite  en 
la  producción,  cuya  medida  en  sus  consecuencias  fué  aún  más  gra- 
ve por  lo  escaso  de  las  cosechas  de  papas  en  «^te  país,  Austria  y 
Rusia,  así  como  por  la  gran  exportación,  poco  comdn,  de  papas  pa- 
ra la  alimentación.  Hubo  en  el  verano,  de  ves  en  cuando,  una  baja  en 
los  precios,  antes  de  que  en  Bélgica  se  decretara  la  reducción  en  los 
derechos  de  exportación  en  la  época  en  que  la  de  este  país  era  fuer* 
te;  á  fines  de  año  casi  alcanzaron  los  precios  el  triple  de  lo  que  te- 
nían á  principios  de  él. 


CAFÉ. 

Este  affo  de  1903  fué  muy  interesante  para  el  comercio  de  café, 
y  aun  puede  decirse  que  no  fué  desfavorable;  cierto  es  que  en  los 

primeros  nueve  meses  aun  reinaron  precios  muy  bajos,  lo  que  no  fue 
sinoel  resultado  del  exceso  de  producción  en  el  Brasil  y  de  las  existen- 
cias que  se  reunieron  en  las  plazas  mercantiles.  También  influyó  mu- 
cho de  unamanera  desfavorable  sobre  el  mercado,  la  especulación  á  la 
alza,  que  resultó  un  fiasco,  hecha  en  New  York;  pero,  sin  embargo,  en 
los  últimos  tres  meses  se  sintió  un  movimiento  encaminado  á  la  al- 
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za,  el  cual  fué  recibido  con  el  más  grande  entusiasmo  porque  en  él 
se  veía  el  principio  de  una  mejoría  constante  en  todo  el  mercado, 
£sta  fué  el  resultado  de  los  informes  poco  favorables  sobre  las  co- 
sechas en  el  Brasil,  Las  malas  notícías  se  referían,  al  principio»  só- 
lo á  la  cosecha  en  curso»  la  que  fué  perjudicada  por  los  fuertes  fríos 
que  hubo  el  affo  pasado;  y»  más  tarde,  también  al  mal  aspecto  que 
presentaba  la  próxima  cosecha,  esto  es,  la  de  1904-190^,  porque  la 
sequía  en  el  otoño,  según  noticias  de  varias  casas  en  el  P);.isri,  la 
perjudicará.  Estas  noticias  del  l^rasi!  ocasionaron  entonces  que  los 
especuladores  neoyorkinos,  que  por  el  forzado  movimiento  á  la  al- 
za del  algodón  habían  tenido  buenas  ganancias,  vieran  la  situación 
del  café  tan  favorable  para  hacer  compras  considerables  á  plaso. 
Como  en  esto  tomaron  parte  muy  activa  el  comercio  del  propio  ramo 
y  empresas  muy  serias  de  New  York,  quienes  hicieron  primero  en 
Río  y  Santos  las  compras  á  su  nombre,  no  se  pudo  evitar  que  subie> 
ran  pronto  los  precios  y  que  estos  ocupen  ahora  una  situación  que 
hace  no  se  oiga  hablar  más  de  "la  situación  crítica  de  los  agiicul- 
tores  en  el  Brasil." 

A  mediados  de  Septiembre  se  anotaba  en  New  York  para  el  mis- 
mo mes  4. 10  cts.  y  £¡ffad  avérage  en  Santos  4,100  Rs.  £n  Diciem- 
bre fué  anotado  para  el  próximo  mes  6.80  cts.  y  ^tod  averagé  en 
Santos  6»  100  Rs.;  esto  es,  una  alza  de  cosa  de  60  por  100  en  New 
York  y  50  por  100  en  Santos. 

Ya  no  se  habla  siquiera  de  las  medidas  proyectadas  en  el  Brasil 
para  mejorar  la  situación  del  artículo.  La  naturaleza  ayudo,  prime- 
ro con  los  fríos  y  después  con  las  sequías,  para  que  el  exceso  de  pro- 
ducción no  continuara.  Se  calcula  ahora  la  cosecha  en  curso  de  Río^ 
en  cosa  de  4  á  4^  millones  de  sacos,  y  la  de  Santos  en  6^  á  7 
millones,  sin  que  se  pueda  ver  en  estas  cifras  un  peligro,  porque 
también  las  cosechas  que  no  son  del  Brasil  serán  menos  abundan- 
tes, y  también  porque  las  entregas  en  este  año  ya  han  pasado  de 
un  millón  de  toneladas  y  hay  probabilidades  de  que  continiSen,  co- 
mo se  ver.'i  por  los  datos  estadísticos  que  á  continuación  se  encuen- 
tran. De  modo  que  se  calcuia  para  la  próxima  cosecha  del  Brasil,, 
esto  es,  la  de  1904-1905,  en       á  3  millones  de  sacos  para  Río 
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y  7  á  8  miltones  para  Santos.  De  las  otras  cosechas,  se  calcu- 
la para  Java  tan  solo  la  mitad  de  la  del  año  pasado,  y  probable- 
mente es  también  menor  la  de  Guateniaia  y  Costa  Rica,  lo  que  hace 
ver  el  porvenir  tan  firme  como  no  se  había  visto  desde  hace  mucho 
tiempo.  La  diminución  de  ia  producción,  el  aumento  de  las  entre- 
gas y  la  estabilidad  de  los  precios  moderados,  son  los  tres  íactores 
que  hablan  á  favor  de  la  situación  sana  del  artículo.  Tampoco  cam- 
biaría la  situación  aun  cuando  los  precios  á  plazo,  los  que  muchas 
veces  llegan  á  subir  rápidamente  por  una  ganancia  en  la  realización, 
sufrieran  una  baja.  Las  importantes  existencias  que  se  reunieron  en 
las  plazas  inercaatiks  volverán  á  tomar  lentamente  una  situación 
menos  temible,  por  el  consumo  que  sigue  aumentando,  cuando  más 
se  haga  sentir  ia  diminución  en  el  producto  de  las  cosechas. 

El  negocio  en  café  disponible  sufrió  aquí  continuamente,  por- 
que el  interior  de  Alemania  hace  ahora  más  compras  directamente 
al  Brasil  que  antes,  y  los  demás  países  ocupan  esta  plaza  sólo  para 
el  tránsito.  Los  arribos  en  Hamburgo  alcanzaron,  como  se  verá  por 
los  datos  que  siguen,  la  enorme  cifra  de  3  .470,5 19  sacos,  de  los  cua- 
les se  entregaron  3.242,622,  pero  de  esto,  sólo  una  parte  toca  al  co- 
mercio de  Hamburgo. 

De  la  gran  existencia  de  1.752,380  sacos  de  café  á  fines  de  Di- 
ciembre, 1. 519.755  son  de  Santos;  101,855,  de  Río;  20,613.  de  Ba- 
hía, Y  tan  solo  cosa  de  100,000  son  de  otras  procedencias. 

De  cafó  de  Santos  hay  cosa  de  866,000  sacos  como  existencias  li- 
bres, la  mayor  parte  en  manos  de  instituciones  de  cródito  y  de  ban- 
queros, y  éstas  están  en  su  mayor  parte  asieguradas  por  ventas  le- 
janas; de  modo  que  sólo  se  introducen  al  mercado  cuando  los  pre- 
cios para  caté  uisponible  se  presentan  favorables  contra  los  á  plazo. 

Los  cafés  de  Santos  fueron  los  que  más  ganaron  del  aumento  de 
precios  en  ios  últimos  meses;  subieron  cosa  de  10  pf.,  mientras  que 
los  cafés  lavados  de  Guatemala,  Costa  Rica,  La  Guayra,  etc.,  cuya 
existencia  total,  como  ya  se  dijo,  era  cosa  de  cíen  mil  sacos,  sólo  S 
pf.  A  estas  iSltimas  clases  hay  que  prestarles  especial  atención-,  en 
vista  de  que  se  cree  que  las  próximas  cosechas  serán  muy  defi> 
cientes. 
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El  comercio  de  esta  plaza  se  norma  más  y  más  por  las  muchas 
tostadurías  que  nuevamente  se  establecen,  cambiando  las  costum- 
bres de  antes;  los  establecimientos  más  grandes,  entre  ellos  reciben 
muchas  veces  directamente  sus  mercancías,  minando  con  esto  al  co- 
mercio de  aquí  en  una  parte  de  sus  bases.  Para  el  público  existe 
ahora  la  comodidad  de  comprar  el  café,  para  sus  necesidades,  en 
cantidades  pequeftas,  según  lo  desea,  siempre  recientemente  tosta- 
do,  mientras  que  antes  tenía  que  comprarlo  crudo  y  tostarlo  en  su 
casa.  Lo  cierto  es  que  el  verdadero  consumo  de  cafe  ha  aumentado 
por  lo  bajo  de  los  precios,  y  es  notable  que  las  entregas  continúan 
aumentando.  Así  es  que,  con  confianza,  se  puede  esperar  que  para 
el  comercio  del  café  el  año  será  favorable.  A  continuacidn  se  dan 
algunos  datos  estadísticos. 

Las  existencias  en  Hamburgo  eran  en  sacos: 

En  Enero  x?   1.507,246 

„  Enero  31   1537.630  277.814  247,430 

„  Febrero  a8.   »  S57»S^3  227,237  «07,304 

„  Marzo  31   i-497»527  Í63.864  3»3f90' 

„  Abril  30   1.433,901  336,154  2oa,279 

„  Mayo  31   1.470,870  210,280  288,048 

„  Junio  30   1.508,605  210,462  173,267 

„  Julio  31.   1.5241783  mi32S  257.607 

„  Agosto  31   T.5^1.933  271,951  274,801 

„  Septiembre  30   1.529,221  377.o20  369.732 

„  Octubre  31   1.624.010  501,567  ^of^j-jS 

„  Noviembre  30   i-75.v''49  367.59°  -37-95*  , 

„  Diciembre  31   1.752.3^0  252,255  253,524 

3  47o»Si9  3242,622 

Según  la  estadística  de  (t.  During  &.  Zoon,  de  Rotterdam,  im- 
portaron las  entregas  en  Europa  y  Norte-América: 

Toiiela4af 

Eo  1899   890,546 

1900   851.565 

190»   953  255 

1903  •.«.•  920.226 

J903  «   1.008,144  " 
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La  cosecha  del  Brasil  produjo: 

Saco* 

1895-  96  •  5.480.000 

1896-  97  ,  ••«....  8.6;  5.000 

1897-  98  ••«••••■>..••  10.444.000 

1898-  99  ,   8. 75.?, 000 

1S99-00  ...••«,  •   8.976,000 

1900-  or  ••••  10.875.000 

1901-  02   15.522,000 

i902>03  •   12.334,000 

y  desde  el  i?  de  Julio  hasta  el  31  de  Diciembre  de  1903,  8.096,000 
sacos. 

CAOBA. 

Después  de  haberse  agotado  las  existencias  en  los  primeros  me> 
ses  del  año,  y  por  no  presentarse  nuevos  arribos,  los  precios  subie- 
ron incesantemente  y  así  permanecieron  aun  cuando  hubo  nuevas 
importaciones.  Como  ya  ahora  ta  escasez  no  existe  para  todas  las 
procedencias,  pionto  harán  sin  duda  los  compradores  una  diferen- 
■cia  fuerte  en  el  precio  entre  ellas. 

Especialmente  la  madera  mexicana  subió  en  este  año  de  precio, 
debido  á  la  constante  escasez  de  los  arribos,  y  fuera  de  uno  indirec- 
to, sólo  llegaron  pequeños  cargamentos  por  buques  de  vela.  Tam- 
bién los  precios  para  buen  Tabasco  son  por  ese  motivo  aún  muy 
■altos. 

CEDRO. 

Para  lápices. —  Los  arribos,  en  junto,  2,1 12  trozas,  igual  á  

T 39,000  kilos,  fueron  notablemente  importantes;  pero  entre  estos 
hucK»  una  gran  cantidad  de  madera  de  Haití,  que  hasta  ahora  había 
sido  desconocida,  la  que  obtuvo  buena  aceptación.  £1  mercado  fué 
bastante  animado  y  los  precios  altos. 

Existencia:  387  trozas,  igual  á  40,000  kilos. 

Para  cajas  de  tabacos, —  En  general  los  negocios  se  mantuvieron 
en  los  mismos  límites  de  antes;  las  olerías  de  ocasión  fueron  acep- 
tadas: sin  embargo,  entre  estas  solo  se  encontraban  algunos  carga- 
nnentos  grandes  en  buques  de  vela.  De  una  manera  notable  la  sa* 
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lida  es  aún  muy  insuficiente,  y  no  se  ha  notado  señal  alguna  de 
mejoría;  por  el  contrario,  los  precios  sufrieron  aun  una  baja  al  fin 
del  año»  con  lo  cual  queda  bien  marcada  la  triste  situación  del  ar- 
tículo que  antes  tenía  tan  buen  curso.  No  ha  habido  arríbos  de  ia 
madera  estimada  de  Cuba,  porque  los  compradores  de  aquí  prefie- 
ren en  general  la  madera  de  la  costa  occidental.  Ultimamente  se  al- 
macenaron algunos  cargamentos,  y  el  mercado  ofrece,  por  lo  tanto^ 
un  buen  surtido.  De  la  madera  mexicana  hubo  muy  pocos  arríbos, 
los  cuales  fueron  bien  pagados,  y  se  espera  que  de  ella  se  hará  pronto 
provisión. 

Trota* 

Existencias  fines  1902   3)C>5i       106,839  i/ioo 

Arribos  1903   6,522      235,306  i/ioo 

9'573      342,145       I  100 
Existencias  ñnes  1903   41^97       149,677       i  100 

Ventas  1903   4,676      192,468  1/100 

Contra  ventas  en  1902. .....    5,464      258,149  i/ioo 


CERA  D£  ABEJAS. 

Los  arribos  quedaron  atrás  en  cerca  de  10  por  100  contra  los  de) 
año  pasado,  y  en  consecuencia  de  esto  se  anotaron,  en  proporción, 
precios  altos  durante  todo  el  año.  Es  pequeña  la  existencia  con  que 

cierra  el  año,  pero  los  informes  que  hay  sobre  las  cosechas  de  los 
principales  países  productores,  indican  que  estas  serán  buenas,  por 
lo  que  no  hay  probabilidades  de  que  sigan  subiendo  los  precios,  que 
ya  son  bastante  altos. 
La  importación  fué  la  siguiente: 

1903  190S 

Chile,  Brasil  y  Argentina   195,000  175,000 

Antillas,  Cuba   354,000  388,000 

Bengala   24,500  20,000 

Angola   3,000  4,000 

Al  frente   S7SfSoo  587,000 
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1903  1902 

Del  frente   573'Soo  587,000 

Bisao  y  Clambia  •   85,000  153,000 

Madngascar.   112,000  178,000 

Mozambique  y  Zanzíbar  ,  • .  128,000  70,200 

Marruecos   105,900  134,000 

Estados  Unidos  de  América  

Levante.. «   10,000  if,ooo 

Portugal   10,000  5.000 

Suecia   5,000  4,000 

Argelia   4,000  3,000 

España   S,ooo  27.000 

Italia   6,000  S,5oo 

Abisinia   29,000  26,000 

India...  <•   27,000  17,000 

México   3,600  2.00O 

Jamaicft   *   <•  


Total  en  1903     1.108,000 

„    en  1902   1.225,700 

„    en  1901   1.125,200 

„    en  1900   i.2i8,ooo 

„    en  1899   1.372.500 

Existencia  en  último  de  Diciembre  de  1903 ....  31,000 

„           „                „         1902....  121,500 

„           „                ,,         1901....  24,000 

„           „                „         1900....  $7,000 


CUEROS. 

Sin  embargo  de  las  quejas  continuas  de  los  círculos  industríales 
sobre  la  tiiiicullad  de  poner  los  precios  de  venía  df  las  manufactu- 
ras, de  acuerdo  con  los  precios  de  compra  de  la  materia  pri»na,  ocu- 
pó el  negocio  de  los  cueros  en  esta  plaza  siempre  su  posición  pro* 
mínente,  y  aun  hubo  en  su  giro  un  aumento  importante  porque  lo» 
arribos  en  junto  ascendieron  á  3.350,000  piezas  y  27,000  pacas. 
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Una  comparación  del  desarrollo  de  este  comercio  en  Hamburgo, 
durante  los  diez  últimos  aSos,  con  el  de  otras  plazas  en  Europa,  mos- 
trará su  importancia. 

Importaciones  aproximadas  de  todas  clases  en  Hamburgo: 

Picsu 

1894   3.046,000 

1895   2.7 17,000 

1896  ,  *  2.635,000 

1897   3.067,000 

1898   3-333fOoo 

1899   3.789,000 

X900   2.777,000 

1901   3.005,000 

1902  «...  3.1x2,000 

1903   3.330,000 

Importaciones  totales  en  los  puertos  ingleses,  Havre,  y  Amberes 
y  Hamburgo: 

Píetai 

1894   6.76  [,00o 

i8f)^   6.476  000 

1S96   5.901,000 

1897  ,   6.292,000 

1898   6.898,000 

1899   5.952,000 

1900  •   6.415,000 

1901  ••...«  •••••  6.380,000 

1902   6.269,000 

J903   6.581,000 

Kl  curso  del  negocio  fué  en  lo  general  normal,  sin  sorpresas  de 

ocasión,  ni  que  se  mezclaran  las  especulaciones;  pero  la  base  de  los 
precios  de  compra  en  los  lugares  productores  de  Ultramar  perma- 
neció en  todo  el  año  tan  alta,  que  sólo  percibió  el  comercio  una  ga- 
nancia mínima. 

De  Centro- América,  Antillas  y  Mé.xico,  fueron  importadas  cosa 
de  436,000  piezas  en  1903,  y  el  precio  medio  por  libra  fué,  en  pf., 
el  siguiente: 
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i89«   55-75 

1899  »   60-99 

1900   •   60-93 

1901   60-^93 

1902   60-93 

1903   60-93 

De  suela  mexicana  sólo  vinieron  cerca  de  1,200  rollos,  los  qne  se 

realizaron  pronto  á  preci*  s  cjue  lentamente  subieron.  No  se  han 
anunciado  nuevos  arribos,  porque  l^s  embarcadores  manifiestan  que 
á  tales  precios,  los  alcanzados,  el  negocio  no  les  conviene. 

HENEQUÉN. 

La  importación  directa  de  México  sdlo  llegó  á  cerca  de  700  pa- 
cas, que  fueron  vendidas  por  llegar.  Para  el  henequén  mexicano,  el 
mercado  fué  muy  tranquilo  durante  todo  el  año«  sin  interés  marcado, 

y  fué  bajando  el  precio  de  M.36  á  M  34  por  50  kilogramos. 

HUESOS. 

En  el  curso  del  año  se  han  mejorado  lentamente  los  precios,  en 
vista  de  que  las  demandas  sobrepasan  casi  siempre  á  las  ofertas.  Las 
importaciones  han  aumentado  algo. 

Cernea  de  huesos, — En  realidad,  el  negocio  tampoco  pudo  levan- 
tarse en  este  afio.  Los  precios,  es  cierto,  han  mejorado  algo,  y  al- 
gunos cargamentos  volvieron  á  venderse  á  Francia  é  Italia.  La  im- 
portación ha  sido  tan  solo  un  poco  mayor  que  la  del  afio  pasado. 

El  precio  de  dcsembart^ue  es  cosa  de  M.2.65-2.75  por  50  kilo- 
granius. 

Importación: 

Toncladiis 

1H99   4r900 

1900   5i40o 

190 1  *.   z»^^ 

1902   2»364 

  3.453 
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Harina  de  huesos. —  Los  resultados  han  sido  poco  satisfactorios 
eo  el  año  transcurrido.  En  harina  de  4X20  por  100  fueron  los  pre- 
cios de  la  India  durante  todo  el  año  tan  altos,  que  la  importación 
no  tuvo  cuenta  y  bajó  en  cosa  de  60  por  100  con  relación  á  la  del 
año  pasado.  Los  arribos  del  Mar  Negro  faltaron  completamente,  y 
sólo  se  hicieron  ventas  con  una  poca  del  Norte  de  Rusia.  La  hari- 
na sin  cola  no  pudo  competir  con  los  precios  bajos  de  la  harina  Tho- 
mas.  Ku  ¿a  primavera  bajaron  los  precios,  y  ea  el  verano  volvieron 
á  afirmarse  algo  cuando  hubo  demanda  por  la  exportación,  y  al  fin 
del  año  los  precios  son  sumamente  bajos. 

Las  cotizaciones  son  por  50  kilogramos. 

4x20  por  100   de  M.4.60  á  4.75 

.  Sin  cola  1 X30  por  100   de  M.3.60  á  3.70 

Fueron  importadas: 

1902  1903 

De  la  India   10,700  4.200 

„  América   it940 

„  Rusia   440 


IXTLE. 

Durante  todo  el  año,  el  mercado  para  Jaumave  y  Tula  fué  muy 
firme,  hubo  viva  demanda  y  los  precios  para  estas  clases  volvieron 
¿  subir  notablemente;  mientras  que  las  cotizaciones  para  Palma  ba- 
jaron al  principio;  después,  de  Abril  á  Octubre,  los  precios  obtuvie- 
ron una  alza,  para  volver  á  tener  á  ñnes  de  año  el  precio  que  al 
principio  tenían. 

Los  precios  para  Jaumave  mostraron  una  alza  al  fín  del  año  de 
15  por  ICO,  y  de  25  por  100  para  Tula,  con  respecto  á  los  que  te- 
nían al  principiü  del  mismo.  Se  cree  que  varias  de  las  clases  de  Pal- 
ma han  empeorado,  por  lo  cjue  se  noto  en  muchos  de  los  arribos  de 
este  año;  esta  mercancía  inferior  es  muy  dificil  de  vender. 

En  este  año  las  cotizaciones,  por  50  kilogramos,  fueron  como  sigue: 
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»  Mftrcoft 

J.iumave  '   de  14  á  31 

Tuhi  superior  «  32  29 

Fair~gute  Tula..    „  19  »t 

Palma   20  1,  26 

Importaciones: 

P«C»1 

1896   32^300 

1897   30  C92 

1898.   23.400 

1899   40,680 

1900   38, 48^ 

190»   3»»974 

i9<^2   35'^-2 

«903   34.9»3 


MIEL  DE  ABEJAS. 

k 

La  imponación  en  este  afio  tuvo  otra  vez  un  aumento  importan* 
te,  con  el  cual  el  consumo  no  pudo  compararse,  por  lo  cual  los  pre* 
<:tos  tuvieron  en  el  primer  semestre  una  tendencia  á  la  baja,  y  hu- 
bo una  paralización  después,  cuando  se  supo  al  fín  del  verano  que 

las  cosechas  en  Alemania  serían  muy  escasas  por  el  tiempo  húme- 
do y  frío  que  había  habida. 

La  competencia  de  la  miel  artificial  se  ha  hecho  más  notable;  es- 
te producto  se  puede  poner  aún  más  barato  después  de  la  baja  de 
precios  que  entró  el  1?  de  Septiembre  próximo  pasado  en  los  azú* 
cares  del  interior»  y  seguramente  á  esta  circunstancia  se  debe  que 
no  se  presentara  el  fuerte  restablecimiento  que  para  el  otoño  se  es- 
peraba. 

Las  existencias  con  las  cuales  empieza  el  año  nuevo,  sobrepasan 
en  cerca  de  50  por  100  á  las  del  año  pasadi),  lo  que  por  supuesto 
perjudica  al  mercado.  Las  ofertas  de  miel  de  la  nueva  cosecha,  que 
ya  hay  de  diversos  países  productores,  reciben  poca  atención. 

Importación  de  México  en  1903,  281,700  kilogramos,  contra. .  • . 
<544»ooo  en  1902. 
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Existencia  á  fines  de  1903   664,300 

»           ti       i9°2   427.800 

ff           „       1901   909,000 

>*              »        '9°^   344.f>o<^ 

„              I,        1899   129,000 

»               n         1898   285,550 


PALO  DE  TINTE. 

£1  negocio  de  palo  de  tinte  no  ha  sido  en  general  satisfactorio 
en  este  'afio.  y  trajo  consigo  las  desilusiones  consecuentes  á  la  baja 
de  precios.  Hubo  á  menudo  muy  poca  animación  debido  á  la  falta  de 
demanda;  principalmente  en  los  meses  últimos  hubo  muy  pocos  de- 
seos de  comprar,  y  por  esto  reiná  una  situación  muy  tranquila  en 
los  negocios.  No  sólo  fue  provocada  esta  falta  de  animación  por  la 
situación  tranquila  de  la  industria  textil  porque  la  exportación  aún 
no  mejora  y  el  consumo  se  limitó  á  las  primeras  necesidades,  sino 
también  por  la  competencia  muy  notable  de  los  colores  artiñciales 
que  ahora  es  aún  más  peligrosa  en  todos  los  dominios  del  palo  de 
tinte;  así  es  que  s<$Io  los  precios  bajos  en  todas  las  clases  podrán  ha- 
cer con  éxito  la  competencia.  En  poder  de  los  consumidores  ale- 
manes debe  haber  poca  existencia,  y  tienen  cubierto  su  consumo 
sólo  hasta  pui  a  pniicipios  de  año,  y  por  esto  se  espera  para  el  próxi- 
mo un  negocio  animado. 

£n  loque  se  reñere  al  palo  de  tinte,  se  detuvieron  los  precios  coa 
pequeñas  fluctuaciones  para  todas  las  clases  con  excepción  del  La* 
guna-Campeche,  el  cual  tomó  pronto  una  tendencia  muy  firme  y  á 
la  alza.  Pero  confo  al  principio  del  verano  hubo  por  vapor  grandes 
arribos  de  palo  de  tinte  de  Haití,  los  precios  para  esta  madera  y  la 
de  Jamaica  bajaron,  y  al  fin  paralas  clases  de  Haití  se  pagaron  muy 
bajos,  Gil  tanto  que  las  maderas  de  Yucatán  y  Campeche  pudieron 
conservar  su  estado. 

£1  negocio  en  palo  de  tinte  de  Laguna  fué  menos  importante, 
aunque  los  arribos  aquí  fueron  más  grandes.  A  principios  del  año 
sólo  pocas  ofertas  hubo  y  los  precios  aumentaron  fuertemente,  pe- 
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ro  en  Mayo  y  Junio  ya  marcaron  las  ventas  una  baja  importante 
por  los  grandes  arribos.  En  Julio  y  Agosto  bajaron  aún  más  los 
precios,  pero  para  fines  de  año  pudieron  ya  sostenerse  y  aun  en  par- 
te añrmarse  algo.  Este  mercado  ofrece  para  clases  buenas  y  media- 
nas las  mejores  ventajas,  y  se  desean  remisiones  de  estas  calidades 
en  constgnacidn  para  ser  vendidas  en  subasta,  principalmente  por- 
que las  existencias  de  estas  clases  no  son  de  importancia.  Sin  du- 
da habrá  á  principios  del  año  próximo  una  buena  demanda  en  el 
consumo.  Para  palo  de  tinte  Marentes  hubo  más  solicitud;  la  mi- 
tad de  los  cargamentos  llegaron  acá  y  los  otros  se  dirigieron  á  otros 
puertos.  Ks  de  sentirse  que  acjuí  falte  por  completo  esta  madera, 
que  hallaría  vivo  interés  en  subasta  pública.  For  el  momento  las 
ofertas  son  de  poca  importancia,  y  el  curso  del  mercado  dependerá 
de  la  carga  que  los  buques  en  Laguna  reciban. 

Los  cargamentos  de  Yucatán-Campeche  fueron  menores  en  este 
año;  los  arribos  aquí  un  poco  mayores.  Los  precios  se  han  soste- 
nido durante  todo  el  año  á  pesar  de  la  baja  notable  en  otras  clases» 
lo  que  prueba  que  esta  madera  es  muy  estimada  en  el  con;ercio  ale- 
mán. Por  supuesto,  hay  que  tener  en  cuenta  que  muy  poco  palo 
de  tinte  se  exportó  cuando  subió  el  cambio  de  nuestra  plata,  y  que  de 
la  madera  de  Haití,  por  la  guerra  de  derechos,  poca  se  pudo  com* 
prar  aparte  de  las  clases  estimadas  que  se  emplean  para  la  fabrica- 
cidn  de  los  extractos.  Poco  se  ha  ofrecido  de  los  embarques  del  año 
prdxtmo.  y  por  el  palo  de  tinte  que  se  halla  en  el  mercado  s^  piden 
precios  muy  altos,  por  el  aumento  de  valor  de  la  plata.  No  sería  ra- 
ro, por  lo  tanto,  que  los  consumidores  se  vieran  obligados  á  pagar 
precios  más  altos  por  las  maderas  estimadas,  si  tienen  necesidad  de 
emplearlas. 

Hubo  constante  demanda  por  palo  de  tinte  de  Cuyo,  y  también 
fueron  pequeños  en  este  año  los  embarques.  Los  cortadores  de  ma- 
dera encuentran  más  remunerativo  el  plantío  de  la  caña  de  azúcar, 
pues  ésta,  es  después  del  henequén,  el  artículo  de  más  importancia 
en  la  península  yucateca.  Es  de  desearse,  iguatménte,  que  la  expor- 
tación de  esta  madera  que  siempre  tiene  demanda,  tomara  mayores 
proporciones. 
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De  palo  de  tinte  Campeche  y  Champotón  llegaron  cargamenttí& 
casi  en  su  totalidad  muy  satisfactorios^  y  tuvieron  regular  salida  en 
el  consumo  alemán,  ptincipalmente  los  de  Champotón ;  pero  tam- 
bién para  palo  de  tinte  Campeche  hay  demanda  viva  si  las  remisiO' 

nes  son  satisfactorias;  y  no  estaría  por  demás  recomendar  á  los  re- 
mitentes mandaran  sóUj  madera  buena  de  esta  clase  para  que  con- 
servara el  buen  nombre  que  en  años  anteriores  ha  tenido,  para  no 
perderlo  con  envíos  de  calidad  inferior. 

El  mercado  de  palo  de  tinte  amarillo  fué  muy  firme  en  los  prime* 
ros  meses  y  hubo  un  gran  negocio  en  todas  las  clases  superiores; 
pero  en  vista  de  las  grandes  ofertas  que  hubo  en  los  meses  dé  vera- 
no  los  precios  fueron  bajando  lentamente.  Poco  á  poco  disminuyeron 
los  deseos  por  comprar,  principalmente  porque  el  consumo  viene  á 
ser  cada  (lía  menor.  El  año  cierra  por  esto  con  neiíocio  muy  tran- 
quilo y  precios  muy  bajos  en  todas  ias  clases,  y  según  parece,  no 
hay  esperanza  de  que  por  ahora  mejoren,  porque  hay  en  el  merca* 
do  ofertas  suficientes  en  las  diversas  clases.  Los  precios  actuales  se- 
guramente no  animarán  á  los  remitentes  á  hacer  nuevas  consignacto- 
nes,  y  es  muy  posible  que  si  los  arribos  escasean  se  pagarán  mejores 
precios  en  los  últimos  meses  del  año  entrante,  principalmente  cuan- 
do vuelva  á  aumentar  el  consumo. 

De  Veracruz  y  Tampico  llegaron  importantes  cantidades,  pero 
una  gran  parte  resultó  de  mala  calidad,  lo  que  dio  ocasión  á  abusos. 

De  Laguna  sólo  ha  llegado  un  pequeño  cargamento  de  buena  ca* 
lidad. 

En  los  primeros  meses  del  año  los  precios  para  madera  Mazatlán 
y  Altata,  en  plaza,  fueron  muy  altos,  y  las  ofertas  de  entregas  á 
precios  reducidos  hallaron  fácilmente  compradores.  Debido  á  la  pes- 
te en  Mazatlán  y  no  pudiendo  penetrar  las  embarcaciones  á  dicho 
puerto  para  cargar,  no  se  llevaron  á  efecto  los  primeros  contratos 
que  se  hicieron  sino  cuando  la  animación  había  dismmuído  por  ofer- 
tas más  grandes  y  las  necesidades  del  consumo  ya  habían  sido  cu- 
biertas con  maderas  de  Veracruz  y  de  otras  clases.  Después  se  su- 
po aquí  que  los  cortadores  de  madera  habían  aprovechado  el  tiempo 
ds  la  peste  cortando  palo  colorado  en  cantidades  enormes;  el  resuU 
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tado  de  esto,  que  era  de  esperarse,  fué  que  1-  s  precios  continuaran 
bajando.  Al  mismo  tiempo  hallaron  los  cargamentos  compradores, 
y  desde  entonces  los  precios  no  han  podido  mejorar.  Según  noti- 
•cias  de  los  remitentes,  los  precios  actuales  les  producen  gran  pérdi- 
da  y  no  hay  que  contar  con  más  remesas.  Como  no  habla  arribos 
de  la  costa  occidental,  se  pagaron  á  principios  del  año  buenos  pre- 
-cios  por  palo  Vcracruz,  pero  estos  tuvieron  que  bajar  lentamente 
para  esta  clase,  por  los  grandes  envíos  por  vapor;  y  en  Agosto, 
cuando  hubo  los  arribos  de  la  costa  occidental,  la  mercancía  fue  ca- 
si irrealizable.  Una  partida  grande  de  palo  colorado  Veracruz  tuvo 
que  ser  almacenada,  porque  los  importadores  no  quisieron  vender- 
la á  precios  que  les  ocasionaban  pérdidas.  For  lo  expuesto,  se  verá 
•que  el  palo  colorado  Veracrus  tiene  aquí  poca  demanda  cuando 
•existe  en  el  mercado  palo  de  la  costa  occidental. 

JmporUicwn  tü  palo  de  tinU  Campeche: 

K  lloaran)  u». 


I.agntia   5900,000 

Yucatán  y  Campeche   5.500.000 

Hondura»...   1.400,000 

Cuba   550,000 


Importación,  1903  ,   13.350,000 

Importación,  1902   12.200,000 

Existencia,  último,  1903   3.300,000 


Cuadro  que  muestra  la  importación,  exportación  y  existencia  de 
palo  de  tinte  Campeche,  habidas  en  Hamburgo  durante  los  diez  iSU 
timos  afios: 


Imponacióii  Euportaclón 

Kitogramct  KihtgntmM 

1903                                                 13.350,000  12.450,000 

IQ02  ,                       12.200,000  13.800,000 

1901                                          ii.¿ioo,ooo  i2.Soo,ooo 

1900                                            18.600,000  16.500,000 

1899                                      14.500,000  13.700,000 

IS98  13.700,000  1;^  750,000 

1S97                                          17.800,000  17.750,000 

1896                                            29.600,000  27.750,000 

1S95                                       17.750,000  IS.850,000 

1S94                                                      20.000,000  19300,000 
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Existencia  en  líltímo  de  Diciembre: 

Kilogni 


1903   3.300,000 

1903   2.400,000 

1901   4.000,000 

1900   5.000,000 

1 899  «   2.900,000 

1898  ,   2  100,000 

1897....   3.1^^0,000 

1896   3.100,000 

1895   I  250.000 

1894   2.350,000 

TABACO. 

La  situaciíjn  mala  y  constante  de  los  negocios  en  general,  no  de- 
jó de  tener  su  influencia  en  el  ramo  del  tabaco,  y  de  hecho  el  con- 
sumo de  tabacos  se  ha  reducido.  Así  es  que,  quejándose  los  fabri- 
cantes de  puros  de  las  malas  ventas,  naturalmente  no  fueron  ellos 
quienes  desarrollaron  los  deseos  por  comprar,  tanto  más  cuanto  que 
había  una  existencia  abundante.  Por  esta  situación,  los  fabricantes 
tienen  que  hacer  esfuerzos  para  proveerse  de  material  más  barato  y 
de  clases  suaves,  que  es  lo  que  preñeren  ahora  lós  consumidores. 

Continúa  la  demanda  de  tabaco  para  cigarros. 

De  las  cosechas  de  este  año,  vino  síÍIo  la  {)equeña  cantidad  de  

4,600  pacas,  casi  en  su  mayoría  de  S.  Andrés,  de  las  cuales  450  fue- 
ron de  tránsito,  no  pudiéndose  animarel  comercio  para  hacer  importa- 
ciones  de  mayor  importancia  por  los  precios  tan  altos  que  fueron  pa- 
gados en  el  país  productor.  El  tabaco  de  este  año  tuvo  favorable 
aceptación,  aun  cuando  faltó  mercancía  de  hoja,  y  los  colores  par- 
dos fueron  deseados  un  poco  más  claros ;  pero  la  buena  calidad  de 
la  mercancía  halló  pronto  compradores  á  precios  de  alza,  y  cierra  el 
año  casi  sin  existencias. 

Importaciones  en  pacas,  de  tabaco  mexicano: 

1903   4,600 

1902   SfOoo 

1901   5,700 

J900.....   12,000 

1ÍÍ99   9»300 
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ZACATÓN. 

Los  arribos  de  1903,  que  ascieiulcn  a  46,661  pacas,  son  casi  ¡prua- 
les á  las  del  año  prtíximo  pasado,  46,824,  y  el  comercio  se  mostr<) 
con  deseos  de  comprar  no  obstante  los  importantes  arribos  que  se 
reunieron.  Los  precios,  durante  casi  todo  el  año,  para  las  clases  me- 
dianas y  superiores,  permanecieron  fijos  ó  subieron;  sólo  el  mes  de 
Junio  trajo  una  baja  de  lo  por  i«x>,  que  desapareció  en  el  segundo 
semestre  del  año,  al  grado  que  en  esta  época  las  clases  menciona^ 
das,  según  calidad  y  apreciación,  marcaban  una  alza  de  5  á  20  por 
!00,  tal  como  aconteció  en  1902.  Por  el  contrario,  las  clases  más 
fitias,  de  las  cuales  hubo  una  importación  un  poco  mayor  en  el  pri- 
mer semestre,  solo  por  concesiones  en  los  precios  fueron  at  fin  co- 
locadas y  sufrieron  en  el  curso  del  año  una  baja  de  5  á  10  por  100. 

Arribos: 

1903   46,661 

1902  ,   46,824 

»9o«   50.497  , 

  4Si*í» 

«899   37»598 


Mannheim. 

(tnforme  del  Consuladi  do      T'>ta<jos  l'nidos  Mexicanos  en  Mannheim, 
currcspmdicnlc  alano  de  1903.) 

OBSERVACIONES  GENERALES.  ' 

La  decadencia  en  el  desarrollo  económico  de  Alemania  durante 
los  últimos  años,  decadencia  que  afectó  casi  todos  los  ramos  de  la 
economía  política  alemana,  no  ha  continuado  en  el  año  de  1903.  Al 
contrario,  hay  un  cambio  muy  favorable,  pues  se  puede  señalar  tn 
casi  todos  los  ramos  del  comercio  y  de  la  industria  un  aumento  y 
una  reanimación  muy  perceptibles. 
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Claro  es  que  este  restablecimiento  no  se  ha  mostrado  igualmente 
para  todos  los  ramos  de  la  industria;  varios  ramos  han  sufrido  tam- 
bién en  1903  bajo  los  efectos  de  la  decadencia  económica  de  los  años 
anteriores  y  algunos  ramos  acusan  hasta  un  empeoramiento  ulte- 
rior. Estas  pocas  excepciones,  no  pueden  con  todo,  eclipsar  el  as- 
pecto bueno  de  la  situación  de  la  industria  y  del  comercio  en  gene- 
ral, y  no  faliaii  indicaciones  de  que  podemos  esperar  un  progresa 
lento  pero  sc^^uro  desde  ahora.  El  ífrado  de  ocupación  va  mejorán- 
dose casi  de  mes  en  mes  y  el  número  de  obreros  empleados  en  las 
industrias  es  más  grande  que  en  el  año  anterior.  No  cabe  tampoco- 
duda  de  que  las  circunstancias  de  la  mayoría  del  pueblo  empiezan 
á  mejorarse  de  manera  que  pueden  gastarse  cantidades  más  impor- 
tantes aun  cuando  no  sean  todavía  en  proporción  correspondiente 
á  la  capacidad  enonne  de  la  economía  política  alemana. 

Entre  las  medidas  tocante  á  la  legislaci(>n  económica  del  Impe- 
rio alemán  debo  mencionar  en  primer  lugar  la  de  que  negociacio- 
nes sobre  la  conclusión  de  nuevos  tratados  comerciales  han  sido  em- 
pezadas. Puedo  decir  que  parece  ser  una  necesidad  absoluta  que  se 
ponga  ñn  á  la  incertidumbre  de  la  situación  política  comercial  ac> 
tual  y  que  se  obtengan  bases  seguras  y  duraderas  para  el  comercio 
internacional,  lo  que,  por  lo  demás,  es  de  la  misma  importancia  pa- 
ra los  Estados  extranjeros  como  para  la  Alemania. 

Sobre  la  posición  y  el  tráfico  en  varios  artículos  más  importantes 
de  nuestro  comercio  me  cabe  informar  lo  siguiente: 

CEREALES. 

El  tráfico  en  cereales  en  el  curso  del  aí^o'de  1903  fué  muy  dife- 
rente de  lo  (jue  ha  sido  en  los  dos  años  anteriores,  es  decir,  el  curso 
de  este  ramo  tle  negocios  ha  sido  regul.ir,  los  precios  no  han  fluctua- 
do mucho  y  la  venta  ha  sido  normal  también  con  respecto  á  las  can- 
tidades. La  buena  cosecha  de  este  país  así  como  la  cosecha  univer- 
sal, que  ha  dado  más  ó  menos  las  mismas  cantidades  de  cereales 
como  en  el  aílo  anterior  de  1902,  no  han  admitido  fluctuaiuones  de 
alguna  importancia  y  los  especuladores  no  han  podido,  por  esta  ra- 
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zón,  ejercer  un  influjo  sobre  ei  mercado,  pues  ningún  momento  ha 
sido  favorable  para  operaciones  de  importancia.  Ofertas  y  deman- 
das siempre  han  sido  en  equilibrio  y  el  abastecimiento  del  consumo 
se  ha  efectuado  tranquila  y  regularmente.  Los  rumores  corrientes 
á  ñnes  de  el  año  de  que  el  Gobierno  alemán  tuviera  la  intención  de 
restablecer  los  derechos  de  navegación  sobre  los  ríos  del  Imperio  na  - 
turatmente  han  causado  mucha  irritación  y  consternación  en  los  ra  • 
mos  del  comercio  de  cereales  así  como  en  todos  los  ramos  de  la  in- 
dustria y  del  comercio. 

TRIGO. 

La  disposición  del  mercado  de  trigo  fué  muy  firme  durante  los 

primeros  meses  del  año  y  las  transacciones  fueron  de  gran  exten» 
sión;  en  los  meses  sii^uientes  las  ventas  han  aumentado  aún  mas  á 
medida  que  las  existencias  del  país  iban  reduciéndose  más  y  más. 
El  abastecimiento  del  mercado  se  hizo  principalmente  con  trigo  im- 
portado de  la  República  Argentina,  trigo  empleado  con  preferencia 
por  nuestros  molinos.  También  la  Rusia  ha  participado  en  el  abas- 
tecimiento de  nuestro  mercado,  mientras  que  la  Rumania  y  los  Es- 
tados Unidos  de  Norte* América  no  nos  han  enviado  sino  cantida- 
des limitadas.  Después  de  acabada  la  cosecha  el  trigo  necesitado 
en  el  Sur  de  Alemania  se  recibió  de  los  países  del  Rhin  y  de  la  Ale- 
mania del  Norte  por  una  parte  y  de  Norte- América,  Rumania  y 
Rusia  por  otra  parte.  En  cuanto  á  la  venta  de  la  harina  producida 
por  nuestros  molinos  se  ha  hecho  de  la  misma  manera  como  en  los 
años  precedentes. 

COSECHAS. 

La  cosecha  alemana  de  trigo  ha  sido  satisfactoria  prescindiendo  de 
algunos  distritos  en  los  cuales  la  calidad  había  sido  perjudicada  por 
lluvias  durante  la  cosecha.  De  las  siembras  francesas  se  formaban 
conceptos  muy  desfavorables  en  los  meses  de  Abril  y  de  Mayo»  pues 
tenían  mucho  que  sufrir  por  el  tiempo  inclemente  y  húmedo.  Más 
tarde  después  de  haberse  mejorado  el  tiempo  se  vio  que  el  daño  fué 
mucho  menos  considerable  de  lo  que  se  había  supuesto,  y  al  fin  la 


Digitized  by  Google 


24 


SUPLEMENTO  AL  BOLETÍN  OFtCUL  DE  hk 


cosecha  francesa  se  halld  ser  mejor  que  la  del  año  precedente  con 

respecto  á  la  cantidad,  bien  que  deba  admitirse  que  la  calidad  ha 
sido  muy  variada  y  hetcrofrénea.  ])ues  se  recogieron  99  millones  de 
quintales  dobles  contra  90  millones  en  el  año  de  1902. 

La  cosecha  en  Bélgica  ascendió  á  3.75  millones  de  quintales  do- 
bles contra  3.9  millones,  y  la  de  Holanda  1.2  millones  contra  1.8 
millones  del  año  anterior.  La  cosecha  en  Inglaterra  se  halló  ser  aún 
peor  que  la  del  año  de  1902  la  cual  ya  había  sido  una  de  las  peores 
del  último  decenio;  á  causa  de  lluvias  incesantes  que  cayeron  en  In- 
L;lalcrra  gran  parte  del  trigo  solamente  pudo  ser  recogido  con  gran- 
des dincultades  y  aun  juj  sir\  it't  más  que  para  forraje.  Las  cosechas 
en  Italia,  en  España  y  en  Portugal  tampoco  fueron  tan  buenas  co- 
mo en  el  año  precedente  y  en  Austria  no  se  recogieron  más  que 40.6 
millones  quhitales  dobles  (de  á  lOO  kilos)  contra  46  millones  en 
1902.  La  cosecha  en  Rumania  al  contrario  se  halló  ser  muy  satis- 
factoria con  respecto  á  la  calidad  así  como  con  respecto  á  la  canti- 
dad, llegando  esta  última  á  22  millones  de  quintales  dobles,  siendo 
más  6  menos  la  misma  cantidad  que  el  año  anterior.  También  las 
cosechas  en  ¿er\  ia  y  Bulgaria  se  han  mostrado  ser  cosechas  media- 
nas buenas,  mientras  la  de  Turquía  fue  al^^o  menos  sati>factoria.  La 
cosecha  en  Rusia  no  fué  satisfactoria  en  algunas  partes  y  las  can- 
tidades no  alcanzan  Ihs  del  año  de  1902  y  lo  mismo  debe  decirse 
de  la  calidad  que  ha  sido  muy  inferior  á  la  de  1902.  La  cosecha 
en  los  Estados  Unidos  de  América  se  halló  ser  menos  abundan- 
te de  lo  que  se  había  creído  Se  esperaba  una  cantidad  de  670  mi- 
llones de  bushels,  siendo  aproximadamente  la  cantidad  obtenida 
en  1902.  pero  ahora  todos  los  estadistas  convienen  en  que  aquella 
estimación  debe  reducirse,  lo  que  se  ve  por  la  diminucítui  de  las 
existencias  visibles  y  por  la  diminución  de  las  cantidades  exporta- 
das. La  cosecha  en  California  ha  sido  muy  pequeña  otra  vez  y  no 
se  pudieron  exportar  mas  que  cantidades  poco  importantes  de  aquel 
Estado;  lo  mismo  es  el  caso  en  Oregón  y  én  el  Canadá.  La  cosecha 
de  las  Indias  ascendió  á  37  millones  de  qttarters  contra  28  millones 
en  el  año  de  1902.  Kn  Australia  la  cosecha  se  halló  ser  tan  pequeña 
que  el  país  tuvo  que  hacer  importación  de  trigo. 
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En  cuantu  á  la  cosecha  de  triefo  dci  mundo  entero  se  estima  lie- 
gar  en  el  año  de  1903  .i  36J  millones  de  qucu-ters,  dejando  60  mi- 
llones libres  para  la  exportación,  siendo  esta  más  ó  menos  la  misma 
•cantidad  como  en  el  a&o  de  1902,  mientras  que  el  consumo  se  au- 
mentó por  razdn  del  aumento  anual  de  la  población  del  mundo,  de 
manera  que  los  varios  países  importadores  tendrán»  según  se  estima, 
necesidad  de  59  millones  de  quarters. 

Los  precios  no  han  fluctuado  mucho,  la  diferencia  entre  el  míni- 
mum y  el  máximum  siendo  apenas  5  marcos  alemanes  por  tonelada. 

He  aquí  los  precios  de  trigo  en  los  diferentes  meses  del  año  de 
1903,  por  1,000  kilos: 


Marco* 

Enero.   '72.93 

yebrero   176.02 

Marzo   '7S-'9 

Abril   17464 

Mayo   176.42 

Junio   177-07 

Julio   176,5a 

Agosto   '75-99 

Septiembre, . ,   176.72 

Octubre  ,   » 75.80 

Noviembre   176.25 

Diciembre   1 74.93 


CExN'TKNO. 

El  negocio  en  centeno  movióse  casi  durante  todo  el  año  entre  es- 
trechos límites,  exceptuándose  los  meses  de  Abril,  Mayo  y  J  unió,  pues 
entonces  las  existencias  se  hallaban  muy  reducidas,  mientras  que  la 
demanda  era  muy  activa.  Más  tarde  el  negocio  volvió  al  estado  de 
los  primeros  meses  del  año»  con  transacciones  regulares  pero  poco 
animadas. 

La  cosecha  aleniaiia  de  centeno  puede  describirse  como  cosecha 
mediana  buena,  y  también  con  respecto  al  artículo  debe  decirse 

-que  el  tiempo  no  ha  sido  favorable  en  todas  partes  durante  el  perío- 
do de  la  cosecha,  pues  que  ha  habido  tambi(^n  partidas  húmedas.  La 

'Cosecha  en  Rusia  ha  sido  buena  en  algunos  distritos,  pero  en  las 
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provincias  centrales  y  del  sudoeste  no  ha  sido  satisfactoria;  la  can- 
tidad recogida  se  estima  en  94  millones  de  qnarters  contra  107  mi» 
Uones  de  qitartirsttí  el  año  precedente.  También  en  Austria-Hun- 
gría, en  Rumania,  en  Bulgaria  y  en  Turquía,  el  esquilmo  ha  sido* 
inferior  al  del  affo  de  1902. 

Los  precios  han  tenido  tendencia  á  baja  durante  el  año,  de  ma- 
nera que  sufrieron  una  baja  de  5  á  5  marcos  hasta  el  mes  de  Di- 
ciembre. 

Los  precios  medios  durante  los  12  meses  del  año  de  1903,  fueroit 
por  tonelada  de  1,000  kilos: 


Marcos 

Enero   14964 

Febrero   i  50  68 

Marzo   148.65 

Abril   14^^.39 

Mayo   149.68 

Junio   M95+ 

Julio  

Agosto   14437 

Se{>ií<.-mbre  ,   M3  7S 

Octubre  •  •*...*  •••••  142.99 

Xo\'ieinbre   143-2  5 

Diciembre  •   142.60 


Precios  metilos  anuales,' 

  146.78 

  150.26 

  >47-59 

  15540 

  160.7S 

  160.37 

CEBADA. 

También  el  negocio  en  cebada  para  cerveza  ha  seguido  sin  ani« 
macidn  durante  los  seis  primeros  meses  del  año,  y  las  transacciones- 
han  sido  muy  escasas,  limitándose  á  cebada  de  Badén  y  de  Nato- 
lia;  la  causa  de  esta  situación  debe  atribuirse  á  que  las  cervecerías 


1903 

1901. 
1900, 

1899. 

1898 
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tenían  existencias  bastante  grandes  de  malta  y  de  cebada.  Acaba- 
da ia  cosecha,  las  cervecerías  más  importantes  hicieron,  como  suele 
suceder  cada  año,  compras  de  cebada  húngara,  y  entonces  se  des- 
arrolld  el  negocio  en  cebada  de  Badén  y  del  Pfalz,  de  las  cuales  hu- 
bo entradas  bastantes.  Se  exportaron  también  partidas  de  estas  ca- 
lidades al  bajo  Rhin  y  para  Holanda.  Las  transacciones  en  cebada 
extranjera  y  en  cebada  de  forraje,  fueron  muy  limitadas.  La  cose- 
cha fué  bastante  buena  en  Alemania,  y  especialmente  en  Badén, 
en  el  Pfalz  y  en  I iesse,  bien  que  la  calidad  en  j)arte  hubiera  podido 
ser  mejor.  La  cosecha  húngara  fué  buena,  ascendiendo  á  13.2  mi- 
llones de  quintales  dobles,  contra  13.5  millones  en  1902.  La  cose- 
cha en  Rusia  se  halló  ser  inferior  á  lo  ordinario  y  también  los  países 
danubianos  no  tuvieron  más  que  cosechas  medianas. 

Los  precios  tuvieron  la  tendencia  á  bajar  y  durante  el  segundo 
semestre  cebada  para  cerveza  y  cebada  de  forraje  se  vendieron 
unos  10  marcos  más  barato,  la  tonelada,  que  durante  el  primer  se- 
mestre del  año,  como  se  ve  por  el  cuadro  siguiente  de  los  precios  en 
los  doce  niescs: 

Mateo» 

Enero   167.65 

Febrero   i^T-SS 

Mano  '  165.82 

'   Abril   166.25 

Mayo   168.12 

Junio   168. 13 

Julio   168.12 

Agosto   149-19 

Septiembre   iS.VS^ 

Octubre   1 56.46 

Noviembre...,,^  ,  ,,,,     '59- '3 

Diciembre   155.53 


R^ies  medios  anuaks: 

Marco* 

1903  •   162.13 

1902   161.04 

1901   167.16 

1900   1 62.03 

1899   í  73-74 

1898   i84>55 
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AVENA. 

Las  transacciones  fueron  en  el  año  de  1905  inferiores  á  lo  acos« 

tumbrado,  pues  las  cosechas  del  país  bastaron  casi  para  el  consu- 
mo, de  manera  que  solamente  se  importaron  cantidades  muy  limi- 
tadas. 

La  cosecha  alemana  fué  buena  en  cuanto  á  la  cantidad,  pero  la 
calidad  se  halló  ser  muy  deficiente  por  consecuencia  de  las  lluvias 
caídas  durante  ía  recolección.  La  cosecha  de  Rusia  fué  buena,  la  de 
Rumania  también»  mientras  que  los  Estados  Unidos  de  América  tu- 
vieron  una  cosecha  muy  pequeña. 

Durante  los  primeros  meses  del  aRo  los  precios  quedaban  más  6 
menos  los  mismos,  pero  entonces  empezaron  á  bajar  lentamente,  de 
manera  que  á  fines  año  hubo  una  diferencia  de  12  marcos  por 
tonelada  de  á  l.cxx)  kilos  contra  el  precio  vigente  á  principios  del 
año. 

JWaifS  d€  avena  por  jjooo  kih$. 

Marcos 

Knero   'S'-^S 

Febrero.  ,   í5'  25 

Marzo   149.21 

Abrü  —   143- iS 

Mayo   i44'33 

Junio   147.08 

Julio   I47'32 

Agosto   144*2 1 

Septiembre  •   142. 1 8 

Octubre   '3^-43 

Noviembre   )37-5<) 

Diciembre   >37-5o 

JWi  ios  metilos  anuales: 

Marcos 

í9^3   14444 

1902   161.66 

1901   147*69 

1900   148.69 

>*99   «53-93 

"«9*   >53S4 
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MAlZ. 

El  negocio  eii  maíz  estuvo  muy  activo  durante  casi  todo  el  afio. 
Es  verdad  que  América  nos  envió  cantidades  limitadas  y  que  sus 
precios  quedaron  demasiado  altos  para  el  mercado  alemán,  pero  en 
compensación  los  envíos  llegados  de  la  República  Argentina  han 

sido  mucho  más  importantes  y  también  de  Ruinanía  y  de  Rusia  vi- 
nieron cantidades  muy  considerables.  La  cosecha  de  los  Estados 
Unidos  se  compuso  de  2,313  millones  de  bnsheis  contra  2,523  mi- 
llones en  el  año  precedente;  la  cosecha  de  Argentina  se  compuso  de 
3»750  millones  toneladas  contra  2.135  millones;  la  Austria-Hungría 
recogió  32  millones  de  quíntales  dobles  contra  30  millones»  y  la  Ru- 
mania 25  millones  de  quintales  dobles  contra  17  millones  en  1902. 

Los  precios  fueron  más  caros  durante  los  primeros  meses,  llega- 
ron en  el  mes  de  Marzo  á  su  pináculo,  empezaron  entonces  á  bajar 
hasta  ser,  á  fines  del  año,  inferiores  de  unos  15  á  20  marcos  á  los  de 
los  primeros  meses  del  ano. 

Fi  ec  'ws  de  maíz  por  ipoo  kilos. 


Enero....   i37«5o 

Febrero   1 35.00 

Marzo   140.00 

Abril   135.Ó0 

Mayo  •   >3'>5° 

Junio   is7>50 

Julio   1  35.00 

A  go«;to  ,,,«..,.......,.,  

^^fptíeinbre  •  ••   12000 

C)cti;l)re   11 7.50 

No\ icmlire   115.00 

Diciembre  .«  115.00 

I^-echs  medios  anuales: 

Marcos 

1905   126.83 

^1902   130.66 

1901   123.33 
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1900   116.08 

1899   106.83 

1898   105.36 


LEGUMBRES. 

La  venta  de  legumbres  fué  bastante  normal  y  regular  en  el  año 

de  1903.  La  cosecha  de  lentejas  en  el  país  que  pri tí ci pálmente  pro- 
duce csut  cuist:  de  legumbres,  á  saber  la  Rusia,  no  ha  »ido  buena.  A 
principios  de  la  cosecha  se  vendieron  por  la  mayor  parte  calidades 
inferiores  á  precios  baratos.  En  Octubre  y  Noviembre  los  envíos  dis- 
minuyeron y  los  precios  subieron  de  3  á  4  marcos  por  100  kilos. 

Habas  se  ofrecieron  á  precios  muy  baratos  á  principios,  pero  más 
tarde  los  norteamericanos  hicieron  compras  muy  importantes  y  los 
precios  subieron  muy  sensiblemente.  La  cosecha  ha  defraudado  las 
esperanzas. 

CUEROS. 

El  negocio  en  cueros  durante  el  año  próximo  pasado  no  ha  sido 
desfavorable;  en  el  segundo  semestre,  y  particularmente  en  el  oto- 
fio,  las  ventas  sobrepasaron  aún  á  las  del  año  de  1902.  Con  todo  esto 
el  beneficio  obtenido  no  pudo  aumentarse  mucho,  visto  que  en  es* 
te  género  de  negocio  es  necesario  contentarse  con  una  ganancia  muy 
modesta,  para  no  decir  demasiado  modesta.  A  partir  del  mes  de 
Agosto  precios  mejores  fueron  pagados  para  todas  clases  de  cuero, 
particularnu.-iite  para  cuero  de  caballo.  A  jiesar  de  esta  tendencia  a 
la  alza  es  muy  dih'til  j)ara  los  coir.erciaiUes  al  por  mayor  de  este 
ramo,  alcanzar  precios  mejores  de  parte  de  sus  compradores,  y  al 
mismo  tiempo  un  beneficio  más  grande.  Si  el  estado  actual  de  los 
precios  puede  mantenerse,  y  hay  mucha  probabilidad  para  ello,  se 
puede  esperar  el  restablecimiento  de  la  posición  de  este  ramo  de  ne- 
gocios. 

Cuero  para  suelas  y  cuero  de  vaquetas,  se  vendieron  fácilmente, 

siendo  mucha  demanda  para  estas  clases  y  también  para  retazos  de 
ellas.  Durante  todo  el  año  hubo  bastante  demanda  para  cuero  de  ve» 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELACIO.XES  EXTERIORES. 


31 


nado  para  empeine  y  para  cuero  de  ternera;  la  ganancia  obtenida 
sobre  estos  artículos  es  mejor  actualmente  que  antes. 

El  consumo  de  cuero  de  caballo  ha  sido  tan  grande,  que  no  ha 
sido  posible  ejecutar  todas  las  órdenes.  Cuero  para  jaeces  y  carrua- 
jes se  vendió  regularmente,  pero  la  ganancia.es  muy  reducida  sobre 
este  artículo  desde  mucho  tiempo. 

PIELES  DE  BUEY  Ó  VACA. 

Pieles  de  buey  ó  vaca  salados  hallaron  viva  demanda  y  pronta  sa- 
lida durante  todo  el  año  á  precios  inás  y  más  altos,  mientras  que  el 
negocio  de  los  revendedores  se  halló  en  una  situación  muy  poco  sa- 
tisfactoria. 

COMERCIO  DE  CAt  É  AL  POR  MAYOR. 

A  fines  del  año  habrán  tenido  impresiones  .muy  diferentes  los  ne- 
gociantes de  café;  unos  habrán  temido  encontrar  nuevos  desenga- 
ños, otros  habrán  esperado  ganancias  importantes  sobre  sus  exis- 

.  tencias.  El  negocio  en  el  año  apenas  puede  ser  considerado  como 
satisf.ictorio.  A  principios  del  año  el  precio  fue  de  27  chelines  ingle- 
ses para  la  clase  llamada  £^ooíI  average  Santos^  y  las  ofertas  para  el 
mes  de  Enero  fueron  de  27  pfennig  Hamburgo  y  32  francos  El  Ha- 
vre, pero  ya  en  la  primera  semana  del  mes  de  Enero,  la  tendencia 
comenxd  á  aflojar  y  desde  entonces  hasta  el  otoño  la  disposición 
fué  á  la  baja  con  pequeñas  fluctuaciones  y  el  negocio  se  halló 
muy  abatido.  Las  noticias  llegadas  en  el  mes  de  Marzo  se  refi- 
rieron princi[)almente  al  proyecto  de  quemar  cierta  proporción  de 
la  cosecha  de  café,  que  debió  ser  presentado  á  los  l'oderes  Legis- 
lativos de  los  Estados  del  Brasil.  Después  de  ser  aceptado  en  el 
Estado  de  San  Paolo,  el  proyecto  encontró  fuerte  oposición  en  los 
otros  Estados  y  fué  retirado  más  tarde.  La  cosecha  de  café  brasileño 
para  1902- 1905,  acabada  á  fines  de  Junto  de  1903,  resultó  ser  de 
12.324,000  sacos,  á  saber:  3.9741OOO  sacos  de  Río  y  8.350,000  sacos 
de  Santos.  Las  cotizaciones  á  plazo  habían  bajado  hasta  fines  de  Ju- 
nio en  Hamburi4(>  hasta  24  pfennii;  y  en  El  Havre  hasta  30  francos; 
al  precio  mínimo  de  24  pfennig  llegóse  en  Hamburgo  el  19  de  junio. 
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Los  precios  ci/ se  mantuvieron  siempre  mucho  más  altos.  En  el  mes- 
de  Julio  los  diarios  y  periddicos  empezaron  á  discutir  la  idea  de  un 

monopolio  (le  la  producción  brasileña  bajo  la  ílirección  de  especu- 
ladores belfas,  pero  esto  no  llegó  á  realizarse.  A  fines  del  mes  de 
Septiembre  los  mercados  empezaron  á  mostrar  una  tendencia  más 
fírme;  los  precios  se  movieron  en  dirección  ascendente  y  á  media- 
dos de  Octubre  el  precio  corriente  en  Hamburgo  llegó  á  28  pfennig. 
Lotf  informes  llegados  expresaban  que  la  cosecha  corriente,  1 903»  1 904». 
no  sería  tan  importante  como  se  había  presupuesto  y  ya  se  pudieron 
percibir  las  operaciones  de  especuladores  americanos.  Al  mismo 
tiempo  cantidades  bastante  grandes  fueron  tomadas  del  mercado  en 
El  Hh'.  re  para  el  abasleciinienlo  de  la  Francia,  donde  un  aumento 
de  los  derechos  sobre  el  café  estaba  para  ser  declarado. 

Las  existencias  universales  visibles  eran,  según  las  estadísticas 
de  During,  de  823,630  toneladas  de  á  I.OOO  kilos,  el  i?  de  Di- 
ciembre de  1903.  Las  estimaciones  de  la  cosecha  brasileña  se  re- 
cíben  ahora  con  desconfianza  por  los  negociantes;  tampoco  hay 
confianza  en  el  negocio  efectivo:  la  venta  es  relativamente  mala  y 
los  precios  de  venta  no  se  hallan  de  acuerdo  con  los  precios  de  com* 
pra,  más  caros.  Con  todo  esto,  los  puntos  luminosos  señalados  por 
los  especuladores,  á  saber:  cosecha  corriente  limitada  y  produccio- 
nes menos  grandes  en  lo  futuro,  mientras  que  el  consumo  va  cre- 
ciendo de  año  en  año,  de  manera  que  las  existencias  grandes  actua- 
les serian  reducidas  con  el  tiempo,  son  recibidos  con  benevolencia 
por  tos  interesados  en  el  negocio,  quienes  desearían  su  realizacidn» 

Resultados  de  tas  cosechas  en  el  Brasil  en  los  últimos  12  años: 


Sbcok 

1891-  1892   7«397iOoo 

1892-  1893   6.195,000 

i893>i894   4.325,000 

1894-  1895   6.704.000 

1895-  1896   5.488,000 

1896-  1897   8.680,000 

1897-  1898   • .  10.444,000 
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Smoi 

189S-1899  •«..  8.772,000 

1899-  1900.  .  .  .   8.976,000 

1900-  1901...    10.875,000 

190 1-  1902  •>••  •   15.552,000 

1902-  1903   12.324,000 

Precios  del  good average  Santos  en  Hamburgo,  á  principios  de 

Pfennig 
f9r  medio  kil» 

Enero......  ^   27^ 

Febrero   27 

Manso  «   27^ 

Abril   26 

Mayo   25^ 

Junio   25>4 

Julio   24^ 

Agosto   24>^ 

Septiembre   2  5  ^4 

Octubre  


Noviembre  .'   30 

Diciembre...   321^ 


vi 


Precios  del  good  average  Santos  en  el  HavM,  á  principios  de 

Franco* 
/or  cincmenta  kilos 

Enero   32^^ 

Febrero  ,   32^ 

Marzo   32^ 

Abril   3214 

Mayo   31^ 

Junio  ,   31 

Julio   301^ 

Agosto   30^ 

Septiembre   313^ 

Octubre   35 

Noviembre  

Diciembre   40 

5 
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MIEL. 

La  venta  de  miel  va  tomando  proporciones  más  grandes  cada  afio. 
El  reconocimiento  de  que  la  miel  es  un  alimento  de  los  más  salu- 
bres, va  tomando  más  y  más  difusión  entre  la  población,  y  se  puede 
esperar  con  toda  confianza  que  también  en  lo  futuro  la  producción 

y  el  ncgjocio  de  la  miel  se  desarrollará  más  y  más.  El  tiempo,  dj- 
raate  el  verano  de  1903,  ha  siJo  muy  poco  constante  en  los  ir.ás 
distritos  de  Alemania,  y  por  esta  razón  las  cantidades  de  miel  ob- 
tenidas Tueron  solamente  medianas.  £n  algunas  partes,  como  en 
Brandeburgo,  Prusia  oriental,  Prusia  occidental,  Fomerania,  Me- 
kelburgo  y  Turingia,  la  producción  de  miel  ha  sido  buena,  mientras  1 
Silesia,  Posnania,  Slesvig-Holsacia,  y  particularmente  el  Oeste  y  el  | 
Sudoeste  de  Alemania,  solamente  produjeron  cantidades  mínimas. 
Desde  muchos  affos  ya  la  miel  producida  en  Alemania  no  basta 
para  el  consumo,  muy  crecido.  Los  precios  para  las  mieles  buenas, 
claras,  tienen  un  movimiento  ascendente,  al  menos  para  la  mer- 
cancía verdaderamente  pura.  En  el  año  de  1903,  los  precios  paga- 
dos á  los  apicultores  ascendieron  hasta  M.  200  los  100  kilos,  toma- 
dos en  el  lugar  de  producción  mismo.  £1  precio  medio  ha  sido  en- 
tre M.  150  y  160.  £1  precio  de  venta  al  por  menor,  se  movió  entre 
M.  i.io  hasta  M.  1.40  el  medio  kilo  para  miel  extraída,  y  M.  1.40 
hasta  M.  1.60  para  panales  de  miel. 

Gran  parte  de  la  miel  importada  nos  llega  desde  muchos  años  ya 
de  la  Huní^ría  á  precios  moderados.  Pero  como  allí  en  los  años  de 
1901,  1902  y  también  1903  la  producción  de  miel  fué  muy  limitada, 
las  demandas  de  los  apicultores  se  aumentaron  hasta  exceder  los 
precios  de  la  miel  alemana  después  de  pagados  ñete  y  derechos.  Los 
negociantes  se  retiraron  por  esta  razón  algo  de  los  proveedores  hún- 
garos y  recurrieron  á  los  países  de  ultramar  visto  que  tampoco  en 
los  otros  países  de  Europa  pudieron  obtener  ofertas  favorables. 

La  producción  en  Italia,  por  ejemplo,  fué  muy  limitada,  pero  los 
precios  no  fueron  lau  caros  allí  como  para  la  miel  húngara,  ascen- 
diendo á  M.  115  á  120  li>s  100  kilos  tomados  en  el  lugar  de  pro- 
ducción. La  producción  de  miel  francesa  apenas  puede  tomarse  en 
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consideración,  porque  los  apicultores  franceses  no  producen  miel 
clarificada  y  además  hubo  en  aquel  país  una  cosecha  muy  escasa  en 
]  903.  La  Suiza,  país  que  tiene  una  apicultura  muy  racional»  no  pue- 
de exportar  mucho,  pues  en  aquel  país  se  consumen  cantidades  enor- 
mes de  miel  por  los  extranjeros  que  visitan  la  Suiza.  Rusia  y  Sibe- 
ría  producen  cantidades  muv  grandes  de  miel,  pero  laque  se  importa 
en  Alemania  de  aquellos  países  bc  emplea  casi  exclusivamente  l¡i  la 
fabr¡cac¡(')n  de  melcochas.  No  es  posible  emplearla  como  miel  de  co- 
mida, pues  no  siendo  clarificada  no  es  clara  en  estado  líquido. 

En  1903  se  importaron  en  Alemania  3,182  quintales  dobles  de 
miel  de  México  contra  3,561  quintales  dobles  en  1902. 


Sobre  productos  de  la  industria  de  cepillos  debe  decirse  que  el 
tráfico  ha  sido  al^^o  menos  importante  eu  1903  que  en  los  años  an- 
teriores y  los  beneficios  quedaron  muy  reducidos  por  la  concurren- 
cia de  los  bazares.  Para  resistir  á  esta  rivalidad  fué  necesario  vender 
cierta  clase  de  cepillos  á  un  precio  inferior,  bien  que  los  gastos  de 
fabricación  hayan  crecido  de  15  por  100. 

£n  1903  se  importaron  en  Alemania  79,345  quintales  dobles  de 
materias  primas  para  la  fabricación  de  cepillos,  de  los  cuales  14,827 
quintales  dobles  han  sido  de  procedencia  mexicana. 


El  tráfico  en  maderas  de  tinte  ha  sido  muy  activo  también  en 
1903  y  hay  un  aumento  considerable  contra  el  año  anterior. 
La  importación  total  en  Alemania  fué; 


Como  se  ve  la  importación  de  Campeche  ha  aumentado  muchí- 
simo. 


CEPILLOS. 


MADERAS  DE  TINTE. 


1902  1903 

Quintaifs  J»hU$    QmiHtaJfs  dtbiu 


Palo  brasil  amarillo, 
Palo  brasil  rojo.... 
Campeche  


«6.585  25.707 
»3»794  i«,7o« 
i95>4i7  30*.590 
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De  México  se  redbíeroA: 

190a  1903 

QtiMaita  áMt»     Quintales  dtUn 

Palo  brasil  amarülo   4*459  1 7 

Falo  brasil  rojo   3*523  4*942 

Campeche.    *37.932  >54>6o+ 

BOJ. 

La  importación  de  boj  ha  sido  algo  menos  notable  que  en  1902^ 
pues  se  han  importado  en  Alemania: 
En  1903,  solamente  328,367  quintales  dobles;  contra  397,165  en 

1902. 

De  México  se  recibieron: 

En  1902,  45,9 10  quintales  dobles. 

En  1903,  17,946  quintales  dobles. 

La  característica  del  año  económico  de  1903  puede  señalarse  por 
las  palabras: 

"Ventas  grandes  con  ganancias  limitadas!" 

Casi  todos  los  ramos  de  la  industria  y  del  comercio  acusaron  un 
aumento  con  respecto  á  las  cantidades  vendidas  y  esto  no  sólo  en 
algunos  centros  sino  ea  casi  todos  los  distritos  de  Alemania.  Este 
aumento  se  percibe  de  una  manera  sobresaliente  en  las  cifras  de  la 
exportación  de  géneros  alemanes  la  cual  ascendió  en 

Valor 

Toada4ti  «a 

—  ttiOoMB  de  nmreM 

1895.   23.800,000  3,424 

1896   25.700,000  3,754 

1897   28.000,000  3»7S6 

1898   30.100,000  4iOii 

1899   30.400,000  4*368 

1900   32.700,000  4,753 

19°'   32.400,000  4,513 

1902   35.300,000  5,007 

1903   38.280,000  5i09S 
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El  aumento  de  la  exportación  se  reparte  entre  todos  los  produc- 
tos más  importantes  de  la  industria. 

Por  último,  me  permito  añadir  que  también  en  el  año  de  1903  las 
relaciones  comerciales  entre  México  /  Alemania  pueden  describirse 
como  buenas. 

Mannheim,  Marzo  30  de  i^04.'^Emesio  Leoni» 


El  Mercado  Alemán  en  1903 


(laforme  del  CódsuI  en  Fnnckfort.) 

1^1  año  de  1903  muestra  una  continua  mejora  en  todos  los  ramos 
lie  la  industria  y  en  el  comercio,  de  modo  que  parece  será  vencida 
la  depresión  que  se  extendió  en  1901  casi  sobre  toda  la  vida  econó- 
inica.  Ya  á  principios  del  año  fué  de  observar  un  desarrollo  más  ac- 
tivo en  muchos  ramos  de  la  industria,  el  que  se  manifestó  principal- 
mente por  el  aumento  de  los  ingresos  de  varios  ferrocarriles. 

En  la  vida  pública  y  política  de  este  Imperio  no  hubo  aconteci- 
mientos notables.  Durante  los  diferentes  movimientos  electorales 
fué  de  observarse  más  interés  político,  pero  después  de  la  reunión 
de  los  nuevos  parlamentos  ha  vuelto  á  disminuir. 

La  nueva  dieta  del  Imperio  se  diferencia  de  la  precedente  en  que 
el  número  de  diputados  demócratas  socialistas  ha  aumentado,  mien- 
tras algunos  de  los  Uaders  más  exaltados  de  los  grandes  propieta- 
rios no  han  sido  reelegidos. 

£1  continuo  desarrollo  del  poder  del  capital  en  Alemania  que  con- 
Arma  la  opinión  de  que  la  riqueza  del  mundo  crece  lenta,  pero  se- 
guramente se  pudo  observar  varias  veces  en  el  año  pasado,  por  ejem- 
plo en  la  excesiva  demanda  superior  a  ia  oferta,  de  buenos  valores  de 
empréstitos  de  Estado,  y  principalmente  en  las  cifras  de  los  depó- 
sitos en  las  cajas  de  ahorro. 
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Él  siguiente  cuadro  muestra  el  aumento  de  las  cantidades  depo- 
sitadas por  el  público  aicináii  en  las  cajas  de  ahorros,  durante  los 
últimos  treinta  años: 

Sumas  ahorradas  en  millones  de  marcos. 


1874  1894  1900 

Prusia                             9S7.2  4.007.7  5-745-^ 

Baviera                           70,2  -•^'.>(>^93)  3'9-7 

Sajonia                         233.2  629.3(1892)  975.3 

Badén  ^   83.3  293.1(1893)  419.8 

Hesse                             40.2  1500  203.3 

Würtemberg   146-3  ( ■  ^92 )  239.6 


Verdad  es  que  la  población  de  este  Imperio  ha  crecido  notable» 
mente  en  la  mencionada  época,  y  además  debe  considerare  que  las 

cajtis  de  ah(írros  pagan  un  tipo  de  interés  demasiado  alto,  de  modo 
que  muchos  í^randes  capilali.sla^  aprovechan  esta  \  entaja;  pero  aun 
teniendo  en  cuenta  estas  circunstancias  se  nota  un  importante  cre- 
cimiento de  la  riqueza  nacional. 

La  enonne  actividad  en  ia  industria,  en  los  negocios,  y  en  toda  la 
vida  económica  causó  una  gran  escasez  de  fondos,  pero  á  pesar  de 
esto  no  fué  necesario  elevar  el  tipo  de  interés  del  Banco  Imperial 
como  lo  fué  en  todos  los  otros  Estados.  £1  tipo  de  interés  det  Ban» 
co  Imperial  fué: 

hasta  10  de  Febrero  de  1903   4    por  100. 
„     7  de  Junio   de  1903   3^  „ 

y  desde  esta  fecha  hast-i  ñnes  del  año.  4  por  100. 

El  tipo  de  los  particulares  varió  de  2  por  100  á  33,4^  por  loü. 

La  abundancia  monetaria  favoreció  mucho  la  actividad  de  emi- 
sión de  nuevos  emprestitus  nacionales. 

El  primer  empréstito  de  un  Estado  fué  el  de  Hesse,  al  tipo  de 
3  por  100  y  de  un  importe  de  25^^  millones  de  marcos,  el  que  tomó 
en  ñrme  un  sindicado  al  tipo  de 90.93^,  por  lo  que  no  hubo  ninguna 
emisión.  Después  siguió  la  emisión  del  Empréstito  de  Baviera  al 
tipo  de  3  por  100  con  el  importe  de  50  millones  de  marcos»  el  que 
también  tomó  en  firme  un  sindicado  al  tipo  de  loi.io  por  100  que 


Digitized  by  Google 


^CRETARÍA  DE  RELAaONES  EXTERIORES. 


fué  ofrecido  al  público  a!  de  101.65  por  too  con  buen  éxito.  Ultima- 
mente  vino  la  emisión  del  Hmpréstitodel  Imperio  Alemán  de  3  pon 00 
con  el  importe  de  290  millones  de  marcos  al  cambio  de  92  por  \oo. 

£1  resultado  de  las  subscripciones  fué  más  que  grandioso,  habien- 
do sido  subscritos  M.  13,750.426,600. 

De  los  Estados  extranjeros,  cuyos  empréstitos  interesan  aquí»  han 
hallado  la  mayor  atención  los  de  China,  Argentina  y  México.  En 
las  bolsas  alemanas  hubu  ¿;ran  iiUcrc's  para  los  valores  argentinos, 
y  varias  clases,  cuya  cotización  oficial  falta  todavía,  fueron  neg^o- 
ciados  en  importantes  sumas.  Los  Empréstitos  de  México  son  muy 
estimados  del  público  alemán,  siendo  favorable  la  situación  eco- 
nómica de  esta  República  como  lo  muestran  los  ingresos  de  adua~ 
ñas  y  el  timbre,  y  soto  las  grandes  fluctuaciones  del  precio  de  plata 
y  su  movimiento  retrógrado  son  considerados  como  elemento  per- 
judicial. Sin  embargo,  el  cambio  de  las  obligaciones  mexicanas  se 
ha  mostrado  bastante  independiente  de  eso.  Las  variaciones  del  cam- 
bio tle  ios  diferentes  valores  extranjeros  fueron  durante  el  año  como 
sigue: 


5 

por  100, 

Argetui 

na  

S8.90 

92.70 

94-5° 

94.60 

4}4 

i> 

if 

iiUf  rior. 

79-3^ 

83  So 

86.00 

87-30 

>» 

*t 

exterior 

78.60 

8105 

85.40 

86.90 

86  90 

4 

if 

72-45 

76.60 

78.00 

78.70 

79.00 

6 

it 

104.60 

105.00 

104,40 

103.70 

103.80 

5 

it 

99.70 

101.00 

100.70 

100.60 

99.10 

4>í 

91.40 

93.00 

92.85 

91.80 

90.90 

5 

n 

México 

,  oro  

101,20 

j  01.70 

101.70 

102.40 

102.00 

5 

» 

plata.. .. 

3S.00 

40.25 

40-75 

42.80 

41.60 

3 

» 

„  . . . « 

24.90 

26.10 

26.50 

27.20 

27.60 

£1  tiempo  de  depresión,  como  lo  fueron  los  años  de  1900  y  1901» 
ha  sido  vencido  rápidamente  en  Alemania,  como  era  de  esperarse. 
La  reacción  fué  la  consecuencia  del  desarrollo  favorable  de  varías 
industrias,  por  los  motivos  de  que  hablé  en  el  informe  anterior.  Eso 

ocasionó  una  extensión  muy  grantie  de  las  fábricas,  hasta  <pie  !a  pro- 
ducción excedió  al  consumo.  Después,  el  consumo  interií^r  creció 
más  rápidamente,  como  en  los  períodos  semejantes  anteriores.  Al 
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mismo  tiempo  la  exportación  fué  mejor  ¿itcndida,  y  por  eso  era  po- 
sible dar  salida  á  la  sobreproducción,  si  bien  á  precios  no  satisfac- 
torios. 

CARBÓN. 

La  producción  de  carbdn  en  los  primeros  diez  meses  de  1903,  tm- 
porto  en  Alemania  96  778,527  toneladas,  lo  que  corresponde  á  un 
exceso  de  8.124,682  toneladas  contra  el  mismo  período  de  1900,  que 
tuvo  la  mayor  producción  (88.653,845  toneladas)  de  ios  años  pre- 
cedentes. Con  eso  será  balanceado  el  pequeño  retroceso  en  los  dos 
últimos  años,  siendo  de  creerse  que  los  dos  meses  que  faltan  todavía, 
cambiarán  considerablemente  el  resultado.  £1  total  de  la  produc- 
ción  de  carbdn  en  Alemania,  en  los  meses  de  Enero  á  Octubre,  fué: 

1903  1903 

Ed  tonéladM  Ea  cotielmlM 

Carbón  mineral   88.653,845  96.778,527 

fó^i'   31  959-543  37-404-'>3o 

Cokes   7.474,64^  9-507^799 

Ladrillos,  etc   7-534>5'6  8.612,962 

Un  paralelo  de  la  producción  de  carbón  de  tos  tres  mayores  paí- 
ses de  carbón  en  el  mundo,  muestra  las  cifras  siguientes,  y  con  és- 
tas el  importante  desarrollo  de  esta  industria. 

Producción  de  carbón  (en  1,000  toneladas). 

Producción  del  mundo  eu  1900;  768  000,000  toneladas. 

AÑO  EitadoB  Unido&      A1<?in:)n¡a       Grao  Brenfia 

1866   a9»3io  28,163  105,257 

1870   29,812  34*003  112,198 

1886   103,124  73»ó83  160,039 

1890   '43>i2i  89,291  184,520 

1895   "7S«"85  103.95*  192,696 

1900   244,641  149,788  228,784 

1901   266,064  iS3iO»9  «22,552 

1902   266,082  150,436  230,718 

Con  el  aumento  de  [)roducción  no  pudieron  .seguir  los  resultados 
pecuniarios  en  el  corriente  año;  al  contrario,  los  precios  por  carbón 
y  coke  se  han  reducido  y  sólo  los  productos  accesorios  (amoníaco 
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y  alquitrán)  han  mejorado.  En  cambio,  los  sueldos  de  los  mineros 
han  subido. 

Para  el  año  de  1904,  los  precios  de  carbón  serán  iguales  á  los  de 
I9<^3*  y  poi^  tanto,  tampoco  serán  de  esperar  mayores  beneficios  en 
•este  año. 

HIERRO. 

La  producción  de  hierro  bruto  ha  tenido  un  aumento  permanen- 
te en  Alemania  desde  1876,  con  excepción  del  año  1901;  y  se^ún 
el  resultado  de  los  primeros  diez  meses  de  1903,  en  los  cuales  se 
produjeron  1.476,319  toneladas  de  más»  d  8  394.056  toneladas  con- 
tra 6.917,737  toneladas  en  el  año  1902,  se  cree  que  en  el  corriente 
año  la  producción  alemana  importará  más  de  10  000,000  de  tonela- 
das de  hierro  bruto.  Con  esta  producción,  Alemania  se  adelanta  al 
segiiiulo  puesto  de  los  países  que  producen  hierro  bruto,  mientras 
antes  la  proporción  fué  como  sigue: 

Producción  de  hierro  bruto  en  i,ooo  toneladas. 

Producción  del  mundo  en  1900:  40.400,000  toneladas. 


AÑO                                             EMadt»  Uaídot  Alemania    Gran  BrelaRa 

  1,326  1,114  4»837 

1870                                         1,692  '»39i  C.ooo 

i«8o                                            3,896  2,729  7,873 

1890                                            9.350  4.658  8,031 

1895                                        9'597  5*465  7,827 

1900   14,010  8,521  9*103 

1901   >6,i33  7,880  7,886 

1902   18,034  ^'530  8)654 


Como  el  mercado  del  país  no  pudo  acoger  la  gran  producción  in- 
i:erior,  la  industria  de  hierro  en  Alemania  se  vió  forzada  á  buscar 
rsalida  en  los  países  extranjeros,  por  todos  los  medios.  Estos  esfuer- 
zos tuvieron  buen  éxito,  principalmente  porque  la  situación  en  Amé- 
rica fué  favorable,  y  por  lo  tanto  no  hubo  competencia  en  esa  par- 
te, sino  compradores, 

I^a  exportación  importó,  según  la  estadística  de  la  bociedad  pa- 
ra la  industria  alemana  en  hierro  y  acero,  en  los  meses  de  Enero 
4iasta  Septiembre  de  1903 : 

6 
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Toadadaa 

Hierro  en  bruto  y  productos  medio  labrados. .  . .  S99.9S1 

Productos  estirados  ( IVah  producte)   í  1363.092 

Mercancías  de  hierro  y  máquinas   3.268,985 


Debe  decirse  que  tos  precioSp  á  menudo,  no  sólo  no  dejaron  nin- 
gún beneñcio,  sino  que  muchas  veces  fueron  perjudiciales,  porqus^ 
las  fábricas  debieron  luchar  en  la  exportación  contra  dos  partes,  á 
saben  contra  los  concurrentes  alemanes  y  contra-  los  de  los  países 

extranjeros* 

COBRE. 

Los  arribos  de  este  metal  en  Europa,  de  los  Estados  Unidos  de 
América,  han  disminuido  en  comparación  con  el  affo  anterior,  co- 
mo se  puede  ver  por  el  cuadro  siguiente  que  muestra  las  exporta- 
ciones americanas  en  cobre  durante  los  tres  últimos  años: 


l^M                      1902  1903 

Enero                    10,003  i5>o2f  '1*39* 

Febrero                   ^i453  16,108  9)9oa 

Mar/To   6,818  30,097 

Abril                       4,849  16,424.  12,495 

Mayo                       10,062  16,283  11,700 

Junio                        9,84a  14,027  7,715 

Julio                      6.834  "f733  8*630 

Agosto                    6,840  12,429  10,426 

Septiembre               6,419  i3»>83  *i>^39 

Octubre                  8,016  12,515  12,846 

Noviembre               6,367  10,915  ■4t492 

Diciembre              10,171  10.033  c*  14,000  tasado 

Total       

94,664  168,767  el  140,000 


en  toneladas  inglesas  de  1.016  kilos  cada  una. 

Comparando  estas  cifras,  resultaría  que  el  consumo  en  ISuropa. 
había  disminuido  cerca  de  30,000  toneladas. 

Pero  debe  tenerse  en  cuenta  que  las  existencias  públicas  en  co- 
bre bruto  en  Inglaterra  y  en  Francia,  durante  el  año.  se  han  redu- 
citlo  cerca  (le  c!?  5,000  toneladas,  y  cjue  á  consecuencia  de  la  fuerte 
alza  de  precios  en  lod  primeros  meses  del  año,  las  existencias  del 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELAOONES  EXTEHIQRES. 


país  fueron  consumidas.  Según  las  cifras  estadísticas,  el  consumo 
de  este  continente,  en  general,  casi  no  ha  variado  respecto  del  del 
año  pasado;  soianiente  Inglaterra  muestra  una  pequeña  diminu- 
ción en  el  consumo.  El  precio  de  standard  cobre  varió  en  Londres  á. 
principios  del  año  hasta  á  ñnes  de  Marxo,  de  ^^53  á  £^^.  Enton- 
ces hubo  una  depreciación,  y  se  cottsd  á  fines  de  Mayo  £tz  \  mC' 
diados  de  Junto,  £i%yi,  y  mediados  de  Julio,  £s6yé»  Después  de 
una  alza  á  £$9  ^  £^  en  el  mes  de  Agosto,  la  cual  no  pudo  man- 
tenerse, varió  el  precio  en  los  demás  meses  entre  j^58  y  £$4^4- 

Los  precios  medios  mensuales  de  stcxudard  cobre  en  Londres,  fue- 
ron en  los  tres  últimos  tres  años,  como  sigue: 

1901  1903  1903 

Libras  e»terliiiits  Libmx  ««tetliiiiis  Libr»k  «iitarUaM 


Enero   71.17.00  48.10.10  53.13.07 

Febrero   7t.05.03  55.05.08  57.to.07 

Marzo  •  69.13.05  53.10.08  64.00.07 

Abril   69.14.06  52.18.08  61. 19.0c 

Mayo   69.15.05  54.03.00  61.18.05 

Junio   68.18.11  54.00.00  57.11.04 

Julio   67.13.00  ji.ig.oi^  56.16.10 

Agosto   66.07.08  5201.09  58.1202 

SciiiieiiiWe   65.19. 10  52.1604  56.19,04 

Octubre   64.01.co  52.06.09  55.150c 

Noviembre   65.09.03  51.03.02  56.11.02 

Diciembre   52.06.05  51.01.00   


PLOMO. 

A  consecuencia  del  aumento  de  la  demanda,  el  precio  de  este  me« 
tal  subió  continuamente  y  se  cotizó  á  principios  del  año  á  £  lOJ^, 
á  mediados  de  Febrero  £ii}4»3i  ñnes  de  Febrero  £  12^  y  en  Mar» 
zo  cerca  de  j^.  13^. 

Después  los  precios  bajaron  poco  á  poco  á£i2en  Mayo,  y  ;^  1 1. 1  a 
en  Junio.  A  fines  de  Junio  hubo  una  pequeña  alza  i  £12.  En  el  otro 
semestre  del  año  la  cotización  fluctuó  entre  j^f  i  y  £t2. 

Los  precios  medids  en  Londres  para  el  plomo  extranjero  fueron 
en  los  últimos  tres  años  Jos  siguientes; 
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1901  1903  1903 


Libni  esterUiia« 

Libru  esterlíMS 

15.18.06 

10.11.04 

XI.06.01 

14.13.04 

11.13.04 

11,14.02 

13.07.0; 

IT.  10.02 

13.04.06 

13.08.05 

1 1.IX.XI 

12.08.01 

12.05.06 

XI.  12.00 

1 1*16.00 

13.06. 10 

11.05.05 

X  x.08.09 

12.03.00 

1 1.04.08 

1 1.07.08 

II.13.ID 

1 1.02.05 

tT.03.It 

I  1. 18.01 

I  0.  I  7, 1  0 

1 1.03.04 

I  l.l  2.00 

J  0.  I  4. 1  I 

ir. 05. 05 

11.05.04 

10.14,04 

]  1 .05,02 

10.  lo.cS 

10.15.01 

Julio  

Agosto  

Septiembre 
( )ctu!3re  . . . 
Noviembre. 


Se  cree  que  el  consumo  alemán  ha  aumentado  en  comparacidn 
del  año  precedente.  Mientras  la  producción  será  la  misma  que  en 
19031  los  arribos  han  aumentado,  como  resulta  del  siguiente  cuadro: 

El  movimiento  fué  en  los  primeros  1 1  meses  de: 


1901 

1902 

1903 

43-381 

32.985 

16,659 

24,076 

Exceso  de  U  importación. . . 

36,733 

13.675 

18,645 

en  toneladas  métricas. 

De  interés  particular  son  naturalmente  los  arribos  de  plomo  en 
Inglaterra.  Según  las  estadísticas  comerciales  inglesas  son  las  cifras 
de  la  importación  en  plomo  bruto  por  los  primeros  1 1  meses  como 
sigue: 

1901        190a  1903 
De  Alemania   4*093      71655  13,367 

„  España   $2,976    9S1OÓ9  97»9>5 

„  Grecia                            •   500 

„  Estados  Unidos   40,587     47,846  36,09) 

„  Australia   54.854     55,021  53.701 

otros  países.   8,377      8,713  7,441 


Total....  300,S86    314,304  207,922 

en  toneladas  inglesas. 
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ZINC. 

La  cotisación  del -zinc  fué  muy  alta  durante  todo  el  año.  A  prin- 
cipios-de Enero  se  pagó  £19.1$,  en  Febrero  £2íAOy  á  mediados 
de  Marzo  23. 10.  A  fines  de  Mayo  el  precio  bajó  á  ;{^2 1  y  en  los  de- 
más meses  hubo  íluctuaciones  entre  ¿20  y  £21]^.  Los  precios  me- 
dios mensuales  en  Londres  por  zinc  en  niarcas  ordinarias  fueron  en 
los  últimos  3  años: 


1901 

1903 

1903 

Libras  etierlinas 

Libras  «lerlinas 

Libra*  esterlinas 

16. 13  00 

20.09.00 

17.14.02 

20.15.04 

17.13.04 

22.18.02 

17. 1  7.00 

22.08.07 

1  8.09.00 

21.02.04 

18.11.08 

20.08.02 

18  I  9. 1 1 

20.08.05 

Agosto            . . . . 

....  16.15.07 

18.16.08 

20.09.08 

19.04.07 

20. 17.07 

19.05.04 

20.09.04 

Noviembre.  

16.17.05 

19. 11.08 

20.14.07 

19.15.06 

Este  aumento  de  precio  fué  causado  por  el  gran  consumo  tanto 
en  el  Continente  como  en  Inglaterra. 

Especialmente  para  el  uso  de  galvanización  fueron  vendidas  gran- 
des cantidades.  La  importación  y  la  exportación  de  zinc  bruto  fue- 
ron en  los  meses  de  Enero  hasta  Octubre: 

» 

190J  1902  1901 

importación   ^9  9^        ><yX'9  i7><S5 

exportación   4^^5x9        59»o86  4>f299 

en  toneladas  métricas. 

ESTAÑO. 

Es  siempre  un  artículo  apreciado  por  la  cspertilacíón  y  por  esto 
son  de  explicar  las  continuas  y  grandes  fluctuaciones  de  precio.  A 
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fines  de  1902  se  cotizó  i  £  \20  pero  en  los  primeros  meses  de  1903 
hubo  una  c' )niinua  alza.  En  el  mes  de  Marzu  la  cotizacitSn  fue  £  i  39. 

Después  hubo  una  baja  y  en  Abril  se  pudo  ya  comprar  á  i,"  1 37,  á 
mediados  de  Mayo  á  £  133V2.  á  ftnes  de  Mayo  á  £i24}4  y  á  me- 
diados de  Junio  á  £i26}4.  Kn  la  segunda  mitad  del  año  hubo  ñuc- 
tuaciones  entre  ;^  1 50  y  1 14.  Los  precios  medios  mensuales  de  es- 
taño extranjero  fueron  en  Londres  en  los  últimos  años  como  sigue: 

lyoi  1902  1903 

Libras  (.;»icil>ims  l.ibtaii  c^tcrliu^  Libran  oterlioa» 


Knero   120.9,0  '05-*5  128.00 

Febrero   122.'*,,  íí4-^9  132.18 

Marzo   iió.'Se  115. '"5  i36.'3, 

Abril   116.3  i25'*2  ^3^V4 

Mayo   12313  í34'*3/,Q  «33 "  « 

Junio   lag.»^,  ia9.*%o  127.0,, 

Julio   »í7''9  i»7.Va  «25- "7 

Agosto   n6.  Vy  136.10  127.  »Vu 

Septiembre   114."»/*  jao.í/^ 

Octubre   ^^$-*/s  »"7«*'/3  i«S."/t 

Noviembre   114.7  íi5«Vj  iió-^fj» 

Diciembre   io8.*V,o  i<S*'y«   


También  en  el  corriente  año  se  vendieron  estaño  warrauts  para 
entrega  en  tres  meses,  á  precios  más  bajos,  que  los  de  entrega  in- 
mediata; pero  las  diferencias  de  precio  110  fueron  tan  importantes 
como  antes.  £1  consumo  de  este  metal  fue  el  mismo  que  en  1902. 

PRODUCTOS  QUIMICOS. 

En  el  año  de  1903  la  venta  de  colores  de  azufre  (sulfurosos)  ha 
tenido  un  gran  aumento.  Esta  clase  de  colores,  para  teñir  algodón, 
ha  sido  puesta  al  mercado  hace  sólo  pocos  años.  A  consecuencia 
de  muchas  é  importantes  invenciones,  la  serie  de  matices  ha  au- 
mentado mucho,  de  modo  que  con  su  auxilio  se  pueden  producir 
tinturas  de  excelL-nte  calidad.  Sin  einbart^fo,  no  ha  sido  posible  que 
la  industria  de  colores  alcance  precios  satisfactorios.  Casi  toda  la 
iábricación  consistió  en  colores  de  azufre,  lo  que  causó  una  enorme 
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concurrencia  en  el  mercado»  que  redujo  los  precios  de  tal  manera 
que  casi  no  hubo  utíUdades, 

La  produccídn  de  las  fábricas  de  colores  de  anilina  fué  buena  y 
la  venta  satisfactoria,  tanto  en  este  país,  como  en  los  países  extran- 
jeros. Principalmente  la  exportación,  ha  tomado  un  gran  desarrollo. 
Todas  las  fábricas  fueron  agrandadas  más  ó  menos,  y  el  número  de 
ios  obreros  aumentado. 

La  demanda  de  añil  artiñcial  crece  continuamente;  pero  á  con- 
secuencia de  la  lucha  de  competencia  de  las  dos  fábricas  que  tie- 
nen el  derecho  de  fabricarlo,  los  precios  son  muy  limitados.  Otros 
fabricantes  hacen  grades  esfuerzos  para  producir  un  color  igual  6 
semejante;  pero  hasta  ahora  los  experimentos  no  han  tenido  re- 
sultado. 

Lu  cambio,  los  fabricantes  helvéticos  tienen  la  intención  de  pro- 
ducir añil,  según  las  patentes  de  las  fábricas  alemanas,  y  de  ponerlo 
al  mercado  en  los  países  donde  no  existe  la  protección  industrial  pa> 
ra  este  color. 

£8  sabido  que  la  ley  helvética  para  patentes  no  pirotege  los  produc- 
tos químicos»  y  por  lo  tanto,  es  posible  utilizar  otras  combinaciones. 

INDUSTRIA  ELÉCTRICA. 

Esta  industria  muestra  una  pequeña  mejora.  Por  la  unión  de  va- 
rias compañías,  terminó  la  fuerte  competencia.  El  trabajo  en  las  fá- 
bricas fué  satisfactorio  en  general,  pero  los  precios  no  fueron  siem- 
pre lucrativos.  Para  tan  reciente  industria,  en  la  cual  se  inventan 
diariamente  novedades,  parece  ser  una  cuestión  de  vital  interés  el 
trabajar  conforme  á  un  programa  positivo,  en  cuanto  á  la  produc- 
ción, á  la  venta  y  á  la  adquisición  de  invenciones. 

CERVECERIAS. 

En  este  distrito  consular  hay  muchas  cervecerías,  pero  el  corrien- 
te afio  no  fué  favorable  para  ellas,  pues  no  satisficieron  el  consumo. 
Eso  fué  causado  por  dos  circunstancias:  por  la  frescura  del  verano 
y  por  la  situación  comercial  en  general.  Pero  habiendo  comprado 
ias  materias  primas  á  precios  normales  y  produciendo  la  cebada  una 
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excelente  malta,  fué  posible  obtener  satisfactorios  resultados  y  dis- 
tribuir los  mismos  dividendos  que  en  el  afio  anterior.  La  compra 
de  Idpulo  para  la  nueva  campaña  que  comienza  en  Octubre,  se  efec* 
tu<$  á  precios  más  elevados,  mientras  la  cotización  para  cebada  que* 
dó  más  ó  menos  la  misma»  como  en  el  año  pasado. 

CEREALES. 

En  cuanto  al  comercio  de  trigo  en  1903,  se  puede  decir  que  ha 
sido  normal.  En  los  precios  de  trigo  hubo  solamente  pequeñas  va- 
riaciones, y  el  comercio  fué  bastante  activo  durante  casi  todo  el  año^ 
aunque  el  beneficio  no  fué  satisfactorio.  De  gran  importancia  es 
notar  que  los  mercados  alemanes  se  emanciparon  de  las  fluctuacio- 
nes de  las  bolsas  americanas,  lo  que  fué  posible  por  las  buenas  co> 
sechas,  propias  de  los  países  que  tienen  ordinariamente  una  fuerte 
importación,  además  de  las  grandes  cosechas  en  Rusia,  Rumania  y 
Argentina;  de  modo  que  no  dependió  de  los  Estados  Unidos  de 
América,  como  antes,  j 

La  cosecha  alemana  de  trigo  puede  considerarse  como  buena,  y 
la  de  centeno,  excelente.  A  consecuencia  de  eso,  los  precios  de  cen- 
teno bajaron  cerca  de  M.  10  la  tonelada;  sin  embargo,  dejaron  bue- 
na ganancia  al  agricultor.  El  comercio  en  harina  de  trigo  fué  bue- 
no durante  todo  el  año.  En  los  meses  de  Abril,  Mayo  y  Junio,  la 
demanda  no  pudo  ser  satisfecha,  y  no  hubo  existencias  en  los  mo- 
linos. En  cambio,  la  venta  de  salvado  no  fué  satisfactoria,  lo  que 
redujo  el  beneficio  de  los  molineros. 

CAFÉ. 

A  fines  del  año  de  1902,  se  cotizó  en  Hamburgo; 
GüOí/  average  Santos,  café,  28)^  pf. 

Los  precios  bajaron  lenta  pero  continuamente,  hasta  que  en  el 
mes  de  Junio  se  añrmaron  pzx^ good average  Santos;  café,  á  24^^  pf. 

Este  precio  es  el  más  bajo  que  se  ha  visto,  y  no  cabe  duda  que 
es  ruinoso  para  los  cultivadores. 

Para  los  consumidores  y  comerciantes  del  ])aís,  estos  precios 
fueron  buenos,  porque  fué  posible  trabajar  con  pequeño  capital  y 


Digitized  by  Google 


SECRGTABÍA  DE  RRLACt02IES  EXTERIORES. 


4» 


obtener  mayores  ganancias  que  en  los  años  anteriores.  Para  au- 
mentar la  venta  de  café  se  estableció  un  gran  número  de  casas  es* 
pecialesp  las  que  animan  al  publico  de  varías  maneras,  ya  por  re- 
clamos (que  no  son  siempre  exactos),  ya  por  regalos.  Después,  en 
el  otoño;  hubo  consumo  en  todas  partes,  y  la  nueva  cosecha  no  se- 
rá tan,  grande  como  se  calculó,  porque  la  sequía  perjudicó  la'  cose- 
cha det  año.  Se  cree  que  ta  producción  en  la  próxima  campaña  no 
podrá  satisfacer  el  consumo,  es  decir,  que  el  consumo  será  m  is 
grande  que  la  producción.  Pero  no  es  de  leiner  una  carencia  para 
los  próximos  años,  porque  las  existencias  en  las  plazas  marítimas 
son  enormes.  Las  existencias  del  mundo  importaron,  según  la  es- 
tadística de  During: 

TondailM 

El  t?  de  Diciembre  de  1903   836,100 

y  las  existencias  de  Kuropa; 

Tonel  adns 

El  I?  de  liic  cinbre  de  1903   463,950 

»i  it  1895   92,050 

Estas  son  cifras  de  que  apenas  se  puede  tener  idea.  Pero  la  creen- 
cia de  que  el  consumo  ha  alcanzado  ya  ta  producción,  y  que  las 

existencias  del  mundo  no  aumentarán  más,  ha  ocasionado  la  espe- 
culación y  también  el  comercio  leijítimo  de  comprar,  y  á  consecuen- 
cia de  esto,  los  precios  han  subido  en  ll'Aiwhnx^o  j^ma  ^\ good average 
Sanios  café,  á  34  pfennigs,  con  tendencia  ñrme. 

En  caso  de  que  los  temores  mencionados  al  principio  de  este  in- 
forme se  realicen,  los  altos  precios  no  sólo  se  mantendrán,  sino  que 
será  posible  una  alza  posterior,  siendo  el  cafó  el  artículo  favorito  de 
los  especuladores,  á  pesar  de  las  grandes  pérdidas  y  desengaños  que 
ha  causado  en  los  últimos  años. 

La  ultima  cosecha  en  Río  y  Santos  importó  12  324,000  sacos,  y 
la  corriente  se  calcula  ea  1 1.000,000  de  sacos,  y  la  venidera  de  9  á  10 
millones  de  sacos. 

Por  los  establecimientos  de  tueste,  modernos  en  el  comercio  in- 
termedio, el  negocio  de  café  crudo  se  reduce  de  año  en  año. 
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El  comercio  al  por  menor  en  las  ciudades  ya  no  vende  más  café 
sin  tostar.  £1  artículo  ha  sido  más  bien  artículo  industrial  que  co- 
mercial. 

SiSlo  una  innovación  puede  elevar  los  precios. 

Esperamos  que  los  malos  tiempos  por  los  que  el  comercio  de  ca* 
(é  ha  pasado  durante  los  dltimos  cinco  años,  no  se  repitan,  y  que 
venga  un  período  que  produzca  beneñcios  á  los  cultivadores  y  á  los 

comerciantes. 

ESPECERÍAS. 

La  pimienta  tuvo  durante  todo  el  affo  un  mercado  firme.  Las 
existencias  en  las  plazas  marítimas  fueron  pequeñas,  y  por  lo  tanto 
resultó  á  la  primera  demanda  en  el  otoño,  una  alza,  tanto  en  la  pi> 

mienta  negra  como  en  la  blanca.  Los  precios  de  la  pimienta  blan- 
ca de  Singapore  y  de  la  de  Penang,  ya  no  fueron  tan  altos  como 
hace  mucho  tiempo.  La  diferencia  entre  las  dos  clases,  la  cual  im- 
portó antes  M.  20  á  M.  30,  se  ha  reducido  á  cerca  de  M.  5  el  kilo. 
Siendo  las  existencias  muy  pequeñas,  los  precios  elevados  podrán 
mantenerse. 

La  canela  quedó  sin  variación  de  precio.  Las  clases  baratas  y  úti- 
les para  moler  faltaron  en  el  mercado. 

Clavos,  que  durante  muchos  años  no  mostraron  fluctuación  en  los 

precios,  lian  subido  repentinamente  por  operaciones  especulativas, 
cerca  de  M.  30  los  50  kilos. 

Francfort-sur- Main,  31  de  Diciembre  de  1903. — El  Cónsul,  Karl 
Henberg.   

ARGENTINA  (REPUBLICA.) 

E:  Comercio  de  Lanas 

durante  el  período  comprendido  eritre  el  1"  d3  Octubre  de  1903 

y  el  31  de  Marzo  de  1904. 

(Informe  del  Encargado  del  Consulado  general  en  BaettOS  Aires, 
D.  Bartolomk  Cakhajal  y  Rosas.) 

Una  importante  casa  exportadora  de  Buenos  Aires,  fundándose 
en  datos  suministrados  por  las  compañías  de  navegación,  calcula 
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que  la  cantidad  de  lana  embarcada  en  los  puertos  de  la  República 
Argentina,  en  el  período  comprendido  entre  el  i?  de  Octubre  de 
1903  y  el  31  de  Marzo  de  1904,  asciende  á  309,037  fardos,  contra 
363,379,  correspondientes  á  igual  período  de  1902-1903.  Hay,  pues, 
una  diminución  de  54,342  fardos,  es  decir,  de  un  15  por  100»  más  ó 
menos,  de  la  sunia  total  de  la  exportación  anterior. 

Este  descenso  es  más  notable  aún»  en  cuanto  se  refiere  á  la  Re- 
pública Oriental  del  Uruguay,  en  la  cual  la  cantidad  exportada  acu- 
sa una  diminucidn  de  10,744  fardos,  es  decir,  de  un  21  por  100.  La 
producción,  en  efecto,  fué  de  5  i ,  1 67  en  el  período  comprendido  en- 
tre el  i9  de  Octubre  de  1902  y  el  31  de  Marzo  de  1903,  y  descen- 
dió, en  el  período  que  acaba  de  terminar,  hasta  ia  cifra  de  40,433. 
El  estado  de  revolución  en  que  .se  encuentra  aquel  país  explica  desde 
luego  el  hecho  mencionado. 

Los  datos  anteriores,  que  no  tienen  carácter  oficial  (las  estadísti- 
cas oficiales  no  han  sido  publicadas  todavía),  se  aproximan  mucho, 
sin  embargo,  á  la  verdad,  y  están  completamente  de  acuerdo  con 
la  opinión  g^eneral  de  los  exportadores. 

Kl  ganado  lanar,  segiin  parece,  ha  difsmínuído  en  cantidad  duran- 
te los  últimos  anos.  Hace  tiempo  que  no  se  practica  ningún  censo 
general;  pero  es  indiscutible  que  la  industria  pastoril,  consagrada  á 
la  producción  de  lanas,  va  siendo  abandonada  poco  á  poco  y  subs- 
tituida por  la  que  tiene  por  objeto  la  exportación  de  carnes,  que  es 
mucho  más  remunerativa.  En  1899  la  exportación  de  lana  fué  de 
237,000  toneladas,  en  190 1  descendió  á  228,358  y  en  1902  no  llegó 
sino  á  195,936. 

Si  se  tiene  en  cuenta  que  no  ha  habido  grandes  epizootias,  que  el 
tiempo,  en  general,  ha  sido  favorable  para  el  desarrollo  de  los  j^a- 
nados  y  que  los  rendimientos  medios  por  cabeza  han  seguido  sien- 
do normales;  si  se  atiende,  además,  á  que  la  lana  ha  resultado,  de 
algún  tiempo  á  esta  parte,  mucho  más  limpia  y  más  blanca  á  causa 
de  las  lluvias  que  han  precedido  á  las  épocas  de  esquila,  no  pueden 
menos  que  aceptarse  como  razones  del  descenso  en  la  exportación, 
el  abandono  y  la  substitución  mencionados. 

La  ganadería,  lo  mismo  que  la  agricultura  y  todos  los  demás  ra- 
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mos  de  la  actividad  productora,  han  realizado  grandes  progresos  en 
lo^  dos  últimos  años;  pero  esos  progresos  se  relacionan  más  bien 
con  la  industria  lechera  y  con  la  producción  de  carnes  destinadas  al 
comercio  exterior. 

Los  Estados  Unidos,  hace  algún  tiempo^  eran  un  excelente  mer- 
cado para  las  lanas  de  los  Estados  del  Plata.  El  afio  actual,  en  cain> 
bio,  no  han  comprado  sino  20,519  fardos,  que  han  sido  embarcados 
en  los  puertos  de  Buenos  Aires  y  Rosario,  y  107  que  han  sido  re- 
mitidos de  Montevideo. 

Otro  de  los  obstáculos  que  se  oponen  al  desarrollo  de  la  produc- 
ci6n,  es  el  derecho  que  pesa  sobre  las  exportaciones,  el  cual  ascien- 
de á  un  5  por  100  del  valor  asignado  á  la  mercancía.  Debe  aten* 
derse  también  á  que  los  gastos  de  producción  son  mayores  á  medida 
que  sube  el  precio  de  las  tierras,  fenómeno  que  se  ha  acentuado  con- 
siderablemente en  estos  últimos  tiempos. 

Cuando  los  potreros  naturales  se  transforman  artiñciatmente  en 
campos  de  alfalfa,  su  potencia  de  producción  se  multiplica,  y  como 
los  alfalfares  son  especialmente  favorables  al  engorde  de  las  reses,  los 
propietarios  no  vacilan  en  destinarlos  á  este  último  objeto. 

El  descenso  en  las  cifras  de  la  producción  lanera  se  observa,  so- 
bre todo,  en  las  Provincias  de  Santa  Fe,  Entre  Ríos  y  Córdoba,  y 
aun  en  la  parte  septentrional  de  la  Provincia  de  Buenos  Aires.  En 
cambio,  la  industria  lanar  se  ha  iniciado  hace  poco,  en  gran  escata, 
en  las  Gobernaciones  de  la  Pampa  Central,  Río  Negro  y  el  Chubut, 
así  como  en  las  cercanías  de  l^ahía  Blanca. 

En  todas  esas  regiones,  desprovistas  de  vías  de  comunicación  y 
muy  escasamente  pobladas,  la  cría  de  carneros  es  un  negocio  bas- 
tante productivo  á  causa  del  pequeño  valor  de  los  terrenos.  Ade- 
más, en  toda  aquella  zona,  puede  decirse  que  este  es  el  único  nego- 
cio practicable. 

Sería  preciso,  no  obstante,  que  esa  industria  se  desarrollase  mu- 
cho más  todavía,  para  que  la  producción  pudiese  compensar  el  des- 
censo que  se  observa  en  las  demás  comarcas. 

Las  tendencias  del  mercado  lian  sijfrid<i,  en  el  período;!  que  este 
informe  se  contrae,  diversas  modiñcaciones,  debidas  á  causas  de  ur< 
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den  internacional;  pero,  sin  embar^^o,  el  límite  inferior  á  que  han 
llegado  los  precios,  no  ha  igualado  al  míaimum  correspondiente  al 
año  pasado. 

El  período  en  cuestión,  de  Octubre  á  Marzo,  que  es  el  que  pro- 
piamente constituye  la  estación  lanar,  se  abrió  con  tendencias  fran- 
camente favorables.  Algunas  compras  que  se  efectuaron  á  muy  al- 
tos precios,  hacían  esperar  que  el  año  fuese  de  gran  actividad;  pero 

poco  á  poco  fué  disminuyendo  la  aíiiiiiación,  hasta  el  grado  de  que 
muciius  compradores  quedaron  burlados  en  sus  esperanzas  de  espe- 

■ 

culación. 

« 

£n  el  mes  de  Diciembre  los  precios  permanecieron  estacionarios. 
Los  compradores  mostraron  gran  interés  por  las  lanas  procedentes 
del  Sur;  pero,  con  especialidad,  por  las  clases  blancas,  ligeras  y  lim- 
pias. Las  variedades  preferidas  en  el  comercio  fueron  las  cruzas 
finas  y  medianas.  Pudo  notarse  en  esta  misma  época  una  gran  pre- 
dilección por  las  clases  futas  RaiubotiHift,  habiendo  aumentado  Igual- 
mente la  demanda  de  las  cruzas  gnit-sas.  Fueron  muy  buscadas  las 
lanas  provenientes  de  la  Pampa.  Algunas  partidas  pe(}ueñas,  que 
fueron  las  primeras  en  llegar,  se  vendieron  bastante  bien,  lo  que  era 
un  buen  augurio  para  las  grandes  remesas  que  deberían  hacerse  áts- 
pués,  de  todas  las  regiones  en  que  la  esquila  se  efectúa  un  poco  más 
tarde. 

Durante  el  mes  de  Enero,  los  rasí»os  característicos  del  mercado 

fucruu  la  aniniaciíia  y  la  firmeza  de  los  pn-cios.  Se  obsers  ó  un  au- 
mento de  lO  por  lOOen  el  valor  del  artículo,  respecto  al  mismo  pe- 
ríodo del  año  anterior.  JLas  casas  exportadoras  alemanas  fueron  las 
que  efectuaron  compras  de  mayor  consideración.  Las  lanas  largas 
y  gruísas  se  mantuvieron  ñrmes  y  fueron  adquiridas  principalmente 
por  tos  norteamericanos. 

La  estadística  de  entradas  en  el  Mercado  Central  de  Frutos  (gi- 
gantesco depósito  de  concentración  para  las  lanas  de  casi  todo  el 
país,  en  el  cual  la  existencia  diaria  varía  enlre  i  3  y  30  millones  de 
kilos)  acusaron  un  (le>ccn¿o  de  10  por  icxj  respecto  á  las  cifras  al- 
canzadas en  el  mismo  mes  del  año  de  1903.  Se  notó  cierta  alza  en 
favor  de  las  cruzas  finas  y  medianas  y  de  las  finas  Ram^ouiliet^ 
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En  general,  todas  las  calidades  encontraron  fácil  salida,  con  excep- 

ción  de  las  lanas  demasiado  sucias  que  tuvieron  que  venderse  á  pre- 
cios notablemente  bai'os. 

La  ruptura  de  las  hostilidades  entre  Rusia  y  el  Japón  ha  ejercido 
gran  inñuencia  en  el  comercio  del  artículo  á  que  me  reñero.  Varías 
importantes  fábricas  de  paños,  y  otros  muchos  compradores,  suspen- 
dieron repentinamente  sus  pedidos.  Los  precios  comenzaron,  natu- 
ralmente, á  bajar;  pero  tan  luego  como  se  tuvo  el  convencimiento 
de  que  el  conflicto  se  había  localizado  y  de  que  la  paz  europea  no 
sufriría  ninguna  perturbación,  los  precios  volvieron  á  afirmarse  y  re- 
cuperaron con  facilidad  lo  que  habían  perdido.  Actualmente,  aun 
las  partidas  sobre  las  cuales  se  abri^^aban  pocas  esperanzas,  empie- 
zan paulatinamente  á  encontrar  salida  favorable;  así  es  que  puede  . 
asegurarse  que  el  período  que  se  trata  ha  terminado  en  condiciones  I 
propicias  para  este  importante  ramo  de  la  producción  del  país. 

Tanto  para  hacer  conocer  los  precios  corrientes  de  las  lanas,  á  fines 
del  último  período  de  producción,  cuanto  para  mostrar  las  designa- 
ciones que  aquí  se  emplean  para  las  diversas  clases  del  artículo,  me 
permito  insertar  el  siguiente  cuadro; 

Lanas  de  la  fíravincui,  I 

riMM  li«mcs        Futo*  Jwenet. 

t  m.  «.  h*  ra  Kt.     t  m.  m.  ft>t  ta  A't. 


Lana  madrc-íicia,  Rambouillet  tsptc  i.il   7.60  á  8.00  7.40  á  7.80 

„           „                „         buena  á  su- 
perior  6.90  „  7.40  6.70  7.30 

Lana  madre-fina,  RambouíUet  inferior  i  re- 
gular,  6.20  „  6.60  6.00  „  6.50 

Mestiza,  cruza  fina  especial   8.20  ,,8.50  7.30^8.30 

„        „     „  buena  á  superior   7-5o  » S.00  6  80  „  7.30 

„        „     „  Hiferíor  á  regular   6.90  „  7.30  6.20  „  6.60 

Cruza  mediana  especial   7.50  „  8.00  7  30  „  7.50 

„        „      buena  á  superior   7.00  „  7.50  ti.8o  „  7.20 

„        „      inferior  á  regular   6.50  „  6  80  6.20  „  6.60 

Cruza  gruesa  especial   6.60  „  7.00  6.60  „  7.00 

„       „    buena  á  superior   6.00  „  6.40  6.00  „  6.40 

„       „     inferior  á  regular   5*50  » 5'8o  5-5o*»57o 
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PMtM 

f  M.  n  Im  to  Kt. 

3.60 

„  4  00 

3  60 

„  4.00 

3.GO 

4.00 

3.60 

4.00 

S-oo 

»  5 

5.00 

»  5  50 

Lanas  de  boiregas,  ñna,  RamboaíUet  espe- 

6.50 

„  7.00 

0.40 

„  0.00 

Laoas  de  borrej^as,  fina,  RambouiUet  buena 

/   •  _  _ 

0.00 

■ti  At^ 

5>oo 

ff  0.30 

Lanas  de  borregas,  fina,  RambouiUet  infenor 

V    «fe  A 

5*3® 

5.30 

6.90 

».  750 

6.40 

„6.8o 

6.40 

ff  6.80 

5.60 

„  6,ao 

5.60 

„  6.20 

6.50 

„6.8o 

6,50 

,1 6*8o 

6.00 

„  6.40 

6.00 

„  6.40 

5.20 

»S-8o 

5.20 

Buenos  Aires,  10  de  Abril  de  1904. 


AUSTRIA-HUNGRIA 


Reseña  general  de  Hungría  en  1903. 

(Informe  del  Cónsul  general  en  Badapest,  D.  Eucsbuio  db  Bañó.) 

E/  Reiuo  de  Huttgria,  mejor  dicho,  la  monarquía  de  ta  corona  de 

San  Esteban,  políticamente  se  tiivide  en  tres  partes;  es  decir: 
T.  El  propio  Reino  de  Hungría,  con  su  Capital  Budapest. 
II.  Los  Reinos:  Croacia  y  Esiavonia  con  su  Capital  Zágrab,  y 
11 L  £1  Puerto:  Fiunne. 

Hungría,  si  aun  está  políticamente  unida  á  Austria,  porque  su  Rey 
Apostólico  es  en  la  actualidad  también  Emperador  de  Austria,  por- 
que la  casa  de  los  Hapsburgos  ha  heredado  el  trono  de  San  Este* 
han,  es  decir  de  Hungría,  y  en  las  cuestiones  militares  (pero  sdlo  en 

el  ejército  común  de  las  dos  monarquías),  como  en  las  Relaciones 
Exteriores,  el  Reino  ¡¡articipa  proporcionalmente  en  los  gastos,  sin 
embargo  es  indepeniliente  del  Imperio  Austriaco,  y  goza  completa 
autonomía,  como  la  gosa  la  Noruega  respecto  de  la  Suecia. 
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E!  Reino  Húngaro  tiene  dos  cámaras  legislativas:  !a  cámá¡a  ba- 
ja con  444  miembros,  y  la  cámara  alta  ó  e!  Senado  con  320  sena- 
dores. Croacia  y  Kslavonia  tienen  en  Zágrab  una  Dieta,  y  envían 
también  Delegados  á  la  Cámara  de  Diputados  de  Budapest.  Croa- 
da y  Eslavonia  están  gobernados  por  un  Bánus  (virrey)  nombrado 
de  acuerdo  con  el  Gobierno  Húngaro  por  su  Majestad  el  Rey;  go- 
san  también  autonomía,  pero  sus  fínansas,  sus  ejércitos  y  asuntos 
exteriores  están  sujetos  á  Hungría. 

El  puerto  Fiume,  está  administrado  por  un  Gobernador  nombra- 
do por  el  Gobierno  Húngaro  y  sólo  en  sus  cuestiones  interiores  go- 
za autonomía. 

Así  el  Reino  de  Hungría  como  la  Croacia  y  Eslavonia  están  di- 
vididos en  Cantones  ó  Departamentos,  y  éstos  en  Distritos.  Cada 
Cantdn  tiene  un  Gobernador  y  cada  Distrito  un  Jefe  Político. 

El  territorio  del  Reino  Húngaro  con  Croacia  y  Eslavonia  tiene 
550  mil  kilómetros  cuadrados  y  está  poblado  con  veinte  millones  de 
almas. 

Hungría  tiene  muchas  nacionalidades,  pero  la  dominante  es  ia  ra- 
za de  los  Magyares,  cuya  lengua  s"  adoptó  como  oficial. 

Fuera  de  la  raza  de  los  Magyares,  ó  comunmente  llamados  hún- 
garos, hay  croatósj'eslavones,  ilooacos,  rusos,  rumanos,  alemanes  é 
italianos,  los  últimos  sólo  en  el  puerto  Fiume  y  su  litoral. 

El  Reino  Húngaro,  como  ya  lo  he  mencionado,  tiene  dos  cáma- 
ras legi^ativas;  en  la  cámara  baja  (que  es  la  verdadera  legisladora, 
porque  sus  miembros  se  eligen  por  votos  de  la  mayoría  entre  el 
pueblo,  mejor  dicho,  entre  los  ciuda  i  anos  de  la  Naciíni,  mientras 
que  los  Senadores  son  nombrados  j»oi  el  Gobierno  del  Rey  ó  to- 
man parte  en  el  Senado  por  el  alto  censo  que  pagan  en  las  contri- 
buciones) hoy  tiene  cuatro  partidos:  el  dominante,  ó  el  partido  U- 
btrai,  el  partido  uaeionalt  con  su  Jefe,  Conde  Adalberto  de  A  pony  i, 
el  partido  de  -indepettdtnciat  que  desean  cómpletámcnte  separarse 
de  Austria  y  egtán  encabezados  por  el  Sr.  Francisco  de  Kosuth,  hijo 
del  gran  patriota  en  la  guerra  de  independencia  de  1848  y  1849,  Se- 
ñor Ludovico  de  Kosuth.  y  por  fm  el  pequeño  partido  de  los  cleri- 
cales con  su  Jefe,  Conde  Juan  de  Zichy. 
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LfOS  cuestiones  militares  y  de  la  marina  de  guerra  por  el  ejercito 
común,  (y  no  del  cjéccito  nacional  húngaro»  llamados  "Honved/' 
que  dependen  directameilte  del  Gobierno  Húngaro )  y  los  asuntos 

de  las  Relaciones  Exteriores,  se  tratan  así  de  parte  de  Hungría  co- 
mo de  parte  de  Austria  en  las  asambleas  de  los  delegados  (Delega- 
ción) que  un  año  se  venñcan  en  la  Capital  de  Hungría,  en  Budapest, 
otro  año  en  Vieoa,  Capital  de  Austria. 

A  estas  asambleas  6  delegaciones,  toman  parte  miembros  elegidos 
de- ambas  cámaras,  así  de  Hungría  como  del  Imperio  Austriaco,  y 
fuera,  de  los  ya  ñiencionados  asuntos,  se  arreglan  también  las  cues- 
tiónes'de  Bosnia  y  HerMigovina^  que  son  países  ocupados  por  la  do* 
blé  Monarquía  Austria  y  Hungría,  y  en  común  administrados  to- 
davía. 

Budapest,  la  Capital  de  Hungría,  tiene  ya  800,O0O  almas  y  es  una 
de  las  ciudades  más  hermosas  del  mundo. 

La  ciudad  está  dividida  en  dos  partes  por  el  caudaloso  y  navega* 
ble  río  Danubio  (el  más  potente  en  toda  Europa)  y  para  mantener 
la  comunicacíén  entre  las  dos  partes  de  la  ciudad,  tiene  6  magníficos 
puentes»  de  los  que  dos  sirven  también  para  la  comunicacidn  ferro- 
viaria y  son  todos  grandiosas  obras  de  ingeniería  y  arte. 

Budapest  tiene  edificios  magníficos,  entre  ellos  el  nuevo  Palacio 
Real,  uno  de  los  edificios  más  hcruiosos  en  el  mundo;  el  Parlamenío, 
conocido  como  el  más  grande  y  más  artístico  en  Europa;  el  Palacio, 
do  Justicia,  los  Palacios  do  ios  Ministerios)  los  diferentes  Museos,  en- 
tre ellos  el  Museo  meional  y  el  Museo  do  Agriculiura  son  muy  no- 
tables, y  por  fin  una  infinidad  de  bellísimos  y  lujosos  edificios  y  pa- 
lacios particulares.- 

Sus  dos  Corsos,  en  ambas  partes  de  las  márgenes  del  Danubio,  su 
calle  Autlrdssy  ( Aiidrass\'ai )  y  su  gran  avcniJu  del  Circulo  (  Nagy 
Korut)  son  únicos  por  sus  bellezas  y  merecen  la  pena  de  ser  visita- 
dos por  todos  los  turistas  extranjeros. 

Budapest  tiene  en  proporción  muy  pocas  iglesias,  y  sólo  tres  me- 
recen la  pena  de  ser  mencionadas:  la  Basílica  de  San  Esteban,  la- 
Iglesia  de  Matías  Coroinus  y  la  nueva  y  bellísima  catedral  de  KS- 
hánya. 

% 


Digitized  by  Google 


SOFLEIfENTO  AL  BOLElfK  OFIOAL  DE  LA 


El  puerto  del  Danubio,  en  Budapest,  está  lleno  de  vapores  na> 

Clónales  y  extranjeros,  porque  est.í  eii  cüinuaicaciuii  directa  con 
Austria,  con  el  Imperio  Alemán,  con  el  Principado  de  Bulgaria, 
con  ios  Reinos  de  Servia  y  Rumania  y  con  los  Imperios  Otomano 
y  Huso,  cuyos  vapores  tienen  libre  entrada  hasta  el  corazón  del  Rei- 
no Húngaro. 

Fuera  del  Danubio,  que  atraviesa  toda  la  nacídn,  Hungría  tiene 
todavía  muchísimas  vías  flaviales,  en  las  que  hay  muy  viva  comu- 
nicación, y  hay  un  proyecto  hecho  por  el  Sr.  Carlos  de  Hieronymi, 

actual  Ministro  de  Comercio  é  ingeniero  muy  inteligente,  según  el 
cual  se  piensa  unir  el  puerto  de  Fiume  con  Budapest  por  vía  fluvial; 
obra  grandiosa  y  muy  costosa  por  cierto,  pero  realizable  y  de  mucho 
porvenir. 

£1  Reino  de  Hungría  tiene  de  20  á  21,000  kilómetros  de  ferro* 
carriles  y  la  mayor  parte  de  ellos  están  en  posesión  del  Gobierno 
hdngaro  y  administrados  por  él  minno. 

Hungría  es  el  primer  país  en  donde  se  adoptaron  las  tarifas  de 

ferrocarril  según  zonas,  hoy  aceptadas  ya  casi  por  todas  las  nacio- 
nes europeas.  Estas  tarifas  para  el  servicio  de  pasaje  son  en  pro- 
porción baratas,  su  manipulación  sencillisnua  y  muy  cómodas  para 
el  público. 

Especialmente  los  ferrocarriles  secundarios  se  han  construido  en 
abundancia  en  los  dlttmos  afios,  tanto  que  hoy  no  hay  ciudad,  pue- 
blo  <S  fábrica  de  algdn  mérito  que  no  tenga  vía  férrea  y  no  esté  en 
comuntcaddn  con  el  centro. 

También  la  fuerza  eléctrica  está  muy  adoptada  en  el  Reino,  ya  pa- 
ra los  trenes  eléctricos,  que  son  muy  coauiiics  en  las  princ  pales 
ciudades  de  Hungría,  como  para  la  iluminación  y  para  otros  servicios 
industriales. 

Budapest  tiene  an  ferrocarril  eléctrico  subterráneo,  obra  magnífi- 
ca y  primera  en  su  género  en  todo  el  mundo.  Éste  sirvió  como  mo- 
delo al  de  París  y  al  de  Nueva  York,  que  está  todavía  en  construc- 
ción. 

Fuera  de  Budapest,  las  principales  ciudades  del  Reino  son  las  si- 
guientes : 
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HaUiaaiM 

Szeged             con   110,000 

Szabadka            ,                                   • .  •  So,ooo 

Debreczen           „   '   85,000 

Temesvár            „    75><50o 

Porsony              „    60,000 

Külorsvar            „    55.000 

Kassa                 „    60,000 

H  Merovásárhdy  „    75,000 

Békés  hñhá          „    63,000 

Nag)' Szeben        „   50.000 

Brasso                  „  •  ..•«  45,000 

Fiume                 „    35»ooo 

Zágráb  (Croacia)  ,   55>ooo 


La  situación  política  del  Reina  Húngaro  en  1903  no  puede  lla- 
marse muy  felic,  porque  por  motivo  del  Obstruceiwisnuf  del  parti- 
do de  Independencia^  en  el  Parlamento,  el  país  estuvo  más  de  un 
afio  y  medio  en  estado  de  Ex  ¡ex  6  sea  fuera  de  ley,  lo  cual,  natural- 
mente se  resintió  en  toda  iímigría,  pues  los  negocios  no  podían  m¿ir- 
cliar  en  completo  orden,  como  marcharon  en  los  años  anteriores. 
Ksta  situación,  por  fortuna  hace  dos  meses  que  ha  concluido,  y  con 
el  nuevo  Gobierno  de  Sr.  Conde  Esteban  Tisza  se  han  establecido  el 
orden  y  la  paz  política  en  todo  el  Reino  Húngaro. 

£1  nuevo  Gobierno,  mejor  dicho,  el  nuevo  Ministerio  constitucio- 
nal de  Hungría  está  formado  del  modo  siguiente: 

Presidefite  dei  GMnete  y  Ministro  de  Gobernación:  Conde  £.  de 
Tisza. 

Mi  ni  siró  (le  Comercio:  Carlos  de  Híeronymi. 

Ministro  de  Agricultura:  Béla  de  Talián. 

Ministro  de  Instrucción  Pública:  Adalberto  de  Berzeviczy. 

Ministro  de  Justicia:  Alejandro  Plosz. 

Ministro  de  finanzas:  Ladislau  de  Lukacs. 

Ministro  en  la  Corte  de  su  Majestad:  el  Conde  de  Hederoary. 

Ministro  de  Guerra:  General  Alejandro  de  Nyiry. 

Ministro  para  Croacia  y  F.slai  cviia:  Eroin  de  Cheh. 

El  Ministro  de  Kelaciones  líxteriorcs,  el  Señor  Conde  Agenor 
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Goluhowsky,  el  de  Guerra  y  Marina  Sr.  General  Pittreich,  como  el 
Ministro  pitra  Bosnia  y  Herzegovina,  son  responsables  así  ante  los 
legisladores  de  Austria  como  ios  de  Hungría. 

Los  nuevos  tratados  comerciales  que  por  las  causas  del  Ex  lex,  por 
termino  de  un  año  y  sólo  provisionalmente  podían  arreglarse,  por  fin 
van  á  arreglarse  definitivamente  y  ya  por  un  término  más  largo. 

Los  tratados  comerciales  con  Italia  y  Alemania  están  ya  en  es« 
tudio  de  parte  del  Gobierno  Húngaro»  y  es  muy  probable  que  no 
encontrarán  grandes  dificultades  para  que  se  firmen,  salvo  que  Ita- 
lia desee  conseguir  grandes  ventajas  en  la  introducción  de  sus  vi- 
nos, en  lo  que  Hungría  como  también  gran  productor  de  vinos  no 
puede  estar  de  acuerdo. 

Por  fortuna  la  extraordinaria  situación  política  no  influyó  desía  • 
vorablemente  en  los  asuntos  financieros  del  paísi  porque  en  el  afio 
1903  se  ha  cerrado  la  caja  de  la  Nacidn  con  sobrante  de  algunos  mi- 
llones. 

El  valor  total  de  la  Exportacióti  del  Reino  Húngaro  en  el  año 
1903  ascendió  á: 

KdrciiM 

»i3f^3  830,162 

7  el  de  la  importadón   i  ,240.604,5 1 1 


esdecír,la  exportación  superóá  la  importación  en 

123  225,650 

A )  Los  artículos  de  exportación  y  su  valor  en  koronas  son  los 


siguientes: 

Koran» 

I.  Productos  coloniales   880,501 

IL  Especies   694,663 

IIL  Frutas   M>t996 

IV.  Azúcar  •   48.990,076 

V.  Tabaco   14.327,627 

VI.  Granos  y  harina   453-376,573 

VII.  Verduras  y  plantas   41,910,576 
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Koronns 

VIH.  Ganado  de  toda  clase  -  25S-^5^>5^5 

,  "  IX.  Otros  animales   ^6.551,457 

X.  Productos  animales.  h«.*»  63.237^413 

XL  Manteca  '..  33-546,549 

Xn.  Aceites   t.63a,i43 

XIII.  Bebidas  '  46^14,^98 

XIV.  Comestibles.  -  22.774,450 

XV.  Leña  y  carbón.   73,764,125 

XVI.  Útiles  de  carpintería   2.347,326 

XVII.  Minerales  '. ! . .  .1 ..  .  .*   10.436,494 

XVIII.  Efectos  medicínales.   9^53^ 

XIX  ^Pinturas  y  ta n í no ;  .;....«■..'....  ^. i .  i úA&t  ,35$ 

XX.  Pea;  y  otras  resinas   $00,341 

XXL  Aceites  minerales  y  carbón  de  piedra   4'459f009 

XXIL  Algodón  y  productos. .  ¡  ^   21.880,565 

XXIII.  Linoy yute. ¡...'.¡....1   í4-7%j3^J 

XXIV.  Lana   30  844,390 

XXV.  Seda   5831,218 

XXVI.  Vestidos  de  todas  clases.. ..'   6309,686 

XXVII.  Brochan  y  cepillos..  1   3Ó3(, 525 

XXVIIX.  Mercancías  de  paja   556,184 

XXIX.  Papel  y  mercancías  de  papel   6.995,577 

XXX.  Productos  de  hule  í   1,852,310 

XXXI.  Encerados   955,260 

XXXII.  Cueros  y  sus  productos.   22.910,783 

XXXIIÍ.  Mercancías  de  peletería  '.   ^55,040 

XXXIV.  Mercancías  de  madera  y  hueso.   12.596,886 

XXXV.  Vidrios  y  cristales  ,   2.350,013 

XXXVI.  Mercancías  de  piedras.   1.853,597 

XXXVIX.  Loza  de  todas  clases   x<333»255 

XXXVIII.  Hierro  y  ferretería  «  29,305,885 

XXXIX.  Metales   6.988,344 

XL.  Maquinarias  '   17.619,695 

XLI.  Vehículos  y.   5.247,056 

XLII.  Monedas  (oro,  plata  y  cobre)   14.3 1 6, 1 20 
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XLIII.  Instrumentos  de  música  y  relojes   8.319,682 

XLIV.  Sal   24,469 

XLV,  iQstnimentos para U química   4584,810 

XLVI.  Prodoctos  químicos   ■S*99(>^5o 

XLVII.  Velas  y  jabones.   900,621 

XLVI II.  Velas  é  inflamables^   io.»4s,S9o 

XLIX.  Obras  de  literatura.   3941,860 

L.  Diversos   18.499,342 

Suma  1,368.830,162 

B)  Los  artículos  de  Importación  y  su  valor  en  koronas  son  los 
siguientes: 

Kc-ronai 

L  Productos  coloniales   18.034,735 

IL  Especias   2-4^¿i735 

III.  Frutas   9.172,871 

IV.  Azúcar   16.655,389 

V.  Granos  y  harina   35.260,298 

VI.  Verduras  y  plantas   21.598,050 

VII.  Tabaco   i5  <^7^>957 

VIII.  Ganado  de  toda  clase   42.520,807 

IX.  Otros  animales   5.034,643 

X.  Productos  animales   21.665,588 

XI.  Manteca   12.188,653 

XII.  Aceites.   6-93S»455 

XIIL  Bebidas  \   33.381,721 

XIV.  Comestibles   25.170,520 

XV.  Leñaycarbdn   45.425.997 

XVI.  Útiles  de  carpintería . . . .'   600,7 70 

XVII.  Mineralc   5  395,814 

XVIII.  Efectos  medicinales   977,698 

XIX.  Pinturas  y  tanino   4684.556 

XX,  Pez  y  otras  resinas   3456,828 

^XI*  Aceites  minerales  y  carbón  de  piedra 14. 1 1 7,431 
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XXII.  Algodón  y  sus  productos.....   305.184,652 

XXIII.  Lino  é  ídem  ídem   39.126,606 

XXIV,  Lana  é  ídem  ídem   112.788,300 

XXV.  Seda  é  ídem  ídem.   45.110,596 

XXVI.  Vestidos  de  toda  clase   64.293,845 

XXVn.  Brochas  y  cepillos.   i'736>49t 

XXVIII.  Mercancías  de  paja.   1.370,700 

XXIX.  Madera  y  sus  mercanctas*   122.144,256 

XXX.  Productos  de  hule   6.136,040 

XXXI.  Encerados   2.919,630 

XXXII.  Cueros  y  sus  productos   62.147/^04 

XXXIII.  Mercancías  de  peletería   5.953.429 

XXXIV.  Idem  de  madera  y  de  huesos....    24.948,653 

XXXV.  Vidrios  y  cristales  •  9^33*437 

XXXVI.  Mercancías  de  piedras..   18.262,053 

XXXVII.  Losa  de  toda  clase  •   9><S39,i  18 

XXXVIII.  Hierra  y  ferretería   53*998,444 

XXXIX.  Metales   26.590,349 

XL.  Maquinaria   47.797,609 

XLI.  Vehículos   4.404,548 

XLII.  Monedas  (oro,  ¡líala  y  cobre)   26.255,150 

XLIH.  Instrumentos  de  música  y  relojes   47-332,925 

XMV.  Sal   «48,494 

XLV.  Instrumentos  para  la  química                      •  1 1.9341684 

XLVI.  Productos  químicos   <i<737i248 

XLVII.  Velas  y  jabones   8ti3S>53^ 

XLVIIL  Cerillas  é  inflamables   3. 1 7 5,427 

XLIX.  Obras  de  Kieratura   14.42 8,000 

L.  Diversos   4.228,040 


Suma  i,240w6o4,5ta 


Para  que  se  tenga  una  idea  aproximada  da  las  riquetas  que  tíena 

el  Reino  Húngaro  en  Agricultura  y  (7tfn!/i^r/<f  mencionaré  algunos 
productos  más  notables  del  país  que  se  han  exportado  para  el  ex- 
tranjero, en  el  año  1903,  en  valor  de  koronas: 
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KorotuM 

aj  Trigo  en  grano  ,   83.338,5 23 

dj  Centoio  en  ídem  •  t  ^  •  <  *  •  ■  40.007,7 14 

ej  Cebada  en  ídem.   C4.082 ,64  5 

d)  Avena  •   27.206,995 

t)  Maíz   3»  995.93» 

f)  Frijol     10.585,633 

f^)  HaHnas  de  todas  clases   183  051,018 

h)  Bueyes  para  carne   113.277.708 

i)  Idtiu  de  irabajo. . . . .   1-990,450 

j)  Toros  para  carne   9.026,520 

k)  Vacas  para  cría  ,  ,   5.759,820 

l)  Idem  para  carne  ..w.,..-   9.281,668 

m)  Ganado  nuevo  y  becerros.»»  ^,   7.022,505 

n)  Borregos  y  chivos.. ..    3-435t786 

&)  Cerdos  de  todas  clases  •••••  59.838,242 

P)  Caballos  y  yeguas  de  todas  clases   23910, ytz 

q)  Volátiles  de  todas  clases,.  •  ,   ii-797i953 

r)  Huevos   29.935,016 

Entre  las  Bebidas  que  se  exportan  debo  especialmente  mencio- 
nar las  siguientes: 

itorOBM 

Vinos  de  toda  clase   3--7 '5.235 

licores  alcohólico^..,,.,....,,   6.723,193 

Aguas  minerales . . .... .... . ... ,  . ,   4-7o7.9i4 

Por  fih,'  de  las  íHercáhciás  induslriaUs  'exportadas,  las  más  nota- 
bles son: ■ '  ' 

  íKétodis 

r.  1  Asúcar  en  grano  .y  refinado  ;   49.00O1OCÍ0 

Putlfa  para  barril^........   1 1 . 1 39^45^ 

•3|l;  Piezas  labradas  de  encino.   1 5.967,228 

4^  Idem  Ídem  de  ocote  y  otras  maderas.  •   28.346,462 

'^i  Bastones. . .          . .   1.890,915 

6ivJif inerales  de  ^erro..  v . • .  j   .  8.526,334 

7.  Extracto  de  eneíao-. ........  «..•....«  5-73S.)^3 

K  i^intmasv   ¿   3-657.5*4 

9.  Petróleo  refinado. f .  ...t  ..^ ....  y.. ^   ,  .2.173,761 
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K  orón  as 

I  O.  Artículos  industriales  de  Una   30.844,390 

1 1.  Seda  en  capullos   i.i 74,074 

12.  Seda  cruda  en  hilos  •   3.018,256 

13.  Géneros  de  seda  t                             •  1.443,030 

14.  Vestidos  nuevo:»  de  todas  clases  «•   6.309.686 

15.  Cueros  para  zapatos  y  botas  ••«•••   16.857/07 

16.  Botas  y  zapatos  ••••  ••••   3-275.516 

17.  Muebles  de  bejuco  •••.•*  •   7.681,402 

18.  Vidrios  y  cristales   2.350,013 

19.  Mayólica  y  porcelana   1.233,255 

30.  Maquinarias  de  toda  dase   17.619,695 

21.  Lámparas  eléctricas   i*547>5oo 

aa.  Juguetes  para  niños   S34t930 

ti-  Almidón   5.839,434 

24.  Municiones   9.362,020 

De  los  Productos  de  Importación  mencionaré  sólo  los  que  pueden 

luleresar  á  nuestro  mercado  mexicano,  y  son  los  siguientes: 

KoroiiM 

Café  en  pergamino  y  oro  ..«.•  16.257,734 

Vainilla   >45iBi3 

Tabacos  en  rama  y  cigarros.  •  * .  • .     1 5*070,957 

Arroz  sin  beneficio   11.172, 150 

Idem  beneficiado   3.056,84  c 

Cacao  ,  •>••••  ^97><^73 

Algodón  y  productos  de  algodón  (chifibn,  manta,  etc.) ....    305. 184,652 

H  ule  y  sus  productos  ,  ,   6.1 36,040 

Aceite  de  coco  y  sus  productos   5.309,521 

Suma  •«•••t  »  •.•«.••.•  263.030,780 

Estas  cifras  nos  enseñan  plausiblemente  que  solo  por  algodón  im* 
portado  y  por  sus  productos  pagó  Hungría  en  el  afio  1903  un  va- 
lor de  más  de  20$  millones  de  koronas. 

La  mayor  parte  de  este  rico  artículo  proviene  de  los  Estados  Uni- 
dos del  Norte,  pero  sería  muy  fácil  cjue  el  algodón  mexicano  mejor 
dicho  la  "manta"  de  nuestra  República  encontrará  buen  mercado 
en  Hungría,  siempre  que  se  enviaran  suficientes  muestras  y  de  todas 
clases  para  poder  enseñárselas  á  ios  comerciantes  en  estos  artículos. 
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Según  podemos  ver  en  el  año  ipoj  el  valor  del  café  importado  txk 

Hungría  superó  l6  millones  de  coronas.  La  mayor  parte  de  este  pro- 
ducto vino  del  Krasil.  Se  sabe  que  el  café  brasileño,  ya  sea  "San- 
tos," "Ríos,"  "Bajia"  6  "San  Pablo"  es  mucho  iuferior  al  de  Mc- 
xicOp  y  por  lo  tanto  puede  suponerse  que  si  este  artículu  fuese 
conocido — como  lo  merece — por  los  comerciantes  húngaros,  su  im- 
portación de  México  pronto  tendría  bastante  incremento. 

Especialmente  las  mejores  clases  de  Córdoba,  Oaxaca,  Umapam, 
Tepicy  Colima,  serían  buscados  por  sus  exquisito  sabor;  pero  es  In- 
dispensable que  se  enviaran  muestras  en  abundancia. 

Los  tabacos  iviportados  casi  todus  provienen  de  la  República  cu- 
bana, y  como  en  México  se  produce  igual  clase  pero  mucho  más  ba- 
rato, muy  probable  es  que  recibiendíj  buenas  muestras  del  Valle 
Nacional,  de  San  Andrés  Tnxlla^á^  OJitlán,  de  Osumacin,  de 
manguilloy  Tlapacoya^  pudieran  con  resultado  satisfactorio  ofrecerse 
al  Gobierno  Húngaro,  que  monopoliza  las  ventas  de  esta  mercancía. 

Con  el  aceite  de  coco^  con  el  arron^  con  el  hule,  cacao^  vainilla  y  rais 
de  zacatón  y  otros  productos  mexicanos  pudiéramos  también  probar 
mercado  en  Hungría,  siempre  que  anexo  á  esta  oficina  se  formase  un 
pequeño  "museo  comercial  "  para  tpie  los  comerciantes  húngaros  pu- 
dieran visitarlos  y  personalmente  convencerse  de  la  inmejorable  cía» 
se  de  los  productos  mexicanos. 

£1  Reino  Húngaro  tenía  en  el  año  1903  en  todo,  un  mil  tuívecicn- 
tos  cinco  establecimientos  industríales  de  todas  clases,  cuya  división  es 
la  siguiente: 


Fábricas  de  azúcar  (de  remolacha)   16 

Molinos  de  todas  clases  *   129 

Fábricas  de  aceite   12 

„       „  licores  y  otras  bebidas   214 

„       „  comestibles  y  conservas.   120 

„  maderas  y  muebles   214 

„        „  asfalto  y  refineiías  de  petróleo   17 

„        „  tejidos  de  todas  clases   131 

„        „  vestidos,  ropa  blanca  y  efectos  de  lujo.. .  36 

„       „  cepillos»  canastas  y  efectos  de  paja   40 

„       „  cartones  y  papeles  finos  y  gruesos.   79 

„        „  cueros   115 

„       „  vidrios  y  cristales   37 
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Fábricas  de  cemento,  piedras  y  pinturas  de  tierra. .  *  •  63 

loza,  mayólica  y  porcelana   64 

artículos  de  hierro.   146 

metales   71 

maquinarias  de  todas  clases   95 

buques   8 

vehículos  ,  ,  14 

instrumentos  de  música   30 

joyería  y  otros  artículos  ^cc^ueños   22 

electrotécnicos  y  relojes.   39 

química   7» 

velas,  jabones  y  p)erlumería   26 

cerillas  y  otros  explosivos   29 


ti 
if 

M 
ft 
t* 
»» 
ti 
I* 
II 
It 
»l 


,t  abonos  artifidales.   13 

Total   '1905 

En  todo  el  Reino  de  Hungría  hay  587  casas  comerciales  que  se 
ocupan  en  la  exportación  de  mercancías  y  productos  nacionales,  to- 
cando de  estos  á  Budapest  147  y  á  las  ciudades  de  Provincia,  444. 

£1  movimiento  de  los  vapores  y  buques  de  vela  en  el  puerto  de 
Fiume,  fué  en  el  affo  1903  el  siguiente: 

fLntraron  en  todo,  vapores   5»6i7 

Buques  de  vela   't32i 

Total   6,938 

con  un  cargamento  total: 

Tondada» 

Vapores   »-47^»733 

Buques  de  vela   53^9^^ 


Total   1-5301649 

Según  banderas  y  nacionalidades,  se  han  divido ; 


Hungría   4,555 

Anstri.i  

Alemania  

ItaUa  

España  

Bélgica  

Inglaterra.  

Noruega  ,  « . . 

Grecia  

Turquía  


Total   S»^'7 


Vapom 

VdMOC 

Taoeladas 

4-555 

lió 

745-743 

730 

680 

408,497 

24 

25,127 

172 

50S 

123,980 . 

I 

669 

I 

T>549 

217,815 

X 

4 

2,410 

3 

10 

4,723 

3 

i8f 

S.617 

1,321 
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En  los  otros  puertos  dd  litoral  húngaro,  como  son:  Bucean,  Car- 
lobago,  Cirkvenica,  Jablanac,  Novi,  Portoré,  Selce,  Stinica,  Sientg- 

yorgy,  Zengy,  entraron  en  todo: 


Hungría  tiene  tres  Compañías  de  Navegación: 
La  Adria^  La  Húngara-^Croata  y  la  Sociedad  Marítima  Hún^ 
gara. 

La  primera  mantiene  la  comunicación  entre  Fiume,  los  puertos 
del  Mediterráneo,  Sud -Africa,  Inglaterra,  los  Estados  Unidos  del 
Norte  y  el  Brasil;  y  los  vapores  de  las  otras  dos  Compañías  hacen 

viajes  de  cabotaje  así  en  el  litoral  húngaro,  como  en  el  austríaco  y 
los  puertos  italianos. 

A  mi  comunicación  núm,  30  de  fecha  18  de  Marzo  del  que  cur- 
sa, inconcluí  un  manuscrito  de  la  traducción  española  de  mi  confe- 
rencia comercial  que  tuvo  lugar  en  la  Sociedad  Uutón  Agrícola 
Húngara  en  Budapest  el  día  12  del  mes  de  Marzo.  Y  como  en  es- 
ta conferencia  he  tratado  bastante  extensamente  asi  los  asuntos  de 
la  emigración  húngara  que  deseo  en  parte  desviar  de  los  Estados 
Unidos  del  Norte  para  México,  como  de  la  conveniencia  que  tu- 
viese si  los  vapores  de  la  Comi^añía  Adria,  ó  los  de  una  nueva  que 
se  formara  hicieran  viajes  para  los  puertos  mexicanos,  las  Antillas. 
Centro  y  Sudamenca,  no  quiero  de  nuevo  ocuparme  de  ellos,  has- 
ta que  no  conozca  la  resolución  de  los  respectivos  Ministerios  Hún- 
garos, en  los  que  mis  iniciativas  están  estudiándose. 

Cuando  reciba  la  resolución  del  Ministerio  de  Comercio,  que  es- 
tudia el  asunto  de  la  propuesta  comunicación  marítima,  y  la  del  Mi- 
nisterio de  Gobernación,  que  trata  las  cuestiones  de  emigración, 
tendré  el  gusto  de  enviar  mis  informes;  mientras  tanto  reitero  los 
votos  de  mi  más  atenta  consideración. 

Budapest,  /j  dt  Abril  di  1^04. 


Toodadai 


Vapores 
Veleros . 


8*^59  ( 
447  > 


719*259 
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Tráfico  entre  Amberes  y  México 


( Informe  del  Cónsul  D.  Alberto  Altamirano.) 

Ambehes,  ts    Ahilde  rpo4. 

l  a  exportación  de  Bélgica  á  México,  por  el  puerto  de  Amberes, 
durante  los  tres  primeros  meses  del  corriente  año»  según  aparece  de 
los  documentos  consulares  respectivos,  visados  en  esta  oficina,  as- 
ciende á  frs.  2.884,674  contra  frs.  5.334,520  en  iguales  meses  del  año 
anterior,  resultando,  pues,  una  diminución  de  frs.  459.646. 

Según  datos  publicados  en  el  Boletín  Oficial  del  Ministerio  de 
Hacienda  en  Bruselas,  se  exportaron  para  México  las  siguientes 
mercancías : 

Francos  XUofianM 

Armas  de  fuego  > i»59o 

Azufre  •   38.800 

Aguas  minerales   i3«ioo 

Acero  en  barras.   33-o  '4 

Artefactos  de  acero   T^l-^SZ 

Carbón  de  piedra   3.100 

Hilo  de  algodón   xr),o-t,^ 

Joyas  ó  alhajas  finas   101,089 

Licores  espirituosos   8,050 

Loza  labrada   2t747 

Libros  impresos   414 

Láminas  de  acero   198,746 

Maquinaria   560,239 

Minerales  brutos;  cemento,!   3.712,550 

M  a  tenas  animales ;  grasas.   98,982 

Pieles  preparadas    8,970 

Papel  para  imprcijión   57>^^9 

Pasamanería   500 

Ropa  hecha                                    6,798  2,373,954 

Rieles  de  acero    

Tejidos  de  lana   18.291 

Idem  de  algodón   40,291 

Vigas  de  hierro.   462,906 

Total   240,461  8,286.527 
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Todas  esas  mercancías  son  las  que  se  exportaron  en  este  puerto 

para  la  República,  d uranio  el  primer  trimestre  ya  expresado. 

El  total  de  la  exportación  de  México  á  este  país  durante  ese  tiem- 
po fué  de  3-550,058  kilograrooSp  descomponiéndose  como  sigue: 


Kilogramnt 

Café   5S^<947 

Ixtle  y  henequén   179,450 

Palo  de  tinte   ,   427,400 

Plomo   2.360,685 

Tabaco  en  rama   2S»57^ 


contra: 

Kilogramo! 

Café   235'33S 

Ixtle  y  henequén   i3i<^95 

Plomo.   3.233,000 

Palo  de  tinte ....... ,   4,í>i7o 

Tabaco  en  ramo   16,441 


5-S40.94I 

en  el  año  anterior;  resultando  á  favor  del  presente  9,1 17  kilogramos. 

Como  se  ve,  hubo  una  diminucidn  en  el  plomo  y  aumento  en  los 
otros  artículos,  principalmente  en  el  café.  Hay  otros  muchos  pro- 
ductos mexicanos  que  se  consumen  en  este  país,  pero  que  sin  duda 
los  importan  como  extranjeros,  como  sucede  con  nuestra  vainilla, 
chicle,  cacao,  miel,  etc ,  etc. 

Este  mercado  es  casi  nuevo  para  nuestras  producciones,  pues  no 
hace  mucho  tiempo  todos  esos  artículos  importados  los  compraban 
en  Inglaterra  ó  Alemania. 

Asi,  por  ejemplo,  el  cacao,  bien  podrían  nuestros  agricultores  ven- 
der, pues  esta  plaza  consumió  en  tres  meses  1.407,577  kilogramos. 

Cocos  secos  se  consumieron  para  la  fabricación  de  grasas  para  la 
industria  4.089,737  kilogramos.  Este  producto,  que  se  da  tanto  en 
nuestras  costas  bien  podrían  enviarlo  en  grandes  cantidades  para  su 
venta  en  este  mercado,  cuyo  consumo  merece  la  atención  de  los 
exportadores  que  comercian  con  él. 
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Taiiibicii  scri'd  convenietUd  rcüurnendür  á  nuestros  agricultores  el 
buen  empaque  de  sus  productos  que  envían  al  extranjero,  para  evi- 
tar los  perjuicios  consiguientes;  como  pasó  últimamente  con  un  co- 
merciante de  Tepic,  que  envió  para  su  venta  por  la  vía  de  Panamá, 
dos  barriles  de  miel  de  abeja,  los  que  después  de  una  larga  travesía 
de  cerca  de  cuatro  meses,  llegaron  casi  vacíos,  debido  al  empaque. 

Casi  todos  los  vapores  que  zarpan  de  este  puerto  para  los  nues- 
tros toman  carga  para  su  regreso,  en  el  cual  no  emplean  más  de  15 
á  18  días  y  con  la  ventaja  que  casi  todos  ellos  ofrecen  un  flete  más 
barato  que  la  línea  que  va  al  Pacífico. 

Sería  también  de  mucha  utilidad  que  nuestros  hacendados  y  ex- 
portadores enviasen  al  Museo  de  Amberes  y  Bruselas  muestrarios 
de  sus  producciones,  acompañándolos  de  sus  respectivos  informes, 
datos,  etc.,  para  su  venta,  pues  est03  establecimientos  no  poseen  casi 
nada  sobre  este  punto. 

El  puerto  de  Amberes  aumenta  cada  día  tanto  en  su  importación 
y  exportación  como  en  su  movimiento  marítimo. 

Me  es  muy  honroso  transcribir  á  Ud.  este  informe,  esperando  sea 
de  aljama  utilidad,  reiterándole  las  seguridades  de  mi  muy  distin- 
guida consideración. 


BRASIL 


RESEÑA  GENERAL 


(Inflarme  correspondiente  al  año  de  1903,  enviado  por  el  Cónsul  general  en  Río  Janeiro, 

D.  F.  SiHOEKs  Do  Sanios.) 

En  cumplimiento  de  lo  preceptuado  por  el  art.  38  del  Regla- 
mento Consular,  tengo  el  honor  de  enviar  á  V.  £.  el  informe  de  es- 
te Consulado  general,  correspondiente  al  año  de  1903.  con  los  datos 

que  me  ha  sido  posible  coleccionar  durante  el  referido  tiempo  sobre 
la  vida,  en  general,  de  esta  nación: 
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POBLACIÓN. 

La  población  actual  del  Brasil  está  calculada,  apioxin;:iii;imcnte, 
en  más  de  1 9  millones  de  habitantes,  y  la  de  Río  Janeiro  en  b¿o,CXX), 
también  aproximadamente. 

INMIGRACIÓN  Y  EMIGRACIÓN. 

Suprimida  la  inmigración  costeada  por  el  G(^h¡erno,  debido  á  mo- 
tivos de  economía,  carezco  de  datos  positivos  á  este  respecto,  pues 
la  inmigración  ha  sido  particular  y  espontánea,  y  escapa,  por  lo  tan- 
to, á  las  estadísticas  de  inmigración. 

Se  puede,  no  obstante,  afirmar  que  ésta  ha  sido  pequeña  en  1903. 

NAVEGACIÓN. 

El  servicio  de  navegación  por  cabotaje,  no  obstante  la  ausencia 

casi  completa  de  líneas  férreas  tjue  lÍL;uen  entre  sí  los  diversos  Es- 
tados costeros  de  la  República,  es  l)astante  deficiente.  Kl  Llojd  Bra- 
siii  üo,  principal  empresa  nacional,  y  dos  ó  tres  empresas  menores, 
no  bastan  á  las  necesidades  del  comercio  para  una  costa  tan  exten- 
sísima como  la  del  Brasil.  Debido  á  esto  se  esfá  organizando  en  los 
momentos  actuales  una  flota  de  vapores,  que  una  poderosa  empre- 
sa  alemana  vá  á  emplear,  nacionalizándolos,  en  la  navegación  cos- 
tera. 

Siendo  Río  de  Janeiro  el  puerto  comercial  más  importante  del  Bra- 
sil, los  siguientes  datos  pueden  servir  para  tener  una  idea  del  mo- 
vimiento general  de  la  navegación. 

Durante  el  año  de  1903,  en  el  puerto  de  Rio  Janeiro  hubo  2,062 
entradas  y  2,102  salidas,  siendo  1,653      altura  y  2,5 1 1  de  cabotaje. 

El  tonelaje  de  los  navios  entrados  de  altura,  fué:  para  los  de  vela 
67,763  toneladas  y  para  los  vapores  1.727,465  toneladas,  y  para 
las  salidas  de  75,617  toneladas  para  los  de  vela  y  1.701,970  para  los 
vapores. 

El  tonelaje  de  los  navios  extranjerob  pur  cabotaje,  ó  en  tránsito 
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de  puertos  nacionales,  filé  de  1,615  toneladas  para  los  de  vela  y  de 

481,670  para  los  vapores.  Él  tonelaje  para  las  salidas  fué  de  -1,827 

para  los  de  vela  y  de  513,777  toneladas  para  los  vapores.         ■  * 

Los  navios  nacionales  entrados,  de  vela,  suman  un  tonclaje'de. 
28,387  y  los  vapores  otro  de  305,389  toneladas,  y  los  salidos,  de  vclaj 
3i»593  toneladas  y  314,^21  páralos  vapores.  •  •  "•  » 

Comparado  este  movimiento  de  navegación  con  el  de  1902,  re- 
sulta  que  hubo  en  1903  una  diferencia  mayor  de  67  navios  en  'las 
entradas  y  89  en  las  salidas. 

De  las  marinas  extranjeras,  la  que  mayor  contingenfe  .de  navios 
y  tonelaje  ha  aportado,  ha  sido  la  inglesa,  con  un  total  de  1.009, '  30 
tonekidas  para  las  entradas  y  965,813  para  las  salidas;  después  la 
alemana,  francesa  é  italiana,  con  cantidades  bastante  impoi;tantes, 
y  las  de  otras  nacionalidades  con  menores  tonelajes. 

Para  México  sólo  ha  despachado  este  Consulado  el  Vapor  inglés 
*'México/'  salido  para  Salina  Cruz  en  22  de  Julio. 

COMERCIO.  •      X  .  . 

£1  comercio,  en  general,  se  ha  añrmado  algo  el  año  pasado,  de- 
bido sin  duda  á  la  mayor  estabilidad  del  cambio  y  al  renacimiento 
de  la  confianza  y  del  crédito  nacional,  en  virtud  del  exacto  cumplí > 
miento  del  Punding  Loan  contratado  por  el  Gobierno  anterior,  y  de 

las  numerosas  y  radicales  economías  introducidas  y  llevaihus  á  la 
práctica  por  el  mismo  con  una  tenacidad  y  perseverancia  que  aho- 
ra están  produiúendo  sus  efectos. 

I 

A 

IMPORTACIÓN. 

No  han  sido  publicados  todavía  los  datos  oficiales  sobre  la  inij)or- 
tación  y  exportación  total  en  el  año  de  1 903,  por  lo  cual  tendré  for- ' 
zosamente  que  limitarme  á  suministrar  los  resultados  de  las  últimas 
estadísticas  realizadas. 

El  valor  total  de  la  importación  en  la  República  fué,  en  ' 1,962, 
de  reis  471.114,120.000,  incluyéndose  en  esta  cifra  el  valor,  costo; 
flete  y  seguro  en  el  Brasil,  ó  sean  £  23,555,706,  al  cambio  de  \2^' 
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por  mil  reís,  á  cuyo  tipo  serán  hechas  todas  las  conversiones  en  este 

informe. 

La  importación  directa  en  el  puerto  de  Río  de  Janeiro  fué,  en 
1902,  de  10.544,563  de  mercancías  cotizadas,  y  de  ;C  682,782  de 
mercancías  que  tuvieron  entrada  libre. 

Comparadas  estas  cifras  con  las  de  1901,  resulta  un  aumento  de 
;^ 658,342  para  mercancías  cotizadas,  y  de  ;^  183,227  para  las  libres 
de  derechos,  en  el  año  de  1902. 

La  importación  en  el  puerto  de  Río  de  Janeiro,  durante  parte  del 
añode  1903,  hasta  donde  alcanzan  los  datos ofídales,  fué  la  siguiente: 


Cotliada  Libre 

Enero  £    97¿Í95<5  £  SSfii^ 

Febrero                           824,807  41,830 

Marzo                             8i4<73t  25,013 

Abril                              782.725  36707 


£  3.399.219  £  157.368 

y  en  igual  período  de  1902,  como  sigue: 

Cuti/ada  Libre 

Enero  £    984658  £  29.368 

Febrero   743 ,692  5  5. 1 94 

Marzo   794.735  131.382 

Abril   952,339  99.73" 


£  3.475.424     £  315.675 

La  importación  de  tejidos  durante  el  año  de  1903,  fué  porbultos» 

de  33,529 de  algodón;  3,885  de  lana;  832  de  hilo  y  103  de  seda,  con* 
tra  36,702,  3,600,  849  y  156,  respectivamente,  en  1902. 

La  importación  en  especies  metálicas  y  billetes  de  Bancos  extran- 
jeros, fue  en  1902  de  £  1.085,398  y  la  exportación  en  ese  mismo 
año  de  £  32,304- 

Por  datos  particulares  se  puede  resumir  el  movimiento  general 
de  la  importación  en  1903,  indicando  sumariamente  las  mercancías 
cuya  importación  aumentó  en  ese  año,  é  indicando  también  la  dimi- 
nución de  otras. 


Digitized  by  Google 


SECaUSTARÍA  DE  RELAaONES  EXTERIOAES. 


76 


Así,  por  ejemplo,  aumentó  la  importación  de  la  alfalfa  en  71,772 
fardos,  de  la  manteca  en  3,266  cajas,  del  tasajo  del  Estado  de  Río 
Grande  en  1.138,630  kilogramos;  del  cemento  €04.491  barriles,  de 
los  ladrillos  en  I02,0CX>,  del  pino  sueco  en  27,850  standar  ts  y  412,643 
pies,  de  las  tejas  en  2.072,300,  del  vino  español  en  5,522  pipas  y 
3,548  cajas;  y  disminuyó  la  importación  del  arroz  en  223,765  sacos, 
de  la  manteca  americana  en  34,832  barriles,  la  del  tasajo  del  Río  de 
la  Plata  en  4.227,230  kilogramos,  del  te  de  la  India  en  i  i,20okiIo- 
gramos,  de  la  harina  de  trigo  en  50,592  barricas,  del  ganado  en  3,175 
cabezas,  del  petróleo  en  107,088  cajas,  de  la  sal  en  12,264  sacos  y 
2,908  toneladas  y  del  vino  portugués  en  6,917  pipas  y  20,950  cajas. 

Informo  con  pena  que  la  importación  mexicana  en  el  Brasil  ha 
sido  nula  durante  el  año  de  1903. 

EXPORTACIÓN. 

La  exportación  durante  el  año  de  1902  fué  por  valor  de.  

;í  36797.006,  considerando  que  esta  suma  representa  el  valor  del 
producto  puesto  á  bordo. 

Dada  la  enorme  extensión  de  este  país,  no  es  de  extrañar  que 
frtlten  también  datos  estadísticos  relativamente  á  la  exportación  en 
1903;  pero  no  obstante,  haré  un  resumen  de  los  que  he  podido  re- 
coger, y  que  abrazan  un  período  de  nueve  meses. 

Desde  Enero  hasta  Septiembre  inclusive  de  1903,  la  exportación 
total  del  Brasil  se  elevó  á  la  suma  de  £26.212,628,  de  cuya  suma 

96,896  están  representadas  por  la  exportación  de  moneda  metáli- 
ca y  el  resto  por  la  de  mercancías. 

Comparada  esa  exportación  con  la  realizada  durante  igual  perío- 
do de  IQ02,  se  ve  que  eu  1903  disminuyó  por  la  suma  de  ;^  176,71 1; 
pero  considerando  la  mayor  elevación  en  los  precios  del  café  duran- 
te los  meses  de  Octubre,  Noviembre  y  Diciembre  últimos,  así  como 
los  del  hule  y  algodón,  es  de  esperar  que  el  total  del  año  sea  igual 
al  del  anterior,  aunque  es  indudable  que  quedará  siempre  muy  in- 
ferior á  la  exportación  de  1901.  que  en  el  mismo  período  de  nueve 
meses  fué  de  ;^ 28.525,953. 

He  aquí  el  valor  de  los  principales  artículos  exportados: 
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Caí;:  £ 

12.842,130 

(ioma  clástica  (de  diversas  calidades). 

1.104,374 

888,552 

671,484 

681,611 

539»940 

41 1,106 

35  2,H.,s 

352,126 

201,502 

84,178 

y  otros  productos  por  menores  valores. 

La  exportación  para  México  también  hastdo  nula  completamente. 

EL  CAFÉ. 

í  i    .  .  .  : 

El  café  continúa  siendo  el  principal  articulo  de  exportación  4cl 

país,  y  ha  pasado  en  los  dos  últimos  anos  por  u¡im  íi emenda  crisis, 
que  es  la  (lue  verdaderamente  lia  ejercido  su  influencia  en  el  esta- 
do general  económico  de  la  República,  pues  la  depreciación  de  su 
más  grande  fuente  de  riqueza  ha  tenido  que  arrastrar  consigo  in- 
»;  evitables  dificultades  financieras. 
....Mucho,  muchísimo  se  ha  discutido  por  la  prensa  y  por  las  aso- 
•  ciaoíoBCS  particulares  acerca  de  las  causas  ocasionales  del  bajo  pre- 
cio del  café  y  sobre  los  medios  de  valorizarlo  y  dar  salida  á  las  enor- 
mes existencias  del  producto. 

Kii  priiicii)ios  de  Febrero  del  año  pasado  se  reunió  en  San  Pablo 
un  Congreso  de  labradores,  y  en  Mayo  otro  Congreso  Agrícola, 
.  Comercial  >é  Industrial  en  Bello  Horizonte,  capital  del  Kstado  de 

 Minas.  Generales,  y  las  conclusiones  adoptadas  por  estos  Congre* 

-sos.  puede  decirse  que  resumen  cuanto  se  ha  dicho  respecto  de  este 
ttsunto.  ' 

Fueron  apuntadas  como  causas  primordiales  de  la  sitMiddn,  an- 
tes de  la  crisi.s,  las  siguientes: 
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.1?  Insuficiencia  de  instrucción  profesional  de  los  propietarios.- 
2?  Mal  empleo  del  capital  y  abuso  del  crédito  para  un  cultivO'SÓ* 

lo  (el  del  cafe)  que  fue  demasiado  desarrollado,  por  parecer  el  más 
reinunerador  y  acreditado,  con  abandono  de  lodo.^  los  otros  cultivos. 

3?  Desorganización  del  trabajo,  en  consecuencia  de  la  ley  que  li- 
.  bertó  á  todos  los  esclavos,  por  falta  de  otras  leyes  reguladoras  y  ga* 
rantizadoras  del  trabajo  agrícola. 

4?  Imposibilidad  de  mantener  y  desenvolver  otros  cultivos;  por 
carencia  de  protección  relativamente  á  los  medios  de  transporte  y 
á  tarifas  adua,neras  capaces  de  apartar  al  concurrente  extranjero. 

Después  de  la  crisis  y  como  consecuencia  de  ella: 

!?•  Superproducción  que  acarrea  la  presión  de  la  oferta  y  la  es- 
peculación, por  falta  de  medios  de  resistencia. 

2?  Desaparecimiento  del  crédito  y  de  los  instrumentos  decircu- 
lación,  imposibilitando  cualquiera  tentativa  reformadora  por  parte 
de  los  labradores,  y  hasta  la  manutención  y  costo  de  los  actuales 
cultivos,  quje  se  hallan  en  franco  déñcit,  agravada  todavía  esta  si- 
tuación  con  la  continua  elevación  de  las  cargas  fiscales. 

3^  La  venida  á  los  mercados  de  gran  cantidad  de  cafés  bajos,  q  ue, 
infeccionando  los  s/ocÁ:s  y  desmoralizando  todo  el  producto  nacio- 
nal, facilitan  la  química  de  las  mezclas  y  concurren  de  este  modo 
principalmente  para  la  baja. 

Las  principales  medidas  propuestas  para  remediar  esos  males, 
fueron: 

Revisión  de  las  tarifes  aduaneras  y  de  transportes.  - 
Adopción  de  medidlas  de  defensa — ^propaganda  y  resistencia — 
para  el  café,  dentro  y' fuera  del  país,  patrocinadas  por  los  Gobier- 
nos de  los  Estados  y  de  la  UníÓn. 

Creación  de  Bancos  Ap^rícolasde  Crédito  nun-il,  apoyados  j^or  los 
Gobiernos,  que  faciliten  recursos  á  los  labradores,  para  que  estos 
puedan  resistir  con  ventaja  á  lo<;  ataques  de  la  especulación. 

Selección  rigurosa  de  los  diferentes  tipos  del  café,  con  objeto  de 
evitar  las  mezclas  que  desacreditan  el  producto  en  general. 

Y  diversas  otras  medidas,  tendientes  á  conseguir  que  los  interme* 


Digitized  by  Google 


7H  SUPLEMENTO  AL  BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 

diarios  en  la  venta  del  café,  no  puedan  á  su  antojo,  creando  eoor> 
mes  stocks,  imponer  el  precio  del  producto. 

La  adopción  de  algunas  de  estas  medidas  ha  hecho  que  en  los  úl- 
timos tres  meses  del  año  pasado  haya  subido  sensiblemente  el  pre- 
cio del  café. 

Según  datos  que  se  pueden  juzgar  como  muy  aproximados,  la 
cosecha  del  café  en  1902- 1903  está  calculada  en  15.357,000  sacos 
de  60  kilogramos  cada  uno,  y  la  de  i903-is^4en  16. 190,000  sacos. 
Ante  esta  enorme  producción  y  las  grandísimas  existencias  que  hay 
en  los  centros  de  depósito  del  café,  se  comprende  que  productores 
y  Gobierno  se  alarmen  y  traten  de  dar  pronta  salida  al  artículo. 

Tanibicii  se  comprende  que,  ante  tales  cifras,  no  haya  todavía 
completa  confianza  en  que  se  mantenga  el  alza  iniciada  líitiinaniente 

Durante  el  año  de  1903  fueron  embarcados  4.005,993  sacos  de 
café,  que  tuvieron  los  siguientes  destinos : 

Estadas  Unidos: 

Saco*  de  6o  kilogramot 

Nueva  York   1.770,410 

New  Orleaiis   592,676 

Baltimore   170,895  2.533,981 

Europa: 

Hamburgo   339>504 

Marsella   222,748 

Havre   170,601 

Trieste  ,   162,923 

Genova   ^1364 

Amberes  •   59i337 

Southampton     Hi>9S 

Burdeos   10,019 

Canal   •  7,015 

Londres   5,700 

Odesa   2,100 

Lisboa  : .  1,750 

Rotterdam   1,696 

Leixoes*   803 
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Oporto   774 

Constantínopla  ,   695 

Smirna  ,   500 

Liverpool.........   442 

Barcelona.   .  ...  380 

Salónica   «50 

Sevilla.   200 

Argel   1 50 

Alejandría   132 

Ñápeles   93 

Vigo   89  1.082,980 

Divenos  Ihtertús: 

Río  de  la  Plata  '   7^;33Í> 

Cabo  de  Buena  Esj>eranxa.  ...  50,100 

Charlcbton  ,  1^^^^ 

Valparaíso   6,108 

Punta  Arenas.   335 

Chile.   225  141,004 

Cabotaje: 

Puertos  ti  el  Norte   I9i>349 

Puertos  del  Sur   56,619  247,968 

Total   4005.933 

Los  precios  medios  por  cada  saco,  puesto  á  bordo,  fueron,  du- 
rante nueve  meses,  de  ;^  1. 1 1 .9. 

La  consignación  del  café  para  un  puerto  dado,  no  quiere  decir 

que  sea  coasumiilo  eii  el  país  á  que  el  puerto  pertenece,  pues  las  es- 
tadísticas prueban  que  de  algunos  se  reexporta  en  grandes  canti 
dades. 

Así,  el  café  exportado  para  Alemania,  es  reexportado  por  mar 
para  toda  la  Escandinavia  y  el  mar  Báltico,  y  por  tierra,  para  los 
países  centrales  de  Europa.  De  Trieste  y  Génova  se  surte  el  Orien- 
te, y  de  la  misma  Alemania  y  del  Havre,  parte  del  Mediterráneo, 
Suiza,  etc. 
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LA  ÜÜMA  ELÁSTICA.  (HULE.) 

Este  producto,  de  importancia  grandísima  también,  merece  citar* 
se  especialmente,  para  hacer  notar  el  aumento  habido  en  su  expor* 
tacidn  durante  nueve  meses  del  año  de  1905,  á  pesar  de  encontrar- 
se el  terriiorii)  licl  Acre  y  otrus  ríos  alkieiites  del  Alto  Amazonas 
—  l)riiic¡palc»  productores  de  la  tíoma  elástica — en  estado  de  gue- 
rra, y  por  coiLs¡L;uientey  en  situación  anormal  y  nada  favorable  á  la 
recolección  del  valioso  producto» 

Como  he  dicho  antes,  el  valor  de  la  goma  elástica  exportada  en 
los  nueve  meses  de  1903  que  venimos  considerando,  fué  de  

6.856,533;  y  si  lo  comparamos  con  el  valor  de  la  exportada  en 
igual  período  de  1902,  encontramos  un  aumento,  para  1903,  de. . . 
;^  1.565,959- 

Pacificada  la  regicMi  del  Acre,  y  regularizada  del  todo  la  vida  de 
los  cosecheros,  como  habrá  de  quedar  en  breve,  es  de  suponer  que 
la  producción  de  e^te  año  superará  en  mucho  á  la  del  pasado. 

EL  AZÚCAR. 

La  exportación  de  este  artículo  ha  sufrido  una  enorme  baja  en 
los  primeros  nueve  meses  de  1903,  pues  el  valor  de  lo  exportado  es 

de  /'  I  19,388,  cuando  en  igual  período  de  1902  fué  de  

Debe  esto  atribuirse  ai  exceso  de  producción  notada  en  años  an- 
teriores, que  produjo  sensible  baja  en  los  precios  y  consiguiente  abs- 
tención de  los  labraddres,  que  cultivaron  la  caña  en  menores  pro** 
porciones  el  año  pasado. 

MINERÍA. 

La  industria  minera  está  todavía  muy  poco  desarrollada  en  el  Bra- 
sil, á  pesar  de  la  riqueza  de  las  vetas  descubiertas  en  diversos  Es- 
tados y  muy  especialmente  en  el  Estado  de  Minas  Generales. 

I.a  priiici|)al  empresa  minera  es  una  Comi^añía  inglesa  que  explo- 
ta en  San  Juan  del  Rey  la  extracción  del  oro,  con  resultados  bastante 
satisfactorios,  siendo  de  aquella  procedencia  las  barras  de  oro  ex 
portadas,  como  he  dicho  antes,  por  el  valor  de  352,126. 
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La  extracción  del  manganeso  ha  tomado  en  el  año  pasado  gran- 
de incremento,  habiéndose  exportado  durante  ios  nueve  primeros 
meses  cantidades  considerables  de  este  mineral,  por  el  valor  de. . . . 

201,502,  cantidades  que  indudablemente  aumentarán  en  el  año  co- 
rriente,  pues  los  análisis  químicos  han  demostrado  que  en  las  minas 
brasileñas  se  encuentra  el  mineral  en  grande  abundancia  y  en  mag- 
nífico estado  de  pureza. 

La  diversidad  de  minas  descubiertas,  de  los  más  variados  metales 
y  hasta  de  carbón.  auLíuian  un  brillante  porvenir  á  la  industria  mi- 
nera en  cuanto  se  constituyan  empresas  con  capitales  suficientes  pa- 
ra una  explotación  á  la  modtírna;  lo  que  no  tardará  en  suceder,  pues 
ya  hay  varias  Compañías  en  vías  de  organización. 

INDUSTRIA. 

La  industria,  en  el  srntid»»  mas  amplio  de  la  palabra,  está  reduci- 
da cu  el  Hrasil  <i  la  fabricación  de  tejidos  y  de  calzado.  Uuiero  decir 
que  estas  son  las  fabricaciones  que  por  su  importancia  pueden  ser 
toniadas  en  consideración,  aunque  existan  indudablemente  fábricas 
de  otros  muchos  productos. 

La  fabricación  de  tejidos,  con  ser  bastante  considerable,  no  basta 
á  las  necesidades  del  consumo, y  de  aquí  que  la  importación  extran- 
jera  tenga  todavía  una  grande  importancia,  á  que  mucho  contribuye 
su  superior  calidad  sobre  la  nacional. 

La  industria  inaniifacturt-ra  de  cal/.atlo  está  tan  desarrollada  que 
ya  hay  hasta  exceso  de  producción,  y  como  la  manufactura  no  puede 
competir  en  perfección  con  la  de  procedencia  extranjera,  no  pudien- 
do  por  lo  tanto  ser  exportada,  se  ha  originado  una  muy  grave  crisis 
de  esa  industria,  que  todavía  añige  á  los  fabricantes. 

CAMBIO. 

Poca  oscilación  hubo  durante  el  año  pasado  en  el  cambio,  que 
apenas  vario  desde  1 1  ''¡^  hasta  12"/»6'Í  por  mil  reis  en  las  cotizaciones 
extremas. 

11 
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DEUDA  PCBLICA. 

£1  total  circulante  de  la  Deuda  Pública  interna,  refundida,  en  3 1 
de  Diciembre  de  1902  era  de    26. 23 1,230  y  el  de  externa  en  31  de 

Diciembre  de  1903  de  i,  65.75 1,677. 

PRESUPUESTOS 

El  presii])uesto  de  ingresos  generales  de  la  República  para  1903. 
fué  calculado  y  aprobado  por  las  Cámaras,  en  moneda  brasileña  de 

oro  equivalente  á  £4  609,354  y  moneda  papel  equivalente  á  

£  1 2.400,900  y  el  presupuesto  de  egresos  en  moneda  brasileña  de 
oro,  equivalente  á    4.657,860  y  moneda  papel  equivalente  á.  

;í  12.223.127. 

Se  calcula  que  los  ingreso^  habrán  excedido  de  lo  presupuesto 
en  cerca  de  ^40ü/>(  K).  oro  y  papel,  pero  no  se  conoce  aún  en  cuan- 
to excederán  los  egresos  al  presupueste*  fijado  por  la  ley,  aunque  es 
creencia  general  que,  á  pesar  del  aumento  de  los  ingresos,  difícilmen- 
te se  llegará  á  la  nivelación  de  ambos  presupuestos. 

OBRAS  DKL  PUERTO  DE  RIO  DE  JANEIRO. 

En  Junio  del  año  pasado  fué  contraído  en  Londres,  por  interme- 
dio de  la  casa  Rothschild,  un  ein|>rcstito  de  ;^8.5OO,0O0,  destinado 
exclusivamente  para  llevar  á  cabo  las  obras  necesarias  al  mejora- 
miento del  {>uerto  de  Río  de  Janeiro. 

Kstas  cubras,  cuya  ejecución  fué  coiUi  .itada  con  la  \\  alker,  <ie  Lon- 
dres, deberán  estar  completamente  terminadas  en  30  de  Junio  de 
1910  y  consisten  en  lo  siguiente: 

Construcción  de  un  muelle  de  3,500  metros  áfi  extensión,  línea 
quebrada,  con  10  metros  de  altura  de  agua  en  las  mareas  medias» 
según  tipo  determinado. 

Aterrar  el  espacio  comprendido  entre  este  muelle  y  el  litoral  con 
tierra  y  arenas  escogidas  de  In  bahía. 

Dragar  un  canal,  para  acceso  y  servicio  del  muelle,  con  250  me- 
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tros  de  anchura  y  con  una  profundidad  de  agua  de  8  y  lo  metros 
en  las  mareas  medias. 

Hay  además  otros  trabajos  accesorios,  como  construcción  de  al- 
macenes, depósitos,  suministro  y  asiento  de  puentes,  líneas  férreas, 
grúas  movibles  y  fijas,  instalaciones  para  distribución  de  fuerza  mo« 
tríz,  etc.,  etc. 

La  importancia  de  estas  obras  es  colosal  y  los  beneficios  que  de 
ellas  reportará  el  comercio,  grandísimos,  pues  se  verá  libre  de  la  pe- 
sada carga  que  supone  el  tener  que  pagar  el  transporte  de  las  mer- 
cancías en  barcazas  desde  los  vapores,  que  tiencii  que  anclar  hoy  á 
larga  distancia,  hasta  los  actuales  desembarcaderos,  esto  sin  contar 
el  tiempo  que  ganará  en  las  operaciones  de  descarga. 

Como  complemento  de  las  obras  del  puerto,  el  Gobierno  ha  de- 
cidido abrir  una  ancha  avenida  á  través  de  la  parte  más  comercial 
de  la  ciudad,  que  tendrá  uno  de  sus  extremos  en  el  muelle  proyec- 
tado y  el  otro,  también  á  la  orilla  del  mar,  al  otro  lado  de  la  ciudad. 

Además  del  embellecimiento  consiguiente,  estas  obras  presentan 
la  inapreciable  ventaja  de  sanear  una  gran  parte  de  la  bahía,  en  la 
cual,  por  su  especial  situación,  no  se  hacen  sentir  con  toda  su  fuer- 
za el  flujo  y  reflujo  diario  de  las  mareas,  lo  que  ha  originado  en  aque- 
llas playas  enormes  depósitos  de  lodo  y  de  materias  orgánicas,  pro- 
cedentes del  resto  de  la  bahía  y  para  allí  empujadas,  que  en  mucho 
concurren  para  la  insalubridad  de  toda  la  población. 

Terminadas  dichas  obras,  es  indudable  que  Río  de  Janeiro  será 
sin  disputa  el  primer  puerto  comercial  de  la  América  del  Sud,  y  po- 
drá ser  comparado  sin  desventaja  á  muchos  de  los  puertos  europeos 
considerados  como  de  primer  orden. 

SALUBRIDAD  PÚBLICA. 

£1  estado  sanitario  de  la  población  durante  el  año  de  1903,  ha 
sido,  en  general,  bueno,  como  habrá  podido  usted  verificar  por  los 
boletines  quincenales  que  he  ido  remitiendo. 

Las  más  rigurosas  medidas  sanitarias  han  sido  puestas  en  prácti- 
ca, y  á  ello  se  debe  que  la  peste  bubónica  haya  sido  casi  completa- 
mente dominada — pues  sólo  se  presentan  muv  raros  casos  en  la  ac- 
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tualidad — y  (jtie  el  coeficiente  de  mortalidad  á  causa  de  la  fiebre 
amarilla  hit)  a  ijajado  de  un  modo  sensible. 

El  Gobierno,  empeñado  en  sanean  la  ciudad,  solicitó  de  las  Cá- 
maras lá  apertura  de  un  crédito  extraordinario  de  £  250,000,  exclu* 
sivamente  destinado  á  suministrar  á  la  Dirección  General  de  Salu- 
bridad Pública  los  medios  de  emprender  una  enérgica  campaña  sa- 
nitaria. 

Concedido  ese  crédito  por  tas  Cámaras,  se  han  reorganizado  los 
servicios,  )•  acliiulnurnte  se  c>t;'i  procediciulo  .1  rigurosas  desinfec- 
ciones domiciliarias  y  á  la  Hinpic/a  L^ciieral  de  la  ciudad. 

£1  plan  general  adoptado  se  funda  en  la  teoría  de  considerar  á 
los  mosquitos  como  transmisores  de  la  fiebre  amarilla  y  de  otras  en- 
fermedades* y  la  generalidad  de  las  medidas  puestas  en  práctica  son 
imitación  de  lo  hecho  por  los  norteamericanos  en  la  Habana,  al  sa- 
near aquella  ciudad,  ampliando  y  adecuando  á  las  especiales  con- 
diciones de  Río  esas  medidas. 

Esto  no  quiere  decir  que  se  considere  aquí  como  irrefutable  la 
teoría  norteamericana,  pues  celebridades  y  coiporacioiics  medicas 
no  la  atlmiten  como  concluyente  y  exclusiva,  citando  el  «:aso  de  la 
ciudad  de  Santos,  azotada  antes  terriblemente  por  la  fiebre  amari- 
lla, que  ha  desaparecido  ya  completamente  de  allí  sin  necesidad  d« 
haber  procedido  á  la  extinción  de  los  mosquitos,  sino  simplemente 
con  un  servicio  completo  de  desinfecciones  y  limpieza. 

Por  otra  parte,  el  Congreso  Médico-Latino  que  acaba  de  cele- 
brarse en  Buenos  Aires,  tampoco  ha  llegado  á  un  acuerdo  positivo 
y  terminante  sobre  la  superioridad  de  una  teoría  sobre  la  otra,  en 
cuanto  á  valor  y  eficacia. 

Una  cosa  debo  mencionar  especialmente,  y  es  que  más  víctimas 
que  la  fiebre  amarilla  y  que  las  demás  enfermedades,  ocasiona  la 
tuberculosis  en  sus  varias  manifestaciones;  dolencia  terrible  que  ro- 
ba millares  de  vida  por  año,  y  contra  la  cual  se  han  tomado  espe- 
ciales disposiciones  en  el  reglamento  sanitario  últimamente  decretado. 

Es  de  esperar  qtie  la  enérgica  campaña  emprendida  en  pro  de! 
saneamiento  de  la  capital,  producirá  sus  naturales  y  benéficos  fru- 
tos en  el  curso  del  presente  año. 
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CUBA. 
Habana. 

(Informe  general  del  Cónsul  de  México  en  la  Habana,  D.  Arturo  FaLOMINO* 
correspondiente  al  segundo  semestre  de  1903.) 

MOVIMIENTO  MARÍTIMO. 

Buques  procedentes  de  puertos  de  México: 

Americanos   42 

Alemanes  •   7 

Españoles...   12 

Noruegos   25 

Franceses   £ 

Ingleses    2 

Italianos   2 

Cubanos     2 

Total   98 

(  I  uneladas  brutas:  321,639) 

Entrados  durante  el  primer  semestre   108 

Total  en  d  aQo  1903 ......  206 

Entrados  en  el  año  1902   172 

Diferencia  á  favor  de  1903  . . '.   34 

Buques  despachados  para  puertos  de  Mixicp: 

Americanos   27 

Alemanes   9 

Austríacos   4 

Cubanos   3 

Españoles   16 

I-  ranceses   6 

Ingleses   3 

Noruegos  ,   23 

Italianos   i 

Total   91 

(Toneladas  bmtas:  297,950) 
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Salidos  durante  el  primer  semestre   99 

Total  en  el  año  1903   190 

Salidos  en  el  año  1902  ,   180 

Diferencia  á  favor  de  1903   10 


Aunque  pequeño,  es  digno  de  notarse  el  aumento  del  movimiento 

marítimo  en  19Ü3,  con  relación  al  año  anterior,  l-.sto  indica  que  se 
va  nornializandu  la  situación  cc(»noniica  de  este  país,  que  tanto  su- 
friera, á  consecuencia  de  su  guerra  de  independencia.  Y  es  de  espe- 
rarse que  á  medida  que  Cuba  vaya  alcanzando  mayor  grado  de  des 
envolvimiento  en  su  riqueza,  ha  de  ir  aumentando  sus  relaciones  con 
nuestra  República,  para  bien  de  ambos  países. 

IMPORTACIÓN  DE  GANADO. 


ClaM  V^ncrux  T«mpíc»  Tlteotálpcn  CmUw.  Total 

Vacuno   9>>95  3i,ii8         696  801  31,^10 

Caballar.   824  4,222         141  ...  5*187 

Mular.   110  634         ...  ...  744 

Asnal   5  168         ...  ...  171 


Totales...     10,132         26,142         837         801         37*9 12 

Total  de  i;abe¿aij  importadas  en  el  semestre  i?   59,700 

Total  en  el  año  1903   97,6 1 3 

Total  de  cabezas  importadas  en  1902  v. . .    69,05 1 

Diferencia  á  favor  de  1903   28,561 

Como  ya  estaba  previsto  en  mi  Informe  correspondiente  al  pri- 
mer semestre,  la  importación  en  el  set^uindo  ha  sido  mucho  menor 
que  en  aquél;  pero  el  total  de  cabezas  importadas  ha  superado  con 
mucho  al  del  año  de  1902,  y  aúa  al  de  1901,  en  que  ascendió  á 
^S*SS^'  ^^^^  ^  explica  rste  aumento  por  el  mayor  consumo  de  car* 
ne  en  todos  los  mercados  de  la  Isla,  como  consecuencia  de  la  mejor 
situación  económica  de  esta,  y  el  propósito  que  anima  á  agricultores 
y  hacendados  de  reconstruir  la  riqueza  pecuaria,  que  fué  la  más  que> 
brantada  durante  la  guerra. 

Mucho  me  place  poder  consignar  este  sensible  aumento  en  la  im- 
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¡jortación  de  ganado  de  nuestro  país,  á  lo  que  he  contribuirlo  en  la 
modesta  medida  de  uiis  escasas  fuerzas,  facilitando  á  nuestros  gana- 
deros cuantos  informes  han  deseado  para  poder  emprender  negocios 
con  esta  República.  Esto  me  anima  á  no  desmayar  en  mis  propósi- 
tos  y  á  continuar  enviando  á  los  exportadores  de  México  todas  las 
noticias  que  puedan  serles  útiles  para  su  comercio  de  exportacidn. 

IMPORTACIÓN  DE  MERCANCÍAS. 


CImb  Bulto» 

Ajos   Cestos.  . 

Alfombras   Tercios. . 


Huacales. . . . 
Cajas  


Alfarería  

Aguas  minerales.. 

Conservas  

Café  

Costales   Tercios. 

Drogas  

I )ulrcs  , 

Efectos  varios. . . . 

Equipajes  

Frutas  frescas. 

l'i  ijolcs   Sacos  

Garbanzos   „   

Galletas   Cajas  

Guitarras   Huacales .... 


Progreso    V«r«cnu  Tampico 


to8 


>> 

Sacos. 


Cajas. 

M  • 

»»  • 

Baúles 

Cajas . 


Chorizos   Cajas . 

Ixtle   Pacas. 

Jamones   Cajas, 

Libros  

Madera  

Maquinaría ....... 

Mármol  

Muestras  

Sombreros  

Talabartería  ,   

Zapatos   Bultos  


n 
it 
»i 
>t 
n 


Total  general,  bultos. 


•  *  « 

321 

«  *  * 

I 

•  •  • 

■  •  •  • 

21 

m  m  m 

3» 

• 

•  •  * 

150 

•  -  ♦ 

1 

•  ■  • 

I 

•  fl  • 

6 

•  «  « 

«  •  • 

«  «  • 

14,300 

0,013 

•  •  • 

3 

•  »  • 

I 

5> 

•  *  • 

I 

•  •  » 
4  «  • 

•  ■  •  • 

5 

■  ■  « 

3 

•  •  « 

2 

•  «  « 

4 

*  ♦  » 

2 

ft  •  • 

17 

•  •  • 

3 

•  •  • 

24 

•  *  » 

2 

5. 

«54 

20,984 

3i330 


199 


29.775 


Digitized  by  Gopgle 


«8 


SUPLEMENTO  AL  BOLETtN  OFICIAL  DE  LA 


Bultos  tmportadoti  en  el  primer  semestre. 

Total  en  el  año  de  1903 


25.084 


importados  en  190a. 


61.606 


De  menos  en  1903 


6,747 


Comparando  las  importaciones  de  1902  con  las  de  1903  en  los  ar- 
tículos más  importantes  de  nuestro  comercio  con  Cuba,  tendremos 
el  resultado  siguiente : 

Ajos.  —  Sr  impurtaron  en  1903,  2,198  ciinastDs,  contra  y,og2  en 
1903.  Diferencia  á  favor  de  este  año;  2,894  canastos,  ó  sea  más  del 
100  por  100. 

Aguas  minerales. — De  9  cajas  en  1902,  ha  aumentado  la  impor- 
tación á  26  cajas  en  este  año,  con  un  aumento  de  200  por  100. 

Ca/é.-^St  han  introducido  239  sacos  en  1905»  contra  484  que  se 
importaron  en  1902,  con  un  descenso  de  cerca  de  50  por  100.  No 
es  de  extrañar  este  resultado  >  a  previsto  por  el  que  subscrít>e  en  el 
Informe  de  1901,  en  el  que  aseguraba  que  iría  disminuyendo  la  im- 
purtacion  de  este  grano  hasta  llegar  á  ser  nula,  puesto  que  la  pro- 
vincia de  Santiago  de  Cuba  es  productora  de  café,  y  en  ella  se  si- 
guen reconstruyendo  las  ñncas  dedicadas  á  su  cultivo. 

Fríjoles. — Ha  bajado  la  importación,  desde  36*840  sacos  en  1902, 
á  25,915  sacos  en  el  año  1903,  6  sea  algo  más  del  25  por  100.  Se- 
gún informes  autorizados,  la  citada  baja  obedece,  más  que  á  la  com- 
petencia que,  en  virtud  del  tratado,  puedan  hacerle  á  nuestros  gra- 
nos, los  de  los  Estados  Unidos,  á  la  propia  producción  de  Cuba, 
donde  se  ilan  frijoles  de  buena  calidad,  habiéndose  dedicado  varios 
agricultores  á  su  cultivo  con  excelentes  resultados,  lis  de  suponer, 
sensiblemente,  que  en  años  sucesivos  ha  de  bajar  más  todavía  la  im- 
portación de  fríjoles  mexicanos,  segtín  vaya  aumentando  la  produc- 
ción de  los  cosechados  en  Cuba. 

Garbaneos, — También  ha  disminuido  la  importación  de  esta  le- 
gumbre, aunque  en  bastante  menor  proporción  de  la  anotada  para 
los  frijoles.  En  1902  vinieron  á  Cuba  15,438  sacos  de  garbanzos, 
contra  13,382  en  el  año  acLuai.  La  diferencia  de  2,056  sacos  puede 
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obedecer  muy  bien  a  liui  tuaciones  del  mercado,  más  surtido  unas 
veces  que  otras. 

Henequén. — 4  354  pacas  se  importaron  en  1902,  y  esa  cantidad 
ha  aumentado  hasta  7,972  pacas  en  1903,  ó  sean  3,618  pacas  más 
en  este  año.  Este  aumento  es  tanto  más  digao  de  tenerse  en  cuenta, 
cuanto  que  en  algunas  localidades  se  han  hecho  con  bastante  buen 
éxito  ensayos  sobre  el  cultivo  de  dicha  planta  textil.  Esto  viene  á 
comprobar  lo  que  he  tenido  la  honra  de  manifestar  en  varios  Infor« 
mes:  que  hasta  ahora,  ninguna  clase  de  henequén  supera  en  calidad 
y  resistencia  al  de  nuestro  Ivstado  de  Vucat;in. 

Talabartería — También  se  nota  un  pequeño  aumento  en  la  im- 
portación de  los  artículos  correspondientes  á  este  ramo:  de  44  cajas 
en  1902,  ha  aumentado  la  importación  á  58  cajas  en  1903. 

Otros  arttcu/cs.'^PTescináo  de  comparar  otros  muchos  artículos 
importados,  por  no  constituir  base  alguna  de  nuestro  comercio  de 
exportación,  aunque  mucho  pudiera  hacerse  por  introducir  en  este 
mercado  nuevas  producciones,  si  á  ello  se  dedicaran  con  empeño 
nuestros  industriales,  estudiando  este  mercado  y  los  artículos  simi- 
lares extranjeros,  tarea  en  la  ([ue  les  ayudaría  el  fjue  subscribe  con 
toda  su  buena  voluntad,  suministrándoles  cuantos  datos  pudiera  reu- 
nir al  efecto. 

EXPORTACIÓN  DE  MERCANCIAS. 


Chue  Bulu» 

Artefactos  varios   Cajas . . . 

Aguacates   Barriles  . 

Almidón   Sacos... 

Aceite  ,   Cajas... 

Aparatos   „  ... 

Camisetas   „  ... 

Canastos   Fardos. . 

Colchonetas   „  ... 

Confecciones             .  „     ..  . 

Cigarrillos   C'a^as .  .  . 

Cristales.   „  ... 

Camas  


Para 


Cara      Para  Para 
Verac.  Tampko     C  P.  Dte^ 


14 
10 

2 
2 

3 

7 
I 

I 

I 

3 


266 


Digitized^y  Google 


90 


Aceitunas  

Conservas  

Cestos,  cueros  

Drogas.  

Dulces  

Durmientes  

Embutidos  

Accesorios  carruajes. . . 

Efectos  varios  

Frutas  secas  

Harina  de  maíz  

Especias  

Galletas  

Legumbres  

Fnius  frescas  

Maquinaría  

Mármol  

Muebles  

Papas  

Palas  y  cujes  

Pieles  curtidas  

PiñaSi  

Puros  

Pescado  salado  

Pfantas  vivas  

Ropa  usada  

Ron  

Sombreros  

'l^asajo  

Tejidos  

V  IIK  >s  

Licores  

M  a  gnesía  

luíiiresos  

Fie<lras  preciosas  

Piedras  ñltro  

Tinajas  


PAr»         Pura       Par*  Para  H 

BuItM  ProfTeio     Verac.  Tampico      de  U  A«ca. 

Barriles. .....  50 

Cajas  *  49 

Atados   I 

Cajas   I 

,   64 

Piezas   3*740 

Cajas   2 

  s  « 

  33 

Barriles   2 

Cajas   5 

Cajas   27    70 

Sacos   57    100 

Bultos   24 

»    S«  5 

**    20 

  37  «5 

«    457  30 

  3 

Cajas   2 

Barriles   22 

Cajas   a        7  3 

Barriles.   tt    62 

Huacales. ...  41  i 

Baúles   4 

Cajas   I 

»    '5  5 

Bultos   115         1  92 

Cajas   15 

Barriles   1  35 

Cajas .......  6 

»    5^  7 

»i    ••».  4 

Paquetes  . , , ,  ....  2 

Huacales   3      ..  15 

Bocoy   I 
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Muestras   Bultos. . . 

Quincalla   Caj  as . . . 

Tabaco  en  rama   Tercios. . , 

Azúcar   Sacos... 

Arroz   „    •  • . 

Alpargatas   Fardos. . 

Varios  útiles. .  •   Bultos. . . 

Viandas   Sacos... 


Pmt»         Para  Para 
Vtopmo    Venic  Tampioo 


7 
1 

SO 


PwmB. 
de  1»  Aien. 


60 
I 

5* 


Sumas   4*966 

Total  general,  bultos  

Bultos  exportados  en  el  primer  semestre  

Total  de  bnkos  en  d  año  

Exportados  en  1903  

De  más  en  1903..  


467  16 


676 


6,125 

.18,101 
24,9a6 

15-947 


VALORES  DECLARADOS  EN  LAS  FACTURAS  CONSULARES. 
Para  Progreso  $  35*629.35 


»t 
>* 

n 


Veracrus.'   43,280. 72 


Tampico  

Bahía  de  la  Ascensión. 
Ciudad  Porfirio  Días.. 


1,609.07 
5,493.00 
162.66 


Total  $  86,174.68 

Valor  de  las  facturas  de  exportación  en  el  pri- 
mer semestre . . .  .•   86,843.36 

I  oial  en  el  año  de  1903  $    173.otS.04  , 

„    en  el  año  (Je  1902     99i*S3  S7 

De  más  en  1903. .  .$  73,850.47 

LA  AGRICULTURA  EN  CUBA. 

Asticar. — La  zafra  del  año  económico  de  1902  á  1903,  superó  á 
la  det  ano  anterior  en  148,697  toneladas,  de  las  cuales  se  exporta«> 

ron  I  18,123,  quedando  el  resto  en  almacenes. 
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En  los  iiiomenlos  de  terminarse  el  año  natural,  es  cuando  comien- 
za la  molienda  en  casi  todas  las  ñncas  azucareras.  Se  fundan  gran- 
des esperanzas  en  la  zafra  de  1903  á  1904,  por  la  mayor  área  de  cul- 
tivo dedicada  á  la  zafra,  por  la  supresión  de  las  primas  al  azúcar  de 
remolacha  en  Europa,  y  por  la  diminución  de  la  cosecha  de  dicho 
tubérculo  Es  de  creer  que  el  hecho  de  no  figurar  todavía  Cuba  en 
la  Convención  azucarera  de  Bruselas,  no  ha  de  perjudicar  á  la  de- 
niaiula  ni  al  precio  de  la  cosecha  (jue  viene:  al  contrario,  se  notan 
indicios  de  alza  en  los  ptccios  del  azúcar,  lo  que  aninia  á  los  hacen- 
dados y  da  mayor  impulso  al  comercio  en  general.  Créese,  pues,  que 
el  resultado  de  la  zafra  será  espléndido. 

2'adacü, — La  cosecha  de  esta  aromática  hoja  no  puede  calcularse 
por  semestres,  sino  por  años,  y  de  Abril  á  Abril.  Hasta  ahora,  se- 
gún todas  las  apariencias,  puede  asegurarse  que  la  cosecha  de  T903 
será  menor  en  cantidad  que  la  de  1902,  aunque  algo  mejor  en  pre- 
cio, por  la  mayor  demanda,  c  i^nial  en  calidad. 

Los  cálculos  más  aproximados  suponen  la  siguiente  cosecha,  eii 


tercios: 

De  Vuelta  Abajo   158,000 

„  Vuelta   « 0,433 

„  -Parddos   49,000 

„   Matanzas   250 

„  Remedios  <   90,000 

„    Puerto  Principe   200 

„   Santiago  de  Cuba   8,000 

Total,  tercios  <   31 5,883 


contra  398,844  tercios,  total  de  la  cosecha  del  año  1902;  resultan- 
do una  diferencia  de  más  de  80,000  tercios  en  contra  de  1903. 

Los  vegueros  fundan  grandes  esperanzas  en  que  la  cosecha  de 
1904  ha  de  ser  muy  superior  á  la  de  este  año,  en  cantidad,  y  que 
ha  de  superarla  todavía  más  en  precio,  por  la  demanda  que  segu* 
ramente  ha  de  traer  consigo  el  tratado  de  reciprocidad  con  los  Es- 
tados Unidos  del  Norte,  de  cuyos  efectos  positivos  nada  podrá  ase- 
gurarse hasta  que  transcurra  el  primer  semestre  de  1904. 
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Café. — Es  de  suponer  que  Cuba  ha  de  tardar  todavía  mucho  tiem- 
po en  ¡producir  el  café  que  necesita  para  su  propio  consumo,  puesto 
que»  según  cálculos  fundados,  no  se  cosecha  apenas  la  mitad  de  lo  que 
se  consume.  Hace  muchos  años  que  no  se  hacen  estadísticas  de  la 
producción  de  este  grano,  pero  se  supone  que  habrá  alcanzado  este 
año  la  cifra  de  17.000,000  de  libras  y  se  han  importado  19.500,000, 
ó  sea  más  del  producido. 

La  mayor  parte  de  esa  importación  procede  del  Brasil  y  de  Puerto 
Rico,  y  es  de  creer  que  el  de  este  último  acaparará  el  año  próximo 
el  consumo,  en  virtud  de  las  rebajas  que  obtendrá  por  el  tratado  de 
reciprocidad  entre  Cuba  y  los  Estados  Unidos.  Poco  á  poco  se  irán 
reconstruyendo  los  extensos  cafetales  de  la  provincia  de  Santiago  de 
Cuba,  excesivamente  protegido  por  los  Aranceles,  é  irá  disminuyen- 
do la  importación. 

Por  todas  las  razones  apuntadas,  no  es  de  esperar  que  el  café  de 
nuestra  Repijblíca  encuentre  en  Cuba  mercado  para  su  consumo. 

Otros  producios. — Entre  los  demás  productos  agrícolas  que  expor- 
ta Cuba,  figuran  en  primera  línea  los  j^laianos  y  las  pinas.  La  mayor 
exportación  de  plátanos  se  efeclila  por  el  puerto  de  Baracoa,  en  can- 
tidades considerables,  que  constituyen  la  principal  riqueza  de  aque- 
lla región,  sin  que  por  eso  dejen  de  embarcarse  por  otros  puertos  de 
la  Isla. 

En  el  presente  año  natural  se  han  exportado  por  todos  los  puer> 
tos  de  la  Isla,  principalmente  por  el  de  la  Habana,  16,000  huaca- 
les de  pinas,  y  se  espera  que  ha  de  ser  mucho  mayor  la  exportación 

en  el  año  que  viene. 

Las  naranjas  constituyen  un  buen  renglón  exportable:  tanto  es 
así,  que  se  han  establecido  en  la  Isla  alcj^unos  cultivadores  america- 
nos que  han  logrado  sacar  de  dicha  fruta  excelentes  rendimientos. 

Los  cocos  también  alcanzan  una  buena  cifra  en  el  comercio  de 
exportación  de  frutas,  con  tendencias  á  aumentar  considerablemente 
en  su  producción. 

En  cuanto  al  cultivo  del  algodón,  apenas  se  ha  pasado  del  período 
de  ensayo.  Los  inteligentes  aseguran  que  e!  poco  que  se  ha  cosecha- 
do, de  la  calidad  denominada  Sta-Island,  es  de  calidad  superior.  Ls 
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de  creer  que  la  prodiicciíHi  vaya  aiunciitand* )  paulatinaincnte,  qui- 
zás porque  los  agricultores  no  tienen  mucha  fe  en  el  porvenir  de  este 
cultivo. 

Las  maderas  duras  y  los  palos  tintóreos  representan  un  valor  ex* 
portable  de  $  2.000,000  aproximadamente,  y  sólo  aumentará  á  roe- 
dida  que  las  vías  de  comunicación  vayan  haciéndose  más  fáciles.  Es 
de  creer  que  la  inauguración  del  ferrocarril  central,  y  sus  ramales, 

fomentará  esta  riqueza,  hasta  hoy  casi  perdida. 

LA  M1N£RÍA  EN  CUBA. 

Cada  día  es  mayor  el  incremerUo  que  van  toniaiuio  en  Cuba  las 
mdustrias  mineras,  hasta  el  extremo  de  que  desde  el  cese  de  la  so- 
beranía española  á  la  fecha,  las  denuncias  otorgadas,  clasiñcadas  por 
provincias,  son  como  sigue: 


Pinar  del  R(o          36  pertenencias,  con    1,691  hectáreas. 

Habana... «.  ....    34  „ 

Matanzas  25  „  „  1,314  „ 

SanttL  Clara             65  „  „  3,170  „ 

Camagüey                49  „  „  2,837  „ 

Santiago  de  Cuba.  496  „  25,936  „ 

Total  701  „  „  '35,190  „ 


Como  se  ve,  cerca  de  un  70  por  100  del  total  corresponde  á  la 

provincia  de  Santiago  de  Cuba. 

I.a  proporción  en  que  enlraii  las  diversas  substancias  mineraie*^ 
denunciadas,  es  la  siguiente,  por  orden  de  importancia: 


Hierro   209  pertenencias,  con  11,815  hectáreas. 

Manganeso   204  „  11,605  » 

Cobre   126  „  „  4,670  „ 

Asfalto   99  „  „  3,613  „ 

Petróleo   5  „  „  575  „ 

Hulla  ......... ,  21  „  „  1,085  „ 

( )ro  y  plata ......  18  ,^  „  608  „ 

Plomo   21  „  „  S36  „ 

Zinc   6  .,  „  299 

Ouos   9  „  „  673  „ 
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Con  relación  á  la  superficie  territurial  de  Cuba,  es  indudable  la 
gran  importancia  de  su  industria  y  de  su  riqueza  minera,  que  au- 
menta de  día  en  día. 

£1  valor  de  las  exportaciones  de  hierro  y  manganeso,  sólo  en  la 
provincia  de  Santiago  de  Cuba,  en  opinión  de  los  inteligentes,  al> 
canza  á  5.000.000  de  pesos,  y  se  espera  que  pase  de  6.000,000  en 
1904. 

LAS  INDUSTRIAS  EN  CUBA. 

f  ]i/'!  ¿(  ii  (li  pan. — Con  el  nombre  de  "Lnnipañía.  Cubana  tic  Mo- 
linería y  Panificación/'  se  ha  establecido  en  esta  capital,  calle  de 
Apodaca  núms.  8  y  10,  una  ^ran  empresa  montada  con  todos  los 
adelantos  modernoSi  para  moler  jas  harinas  y  fabricar  el  pan.  La  em- 
presa propietaria  es  anónima  y  está  presidida  por  el  Sr.  Francisco 
Gamba,  neo  comerciante  importador  y  Presidente  del  ''Centro  Ge- 
neral de  Comerciantes  é  Industriales  de  la  Isla  de  Cuba." 

Todos  los  procedimientos  empleados  para  la  elaboración  del  pan 
son  mecánicos,  aseg^urándose  así  una  perfecta  pureza  en  el  producto 
obtenido.  Eí  edificio,  construido  ad  Jioc  para  tal  industria,  es  de  hie- 
rro y  cemento  armado,  de  tres  pisos,  en  los  que  se  encuentra  repar- 
tida una  maquinaría  perfecta  que  en  pocas  horas  convierte  el  trigo 
en  pan  de  excelente  vista  y  exquisito  gusto. 

Esta  industria  ha  obtenido  gran  aceptación  por  parte  del  público 
habanero,  que  se  ha  dado  cuanta  de  todafi  las  ventajas  que  á  la  se- 
guridad pública  reportan  los  procedimientos  mecánicos  delafábrí» 
cación. 

C(i iiiisiis,  puüos y  i  i(t:iios. — VA  cubano  Sr.  (luslavu  liernard  ha  es- 
tablecido en  esta  ciudad,  en  la  calle  de  Obrapía  núm.  55,  una  fabrica 
de  camisas,  cuellos  y  puños  en  grande  escala,  dotada  de  a])aratos 
perfeccionados,  tales  como  el  de  planchar,  que  hace  un  trabajo  de 
1 2,000  piezas  en  diez  horas.  En  el  taller  de  costura  de  la  nueva  fá- 
brica han  sido  empleadas  unas  cuarenta  operarías  cubanas,  jóvenes 
que  cuentan  hoy  con  un  lugar  más  donde  ganarse  honradamente  la 
subsistencia. 

Es  indutlat)lt>  los  protluclos  tic  esta  fábrica  haráii  ruda  com- 
petencia á  sus  similares  que  hasta  hace  poco  se  importaban  en  su 
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inmensa  rnuNoría  de  los  Estados  l^nidos.  Por  ahora,  la  fábrica  se 
concreta  á  la  fabricación  de  arlículos  baratos. 

Licores. —  Hace  muchos  años  que  existe  en  Cuba  la  industria  li- 
corera; pero  antes,  á  excepción  del  "Ron  Bacardi,"  que  disfrutaba 
de  crédito  propio,  la  misión  de  los  fabricantes  se  reducía  á  la  am- 
pliación de  vinos  y  licores  y  á  la  imitación  de  las  marcas  más  acre- 
ditadas de  estos  ültimos. 

El  Sr.  Enrique  Aldab(5,  i)r<>¡)ietario  de  una  lí^ran  destilería  en  la 
Calzada  del  Monte,  de  esta  capital,  ha  dado  un  considerable  inipu'su 
á  la  citada  industria  con  la  fabricación  y  creación  de  aleamos  pro- 
ductos, que  han  sido  muy  bien  acogidos,  no  sólo  en  este  mercado, 
sino  en  otros  de  mayor  importancia.  Entre  esos  productos,  merecen 
citarse  el  "Triple  Sec,"  el  ••Bombón  Crema,"  ei  "Anisado,"  el  "Vi- 
no de  Pina"  y  otros  que  nada  tienen  que  envidiar,  en  opinión  de  los 
inteligentes,  á  los  que  se  importan  de  otros  países. 

Calzado. — T.a  industria  de  fabricación  de  calzado,  que  languide- 
cía :u\m  visiblemente,  ha  recibido  poderoso  empuje  con  la  instala- 
ción de  una  fábrica  del  conocido  industrial  de  Barcelona,  Antonio 
Cabrisas,  que  tenía  en  Cuba  un  excelente  mercado  para  sus  "napo- 
leones," según  informe  hace  tiempo  en  un  estudio  que  dediqué  ádi< 
cha  industria.  Este  fabricante,  que  había  pensado  primeramente  es- 
tablecer  su  fábrica'- sucursal  en  México,  y  más  tarde  optó  por  los 
Estados  Unidos  del  Norte,  vino  al  ño  á  establecerla  en  esta  ciudad, 
donde  están  acreditados  sus  productos,  evitando  así  el  pago  de  los 
derechos  de  Aduana  correspondientes.  Y  si  bien  es  verdad  que  tiene 
que  satisfacerles  pc^r  la  materia  prima,  obtiene  ventajas  arancelarias, 
en  virtud  del  tratado  de  reciprocidad,  puesto  que  las  importa  de  los 
Estados  Unidos. 

Esta  industria  se  ha  establecido  aquí  en  condiciones  excepciona- 
les, puesto  que  ya  tenía  acreditados  en  la  plaza  sus  productos. 

Para  terminar,  y  haciendo  un  ligerísimo  resumen  de  esta  Memo- 
ria, puede  decirse  que  las  relaciones  comerciales  entre  México  y  Cu- 
ba continúan,  siendo  las  mismas  que  en  los  últimos  años,  sin  varia- 
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ción  sensible  de  aumento  ó  de  diminución,  lo  que  obedece  princi- 
palmente á  la  identidad  de  productos  que  en  general  ofrecen  ambos 
países. 

En  cuanto  á  Cuba,  ha  progresado  notablemente  en  su  estado  eco- 
nómico y  tiende  á  mejorar  más»  por  cuanto  han  aumentado  su  pro* 
ducción  y  su  exportación  y  es  de  creer  qtte  también  aumenten  los 

precios  de  su  principal  fruto,  del  azúcar.  Está  próxima  una  era  de 
prosperidad  para  esta  República,  ya  que,  coiin»  ia  nuestra,  avanza 
hacia  el  bienestar  por  la  senda  de  la  paz  y  del  progreso. 

De  ello  me  felicito,  por  ser  este  el  país  donde  tengo  la  honra  de 
representar  al  mío,  y  por  ser  excelentes  las  relaciones  de  amistad  y 
de  simpatía  que  unen  á  México  con  esta  joven  República. 


ESPAÑA 

Cádiz. 

( Informe  general  del  Consulado  de  México  en  Cádi«  correspondiente  al  a&o  1903.) 

EXPORTACIÓN. 

De  los  datos  registrados  en  este  Consulado  durante  el  año  1903, 
resulta  que  la  exportación  habida  por  este  puerto  á  los  de  la  Repú- 
blica ha  obtenido  un  aumento  graduado  en  $88,840  sobre  igual 
movimiento  en  el  año  anterior,  notándose  también  aumento  en  el 
número  de  litros  correspondientes  á  los  aguardientes  exportados,  en 
la  cantidad  de  81,208  y  siendo  de  apreciar  diminución  en  3 13,766 
kilogramos  sobre  el  peso  de  las  mercancías  exportadas  en  el  expre- 
sado año  de  1902. 

Como  productos  principales  de  este  movimiento  pueden  señalar- 
se el  aceite  de  oliva,  aceitunas,  aguardiente,  licores,  corch9  en  pa> 
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nes  impresos,  efectos  de  embotellar,  naipes  y  especialmente  vino 
blanco  en  su  mayor  cantidad,  en  vasijería  de  madera  y  de  vidño. 

Toda  la  exportación  ha  sido  llevada  á  cabo  por  21  vapores  dU 
rectos,  de  ellos,  16  espaffoles,  2  alemanes  y  5  austríacos,  y  por  18 
indirectos,  españoles  y  un  holandés;  se  han  legalizado  por  medio 
de  1,231  facturas,  109  manifiestos  con  carga  y  2  sin  ellos,  y  32  pa- 
tentes de  sanidad. 

Reflejo  dei  lUüvunicütü  anotado  es  el  importe  de  los  derechos 
consulares  que  se  han  cohrado  durante  el  año,  y  que  ascienden  á 
$8,233.75,  de  los  que  se  han  girado  $3,32^.06  á  la  Agencia  Finan- 
ciera de  Londres  6  sean  respectivamente  $1,231.48  y  238.37  más 
que  en  el  año  anterior. 

IMPORTACION. 

La  importación,  en  cambio,  permanece  estacionada  respecto  á  las 
mercancías  procedentes  de  la  República.  A  16  bultos  varios  im- 
portados por  12  vapores  espafifiles,  se  reduce  todo  el  movimiento 
marítimo  de  esta  clase  durante  el  año  1903,  sin  contar,  como  es  na> 
tural,  lo  que  no  está  sujeto  á  registros  y  datos  estadísticos,  co- 
mo son  los  encargos  y  equipajes  conducidos  por  los  viajeros.  Esta 
persistente  baja  obedece,  como  ya  se  ha  dicho  en  otras  ocasiones, 
á  que  el  reembolso  que  pudiera  hacerse  de  aquí  en  efectos  de  esa 
procedencia,  y  singularmente  en  cafe  y  L;.L[  banzos,  lo  dificultan  los 
especuladores  del  Norte  de  España  que  lo  tienen  acaparado,  en  cuan- 
to á  los  garbanzos  que  distribuyen  en  toda  la  Península,  y  los  de- 
rechos arancelarios  respecto  del  café,  azúcar  y  otros  géneros  simi- 
lares. 

INDUSTRIA. 

Algunos  progresos  pueden  señalarse  en  la  industria  de  esta  re- 
gióq,  aun  dentro  de  los  obstáculos  con  que  tropieza  su  desarrollo, 
tanto  por  raz6n  de  la  tributacién  que  pesa  sobre  toda  especie  de 

producción,  como  por  el  carácter  especial  de  lo.-.  c¿ipilalcs  de  la  lo- 
calida  I,  invertidos  t  ti  respetable  parte  en  deuda  pública,  y  temoro- 
sos  siempre  de  todo  nesgo  de  ejspeculación. 
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La  fabricaci  ón  de  sal,  de  gran  importancia  en  todas  estas  marismas, 
aumenta  considerablemente,  si  bien  se  halla  contenida  por  la  falta  de 
exportación  y  por  la  carestía  de  los  arrastres,  desde  los  puntos  de  la* 
bores. 

La  industria  de  los  naipes,  que  ha  ocupado  á  numerosos  obreros 

de  poco  sueldo  y  mujeres  en  su  mayor  parte,  también  atraviesa  por 
la  crisis  general,  hasta  el  punió  de  haber  disminuido  las  fábricas  exis- 
tentes á  consecuencia  de  haber  disminuido  la  demanda  de  este  ar- 
tículo en  las  colonias  de  España,  después  de  su  pérdida. 

La  industria  naval,  en  cambio,  está  bien  representada  por  los  as- 
tilleros de  la  Compañía  Trasatlántica  que  construyen  buques  de  al- 
to bordo  y  atienden  á  todas  las  necesidades  de  la  navegación,  aun 
sosteniendo  la  competencia  de  otros  astilleros  de  Inglaterra  y  otros 
extranjeros. 

Otro  centro  de  construccitín  naval  que  en  esta  bahía  se  había  crea- 
do, el  conocido  por  el  de  "  Vea— Murguía,"  y  que  había  alcanzado 
floreciente  desarroUo,  se  ha  visto  obligado  á  cerrar  y  á  despedir  nu- 
merosos obreros  que  ocupaba  en  el  afio  último,  si  bien  esta  clausu- 
ra parece  temporal,  esperándose  una  reorganización  próxima. 

Puede  asegurarse  que  la  industria  más  importante  hoy  y  que  más 
'  favorece  la  exportación,  es  la  de  la  producción  de  vinos  y  alcoho* 
les  de  Jerez,  Sanlácar,  Puerto  de  Santa  María,  Chiclana  y  Huelva. 

Kn  estos  últimos  años,  los  estragos  causados  en  las  viñas  por  la 
filoxera  y  los  conflictos  creados  por  las  ideas  socialistas  y  anarquis- 
tas, propagadas  con  entusiasmo  entre  los  braceros  de  la  campiña, 

han  contenido  su  desarrollo,  pero  sin  lograr  impedirlo;  sigue  cons- 

• 

tante  el  progreso  de  este  género  de  producción,  base  de  la  expor- 
tación á  los  puertos  de  la  República. 

No  debe  omitirse,  por  último,  la  mención  de  otras  notables  in- 
dustrias, como  las  del  aceite  y  conservas  y  la  de  los  corchos,  y  las 
de  creación  reciente,  como  la  azucarera,  la  eléctrica,  ta  minera,  la 
cerámica  y  algunas  otras  de  menos  importancia  que  empiezan  á  des- 
envolverse y  que  es  de  contlar  prosperen  «;i  bien  con  alguna  len- 
titud, dadas  las  dificultades  naturales  con  que  comienzan  á  dar  sus 
primeros  pasos. 


Digitized  by  Google 


100 


SUPLEMENTO  AL  BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


NAVEGACIÓN. 

LÁ  navegación  con  relac¡<$n  á  los  puertos  de  la  República  se  ha 
estacionado  sin  que  sea  de  notar  líneas  nuevas  de  consideración  ni 
mejoras  importantes. 

La  Conip  iní  i  Trasatlántica  de  Barcelona  continúa  siendo  la  que 
de  un  modo  regular  hace  el  servicio,  aparte  de  algunas  expedicio- 
nes que  realizan  otros  vapores  españoles  y  extranjeros,  que  acci- 
dentalmente han  sido  despachados  en  el  año  sin  lograr  regularizar 
viajes  periódicos. 

Contribuiría  mucho  al  fomento  de  este  ramo,  tan  notable  para  Cá> 
diz,  la  construcción  de  su  puerto  como  se  está  proyectando  desde 
hace  mucho  tiempo.  Ahora  parece  que  se  trata  de  dar  algtÜn  im- 
pulso á  las  obras,  y  hasta  se  tienen  dispuestas  cantidades  respeta- 
bles para  atender  á  ellas  y  una  subvención  del  Gobierno. 


Santander 

(Memoria  comercial  üe  Santander,  de  I9<^;,.  enviada  por  el  Cónsal  Í>.  M.  Sánchez 

Y  i>E  AntlSano.) 

La  plaza  de  Santander  atraviesa  en  estos  momentos  por  un  perío- 
do de  paralización  en  sus  negocios,  y  casi  puede  decirse  que  se  li- 
mita á  cubrir  sus  necesidades  y  las  de  ios  pueblos  cercanos. 
Varias  son  las  causas  y  apuntaré  las  principales: 
Con  suma  frecuencia  la  prensa  periódica  publica  trabajos  y  hace 
mención  por  incidencia  á  las  elevadas  tarifas  que  tiene  la  Empresa 
del  Ferrocarril  del  Norte  de  España  en  su  sección  á  este  Puerto, 
mucho  más  elevadas  que  en  sus  otras  secciones,  lo  que  lo  coloca  en 
gran  inferioridad  para  el  transporte  de  las  mercancías  y  por  cuya 
causa  acuden  á  otros  puertos  tanto  para  el  embarque  como  para  el 
desembarque  de  ios  artículos  comerciales.  Caen  en  el  vacío  estos  tra- 
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bajos,  pues  la  iMnpresa  no  modifica  sus  tarifas  y  continúa  Santan* 
der  perdiendo  el  movimiento  de  su  magnifíco  puerto  á  cuyos  mue- 
lles atracan  los  más  grandes  trasatlánticos,  pues  en  el  canal  y  en  los 
cinco  muelles  salientes  de  Maliaftío  tiene  una  profundida<l  de  ocho 
metros  en  las  mareas  bajas  equinocciales  y  en  las  vivas  altas  alcanza 
á  cerca  de  doce  metros. 

El  próximo  puerto  de  Bilbao  es  también  otro  factor  contrarío  á 
Santander.  Su  magnífico  y  abundante  mineral  de  hierro  es  solicita- 
do por  todas  partes,  y  en  sn  busca  acuden  buques  de  todas  ¡uoce- 
dencias  de  Europa,  así  es  que  lo  que  ponen  en  fácil  comunicación 
con  esas  Naciones  y  puede  recibirlas  mercancías  de  todas  esas  pro- 
cedencias con  fletes  económicosy  hasta  la  Trasatlántica  española  prin- 
cipia y  rinde  sus  viajes  á  Veracruz  en  Bilbao»  tomando  y  dejando 
carg^  que  antes  era  de  Santander. 

Otro  factor  hay  también  que  apuntar.  La  inmoderada  especufa- 
ción  qut  se  hizo  en  la  formación  de  empresas  mineras  é  industriales 
con  los  capitales  venidos  de  las  Antillas  después  de  perdidas  para 
España,  que  no  teniendo  más  mira  que  el  agio  en  las  acciones,  ele- 
varon las  cotizaciones  por  cima  del  precio  justo.  Vino  la  realidad  á 
traer  el  desencanto  y  con  las  pérdidas,  el  retraimiento  del  capital 
para  toda  empresa  y  se  estancó  en  los  bancos  6  en  valores  del  Es- 
tado. Las  empresas  creadas  6  han  desaparecido  6  tienen  una  vida 
lánguida  por  no  tener  el  fomento  que  necesitaban  con  mayor  capital. 

Por  todos  se  trabaja  para  salir  de  este  marasmo  mercantil.  Se  han 
celebrado  juntas  para  abaratar  los  gastos  del  puerto,  como  atraques 
á  los  muelles,  embarque  y  desembarque,  comisiones  de  tránsito;  pues 
eran  más  elevados  que  en  otros  puertos,  y  el  interés  que  todos  tie- 
nen en  ello,  hará  que  no  tarde  en  tener  una  solución  favorable. 

Como  en  todas  partes,  las  sociedades  llamadas  de  resistencia  de 
trabajadores,  estaban  formadas  en  esta.  Las  de  camareros  de  café 
(mozos)  acordaron  la  huelga  porque  los  dueños  de  los  estableci- 
mientos no  accedieron  á  las  pretensiones  que  tenían  de  bonificacio- 
nes en  los  sueldos  y  otras.  Los  dueños  se  sostuvieron  en  su  negati- 
va y  no  obstante  algunos  perjuicios  (¡ue  sufrieron  con  la  ayuda  que 
les  dieron  las  otras  sociedades  llenando  los  cafes  los  trabajadores  con 
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sus  ropas  del  trabajo  y  haciendo  el  mínimum  de  consumo,  consiguie- 
ron que  se  disolviera  la  sociedad  de  camareros  y  muchos  se  vieron 
reemplazados  por  personal  no  asoci<ado  y  teniendo  que  buscar  nue- 
vos destinos  en  otra  clase  de  trabajo.  Lo  mismo  sucedió  con  los  des- 
cargadores del  muelle.  Por  compañerismo'  (solidaridad  obrera  lla- 
man) con  los  paleros  y  fogoneros  de  los  vapores  que  se  habían  de- 
clarado  en  huelga,  dejaron  paralizado  el  trabajo  de  los  muelles.  £1 
comercio  formó  su  cuadrilla  de  personal  no  asociado  y  como  la  Au- 
toridad los  amparó,  también  murió  la  sociedad  declarándose  el  tra- 
bajo libre  para  que  cada  cual  trabaje  dónde  y  como  pueda.  En- 
tiendo que  con  estos  dos  casos  las  huelgas  en  las  industrias  de  esta, 
no  se  producen  más,  pues  patrones  y  obreros  ven  la  cuenta  que  les 
tiene  vivir  en  armonía  y  los  trabajadores  el  perjuicio  que  les  irrogan 
los  espíritus  inquietos  que  los  llevan  á  las  huelgas  en  busca  de  ven- 
tajas, que  en  estos  dos  casos  se  convirtieron  en  completa  pérdida, 
por  la  de  sus  destinos.  Habían  llegado  á  un  extremo,  que  los  patro- 
nes no  p^nlian  ni  reprender  á  su  dependiente,  sin  exponerse  á  que- 
darse sin  todos  ellos.  . 

PRODUCTOS  MEXICANOS. 

No  obstante  los  esfuerzos  que  vienen  haciendo  los  comerciantes 
retirados  del  nuestro  que  radican  en  ésta,  tanto  para  traer  sus  capi- 
tales, como  las  rentas  de  los  que  allí  tienen  y  las  pensiones  que  man- 
dan á  sus  familias,  nuestros  productos  no  consiguen  venderse  en  esta 

plaza  en  condiciones  favorables,  y  scílo  los  garbanzos  han  conseguido 
introducirse  hasta  hacerse  una  necesidad.  Los  de  Castilla  de  buena 
cochura  son  limitados  y  se  venden  á  precios  elevados;  y  como  los 
nuestros  sólo  vienen  de  esa  calidad  y  de  variados  tamaños,  se  pue- 
den vender,  los  de  pequeño  tamaño  á  precios  que  los  ponen  al  al- 
cance de  todas  las  fortunas.  No  obstante  la  clasificacídn  que  ya  traen, 
por  tamaños,  aquí  los  vuelven  á  cribar  y  así  hacen  siete  clases. 
casas  importadoras  han  disminuido  en  número,  porque  con  la  termi- 
nación de  los  viajes  de  los  vapores  españoles  en  Bilbao  algunas  se  han 
transladado  para  aquella  plaza.  Otras  han  dejado  el  negocio  que 
les  dió  pérdidas  en  años  anteriores  por  el  gorgojo  aLque  están  tan 
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expuestos  los  nuestros.  Las  que  aquí  quedan  son:  Cayo  Antonio 
Raba,  Manuel  García,  Barquín  y  Alonso  y  Emilio  Arija. 

Proceden  de  Veracruz  y  del  Estado  de  Sonora  y  sus  precios  son 
casi  invariables  de  S5  á  1 10  pesetas  el  saco  de  too  kilos  (de  $1 7  á  $22.) 

Café. — Los  expendedores  de  este  grano  sólo  quieren  el  barato  del 
Brasil  y  han  hecho  que  la  generalidad  se  haya  acostumbrado,  que 
es  el  411c  ticac  la  preferencia.  Los  buenos  tomadores  están  acostum- 
brados al  de  Puerto  Rico,  de  hacienda,  y  aunque  el  nueslrn  de  (  .¡r- 
doba  le  iguala  en  clase,  resulta  algo  más  caro  y  no  quieren  pagar 
ni  aun  los  precios  de  éste  por  su  diferencia  en  sabor.  Así  es  que  las 
partidas  desembarcadas  se  han  enviado  á  otros  puntos  en  busca  de 
mejores  precios  y  una  que  se  realizó  aquí  de  unos  30  sacos,  lo  fué 
con  pérdida. 

Frijol. — ^S61o  se  importan  pequeñas  partidas  del  negro  de  Vera- 

cruz,  que  lo  detaiicin  cu  ¡«s  tiendas  para  el  consumo  de  las  íamiiias 
de  los  que  han  vivido  en  América. 

Los  demás  artículos  que  figuran  en  la  importación  son  en  tan  pe- 
queñas cantidades,  que  demuestran  ellas  mismas  que  no  son  objeto 
de  comercio  y  sí  que  los  traen  para  satisiacción  de  algunos  particu- 
lares. 

Quizás  si  alguna  línea  de  vapores  viniera  de  Tampico  directamen- 
te, pudiera  traer  artículos  con  costo  menor  que  los  de  Veracruz  y  se 

pudieran  trabajar  para  su  venta. 

Santamoek,  Marzo  ji  de  /po^. 


ESTADOS  UNIDOS  D£  AMÉRICA. 

Fíladelfia. 

(Informe  del  Cónsul  D.  Ernesio  Si'itiKr kski,  correspomlicnte  al  año  de  1903  ) 

FINANZAS. 

En  una  convcrsacitin  reciente  ([ue  tuvieron  algunos  jjroniiuentes 
ñnancieros,  y  que  tal  vez  se  publique»  se  nota  cierta  aprehensión 
acerca  del  movimiento  del  oro  que  ha  salido  de  este  país  para  el  ex- 
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tranjero;  y  la  causa  de  los  temores,  no  es  la  cifra  sin  precedente  de 
sesenta  millones  exportados  en  el  corto  espacio  de  un  mes,  sino  la 
creencia  de  que  una  salida  tan  fuerte  de  las  arcas  del  Tesoro,  pueda 
traer  las  mismas  fatales  consecuencias  que  las  causadas  por  la  des- 
gfraciada  experiencia  hecha  en  tiempos  de  otra  administración. 

Estos  temores  han  sido,  sin  embargo,  infundados,  pues  se  ha  de* 
mostrado  con  hechos,  que  la  gran  exportación  del  metal  amarillo  ha 
sido  benéfica  y  fructuosa.  Además,  las  exportaciones  del  oro  han 
cesado  tan  repentina  c  inesj>eradamente  como  habían  empezado. 

El  oro  exportado  ha  llenado  su  objeto  y  se  ve  que  fué  mandado 
en  virtud  de  ia  necesidad  que  de  él  tenían  los  mercados  extranjeros; 
y  al  mismo  tiempo  las  condiciones  en  que  se  han  efectuado  ios  en- 
víos,  han  sido  muy  favorables  para  los  Estados  Unidos.  En  otras 
palabras:  el  interés  que  producen  los  empréstitos  es  tan  bajo,  que 
se  encontró  más  beneficioso  el  envío  de  oro  á  Europa,  bajo  la  for- 
ma de  exportación. 

Más  aún:  ese  dinero  fué  empleado  en  dos  pagos  específicos la 
compra  del  Canal  de  Panam¿i  y  el  empréstito  de  j^uerra  hecho  por 
los  americanos  á  los  japoneses;  si  no  iiubiera  sido  por  estos  dos  ob- 
jetos, es  muy  probable  que  ni  un  dollar  en  oro  hubiera  salido  en  esta 
primavera,  exceptuando  las  pequeñas  cantidades  empleadas  en  tran* 
sacciones  especiales.  Cuando  estos  dos  pagos  fueron  hechos,  la  ex- 
portación del  oro  cesó;  y  se  ha  demostrado  que  no  teniendo  los  Es- 
tados Unidos  grandes  deudas  con  los  países  europeos,  no  existen 
temores  de  que  se  les  exija  un  pago  en  oro. 

Es  casi  seguro  que  antes  que  termine  la  estación,  una  buena  parte 
del  oro  exportado  vuelva  á  este  país.  La  creencia  general  es  que  el 
Japón  devuelva  á  los  Estados  Unidos  hasta  el  último  dollar  de  los 
25  millones  invertidos  en  el  préstamo;  porque  el  Japón  debe  seguir 
comprando  aquí  enormes  cantidades  de  equipos  y  pertrechos  de 
guerra. 

La  circulación  del  oro  exportado  por  este  país,  ha  sido  una  ven- 
taja inestimable  en  todos  los  grandes  mercados  monetarios,  y  ha  ser- 
vido de  ayuda  á  los  altos  financieros  europeos  en  sus  determinados 
esfuerzos  de  resguardar  los  grandes  centros  monetarios,  en  vista  de 
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las  posibles  emergencias  que  pueden  surgir  de  la  continúación  de  la 
guerra  del  lejano  Oriente. 

Así,  pues,  sólo  aquellos  á  quienes  son  familiares  los  cursos  de  las 
finanzas  internacionales,  y  que  los  han  seguido  paso  á  paso  durante 
los  últimos  seis  meses,  pueden  comprender  el  sistema  corriente  de 
este  país  y  sus  saludables  condiciones  en  el  día;  y  si  el  Congreso  que 
será  electo  en  el  próximo  otoño,  se  propone  nombrar  una  comisión 
que  investigue  este  sistema,  recibirá  suficientes  testimonios  de  la  ma- 
nera como  se  han  efectuado  esas  gigantescas  operaciones/ sin  per- 
turbar el  mercado  monetario  americano. 

Gradualmente  se  han  ido  haciendo  experimentos  para  conocer  la 
disposición  del  público;  y  una  de  las  operaciones  financieras  más  no- 
tables en  los  seis  últimos  meses  del  año  fiscal  que  está  por  terminar 
fué  la  de  negociar  lo  millones  en  bonos  de  la  deuda,  caya  ¿misión 
total  debe  de  ser  de  30  millones. 

Aunque  el  público  no  se  muestra  muy  favorable  para  invertir  fon> 
dos  en  operaciones  de  cambio,  ha  habido  gran  demanda  de  acciones 
de  ferrocarriles ;  y  las  acciones  emitidas  por  la  Compañía  "The  Comp- 
troller,"  de  New  York,  han  tenido  tanta  aceptación,  que  muy  cerca 
de  20  millones  de  los  37  que  forman  la  emisión,  han  sido  absorbidos 
por  un  grupo  al  que  no  pertenecen  ni  ios  banqueros  ni  los  principa- 
les hombres  de  negocios. 

£1  sindicato  americano  ofreció  25  millones  de  la  deuda  japonesa, 
y  aunque  dudaba  que  el  público  la  aceptara,  ha  visto  con  sorpresa 
que  se  ha  subscripto  por  seis  veces  y  que  la  subscripción  entera  ha 
sido  absorbida  en  pocas  horas. 

De  estas  y  otras  pruebas  que  se  han  hecho,  se  ha  adcj^uirido  la  cer- 
teza de  que  el  publico  esta  dispuesto  á  invertir  sus  fondos  en  ope- 
raciones seguras,  aunque  los  productos  no  pasen  del  4  por  100. 

Prevaleceaquí  la  opinión  deque  á  lo  sumo  dentrodedos  o  tresaños,  se 
habrán  consolidado  muchos  negocios  y  habrá  desaparecido  la  descon- 
fianza del  público,  ocasionada  por  las  liquidaciones  y  desastres  de  1 903. 

Exportación  directa  de  efectos  que  han  salido  por  el  puerto  de 
Filadelfía  para  diferentes  países,  del  1?  de  Enero  al  31  de  Diciem- 
bre del  año  de  1903: 

«4 
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Austria  $  75,618 

Alemania. . ,   1 1.927,954 

Argentina   30,000 

Africa  Británica   8,840 

Australabia  .«   623,476 

Bélgica   11.927,954 

í'uba    1-358/^09 

Colombia.  ,   58,873 

Costa  Rica   22,800 

<^hílc   7,675 

Dinamarca   1.218,913 

Escocia   4-943>94t 

Francia   79^*943 

Grecia   x75iio7 

Italia   880,576 

Inglaterra   33-^7  5i3<>9 

Irlanda   1.263,098 

Indias  Occidentales  Inglesas   132,851 

Indias  Occidentales  Danesas   166,703 

Indias  Occidentales  Francesas.   1 25,087 

Indias  Orientales  Inglesas   360,618 

Indias  Oriéntales  Alemanas   1 17,000 

Japón   2.300,137 

México   307,338 

Noruega   S43.5'4 

Nicaragua   243 

Nueva  Escocia   334i766 

Nueva  Zelandia   260,496 

Pafses  Bajos..   7.528,560 

Portugal   J 19855 

Quebec   7>S7o 

Suecia  ■   1.298,970 

Santo  Domingo   7,243 

Turquía  Europea   200 


Total  $  73.184,394 

El  valor  de  las  exportaciones  á  México  por  razón  de  este  Con* 

su  lado  que  visó  las  facturas,  es  como  sigue: 
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AkTÍCULOS                       A.^O  KlbCAL  DK  It^'}   i<><4  1903-190^  Dll-'BKKNCIAS 

Kiiot  i'aiúr  l'aior 

Aceite  minerat  ijMifit)^  648,335.91  555,650.18  +  92,685.73 

Artefactos  de  hieiro, 

acero,  etc                671,490  33,693.60  137,280.55  —  931586.95 

Carbón  mineral,  coke 

y  hulla  63.309,109  i76,3i3'4S  190,701.25  —  14,387.80 

Pólvora  y  dinamita.,      300,165  66,900.00  70,740.00  —  3,840.00 

Tintas  y  barnices     1,055.72  —  1,055.72 

Sedas     61.50  —  61.50 

Tapetes       57'<^  —  57.00 

Camisas  algodón.. •«        1,383  2,511.00    +  2,511.00 

Totales   9>7*753-96  94S»546.»o  —  i7.79«-a4 

FiLADXLPiA,  Jumo  JO  de  1^4. 


San  Diego,  Cal. 

( Informe  general  correspondiente  a1  «ño  de  1903,  enviado  por  el  Cónsul 

D.  J.  Díaz  Pkieto.) 

El  año  que  acaba  de  transcurrir  ha  sido  uno  de  I08  más  prósperos 
que  ha  tenido  el  Sur  de  California.  Todos  los  productos  industríales» 
agrícolas  y  de  la  horticultura  en  general  se  produjeron  abundante* 
mente,  demostrando  con  gruarísmos  elocuentes  el  producto  de  la  in- 
teligencia y  actividad  humanas. 

Tanto  por  los  grandes  recursos  naturales  que  envuelve  en  su  seno 
esta  parte  del  Estado  cuanto  por  la  bondad  de  sus  tierras  y  buenas 
condiciones  climatéricas,  tiene  un  porvenir  envidiable. 

Grandes  capitales  del  Este  del  país  están  atrayendo  actualmente 
el  anuncio  de  sus  grandes  recursos  y  cada  día  se  multiplica  la  inmi- 
gración de  familias  procedentes  de  todos  los  puntos  del  país  que  vie- 
nen á  impulsar  el  desarrollo  y  desenvolvimiento  de  los  trabajos  y 
poblar  las  ciudades. 

El  único  obstáculo  que  por  ahora  se  tropieza  es  la  irrigación  de 
las  tierras,  que  á  falta  de  regularidad  de  las  lluvias,  se  hace  sentir 
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necesariamente.  A  este  efecto  se  han  celebrado  congresos  de  irriga- 
ción^ se  han  elevado  peticiones  al  Gobierno  Federal  para  que  tome 
el  asunto  por  su  cuenta;  se  han  formado  compafiías  particulares  y 
otras  gestiones  que  al  ñn  darán  los  resultados  que  se  buscan. 

producción  de  cebada  durante  el  año  fué  de  2.ooo»cxx>  quin- 
tales; la  de  trigo,  1.400,000  quíntales;  la  de  avena»  1 50,ocx>  quinta* 
les;  la  de  heno,  320,000  toneladas,  y  la  de  azúcar,  85.000,000  de  li- 
bras. La  producción  de  frutas  frescas  y  liortalizíis,  1,800  furgones; 
la  dfe  nueces,  500  íiirgones;  la  de  miel  de  abeja?,  1 30  furgones;  la  de 
aceituna  preparada  en  latas,  fué  superior  á  todos  los  demás  años  pe- 
ro con  tendencia  á  disminuir  dada  la  gran  demanda  que  hay  por  el 
aceite  de  olivo;  y  la  de  fruta  cítrica,  30,000  furgones. 

El  desarrollo  de  la  industria  minera  ha  sido  enorme  á  pesar  de  las 
huelgas  de  trabajadores  que  ocurrieron.  Todavía  no  se  reúnen  los  da- 
tos de  la  producción  habida  en  el  año,  pero  una  mirada  retrospec- 
tiva hácia  los  últimos  dos  años,  d.ii  ui  una  idea  del  aumento  de  la 
producción.  En  1901  fué  de  $793-'JS^'  Y  '^02,  de  $1.867,912, 
resultando  un  aumento  de  $3-893.974  á  favor  del  último  año. 

'El  Condado  de  San  Diego,  situado  al  Sur  del  Estado  de  Califor- 
nia tiene  una  extensión  de  8,500  millas  cuadradas  y  está  práctica- 
mente dividido  en  tres  porciones:  las  montoñas,  el  desierto  y  la  costa 
que  baña  las  aguas  del  Pacífico.  Su  población  es  de  3S»090  habi- 
tantes. 

El  clima  varía  durante  las  estaciones  <lel  año,  entre  cálido,  tem- 
plada y  frío.  Las  partes  del  desierto  y  las  montañas  están  siempre 
sujetas  á  cambios  rigurosos. 

El  desarrollo  de  la  agricultura,  minería  é  industrias  ha  sido  im- 
pulsado  con  gran  vigor  durante  el  año,  quedando  aún  por  explotarse 
otros  recursos  vírgenes. 

La  cosecha  de  granos  y  frutas  fué  superior  á  la  obtenida  en  los 
añü.s  anteriores,  derramando  en  vastas  cantidades  sus  copiosos  fru- 
tos al  mercado  que  produjeron  buenas  sumas  d  los  agricultores.  La 
de  heno  y  pasto  fue  magnífica.  La  cosecha  de  granos  se  estima  en 
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150,000  toneladas  y  la  ile  heno  y  pasto  en  75,000  toneladas;  la 
de  uva  produjo  más  de  125  furgones  y  fué  de  muy  buena  calidad, 
habiendo  rendido  muy  buenas  utilidades  á  los  cosecheros  y  acapa- 
radores. La  aceituna  y  el  aceite  de  olivo  arrojó  una  producción  enor- 
me, comparada  con  la  de  los  años  anteriores,  no  pudiendo  citarse 
datos  ó  cifras  comparativas  por  no  haberse  recibido  todavía  los  de 
este  año.  Una  de  las  casas  que  se  ocupan  nada  más  en  el  envase 
de  aceitunas  preparadas,  produjo  lOO.OOO  latas.  La  calidad  no  es  en 
nada  superior  á  la  que  se  produce  en  otros  mercados  del  Este,  sin 
embargo,  tiene  buena  demanda  en  el  país  y  ha  alcanzado  algunas 
recompensas  y  menciones  honoríñcas. 

La  cosecha  de  fruta  citrosa  ha  rebasado  los  cálculos  que  se  hacían 
á  pesar  de  la  escasez  de  las  lluvias  que  se  han  notado,  y  siendo,  sin 
embargo,  temprano  su  estación,  se  espera  que  con  algunas  lluvias 
que  caigan  aumente  considerablemente  la  calidad  y  producción.  Du- 
rante el  año  se  despacharon  á  los  mercados  del  Este  650  furgones 
de  naranjas  y  limones.  La  naranja  del  valle  del  Cajón  es  notable  por 
la  bondad  de  su  dase,  y  el  limón  que  se  produce  en  Chula  Vista, 
solamente  comparado  con  el  nuestro,  sufriría  su  mérito  cítrico.  La 
cosecha  de  uva  superabundó  con  demasía  á  la  de  los  años  anterio- 
res y  los  cosecheros  han  realizado  pingües  ganancias.  Ix>s  viñeros 
desde  temprano  se  vieron  cuajados  de  frutos  nacientes  y  desde  luego 
se  calculó  una  buena  cosecha.  Su  calidad  fué  excelente,  la  produc- 
ción total  del  año  fue  de  125  furi(oncs,  habiéndose  plantado  lOO  acres 
más.  Los  experimentos  de  empaque  y  embarque  de  uva  fresca  die- 
ron muy  buenos  resultados,  y  se  proseguirán  en  mayor  escala.  La 
fabricación  de  vinos  durante  el  año  alcanzó  la  cifra  de  150,000  ga- 
lones. Este  condado  es  uno  de  los  principales  productores  de  vino  en 
.  el  Sur  de  CaUfomia.  La  cosecha  en  general  de  uva  excedió  un  60 
por  100  de  la  del  año  de  1902.  Uno  de  los  factores  que  más  contri- 
buyó á  su  desarrollo,  fué  las  buenas  condiciones  atmosféricas  de  la 
estación. 

La  cosecha  de  manzanas  ha  sido  bastante  buena  c  invariablemen- 
te de  la  mejor  calidad  que  se  ha  producifio  en  el  Estado,  habiéndose 
cosechado  60,000  cajas  durante  el  año.  Otras  frutas  de  cualidades 
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más  ó  menos  cítricas  se  produjeron  abundantemente,  tales  como 
membrillos,  ciruelas,  fresas,  frambuesas,  zarzamoras,  cerezas,  aiba- 
rícoques,  duraznos,  melocotones,  nectarinas,  grosellas,  moras,  gra- 
nadas, peras,  etc. 

En  1,200  toneladas  se  estima  la  produccidn  de  miel  de  abeja  y 
aunque  fué  menor  á  la  obtenida  en  el  affo  anterior,  se  compensd  la 
balanza  con  los  precios  que  alcanzó. 

La  cosecha  de  nueces  fué  ta m bien  muy  abundante  y  produjo  muy 
buenas  utilidades  á  los  cosecheros  y  acaparadores. 

La  minería  ha  seguido  su  desenvolvimiento  regular  hasta  donde 
la  iniciativa  de  empresa  y  los  elementos  de  que  se  han  dispuesto,  lo 
permite.  Desde  1868  á  i<K>3>  el  valor  de  la  producción  minera  arro- 
ja la  suma  de  $  10.000,000. 

La  producción  de  los  yacimientos  de  piedras  preciosas  está  actual- 
mente llamando  la  atención,  siendo  las  principales  las  tourmaltnas, 
granates,  jacintos,  rubíes,  zafiros,  cuarzos,  auiatistas,  turquesas  y  una 
piedra  i cciciiteniente  descubierta  en  Pala,  llamada  Kunsite,  que  tie- 
ne un  valor  semejante  á  la  tourmalina,  ($25  kilate).  Sus  tonos  son 
transparentes  y  de  lila  púrpura,  y  se  asemeja  por  su  dureza  al  ágata 
ó  el  cuarsOf  aunque  por  su  densidad  se  simtla  más  al  brillante.  Se 
lian- llegado  á.  realizar  algunos  ejemplares  de  esta  piedra  hasta  por 
$  500  y  actualmente  es  procurada  con  interés  en  los  mercados  del 
Este. 

Sigue  á  toda  prisa  el  desarrollo  de  la  sección  de  Imperial.  La  irrt- 
gaci(5n  de  las  tierríis  por  medio  de  una  red  de  canales  que  alimen- 
tan las  aguas  del  canal  de  derivación  del  río  Colorado,  está  produ« 
ciendo  magníficos  resultados  á  aquellas  porciones  que  hace  tres  años 
eran  un  desierto  arenoso.  For  este  sistema  de  irrigación  se  cultiva- 
ron  durante  el  año  de  1902,  60  acres  de  terrenos  y  se  estima  en 
125,000  el  cultivo  de  los  del  presente  afto. 

Continüan  los  trazos  y  estudios  para  el  establecimiento  de  ramas 
ferroviarias  por  todo  el  valle.  Lacompañíaferrocarrileradel  Southern 
Pacific  construyó  el  año  que  acaba  de  terminar  una  línea  desde  Oíd 
Beach,  San  Diego  á  Imperial,  una  distancia  de  25  millas  y  todo  está 
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ya  listo  para  su  prolongación  á  Caléxico,  sobre  la  línea  internado- 
nal,  una  distancia  de  15  millas.  De  Holton  á  Imperial  se  construirá 
una  línea  eléctrica  de  12  millas  de  distancia,  que  formará,  por  decir- 
lo así,  el  núcleo  de  otras  ramas  que  en  diícrentes  direcciones  se  ex 
tiendan,  aprovechando  para  esto  una  caída  de  agua  para  la  fuersa 
motriz  que  se  empleará. 

Se  han  distribuido  profusamente  por  todas  las  secciones  de  este 
país,  anuncios,  circuiares,  folletos,  etc.,  sobre  los  prospectos  y  faci- 
lidades que  ofrecen  las  compañías  que  operan,  para  el  establecimien- 
to  de  colonias  y  desarrollo  de  las  tierras,  que  están  al  público  bajo 
muy  liberales  condiciones.  El  Valle  de  Impcnai  cuenta  actualmente 
con  una  población  de  cerca  de  8,000  liabitantes,  que  se  encuentra 
repartida  entre  los  pequeños  poblados  ó  lugares  que  se  están  forman- 
da  Imperial  es  la  población  de  más  importancia  que  se  ha  fundado 
y  est4  situada  en  el  centro  del  valle,  y  tiene  una  población  de  600 
habitantes.  Brawiey  está  más  al  Norte  y  la  toca  el  ferrocarril.  Hol- 
ton  es  otra  de  las  poblaciones  que  progresa  rápidamente,  pues  cuenta 
con  gente  de  empresa  y  capitales,  y  está  situada  al  este  del  río  Ala- 
mo, cerca  de  12  millas  al  este  de  Imperial.  Caléxico  está  al  lado 
norte  de  la  línea  divisoria  y  será  el  punto  terminal  de  la  rama  de  fe- 
rrocarril de  Imperial.  Heber  está  situado  entre  Calcxico  c  Imperial, 
sobre  la  línea  del  ferrocarril.  Silsbee  también  se  está  poblando  y  ha 
ciendo  algunos  progresos,  á  pesar  de  que  todavía  no  la  toca  el  ferro- 
carril. 

El  progreso  y  desarrollo  de  este  puerto  durante  el  afio  que  acaba 

de  expirar  ha  sobresalido  notablemente  á  los  precedentes.  El  valor  de 
la  propiedad  raíz  se  duplicó  y  fueron  muchas  las  fincas  que  se  eri- 
gieron. Los  comisionistas  de  casas  hicieron  transacciones  que  mon- 
tan á  un  50  por  100  más  de  las  que  hicieron  en  1902.  Entre  las  con»* 
trucciones  que  se  empezaron  están  la  de  un  magniñco  hotel  que 
costará  $  300,000;  la  del  ala  izquierda  de  la  £scuela  Normal  que  im- 
porta $45,000  y  la  terminación  del  Hospital  del  Condado,  que  impor- 
tará  $^,000. 

Existen  en  este  puerto  5  escuelas  públicas;  una  escuela  superior;  24 
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iglesias;  3  períédícos  diarios  y  2 semanarios;  5  bancos;  varios  hote- 
les y  casas  de  huespedes;  uii  lu. lenifico  hotel  para  turistas  al  otro 
lado  de  la  bahía;  un  hospital  del  Condado;  un  buen  teatro  de  cons- 
trucción moderna  y  elegante;  una  biblioteca  pública;  un  parque  y 
varios  otros  edificios  públicos. 

Se  estiman  en  4,000  la  población  flotante  de  turistas»  que  vienen 
de  varios  puntos  del  este  á  cambiar  temperamento»  veranear  ó  in« 
vernar  en  esta  población»  lo  cual  constituye  el  elemento  primordial 
de  vida  y  progreso  de  la  ciudad. 

Se  acaban  de  hacer  los  contratos  respectivos  para  la  construcción 
y  terminación  de  los  edificios  y  departamentos  del  puesto  militar  á 
la  entrada  de  la  bahía,  que  importarán  $  235,000.  Se  han  prosegui- 
do activamente  los  trabajos  de  dragado  de  la  barra  á  una  profundi- 
dad de  30  pies  á  la  baja  marea,  habiéndose  terminado  uno  de  los 
tramos  y  el  resto  estará  listo  para  principios  del  afio  en  curso.  La 
construcción  de  la  escollera  con  una  extensión  de  7fSQO  pies  hada 
fuera,  sigue  activándose»  habióndose  presupuesto  $  500,000  para 
esta  obra,  así  como  también  los  trabajos  de  fortiíícactón  7  defensa 
del  puerto  que  importarán  $  1.500.000.  El  armamento  últimamente 
adquirido  fn«:  8  cañones  de  10  pulgadas,  tiro  rápido  y  que  desapa- 
recen después  de  hacer  la  descarga,  que  importaron  cada  uno  $34,000 
y  su  carruaje  $  20,000  más.  El  arma  pesa  67,200  libras  v  el  carrua- 
je 200,000.  El  peso  de  la  pólvora  de  carga  es  de  250  libras  y  el  del 
proyectil  575,  y  finalmente  32  morteros. 

La  bahía  de  San  Diego  tiene  una  extensión  de  13  millas  con  una 
área  de  22  millas  cuadradas.  Su  área  á  24  pies  de  profundidad  es 
de  2.83  millas  cuadradas,  y  á  30  pies  de  profundidad  1.36  millas 
cuadratlas.  Baja  y  alta  marea:  5  pies.  Termino  medio  de  la  anchu- 
ra del  canal:  803  yatdas.  Andamiento  aprovechable:  6  millas  cua- 
dradas y  profundidad  de  la  barra  á  baja  marea,  30  pies. 

£1  número  de  buques  que  entraron  en  el  año  fué  de  375  con  un 
tonelaje  de  277,475  toneladas  y  el  de  los  que  salieron  fué  de  260  con 
un  tonelaje  de  238,566  toneladas. 

El  movimiento  marítimo  entre  este  puerto  y  los  de  la  República 
fué  como  sigue: 
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Entraron  6(j  buques  de  vapor  y  24  de  vela,  y  salieron  76  buques 
de  vapor  y  22  de  vela.  140  fueron  de  bandera  inglesa,  50  de  ame- 
ricana y  I  de  mexicana. 

Con  excepción  del  movimiento  de  exportación  habido  durante  el 
año  que  acaba  de  transcurrir  y  que  superó  á  los  demás  anteriores, 
el  tráfico  entre  este  puerto  y  el  Distrito  Norte  de  la  Baja  Califoniia 
ha  sido  invariable. 

Kl  importe  de  las  mercancías  exportadas  durante  los  últimos  cua- 
tro años  fue: 

En  1900  $  173,329.16 

Kn  1901   156,540.32 

Kn  1902   178,794,20  y 

£nx903.....   187,601710 

Se  certificaron  en  esta  oficina  91  manifiestos,  91  patentes  de  sani- 
dad, 252  facturas,  35  legalizaciones  de  firma  y  2  permisos,  los  cua- 
jes causaron  la  suma  de  $  2,060  de  derechos  consulares. 

Debido  á  las  condiciones  tan  difíciles  y  peculiares  por  las  cuales 
atraviesa  actualmente  la  península,  con  particularidad  en  la  parte 
norte,  siguen  inmigramlo  constantemente  á  este  Condado,  multitud 
de  familias  y  gente  del  campo  que  vienen  en  busca  de  mejore;  ho« 
rizón  tes  de  vida. 

Apesar  de  ser  ya  muy  numerosa  la  colonia  mexicana  en  este  y 
otros  condados  dependientes  de  la  jurisdicción  consular  de  esta  ofi- 
cina, durante  el  año  que  acaba  de  terminar  no  se  matriculó  ningún 
mexicano  en  el  Consulado. 

San  Diego,  Cal.,  £ftera  /?  de  1^04. 


FRANCIA. 

Burdeos. 

(Informe  comercial  por  el  afio  de  I905'-'t904,  remitido  por  el  Cóa»ttl  D.  Dante 

Costa  y  NarvAbz.) 

Al  estudiar  el  movimiento  mercantil  entre  la  plaza  de  Burdeos, 
que  concentra  el  comercio  del  suroeste  de  Francia  y  la  República; 
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con  relación  á  la  importación  de  productos  mexicanos  durante  el 
año  de  1903-1904,  se  notan  dos  hechos  muy  significa tivos: 

Es  uno  la  introducción  en  este  mercado  de  nuevos  productos  me- 
xicanos que  hasta  hoy  no  habían  tenido  entrada;  es  otro,  la  supre- 
sión  de  algunos  artículos  que  fueron  objeto  de  importantes  transac- 
sacciones  en  tiempos  pasados. 

Como  que  a[)arc'cc  muy  difícil  devolver  al  tráfico  estes  líitimos 
productos,  por  las  circunstancias  que  vamos  á  mencionar  en  la  pre- 
sente reseña,  consideramos  que  el  medio  más  conducente  es  fomen. 
tar  activamente  la  importación  de  aquellos  que  encuentran  en  esta 
plaza  las  mejores  disposiciones  por  parte  de  importantes  casas  co- 
merciales, cuyo  nombre  mencionamos  á  continuación,  así  como  sus 
condiciones,  etc. 

Varias  casas  de  conu^rcio,  establecidas  en  c^sta  ¡hilaza,  rccil)c'n  en 
consignación  frutos  y  ])rocluctos  mexicanos,  así  como  sus  similares, 
percibiendo  una  comisión  de  venta  que  varía  de  l  á  3  por  ciento; 
pero  no  existe  ninguna  casa  importadora  en  el  sentido  propio  de  la 
palabra. 

Las  principales  casas  consignatarias  en  este  puerto  son  las  si- 
guientes: 

J.  Prom  &  Cic,  C.  Goenaga  &  Cié.,  Paul  Hervé,  J.  J.  Jencquel 
&  Cié.,  para  toda  clase  de  productos  mexicanos;  A.  Puyo,  para  ca- 
fé; P.  Mire,  para  cera  y  hule;  Mire  y  Saiiliere,  para  cueros. 

Corredores  por  cuyo  conducto  las  casas  consignatarias  procuran 
la  realización  de  las  ventas: 

Para  hule.  P.  Grossard  y  Renon;  para  café,  Oíivier,  G.  Lalanne, 
Capdefer  y  Lhomond;  para  cueros,  Grossard  y  Bost;  para  píeles  de 
cabrito,  Bost;  para  cera  y  zacatón,  P.  Grossard;  para  vainilla,  Renon. 
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HULE. 

Debido  al  notable  desarrollo  que  ha  ido  tomando  la  industria  de 
los  automóviles,  el  hule,  hoy,  es  muy  solicitado  en  Burdeos. 

El  siguiente  cuadro  comparativo  de  las  importaciones  totales  hu- 
leras habidas  durante  el  último  quinquenio  en  este  puerto,  compa- 
radas con  las  del  principal  mercado  europeo,  que  es  Amberes,  ponen 
de  manifiesto  que  el  movimiento  ascendente  en  las  importaciones, 
que  se  nota  en  el  puerto  de  Burdeos,  es  prueba  evidente  que  este 
inercadü  se  está  vijlviendo,  desde  varios  años,  y  con  verdadera  ra- 
pidez, uno  de  los  principales  centros  comerciales  huleros: 

Burdeos  Amskiik» 

ANOS 

—  Kilo*  KJIm 


1899   I75>5^  3.402,880 

  239*532  5-^9^5.035 

190 1   235,380  5.849,202 

1902   678,000  5.402,965 

1903   1,113,000  5.726,483 


Mucho  tuvieron  que  luchar  los  comerciantes  de  esta  plaza  para 
hacer  desviar  las  corrientes  niercantilesqueseguían  el  rutinario  derro- 
tero inipucstoles  por  los  exportadores  de  ultram?ir;  más  al  fin  dichos 
exportadores  consintieron  hacer  sus  envíos,  como  un  ensayo,  aquí 
directamente,  y  al  ver  que  se  realizaban  con  mayor  ventaja  que  en 
cualquiera  otra  parte,  cayeron  de  por  sí  todas  sus  preocupaciones. 
Fué  entonces  que  el  mercado  hulero  poderosamente  favorecido,  co- 
mo se  ha  dicho,  por  la  industria  de  los  automóviles,  comenzó  á  pro- 
gresar á  pasos  agigantados. 

Kn  cuanto  á  la  calidad  del  hule  mexicano,  importado  aquí,  es  sa- 
tisfactorio consignar  que  en  lo  general  es  buena  y  apreciada  en  Fran- 
cia; únicamente  es  de  sentirse  que  con  frecuencia  se  halle  muy  car- 
gado de  humedad,  circunstancia  que  no  favorece  su  prestigio  y  reduce 
notablemente  su  precio  de  venta.  Aconsejamos,  pues,  á  los  expor- 
tadores en  la  República  procuren  emplear  sistemas  que  les  propor- 
cionen hules  perfectamente  secos. 

£1  precio  que  aquí  se  paga  por  el  hule  mexicano  es  de  fr.  8  á  9.50 
el  kilo,  según  clase,  y  además  es  de  muy  fácil  realización. 
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ZACATÓN. 

La  demaada  sostenida  á  precios  regulares  que  tiene  generalmente 
el  zacatón  mexicano,  facilita  mucho  ]a  venta  de  este  artículo,  y  es 
opinión  general  que  tendrá  un  porvenir  halagüeño. 

La  calidad  que  aquí  encuentra  mayor  aceptación,  es  la  mediana, 
que  se  emplea  para  fabricar  utensilios  usuales  baratos,*  tales  como 
cepillos,  escobas,  etc.,  calidad  que  vale  de  fr.  i  T5  á  120  los  too  kilos. 

El  zacatón  de  ^léxico  viene  en  balas  de  tela  burda,  cuyo  peso  es 
de  50  á  75  kilos,  fuertemente  a{)rensadas  por  cercos  de  hierro.  Aun 
cuando  el  empaque  es  generalmente  satisfactorio,  no  obstante  á  me» 
nudo  deja  que  desear  el  contenido  desde  el  punto  de  vista  de  la  lim- 
pieza  y  sería  bueno  hacer  desaparecer  en  lo  posible  ese  defecto  para 
obtener  precios  más  remuneradores. 

El  precio  máximo  que  alcanzó  la  clase  extrafína  fué  de  fr.  215. 

CAFÉ. 

A  4.000  sacos  anuales,  en  término  medio,  asciende  la  cantidad  de 
este  grano  mexicano  que  se  importa  aquí,  cuya  mayor  parte  se  ha 
vendido  el  año  pasado  de  60  á  70  francos  los  50  kilos  en  depósito 
aduanal,  alcanzando  el  precio  mínimo  de  48  francos  y  máximo  de 
77.50,  según  clase. 

La  sobreproducción  brasileña  es  la  que  constituye,  como  siempre, 
una  amenaza  continua  y  traba  al  porvenir  de  este  fruto,  que  presenta 
mucha  incertidumbre,  por  otra  parte,  el  principal  mercado  cafetero 
de  Francia  es  París  y  los  cafés  de  cualquiera  procedencia  transitan 
más  bien  por  otros  puertos  que  tienen  comunicación  más  directa  con 
la  República. 

Lo  único  que  conviene  enviar  á  Burdeos  es  café  bien  clasiñcado, 
de  buena  y  bonita  calidad,  sin  granos  negros  ó  quebrados,  porque 
las  clases  defectuosas  no  encuentran  aquí  compradores. 

Hay  mucha  demanda  para  cafés  no  lavados,  que  escasean  real- 
mente en  este  mercado,  y  se  pagan  de  48  á  55  francos  los  50  kilos 
en  depósito,  según  clase. 
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Ya  encuentran  modo  de  beneñciarse  práctica  é  inmejorablemente 
en  esta  plaza  los  cafés  en  pergamino,  por  medio  de  una  máquina  do- 
tada de  todos  los  adelantos  más  modernos,  siendo  de  fr&  3.25  por 
100  kilos  el  costo  de  dicho  beneficio. 

Es  de  notarse  que  mientras  los  cafés  similares  de  Venezuela  han 
bajado  de  precio,  los  de  México,  yu  conocidos  como  tales,  se  han  man- 
tenido á  buen  nivel,  lo  que  demuestra  la  favorable  apreciación  de  que 
gozan  ahora  en  Francia. 

PIELES  DE  CABRITO. 

Las  pieles  de  cabrito  mexicanas  vienen  muy  bien  preparadas  y 
gozan  de  más  estimación  que  las  de  cualquiera  procedencia. 

Siempre  que  su  precio  corriente,  de  fr.  I.50  á  10  la  docena,  según 
clase,  convenga  á  nuestros  exportadores,  su  realización  en  este  mer- 
cado sería  sumamente  fácil. 

Si  los  compradores  no  pueden  pagar  precios  superiores  á  los  del 
año  pasado  y  que  alcanzaban  de  fr.  10  á  12,  es  que  la  industria  de 
guantes  de  piel  tiene  que  luchar  hoy  más  que  nunca  contra  los  si- 
milares de  hilo  y  seda,  cuya  moda  se  va  arraigando  y  extendiendo 
por  la  economía  y  comodidad  que  ofrecen. 

Las  pieles  de  cabrito  de  la  República  llegan  aquí  en  balas  de  á 
100  kilos. 

CUEROS. 

Este  reuj^lón  que  se  había  vuelto  nulo,  empezó  á  reanimarse  hace 
dos  ó  tres  años  y  actualmente  se  nota  nueva  y  fuerte  recrudescen- 
cia en  su  actividad. 

La  instalación  en  los  alrededores  de  esta  ciudad  de  varías  impor- 
tantes tenerías  que  á  más  de  los  curtidos  usuales»  poseen  la  valiosí- 
sima especialidad  de  la  curtiduría  crómica,  constituye  la  causa  prin- 
cipal de  la  reanimación  del  comercio  de  cueros,  sobre  todo  que  estas 
fábricas  preparan  aparatos  antirresbaladores  para  automóviles,  cuya 
eficacia  es  muy  apreciada. 

Hay,  pues,  oportunidad  para  introducir  y  vender  cueros  mexica- 
nos tan  bien  y  rápidamente  como  en  cualquiera  otra  plaza,  con  tal 
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que  sean  secos,  de  buena  y  licnnosa  calidati,  debiendo  notarse  que 
los  salados  verdes  y  los  defectuosos  no  encontrarían  salida  de  nin- 
guna manera. 

Los  cueros  secos  se  venden  de  fr.  8o  á  95  los  50  kilos.  Deben  ve- 
nir á  granel  y  doblados  en  dos  en  el  sentido  longitudinal. 

CERA, 

Llamamos  la  atención  de  los  apicultores  sobre  lo  ventajoso  que 
tal  vez  sería  para  ellos  el  enviar  cera  á  este  mercado. 

Desde  un  principio  se  podría  contar  en  efecto  con  varias  ventas, 
que  aun  cuando  no  tuesen  de  mucha  entidad,  no  obstante  serían  fá- 
ciles y  seguidas,  y  según  el  juicio  de  persona  muy  competente  en 
este  asunto,  alcanzarían  en  el  primer  año  á  unos  30,000  kilos  ó  sean 
100,000  francos,  con  buenas  perspectivas  para  el  porvenir. 

Se  considera  que  unos  1,000  kilos  serían  suficientes  para  el  pri- 
mer ensayo,  más  volvemos  á  repetir  lo  de  siempre:  que  la  calidad 
ha  de  ser  buena  y  comerciable,  es  decir,  cera  pura  y  no  quemada; 
de  otra  manera  no  encontraría  colocación  en  Burdeos. 

Alíennos  industriales  interesados  en  emplear  cera  mexicana  re-  . 
comiendan  que  dicha  cera  venga  expurgada  de  sus  propias  impu- 
rezas, y  uno  de  ellos  á  quien  he  pedido  estos  datos  me  ha  facilitado 
hasta  el  método  para  beneficiarla.  Dice  así: 

**Se  hace  fundir  la  cera  bruta,  teniendo  especial  cuidado  de  que 
no  salga  quemada  por  un  exceso  de  calefacción,  ya  sea  en  el  sentido 
de  la  elevación  de  la  temperatura  ó  de  la  prolongación  de  la  opera- 
ción. A  medida  que  se  aglomeran  las  espumas  é  impurezas  á  la  su- 
perficie del  iiquitio,  se  quitan  lo  más  que  sea  posible,  y  luego  después 
se  vierte  el  líquida  así  purificado  en  recipientes  bien  limpios:  tarros, 
botes  ó  palanganas,  cuya  parte  superior  debe  ser  más  ancha  que  la 
inferior,  de  manera  que  los  panes  de  cera,  una  vez  enfriados,  puedan 
sacarse  fácilmente;  pero  al  verter  la  cera  en  dicha  vasijería,  deben 
observarse  las  siguientes  dos  precauciones: 

"L  Derrámese  solamente  la  capa  superficial  en  fusión,  á  medida 
que  se  efectóa  el  trasiego,  para  dar  lugar  á  que  vayan  cayendo  las 
impurezas  en  el  fondo  de  la  caldera." 
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"II.  Quítese  la  espuma  de  los  botes  ó  palanganas  á  medida  que 
se  vayan  llenando." 

"Después  de  enfriado  todo,  los  residuos  que  quedaren  todavía,  los 

hallaremos  aglomerados  abajo  de  cada  masa  ó  pan,  formando  lo  que 
aquí  se  llama  "el  pie.  St¡  quita  entor.cr  s  este  pie  y  ya  quedan  lis- 
tos para  el  envío  los  panes  de  cera,  que  se  empacan  indiferentemente 
en  cajas,  barriles  ó  balas." 

£1  precio  á  que  se  vende  en  Burdeos  el  producto  así  preparado» 
es  de  frs.  5.10  á  3.30  el  kilo. 

PRODUCTOS  DIVERSOS. 

Añil,  palo  de  tinte,  vainilta,  ra/ces  Medicina /es.— Wientrsís  que  pa- 
ra algunos  protluctüs  de  nueva  introducción  en  este  mercado,  está 
reservado  uu  porvenir  lucrativo,  hay  otros,  en  cambio,  como  el  añil, 
el  palo  de  tinte,  la  vainilla  y  las  raíces  medicinales  que,  por  distin- 
tas causas,  tienden  á  desaparecer  por  completo. 

La  principal  circunstancia  desfavorable  que  ha  paralizado  com- 
pletamente el  comercio  de  la  importación  del  añil  y  del  palo  de  tinte, 
ha  sido  la  aplicación  de  varias  substancias  minerales  que  les  pueden 
substituir  ventajosamente. 

En  cuanto  á  la  vainilla,  no  puede  sostener  la  competencia  que  le 
hace  aquella  procedente  de  las  colonias  francesas,  y,  sobre  todo,  de 
Bourbon,  Seychelles,  etc.  Unicamente  encontraría  fácil  y  buena  co- 
locación nuestra  vainilla  de  calidad  extra-superior,  que  se  impone 
por  la  excelencia  y  exquisito  perfume,  y  cuyo  precio  ñuctúade  120 
á  200  francos  el  kilo. 

.  Tocante  á  las  raíces  medicinales,  nos  consta  que  los  18,000  kilos 
de  raís  mexicana  importada  como  ensayo  en  el  año  de  1902,  no  die* 
fon  aquí  ningún  resultado,  y  por  esta  razón  aconsejamos  no  hacer  por 
el  momento  otras  tentativas  que  tendrían  el  mismo  éxito  negativo. 

»      -  • 

FIBRAS  VEGETALES. 

Henequén,  ixtle,  etc. — He  aquí  otros  productos  del  suelo  mexica- 
.no  que  encontrarían  buena  aceptación  en  esta  plaza. 

Como  una  de  las  pruebas  más  fehaciente^,  podemos  indicar  á  nues« 
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tros  productores  que,  entre  otras,  la  casa  del  Sr.  León  Cassagne,  que 
es  persona  acaudalada  de  este  comercio,  está  dispuesta  á  emprender 
este  negocio,  procurando  crear  aquí  el  mercado  adecuado.  Mas,  co- 
mo que  se  trata  de  un  negocio  que  nadie  ha  iniciado  hasta  ahora  en 
Burdeos,  no  existen,  naturalmente,  cotizaciones  de  las  referidas  ñbras. 
En  consecuencia,  el  exportador  mexicano  tendría  pues,  al  remitir 
sus  muestras  á  Burdeos,  que  indicar  al  consignatario  los  precios  de 
venta  que  le  convinieran. 

Importación  de  frutos  y  productos  mexicanos  en  Bunieos. 
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GRAN  BRETAÑA  Y  COLONIAS 

Liverpool. 

(Resefla  comercial  correspondiente  al  año  de  1903,  enviada  por  el  Cdnsol  general» 

D.  J.  García  Conde.) 

La  cuestión  de  la  reforma  fiscal  en  Inglaterra,  suscitada  por  Mr. 
Chamberlain,  ha  sido  por  mucho  tiempo,  el  teína  obligado  de  la 
preosa»  de  la  tribuna  y  de  las  Cámaras  de  Comercio  en  este  país,  y 
aunque  la  guerra  Ruso-japonesa  calmó  un  tanto,  en  los  días  en  que 
se  declaró,  la  animación  de  la  gran  controversia  económica,  ésta  ha 
continuado  después  ocupando  la  atención  pdbUca  y  siendo  materia 
de  acalorados  debates  en  el  Parlamento. 

El  proyecto  de  reforma  sugerido  por  el  ex~Secretario  de  las  Co- 
lonias, se  reduce,  como  es  sabido,  á  gravar  la  importación  de  mer- 
cancías extranjeras,  entre  otras,  los  principales  productos  alimenti- 
cios, concediendo  al  mismo  tiempo  derechos  preferencialcs  á  la  im- 
portación de  las  Colonias. 

La  política  propuesta  por  el  actual  Jefe  del  Gabinete:  que  se  au- 
torice al  Gobierno  para  entrar  en  negociaciones  con  las  demás  Po- 
tencias sobre  el  ajuste  de  cuotas  arancelarías  y  aplicar  la  retorsión 
cuando  sea  necesario,  ha  encontrado  tanta  ó  mayor  oposición,  que 
el  método  de  Mr.  Chamberlain,  pues  se  cree  generalmente  que  la 
implantación  de  tal  política  solo  será  el  primer  paso  hacia  el  protec- 
cionismo franco  y  resuelto.  La  verdad  es  que  todo  lo  que  se  ha  di- 
cho, discutido  y  publicado  en  pro  y  en  contra  de  la  reforma  fiscal  no 
parece  aun  bastante  {>ara  orientar  la  opinión  pública  en  un  asunto 
de  tanta  trascendencia  para  esta  Nación.  Las  Cámaras  de  Comercio 
divididas  entre  los  dos  sistemas  de  protección  y  libre  cambio,  des- 
pués de  largas  discusiones,  sin  llegarse  en  la  mayoría  de  ellas  á  acuer- 
do alguno,  acaban  por  fin  de  declarar,  por  el  órgano  de  la  "Asocia- 
ción de  tas  Cámaras  de  Comercio  del  Reino  Untdo,"  que  se  adhieren 
á  la  política  fiscal  del  Gobierno  eti  lo  que  concierne  a  la  aegociacióu 


Digitized  by  Google 


secretaría  de  RlíLAaONES  EXTERIORES. 


133 


sobre  tarifas,  pero  al  mismo  tiempo  recomiendan  se  nombre  una  co- 
misión real  para  que  examine  los  hechos  y  dictamine  sobre  la  polí- 
tica fiscal  de  la  nación. 

Con  el  ñn  de  facilitar  el  estudio  de  la  cuestión  ñscal,  el  Board  of 
Trade  publicó  un  voluminoso  acopio  de  datos  estadísticos  sobre  el 
movimiento  comercial  de  este  país  en  los  ültimos  afios»  y  dichos  dan- 
tos han  sido  invocados  por  proteccionistas  y  libres  cambistas  en  fa- 
vor de  sus  respectivas  tesis.  Para  los  últimos,  sin  embargo,  han  re- 
sultado deficientes  porque  noles  es  posible  demostrar  con  la  evidencia 
de  las  cifras  aun  no  publicadas,  que  la  balanza  económica  es  favora- 
ble á  la  Nación.  En  efecto,  mientras  la  estadística  fiscal  no  penetre 
«n  todo  el  dominio  de  la  riqueza  pública,  siguiendo  todos  los  movi* 
mientos  de  ésta  en  sus  diversas  manifestaciones,  la  antigua  y  ya  des- 
acreditada balanza  mercantil  tendrá  que  inducir  en  error  á  los  que 
juzguen  por  ella  sola  del  grado  de  prosperidad  comercial  de  una  na- 
ción. 

El  principal  argumento  de  los  proteccionistas  contra  el  libre  cam- 
bio, se  funda  en  el  hecho,  en  su  sentir  muy  alarmante,  de  ir  aumen- 
tando los  excedentes  de  las  importaciones  sobre  las  exportaciones 
en  el  comercio  del  Reino  Unido.  £1  excedente  en  el  año  1901-902 

fué  de    184.000,000,  inclusos    6.000,000  en  numerario.  En  

1902-903  el  excedente  pasó  de  200.000,000.  El  promedio  de  las 
sumas  excedentes  en  ios  últimos  diez  affos  fué  de  ^  t6i.00O,000.  Los 
libre  cambistas  no  encuentran  motivo  de  alarma  en  estas  cifras  y 
creen  por  el  contrario  y  quizás  con  fundamento,  que  precisamente 
las  importaciones  crecientes  del  país  revelan  su  prosperidad  puesto 
que  representan  mayores  sumas  invertidas  en  la  compra  de  mercan- 
cías para  cuyo  pago  sólo  se  ha  tenido  en  cuenta  el  valor  de  las  ex- 
portaciones, sin  agregar  como  debiera  ser,  las  ;^62. 500,000  que  se 
calcula  produjeron  á  Inglaterra  los  réditos  de  empréstitos  hechos  al 
extranjero  en  el  último  afio  de  1901-1902  y  cerca  de  ;^  90.000,000 
en  que  se  estiman  los  fletes  cobrados  por  su  marina  mercante.  Los 
capitales  invertidos  en  el  exterior,  que  por  término  medio  ascendie- 
ron en  los  últimos  diez  años  á  {  44  800,000  y  los  gastos  de  vi  ijeros 
ingleses  en  el  extranjero,  que  no  han  podido  calcularse,  son  también 
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factores  importantes  en  la  balanza  económica  del  país,  que  no  entran 
en  la  mercantil. 

Es  de  esperarse  que  la  Comisión  Real  que  se  nombre  para  el  es- 
tudio del  problema  fiscal,  resolverá  éste  en  el  sentido  más  favorable 
á  los  intereses  comerciales  de  la  Nación,  sin  inspirarse  en  espíritu  al< 
guno  de  partido  político  ni  de  escuela  económica. 

£1  valor  de  las  importaciones  en  este  país,  incluso  el  de  las  pro- 
cedentes de  las  Posesiones  británicas,  fué  de  542.894,561  durante 
el  año  de  1903  contra  ^  528.391,274  en  1902,  habiendo,  pues,  au- 
mentado en     14. 503,287.  Las  exportaciones  ascendieron  á  

;í 290.890,281  contra  ^283.423,966  en  el  año  anterior,  resultando 
para  el  año  de  1903  un  aumento  de  ;^7.466,3I5. 
.   £n  las  tablas  del  Board  of  Trade^  México  figura  en  las  cifras  de 
las  importaciones  con    740,774  en  1903,    305,206  en  1902  y..,. 

263.506  en  190 1.  Hay  que  notar,  sin  embargo,  que  estas  cifras  se 
refieren  solamente  á  las  importaciones  directas,  é  igual  observación 
debe  hacerse  respecto  de  las  exportaciones.  A  las  mercancías  ex- 
portadas de  la  (irán  Iketafia  para  la  República,  asignan  las  tablas 
un  valor  de  ^  1.850,472  en  1903,  ^  2. 170,945  en  1902  y  ¿^1.550,568 
en  1901. 

El  cuadro  anexo  núm.  I  se  refiere  al  movimiento  comercial  habi- 
do durante  el  año  pasado  entre  el  Reino  Unido  y  la  República  y  ha 
sido  formado  con  los  datos  enviados  á  esta  Oficina  general  por  las 
que  se  hallan  bajo  su  jurisdicción  consular  en  la  Gran  Bretaila  é  Ir- 
landa. 

£1  siguiente  es  un  resumen  de  dicho  cuadro: 

1902  19^3  Aumento  Dimlnucidn 

Bultos   3.944»  1^2  1.440,510    1005,672 

Carbón  y  Coke   168.049,477  242.196,890      74.147,413  kilos 

Hierro   9191814  1.846,695  926,881  ., 

Factuns   7,102  7,162  60 

Maiiiñestos  : .  338  266  28 

Pesos  mexiciQos   ^18,944  i¿75.ooo  $6,056 

Ammales  vítor   15  7    8 

Valor   ;^2.094, 127. 16.6    ^2.052,017.5.6    ^^42,1  lo.ii.o 
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COMERCIO  ENTRE  LIVERPOOL  Y  LA  REPÚBLICA. 

Bajo  el  niím.  2  incluyo  á  esta  Reseña  un  estado  de  la  importa- 
cidn  de  nuestros  productos  en  este  mercado  en  1903,  Se  ha  forma- 
do con  los  datos  que  publica  la  Aduana  de  este  puerto  en  su  Bole- 
tín semanario,  C6mo  ya  lo  he  hecho  notar  en  otras  reseñas,  una 

gran  parte  de  nuestras  exportaciones  para  este  país  por  vía  de  los 
Kstados  Unidos  no  figura  en  ios  registros  aduaneros  como  proceden- 
te de  México. 

Los  artículos  que  aparecen  exportados  del  nuestro  á  este  país,  en 
mayor  escala  que  en  1902,  son  los  siguientes:  azúcar»  con  una  ex- 
portación directa  de  63.365  sacos,  café,  fustete,  mineral  no  especifi- 
cado y  tabaco  labrado. 

Figuran  con  menos  cantidades  los  que  apunto  en  seguida:  hari* 
na  de  semilla  de  algodón,  caoba,  cedro,  cobre,  mineral  de  plata,  miel, 
plomo  en  barras,  raíz  de  zacat(3n,  y  piala  en  barras. 

Con  las  facturas  y  manifiestos  presentados  en  esta  Oficina  se  ha 
formado  el  cuadro  anexo  núm.  3  de  las  mercancías  exportadas  de 
Liverpool  para  la  República  en  1903. 

Aparecen  exportadas  en  mayor  cantidad  que  en  1902  los  artícu- 
los siguientes:  aceite,  aguardientes,  alfombras,  cerveza,  cables,  coke, 
colores  y  barnices,  corcho,  costales  y  sacos,  drogas  medicinales  y 
productos  químicos,  hierro,  hilaza,  hoja  de  lata,  juguetes,  lanas,  mue- 
bles, pieles  y  cueros,  plomo,  productos  alimenticios,  semillas,  taba- 
co manufacturaiio,  velas,  vino  y  zinc. 

Las  mercancías  cuya  exportación  disminuyo  sensiblemente  en  vo- 
lumen en  1903  respecto  del  año  anterior,  fueron :  acero,  aguas  mine- 
rales, alambre,  albúmina,  algodón,  azogue,  calzado,  cáñamo  y  yute, 
carbón  de  piedra,  cristalería,  estaño,  ferretería,  artefactos  de  ríeles  y 
material  de  ferrocarril,  hilo,  bule,  ladrillos,  lino,  loza  y  porcelana,  ma- 
quinaria, mercería,  seda,  tela  ahulada,  tubería  y  vinagre. 

El  valor  total  declarado  de  la  exportación  fué  de  £  1. 141,014. 10.9 
contra     1. 198,307.6.4  cu  i 

Los  hilados  y  telas  de  algodón,  lino,  lana  y  seda  de  manufactura 
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británica  exportados  para  la  República  ea  1903  están  clasificados  en 
la  tabla  que  sigue: 

ALGODONES  HILAZA  É  HILOS    LINOS         LANA  SEDA 

Liso*  Decrlor,  Valor  en  libras 

cttunbre,  «K.  esto-liott 

KimfSw  y  arda*  Ljbns  Vñfdu 

1903   8.741,000     10.458,120     185,100        974,500       82,809  4,899 

1902   17.250,796    11.792,749   245,620    1.412,492    iai,2o6  6,079 

Diminución.  8.509.796      1.334.629      60.520      437-992      3^-397  1.180 
£1  movimiento  marítimo  entre  este  puerto  y  la  República  en  1905 
es  el  que  expresa  el  resumtsn  que  copio  á  continuación: 

MOVIMIENTO  MARÍTIMO  ENTRE  LIVERPOOL 

Y  LA  REPÚBLICA. 

BUQUES  entrados: 
1902  1903 

ToimImIm  Toodadas 

46  vapores   171,999      39  vapores   148,531 

21  veleros   6,672       9  veleros.. .  3»37o 


67  buques   178,671      48  buques   151,901 

BUQUES  salidos: 

1902  1903 

Tondadu  Toadadas 

53  vapores   196,688      53  vapores   204,587 

8  veleros.   3i304       2  veleros   826 

61  buques.   ^99*^92      55  buques   205,415 

resumen: 

Entradas:  lontiidas 

1902:  67  buques  178,671 

1903:  48     „    151,901 

Diminución.  .«.19  buques   26,7  70 

SaUáas:  TiuMm 

1903:  6r  buques   199,892 

>903:  55     »   205,413 


Diminución ...   6  buques  Aumento  • . .      5f  52 1 


Digitized  by  Google 


SECRETARÍA  DE  RELACIONES  EXTERIQKES. 


127 


19 


(9 


57  ^ 


y. 
< 

o 

< 

o 

u 

y. 


ra 
•o 

K 
O» 

«0 

4» 


< 


n  o  I 

%m 

e 

o 


1 


r- 

y. 


Q 


2  < 


o 
o 


o  2 

s  3 


9>  -lunjy 


O  ta 

2  -5 


'SI 


s  I 


tf3 

o 

H 
(4 


O 

o 


o 


O  O  -  O  O 
o  o  n 


00  r-,  o 

^  l¿  -r 


o  o- 
<»  o 

00 

■n  a 


o  so  3 
QIC  ^  o 


O  «  O   (H  O 

ce  ^  ''loo 

ir»  ?l  í'.oc 


"5^  •  i 


8-  O 


••••••  ^ 


ce  00  30  lA 

a 


:8 

•r 


rv  « 


n  «• 


(  O 
« 


«O 


O-' 


f  s  u  5       «  «•     .  ,  -  E 


00 


^0  «   <»00  >0    .    .  • 


< 

O 

H 


•8 

u 
s 

■a 
> 


"a 

U 


o 


6  ^ 


(5 

v 
•o 


¿35 


E  • 


90  «  o 


<0 


O 

O 
X 


•    ir  00  >^  -  e, 

0  Üi»^ 

01  ^  SQ 


tí) 


00     u  Q 
C      . - 


06 


00    t»  -   6   f1  »  -  M 

s  if  é~  t 


■  »r 


:8 

C  3 
R  > 


Q 


o  tve 


Digitizedby  Google 


128 


SUPLEMI-NTO  AL  UOLK'IIn  OFICIAL  DE  LA 


Consulado  general  de  los  Kst!ulf>s  raidos  Mexicanos  cu  la 

(irán  lirctaiiu  c  Irlanda. 

CUADRO  de  los  productos  y  efectos  nacionaks  imporktdos  en  lÁverpool 
en  el  año  de  igoj  comparado  con  el  de  igo2. 


ARTÍCULOS. 


Clase 
de  bultwL 


Totales 
1903. 


TOTALBS. 
19OB. 


COMPARACIÓN. 


Aumento. 


DimiiMid6a 


Aceite  

A^uarUieotes 
Azúcar  

Café  

Ca<»l)a  

Idem. 


Cedro  

Chicle  

Cobre  

Corteza  para  curtir  

Costales  vacíos/  

Fríjol  

Fustete  

Iilcm  

Harina  de  semilla  ilc  ^algodíSn 

Huesos  ..'  

Hule  

Ixtle  

Mineral  no  especificado  

Idem  de  plata  

Tdem  de  hierro  

Miel  

Moneda  mexicana  ($)  

M Oseos   .... 

Onix  

Oro  en  barras  

Pasta  de  seiníUa  de  algodón. . 

rieles  secas  

l'lanus  

Plata  

Idem  en  barras  

Plomo  cu  barran  ............ 

Kaíx  de  zacatón  

Sacos  vacíos  

Sulfuro  

Idem  de  plata.  

l'abaco  

Idem  labrado  

Semilla  de  algodón  

Vino.  


tambores. . 

cajas  

sacos   

Idem  

trozas  .... 

piezas   

trozas  .... 
bultos  .... 

sacos   

bulluH  .... 

pacas  

sacos ..... 
trozas  .... 
piezas  .... 

sacos  

bultos  .. .. 

caj  as  

tercios  

sacos   

buhos .... 
toneladas.. 

cajas  

Idem  

sacos ..... 

cajas  

lífem  

sacos  

ca  I  as. ..... 

bultos  .... 

Idem  

cajas  

Idem  

bultos  .... 

pacas   

saciis  

bultos  .... 


Idem 
sacos 
cajas. 


33 
482 
1,169 
20 


3 

33.407 
30 


2 

224 


16 


20 

93 
4 


2«,957 


35 
10 

9 


3 

5,066 
21 

170 


3.999 
2,064 

465 

1.973 
484 

a.47S 

1.5X6 

17.423 
2,011 

3 

206 

7í>6 

"'13 

too 
I 

9 

54,410 

42 

4,708 

2,439 
121 

«39 
10 

60 


63.3<^5 
482 


20 


3 

31,821 


2 
49 
494 

20 
3 


18 
10 


5,066 


1 10 

1,512 


■53 


3.999 
895 
69 

1.97^ 
4Ü4 

«r475 


17.393 

2,Oil 

3 


56a 

13 
7 


9 

2S.4S.S 
3 


33 
4,708 

2.436 

121 
U8 

ro 


63 


Nota.— Se  ha  formado  este  cuadro  en  vista  de  los  datos  obtenidos  del  Boletín 
Aduanal  de  e>te  )^uerto  y  sólo  comprende  Ifts  mercancías  que  llegaron  directamea- 

te  de  la  República. 
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Londres. 

(Revista  general  del  mercado  de  Londres  durante  el  año  de  1903,  enviada  por  el  Cónsal 

D.  G.  uUlXfi. ) 

(artículos  nUE  AFECTAN  AL  COMERCIO  DK  MEXICO, 
CON  EXCLUSION  ÜüL  TABACO, 
CUYA  ESTADÍSTICA  SERÁ  OBJETO  DK  UN  INFORME  POSTERIOR.) 

Azúcar. — Poco  han  variado  los  precios  durante  el  último  mes  de! 
año  de  1903,  peto  creciendo  las  entregas  de  remoladla,  habajado  el 
valor  de  88  por  lOO  á  8.  i  p()r(]uintal.  Kl  centro ile  interés  es  aho- 
ra la  preparación  para  la  siembra  de  la  próxima  cosecha  de  remola- 
cha. Si  el  consumo  del  continente  no  creciese  durante  los  próximos 
meses,  es  muy  probable  que  habrá  una  reducción  en  la  siembra, 
porque  al  precio  de  8,  el  trigo  y  las  papas  dan  mayor  cuenta.  El  con> 
sumo  actual  de  tos  Estados  Unidos  que  es,  aproximadamente,  de 
2}i  millones  de  toneladas  anuales,  será  cubierto  en  adelante,  parte 
por  su  propia  producción  propia  y  de  las  colonias  de  Hawai!.  Puer- 
to Rico  y  l-ilipinas  y  el  resto  por  Cuba.  La  produc  ción  de  Cuba 
iguala  si  no  supera  !a  de  los  Ivntados  Unidos  y  sus  colonias,  y  no 
necesitará  acudir  la  gran  república  á  la  remolacha  europea,  ni  á  las 
colonias  holandesas  c  in^^lesas  para  atender  á  las  necesidades  de  su 
consumo.  Al  resolverse  los  agricultores  del  continente  sobre  los  te- 
rrenos que  reservarán  para  el  cultivo  de  remolacha,  tomarán  en  con- 
sideración que  no  pueden  contar  más  con  los  Estados  Unidos  como 
compradores,  y  que  en  nuestro  mercado  les  harán  gran  competen- 
cia las  clases  de  caña  que  no  reciben  derechos  privilegiados  de  Wash- 
ington. Continúan  creciendo  aquí  los  negocios  en  clases  de  caña, 
y,  á  pesar  de  la  perspectiva  de  grandes  entradas,  sólo  bajaron  los 
precios  2  á  3  peniques  por  quintal.  Los  negocios  del  período  que 
revisamos  comprendieron  dos  cargamentos  del  Perú  de  cerca  de 
3,000  toneladas,  granulado,  base  96  por  100  á  9.1  syrups  89  por 
100  á  7.10)^,  2,000  toneladas  de  Java,  base  96  por  100  á  9, 31,000 
sacos  mascabado  de  Egipto  <levueltos  de  Nueva  York  á  7.9;  y  520 
sacos  granulado  de  México  de  9.3  á  9.7 y¡.  De  crístalisado' blanco, 

>7 


Digitized  by  Google 


130 


SUPLEMENTO  AL  BOLETÍN  OFICIAL  DE  LA 


98.99  por  100  vendiéronse  200  sacos  de  México  á  10.9,  y  cerca  de 
9,000  sacos  del  Ecuador  de  10  á  10.10  por  quintal 

Atli/.  —  En  el  remate  de  17  de  Diciembre  se  ofrecieron  375  zu- 
rrones de  tinte  centroamericano,  vendicndosc  211  áprecios  de  idá 
3d  por  libra  más  bajos. 

1903      1903  1901 

Importaciones  de  estas  clases   2,055    2,302    2,070  zurrones 

Entregas   i}?^!    2,028  2,212 

Se  cotisa: 

Bueno  á  fino   2S.8d.  á  3s.td.  por  libra. 

Bueno,  regular  ó  mediano   2S.sd.  á  36.8d.  „ 

Ordinario   i8.6d.  i  as.od.  „ 

El  mercado  ha  sido  firme  durante  e!  año  pero  las  últimas  ventas 
han  tendido  á  la  baja.  Sin  duda  que  la  demanda  podría  haber  sido 
aquí  mejor  y  los  precios  más  satisfactorios,  pero  las  grandes  exis- 
tencias que  hay  en  el  Havre  han  influenciado  depresivamente  el 
mercado. 

Azogue, — £1  mercado  fué  firme  durante  la  primera  parte  del  año 
á  ;^8.I2  por  botella,  pero  el  precio  ha  descendido  desde  entonces 
cerrando  á  ;^  8.5  por  botella. 

Café. — El  mexicano  consistió  en  una  variedad  de  calidades.  Des- 
graciadamente, muchas  partidas  fueron  dañadas  por  polvo  de  vol- 
cán, y,  por  consecuencia,  vendidas  comparativamente  á  bajos  pre- 
cios, pero,  por  otra  parte,  algunas  partidas  escrupulosamente  lim* 
piadas  en  Londres»  obtuvieron  de  tiempo  en  tiempo  buenos  precios 
comparando  con  los  obtenidos  por  partidas  de  otras  descripciones. 
Los  precios  fluctuaron  entre  5$  y  Sa6  para  tamaño  grande,  coa  ten- 
dencia á  bajar  durante  el  verano,  pero  volvieron  á  mantenerse  bien 
en  los  últimos  meses  del  año. 

Las  próximas  cosechas  de  cale,  en  general,  se  suponen  de  mejo- 
res rendimientos,  especialmente  las  de  Ja\  a  y  de  Centro  y  Sud-Amé- 
rica.  Los  bajos  precios  estimularon  ei  consumo,  que  haaumentado 
sensiblemente  durante  el  año  transcurrido.  £s  de  esperar  que  las 
condiciones  del  mercado  permitan  alcansar  mejores  precios. 

Los  precios  á  principios  de  Enero,  fueron  como  sigue: 
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Azul  y  verde  bueno   51S.  á  64S.  por  quintal 

Gris  y  verde  mediano   42S.  á  50S. 

Verde  rojizo  (sin  Uvar)   40S.  á  45$. 

Caracol  mediano  y  fino.   425.  á  758. 

Claset»  de  fantasía   56S.  á  85S. 


» 
*» 

it 


£1  movimiento  total  de  café  durante  1903,  fué: 

1902. 

Existencia  I? Enero,  1903...  430,750  152,941  583,691  430,152 
Importaciones  en  1903   631,020    432*115  1.063,135  1.073,763 

Totales   1.061,770     585.056   1.646,826  1.503,9x5 

Enuegas  por  1903   594,32°     1 '3.824  1.008,144  9ao»336 

Existencia  I?  Enero  de  1904.     467,450     17^.232     649,682  583,961 

Concliapcria. — Panamá  ha  sido  muy  abundante  y  los  precios  fue- 
ron 20  abajo  de  los  obtenidos  en  el  año  anterior.  £1  mercado  es 
muy  flojo  por  el  momento,  pero  los  precios  son  moderados  y  serían 
de  desear  más  embarques.  Bien  limpio  y  de  tamaño  mediano  y  pe- 
queño vale  30  á  35;  de  talla  grande  media  y  chica,  con  parte  de- 
fectuosa, 30  á  45;  defectuoso  selecto  12  á  20. 

Ctfr^fv..^ Han  entrado  á  Inglaterra,  procedentes  de  todas  partes, 
309799  sacos,  contra  358,247  en  1902,  y  332,949  en  1901;  entre- 
gas para  el  consumo  interior  solamente,  subieron  á  2^S,2$y  sacos» 
contra  291.532  en  1902,  y  263.226  cn  1901.  Para  exportación: . 
66,036  contra  78,802  en  1902,  y  63,480  en  1901.  £xistencias  al  ter- 
minar  1903:  54,183  sacos,  contra  64.297  en  1902,  y  82,481  en  1901. 

Caoda, — Las  importaciones  de  México  y  ventas,  fuerdn:  (píes  li- 
neales) 

1903         1901         1901         1900  1899 

Piniaimh»    PÍmIImiIm     Pktliacdas     PietUiMalM  FIm¿m«1m 

Importaciones..  835,000  1.730,000  99^,000  2.032,000  2.54^,000 
Venias.   835,000   1.827,000   1.525,000   t.619,000  1.444,000 

Debido  á  la  falta  de  lluvias  en  México,  bajaron  las  exportaciones 
á  un  punto  que  no  se  había  visto  desde  hace  muchos  años. 

652,000  pies  vinieron  de  Laguna  y  183,000  de  la  costa  de  Tabas- 
co  (la  mayor  parte  de  Santa  Ana.)  No  hay  existencias  ahora,  y  la 
demanda  para  todo  bien  acondicionado  sigue  siempre  excelente. 
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Hule. —  La  existencia  de  media  clase,  incluyendo  africanos,  cea- 
troamcricanos,  Indias  Orientales,  etc  ,  fué  de  6.000  toneladas,  con- 
tra 4,200  el  año  pasado;  y  de  todas  clases,  incluyendo  las  de  Para, 
19,613  toneladas,  contra  16,924  en  1902.  £1  precio  de  je  ve  fino  ha 
variado  entre  3.1 1  y  4-0  y  4,  y  clases  medianas  están  en  general  cer- 
ca de  Yi  d.  por  libra  más  baratas.  De  las  especies  de  Centro- Amé- 
rica, en  el  año  pasado  hubo  una  oferta  de  cerca  de  l  ,40o  bultos,  coi»  - 
tra/OOt  ii  rl  año  anterior.  cicinanda  ha  sido  buena,  especialmciue 
para  las  mejores  c.ilidades  de  las  diversas  especies.  Parlitias  infe- 
riores de  hule  arenoso,  calentado,  cargado  y  adulterado,  han  sido 
de  muy  difícil  salida,  excepto  á  muy  bajos  precios.  Las  escalas  de 

estos  han  sido:  Raspadura:  regular  á  bueno»  obscuro  y  negro  

3.4^  d. ;  blanquisco,  2.0, 3.4  d.  á  3,  placas  compactas  y  fermentadas  y 
poroso,  1.4  á  2.0  3.4  d.  Cartagena  poroso,  1.9  d.  á  2.3)^  d.;  compac- 
to inferior,  1  á  1.8 d.  Guatemala,  resino-poroso,  i.ii  d.  á  2.4 '<  d  ; 
inferior,  1.3  d.  a  i.S.  Esmeralda,  raspadura,  2.9á3.o'jd.  Hondu- 
ras, placas  fermentadas  fmuy  escaso)  2.7  d.  á  2.7 y  2.8  d.  Una 
partida  buena,  placa  del  Salvador,  vendida  á  3.2,  1.4.  Ecuador,  re- 
gular y  bueno»  pero  casi  todo  mezclado  con  negro  inferior:  2.9  á 
3.1  d.  la  libra. 

La  siguiente  tabla,  muestra  las  importaciones  habidas  en  los  tres 
años  anteiiores  á  1903  y  también  en  este  tjttimo,  con  las  cotizacio- 
nes alcanzadas  al  finalizar  cada  año. 

Importaciones  totales  de  todas  clases,  en  toneladas: 


Existencia  31  Di- 


1902 

1901 

1900 

i9.^'3 

16,924 

18,582 

18.747 

19,781 

> 

18, 127 

18,441 

«7»507 

1,411 

«i579 

2»8o2 

2.876 

PorBbn  Por  libn  Portftra  PorKbn 


Indias  Orientales,  re- 
gular á  bueno   t.9-2.6d.  i.9-s.6d.  1.6-24  d.  1.6-2.2  d. 

Raspadura   2.4-3.1  d.  24-3  i.9-2.4V¿  d.  1.9^2.8  d. 

Colombiano   2  4-3  3  d.  2.4-2.iod.  2.-2.9(1  2.6-3 

Cartagena-   i. 0-2.3  d.  «•3-2  i.-i.6d.  1.6-2.2  d. 
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Porlibf*  Por  libra  Por  libra  Porlibra 

Honduras.   2.3-3  2.~2.iod.      1.9-2.6  2.-2.70. 

Guayaquil  húmedo i.S-2.6d.      1.9-2  3(1.      1.6^2  i.6-i.8d. 

Guatemala.........     i.8-2.6d.      2.-2.6d.        1.3-2  1.9-2 

Henequén. — Se  efectuaron  pequeñas  ventas  al  detalle,  ^  la 
tonelada,  y  los  exportadores  cotizan  el  mismo  precio  por  embarque, 
costo*  flete  y  seguro. 

Ixtle. — Están  pidiendo  los  tenedores  de  i^20  á  j^27  la  tonelada, 
según  clase,  pero  no  hay  sino  muy  pocos  negocios  á  estos  precios. 

Ipccactiaua.  (Carta<j[ena )  —  Las  importaciones  durante  el  año  pa- 
satlií  han  sido  a'go  ¡nfcriores  á  las  licl  anterior;  pero  l;is  entregras 
también  muestran  una  diminución  considerable,  y  la  presente  exis- 
tencia, aunque  en  su  mayor  parte  en  sej^undas  manos,  es  muy 
abundante.  Al  principio  del  año,  la  cotización  nominal  por  calidad 
regular,  fué  de  49d.  por  libra,  pero  los  precios  bajaron  en  la  su- 
basta del  año  y  las  ventas  se  realizaron  á  4.4  y  4.6  d.  Mayormen- 
te declinaron  las  ventas  en  los  primeros  meses  á  causa  de  las  grandes 
cantidades  de  oferta,  y  en  Marzo,  las  ventas  se  efectuaron  á3  8  d.  la 
libra,  y  en  Abril  la  baja  llegó  al  máximum  del  año,  con  el  precio  de 
3  5  el.  Kii  Mayo  se  efectuó  una  violenta  reacción  con  precios  de  4.9  d,, 
pero  duró  i)uco.  y  en  Agosto  volvieron  á  bajar  los  precios  á  3. 10  d.  la 
libra.  En  Septiembre  mejoraron  con  ventas  de  4  2d..  y  á  esto  si- 
guió una  alza  violenta  en  Octubre,  por  simpatía  con  el  alza  de  las 
especies  de  Río,  alcanzándose  el  precio  de  5.  Desde  entonces  el  pre* 
cío  declinó  á  4.9  d.  la  libra,  y  así  continuó  hasta  terminar  el  año. 
La  ipecacuana  de  Río  fué  muy  abundante,  cerrándose  su  precio  con 
5.6  d.  por  libra,  habiéndose  ofrecido  grandes  cantidades  de  Culti- 
vado. 

Jalapa.  (Chile) — Durante  el  año  pasado,  la  demanda  de  este  ar- 
tículo ha  sido  traiupiila  y  solainente  se  han  hecho  pecpicños  ney^o- 
cios.  Se  abrió  el  mercado  con  corta  existencia,  que  pronto,  con  la 
cotización  nominal  de  7  d.  por  libra,  se  terminó,  vendiéndose  la  cla^ 
se  regular  de  Veracruz  á  5  ^  d.  en  Febrero.  £n  los  tres  meses  si- 
guientes se  hicieron  muy  pocos  negocios,  pero  en  Mayo,  la  abun- 
dancia de  oferta  bajó  al  precio  de  5  d.,  y  en  Julio  á  4^  d.  Con  estos 
precios  suspendióse  considerablemente  la  importación,  y  durante  los 
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últimos  meses  se  hizo  muy  poco  comercio,  cerrándose  el  año  con  el 
precio  de  5  d.  por  libra. 

Paio  de  litna. — Los  envíos  de  Veracruz  han  sido  bastante  grandes 
y  como  consecuencia  se  obtuvieron  bajos  precios.  Se  desean  embar- 
ques de  mejores  calidades. 

Pah  dt  Campecher^l^QS  precios  han  sido  bajos  durante  todo  el 
año. 

Inipartaci4n  Entngai  Exfattaeia* 

1903   30.360         32»  100  3»«»S*> 

i9<>2   34.680         33.240  4,795 

Palo  Moral. — La  demanda  para  este  palo  siguió  muy  limitada  en 
1903.  Se  emj)lea  este  tinte  en  la  producción  decolores  claros,  pero 
hub(í  un  verano  tan  lluvioso,  que  fué  imposible  á  las  señoras  vestir- 
se con  ropa  de  colores  vivos* 

1903  1903  1901  1900 


Ttmtimüu  T^MÜtda*  TtntlMUu  T^HeiéuUu 

Importación  total                    3,361  5*484  4f047  Xf04t 

Stock,  31  de  Diciembre             240  t,too  40  tto 

Entregas.                             3,221  4f4<4  4»  127  1,810 


No  se  puede  cotizar  la  clase  de  Veracruz  arriba  de  ^^3. 10  s.  la  to- 
nelada. 


Palo  BrasiL 


1^3 

1903 

TotuladiU 

Tontltulíti 

TontUtda» 

...  r?» 

379 

266 

829 

901 

...  70 

«4 

20 

80 

305 

...  533 

374 

326 

ti«>54 

811 

£1  consumo  sigue  siendo  muy  limitado,  pero  podríanse  colocar 
pequeños  lotes  de  Veracruz  de  ;^ 5. ios.  2.  £6  tonelada. 

Palo  de  tinte, — £1  consumo  en  este  país  muestra,  durante  1903, 
una  pequeña  reducción,  no  tanto,  sin  embargo,  como  sería  de  temer 

dada  la  activa  competencia  de  colores  de  anilina. 
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Importaciones: 


Laguna  

Yucatán,  Cuba,  etc. . . . 
Stocks  de  todas  clases,  31 


1,770 


3,163 


3.594 
3.035 


de  Diciembre 
Consumo  


32,108 


-1.79- 
33»24i 


3.350 
32,660 


Se  cotizan:  Laguna,  calidad  de  Marsella  á  £4.  1 1.  3.  Tercera  in* 

ferior  á  segfunda  buena,  de  £$.10  á  £7.10  tonelada;  Campeche, 

£S'^S'>  Champoton,  de  £0  á  ^6. 1 2.6  y  Yucatán    6. io  hasta  £jA$ 


Plata. — Sobre  el  metal  blanco  reproduzco  lo  que  relata  la  Revis- 
ta de  una  casa  importante  que  trafica  con  México. 

*'£i  precio  de  este  metal  durante  el  año  pasado,  varió  considera- 
blemente, y,  á  pesar  de  tocar  otra  vez  al  principio  del  año  el  record 
precio  de  21  ^/i»  la  tendencia  genera!  era  á  la  alza  y  alcanzamos  en 
Octubre  28^  d.  mostrando  así  los  dos  extremos  una  diferencia  de 
6  '3/,6  d.  Estas  violentas  fluctuaciones  han  impedido  mucho  los  nego- 
cios de  Mcxico  con  el  extranjero  donde  se  usa  el  taltín  oro.  En  Marzo 
empezó  el  gobierno  americano  la  acuñación  de  la  moneda  filipina,  y 
esto,  ayudado  por  buenos  pedidos  de  la  Casa  de  Moneda  de  París, 
subió  el  precio  hasta  25  '|,td. 

£1  gobierno  de  Washington  continuó  sus  compras  semanales  de 
Marzo  hasta  Octubre,  reduciendo  así  notablemente  las  remesas  re* 
guiares  de  Nueva  York  á  esta  plaza  y  el  precio  subió  paulatinamen- 
te hasta  27  «/,6d.  en  Septiembre.  Desde  fines  de  aquel  mes  compró 
el  gobierno  de  la  India  en  gran  escala  y  tocamos  el  19  de  Octubre 
el  precio  más  alto  del  año  á  28  d.  A  estos  precios  se  forzaron  las 
ventas  de  enormes  cantidades  de  pesos  mexicanos  de  Singapore  y 
México,  y  no  obstante  que  continuaban  las  compras  del  gobierno  de 
la  India,  declinó  el  precio  hasta  25  d.  reaccionando  en  los  últimos 
días  de  Diciembre  hasta  26yi.  La  Casa  de  Moneda  de  este  país  no 
compró  nada  durante  todo  el  año,  mientras  que  el  gobierno  francés 
tomó  más  de  lo  regular,  y  la  India,  á  lo  menos  1.000,000  más  que 
el  año  anterior.  £n  el  primer  trimestre  del  año  siguió  la  demanda 


por  clase  superior. 
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de  pesos  mexicanos  muy  nominal,  no  dejando  el  cambio  mexicano 
mar<Ten  para  su  importación.  Kn  J  unio  se  desarrolN)  en  el  ( )rieiite 
una  buena  demanda  para  esta  moneda  y  durante  los  tres  meses  si- 
guientes se  concluyeron  buenos  negocios  con  ella  á  precios  poco  in- 
feriores á  la  cotización  de  plata  Standard,  y  durante  un  corto  pe^ 
ríodo  á  los  mismos  precios.  Durante  los  últimos  meses  del  año  ha 
habido  una  buena  demanda  de  plata  por  cuenta  del  gobierno  de  la 
India  y  ha  subido  paulatinamente  su  valor  hasta  tocar  27  ^/^^d.  la 
onza.  Aquel  imperio  ha  tenido  buenas  cosechas  y  con  los  altos  pre- 
cios del  algodón  hay  un  importante  balance  en  su  favor.  Para  no 
desorganizar  los  cambios,  está  vendiendo  el  Secretario  de  la  India 
en  esta  capital  letras  en  exceso  de  sus  requisitos,  postergando  así  una 
liquidación  monetaria.  \í\  movimiento  deesas  cosechas  exige  una  cír- 
culación  más  activa  de  rupias  de  plata,  y  la  acuñación  de  esta  mo- 
neda es  otra  vez  muy  grande.  El  gobierno  compró  últimamente 
grandes  cantidades  de  barras  en  la  India  y  ha  remitido  á  esa  cerca 
de  2. 500,000  en  oro  para  la  compra  del  metal  blanco  en  esta  pla- 
za, lo  que  es  de  buen  agüero  para  el  cercano  porvenir.  I.a  siguien- 
te tabla  muestra  el  total  de  las  importaciones  y  exportaciones  du- 
rante los  últimos  diez  años: 


Importaciones 

Expovtdciones 

1895-. 

1895.... 

1897.... 

1897.... 

1899.... 

1899.... 

.  .  .  10.800,000 

1903. . . 

Oro, — Hubo  una  fuerte  demanda  para  Nueva  York,  y  esto,  con 
nuevos  embarques  para  Egipto,  hizo  subir  el  precio  á  77. 10^  la  on- 
za de  3 1. 10  gramos  ley  0.915.  £1  movimiento  en  esta  plaza  duran- 
te los  últimos  diez  años  fué: 
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ImportRciones 

Exporiacioncs 

i8qj. 

■S^  29.060.000 

1  %t\A  

S   IT  200.000 

iSoe.  

180C 

1896 

2d.OC0.000 

1898... . 

AXjQtti  000 

1898  

1 800.  >  . . , 

%2.oeo.oco 

x8oo. . . . . 

2  I  C  00.000 

1903  

.  .  .       28  000,000 

1903  

. ..  27.000,000 

Zarstaparrilla. — Las  importaciones  de  este  artículo  muestran  un 
aumento  muy  considerable  respecto  de  las  de  años  anteriores;  la  de- 
manda continúa  buena  y  las  entregas  se  han  mantenido  bien.  Sin 

embargo,  los  precios  en  general,  son  dos  ó  tres  peniques  por  libra 

nicnus  que  iil  tt  rniiiiar  el  año  de  1902,}*  la  existciici;i  aclnaí  es  í^raii- 
de.  Con  zarzapariüa  iiiexicma  se  hicieron  poquísiinos  negocios  por 
falta  de  existencias.  Su  valor  es  de  4)^  d.  por  libra,  nominales. 


Beiice  (Honduras  Británica). 

(Infurmc  general  de  Belice,  correspondiente  al  año  de  1903,  enviado  por  el  cónsul 

D.  León  Gómez). 

Ninguno  de  los  acontecimientos  anunciados  por  la  prensa  de  la 
Metrópoli  inglesa  durante  el  año  que  ñnaliza,  ni  aún  aquellos  de  ca- 
rácter económico  que  pudieran  afectar  sus  intereses,  ha  ejercido  la 
menor  influencia  en  los  destinos  de  esta  Colonia,  ni  ha  sido  suficien- 
te j^ara  iiUerriimi)ir  la  calma  y  sacudir  el  estado  de  enervamiento  y 
la  monotonía  que  caracterizan  su  vida  social,  ])olítica  y  económica. 

Perdida  por  ahora  la  esperanza  de  construir  ferrocarriles;  reduci- 
das las  comunicaciones  i  on  el  exterior  á  una  vez  por  semana;  sin 
aliciente  para  atraer  la  inmigración  extranjera;  sin  caminos  para  el 
interior,  y  sin  medios  para  expeditar  las  vías  fluviales  que  se  encuen* 
tran  obstruidas  en  su  mayor  extensión»  apenas  si  se  ha  logrado  en 
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el  año,  por  los  que  tienen  fe  en  el  porvenir  de  la  Colonia  en  donde 
han  creado  sus  intereses,  que  se  fije  la  atención  del  (íobierno  y  de 
la  Metrópoli  en  los  recursos  y  posibilidades  que  ofrece  al  capital  in- 
¡fiés  el  suelo  virgen  de  Honduras  Británica. 

Un  reputado  ingeniero  consultor  y  un  alto  empleado  del  Depar- 
tamento de  las  Colonias,  han  venido  expresamente  á  investigar  esas 
posibilidades,  á  petición  del  Gobierno  Colonial  y  á  sus  expensas,  y 
ya  han  rendido  sus  informes  al  Gobierno  Imperial,  de  los  cuales  se 
espera  con  algiiii  íuiidainento,  que,  cuando  menos,  se  logre  la  cons- 
trucc¡(')n  de  caminos  carreteros  cjiie  faciliten  la  entrada  al  interior 
de  la  Colonia,  y  se  ejecuten  algunas  otras  mejoras  materiales  de  ab- 
soluta necesidad  é  indiscutible  importancia  para  el  progreso  y  des- 
arrollo de  sus  riquezas  naturales;  pues  en  la  actualidad  no  tiene  más 
vías  interiores  de  comunicación  que  las  fluviales  con  que  la  Natu« 
raleza  ha  dotado  su  territorio,  y  aún  éstas  son  algunas  veces  imprac- 
ticables por  la  exuberancia  de  vegetación  que  cubre  y  enlaza  sus 
riberas,  impidiendo  aún  á  los  botes  más  pequeños  que  puedan  subir 
á  los  lugares  en  donde  se  encuentran  las  monterías  y  campamentos 
para  el  corte  de  maderas. 

A  principios  del  año  se  inició  en  Belice  una  era  de  actividad  y 
bienestar  con  la  renovación  de  contratos  de  enganche  con  los  tra- 
bajadores y  jornaleros  de  las  monterías  cuyos  trabajos  se  habían  sus- 
pendido del  todo  en  algunas  y  reducido  bastante  en  otras,  durante 
el  largo  período  de  depresión  general  de  los  negocios  en  los  últimos 
años. 

El  establecimiento  en  este  puerto  de  dos  agencias  comerciales  pa- 
ra la  compra  de  maderas  finas  destinadris  al  mercado  de  los  Estados 
Unidos,  y  la  introducción  al  mismo  tiempo  de  nuevos  métodos  pa- 
ra el  corte  de  la  caoba,  cedro  y  otras  de  ebanistería,  vinieron  á  im- 
pulsar esa  industria,  á  la  cual  se  dedican  el  capital,  el  trabajo  y  las 
fuerzas  vitales  de  esta  Colonia. 

Desde  tiempo  inmemorial,  desde  que  se  establecieron  en  estos  lu- 
gares los  primeros  cortadores  de  maderas,  se  preparaban  éstas  para 
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la  exportación  en  grandes  trozas  cuadradas,  de  toda  la  longitud  del 
árbolp  Y  así  se  traían  á  este  puerto  para  embarcarlas  á  Inglaterra.  En 
la  actualidad  los  americanos  reciben  los  árboles  sin  labrar,  economi- 
zando gastos  y  aprovechando  á  la  vez  la  madera  de  los  cuatro  cos- 
tados del  árbol  cubiertos  de  cortesa,  que  se  desperdician  al  enviarse 
á  los  mercados  de  Inglaterra  6  del  Continente  europeo. 

« 

Debido  á  la  acción  directa  de  estos  nuevos  y  activos  elementos 
de  la  industria  del  país,  el  precio  de  las  maderas  ha  mejorado  pau- 
latinamente en  sus  antiguos  mercados;  el  trabajo  de  los  individuos 
que  forman  casi  el  total  de  la  población  de  esta  Colonia,  en  número 
de  veinte  mil  negros  poco  más  ó  menos,  ha  sido  mejor  remunerado, 
y  el  valor  de  las  maderas  exportadas  á  los  Estados  Unidos  ha  su- 
perado al  de  las  exportadas  en  años  anteriores  á  Inglaterra  y  otras 
naciones  de  Europa.  Los  pocos  jornaleros  que  quedaron  fuera  de 
contrato,  también  encontraron  trabajo  en  las  obras  del  ferrocarril 
que  se  está  construyendo  en  el  territorio  mexicano  de  Quintana  Roo, 
y  en  diferentes  trabajos  do  ias  vecinas  Repúblicas  de  Guatemala  y 
Honduras. 

Ha  sido  también  motivo  de  satisfacción  y  bienestar  para  las  sec- 
ciones plataneras  de  esta  Colonia,  la  mayor  demanda  de  bananas 
para  el  mercacjo  de  los  Estados  Unidos,  en  la  última  mitad  del  año, 
así  como  la  venida  de  vapores  de  otras  líneas  en  demanda  de  dicha 
fruta. 

La  destrucción  de  grandes  plantíos  de  bananas,  plátanos  y  otras 
frutas  trtípicalcs  tic  exportación  en  Jamaica  y  costas  de  Centro  Amé- 
rica, por  ios  huracanes  que  visitan  frecuentemente  el  mar  Caribe  y 
el  de  las  Antillas,  vino  á  aumentar  la  demanda  de  esos  productos 
en  Belice  y  otros  lugares  de  la  Colonia,  operándose  una  alza  inme- 
diata en  sus  precios  y  dando  fácil  salida  á  los  de  inferior  calidad;  cir- 
cunstancia que  ha  aliviado  en  mucho  la  situación  de  los  plantadores, 
víctimas,  como  todos  los  que  vivimos  en  esta  Colonia,  de  la  tiranía 
y  monopolio  que  ejerce  la  Compañía  frutera  de  vapores  denomina- 
da: "United  Fruit  Co.,  '  de  Nueva  Orleans. 
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La  institución  de  crédito  que  con  el  nombre  de  "Bank  oí  British 
Honduras"  comenzó  á  funcionar  en  Enero  de  este  mismo  año,  con 
un  capital  suscrito  de  $  50,ocx>  oro,  ha  tenido  un  éxito  satisfactorio; 
y  habiendo  aumentado  considerablemente  los  depósitos  se  ha  pro- 
puesto por  el  Consejo  de  Administración  establecer  una  sucursal  en 
San  Pedro  Sula»  de  la  vectna  República  de  Honduras,  con  la  cual 
se  sostiene  la  Colonia  un  comercio  activo  de  bastante  importancia. 

A  mediados  del  aiio  se  concluyó  el  establecimiento  de  una  líiica 
telegralica  entre  Belice  y  ( )iair4e  Walk,  en  una  extensión  de  noven- 
ta á  cien  n  illas  inglesas,  que  deberá  unirle  á  la  red  telegráfica  me- 
xicana en  la  Estación  de  T  i\  o  Obispo  dentro  de  breve  tiempo.  Se 
ha  importado»  además»  suficiente  material  para  prolongar  la  línea 
hacia  el  Sur  hasta  Punta  Gorda,  pues  se  ha  demostrado  que  aún 
usando  la  línea  que  está  construida,  con  aparatos  telefónicos  paga 
sus  gastos  de  sostenimiento  y  reparación. 

Otra  mejora  de  importancia  que  se  está  llevando  á  efecto  y  que 
se  inicio  durante  cl  año,  es  la  limj)ia  de  ios  canales  de  la  baina  que  es- 
tando muy  azolvados  comenzaban  á  ser  peligrosos  para  la  navega- 
ción. Una  pequeña  di  aga  que  se  importó  para  ejecutar  el  desazolve 
ha  estado  funcionando  desde  el  mes  de  Octubre  último,  y  el  mate- 
rial dragado  se  ha  empleado  en  rellenar  las  tierras  bajas  de  la  ciudad 
y  lotes  de  particulares,  con  lo  que  se  evitará  en  lo  sucesivo  el  per- 
juicio  que  causan  las  inundaciones  que  ocurren  con<  las  periódicas 
crecientes  del  río. 

El  tráfico  comercial  entre  este  puerto  y  los  mexicanos  del  Terri- 
torio de  Quintana  Roo,  con  excepción  del  de  Xcalak,  que  no  obs- 
tante tener  mayor  movimiento  que  los  otros  juntos,  goza  de  una  irre- 
gularidad que  le  permite  hacer  sus  importaciones  sin  documentos 
consulares  ni  formalidad  alguna,  aumentó  considerablemente  duran- 
te el  año  en  el  valor  de  las  mercancías  importadas,  pero  sufrió  una 
reducción  en  el  número  de  buques  despachados,  durante  el  mismo 
período. 
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El  siguiente  cuadro  demuestra  el  número  de  buques  despachado^ 
por  esta  oficina: 
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Un  total  de  128  buques  contra  149  que  se  despacharon  en  el  año 
anterior  de  1902,  sin  contar  con  los  que  se  dirigieron  al  puerto  de 

Xcalak,  que  tampoco  se  contaron  en  el  año  citado.  Del  total  de  128 
buques,  79  llevaron  car^a  y  49  salienMi  en  lastro,  contra  37  que  lle- 
varon carj^a  y  1 12  que  salieron  en  lastre  en  ei  año  de  1902. 

£1  valor  de  las  mercancías  exportadas,  sin  tomar  en  consideración 
el  de  las  que  se  remiten  á  Xcalak  y  el  de  las  que  conducen  las  embar- 
caciones pertenecientes  al  Gobierno  de  México  para  los  diferentes 
Campamentos  establecidos  en  el  Territorio  de  Quintana  Roo,  aseen* 
dio  á  la  cantidad  de  $  58,784.21  en  oro. 

La  diminución  de  las  exportaciones  en  los  meses  de  Noviembre 
y  Diciembre,  se  debe  principalnic-ntc  á  las  fluctuaciones  de  nuestra 
moneda  de  platT,  que  ha  oljiiijjad')  a  los  comerciantes  de  la  Jiahía 
de  la  Ascensión  á  surtirse  eii  las  plazas  de  México  y  Veracruz;  pues 
los  efectos  americanos  en  Bellce  resultan  carísimos  por  los  onerosos 
fletes  que  reportan,  y  los  de  origen  europeo  pueden  obtenerse  más 
baratos  y  en  mejores  condiciones  en  México. 

Es  indudable  que  la  Colonia  inglesa  de  Belice  ofrece  magníficas 
oportunidades  para  el  consumo  de  efectos  manufacturados  en  Méxi- 
co, como  telas  de  algodón,  estampados,  géneros  de  bonetería,  calza- 
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do.  sombreros,  cervezas,  puros  y  cigarros,  etc.,  etc. ;  así  como  tambicn 
para  otros  artículos  c^ue  se  importan  de  Nueva  Orleans  semanaria- 
mente, y  que  pueden  producirse  en  terrenos  de  Bacalar,  como  maíz, 
frijol,  forrajes,  legumbres,  aves  de  corral,  huevos,  etc. 

En  los  meses  de  Octubre  á  Diciembre  este  mercado  se  vio  inun- 
dado de  sandías  y  melones  de  México,  habiendo  obtenido  por  las 
primeras,  al  principio  de  la  temporada,  los  mismos  precios  que  las  de 
Nueva  Orleans,  desde  6o  centavos  oro  hasta  25  por  una  según  su 
clase.  I'.stc  mercado  es  el  mercado  natural  del  vecino  Territorio  y 
ofrece  la  ventaja  de  comprar  en  oro  lo  que  necesita ;  prima  que  apro- 
vechan comerciantes  ambulantes  de  Guatemala  y  Honduras  trayen- 
do café,  queso  seco  y  rom,  sombreros  de  palma  y  un  calzado  de 
muy  inferior  calidad,  pero  de  muy  fuerte  construcción  y  resistencia, 
por  lo  cual  tiene  mucha  y  constante  demanda. 

La  falta  absoluta  de  vías  directas  de  comunicación  entre  los  puer- 
tos mexicanos  del  Golfo  y  el  de  Belice,  es  la  rémora  para  el  desarro- 
llo de  las  relaciones  comerciales  y  la  introducción  de  nuestros  pro- 
ductos en  eslc  mercado;  teniendo  que  verificar  un  gran  rodeo  para 
venir  á  Belice,  el  único  artículo  de  producción  nacional  que  aquí  se 
importa  de  Veracruz,  el  tabaco  labrado,  que  se  envía  por  Nueva 
Orleans.  Llama  fuertemente  la  atención  que  este  mismo  tabaco  im- 
portado por  comerciantes  de  Belice  para  satisfacer,  algunas  veces,  pe- 
didos de  comerciantes  del  Territorio  de  Quintana  Roo,  tenga  que  pa- 
gar derechos  de  importación  en  las  aduanas  mexicanas,  por  el  único 
motivo  de  haber  sido  embarcados  en  buque  extranjero,  y  proceder 
del  extranjero  también. 

HONDURAS 
Puerto  Cortez. 

(Informe  General  del  Cónsul  D.  R.  RoiG.) 

£1  comercio  principal  es  con  los  Estados  Unidos  del  Norte,  como 
lo  comprueban  4os  datos  siguientes  que  corresponden  al  año  econó- 
mico de  1901  á  1902: 
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EXPORTACIÓN. 

Estados  Uoidos  $  4.077,108.89 

Inglatein   778,293.60 

Centro-América   775>473-9o 

Cuba                                             .  303,509.00 

Alemania   136,214.54 

Belice   52,141.31 

Francia   20,410.40 

México   14490.00 

Diversos   1 2,7 1 1.63 

Total  $  6.170,353.27 

Los  productos  á  que  se  reñere  lo  anterior  fueron:  bananos,  plá- 
tanos, cocos,  café,  pieles,  hule,  zarzaparrilla,  cueros  de  res,  caoba, 
cedro,  sombreros  (de  junco)  y  plata  en  barras. 

La  cantidad  relativa  á  México  fué  por  remisión  de  ganado  á  las 

costas  de  Yucatán. 

IMPORTACIÓN. 

Estados  Unidos  ......•••••...$  2.84.1,484.10 

Alemania   583.880.42 

Inglaterra   476.668.45 

Francia   110,101.88 

Italia   25,820.85 

España...   17,705.28 

Bélgica   10,482.50 

Diferentes  países  europeos   7,275.00 

Belice   158,165.37 

CentnwAmérica   124,189.07 

Diversos  países  bispano-americanos   3i438*5o 

China   17,950.00 

Total  $  4.377,161.42 

Se  ve  desde  luego  que  México  no  tuvo  reciprocidad  notable  con 
Honduras  y  que,  en  caso  de  estar  comprendido  en  la  penúltima  par- 
tida denominada  ''Diversos  países  Hispano-^Amerícanos"  no  mere* 

ce  tomarse  en  cuenta  especial  el  producto  de  su  exportación. 

Los  artículos  que  se  consumen  en  mayor  cantidad  son:  tejidos  de 
algodón,  lino,  lana,  seda,  quincallería,  maquinaria  (especialmente 
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para  rnina^)  imjjlemrntos  para  la  agricultura,  harina,  vinos  y  lico- 
res, conser\  jis  altmeuticias,  producto?  farmacéuticos,  drogas  etc.,  etc. 

Inútil  es  decir  después  de  lo  relatado  que  de  México,  muy  pr  co 
se  conoce  y  algunos  efectos  que  llegan  por  aquí,  como  puros  y  ci- 
garrillos, no  obstante  que  esa  industria  es  de  las  principales  de  este 
país,  y  no  obstante  también  los  crecidos  derechos  que  pagan,  tienen 
bastante  demanda  y  tendrían  má^,  si  su  transporte  hasta  estos  lu- 
gares no  presentara  las  dificultades  que  hoy  existen,  pues  se  ha  da- 
do el  casu  de  tjuc  ílamburgo  mando  los  ariículus  aliulidn-,.  {)or  ao 
haber  siquiera  un  tratado  de  bultos  postales  entre  las  naciones  hon- 
dureña  y  mexicana. 

No  cabe  duda  que  de  los  países  de  Centro-América,  éste  sería 
uno  de  los  principales  consumidores  de  México,  supuesto  que  toda 
es  incipiente  como  se  verá  por  el  párrafo  que  copio  á  continuación» 
sacado  de  una  reseña  que  el  Ministerio  respectivo  publica  con  mo- 
tivo de  la  Exposición  de  San  I.ouis;  dice  así:  ** /ndusfrías.^Kn- 
(  urnuanse  estas  c¡i  Honduras  vn  estado  iiu  ipiente,  no  por  falta  de 
materias  primas  que  son  abuiuLuitcs  y  \  ariatlas,  sino  por  fío  haber 
en  el pais^  hasta  la  fecha,  educación  especial  para  ellas.  Las  indus- 
trias manuales  en  '  ■  i  ndi'neuiario,  son  las  que  más  se  practican. 
La  tenería  ó  curtimbre,  ha  alcanzado  algún  éxito,  produciendo  en 
varios  lugares,  suelas  y  vaquetas  de  muy  buena  calidad.  La  tala- 
bartería y  la  zapatería  se  han  perfeccionado  algún  tanto  en  estos  úl- 
timos años,  sirviéndose  ya  la  última  de  maquinaria  en  algunas  po> 
blaciones;  sin  embargo  no  basta  su  producción  para  el  consumo  inte- 
rior, y  se  importa  todavía  mucho  calzado  La  cordelería  aunipie 

con  procedimientos  primitivos,  produce  la  mayor  parte  de  la  jaicia 
y  cuerdas  que  se  coti^imien  en  el  país,  siendo  poca  la  cantidad  que 
se  importa.  En  la  Costa  atlántica  se  fabrica  aceite  de  coco,  de  con- 
sumo entre  los  naturales;  en  el  interior  se  íabríc«in  también  otras 
clases  de  aceites,  pero  en  muy  corta  escala.  En  los  cortes  de  hule 
suele  hacerse  la  preparación  de  telas  ahuladas,  especialmente  de  capas 
las  cuales  tienen  mucha  aceptación  en  el  país  por  su  excelente  ca- 
lidad. .  .  .  Aunque  en  muy  reducida  escala  se  fabrican  VHnosá^  ma- 
rañón,  de  coyol  y  de  corozo,  hasta  ahora  con  pocas  miras  indus* 
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tríales  y  nuis  con  destino  privado.  jC/  Vino  de  uva  no  se  fabrica  en 
fl pais  con  todo  y  que  este  se  presta,  en  las  más  favorables  condi- 
ciones, ai  cultivo  de  la  vid.  Esta  seria  sin  duda,  una  industria  muy 
halagüeña  en  Honduras.  En  Tegucigalpa  existe  una  fábrica  de  Cer^ 

veza  £n  la  capital  y  en  los  departamentos  occidentales  hay 

fábricas  de  algodón  y  seda;  es  de  sentirse  que  trabajen  en  muy  pe- 
queña escala,  porque  los  artüuhs  que  producen  son  inmediatamen^ 
te  consumidos.  En  la  capital  hay  una  fábrica  de  jabones  y  velas  que 
trabaja  con  éxito  satisfactorio,  pero  no  produce  lo  suficiente  ni  para 
el  consumo  local.^* 

I.os  demás  puertos  de  esta  costa  llamados:  Tela,  La  Ceiba  (ca- 
becera del  Departamento  de  Atlántida,  de  reciente  creación)  y  Tru- 
jillo,  también  tienen  su  importancia  comercial  relativa  así  como  en 
menor  escala  Omoa,  y  las  Islas  de  la  Balda  nombradas  Roatán  (ca- 
becera), Utila  y  Guanaja. 


LÍNEAS  DE  VAPORES. 

A  Puerto  Cortez,  La  Ceiba  y  Tela  arriban  tres  líneas  de  vapo- 
res, á  saber:  "La  United  Fruit  C?"  **E.  Vaccaro  Bros"  y  "Thacker 
Bros," 

La  primera  toca  con  9  vapores  mensuales  en  los  2  primeros  puer- 
tos; la  segunda  con  3»  y  la  tercera  con  2.  Siempre  que  hay  carga 
llegan  dichos  vapores  á  Tela,  siendo  los  de  la  *'United  Fruit  C9"  los 

que  más  frecuentan  el  puerto  aludido.  Las  líneas  de  referencia  son 
de  y  para  los  Estados  Unidos.  A  Puerto  Cortez  también  arriban  va- 
pores procedentes  de  México  á  llevar  ganado. 

A  Trujillo  arriban  semanalmente  líneas  de  barcos  ganaderos  que 
hacen  el  tráñco  con  la  Habana.  Suele  llegar  uno  que  otro  vapor  de 
.  la  línea  Vaccaro"  á  cargar  cocos. 

En  Roatán  tocan  regularmente  de  Julio  á  Diciembre  buques  men- 
suales de  la  '*United  Fruit  C?"  "Independent  Steamer  C?*'  y  "Ce- 
falu  Seamer  C?; "  en  tos  meses  restantes  el  poco  movimiento  que 
queda  se  hace  por  medio  de  goletas. 
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P£SOS  Y  MEDIDAS. 

Por  la  ley  de  la  República  se  han  adoptado  las  del  sistema  mé- 
trico decimal,  pero  en  la  práctica  son  las  españolas  las  que  están 
en  uso. 

MON£DA. 

£1  patrón  de  moneda  que  rige  en  Honduras  es  el  de  plata,  sien- 
do la  unidad  el  peso,  y  la  ley  900  milésimas  de  fino.  La  República 
tiene  casa  de  moneda  en  que  acuña  la  propia;  pero  recibe,  á  la  par, 
la  de  México,  Perú,  Ciiile,  ]-'A  Salvador  y  (niatemala. 

Debido  á  causas  loitales  que  no  es  del  caso  referir,  la  crisis  gene- 
ral producida  por  la  baja  de  la  plata,  se  ha  hecho  sentir  menos  en 
Honduras  que  en  otros  países  de  la  América  Latina,  y  por  eso  el 
tipo  de  cambio  con  el  oro  se  ha  mantenido  en  los  últimos  años  en 
el  término  medio  de  250  por  100  con  pequeñas  fiuctuaciones;  así 
es  que  en  la  actualidad  el  cambio  de  moneda  corriente  pororó  ame> 
ricano  es  de  $  lOO  de  este  por  doscientos  cinciier.t  i  de  plata. 

La  importación  y  exportación  de  la  moneda  es  libre. 

BANCOS. 

Existe  en  la  capital  de  la  República  un  banco  de  emisión  y  des- 
cuento llamado  "lianco  de  líonduras,"  con  sucursales  en  San  Pe- 
dro Sula,  Santa  Rosa  de  Copan. 

Su  tipo  usual  es  de  i  ^<  por  100,  y  tanto  por  esta  razón  cuanto  por 
lo  limitado  de  su  capital  y  transacciones,  no  basta  ni  con  mucho  á 
las  necesidades  del  país. 

CONSIDERACIONES  GENERALES 

Examinando  los  datos  anteriores,  se  comprenderá  que  por  lo  ge- 
neral los  efectos  que  se  importan  resultan  carísimos  y  de  mala  ca- 
lidad. 

La  agricultura,  como  la  industria,  se  encuentran  en  estado  incipien- 
•  te,  y  la  mayor  parte  de  los  cereales  vienen  del  exterior.  Es  induda- 
ble la  superioridad  de  dichos  artículos  mexicanos  á  los  mencionados. 
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Conociendo  la  excelente  fabricación  de  los  casimires  mexicanos, 
así  como  lo  módico  de  su  costo,  no  es  aventurado  asegrurar  que  ten- 
drían magnífica  aceptación;  lo  mismo  debe  decirse]  respecto  á  las 
mantas,  estampados  y  demás  telas  que  compiten  en  su  calidad  con 
las  mejores. 

El  calzado,  sombreros  de  lana,  algodón  y  seda;  el  vidrio  de  todas 

clases,  la  loza  y  hasta  los  objetos  de  barro,  en  los  cuales  Mcxico  no 
tiene  igual;  las  cervezas  de  Toluca,  Oriz.iba,  Monterrey  y  Chihua- 
hua; los  vinos  (le  uva,  cspeciahnente  de  Parra?;;  los  muebles  finos  y 
corrientes;  la  talabartería  en  general,  cuya  manufactura  de  México 
tiene  tanto  aprecio  por  aquí;  las  conservas  y  dulces  de  Puebla,  Mo- 
relia  y  Celaya;  los  efectos  de  lujo,  como  la  filigrana,  bastones  de  Api- 
saco,  objetos  de  mármol  de  manufactura  poblana,  y  las  curiosidades 
del  país,  serían  bien  aceptados  en  el  mercado  de  Honduras. 


NORUEGA 
Christianía. 

m 

(Informe  del  Cónsul  general  de  México  en  el  Reino  de  Norueg»,  por  el  afto  1903.) 

Los  derechos  consulares  jjor  despachos  verificados  en  este  Consu- 
lado general  en  todo  el  año  1 903  importaron  un  total  de  $1/7.00  oro. 
Los  expedientes  consistieron  de; 
Certificaciones  de  facturas  consulares,  28. 
Legalización  de  firma,  i. 

Según  las  facturas  consulares,  ascendió  el  valor  de  mercancías  ex- 
portadas á  México:  $23,150.67  oro. 

Estas  mercancías  diferentes  y  sus  cantidades  se  compusieron  de: 

Kilos 

Pasta  iiuímica  de  madera                222,990  peso  bruto. 

„    mecánica     „                      i49'S5°  >» 

Greda ..•«.••« •                          30,000  „  n^to.  , 
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Kilos 

Aparatos  de  teléfono                        $^3^3  peso  neto. 

Clavos  para  herrar                           2,614.8  „  „ 

Papel  para  embalaje                         1,483  „  legal. 

Cortinas                                       575.53  „  „ 

y  fueron  expedidas: 

A  Tampico,  por  valor  de  $  13,618.52 

i>  Veracruz,  „  1,   

  9.S34.67 

Total  $  23,150.67 


£1  movimiento  ecanatnico  de  Noruega  ha  sido  muy  ñojo  en  la 
mayor  parte  de  industrias,  y  el  descenso  económico  que  principió 
en  1899  apenas  aún  ha  terminado  del  todo;  en  todo  caso  hay  por 
ahora  poca  probabilidad  de  un  cambio  más  favorable  en  el  desarro- 
llo. Los  hombres  de  negocios  se  quejan  de  poco  movimiento  y  po- 
ca capacidad  en  los  pagos,  aunque  tengan  la  esperanza  que  pronto 
se  llegue  al  "fondo"  de  los  tiempos  malos. 

Las  industrias  de  Noruega  han  dado  un  beneficio  modesto  y  las 
deudas  al  extranjero  han  aumentado  algo  por  medio  de  préstamos 
públicos  y  particulares.  Laagrícultura  hadado  un  rendimiento  me- 
diano (siendo  extraordinariamente  malo  en  el  año  1902).  La  cose- 
cha de  granos  en  casi  todas  partes  de  Noruega,  ha  sido  más  ó  me- 
nos por  debajo  de  lo  ordinario.  La  cosecha  de  las  patatas  ha  sido 
buena  y  el  turnips  (nabo  alimenticio  para  el  ganado)  ha  dado  un 
resultado  satisfactorio  del  todo.  Los  precios  de  los  productos  agrí- 
colas han  sido  buenos  y  constantes. 

Las  pescas  tan  importantes  para  la  economía  de  Noruega,  han  «do 
en  general  poco  &vorables,  excepción  hecha  de  la  pesca  de  aren- 
ques gordos;  pero  los  precios  se  mantuvieron  bastante  bien  altos. 

La  industria,  durante  el  último  año,  no  ha  trabajado  bajo  mejo- 
res circunstancias  que  el  próximo  pasado.  A  pesar  de  todas  las  di- 
ficultades, la  industria  noruega  da,  sin  embargo  ahora,  ocupación  á 
un  número  de  obreros  bastante  mayor  que  hace  dies  años»  y  hay  que 
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admirar  la  energía  desplegada  para  contrarrestar  la  competencia  del 
país  y  del  extranjero,  haciendo  lo  posible  por  soportar  las  contribu- 
ciones fuertes  que  gravan  la  industria  de  Noruega.  La  industna  de 
madera  ha  dado  un  sobrante  razonable. 
La  exportación  total  de  madera  ha  sido: 

Metro*  cúbiCM 

Madera  acepillada   665,079 

„      aserrada   585,561 

„      hachada   118,416 

„     redonda   572,003 

Duelas...  

Leña  ,  •  j.  102,867 

Total   3.132,330 

La  exportación  de  madera  fué:  M«tt«»cúWco» 

En  1902  p   1.961,723 

I*  1901   1.805,334 

De  la  madera  exportada  en  1903  salid  con  destino  á 

Gran  Bretaña  é  Irlanda   x.326,307 

Africa  del  Sur   166,167 

Bélgica   140,654 

Países  Bajos   101,592 

Francia   98,680 

Alemania   92,946 

Australia   79,214 

Suecía   46,245 

Dinamarca   38,005 

Las  islas  de  Canarias.   22,598 

Islandía   14,696 

España   3>6o5 

Otroá  países   1,61 1 

• 

£1  balance  comercial  de  Noruega  con  el  extranjero  apenas  ha  si- 
do más  favorable  que  en  1902.  Para  el  del  año  1903,  aun  no  existe 
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material  suficiente  para  formar  juicio  de!  comercio  de  Noruega  ;  pe- 
ro en  1902  el  peso  total  de  importación  fué:  2,957.342,000  kilos,  y 
su  vaior  290.21 1,400  coronas. 

El  peso  total  de  exportación  fué:  2,841.871,000  kilos,  y  su  valor 
1 80. 842 , 1 00  coronas. 

£1  movimiento  comercial  del  aSo  1902  fué,  comparado  con  años 
anteriores,  por  lo  que  se  refiere  á  la  importación,  tanto  en  cantidad 
como  en  valor,  menor  que  los  años  1899  y  ^900,  pero  mayor  que  el 
1898  y  el  1901.  Referente  á  la  exportación  la  cantidad  fué  menor 
que  los  años  1898  }'  1899,  pero  mayor  que  los  dos  años  próximos 
seguidos,  el  1900  y  1901,  mientras  que  el  valor  fue  más  alto  que 
algunos  de  los  año  anteriores. 

£1  comercio  internacional  de  Noruega  señala  aumento  tanto  en 
los  valores  de  importación  como  especialmente  en  los  de  exporta- 


ción. 

Importación  ExporiaciiSn 

I9OI   287.244,000  154.685,000 

1902,..,   290.221,000  170.474,000 

1903   293707,000  183.792,000 


MERCADO  MONETARIO. 

Durante  todo  el  año  de  1905  el  Banco  de  Noruega  ha  tenido  di- 
ficultades para  proteger  sus  existencias  de  oro.  La  importante  deu- 
da al  extranjero — la  deuda  del  Estado  de  Noruega  asciende  actual- 

mente,  Marzo  1904,  á  Coronas  262.000,000,  de  lo  cual  sólo  algunos 
pocos  millones  han  sido  prestados  dentro  del  país,  exigiendo  sumas 
considerables  para  amortizaciones  é  intereses — y  la  gran  importa- 
ción de  granos,  dado  el  año  estéril  1902.  ha  hecho  absorber  más  que 
los  valores  entrados,  que  además  han  sido  pequeños  por  causa  del  ' 
poco  rendimiento  de  la  navegación.  La  posición  del  Banco  de  No-  \ 
ruega  al  15  de  Diciembre  de  1903»  era  como  sigue:  ' 


CoranM 

Existencias  de  oro   32.870.000 

Circulación  de  billetes   60.808,000 

Reservas   7.062,000 

Val<Hres  á  intereses   8.120,000 
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Letras  sobre  Extranjero:  Coronas,  495,000;  descuento,  5  P^r  ICO. 
Los  tipos  de  descuento  para  letras  en  el  Banco  de  Noruega,  han 
sido  por  término  medio: 


En  1903   5.21  por  100. 

ff  190»   4.SS  V 

u  »9«>i   5'^7  li 

,t  1900   6.50  „ 

»  1899   S-9^  » 

„  1898   4-30  n 

,f   1897   4.64  » 

„   1896   4.00  „ 

»   •  '   3*84  I» 

„  1894   3.54  „ 


Durante  el  año  en  revista  fué  contraído  un  empréstito  del  Esta- 
do con  el  Comptoír  National  d'Escompte  de  París  de  algo  más  de 
12.000,000  coronas,  á  tipo  de  3  por  lOO,  destinado  á  conversión  del 
empréstito  de  Estado  del  año  de  1892,  etc.  El  cambio  neto  del  em- 
préstito fué  91. 1  y  el  interés  efectivo  3.495  por  100.  En  comparación 
puede  citarse  que  el  interés  efectivo  de  los  dos  penúltimos  emprésti- 
tos de  por  100,  en  1902  y  1900,  fué  371  y  4.04  por  100  respec- 
tivamente. 

La  ciudad  de  Christiaiiía  contrajo  tanibicn  con  Robert  Wars- 
chauerHV,de  Berlín,  un  empréstito  municipal  de  cerca  de  10.000,000 
coronas  á  interés  nominal  de       por  100. 

La  flota  mercantil  de  Noruega  constaba  al  principio  de  1903: 

de  1,290  vapores  con  total  de   567,161  toneladas. 

de  5,569  buques  de  vela  con  total  de. .    883,955  „ 

Calcúlase  tina  tonelada  de  vapores  en  provecho  efectivo  á  8.6  to- 
neladas de  buques  de  vela. 

Para  los  navieros  ha  sido  poco  remunerativo  el  año  1903,  y  la  gran 
flota  mercantil  de  Noruega  ha  tenido  grandes  dificultades  para  en- 
contrar ocupación  á  flete  razonable.  Calcul.ise  que  el  rendimiento 
término  medio  en  1903  no  será  más  que  suficiente  para  cubrir  5^or 
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lOO  de  amortización  sobre  los  capitales  invertidos  en  vapores  norue- 
gos. En  algunas  aguas,  por  ejemplo  las  de  China,  halláronse  sin  fle- 
tes, á  fines  del  año,  muchos  vapores  noruegos. 

La  navegación  entre  Noruega  y  el  extranjero  desde  Enero  á  Di- 
ciembre de  1903  ha  sido: 

Sarc0S  Uegados, 

CARGADOS  EK  LASTKE 

Núam      Toael^e      KAnwro  T«Ddaje 

Vapores  nomegos   ^>995  11 69,436  850  420,315 

Buques  de  vela,  (dem. . . .  1^34  238,291  1,539  437,943 

Vapores  extranjeros   1,301  786,353  403  511,580 

Buques  de  vela  {dem   i»o54  65,400  2,519  123,341 

En  junto   6,774   3.259,380   5,311  1.493,084 

Buptés  ¡legadtn, 

CARGADOS  EK  LASTRE 

YMmmn      Tonelaje      VAnero  Tondaje 

En  1902   6,670   2.154,526  4,795 

»  190»   Moo   3,075,875   4,327  985.538 

Marcos  salidos. 

CARGADOS  EK  LASTRE 


Número 

Tondaje 

NAmera 

Tonelaje 

1-339.059 

491 

267,245 

-  2,584 

600,162 

252 

112,858 

Vapores  extranjeros . . . . 

.  1,340 

966,982 

364 

330.560 

Buques  de  vela  ídem. . . , 

..  5-130 

196,470 

246 

14,821 

En  junto. 

,  .  12,406 

3.102,673 

i»353 

7-5.484 

2.57»»449 

1,39* 

669,769 

.  10,897 

3.430,219 

»i40S 

608,189 

La  emigración  de  Noruega  ea  1903,  ascendió  á  total  25,535  per- 
sonas, contra  20,343  en  1902. 


La  importación  de  Noruega,  de  algunos  artículos  principales  en 

1903,  fué: 
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 ^BS^B 

Coronas 

381.052,721 

27.381,000 

137.642,38a 

13.619,400 

3<300i87l 

8oc,30o 

3.619,468 

687,700 

Te  

100,838 

220,100 

13.573,608 

8.118,800 

37'83S,482 

7.639,500 

13.227,197 

1.455,000 

1.749,197 

:  .8^6,600 

1.2 14,548 

2.171,100 

4.006,374 

3.605,700 

2.749,005 

3.507,400 

3-613,036 

2.347,600 

Géneros  de  lana  (tarifa  de  aduana  núm.  667  y 

668)  

985,097 

'                                                               \                     ■      #  / 

c8.888,493 

3.631,400 

1.431,100 

\                                         0                         9  • 

30.088,335 

^•C83,CCO 

^.  (83,600 

Tocino,  sin  ahumar,  seco  (tarifa  de  aduana  nú* 

3.433,187 

3.926,900 

Carne,  sin  ahumar,  (tarifa  aduanal  número 

.  _  0  \ 

S-5^3»776 

2.388,900 

16.079,607 

2.181,200 

39-570,35» 

7-524,300 

161.034,000 

293.706,000 

La  exportación  de  algunos  artículos  principales  fueron  en  1903. 


Kilos 

16.303,093 

1 1.330,900 

3'-332»252 

13  235.800 

Arenques  gordos,  salados,  hectolitros  

567,048 

10.274,400 

3»  2,509 

3.147,700 

X. 232,2 18 

2.258,300 

826,802 

826,800 

25*3^7 

1.429,700 

75.542 

4.931,800 

6.596,823 

756,300 
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KDo« 

270,707 

1^A6^9  fiM^A           mAll^lTO    Vil rtffl* A Wft f\1t 

A  A|2WW 

333*"7 

1 0*Z  1 0|VVO 

A  A  O*  A  *fO^  UWO 

*  7  7'^*^'^ 

¿        y  ,  0 v> 

^  f*'  1    ^  í' 
u  S  ^  -f  -  -  vJO 

1.846,700 

27.382,622 

4.928,800 

tnr   '^^rv  '95%4 

'9    ^       ^  1 

Z,j£.¡.  \  00 

3-321,883 

I.  135,600 

36  955,000 

w       ^  %r  w  ' 

183.792,500 

I  fis  iiiPTt-'SOS  lie                  dél  l^éino  tié 

Noruega  en 

el  año  1903 

fueron : 

Coranas- 

69,628 

£1  ntimero  de  habitantes  domiciliados  en  Noruega,  que  según  re- 
cuento  al  3  de  Diciembre  de  1900,  ascendió  á  2.240,032  y  á  fines 

de  1901,  según  cálculo,  á  2.253,144;  había,  según  cálculos  verifica- 
dos sobre  el  moviniienlo  de  habitantes  á  fines  de  ig02,  aumentado 
á  2.293.010,  de  los  cuales  pertenecían  á  las  aldeas  1.612,464  y  á  las 
poblaciones  650,546  (de  éstos  en  Chrtstianía,  225,677). 
Calculado  en  por  ciento  importa  el  aumento: 

Para  las  aldeas   o.  2 1 

Para  las  poblaciones   0.79 
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PERU. 

Lima. 

(Informe  del  Consulado  general  de  México  en  el  Perú  correspondiente  al  año  1903.) 

Lima,  M«y0  90  dt  tqo4. 

Caminaba  este  país  en  su  tranquila  marcha,  cuando  la  inesperada 
y  lamentada  muerte  del  Presidente  de  la  República,  Sr.  D.  Manuel 
Candamo,  ha  venido,  hasta  cierto  punto,  á  entorpecerla,  pues  se  trata 
hoy  de  nueva  elección  presidencial»  y  esto,  como  sucede  siempre, 
causa  agitación,,  vacilación  y  trastornos  políticos,  que  afectan,  en 
cierta  manera  al  mundo  comercial. 

El  caso  es  bien  raro,  pues  que,  con  muy  poca  diferencia  de  tiem- 
po, y  ciiaiKlo  apenas  comenzaba  el  nuevo  ])eríotlo  constitueioiial,  ha 
fallecido  el  Tn  sidente,  y  el  primer  Vice})rcsidente  de  la  Re])iíblica, 
habiéndose  hecho  cargo  del  mando  supremo  el  segundo  Vicepre- 
dente.  En  este  caso  la  ley  ordena  que  se  convoque  á  nuevas  elec- 
ciones presidenciales,  las  cuales  deben  tener  lugar  dentro  de  dos 
meses. 

Continúa,  sin  embargo,  por  ahora  la  paz  de  que  se  goza  hace  ya 
cerca  de  diez  años,  y  que  ha  operado  la  estabilidad  política  y  la  con- 
fianza publica  en  la  capacidad  del  (  lobieriio  para  n^ejurar  la  condi- 
ción económica  de  la  Nación.  Esta  confianza  ha  sido  robustecida 
con  el  arreglo  de  las  ñnanzas  del  país  y  el  establecimiento  del  nue- 
vo sistema  monetario. 

Debido,  pues,  á  ella,  y  á  la  solidez  de  las  ñnanzas,  el  capital  ex- 
tranjero  ha  ingresado  poco  á  poco  en  el  país,  mientras  que  el  capital 
nacional,  que  en  épocas  anteriores  emigraba  á  Europa  princípalmen- 
te,  va  siendo  invertido  cuidadosamente  aquí  mismo,  con  buenos  re> 
sultados.  Compañías  Bancarias,  Compañías  de  Seguros,  Empresas 
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industriales,  agrícolas  y  mineras  se  han  establecido  con  capitales  na- 
cionales, mientras  los  extranjeros  son  invertidos  en  empresas  ferro- 
viarias, explotación  de  caucho,  y  mineras  en  gran  escala. 

En  1890,  la  Deuda  Kxterna  Peruana  fué  cancelada  y  en  la  actua- 
lidad la  situaci<$n  financiera,  como  se  ha  dichones  enteramente  sólida; 
sin  deuda  externa;  con  una  deuda  interna  pequeña;  sin  papel  mo- 
neda de  ninguna  clase  y  teniendo  sólo  circulación  metálica  de  oro 
y  plata. 

Los  principales  artículos  de  exportación  continúan  siendo:  mine- 
rales, azúcar,  al^f^odón,  lanas,  coca,  cocaína,  cueros,  sombreros  de  pa- 
ja, jeve,  arroz,  frutas,  plantas  medicinales,  petróleo,  alcohol,  vinos  y 

licores. 

Las  principales  importaciones  al  país  son,  artículos  manufactura- 
dos, maquinarias  de  toda  descripción,  herramientas  é  implementos 
de  agricultura,  trigo,  carbón,  maderas  de  toda  clase,  específicos  y 
provisiones  en  conserva. 

Este  país  con  sus  ventajas  naturales,  está  llamado  á  un  gran  des- 
arrollo tan  pronto  como  una  corriente  de  ímmígración  se  dirija  á  sus 
playas.  Esta  corriente  puede  venir  por  dos  vías,  la  una  por  el  lado 
del  Atlántico  remontando  el  Amazonas,  hasta  el  corazón  del  Perú 
en  su  rej^ión  oriental,  y  la  otra  por  Panamá,  directamente  á  la  ex- 
tensa costa  del  Pacífico.  La  primera  gana  cada  día  en  facilidades 
que  ofirecen  las  compañías  de  vapores,  inglesas  y  alemanas,  entre 
Fará,  puerto  brasilero»  en  la  boca  del  Amazonas,  hasta  Iquitos,  puerto 
peruano,  á  2,250  millas  adentro  del  majestuoso  río.  La  segunda 
presenta  la  dificultad  de  los  trasbordos  entre  Colón  y  Panamá  por 
ferrocarril;  pero  en  vista  del  proyectado  canal  en  aquel  istmo,  lle- 
gará á  ser  pronto  la  yran  arteria  para  el  comercio,  no  solamente  del 
Perú,  sino  de  todo  el  Continente  de  Sud  América. 

Deliberadamente  había  yo  retardado  el  primer  informe  para  po- 
der dar  los  datos  más  completos  del  año  905  respecto  de  las  impor- 
taciones y  exportaciones,  pues  la  estadística  de  las  primeras  no  al- 
canza hoy  sino  hasta  el  tercer  trimestre  del  año.  Así  puede  verse 
en  el  cuadro  adjunto,  en  el  que  sólo  abrazan  aquellas  los  meses  de 
Enero  á  Septiembre,  y  cuyo  resumen  es  como  sigue: 
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Importación  de  9  meses. .. .  jQ.p,  2.818,936  8.28.189,360 
Exportación  detodo  el  año..  „  „  S'^1^»1^7  «  36.767,870 
Movimiento  general  del  año.   „  64.957,230 

£,  p.  significa  T.ilira  Peruana  de  OTO. 
S.      signiñca  soles  de  plaia. 

Las  libras  inglesas  tienen  curso  legal,  y  tanto  éstas  como  las  perua- 
nas, al  cambio  fijo  de  24  peniques,  valen  diez  soles  de  plata  pe- 
ruanos. 

El  movimiento  marítimo  en  el  puerto  del  Callao  ha  sido  como 

sigue : 

Entradas  durante  el  año  1893,  341  vapores  y  124  buque  de  vela, 
con  tonelaje  total  de  704,352,  correspondiendo  en  éste  el  principal 
lugar  á  Inglaterra  con  3671787  toneladas. 

La  Casa  de  Moneda  de  Lima  ha  refundido  y  convertido  en  mo- 
neda fraccionaría  y  barras  la  suma  de  4.527,535  soles,  y  ha  amone- 
dado II  1,639  libras  peruanas  de  oro,  con  lo  que  se  ha  alcanzado  la 
cifra  de  422,71 1  libras  acuñadas  desde  1898. 

La  importación  de  libras  esterlinas  inglesas,  equiparadas  á  las  pe- 
ruanas por  ley  de  13  de  Octubre  de  1890,  ha  sido  1.100,245  im- 
portadas hasta  el  31  de  Diciembre  de  1903. 

MUESTRARIO  MEXICANO. 

Los  sefiores  Comisionados  Comerciales  de  México,  Delegados  de 
la  Cámara  de  Comercio  de  esa  Capital,  que  visitaron  este  país  á  prin- 
cipios del  año  pasado  con  t  i  r.bjeto  de  estudiar  las  circunstancias  de 
esta  plaza,  y  de  proponer  los  medios  más  apropiados  para  favorecer 
el  comercio  entre  México  y  esta  República,  exhibieron  aquí  un  va- 
lioso muestrario  que  llamó  la  atenddn  pública,  causando  una  verda- 
dera sorpresa  los  adelantos  de  la  manufactura  mexicana. 

Al  ausentarse  de  aquí  dichos  señores,  les  supliqué  que  me  dejasen 
el  todo  6  parte  de  aquel  muestrario  para  exhibirlo  aquí  permanen- 
temente, como  se  hace  en  otras  oficinas  consulares  del  mundo;  pero 
me  dijeron  que  no  podían  liacerlo,  y  que  iiub  bien  me  mandarían  de 
allá  otro  muestrario  aparente. 

La  rápida  exhibición  de  unos  pocos  días,  no  ha  sido  lo  bastante 
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para  hacer  conocer  atjuellos  articúleos  y  ejercer  la  necesaria  propa- 
ganda en  favor  ele  aquellas  importantes  manufacturas.  Seiía  por  lo 
tanto  muy  conveniente,  que  se  me  remitiera  aquel  muestrario,  con 
los  respectivos  precios,  y  demás  detalles  sobre  cada  objeto,  á  ñn  de 
organizar  como  digo,  una  exposición  permanente  en  esta  ciudad. 

£n  todos  mis  informes  anteriores,  he  manifestado  siempre,  que  la 
falta  de  fáciles  vías  de  comunicación  y  de  transporte,  dificulta  mucho 
por  ahora,  el  desarrollo  comercial  entre  México  y  el  Perú. 

Felizmente,  según  se  me  informa,  la  comunicación  por  ferrocarril, 
en  todo  su  trayecto,  desde  el  puerto  de  Salina  Cruz  por  Santa  Lu- 
crecia y  Córdova,  hasta  la  capital  de  México,  está  ya  terminada  y  . 
expedita;  pero  aun  no  es  esto  lo  bastante,  pues  es  necesario,  para 
hacer  valer  esta  gran  ventaja,  que  haya  una  línea  de  vapores  que 
toque  con  regularidad  en  Salina  Cruz  y  demás  puertos  mexicanos 
del  Pacífico. 

La  línea  alemana  Kesmos  es  la  ünica  por  ahora  que,  en  sus  viajes 

mensuales  del  Callao  á  San  Francisco  de  California,  de  vez  en  cuan- 
do, y  sin  itinerario  fijo,  hace  escala  en  Salina  Cruz,  Acapulco,  Ma- 
zatlán,  Manzanillo  y  San  Blas.  No  hay  pues  una  línea  regular  para 
los  puertos  de  México  del  Pacíñco;  y  mientras  esto  no  suceda,  no  será 
fácil  establecer  una  corriente  comercial  entre  México  y  este  país. 

Constantemente  ocurren  á  esta  Oficina,  individuos  que  desean  ir 
á  México,  y  quieren  saber  cuál  es  la  ruta  más  corla  y  económica  pa- 
ra hacer  el  vtaje.^Hace  poco  se  me  presentó  un  caballero  alemán 
haciendo  esta  solicitud,  y  al  saber  que  podía  ir  de  Salina  Cruz  pur 
ferrocarril  a  la  capital  de  México,  tomó  pasaje  en  uno  de  los  vapo- 
res de  la  linea  Kosmos,  obligándosele  á  firmar  ua  documento  por  el 
cual,  en  el  caso  de  que  el  buque  no  tocase  en  Salina  Cruz,  la  Com- 
pañía se  reservaba  el  derecho  de  desembarcarlo  en  San  José  de  Gua- 
temala; mas  como  dicho  individuo  no  quisiera  someterse  á  esa  con* 
tiogeocia,  tomó  el  pasaje  sólo  para  Panamá  y  Colón,  para  de  allí 
tomar  la  Harrison  Lint  6  la  West  India  &  Paeifie  Line,  que  van  á 
Veracruz.  Esta  ruta  resulta  ser  muy  incómoda,  larga  y  costosa,  pues 
viene  á  costar  £  50;  mientras  que  haciendo  el  viaje  por  la  vía  de  Sa- 
lina Cruz  hasta  México  en  ferrocarril,  cuesta  apenas  £  35, 
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Se  ve  pues  prácticamente,  que  la  falta  de  comunicación  regular  y 
segura,  con  los  puertos  mexicanos  del  Facíñco,  perjudica  grande- 
mente el  desarrollo  del  tráñco  entre  este  país  y  México. 

Para  no  retardar  este  informe,  me  apresuro  á  remitirlo,  á  pesar  de 
que,  como  he  dicho,  la  estadística  aduanera  aquí,  está  en  retardo 
para  con  el  año  1903;  por  cuyo  motivo,  ni  yo,  ni  ninguno  de  mis 
colegas,  hemos  podido  dar  los  datos  completos  en  este  ramo  para  di- 
cho año.   

PORTUGAL 
Lisboa. 

(RescfiA  financien,  comercial  é  industrial  del  Consolado  General  de  México.) 

Lisboa,        Julh  di  1904, 

El  año  de  1903  transcurrió  en  Portugal  con  aspecto  ra\  M rabie  pa- 
ra algunos  ramos  del  comercio  y  de  la  industria;  pero  para  el  de  la 
agricultura  y  para  otros  de  relativa  importancia  ha  ofrecido  limitado 
^xito. 

Y  no  podía  menos  de  acontecer  así,  atendida  la  situación  excep- 
cional de  este  país  en  su  vida  económica,  digna  de  observación  y  es- 
tudio, con  sus  crisis  financieras  permanentes  emanadas  del  uso  y 
abuso  del  crédito;  con  ta  deficiencia  de  la  producción  cerealtfera  adn 

en  los  años  de  más  abundantes  cosechas  y  el  desequilibrio  de  más 
de  un  2  5  por  100  que  resulta  de  menos  en  la  exportación  anual  com- 
parada con  la  importación. 

Bajo  este  aspecto,  bien  triste  y  conocido,  pero  nunca  remediado, 
la  situación  de  la  Hacienda  Pública  es  tanto  más  difícil,  cuanto  más 
la  prensa  periódica  exagera  las  causas  que  la  determinan,  sin  hacer 
indicación  de  aquellas  que  pudieran  mejorarla. 

Para  formar  un  juicio  exacto  ¿  tmparcial  de  la  economía  excep- 
cional de  este  pueblo  que,  á  pesar  de  todo,  vive  en  manifiesto  bien- 
estar, contrastando  con  las  penurias  del  Tesoro,  es  necesario  retro- 
gradar medio  siglo  en  la  demostración  de  las  condiciones  de  Portugal 
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extraordinariamente  resistentes,  puesto  que  no  ha  sido  posible,  hasta 
ahora,  agotarlas,  no  obstante  los  esfuerzos  empleados,  al  parecer,  pa* 
ra  conseguirlo. 

La  nación  portuguesa,  no  es,  ni  mucho  menos,  una  nación  sin  re* 
cursos.  Su  producción  colonial  y  peninsular  constituye  un  abundan* 
te  manantial  de  riqueza  y  el  trab^o  nacional  le  ofrece,  sobre  todo, 

remuneradora  compensación. 

Desde  l8^i  hasta  ahora,  el  Tesoro  lusitano  ha  venido  pidiendo 
prestado  al  extranjero,  todos  los  años,  por  término  medio,  seis  nii> 
llones  de  pesos.  Quiere  decir,  que  dentro  de  un  período  relativa- 
mente corto  el  Erario  portugués  contrajo  una  deuda  que  ascendió  á 
268  millones  de  pesos. 

Esta  facilidad  de  vivir  á  costa  del  crédito  se  generalizó,  pasando 
desgraciadamente  de  la  administración  del  Estado  á  las  costumbres 
del  país. 

Después  que  se  promulgaron  las  leyes  de  sociedades  anónimas, 
(Mayo  de  1867)  multiplicando  bancos  y  compañías,  sólo  se  pensó 
en  atraer  capitales  y  crear  en  esos  establecimientos  direcciones  y 
consejos  de  administración  con  pingües  sueldos;  pero  nadie  se  preo- 
cupó de  lo  que  pudiera  ser  ütil  y  productivo  á  los  intereses  genera* 
les  de  la  nación. 

Pasados  breves  aftos  y  no  habiendo  transacciones  serías,  ni  em- 
presas lucrativas  en  que  fuesen  empleados  esos  capitales  reunidos, 

tomó  mayor  incremento  la  fundación  de  bancos  y  socie.lades  comer- 
ciales, mineras  y  ultramarinas  y  comenzó,  al  mismo  tiempo,  á  ma- 
nifestarse la  fíebre  de  las  operaciones  bancarías,  algunas  ñcticias  y 
otras  desastrosas,  distribuyéndose  todos  los  años  dividendos  igual* 
mente  ñcticios  á  los  accionistas. 

Las  consecuencias  de  estos  neüsatos  procedimientos  eran  de  pre- 
veer.  Llegó  el  momento  en  que  algunos  Gobiernos,  más  preocupados 
de  la  política  que  de  la  buena  administración,  después  de  haber 
inundado  el  país  con  títulos  de  la  deuda  interna,  á  los  cuales  era  L;a- 
raiitiza'ia  la  exención  de  impuesto,  y  después  de  ser  obligadas  las 
corporaciones  y  no  corporaciones  á  la  desamortización  de  sus  bienes 
esto  es,  á  convertir  sus  propiedades  en  esos  mismos  títulos,  desear- 
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garon  un  golpe  profundo  en  los  interesfts  que  devengaban  dei  Te- 
soro, reduciendo  la  fortuna  pública  á  dos  tercios  de  su  capital. 

Y  á  pesar  de  todo  -esto,  ei  país  aun  resiste  y  vive,  y  la  bancarrota 
no  ha  venido  porque  se  ha  sobrepuesto  á  ella  la  fuersa  de  los  acon- 
tecimientos económicos,  conforme  voy  á  demostrarlo. 

Hace  treinta  ailos  las  industrias  producíán  al  Estado  398,ocx>  pe< 
sos,  hoy  contribuyen  con  2.  lOO.OOO  pesos;  la  propiedad  territorial 
y  urbana  servía  de  base  a  una  coDtribucióii  de  i.Soo.ooo  pesos,  hoy 
el  impuesto  que  sobre  ella  recae  es  de  3.30t>,ooo  pesu.>, ,  el  correo 
producía  390,000  pesos,  lioy  da  1.300,000  pesos;  los  telégrafos  ren- 
dían 40,000  pesos,  hoy  dan  300,000;  los  derechos  de  consumo  pro- 
ducían 200,000  pesos,  hoy  se  elevan  á  más  de  1.000,000  de  pesos; 
la  contribución  de  registro  que  se  hallaba  en  760,000  pesos,  hoy 
produce  3.000,000  de  pesos;  en  . fin,  y  por  aquí  debía  haber  comen- 
zado: las  aduanas  rendían  6.700,000  pesos  y  hoy  se  eleva  su  recau- 
dación á  más  de  22.000,000  de  pesos,  solamente  de  derechos  de  im- 
portación, exportación  y  de  coiisunio  en  Lisboa. 

En  resumen:  hace  treinta  añus  la  recaudación  general  del  Tesoro 
portugués  no  excedía  de  15.000,000  de  pesos;  actualmente  se  eleva 
á      ooo^ooo  de  pesos. 

Determinando  fechas  y  consignando  números  exactos,  el  movi- 
miento comercial  ha  tenido,  de  iSygá  1903,  los  siguientes  aumentos: 

Comercia generai. — Importación;  3 1.600,000  pesos  (de  38.000,000 

en  el  período  citado,  subió  para  70.000,000);  exportación,  de.  

23.000,000  subió  á  42.000,000:  más  19.000,000  de  pesos. 

Covitrcio  especial.  —  Importación:  de  32. 000,C00  de  pesos  pasó  á 

55  000, 000  de  pesos;  exportación:  de  17.000,000  pasó  á  

23  000,000  de  pesos. 

Movimiento  comercial  entre  la  metrópoli  y  las  provincias  ultrama- 
rinas portuguesas  de  1888  á  1903:  Comercio  general, — Importación: 
de  3.500,000,  se  elevó  á  9.500,000  pesos.  Exportación :  de  2.000,000, 
para4. 800,000.  Comercio  especial, — Importación:  de  700,000  pesos  pa- 
ra T. 500,000  pesos.  Exportación: de  2.000,000  para  4.800,000  pesos. 

Ei  movimiento  marítimo  en  los  puertos  de  la  península  c  islas  ad- 
yacentes en  1880  á  1903,  pasó  de  5,057  toneladas  á  26,029. 
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INGRESOS  GENERALES  DEL  TESORO. 

En  1880  el  Erario  recibía  26.000,000  de  pesos  y  en  1903  ascen- 
dió la  totafidad  de  ingresos  á  56.000,000  de  pesos,  ó  sea  más  del 
doble. 

A  pesar  de  esto,  los  informes  financieros  de  los  ministros  de  Ha- 
cienda de  este  país  y  las  demostraciones  consignadas  en  los  presu* 
puestos  generales  del  Estado,  presentados  al  Parlamento  en  estos 

últimos  años,  hacen  constar  que  el  aumento  progresivo  de  ingresos 

nunca  alcanzó  á  la  extinción  del  déficit  ni  de  la  deuda  fi  't  inte,  pa- 
tentizando por  esta  forma,  algunos  esiadiblas  purlugucses  su  falta 
de  previsión  administrativa  y  el  desconocimiento  más  rudimental  de 
la  ciencia  económica. 

DEUDA  PÜBLICA  PORTUGUESA. 
La  Junta  de  la  Deuda  pública  de  Portugal  pagó,  durante  el  año  | 

I 

económico  de  1902-1903,  por  intereses  devengados,  lo  siguiente:  | 

Deuda  interna     .$  9.590,500 

Deuda  externa   5  2 54^300 

Total  $  14.844,800 

La  totalidad  de  la  Deuda  interna  de  Portugal  ascendía  nominal- 
mente,  en  fin  de  Junio  de  1903,  á  la  respetable  suma  de  495.55  1,267  i 
pesos,  y  la  Deuda  externa,  en  el  mismo  período,  á  £  13.832,490. 

RENDIUIKNTOS  ADUANSKOS. 

Mnerú  d  Didem^* 

VALORES  EN  PESOS. 


RtndlmÍMilM. 

1903 

i9cn. 

Por  especies: 

ao.375,a3S 

i8.359>909 

Derechos  de  importación  excepto  cs* 

14.055,994 

13.182,566 

1.400,986 

336,418 

260,736 

234,247 

244f054 

220,961 

260,043 

245.789 

2.421,339 

2.462,476 

222,555 

230.767 
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VALORES  EN  PESOS. 

Rendimiento*  1903  1903 

Real  de  agua   280,588  305,416 

Tasas  del  tráñco  .*   288,093  275,630 

Idem  diversas   940,843  865,634 

Por  aduanas: 

Total   30.375,235  18.359,900 

Lisboa     13.355,766  10.754,739 

Oporto   7.014,936  6.-S3,822 

Fimrhal  fisla  adyacente^   685,445  610,862 

i'uiita  Delgada  (ídem)   210,461  194,316 

Angra  (ídem)   i»7»95*  127,973 

Horta  (ídem)   90,667  88,194 


MOVIMIKMO  MARI  11  MU  EN  LA  METROPOLI. 

Mtttrv  d  DUumbre. 

Embarcaclonos  d«  bci»  cuno  y  4c  csboUi}*.  Námero. 

~  C  Total. 


Largo  curso  y  cabotaje 
reunidas  


vapor 


í  Entradas.  \  de 

Í(  de  vela.. . 
l  Total. . 
Salidas . .  ^  de  vapor.. 
(  de  vela . . . 
l  Total.. 
Entradas.  \  de  vapor . . 
r  de  vela. . . 
\  Total.. 
I  Salidas  ..  ]  de  vapor., 
l  (de  vela. . . 

r  l     Total, . 

I  Entradas,  <  de  vapor.. 

Pequeño  cabotaje  -|  ; ' 


l 


Salidas . . 


de  vapor . . 
de  vela. . . 


10,932 

6,485 
4,447 
10,856 

6,454 

4402 

7,030 

5»7¿i3 
».»47 
6,993 
5,780 
1,213 
3>902 

70a 
3,200 
3,863 

674 

3»»89 


«903- 

Tonelolaa  de 
arquea 

«4-043.3»* 

13.546,187 

497,»35 
13.926,486 

'3-479,898 

T2.670, 1 07 
12.452,832 

223.275 
12.660,946 

12.446,045 

2Id,90I 

>-367»2»5 

'■o93»355 

273,860 

I  033,853 
231,687 


KMBARCACIONES  MOVIDAS  k  VAPOR  Y  DE  VELA  POR  TONELAJE  DE  ARQUfia 

Número 


Enero  á  Diciembre, 

Tonelaje  de  arqueo. 


'903- 


de  •mbaKactonc*. 

1902. 


Entradas 


Hasta  50  tonebtdasr 
De  51  á  too  

De  101  á  500  


Vapor. 

Vel«. 

Vapor. 

Vela. 

6.485 

4,447 

6,488 

4,776 

25 

2,189 

24 

2.398 

16 

924 

9 

902 

395 

1,203 

5^  í 

1,294 

1,647 

92 

92 

1,987 

33 

1,921 

26 

«»4íS 

6 

2.307 

4 
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Ndnaro  de  embaccacioBM . 
1903.  1902. 

Ton«Iaj«  de  arquM. 


Hasta  50  toneladas  

I  üe  51  á  100  


De  i, 001  á  2, 


Vapor. 

Vela. 

Vapor. 

Vda. 

'6  A  5  i 

4.402 

6.4^0 

4.751 

2  I 

2,140 

20 

2-372 

9 

941 

5 

976 

386 

J»»97 

1,274 

1,648 

89 

1,658 

100 

29 

1,996 

24 

2,405 

6 

2,281 

5 

EMBARCACIONES  ENTRADAS  POR  MOTIVO  DE  ARRIBADA  FORZADA 

Y  Á  LA  ORDEN. 

Número  de  rmbaraacíoincs. 
1903.  190Í. 

M  olivo  de  entrada. 


Total 

Arribada  forzada  


Vapor, 

Veía, 

Vapor. 

Vela. 

3*3 

487 

316 

349 

268 

386 

172 

55 

101 

77 

REEXPORTACIÓN  DE  MERCANCÍAS  DE  LAS  PROVINCIAS  PORTUGUESAS 

ULTRAMARINAS. 

£fi^rc  á  Dicitmbre. 

Cantídadei  en  kíloframaa.  Valore*  en  niil  reis. 

Mereanclaa  de  las  ——  ■  . 

provincias  dliraaiarinM,  reexportadas.      1903.  190*.  1903  i9n«. 

Total   io,qíi$o8q  7,tK7$ 


2.920,856 

2.299,435 

3»45í 

3l6 

2,24' 

20.984,239 

16.222,034 

6,187 

201 

4,836 

5.202,177 

3-4Í>5'i43 

856 

490 

790,232 

470,081 

484 

617 

290 

197,819 

290,980 

27 

Sio 

35 

3«4H 

12 

336 

18 

Aceites  fijos  concretos 

1,346 

1.462 

Semillas  oleoginosas .... 

203,882 

95>474 

I  I 

630 

6 

Substancias  medicinaos. 

7«.S»7 

S5»98o 

675 

lo 

»35,^i4 

203'3»o 

8 

9;6 

16 

70,512 

163,963 

82 

656 

12 

i8a 
972 


RESUMEN. 

Valoree  en  mil  reía  de  las  mcrcaacias  reexportadas.  1903.  1909. 

Total   i5,232$i6t  i2,i78$676 

Mercancías  extranjeras   4,^99  072  4.221  341 

Mercancías  de  las  provincias  ulu amarinas. .. .  10,933  089  7,957  335 
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IMPORTACIÓN  DR  MERCANCÍAS  EN  EL  PUERTO 
DE  LISBOA  DURANTE  EL  AÑO  DE  1903. 

La  importación  de  mercancías  efectuada  por  el  puerto  de  Lisboa 
en  1903,  se  elevó  á  $29.334,600,  cuya  suma,  comparada  con  la  del 
año  anterior,  ofrece  una  diferencia  de  más  de  4.751,200  pesos. 

Los  países  de  procedencia  y  el  valor  de  las  mercancías  importa- 
das, fueron  los  siguientes: 

Inglaterra^  10.361,352  pesos;  Alemania^  4.064,935  pesos;  Norue- 
ga, 635,232  pesos;  Holanda^  889.364  pesos;  Francia^  2.039.449  pe- 
sos; España,  242,257  pesos;  Bélgica,  4.858. 180  pesos;  Italia  

1.244.544  pesos;  Suecia,  227,328  pesos;  Rusia,  164,436  pesos;  Aus- 
tria, 507,774  pesos;  América  del  Xortc,  2.839,660  pe.sos;  Brasil,..^ 
592.914  pesos;  República  Argentina^  í79»350  pesos;  Marruecos^ . . . 
48,601  pesos;  Uruguay,  243,177  pesos;  Turquía,  1 1,100  pesos;  Ru- 
mania^  S0«C00  pesos;  Cuba^  613,000  pesos;  Canadá,  58,627  pesoit; 
Reino  de  Tonga,  30,170  pesos. 

En  la  lista  de  las  mercancías  exportadas  durante  el  mencionado 
año,  ñguran  en  mayor  proporción  las  siguientes: 

J)c  la  Gran  Bretaña:  194  cargamentos  de  carbón  de  piedra,  4 
carganicnlüs  y  254.545  sacos  de  janano  y  abonos  químicos  para  la 
agricultura,  653  toneladas  de  bacalao,  72.220  tle  cajas  cou  hoja  de  Ik- 
ta,  i,6do  pieles  de  res,  216  cajas  con  barras  de  plata,  906  barriles, 
2,950  fardos  de  algodón,  720  toneladas  de  yeso  y  1,687  cajas  con 
quesos. 

De  Noruega:  25)877  cajas,  34.633  fardos  y  747,954  kilogramos  ' 
de  bacalao,  12,817.  tablas  y  39,781  de  planchas  de  pino  del  norte. 

De  Francia:  10  cargamentos  y  1.^07,177  kilogramos  de  esparto, 

2,250  sacos  de  azúcar,  1,260  fardos  de  bacalao,  300  barricas  de  ex- 
tracto de  tomate,  2  carL;anientos  completos,  2,880  toneladas  y  ,  .  .  . 
264,946  sacos  con  abonos  químicos  para  la  agricultura,  i  cargamen- 
to y  1,150  toneladas  de  yeso,  1,106  barricas  de  cemento,  125, far- 
dos de  tabaco  y  135  volúmenes  de  alambre  de  cobre. 

De  Alemania:  350  fardos  de  cuero  indiano,  36  barricas  de  ta* 
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baco,  loO  barricas,  230  cajas  y  6,105  sacos  de  azúcar,  900  sacos 
de  cebada  germinada,  2,919  sacos  de  salitre,  5,790  fardos  de  pasla  de 
madera. 

D€  Ualia:  21,351  toneladas  y  80,270  sacos  con  azufre,  2  carga- 
mentos, 3,020  toneladas  y  5.006,418  kilogramos  de  habas,  3,020  sa- 
cos de  arroz. 

De  Bélgica:  1,270  barricas  y  1,1 24  fardos  de  tabaco  en  hoja,  1,365 
barricas  de  cemento,  26,031  sacos  de  abonos  qaímicos  para  la  agri- 
cultura, 1,500  sacos  de  azúcar,  7,543  sacos  de  simiente  de  riseno, 

7,070  tambores  de  soda  cáustica,  91,993  barras,  31,339  de  atados 
de  hierro,  39^  fardos  con  material  de  guerra. 
De  Austria:  58,223  sacos  de  azúcar. 

De  Suecia:  136,297  planchas  de  madera,  45  cajas  de  acero,  88,254 
barras  y  1,577  atados  de  hierros* 

De  España:  297  barricas  de  sul&to  de  cobre,  Soo  toneladas  de 
hierro  fundido,  6,729  barras  de  plomo,  316  barriais  de  clorato  de  cal, 
7,300  sacos  de  sal,  54  toneladas,  32,436  fardos  de  pasas  y  700  píe- 
les de  res. 

De  Rusia:  50,670  cajas  y  13,804  barriles  de  petróleo,  29,441  plan- 
chas de  iiia  ¡era,  215  fardos  de  cueros,  1,221  tablas  y  3,923  planchas 
de  riga,  2,250  barricas  de  alquitrán. 

De  Holanda:  5,780  sacos  de  arroz,  220  de  amido,  700  barricas 
ere,  281  cajas  de  quesos,  5,765  rieles  de  acero,  2,100  bultos  con  ma- 
terial de  vías  férreas. 

De  la  América  del  Norte:  5.222,493  duelas  y  478  planchas  para 
constniccidn  de  pipas  y  toneles,  2  cargamentos  de  maderas,  6,168 
vigas  de  pitch-pinc,  ^,826  tabias  de:  pino  amarillo,  150  barricas  de 
tabaco,  940  barriles  de  aceite  mineral,  12.457,1 20  y  1.081,626  kilo- 
gramos de  bushels  de  trigo,  30,308  cajas,  5,037  barriles  de  petróleo, 
960  barriles  con  carne,  90  barricas  de  resinas,  18,313  busltels  de  ce- 
bada y  11,801  de  maís. 

Del  Brasil:  2,170  fardos  de  algodón,  420  vigas  de  masa  mudu* 
bo,  200  sacos  de  azúcar,  781  barricas  de  sebo,  2  cargamentos  de  ga- 
nado, too.663  pieles  de  res,  863  fardos  y  87  barricas  de  carne,  698 
fardos  y  2,5 19  haces  de  piasaba  y  200  sacos  de  café. 
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De  Uruguay:  935  fardos,  79  barricas  de  carne  y  3  cargamentos 
de  ganado. 

De  Marruecos:  i  cargamento  de  ganado,  Ii536  sacos  de  maíz  me- 
nudo y  II  fardos  de  tabaco. 

Del  Reino  de  Tonga:  4,680  toneladas  de  capra. 

Déla  República  Argentina:  500  sacos  de  trigo,  7,780  de  linaza 
y  3  cargamentos  de  ganado. 

De  Tunes:  586,628  kilogramos  de  casca  para  curtir. 

Del  Canadá:  30,720  planchas  de  Spruce. 

De  Kuí/íüh'iii.  400  toneladas  lie  avena  y  1,5-2  de  cebada. 

Las  exportacioifs  comerciales  representan,  relativamente  á  las 
importaciones f  Francia,  93  por  lOO;  Holanda,  85;  Alemania,  82; 
Bélgica,  82;  Italia,  79;  Dinamarca,  79;  Suiza,  79;  Suecia,  76;  Gran 
Bretaña,  66;  Noruega,  57. 

CONSIDERACIONES  SOBRE  EL  COMERCIO 
Y  LA  INDUSTRIA. 

Analisando  las  condiciones  en  que  se  halla  actualmente  el  comer- 
cio de  Portugal,  resalta  á  primera  vista  el  hecho  de  que  un  70  por 
100  de  este  pequeño  Estado  europeo,  con  una  población  de  cinco 
millones  de  habitantes,  consume  en  limitada  escala  producción  ex- 
tranjera, 6  mejor  dicho,  productos  industriales  importados. 

tarifas  prohibitivas  y  una  crisis  financiera  de  muchos  aftos 
vienen  ejerciendo  en  el  país  efectos  deprimentes  bajo  el  punto  de 
vista  comercia].  La  situación  financiera,  á  pesar  de  todo,  ha  mejo» 
rado  en  estos  últimos  afios  paralelamente  con  el  comercio  de  expor- 
tación é  importaciüu,  aumentando  en  valor  y  en  movimiento  marí- 
timo y  terrestre. 

Las  tarifas  proteccionistas  adoptadas  por  el  Gobierno  portugués 
han  dado  impulso  considerable  á  las  industrias  locales,  especialmen- 
te á  las  de  lanas,  algodones,  harinas  y  conservas  alimenticias;  pero, 
en  sus  resultados,  queda  por  conocer  prácticamente  si  esas  tarifas 
prohibitivas  constituyen  un  verdadero  beneficio  para  la  comunidad 
productora  de  la  nación  ó  sucede  todo  lo  contrario.  £1  régimen  pro- 
teccionista tiene  por  resultados  aparentes  restringir  la  libre  permuta 
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de  las  comodidades  y  cieacidn  de  perniciosos  monopolios,  encare- 
ciendo la  producción  nacional  y  perjudicando  bajo  díícreiites  aspec- 
tos el  consumo  tanto  en  la  calidad  como  en  los  precios. 

Obligar  al  público  á  comprar  caros,  artículos  inferiores  de  consu- 
mo  es  anular  el  incentivo  para  el  perfeccionamiento  de  las  industrias 
con  perjuicio  de  la  economía  nacional. 

Si  los  fabricantes  portugueses  pudiesen  manufacturar  artículos  de 
superior  calidad  á  precios  baratos  y  en  cantidad  suficiente  para  la 
exportación,  los  intereses  nacionales  obtendrían  beneficios  de  cre- 
ciente remuneración;  pero  tal  no  acontece  con  las  industrias  prote- 
gidas de  Pdrtu^al, 

El  más  importante  manantial  de  riqueza  de  esta  nación  lo  consti- 
tuyen las  industrias  agrícolas,  sin  comprender  en  esta  afirmación  los 
considerables  recursos  provenientes  de  las  colonias  africanas.  Y  sa- 
bido es  que  la  principal  de  todas  esas  industrias  es  la  de  los  vinos; 
y  que  á  pesar  de  ser  cultivada  la  viña  en  todo  el  país,  sólo  en  los  dis- 
tritos septentrionales  se  hallan  establecidos  los  grandes  centros  de 
fabricación  vinatera,  conocida  y  acreditada  en  todos  los  mercados  del 
mundo  con  la  denominación  exportativa  de  vinos  di  Oporto  y  Mü' 
í/<  /íí,cuníecci()nados  con  excepcional  competencia  por  medio  de  pro- 
cedimientos cientíñcos. 

Quien  analise  de  cerca  la  potente  producción  vitícnla  de  la  nación 
portuguesa,  constantemente  dedicada  al  trabajo  de  los  campos  y  á 
la  práctica  de  las  artes  rurales,  por  naturalexa,  por  intereses,  por  tra- 
dición y  por  hábito,  reconocerá  que  la  vid  es  uno  de  los  elementos 
principales  de  su  vida  económica,  de  la  cual  ha  derivado  la  justifi- 
cativa denominación  de  Pais  dtl  vino,  que  los  extranjeros  le  adap- 
taron. 

Además  de  los  i^randes  vinos  de  Oporto  f Porto-Wine)  así  l  ii  >- 
cido  en  los  vastos  dominios  británicos,  inimitable  y  sin  rival  por  el 
conjunto  de  sus  cualidades  organolépticas,  produce  la  región  del  nor- 
te del  reino  considerable  variedad  de  vinos  ordinarios  de  mesa,  des- 
tinados unos  y  otros  á  la  exportación:  blancos,  secos,  dulces  espiri- 
tuosos muy  agradables  (como  los  deBraganza,  Setub^l,  Carcavelos, 
etc.)  idénticos  en  condiciones  á  los.de  Beira,  Extremadura  y  Alen- 
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tejo;  pero  estos  últimos  no  pueden  tener  colocación  en  el  mercado 
mexicano,  porque  ao  siendo  generosos,  sus  precios  bajos  en  el  país 
de  origen  no  soportan  los  gastos  de  transporte  y  derechos  arance- 
larios. 

Sobre  el  particular  me  corresponde  utilizar  esta  oportunidad  pa- 
ra llamar  la  atención  del  eminente  ñnanciero  que  dirige  los  negocios 
de  la  Hacienda  en  la  Reptiblica,  á  ñn  de  que.  fijándose  en  la  cues- 
tión, si  lo  cree  conveniente,  haya  recaer  al[,'ijn  acuerdo  que  valorice  el 
impuesto  del  vino,  distinguiendo  el  vult^ar  del  generoso,  puesto  que 
litro  del  primero  raras  veces  excede  de  lo  á  15  centavos  en  Portu- 
gal, mientras  que  el  segundo  alcanza  precios  de  $2,  3,4  y  5  la  bo- 
tella, inferior  al  litro. 

En  este  país  existe  un  agricultor  llamado  José  María  dos  Santos, 
persona  de  respetabilidad  y  opulencia,  que  ha  realizado  en  menos 
de  treinta  años  un  prodigio  de  cultivo  de  la  vid  en  una  sola  propie- 
dad de  inmensa  extensión,  personificando,  por  decirlo  así,  en  su  arro- 
jada iniciativa  y  labor  infati<;al>lt:,  la  grandeza  de  Portugal  en  mate- 
ria de  viñcdus.  Kl  Sr.  Santos  ha  formado  á  la  inarL;cn  izquierda  del 
Tajo,  frente  á  la  bella  ciudad  de  Lisboa,  una  monstruosa  propiedad 
denominada  del  PoceirSn,  la  mayor  que  existe  en  el  mundo.  Se  ha- 
lla constituida  por  más  de  10.000,000  de  cepas,  y  en  el  año  próximo 
pasado,  de  i903,haproducÍdoj^,ooo  pipas  de  vino  ó  sean  27.000,000 
de  litros. 

Esta  admirable  creación  agrícola,  improvisada  en  terrenos  incul- 
tos V  arenosos,  es  como  el  trazo  dominante  y  esencial  de  la  viticul- 
-  tura  j)nrtuguesa.  simpático  y  sinj^nlanniMile  significativo  en  un  país 
en  que  el  espíritu  eniitreiuledor  viene  del  origen  de  raza  y  de  la  tra- 
dición nacional  en  un  país  donde  los  grandes  viñedos  son  legiones 
exploradas  por  simples  particulares  ó  por  grandes  compañías  rotiio 
la  S^íd  Vinícola^  Alto  Duero^  Unión  del  Sur,  Emprtsa  de  SalvatU' 
rra^  Vitícola  del  Norte  y  otr^.  Este  carácter  tan  particular,  tan  evi- 
denciado y  al  mismo  tiempo  tan  virtual  de  la  agricultura  lusitana, 
denota  su  tendencia  industrializadora  y  aparece  como  una  de  las 
fuerzas  más  poderosas  y  en  todos  los  casos  más  inevitables  del  fu- 
turo. Este  ejemplo  excepcional  del  celebre  portugués  Sr.  Santos,  de- 
as 
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be  servir  de  estimulo  á  muchos  imitadores  para  transformar  los  Aiu^ 
^r/omf  incultos  de  sus  países,  en  regiones  florecientes  de  producción 
agrícola,  cumpliendo  así  el  doble  designio  de  ennoblecer  sus  nom- 
bres y  el  de  la  Patria  á  que  pertenecen. 

Los  vinos  de  la  parte  meridional  de  este  país,  que  no  obstante  son 
de  buena  calidad  para  el  consumo  ordinario,  obtienen  difícil  coloca- 
ción en  Alemania,  Gran  Bretaña  y  América  dei  Norte.  £n  el  Bra- 
sil y  colonias  portuguesas  son  bien  recibidos. 

£1  trigo  tiene  limitada  produccidn/como  dejo  ya  someramente  in- 
dicado, resultando  insuficiente  en  cantidad  para  abastecimiento  de 
pan  á  toda  la  población  portuguesa.  Es  necesario,  por  lo  tanto,  ad- 
({L;irir  anualmente  de  la  America  del  Norte,  Rusia  y  Grecia  el  su- 
plemento para  el  consumo,  pagadero  en  oro.  En  el  año  á  que  me 
refiero  ha  sido  importado     1.000,000  de  este  cereal. 

Las  cosechas  de  aceite,  siendo  más  limitadas  que  las  de  España  en 
cantidad,  no  lo  son  en  calidad.  La  producción  suple  las  necesidades 
del  país  y  deja  un  tercio  todavía  para  la  exportación. 

£1  corcho  es  también  uno  de  los  importantes  productos  de  la  rí^ 
queza  agrícola  de  Portugal,  cuyo  privilegiado  artículo  sólo  tiene  dos 
competidores  en  España  y  en  Argel,  siendo  su  calidad  superior  á  la 
de  los  referidos  países,  únicos  similares  de  esta  producción.  Estados 
Unidos,  Francia,  Alemania,  Rusia  y  Repúblicas  americanas  son  con- 
sumidores en  grande  escala  de  este  producto  lusitano. 

La  cosecha  de  frutas  es  abundante  en  Portugal,  y  á  excepción  de 
la  naranja  que  es  de  calidad  verdaderamente  superior  y  sin  compe- 
tencia; las  demás  frutas  tienen  poca  exportación. 

La  piña  y  el  plátano,  fruta  llamada  en  Portugal,  la  primera  ana- 
naz  y  la  segunda  banana,  tienen  importancia  en  cantidad  y  calidad 
productora  en  todos  los  mercados  ingleses  y  alemanes.  Las  salidas 
de  estas  apreciadas  frutas  para  Inj:jlaterra.  alcanzaron  en  el  año  de 
que  me  ocupo  (según  declaración  de  los  exportadores)  928,390  ki- 
logramos en  anatuues  6  pifias,  por  valor  de  $270,937,  dándose  la 
circunstancia  de  que  á  pesar  de  las  declaraciones  consignadas  en  las 
facturas  consulares,  ni  un  sólo  ejemplar  fué  vendido  en  el  mercado  - 
británico. 
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Lapiñapiijducida  en  la  Isla  de  S.  Miguel  (Afores)  es  la  mejor  que 
se  conoce,  considerada  así  en  los  mercados  de  los  Testados  Unidos  de 
América  y  en  los  de  Alemania.  £s  la  más  valorizada  y  preferida. 

Las  papas,  cebollas,  ajos  y  tomates  son  exportados  en  cantídades 
considerables  para  el  Brasil  y  colonias  africanas. 

La  industria  de  las  conservas  alimenticias  ha  adquirido  en  estos 
últimos  aflos  un  gran  incremento.  Su  variedad  es  inmensa,  y  la  de 
sardina  es  considerada  igual  á  la  francesa  y  alguna  aun  superior  y 
más  barata;  la  del  atún  tiene  eu  Italia,  Brasil  y  colonias  portugue- 
sas su  mercado  permanente. 

Según  las  últimas  estadísticas  correspondientes  al  año  de  1903, 
el  producto  total  de  la  pesca  efectuada  en  el  continente  lusitano  é 
islas  adyacentes^  ascendió  á  $4.100,000,  comprendiendo  la  pesca  de 
la  ballena  y  del  bacalao,  que  hace  algunos  años  viene  siendo  fomen- 
tada en  Portugal.  La  más  importante  es,  como  queda  consignado, 
la  de  las  sardinas,  que  ha  producido  $2.000,000,  siguiéndose  la  del 
atún  por  valor  de  $890,000. 

En  el  ejercicio  de  esta  industria  son  empleadas  10,881  embarca- 
ciones que  computan  32,322  toneladas,  con  47,840  hombres  de  tri- 
pulación. El  valor  de  las  embarcaciones  es  de  $900,000  y  el  de  ios 
aparejos  y  utensilios  de  $  1.800,000. 

La  pesca  del  bacalao  por  embarcaciones  portuguesas  ha  produci- 
do 2.000,500  kilogramos  de  aquel  pescado,  por  valor  de  $  186,000. 

En  la  pesca  de  la  ballena  efectuada  en  el  mar  de  las  islas  Azores 
por  buques  portugueses,  que  dió  una  utilidad  de  47.346,929  litros 
de  aceite,  por  valor  de  $2i,8oo.,  se  emplearon  no  canoas  tripula- 
das por  752  hombres,  siendo  de  1 10  los  cetáceos  arponados. 

Los  marineros  que  se  consagran  á  esta  pesca  son  naturales  de  las 
islas  de  Azores  y  Madera. 

Una  de  las  instituciones  que  mejores  éxitos  ha  proporcionado  al 
comercio  moderno  de  exportación  ha  sido  la  de  los  agentes  viaje- 
ros. A  ellos  deben  las  naciones  de  Alemania  y  de  los  Estados  Uni- 
dos de  América  la  preferencia  mercantil  que  han  venido  adquiriendo 
en  los  mercados  del  mundo,  y  que  ha  hecho  declinar  la  supremacía 
británica  por  tantos  años  poderosa  c  indiscutible. 
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El  Gobierno  de  Portugal,  reconociendo  igualmente  las  ventajas  de 
esta  institución,  se  propone  establecer  á  la  mayor  brevedad  posible 
institutos  comerciales  de  agentes  viajeros  en  la  misma  forma  que  se 
hallan  instalados  en  Berlín. 

Durante  el  año  de  1903,  y  según  una  estadística  particular  muy 
fidedigna»  el  número  de  agentes  viajeros  de  Alemania  que  visitaron 
Lisboa  excedió  de  doscientos.  Ingleses  ninguno.  Así  es  que  mien* 
tras  el  comercio  alemán  efectúa  rápidos  progresos  de  expansión  in- 
ternacional, el  de  la  Gran  Bretaña  no  aumenta  en  proporción  de  su 
fuerza  productora. 

Otra  observación  que  debe  tenerse  en  cuenta:  con  el  aírente  via- 
jero va  el  catálogo  de  la  producción.  Lf)s  alemanes  y  los  america- 
nos los  ofrecen  en  casi  todos  los  idiomas;  pero  el  comerciante  bri> 
tánico  lo  presenta  en  inglés,  muy  cDmpIet(\  lujoso  é  ilustrado,  y  no 
como  debía  ser:  en  la  lengua  del  país  donde  se  solicita  la  adquies- 
cenda  mercantil. 

Un  gran  número  de  exportadores  tienen  el  hábito  de  dirigir  ejem. 
piares  de>su8  catálogos  á  los  principales  consulados  en  el  extranje- 
ro, en  la  esperanza  de  alcanzar  por  esta  forma  consumidores.  Es 
un  mal  sistema,  porque  apenas  un  5  por  lOO  y  aun  menos  de  los 
comerciantes  consultan  para  sus  negocios  esos  catálogos  que  les  son 
enviados. 

Mejor  será,  en  concepto  del  Cónsul  que  subscribe,  hacer  la  publi- 
cación en  el  principal  anunciador  del  país,  por  ejemplo  en  el  AhuU' 
dador  Comercial  de  Lisboa,  cuya  circulación  es  enorme. 

La  emigración  portuguesa  para  el  Brasil  ha  decrecido  notable- 
mente, porque  de  40,131  emigrantes  á  que  se  elevó  en  1898,  quedó 
limitada  á  15,003  en  el  año  próximo  pasado. 

*  • 

Las  plantaciones  y  replantaciones  de  viñedos  en  Portugal  duran- 
te el  año  de  1903,  ósea  la  renovación  de  daños  causados  por  la  ñlo* 
xera  y  otrais  enfermedades  de  la  vid,  se  elevó  á  54,246  hectáreas  de 
terreno. 
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En  3 1  de  Diciembre  de  1903  ascendía  á  105.41 1  el  niimero  de  ki- 
lómetros de  líneas  férreas  construidas  y  en  explotación,  y  el  moví- 
miento  de  pasajeros  alcanzó  á  1.892,128,  dándoüe  un  aumento  dé 
59  por  TOO.  Et  de  las  mercancías  transportadas  fué  de  759,466  to< 
Heladas  cüií  un  aumento  de  72  por  lOO. 

Han  sido  concedidas  en  1903,  por  el  Municipio  de  Lisboa,  380  U> 
cencías  para  construcciones  y  ampliaciones  de  nuevos  predios  par- 
ticulares. 

CONCLUSIÓN. 

La  facilidad  creciente  de  los  transportes  marítimos  indispensables 
para  establecer  y  fomentar  las  relaciones  comerci¿ilcs  de  los  pueblos 
á  través  ile  lus  mares,  no  haa  lleíj^ado  á  ensancliar  debidamente  los 
horizontes  del  consumo  entre  México  y  Portugal. 

Todas  las  tentativas  efectuadas  en' épocas  recientes  portas  aso> 
ciaciones  comerciales  de  Lisboa  y  Oporto,  secundadas  por  algunas 
agencias  mercantiles,  al  efecto*  creadas  en  México  con  el  propósito 
de  promover  transacciones  entre  los  dos  países,  todas,  absolutamen* 
te  han  tenido  hasta  ahora  lamentable  fracaso  ante  la  falta  de  oomu* 
nicactones  directas. 

Las  liiiicas  que  existen  son  de  transbordo  en  puertos  alemanes  6 
británicos;  i)cr<)  los  exportadores  prácticos  no  las  consideran  como 
buen  auxiliar  de  las  negociaciones  permanentes  en  grande  escala. 

£1  distinguido  Cónsul  de  la  República  en  Oporto,  Sr.  Sousa  Que- 
des, viene  empleando  conmigo  todos  los  esfuerzos  posibles  para  ha* 
cer  que  termine  esta  lannentable  incomiinicación  entre  los  dos  paí- 
ses, interesando  al' efecto  algunas  compañías  dé  navegación  á  fin  de 
que  los  vapores  que  reciben  carga  y  pasajeros  en  puertos  éspañó* 
les,  lo  hagan  también  en  los  de  Portugal,  atendiendo  á  que  este  ser- 
vicio no  les  impone  días  de  derrotero  sino  horas  de  navegación  des- 
de Cádiz,  Vigo  y  Cocuña  basta  Lisboa. 
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Veracruz  y  Tanipico  en  México,  y  Lisboa  y  Oporto  en  Portugal, 
centros  de  reconocida  importancia  mercantil  y  marítima,  aparecen 
anulados  y  perezosos  para  el  cambio  de  productos  Juso-mexicanos. 

Unicamente  la  iniciativa  portuguesa  interrumpe  algunas  veces  la 
incomunicacidn  que  existe  entre  los  dos  mercados  enviando  desde 
Oporto  y  Lisboa,  con  trasbordo  en  Hamburgo  y  Liverpool,  los  pre* 
ciosos  vinos,  el  corcho  en  plancha  y  en  cuadros,  las  conservas  ali- 
meriticias  y  otros  artículos  que  obtienen  fácil  colocación. 

México  cuenta  ya  con  un  consuniode  alguna  consuldiación  en  Por- 
tugal, COmo  son  los  tabacos  muy  estimados  y  preíendos,  que  se  hallan 
de  venta  en  casi  todos  los  estancos  de  Lisboa.  Citaré  los  más  principa- 
les  para  conocimiento  de  los  fabricantes  y  exportadores  mexicanos: 

Casa  Habanesa,  Rúa  Garret. 

Hahanesa  de  6*.  Paulo,  Rúa  de  S.  Paulo. 

Habanesa  del  Conde  Barón. 

Diaz  y  Costa,  Rúa  do  Almada  núm.  i8. 

Vicente  Núñez,  Santa  Justa  num.  40. 

J.  Wimuer^  Rúa  tía  Mailalena. 

^.  SatUr^  Rúa  de  S.  Nicolás. 

Diaz  Hermanos^  Rúa  Garret. 

Tabaquería  Costa,  Rúa  del  Oro,  295. 

Tabaquería  Avenida  Palacio,  Rúa  do  Príncipe. 

No  es  posible  valorizar  el  consumo  de  este  artículo  por  la  circuns- 
tancia de  que  las  aduanas  portuguesas  no  le  reconocen  la  verdade- 
ra procedencia  de  origen,  y  los  expendedores  lo  presentan  á  la  venta 
en  el  mercado  con  la  simple  designación  de  procedencia  de  Bélgica  y 
de  Ilambiirgo. 

Al  frente  de  las  cajas  de  tabacos  puros  aparecen  varías  marcas 
con  la  rotulación  de  tabacos  mexicanos,  que  no  lo  son  en  manufac- 
tura, presentando  los  rótulos  de  "Benito  Juárez,"  "Porfirio  Díaz," 
**Veracruzanos,"  "Labor  improbus,"  "Venit,  vide,  vinds"  y  otros 
de  procedencia  belga. 

Según  me  consta,  los  Sres.  José  y  Ernesto  González  Finchant, 
residentes  en  Bruselas,  son  los  introductores  de  esta  producción  en 
Portugal. 
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La  importación  mexicana,  por  otros  conceptos,  es  todavía  limita- 
da en  este  país.  Aquí  se  reciben,  además  de  los  tabacos,  algunas 
porciones  de  maderas  finas  (especialmente  de  cedro),  palo  de  tinte, 
algodón,  zarzaparrilla,  henequén  y  añil,  que  pasan,  como  dejo  con- 
signado, por  las  aduanas  portuguesas  sin  verdadera  clasificación  de 
origen. 

llagóme  cargo  de  estos  pormenores,  y  al  relatarlos  oficialmente 
en  esta  desaliñada  reseña,  deploro  como  expresión  final  de  mis  sen- 
timientos en  interés  del  comercio  mexicano,  la  falta  abslouta  de  co- 
municaciones directas  entre  México  y  Portugal,  pueblos  hermanos, 
redivivos  y  regenerados  por  la  libertad  y  la  civilización. — Luis  Brt* 
iÓHy  Vedra. 


O  porto. 

( Resella  Comercial  industrial  y  agricota  correspondiente  al  afto  de  1903.) 

Oporto,  7  á*  Mayo  de  1^04, 

El  distrito  consular  de  mi  cargo,  bajo  el  punto  de  vista  comercial 
industrial  y  agrícola,  ha  resultado  durante  el  año  próximo  pasado 
de  1905  limitado  en  resultados  satisfactorios  para  los  intereses  eco- 
nómicos de  esta  capital,  la  segunda  en  importancia  política  y  social 
de  la  Monarquía  portuguesa.  El  movimiento  comercial  de  ésta,  que 
llamaré  la  Barcelona  Occidental  de  la  Península  hispánica,  ha  deja- 
do mucho  que  desear,  porque  el  ne[(ociante,  el  iüdustrial  y  el  agri- 
cultor, vienen  luchando  hace  mucho  tiempo  con  irrandes  dificultades 
derivadas  de  la  agravación  de  impuestos,  y  de  la  falta  de  ciertas  ini- 
ciativas (más  ó  menos  oficiales)  imperiosamente  reclamadas  desde 
largos  años  por  el  fomento  de  la  producción  nacional. 

No  obstante  ser  esta  ciudad  de  una  grande  influencia  en  los  des- 
-  tinos  del  país,  sumamente  considerada  en  las  altas  esferas,  en  las  cuales 
no  pocas  veces  ha  sabido  imponerse,  merced  á  su  inmenso  prestigio 
histórico,  á  su  grande  riqueza  comercial  é  industrial  y  á  la  cntcrc/.a 
de  carácter,  que  ha  llenado  su  historia  de  gloriosas  y  brillantes  pá- 
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ginas,  es  necesario  reconocer  con  alguna  tristeza  que  el  tiempo,  en 
vez  lie  ser  debida  y  patrifíticnnientc  aprovechado  en  el  e-^tiulio  de 
los  progresos  realÍ7,ados  eii  otras  naciones  y  de  los  procesos  pi>r  los 
que  á  tan  feliz  éxito  han  llegado,  sea  por  el  coutrario  emj^leado  en 
gran  parte  en  luchas  estériles  de  partidos,  sería  muy  de  desear  el 
que  se  atendiese  un  poco  más  á  las  necesidades  de  este  pueblo  labo- 
rioso, permitiéndole  el  que  más  fácilmente  pudiese  explotar  lo  feraz 
y  lo  fértil  de  su  suelo  y  entrase  por  otras  sendas  nuevas  de  progreso 
por  la  civilización  abiertas,  á  ejemplo  de  lo  sabiamente  ejecutado  en 
México,  que  en  menos  de  medio  siglo  ha  pasado  de  la  decadencia 
al  tan  floreciente  estado  que  hoy  disfruta  bajo  la  dirección  é  impul- 
so de  hábiles  y  celosos  gobernantes. 

Las  feracísimas  regiones  vinícolas  del  Duero  y  del  Miño,  que  son 
las  más  importantes  de  to  ]<  >  Portuc^^nl,  se  resienten  poderosamente 
de  que  aun  no  hayan  podido  los  Poderes  públicos  fíjar  toda  su  aten- 
ción tutelar  en  las  medidas  todas  de  alzarlas  de  ese  estado  de  deca- 
dencia  á  que  han  llegado,  debido  á  la  antes  mencionada  falta  de 
protección  y  apoyo,  que  mejorando  la  situación  del  grande  y  del  pe- 
queño agricultor,  aliviase  al  mismo  tiempo  el  gravamen  algo  pesado 
ya  del  fisco;  con  más  facilidades  de  comunicaciones  locaU:s,  con  una 
transformación,  aunque  no  pueda  ser  rápida,  de  ios  terrenos  incul- 
tos y  áridos  en  productores  y  cultivados,  con  auxilios  técnicos  de 
resistencia  para  ta  vid,  obtendríase  seC^uramente  el  mejoramiento  y 
restablecimiento  completo  de  la  fertilidad  de  predichas  regiones  vi- 
nícolas. Por  desgracia  aun  no  se  ha  podido  atender  á  todo  eso  y  po- 
ner todas  esas  medidas  en  práctica,  á  pesar  de  ocupar  la  Presidencia 
del  Ministerio  actual  un  estadista  de  inteligencia  reconocida,  de  mé- 
rito incontestable  y  que  alardea  de  la  mejor  voluntad  y  deseo. 

A  causa  de  este  estado  de  cosas,  la  industrial  ciudad  de  Oporta 
viene  atravesandu,  de  algunos  ailos  á  esta  parte,  una  crisis  comercial 
y  agrícola  bastante  sensible  agravada  por  la  emigración  del  peque- 
ño agricultor,  que,  al  ver  transformados  en  terrenos  improductivos 
los  que  eran  en  mejoros  días  viñedos,  desvastados  por  la  filoxera  vas- 
tatrix  y  hoy  ya  comenzados  á  ser  plantados  de  nuevo,  abandona  la 
patria  y  embarca  para  el  Brasil  y  Africa  de  donde  pocas  veces  vuel- 
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ve;  pues  g^en  eral  mente  sucumbe  más  ó  menos  pronto,  víctima  de  la 
insalubridad  de  climas  tan  opuestos  á  lo  benigno  y  suave  de  su  cli- 
ma patrio. 

Pero  á  pesar  de  estas  y  otras  graves  y  prolongadas  crisis,  entre 
ellas  la  huelga  de  operarios  del  año  de  que  me  ocupo,  á  la  cual  he 
tenido  la  honra  de  referirme  en  mis  notas  niims.  i  de  26  de  Junio  y 
2  de  Julio,  el  comercio  y  la  industria  regional  han  sabido  luchar 
y  sostener  sus  pacíficas  labores,  reflejando  en  parte,  ya  que  no,  por 
desgracia,  en  su  totalidad  favorables  éxitos  que  se  patentizan  en  las 
recientes  estadísticas  oficiales. 

Los  famosos  vinos  que  llevan  en  las  marcas  de  fábrica  el  nombre 
de  esta  laboriosa  localidad,  así  como  los  de  Madera  y  espumosos; las 
conservas  alimenticias  de  todas  clases  y  de  esmerada  preparación; 
los  tejidos  en  tinos,  algodones  y  lanas;  los  numerosos  telares  manua- 
les de  lencerías;  la  plata  labrada,  repujada  y  en  .filigrana,  peculiar 
industria  del  país;  la  metalurgia  y  fundición;  la  tonelería  y  otras  mu- 
chas clases  de  industria  portuguesa,  constituyen  un  mercado  de  abas- 
tecimiento i  mp  ortante  para  el  Brasil.  Africa  oriental  y  Occidental  y 
para  el  resto  de  ias  colonias,  islas  adyacentes  y  Península. 

En  1903  se  observa  una  baja  sensible  en  la  exportación  de  algu- 
nos artículos,  especialmente  en  los  vinos,  que  representan  la  princi- 
pal exportación  y  riqueza  agrícola  de  Portugal. 

Esta  diminución  resulta  igualmente  respecto  de  otros  productos.  Pe- 
ro en  la  apreciación  del  movimiento  y  valor  comercial  deque  me  ocu- 
po, los  vinos  merecen,  como  es  consiguiente,  la  mayor  preferencia. 

En  1903  se  han  exportado  por  la  Aduana  de  Üporto  11,797  pi- 
pas menos  que  en  1902. 

La  exportación  total  de  este  artículo  portugués  se  elevó  en  el  men 
Clonado  año  á  7.096,210  litros,  por  valor  de  10,139  contos  de  reis, 
siendo  de  vino  de  Madera  264,038  litros  por  valor  de  793  contos  de 
reis  y  de  Porto  2.563,573  litros  por  valor  de  5,336  contos  de  reis  y 
el  restante  de  vino  de  otras  procedencias  portuguesas. 

En  relación  á  1902  resulta  comparativamente  en  1903  una  baja 
de  1.098,000  litros  por  valor  de  438  contos  de  reis,  acentuada,  so- 
bre todo  en  los  vinos  tintos  comunes  para  consumo. 

«a 
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Después  de  establecido  en  Africa  el  régimen  de  bebidas  aiccho- 
licas  que  fue  decretado  en  1902  para  salvar  al  indígena  del  alcoho- 
lismo y  combatir  la  entrada  al  contrabando  extranjero,  ese  beneñcio 
resultó  imprevista  y  eficazmente  favorable  á  la  exportación  y  con> 
sumo  de  vinos  portugueses. 

Los  resultados  obtenidos  en  el  primer  año  de  establecido  el  nue-  ' 
vo  régimen,  han  sido  superiores  á  toda  espectatíva. 

Hl  auinenlu  que  ha  seguido  nianifcst.uidose  en  la  importación  ha 
sido  verdaderamente  considerable,  indu  ando  con  nitidez  el  letjítimo 
mercado  para  donde  debe  consignarse  el  exceso  de  la  producción 
vinícola  del  país. 

Kste  desenvolvimiento  no  se  da  únicamente  en  una  zona  deter-  ! 
minada  del  Africa,  sino  en  todas  las  colonias  de  Portugal,  produ- 
ciendo los  más  satisfactorios  resultados  para  la  salud  pública  y  para 
el  comercio  de  exportación. 

En  tejidos  de  algodón,  artículo  que  también  constituye  una  in- 
dustria considerable,  se  exportaron  en  el  año  referido  647,710  kilos 
más  qtie  en  1902,  lo  que  representa  un  exceso  notable  si  nosñjamos 
en  la  baja  persistente  de  otros  artículos. 

El  aumento  de  la  exportación  de  conservas  alimenticias  también 
se  acentuó,  elevándose  et  de  las  sardinas  á  145,750  kilos  más  en  ^ 

1903-  i 

El  hierro  en  obra  también  excedió  en  el  a,ño  de  1903  en  187  to-  ' 
■neladas  comparado  con  el  de  1902. 

En  el  resto  de  los  artículos  ni.is  >cñaladamente  beneficiosos  para  ; 
el  conierciu  y  para  la  industria  portuense  la  exportación  se  mani- 
festó en  baja  sensible. 

Pasando  de  la  exportación  á  la  importación,  se  observa  un  a.U" 
mentó  considerable  tanto  en  materias  primas  para  la  industria,  co> 
mo  igualmente  en  artículos  de  consumo. 

El  desequilibrio  que  resulta  de  la  comparación  de  este  movimiento 
es  lamentable  y  motiva  la  preocupación  constante  de  los  economis- 
tas portugueses. 

Del  estudi<j  concretado  al  resumen  de  las  estadísticas  aduaneras 
del  país,  correspondientes  al  año  de  1903,  se  observa  que  el  valor  de 

i 
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las  mercancías  importadas  ¡). ira  consumo  asciende  en  1903  á  59,000 
contos  de  reís  ó  sean  3,250  contos  más  que  en  1902;  siendo  el  im- 
porte tolalizindo  de  las  mercancías  ex¡)f)rtaclas  en  el  mismo  perío- 
do, 31,900  contos  de  reis  y  resultando  2,000  contos  más  que  en  el 
año  anterior.  £1  rendimiento  anual  de  importación  por  las  aduanas 
excedió  poco  más  de  20,000  contos  de  reis,  ofreciendo  para  el  Tesoro 
portugués  un  aumento  de  2,000  contos. 

La  importación  de  lana,  como  materia  prima  manufacturera^  ha 
tenido  un  aumento  de  115  toneladas  en  1903,  y  al  lino  también  al- 
canzó  igual  beneficio  en  exceso  de  420  toneladas. 

Kl  algodón  en  rama  cjiie,  como  ya  dejo  consignado,  es  elemento 
de  una  industria  ini])órtantc  ea  Oporto,  no  lia  tenido  aumento;  pe- 
ro la  diminución  no  excedió  de  306  toneladas,  circunstancia  que  ha 
motivado  alguna  preocupación  en  la  industria  y  comercio  locales,  si 
se  atiende  á  que  la  importación  de  este  artículo  suele  U^^r  por  tér- 
mino medio  anual  á  una  totalidad  de  12  á  15  mil  toneladas. 

La  importación  de  substancias  alimenticias  representa  también  un 
dato  deplorable  en  la  economía  portuguesa.  Sólo  por  la  Aduana  de 
Oporto  han  entrado  13,523  toneladas  de  trigo  de  más  en  1903,  com- 
parati Ñ  ámente  al  año  de  1902. 

Se  importaron  4,409  quintales  métricos  de  bacalao  más  que  en 
1902;  más  202  toneladas  de  café;  más  5  toneladas  de  té;  más  698 
toneladas  de  azúcar  no  especiñcado. 

Disminuyó  959  toneladas  la  importación  de  arroz  y  120  tonela- 
das ta  del  azúcar  supei ior.  La  introducción  del  azufre  ha  sido  más 
limitada  que  la  del  año  anterior,  sufriendo  igualmente  una  baja  la 
del  petróleo,  tal  vez  efecto  debido  al  empleo  ya  muy  vulgar  del  ace- 
tileno y  de  la  electricidad  en  el  alutnbrado. 

Kn  resiiuien:  el  año  comercia!  industrial  y  aerícola  de  1903,  ha 
transcurrido  bajo  desfavorables  auspicios  para  los  intereses  de  la  ciu- 
dad de  Oporto,  evidenciando  al  mal  estar  general  de  la  nación  de  que 
es  fiel  reflejo  como  centro  el  más  importante  de  la  producción  y  del 
trabajo  nacional. 
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•  « 

Reseñada  á  rápidos  trazos  la  situación  comercial,  industrial  y  agrí> 
cola  del  distrito  consular  de  Oporto,  relativamente  á  su  vida  econó« 
mica  y  á  la  exportación  general  para  el  extranjero  en  1903,  me  co- 
rresponde ahora  determinar  en  sus  relaciones  mercantiles  con  Mé- 
xico. Por  la  relación  anexa  podrá  Ud.  imponerse  del  número  de 
facturas  consulares  y  clase  de  las  mercancías  portu^iuesas  ampara- 
das eu  este  Consulado  con  destino  á  los  puertos  de  la  República. 
Son  ellas  28  y  en  su  mayor  parte  comprensivas  de  vinos  generosos 
y  embarcados  para  trasbordo  marítimo  en  los  puertos  de  Liverpool, 
Londres  y  Havre. 

Por  este  puerto  ninguna  otra  mercancía  ha  tenido  salida  con  des- 
tino á  México  durante  el  espacio  de  tiempo  aludido^  porque  así  lo 
motiva  inevitablemente  la  falta  absoluta  de  comunicaciones  maríti- 
mas directas,  circunstancia  lamentable  que  viene  contrariando  hace 
bastantes  años  los  buenos  deseos  del  comercio  de  ( )porto,  por  su 
propia  coiu  eniencia,  y  los  del  cónsul  que  subscribe  por  la  misión  de 
su  cargo.  El  artículo  exportativo  de  vinos  ofrece  al  negociante  al- 
gunos riesgos  en  la  negociación  desde  el  puerto  de  origen  al  de  des- 
tino, por  los  abusos  de  los  intermediarios  en  los  trasbordos,  desem- 
barques, y  reembarques  en  que  intervienen. 

Promover  comunicaciones  impulsivas  del  cambio  comercial  direc- 
to entre  los  dos  países,  sería  prestar  uno  de  los  mejores  servicios  á 
la  producción  de  México  y  Portugal,  puesto  que  los  mercados  de 
ambas  naciones  podnan  proveerse  recíprocamente  de  su  rica  y  va- 
riada producción  para  el  consumo  y  la  industria  respectivas. 

México,  en  cambio  de  los  preciosos  vinos  de  Oporto,  Madera  y 
espumosos,  rivales  délos  mejores  de  Champagne;  de  corchos  en  plan- 
cha y  cuadrados,  exentos  de  derechos  aduaneros;  de  conservas  ali- 
menticias y  de  otras  muchas  producciones  similares  de  las  espafto- 
las,  que  cuentan  con  la  aceptación  del  mercado  mexicano,  podría 
proveer  al  consumo  de  Portugal  con  sus  excelentes  tabacos  como  lo 
hace  hoy  con  exUaurduiario  éxito  en  la  I<.epública  Argentina,  en 
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Bélgica  y  en  otros  países;  podría  dar  salida  á  sus  cueros  y  pieles, 
maderas  finas,  palo  de  tinte,  á  su  añil,  algodón,  raíz  de  zacatón,  ce- 
ra y  otros  artículos,  y  hasta  á  la  plata  en  barra  necesaria  á  la  impor- 
tante manufactura  portuguesa  de  obra  de  ese  metal. 

Y  ahora  que  la  Compañía  de  vapores  Ausiro-Amertcana  organi- 
zada recientemente  en  Trieste,  hace  escala  para  México  por  los  puer- 
tos  de  Marsella»  Barcelona  y  Málaga,  podría  comprender  también 
en  su  extenso  ttínerario  á  las  importantes  capitales  de  Lisboa  y  de 
O  porto,  donde  hallaría  una  brillante  acogida.  En  este  convencimien- 
tome  proponj^o  ponerme  de  acuerdo  con  mi  distinguido  jefe  el  Se- 
ñor Cónsul  General  de  la  República,  residente  en  la  capital  del  Rei- 
no, y  promover  con  su  auxilio  y  cooperación  el  establecimiento  de 
la  escala  á  que  acabo  de  referirme,  en  la  confianza  de  que  mis  es- 
fuerzos serán  secundados  no  sólo  por  las  Cámaras  de  Comercio  de 
ambos  países,  sino  por  los  gobiernos  respectivos. 

Reitero  las  seguridades  de  mi  respetuosa  y  muy  distinguida  con- 
sideración.— A.  de  Sousa  Guedes. 
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